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Curtio Waehsmuth. 


tum etiam inter vivos versanti 
hanc 
Excerptorum de virtutibus et vitiis 
editionem | 


sacram esse voluerat 


Theodorus Büttner-Wobst, 


et ipse iam fato functus. 
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Praemonitum. 


Theodorus Büttner-Wobst die 2. m. Septembris ἃ. 1905 litteris 
et suis ereptus est, cum Excerptorum de virtutibus et vitiis, 
quae in lucem edere in se recepisset, partem priorem iam ad offici- 
nam typographicam misisset. Intercedente v. c. Ursulo Philippo 
Boissevain rogatu honestissimi bibliopolae in viri defuncti locum 
ita successi, ut ea, quae prelo parata esse significasset, nempe 
Praefationem, Excerpta ex Josepho, Georgio Monacho, 
Joanne Malala, Joanne Antiocheno, Diodoro, Nicolao 
Damasceno, denique Conspectum excerptorum, nullis mu- 
tationibus religiose exprimenda curarem, cetera, ad quae manum 
nondum admovisset, mihi recensenda traderentur adhibita collatione 
codicis Peiresciani summa diligentia ab eo confecta. Hanc autem 
viri desideratissimi vidua perhumaniter mihi utendam permisit, pro 
qua liberalitate ei debitas ago gratias. 


Scribebam Groningae m. Novembri &  MCMVI. 


À. 6. Roos. 
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Praefatio. 
Caput I. 


De codice Peiresciano. 


1. Nicolaus Claudius Fabricius Peirescius, consiliarius in 
supremo senatu Aquisextiensi, postquam codicem quendam mem- 
branaceum Graecum in insula Cypro ducentis Turonicis libris 
anno 1627 curavit emendum, post diem 8. et ante diem 18. mensis 
Decembris eiusdem anni eum librum manu scriptum, quem nunc 
solemus dicere codicem Peirescianum, Aquis Sextiis 1) accepit, quam- 
vis alterum quendam exspectasset. Scribit enim idem 8. die mensis 
Decembris 1627 ad Puteanum Parisiensem, qui Dupuy dicitur 
patrio sermone, (Lettres de Peiresc publ. par Philippe Tamizey 
de Larroque, Paris, Impr. Nation. I [1888] 436): ,de Cypre on 
mande avoir quelque esperance d'un ms. pour raison de quoy le 
vice-consul vouloit aller en persone à la montagne pour l'amour de 
moy, cependant il m'envoye (rois mss. en parchemin, quà sont en 
quarantaine aux isles de Marseille Diew scait s'il y αὐγὰ 
rien qui vaille* (v. Boissevainium Cass. Dion. edit. Berol. 1895 
I p. VII) et 18. die eiusdem mensis ad eundem amicum (v. 1. c. I 443): 
,les trois livres mss. dont je vous parlois dernierement ont enfin 
achevé leur quarantaine el. sont parvenus sains el sauves entre noz 
mains, et si bien pas um d'eux m'estoit celuy que nous 
avions demandé, Je crois que vous ne trouverez pas pour- 
tant que nous ayons perdu aw change?) Le plus petit n'est 


1) Hadrianus Valesius in vita, quam de Henrico fratre composuit, scribit 
(Lips. 1680) de codice Peiresciano p. 12: A?colaus Fabricius Peirescius..veleres 
libros a. monachis Graecis, qui vulgo Calogeri. vocitantur, nonnunquam sibi 
emendos curabat. Hos inter a mercdtore. Massiliensi advectus. erat ez Insula 
Cypro Aquas Serlias codex priscus cet. 

2) Gassendius, unus de amicis Peirescii, in vita, quam de eo anno 1651 
edidit, haud ita recte videtur scribere p. 311 haec: ,,;incredibile autem dictu, 
quam pro nihilo duxerit ducentas Turonicas libras numeratas in pretium, vel ez 
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X Praefatio. 


qu'en papier de Damas lissé à la turquesque ... et n'est qu'un 
registre de la chambre des finances dw royaulme de Cypre de l'an 
MCCCCLXVIII... L'un des autres est en parchemmn ...... e 
ve contient que des vies des saints ...... Mais le troisiesme est 
bien. autre chose que tout cela. Il est en fort beau velin 1n fol., 
mais plus grand de beaucoup et fort espois, contenant 336 feuillets 
(errat Peirescius, v. p. X XIV) escripts en caractere de six cents bonnes 
années pour le moings et les tiltres en majuscule de lettres d'or 
comme aussy wne quinzaine de vers jambiques inserez entre la pre- 


face et le premier chappitre ... Ce livre est intitulé IIEPI'APETHS 


ΚΑῚ KAKLAS et contient des extraicts ow collections sur cette 
maliere, tirées de qualttorze differants autheurs des meilleurs que 
l'on eust encores en. Constantinoble au temps de Constantin .Por- 
phyrogenete qui α faict ou faict faire cette compilation" (v. Boisse- 
vainium 1. 6). Quem librum pretiosissimum non solum ipse accura- 
tissime inspexit (v. Lettres de Peiresc I 482s., II 199) et amicis 
suam domum adeuntibus laetus et lubens demonstrabat !) et in eorum 
usum quaedam curabat describenda (Υ. ]. c. I1 740, V 298) et multis 
verbis in epistula supra allata (v. l. c. I 443) atque in litteris ad 


eo quod. est coniectatus ipsissimum esse exemplum, quod imperator sibi habuerat, 
ob characterum formam nitoremque, ob compactionis elegantiam, ob praeclara 
carmina in illius laudem praefixa." Ceterum neque in iis quae de Peirescio 
Delislius exponit (Un grand amateur frangais du XVII siécle Tolos. 1889 & Acad. 
d. inscr. et belles lettres. Comptes rendus XVI (1888) Paris. 1889, 581—591) 
neque in disputatione Caroli Joreti (Fabri de Peiresc, hwmaniste, archéologue, 
naturaliste Aqu. Sext. 1894) quicquam de codice Peiresciano affertur, quod sit 
dignum memoratu. 

1) Lettre de M. de Peircsc, écrite d' Aix à son frére alors à Paris, dans 
laquelle il lui donne des détails sur une visite que lui avait faite le cardinal 
Barberin, neveu du pape Urbain VIII., légat en France (v. Lettres de Peiresc 
VI 2998s. ann. 3): ,,Je me contentai de montrer quelques petites éclogues manwu- 
acrites tirées du temps de Constantin Porphyrogénétes; deux ou trois chronolo- 
gisles grecs qui ne sont pas des plus connus, à sgavoir le Joannes Antiochenus, 
le Joannes Mallala, le Georgius et autres, parmi d' autres recueils des histoires 
grecques profanes.^ Quod igitur Hultschius (praef. ad Polyb. edit. alteram I 
p. VIL &) librum manu scriptum bibliothecae Barberinae II 58 invenit, in quo 
quinque fragmenta Peiresciana e Polybio derivata partim mutila fol. 103v ss. ex- 
Stant, patet ca e codice Peiresciano esse descripta; nam quoniam Holstenius, 
Peirescii amicus, post Suaresium bibliothecae Barberinae praefuit (v. Lucae 
Holstenii epist. ad div., quas collegit.. Jo. Franc. Boissonade, Parisiis 1817, 
268 ann. 1) et ad eum litteras saepissime dedit, veri simillimum est Peirescium 
pro sua amicitia et erga Barberinum et erga Holstenium ea fragmenta e suo 
codice transscribenda curasse et ad Holstenium 1nisisse, 
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c. I 1. XI 


Holstenium 30. die mensis Decembris 1627 datis (v. 1, c. V 250 ss) 
quodam magno studio incensus de eo disputavit, sed etiam codi- 
cem suum de virtute et vitiis, ut eum consuevit dicere (v. 1, c. I 469), 
voluit & viro quodam docto cum interpretatione latina edi. Quo- 
circa scribit ad Puteanum 18. die Decembris 1627 (v. 1. c. I 445): 
il fallo qu'il (scil. codex) eust esté auparavant descousu et de- 
schiré et quelques feuilles perdues, dont il est aisé d'en recognoistre 
les deffectuositez, manquant le tiltre du recueil tiré de Nicolas 
Damascenus et ceulx de l'Árrianus et du Dyonisius Halicarnasseus, 
el se trouvant des transpositions toutes mamnifestes en. divers en- 
droicts, oà. l'on a entrelassé des cahiers du Polybe dans ceux du | 
Dion et de ceux du Dion parmy ceux d'autres autheurs. Ce qui 
& besoimg d'une disquisition bien exacte et d'une patience telle que 
pourroit estre celle de Mess* Saulmaise, Holstenius (ou de 
Δ Rigault, s'il vouloit s'y assujettir), pour bien discerner par le 
style different, ce qui merite d'estre restitué à son vray autheur,. 
là ow les allegations manquent" (v. Boissevainium 1l. c. p. VIIs&) et 
ad Holstenium 1) 24. die mensis Augusti 1628 (v. 1. c. V 289 8): νῃ 
me veste à vous rendre raison des Eclogues de Constantin Emy', 
Sur quoy je vous diray que j'ay enfin ampelré l'origimal pour l'en- 
voyer à Paris et le faire imprimer là par quelqu'un de cez mes- 
sieurs qui sont capables de telles entreyrinses selom la. commodité 
quhls en pourront prendre. δὲ M* Grottius (intellegitur Hugo 
Grotius) y vouloit travailler comme ayant plus de loisir δὲ moins 
de divertissement que les autres, 4l s'en acquitteroit trez bien, 76 
m/asseure; sinon, il fauldra voir que quelqu' autre l'entrepratgne. 
Mr Rigault est s occupé ailleurs qu'il est bien malaisé qul s'y . 
astraigne.^  Peirescius igitur cum annis 1627 et 1628 dubitaret, 
utrum Salmasio an Holstenio an Grotio (de Rigaltio cogitare non 
audet) editionem sui codicis mandaret, die 18. mensis Novembris 1629, 
quo librum ad Puteanum mittit Parisios (v. l. c. II 199 et. Boisse- 
vainium 1]. c. p. VIID, unum nominat Grotium, cui aut editio totius 


1) De editione eclogarum Ilolstenio mandanda ne verbum quidem hac in 
epistula facit Peirescius, quod Holstenius iampridem Francogalliam dereliquerat. 
Itaque Holstenius ad Peirescium Romae scribit a. d. IV Februarii 1628 (p. 46): 
,hoc vehcinenter te rogo ut quam primum in lucem proferas Nicolai, Polybii et 
Appiani fragmenta" et die festo Michaelis archangeli Romae 1628 (p. 101): 
utinam vero interpretandi (scil. eclogas Constantini) »unus cl. Dn. Grotio im- 
ponere possis! Bene sane ageretur cum tot praestantissimis auctoribus, si eius 
ore tandem Latine loquerentur,^ at de 8e ipso futuro editore eclogarum men- 
tionem facit nullam. 
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XII . Praefatio. 

codicis aut saltem Nicolai fragmentorum possit tradi. Scribit enim 
ad Puteanum eodem Novembris die (v. 1. c. Π 199 8): ,,4! fauldra 
que quelqu'un de cez Messieurs de delà, qui ont plus de cognoisqanse, 
de practique et de loisir que moy, s'en donne la peine (i. e. codicis 
foliorum ordinem restituat et editioni operam det), et αν pensé que 
personne n'en auroit mieux la commodité que M* Grotius; c'est 
pourquoy je luy en escriray un mot par cette voye cy, et l'en sup- 
plheray, me promeltant que vous forlifierez "mes prieres par les 
vostres, οἱ l'y feray resouldre. Car je n'ay pas creu qul y eust de 
l'apparence de diwertir pour cela M* Rigault de ses exercices ordi- 
naires ..... Encore moings M* Saulmaise, pour ne le destourner 
de son Pline, puis qu'on mous le faict esperer tost ow tard. aprez 
son Solin. Que si M* Grottius ne pouvoit vacquer à tout ce qu'il 
y pourroit avoir affaire, conjurez-le pour le moings, Je vous supple, 
de me faire le Nicolaus Damascenus, que Je serois merveilleuse- 
ment aise de voir de sa main; ce ne peult pas estre un travail de 
longue haleine. Et je m'asseure que vous trouverez prow d'aultres 
galants hommes, qui ne seront pas marrys de s'occuper à ce quil 
y pourroil avoir ἃ glaner dans les eclogues tirées du Polybe, dw 
Dion Cassius, de l'Appian, et aultres.^ Quae quidem spes Pei- 
rescium non fefellit, quamquam decem fere menses praeterierunt, 
antequam Grotius eius precibus potuit obsequi. Scribit enim Grotius 
&d eum 6. die mensis Septembris 1630 (epist. 264 p. 89 Ameste- 
lod. 1687): ,,.. doleo, quod grati in te animi signa premere mon 
tam facultas est. quam voluntas.  Litleras, quas 20. Novembris 
[a. 1629] ad me dederas, quibusque eclogas istas ad. me destinaveras, 
non recepi ante huwus anni [1630] mensem Tulium, pariter scilicet 
cum posterioribus, quas huius ipsius anni mense Iunio ad me de- 
deras. Eclogas non videram ante, nisi in. transcursu, |. At. litteras 
tuas ut vidi, volui eas serio inspicere: et cum laborem con- 
ferendi ea, quae in editis exstant susceptum à iuvene 
Graece erudito intellegerem, ipse ad pauca illa Nicolai 
Damasceni fragmenta me converti, iisque emendatis, quibus 
&eribentis error vitium obtulerat. (sunt autem haec nec multa nec 
gravia) addidi Latinam versionem talem qua sensus mihi satis com- 
mode exprimi videbatur cet. Quam epistulam si cum iis contulerimus 
quae Peirescius 16. die mensis Iunii scribit ad Puteanum (v. 1]. 6. 
II 248) ,J'ay esté infiniment ayse d'apprendre .. que vous ayez 
mis le ms grec en si bonnes mains que celles de M* Grottius" et 
ad eundem 26. die mensis Iulii. (v. ἢ. c. I1 257) ,,J'ay esté infini- 
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c. I t. XIII 


ment aise d'apprendre que M* Grotius ayt daigné prendre le soing 
du Nicolaus Damascenus", apparebit inde & mense Iulio us- 
que ad Septembrem 1630 Grotium codicem Peirescianum 
in manibus habuisse ac Nicolai fragmentis dedisse 
operam. Sed qua erat diligentia vir ille amplissimus et sagacitate 
non solum excerpta Peiresciana desumpta ex Nicolao latine vertit, 
sed etiam alia multa de eo in unum contulit (l. c. p. 89—94), de 
quibus h.l disputare longum est. Grotii vero versionem latinam, 
exquisita et eleganti latinitate se commendantem' Orellius in editione 
Nicolai Lipsiensi anni 1804 repetere non dubitavit, sicut Puteanus, 
cum 20. die Septembris 1630 Grotii epistulam cum versione latina 
Nicolai aliisque disputationibus de eodem factis ad Peirescium 
mitteret, similiter iudicavit, cum scriberet (v. 1. c. II 705 s.) ,,M* le 
Prieur de Rouwmoules . . s'est chargé de quelques livres et papiers que 
J avois pour vous, comme aussy du pacquet de Nicolas Dama- 
scenus de M* Grotius, que je n'ay pas crew powuvotr estre mis 
en meilleures mains. Cela meriteroit bien d'esire ymprimé, 
et la lettre qu'il vous escrat servaroit de preface 1) 
Praeterea ex litteris Grotii luculenter apparet iam anno 1630 
iuvenem quendam doctum contulisse codicem cum iis, quae in editis 
exstabant, ita ut Grotius editione libri illi adulescenti permissa 
Nicolai tantummodo fragmenta tractaret. Cum autem idem Grotius 
in altera epistula ad Peirescium 23. die mensis Martii 1635 data 
(l. c. p. 138) gratias agens, quod editionem excerptorum Valesienam 
ab eo acceperit, addit Valesium, editorem de eclogis bene meritum, 
sine Peirescio non minus quam ipsum codicem latuisse in occulto 2), 
dubitari non potest, quin adulescens ille nullus alius fuerit nisi 


1) Itaque non praeter exspectationem accidit, quod Peirescius ad Puteanum 
26. die Decembris 1631 (v. 1. c. II 290) scribit: ,,je faisois estat de vous renvoyer 
les cayers que M*r. Grottius en avoit tirez (scil. e codice Peiresciano), pour, si 
vous ct luy (scil. Salmasius) ne le trouviez pas onauvais, les faire donner au 
public./^ Ac profecto Grotii latina interpretatio ad Puteanum videtur a Peirescio 
esse missa; nam Valesius in annotationibus editionis suae p.71 affirmat se 
affecta sua editione eam a Puteanis fratribus commodatam accepisse. 

2) Peirescius 10. die mensis Aprilis 1635 ad Puteanum (v. l. c. III 291 s.) 
Scribit: ,,tous o! avez envoyé vostre lettre de Mr. Grotius... je l'eussc bien vo- 
lontiers envoyéc à Mr Valoys pour luy fair. voir en combien bons termes il parle 
de sa grande lecturc et de 80n bon iugemoent sur le subject de son edition 
des fragments de Constantin Porphyrogcnete," quibus verbis conferenda esse 
videntur, quae ipse Grotius l. c. scribit: ,pro ipso etiam editore, quem tui no- 
sninis reverentia ad. hoc excitavit. nullum debemus. Est multae lectionis 
probique iudicii." 
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Henricus Valesius, qui decimo die mensis Septembris anni 1603 
natus tum erat iuvenis ignotus septem et viginti fere annorum, ita 
ut quattuor annis post suam editionem excerptorum in dedicatione 
ad Fabricium Peirescium data merito nominet studiorum suorum 
primum foetum. Neque vero Puteanus anno 1630 cum Valesio, cuius 
doctrina nondum erat probata, pactionem videtur fecisse ratam et 
iustam, ut codicis Peiresciani editionem susciperet, sed non dubi- 
tabat, cum circumspiceret, cui viro clariori hoc onus imponeret, Sal- 
masium, de quo iam Peirescius cogitarat, adire eique precibus 
obsecuto hieme anni 1631 codicem ad editionem parandam tradere. 
Scribit enim Peirescius ad Puteanum 26. die mensis Decembris 1631 
(v. 1. c. 11290): ,,au reste je ne seray pas marry que AM* Grottius 
irouve son. contentement en Hollande, mais je seray bien fasché que 
nous le perdions, et encores plus de M* Saulmaise, vous asseurant 
que vous m'avez faicl un singulier plaisir de luy avo baillé cez 
eclogues mss et eusse eslé bien fasché que me les eussiez renvoyces." 
Quod igitur Peirescius gaudet codicem a Puteano ad Salmasium esse 
datum neque ad se Aquas Sextias remissum, patet usque ad exitum 
anni 1631 Puteano cum nullo alio viro docto de edendis eclogis 
Peirescianis pactum esse. Neque vero Salmasius, quoniam et per 
totam fere aestatem anni 1632 gravissimo morbo vexabatur (v. 1. c. 
II 314, 320, 326, 329, 333, 340, 343, 349, 356) et prope exitum 
eiusdem anni!) Francogalia derelicta Lugdunum Batavorum se 
contulit dignus habitus qui Scaligero succederet, excerpta edidit, 
sed eum eclogas non intactas in scrinio repositas habuisse, sed tam 
accurate pervestigasse, ut ad marginem editionis Valesianae Polyb. 


1) Quoniam Salmasius prid. kal. Sept. 1632 ad Wevclinckhovium litteras 
dat (v. Thom. Crenii animadversionum philol. et hist. p. 2 Lugd. Bat. 1696, 100) 
ex Francogallia, sed iam X11I. Kal. Dec. 1632 Lugduni Batavorum ad 
Gerardum Jo. Vossium scribit (v. Salmasii epist. accurante Antonio Clementio 
Lugd. Bat. 1656, 74 n. 34), in propatulo est eum exeunte Novembri vel ineunte 
Decembri Lugdunum Batavorum venisse paulloque antea codicem Peirescia- 
num ad Puteanum remisisse (Ea debeo de Vriesio, curatori bibliothecae Lug- 
dunensis, quem de Salmasio Lugdunum Batavorum vocato litteris datis adii) 
Quod igitur est apud Bursianum Gesch. d. class. Philologie cet. Lips. 1883, 263: 
der jüngere Claude de Saumaise (Salmasius) .. folgte 1631 .. einem Rufe nach 
Leyden ea non ita recte se habent; nam Salmasius 1631 Lugdunum Batavorum 
vocatus anno demum 1632 exeunte eo venit. Rectius scripserat Clementius in 
Salmasii vita 1. c. p. XLII: ,.post alia atque alia ergo, quia tnstarent. perpetuo 
Curatores (scil. universitatis Lugdunensis), et eas offerrent conditiones, quae sine 
faslus suspicione recusari non. posse videbantur, assensit (scil. Salmasius) eorum 
petitioni et circa exitum anni 1632 in hanc Urbem cum Familia appulit." 
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38, 17, 1 posset addere e codice vocabulum dor. ab editore principe 
temere omissum, nos in praefatione quarti voluminis editionis nostrae 
Polybianae p. XIV iam docuimus. Praeterea sicut Ruhnkenus Sal- 
masii annotationes excerptis Valesianis e Polybio haustis affixas ad 
Schweighaeuserum misit (v. Schweighaeuserum ad Polyb. t. VII 409 
et VIII 1, 143), ita Wesselingius (praefatio ad Diodorum, p. XLVI 
in Diodori editione Dindorfiana anni 1828) per Io. Godofredum 
Richterum exemplum Valesianae editionis, quo usus est Salmasius, 
accepit eiusque ad Diodorum annotationes exscripsit. At ea quae 
Wesselingius his de notis Salmasii ad codicis scripturas pertinenti- 
bus affert omnia fere tantopere aberrant a vero, ut dubitatio esse 
non queat, quin tanta negligentia Salmasio quidem non sit tribuenda 
Sunt autem haec: 8, 1,2 ,,legebatur 1n scripto libro Salmasii ἐπεὶ. 
τῆς Ξέρξι“: We p. 547,83, ἐπὶ 150 Ξέρξοι P; 8,19, 1 Salmasius in 
schedis ὠνεῖται legi monet": We p. 550, 89, ων εἶται P; 9,1,1. δὲ 
zal MS. Salmasii: We p. 551,35, óc P; 10,12, 2 ,, Salmasius olov 
in MS. legit: We p. 556, 95, olo. P; 10, 14, 2 legebatur [apud 
Valesium] ἢ] έμφως, quod ex MS. Salmasius correxit" : We p. 557,10, 


μέμφεων P; 21, 12, 5 ,,aroic MS. Salmasii": We p. 560, 84, av P; 
25, 3, 2 οἱ Πυχρινοὶ MS. Salmasu'': We p. 567, 27, οἱ zaxgivol P; 
26, 14,2 ,zvoóg MS. Salmasii: We p. 568, 81, πρὸσ P; 27,6,1 
ἐν deest codici Valesii, adest Salmasu**: We p. 571, 22, ἐν om. P. 

Quid? Magno fortunae beneficio mihi accidit, ut librum illum 
Salmasii manu exaratum, quem Papillo Bibl. des auteurs de Bour- 
gogne II 248 s. Divion. 1742, postquam eum mense Iunio anni 1716 
apud Delamarium, eius possessorem, inspexit, uberrime descripsit !) 


1) ,Ouvrages manuscrits de Saumaise, qui étoient chez M. de la Mare.... 
Nro 8 Fragmenta ex Pottis graccis, et excerpta ex Apollonio Grammatico, ex 
Libro Constantini Porphyrogenetae De Virtutibus et Vitiis. 
Excerpta ex Diodoro Siculo. Theophili quaedam. Excerpta ex Jo. Da- 
masceno varia. De Tutela Navis et Parasemo. Varia addenda Notis ex Plinio. 
Incertus author in Cosmographia. Varis, crrores Plinii in Graecis. Excerpta ex 
Geodesia Bulgariae Cartophilacis. Jambici versus, de studiis Constan- 
tini Porphirogenetae. Colores recepti in scutis. — M* Grec in 4? épais 
d' un doigt* Quibus cum Papillonis verbis conferenda esse videntur, quae in 
pagina secunda codicis 2550 sunt exarata: ,Delamare 590. Reg. 3304,83. Claudii 
Salmasii: Fragmenta ex Poetis Graecis, Et excerpta ex Apollonio Grammatico. 
Ex libro Constantini Porphyrogenetae de virtutibus et vitiis, 
Excerptaex Diodoro Siculo ex libro Constantini Porph yrogenetae 
de virtutibus ct vitiis, Theophili quaedam, Excerpta ex Joanne Damas- 
ceno, Varia, De tutela navis et parasemo, Addenda notis ex Plinio, Incertus 
auctor in Cosmographia, Varia, Errores Pliniani in Graecis, Excerpta ex geo- 
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quoque excerpta e libro Constantini Porphyrogennetae de virtutibus 
et vitiis contineri affirmavit, in bibliotheca Parisiensi detegerem 
n. 2550 signatum. Huic autem libro, quem compendio δ afferre 
soleo, insunt ex codice Peiresciano a Salmasio inde ab exitu anni 1631 
usque ad mensem Novembrem fere anni 1632 descripta e Malala 
excerpta omnia (fol. 17—21), eclogae e Diodoro 16—80. 184—380 
(fol. 22—24*; 58'—93; 247'—46", excerpta e Dione 71 [p. 625, 25 Va] 
—119 [p. 662, 12 Va] 40]. 467—58'), versus iambici de studiis Con- 
stantini (fol 120). 

Etsi vero negari non potest Salmasium in describenda codicis 
Peiresciani parte quadam haud raro peccasse, quoniam eo anno tum 
gravissimo vexabatur morbo tum Lugdunum Batavorum profecturus 
sine dubio plurimis negotiis erat impeditus, tamen non paucis locis, 
ut ex apparatu nostro critico apparet, verba depravata feliciter 
emendavit. 

Quamdiu vero codex in manibus Salmasii fuerit, certe quidem 
definiri non potest; sed constat Puteanum mense Novembri anni 
1632 cum Valesio fecisse pactum, ut excerptorum editionem iuvenis 
ille doctus pararet.?) Scribit enim Peirescius 15. die mensis No- 
vembris 1632 ad Puteanum (v.] c. II 368): ,,J'ay bien de ἴ᾽ οὐὐϊ- 
gation, à M* de Valois et rechercheray tout moyen de me revancher 
de tant de bonne volonté qu'il monstre avoir pour moy, laquelle je 
ne dois impuler qw'à l'excedz de courtoisie avec quoy vous aultres 
Messieurs luy pourriez avoir parlé de moy, plus tost selon ce que 
vous souhaittiez que 76 fusse que selon ce que Je pourrois estre de 
ma vie, de quoy par consequent Je vous ay la principalle obligation. 
Et serois bien ayse d'entendre que son Ammian Marcel fusse en 
estat de voir le jour, mais pour la dedicace des eglogues de Con- 
disia Bulgaria Chartophylacis, Excerpta ἐκ τῆς παραδόσεως σιττόμιου τῆς vngo- 
φορικῆς ἐπιστήμης, Jambici versus de studiis Constantini Porphyro- 
genetae, Colores recepti in scutis, Varia.* Praeterea ne ulla maneret dubitatio, 
quin Salmasii manu totus hic codex esset scriptus, Henricus Omontius precibus 
meis obsecutus eum cum aliis Salmasii manu scriptis contulit et affirmavit re 
vera Salmasii deprehendi manum. Quae cum ita sint, dubitari non potest, quin 
Boissevainius (l. c. I p. X ann. 5) hunc librum Parisinum Casauboni manu esse 
&criptum falso contenderit; accedit, quod Casaubonus e codice Peiresciano exitu 
anni 1627 in Francogalliam transvecto nihil potuit describere, quoniam tredecim 
annis ante e vita decesserat. 

1) Scribit Hadrianus Valesius in vita Henrici p. 12 haec: ,,Jbi (scil. Parisiis) 
cum diu (scil. codex Peirescianus) neglectus iacuisset, hortante Petro Puteano, 
Regiae Bibliothecae custode, laboriosum opus ct a cunctis recusatum Valesius 
audacter suscepit." 
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stanti Porphyrogenete je suis bien d'advis que vous luy en fasswz 
(aire l'addresse ἃ quelqu'un. qui aye moien de luy faire toucher 
quelque chose des bienfaictz du Roy. Pourmoy je luy suis trop 
redevalle de sa bonne volonteé* (v. Boissevainium 1. c. p. IX). Vale- 
sus autem, cum iam antea (v. p. XIII s.) codicem Peirescianum per- 
tractasset, nunc tam enixe operam dedit editioni, ut anno exacto 
excerpta Peiresciana essent sub prelo; nam ad Gassendium Peirescius 
34. die mensis Decembris 1633 (v. l. c. IV 893) scribit: ,,M* Rigault 
m'escript qu'il. y a. desja 30 feuilles tmprimées de mon. volume 
manuscrit des Eclogues de Constantin Porphirogenete avec la version 
latine de Mr de Vallois, et me dict que les pieces de Polybe mon 
encores veües luy semblent fort importantes." Quid? Iam 14. die 
mensis Martii 1634, quamquam regis privilegium Puteano 15. demum 
die mensis Maii eiusdem anni datum est, Peirescius Puteano gratias 
azit, quod duo exempla editjonis excerptorum Valesianae sibi missa 
acceperit, verbis his (v. l.c. III 53): ,,J"ay aussy receu les deux 
eremplaires des Eclogues de Polybe . . dont je vous suis trez redevable." 
Valesius autem in editione excerptorum Peirescianorum Georgio 
Monacho, quem perperam dicit Georgium Syncellum, et Malala 
omissis 1), quod nihil bonae frugis continerent, sola ea, quae nondum 
erant edita, publici iuris fecit interpretatione latina addita multis- 
que aliis fragmentis Polybii, Nicolai Damasceni, Dionis praesertim 
e Suida in unum collatis: praeterea cum indicem rerum memora- 
hilum, tum annotationes haud spernendas ac varias lectiones in 
Polybium, Diodorum, Áppianum, Dionem, quae ad eas scriptorum 
partes spectabant quas non ediderat, adiecit. Quam bene vero iu- 
venis ille triginta annorum de restituendis eclogis sit meritus, post 
Hugonis Grotii iudicium (v. p. XIII ann. 2) consensus est inter omnes 
viros doctos, etsi non est praetereundum eum et codicem praesertim in 
accentibus ponendis nimis anxie interdum esse secutum et nonnullis 
locis pauca vel plura verba libri Peiresciani temere omisisse. Deni- 
que liceat afferre Valesium, quod vocabulum ἐσθής derivandum esse 
censuit ab ἐννύναι, contra testimonia codicis ubique asperum 


— 


1) Peirescius ad unum de amicis exeunte anno 1634 scribit (v. 1. c. IV 126): 
Je me suis plaint de ce que. Mr Valoys α laissé le petit fragment du Syncellus 
antellegit Georgium Monachum; nam anno demum 1651 Leo Allatius in Diatribe 
de Georgiis docuit Georgium Monachum a Georgio Syncello esse diversum) 
de mon volume dcs. Eclogues qui m'est pas imprimé nomplus que le Jo. Malela, 
»ai8 1l s'est. excuscd sur ce qu'il n'y avoit pas des choses bien notables, comme 
rn effect ce n'est pas grande fritture. 
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spiritum pro leni posuisse (v. e.g. ad p. 177,3. 153, 27. 193, 13. 
304, 22. 320, 6). 

2. Editione excerptorum Peirescianorum initio mensis Martii 
1634 in lucem emissa Peirescius etsi iam 28. die mensis Martii 
eiusdem anni Puteanum precibus adit, ut codicem suum curet mitten- 
dum ad Samuélem Petitum 1) (Υ. 1. c. II 479) verbis his: ,Je vous 
supplie tréz humblement de faire trouver bon à M. de Valloys que 
vous reliriez de ses mains mon ms pour le remettre, sl vous plaist, 
aw dict sieur Petit^, tamen exitu anni 1634 librum ad Petitum a 
Valesio nondum esse datum Peirescius 28. die Decembris eiusdem 
anni in epistula ad unum de amicis Romam missa (v.l.c. IV 126) 
queritur verbis his: ,,M* Valoys me l'a (scil. codicem) pas encor 
remis ἃ M* Petit. (comme je l'en avoys prie)". Tandem aliquando 
anni insequentis initio Petitus codicem iam diu desideratum videtur 
accepisse, quoniam Peirescius in litteris ad Puteanum 2. die mensi: 
Februarii 1635 datis (v. l. c. III 269) scribit haec: ,,76 suis bien 
aise que M' Petit aye emporté le volume des Eclogues pour son con- 
tentement". Qualia vero fata codex Peirescianus inde ab his tem- 
poribus octoginta fere per annos habuerit, dici non potest; sed 
anno 1716 librum istum manu scriptum in Maius venisse Monaste- 
rium prope Turonium situm, quod Marmoutiers dicebatur, E. Grosius 
(Hist. Rom. de Dion Cassius Paris. 1813 I p. LXX XIV) per Luzar- 
chium, praefectum bibliothecae Turonensi, cognovit ex antiquo 
quodam catalogo illius coenobii, in quo de codice Peiresciano scripta 
erant haec: ,JDe itiis οἱ virtutibus M* Graecum emptum — Tolosae 
anno 1716 4n fol Praeterea Henricus Omontius (Catal. géner. 
des mss. d. bibl. d. France. Depts. XXXVII [1886] Tours. p. VI et 
t. XXXIV Carpentras p. XXVI) perspexit antea fuisse codicem in 
manibus gentis de Lesdiguiéres, quam initio anni 1716 esse ex- 
stinctam Boissevainius l.c. p. X ann.1 adicit; at quo pacto liber 
huc transierit, nescimus. Tum codex in bibliotheca Maioris Mona- 
sterii servatus, ita ut etiam hodie habeat notam ,,ez libris Maioris 
Monasterii C 980", et, in interiore parte teguminis epistula glutine 
inserta est, qua qualis sit liber significatur, haec: 

1) De Samuéle Petito Larroquius ]. c. I1 133 ann. 6 addit haec: ,Sanucl 
Petit naquit le 25 Décembre 1594 à Saint-Ambroiz, fut à Nimes pasteur, pro 
fesscur, principal du collége, et snourut. le 12 décembre 1048 dans 8a. snaison (de 
campagne dc Cowrbessac, prés de Nimes. Sur cet érudit, voir Colomiés (Gallia 
orientalis, p. 169—175), la France protestante, et surtout l'excellente et en graude 


partie nouvelle notice biographique publiée par M. Georges Maurin. en tete d" 
14* fascicule des Correspondants de Pciresc (Nimes, 1887 1n. 89)." 
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»Lettre du P. B. Gui Alexis Lobineau écrite du Mans, le 20 de 

juillet 1719 aw R. P. D., Louis Tasche, au sujet de ce Manusceril: 
Mon reverend. Pere, 

Il m'est tombé depuis peu entre les mains un livre | grec et 
Latin, donné au public par Henri de Valois, qw | contient plu- 
sieurs extraits. d'historiens tirez d'un. manuscrit | pareil ἃ celui 
que vous m'avez fait lhonneur de me | montrer dans votre biblio- 
téque. J'ai appris de ce livre | que ce manuscrit. grec. est un 
ouvrage ow recueil de la | facon de l'empereur Constantin Por- 
phyrogenete, et | j'ai eru que je devois en avertir V. R., - qu'elle 
mar|quast cela à la teste du manuscrit." 

Ceterum his temporibus folium chartaceum postea ἃ  Dubozio 
numero 1 significatum (v. p. XXIII) videtur esse additum initio codicis, 
quo haud tam accurate expositum est, quales eclogae libro insint, hoc: 

De virtute malitiaque, Adversaria e variis | Historicorum Grae- 
corum operibus excerpta, ut sunt: 


Josephi archaeologia, seu antiquitates fol 1. 
Georgii Monachi historia chronica fol. 
Joannis Malelae historia fol. 81 verso. 
Joannis Monachi Antiocheni historia chronica fol. 88. 
Diodori Siculi Historia fol. 103. | 
Nicolai Damasceni Historia et vita novi Caesaris fol. 163 et supra. 
Herodoti Halicarnassaei historia fol. 164. 
Xenophontis historia οἱ Cyropedia fol. 236. 
Marcellinae de Cyri vita (sic) fol. 191. 
Thucydidis atheniensis historia fol. 230. 
Dionysii Halicarnassaei historia fol. 25? et supra. 
Polybii Megalopolitami historia fol. 267 ; idem 
fol. 307 et supra. 
Appiam Historia Regia fol. 275. 
Dionis Cassiani historia Romana fol. 288 verso. 


Desunt multa, avulsa on pauca, alia loco mota. 118. 

Neque vero diu mansit codex intra parietes monasterii; nam 
cum exeunte saeculo duodevicesimo rerum publicarum fieret com- 
mutatio, coenobio illo prope toto everso codex Peirescianus in biblio- 
tlecam municipalem Turonensem delatus est, ubi usque ad haec 
tempora servatur. 

E. Grosius autem cum editionem pararet Dionis Cassii, post- 
quam ante annum 1$14 impetravit, ut codex Peirescianus suam in 
domum mitteretur Parisios, per duodecim fere annos librum totum 
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excussit et accuratissime descripsit (Hist. Rom. de Dion Cassius. 
Paris. Didot. 1845 I p. LXXXIV).!) Quo viro docto 22. die mensis 
Julii 1856 defuncto, liber ad bibliothecam Turonensem non modo 
non remissus est, sed etiam multum per temporis deperiisse puta- 
batur, donec tandem inventus et redditus est. Tum Iulius Wollen- 
bergius, praeceptor gymnasii Francogallici Berolinensis, iu biblio- 
theca Turonensi a. 1859/60 totum codicem contulit ex eoque non 
modo varietatem ad Ioannem Antiochenum a. 1861, ad Herodotum 
ἃ. 1562, ad Iosephum a. 1871 in programmatis suae scholae edidit, 
sed etiam ea quae e Nicolao descripserat ad Dindorfium (Hist. gr. 
min. I p. IX), schedas Polybianas ad Hultschium (ed. Polyb. I: 
p. VI) misit. Cetera vero, quae vir ille optimus, quem 1. die mensis 
Iulii 1873 e vita decessisse Schulzius, rector gymnasii Francogallici 
Berolinensis, mecum liberalissime communicavit, pro sua diligentia 
e codice descripserat, amissa esse videntur. Deinde Wescher (Do- 
range, catal. des mamnuscr. de la bibl. de Tours 1875, 428 s.) et 
Omontius (catal. des manuscr. Grecs des Départem. Paris 1886, 63 ss.) 
codicem accuratissime descripserunt, de Boorius Georgium Monachum 
(v. eius edit. I p. LX XVIII) et Dionem in usum Melberi (v. Boisse- 
vainium ]. c. p. XVI), Mendelssohnius Joannis ÀÁntiocheni fragmenta, 
quae ad Herodianum pertinent (v. eius edit. Herodiani p. XIV ann.**), 
Boissevainius Dionem (v. 1. c. p. XVI), Krascheninnikovius nonnullas 
eclogas ex Iosepho petitas (v. acta minist. Rossici instruct. pull. 
1901, 12) et Polyb. 27,16, 5 (Hermes 1902, 459 55.) contulerunt. Deni- 
que ipse postquam totum codicem anno 1893 excussi et in actis 
societatis Lipsiensis a. 1993 p. 261—352 uberrime descripsi, un- 
decim annis post Josephum, Georgium Monachum, Malalam, Mar- 
celinum, Thucydidem, Xenophontem iterum contuli, ceterorum 
scriptorum singulos locos denuo inspexi, ubi scrupuli me stimula- 
bant, ne ulla maneret dubitatio, quae singulis locis exarata 
essent. 

3. Codex Peirescianus, nunc Turonensis C 980 est membrana- 


1) Quod testatur Dindorfius (hist. Gr. min. I p. LVIs.) a Dübnero apud 
Grosium excussum esse codicem (Dindorfium a Dübnero quaedam e Polybianis 
eclogis descripta accepisse docui in praef. ad Polyb. t. IV p. XIV s.), veri simile 
est iisdem temporibus eodemque loco Carolum Müllerum (F. H. Gr. IJI 343 ss) 
eclogas e Nicolao petitas cum libro Peiresciano contulisse. Ceterum Grosius 
ad Diodorum quae exscripserat Ludovico Dindorfio (Diod. Sic... quae supersunt 
ex nova rccensione Lud. Dindorfii cet. Paris. editore Didot Il. p. III—VI) anno 
1644 impertivit. 
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ceus saeculi fere undecimi, formae maximae!), litteris minusculis 
pulchre exaratus 3), marginalibus plenus. Singulae paginae 32 versus 
continent, qui litteras inter 46 et 54 capiunt. Folia huius libri 
numeris sunt bis significata et a Peirescio vel Valesio et a Dubozio, 
bibliothecae Turonensi olim praeposito; nos, ne editio et libellus, 
quem de codice Peiresciano composuimus, inter se dissentiant, re- 
centiorem rationem sequimur, addimus tamen conspectum utriusque 
rationis hunc: 


Ratio nova Ratio vetus Ratio nova Ratio vetus 
fol. | fol. | fol. fol. 
1 — 155 159 
2 8 |] 156—160 160—164 
9—65 4—66 161 151 
65b 61 | 162 | 158 
66—126 605-129 163—209 165—211 
121—129 131—133 | 210 212 (numerus ipse 
130 130 evanuit) 
131 129 E 211—234 213—236 
132 134 235 236*is (manu recenti) 
133—154 135 —156 236—333 231—934 


Grosius vero cur scripserit 1]. c. p. LVIII s&: ,,il.. forme 
924 feuilles ow 668 pages", apparet conferenti eclogarum, quae 
codici insunt, conspectum hunc?): 


1. Josephus fol. *2— 9: 16 paginae 
*10— 17: 16 » 
*18— 25: 16, 
*26— 33: 16 " 
»84- 41: 1, q 0r 
*42— 49: 16 » 
*50— 54: 10, 


e 99— 063: 18, 

1) ,,Der .. Codez Peirescianus.. dst. 365 nm hoch, 258 mm breit": Büttner- 
Wobstius 1. c. p. 266. 

2) Contendit Wollenbergius in programm. a. 1561 p. 2 codicem eadem manu 
qua praestantissimum illum Aristotelis librum Parisinum 1585 P' esse exaratum. 
Praeterea inspicias imaginem 00]. 2127 photolithographice repraesentatam ab 
Omontio (Catal. génér. d. manuscer. des bibl. publ. de France. Départements. 
Catal. d. manuscr. Grecs. Parisiis 1886), cui insunt Polyb. 39, 7, 4 δοκῶ δὲ 
μηδὲ — 10 ἐνέπεπτεν. et App. de regibus c. 12 Ὅτε Ταρκύνιος — κατέστησαν 
atque Italic. c. 8 Ὅτε σημείων — ἤδη πεπραμένης. i; 

3) Asterisco apposito significamus folia enumerata comprehensa esse 
quaternione. 
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2. Georgius Mon. fol 64—65': 6 pag. 
*66—69: 8 S 991,5 pag. 
70—79*, 10: 19! , 


3. Malalas [0], 795, 13—837, 4 . . . . . . 89s , 
4. Joann. Ant. fol. 835,6—100 . . . . . . 36 m 


5. Diodor. fol. 101—103: 6 
*206—213: 16 
*214—221: 16 
323—930: 16 
*174—181: 16 
216—283: 16 
241—251: 16 
260—267: 16 


6. Nic. Dam. fol. *922—227: 12 
fol. τ" 


18», 


4 d 33 3 ἃ 3 ἃ 93 


162. 155. 156. 157 (' 32. , 


fol. 158. 159: 4 


. Herodot. fol. 160.163.]. 
164. 165 [' 
fol. 182—188*, 21: 132 


8. Marcellinus et Thucydides 
fol. 1555, 21—189: 2! . 
228—233': 11 " 


9. Xenophon fol. 233*: 1 " 
| 234—243: 20  , 


10. Dion. Halic. [0]. 252—256 2 . . . . . . 9 
11. Polybius fol. 256», 2—259: 7 


» 
104—111: 16 - 
*112—7119: 16 » 


3 


9-1 


» 


[ol 
99 
3 3 


315—322: 16 

299—314: 32 

292—298: 14 
268—272', 13:  8!h 


12. Appian. fol. 2727, 183—275: 71 
2841—287': 7 


3 2 55 3 


d i 
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13. Dio Cassius fol. 287*—291: 9 pag. 
*166—173: 16  , 
*190—197: 160 : 
*198—205: 16 á 
143. 148. 149. 147. 


120. 121. 122. 146. 
123. 124. 125. 126. 
: 232 » 


127. 128. 129. 131.(' 
130. 132. 133. 134. 

*135—142: 16 

391—333: 6 


$3 3$ 


Omnes eclogae: 666 paginae 


Constat igitur eclogas in codice servatas esse 333 foliorum 
i. e. 666 paginarum; sed si licet addere folium illud, quod numero 1 
a Dubozio significatum saeculo demum duodevicesimo est adiectum 
et continet conspectum supra p. XIX allatum, Grosio est astipulandum 
codicem Peirescianum nunc esse 334 foliorum 1. e. 668 paginarum. 

Quod autem Valesius initio editionis praefationem versusque 
in honorem Constantini VIL compositos e codice Peiresciano edidit, 
quamvis fateatur (v. ann. p. 1) maximam prooemii partem tantopere 
fuisse deletam, ut prorsus non posset legi ideoque ex editione 
Hoescheliana esset supplenda, quodque praeterea id folium, quod 
nunc secundum, antiquitus significatum est numero 3 (v. p. XXI), 
apparet initio codicis Valesii temporibus duo folia superfuisse, 
quibus et praefatio et versus isti continebantur. Quae si sae- 
culo XVIIL, quo excerptorum conspectus, quem p. XIX attulimus, 
codici additus est, exstitissent, scriba, qui eam confecit tabulam, 
neque ea praeteriisset neque folium, cui Dubozius numerum 2 addidit, 
notasset numero 1. Quae cum ita sint, duo haec folia, postquam 
Valesius codicem tractavit et antequam saeculo XVIIL conspectus 
excerptorum compositus est, videntur esse avulsa. Praeterea quo- 
niam idem Valesius post folium 333", cuius extrema verba sunt 
πολλα μὲν yap xai ἄτοπα ἃ, addit e codice tres fere paginas, quae 
1050 fere capiunt litteras, apparet eius temporibus voluminis Pei- 
reseciani extremum folium non fuisse idem, quod hodie, sed post 
folium 333" secuta esse alia plura. Cum autem singulae codicis 
paginae sint litterarum fere 1600, patet 4050 litteras editionis 
Valesianae in tribus fere paginis codicis fuisse exaratas. Sequitur, 
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ut duo folia nunc desint, quorum alterum maximam partem fuisse 
vacuum per se intellegitur. Erat igitur codex, cum in manibus esset 
Valesii, 333 -- 2 -- 2 τὸ 337 foliorum i.e. 674 paginarum. Quam- 


obrem Peirescius, cum scriberet (v. p. X) librum esse 336 foliorum, 


errasse videtur, cum non animadvertisset unum folium (23 6015) numero 
non fuisse notatum (v. Boissevainium Ll c. I p. XI ann. 2). Talis 
erat codicis Peiresciani ambitus, cüm ex insula Cypro in Franco- 
gallam anno 1627 esset translatus; sed eum iam tum fuisse decur- 
tatum patet, quod hodie desunt: 


in Georgio Monacho (v. ad p. 124, 29): 1 vel plura folia τα 2 vel plures paginae 


in Diodoro (v. p. 325, 23) : quaternio -- 16 paginae 
in Nic. Damasceno (v. ad p. 928,12. 
936,24. 859, 21): S folia -—6 . 
in Herodoto (v. BW 1.c. p. 802) : 1 folium -2 —, 
in Xenophonte (v. BW ].c. p. 312): quaternio -- 16 2 
in Dione Cassio!) (v. BW l.c. p. 827): quaternio z»16  , 


wm 58 vel plures paginae 


Quare dubitari non potest, quin codex Peirescianus integer 
fuerit paginarum fere 674 J4- 58 e 732. 

Ordo foliorum quantopere in codice inde a fol. 103 sit turbatus, 
ex conspectu, quem p. X XIss. composuimus, tam luculenter apparet, 
ut nihil addamus, nisi quae Peirescius de eadem re 18. die mensis 
Novembris a.1629 ad Puteanum (v. l. c. II 199) scribit: ,,7e ne l'ay 
pas faict. couldre (i. e. codicem), ains l'ay faict passer par des longs 
filletz tendus d'une tranchefile à aultre, pour chascun cahier, selon 
l'ordre que je l'avois rangé dez la premiere foys que J'y mis le nez 
et que 76 le fis descouldre, pour r'abiller les transpositions, qui y 


1) Quae Peirescius 8. die mensis Januarii a. 1628 scribit ad Puteanum (v. 
l.c. I p 482): ,j'oubliois de vous dire qu'ayant faict descouldre wune partie dc 
nostre ms. grec et en ayant conferé quelques passages sur ce que nous avons de 
Polybe et de Dion, j'en ay asscmblé du Dion jusques à 04 feuillets (intellegit 
illas paginas 127, quas p. XXIII in conspectu attulimus), dont les 60 s'entresuivent. 
yayant encore une grave lacunc ou interruption entre lesA feuillets 
dw commancement (intellegit fol. 257—291) ct les 60 du restede la switte; 
mais il y a dans notre volume dcuz cahiers que je pense estre de cet autheur la, 
nous rerrons s'il y aurà moyen de les joindre. En ce cas là il y en auroit 
80 feuilles en tout,^ sese recte habere non posse perspexit Boissevainius l. c. 
p. XIII ann. 7. Quo errore patefacto manifestum est, verba ,, Recurre ad pag. 168", 
quae ad extrema verba fol. 291" δινώμεων μυριίδας (p. 589, 10 Va) in codice 
sunt adiecta legentesque rectissime delegant ad eam codicis partem, qua con- 
tinuantur excerpta Dionea, manu Valesii esse addita, non Peirescii lacunam hic 
hiare perperam putantis. 
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estoient manifestes, la vieille rellieure ayant esté si mal endossée, 
que la plus part des cahiers avoient. esté aultres fois pourris par 
le doz, et les feuilles mesmes fendües, et puis recousües sans ordre, 
car il m'y avoit poinct. eu de reclame, lorsqu'il fust escript. Je 
erois bien avoir rencontré en plusieurs lieux la vraye suitte et des 
cahiers et des feuillets transposez, et y avoir suppléé les reclames 
qu'il y falloit, mais il y en a d'aultres, oà je pense m'estre equi- 
vocqué, et toutefoys je m'eus pas le loisir depuis de le mieux par- 
courir el examiner, pour me pas y laisser du regret, principalement 
aux eclogues tirées du Nicolaus Damascenus que j'eusse bien voulu 
pouvoir bien distinguer d'avec le reste, car le commancement y 
manque. Ilfauldra que (cetera v. p. XII.^ Praeterea conferenda 
sunt Peirescii verba p. XI allata. 

4. Codicem Peirescianum quamvis pulchre scriptum tamen 
dignum non esse, qui comparetur cum aliis libris eiusdem fere 
aetatis, velut cum codice Polybiano praestantissimo A (est Vati- 
canus 124), inter omnes, qui eum aut totum aut per partes tracta- 
verunt, constat; nam scriba, postquam tredecim fere priores paginas 
accurate exaravit, ad tantam descendit neglegentiam, ut neque 
Spiritus neque accentus diligenter curet, sed modo omittat modo 
ponat modo inter se confundat, atque similiter modo ascribat modo 
omittat modo (quod tamen raro fit) subscribat iota, quod consue- 
vimus dicere subscriptum. Accedit, quod vocales et diphthongos 
sive eadem ratione pronuntiatas sive similiter sonantes inter se per- 
mutat (v. Grosium 1. c. p. LIX et Boissevainium l.c. p. XIV) ita- 
que exarat: 


€t prO ἢ, 1, οἱ € pro a£ 

y $, t, tt, OL 7 $, € αἱ 
££. ἢ, ἔι, οἱ 0 &, 0 

U $4, 7,0 0 &, 0 

OL 4, t&v 


Praeterea » ἐφρελχυστιχόν pariter adhibitum ante vocales et 
ante consonantes haud raro omittit ante vocales et diphthongos.!) 
Litterae, quas dicimus liquidas, saepenumero vitiose non gemi- 
nantur; praepositiones sicut scriba solet aut cum substantivis in 
unum coniungere vocabulum aut a verbo composito separare, ita 
alia quoque verba sine ulla causa in duas tresve partes discindit, 
ut quid significent primo obtutu non queat intellegi. Ita semper 


1) Exeunte enuntiato adhiberi » £ge/xvorixór, 5i sequentis principium est 
littera vocalis vel diphthongus, exposui ad p. 55, 5. T 
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fere exarantur τὸ σοῦτοσ, τὸ cobro» cet., δι᾽ δ, δι᾿ ὅτι Cet., quae 

in apparatu critico omittere non dubitamus. 

Quae cum ita sint, mirum non est, quod verba punctis et com- 
matis saepe ita sunt distincta, ut scriba non sensum enuntiati re- 
spexisse, sed illas notas pro arbitrio posuisse videatur. Quod ut 
illustrem (talia enim in annotatione critica rarissime sunt afferenda), 
initium primae eclogae Appianeae liceat ἢ. l addere ex codice 
accuratissime descriptum hoc: 

"Kf y« ταρκύνιοσ σαβίνουσ χαταρωμαίων" ηρέϑηζε. κλαύδιοσ 
δὲ ἀνὴρ σαβῖνοσ᾽ ἐξηριηλλουπόλεωσ δυνατὸσ. οὐ κεζατοὺσ 
σαβίνουσ παρασπονδεῖν κτλ. : 

Denique compendia sollemnia (v. Grosium l.c. et Boisse- 
vainium 1. c. adhibentur sicut in ceteris eiusdem aetatis codicibus, 
quae vero codicis Peiresciani sunt propria, in apparatu critico a 
nobis sunt allata. 

Sicut igitur codicis scriba quadam ardet scribendi negle- 
gentia, ita legendi socordia inducitur, ut verborum terminationes 
aut antecedentis vocabuli rationi (quod multo saepius fit) aut in- 
sequentis reddat similes!); cuius vitiosae apperceptionis, ut hoc 
vocabulo utar, exempla afferam, quorum copiam ex apparatu critico 
nostro augere non est difficile, haec: 


Joseph. p. 6,20&: διὰ τὴν ἐπὶ τῇ δυνάμει πεποεϑήσει 
pro πεποίϑησιν, 
5 p. 20,31 : τὴν σὴν ἀποισίαν παραφυλάξαντα pro 
παραφυλάξας, 
3 p. 25,31 : ὠνησομένουις σῖτον, πεπυσμένους pro 
πεπυσμέγος, 
p. 28,12 : βιαζομένης αὑτῶν τῆς ἀνάγκης pro αὐτὸν, 
p. 35, 48.: τρυφεροῖς καὶ ῥᾳϑύμοις πρὸς πόνοις 
οὖσι pro πόνους, 
» P. 39,128: λαϑούσης τῆς φυλακῆς pro τοὺς φύ- 
λαχας, 
p. 60,13 : τὸν Ἑβραίων λαῶν pro λαὸν, 
p. 68,19 : τοῦ ἐεραηλιτῶν (pro Ἰσραηλειτῶν) βασι- 
λέων pro βασιλέως, 
» p. 87,15 : ὑπὸ τοῦ δυσαντιλέχτου χρίένειν pro 
δυσαντίλεκτον, 


1) In hoc genere vitiorum exponendo multus est Brinkmannius (v. d. 
humanist. Gymnas. 1903, 1148.) 
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Joseph. p.112, 2s.: τοῖς... τῶν Ἰουδαίων δοκιμωτάτων 
pro δοχιμωτάτοις, 
Georg. Mon. p.124, 35.: ἐν ᾧ τῷ ... ὄνομα pro τὸ, 
E » p.128,165.: πρὸς ὑπομονὴν ϑλίψεως xal ἀνδρείας 
πρόσελθε pro ἀγδρεέως. 


Joseph. p. 29,35 : v9 .. φορτίον τὸν σχύφον pro φορτίῳ, 
Ξ p. 76, 85.: 0 .. γένος συγκεχυχότων, δεομένων 
pro συγχεχυχότες, 
, P. 84 48: ἀλλήλους χαὶ αὐτῶν χρωμένων pro αὑτοὺς, 
Georg. Mon. p. 126,13. : πρὸς τοὺς ἐν ovlvyloug ἀμελούντων 
τῶν ἐντολῶν pro ἀμελοῦντας (v. praeterea 
praef. p. XXXIV 5. 


Tam praegrandi mendorum numero quoniam scriba codicem 
adulteravit, non est cur miremur, quod ipse errores suos nonnun- 
quam animadvertebat, si ea quae exaraverat denuo legebat, et aut 
ad supplendum, mutandum, corrigendum aut ad rasuram, quam 
tam saepe adhibebat, ut in nullo alio codice eius aetatis equidem 
inveni, fugiebat. 

Denique, ne post tot vituperationes desit laus, et ornamenta !) 
caerulea atque aurea et verba zregl ἀρετῆς zal xax(ag, quae sin- 
gulis scriptoribus excerptis sunt superscripta, tanta arte sunt picta, 
ut digna sint admiratione. 

5. Qua ex descriptione codicis Peiresciani quamvis planum sit 
a Valesio iuvene librum edituro magnum esse susceptum laborem, 
tamen saeculo XVIII. exeunte codex tanta accepit detrimenta, ut 
editori futuro multo gravius imponeretur onus, quam editori prin- 
cipi Postquam enim Maiore Monasterio prope toto deleto liber 
delatus est Turonium, tantum aberat, ut codex ille pretiosissimus 
accurate servaretur, ut etiam in locum quendam abiceretur humi- 
dum, ubi tam diu iacuit neglectus, donec in damna incurreret 
maxima (v. Grosium l.c. p. LIX). Nam non modo multis locis 
scriptura tota deleta est, sed etiam plura folia tenaci humore sunt 
conglutinata et postea vi discissa, ita ut aut pars quaedam mem- 
branulae evelleretur et periret aut scriptura alterius paginae in 
alteram imprimeretur. Quae cum ita sint, facile intellegitur, quanta 
sit difficultas duas scripturas hac ratione mistas discernere et se- 


1) Prima littera eclogarum, quae solet esse 'O, constanter fere rubro exaratur 


pulcherrime; exeuntibus excerptis puncta adduntur duo, post quae spatium 
complurium litterarum solet relinqui vacuum, 
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parare, ita ut vix vituperandus esse videatur Wollenbergius, quod 
haud raro negat tales paginas posse legi. At si speculum et vi- 
trum recte adhibeas, fieri potest, ut, si laborem non fugias summum, 
utrasque scripturas inter se discernas. 

Denique praeter unam manum, qua totum est exaratum vo- 
lumen Peirescianum, quinque manus recentes (P7), quae excerpto- 
rum verba genuina revocare student, inveniuntur, una quinque 
locis Josephi!), altera quattuor locis Georgii?), tertia uno loco 
Thucydidis?), quarta duobus locis Polybii*), quinta uno loco Dio- 
dori*), quae omnes, qnatenus de iis potest judicari, inter se di- 
versae esse videntur. Accedit sexta manus recens (P») quae cum 
ceteris confundi non potest, quod sola utitur atramento quodam e 
viridi nigricante; ea manu menda corriguntur sex Diodori*) locis 
talia, qualia quisque primo obtutu potuit emendare. Conferentibus 
vero nobis eos locos, qui his sex manibus sunt tractati, apparet ne 
uno quidem loco emendationes ex altero fonte haustas esse posse, 
sed omnes inventas esse coniecturis, ita ut una maneat codicis Peires- 
ciani auctoritas. Sicut autem in diariis Byzantinis Krumbacheri 
ἃ. 1892, 202 ss. docuimus Hieronymum Wolfium, cum Zonarae epi- 
tomen historiarum a. 1557 ederet, non dubitasse in quattuor codices 
adhibitos coniecturas sua ipsius manu inserere, ita antiquioribus 
temporibus multorum editorum erat mos, ut ea, quae ipsi invenerant, 
in libros manu scriptos referrent; iam quoniam noster codex a Grotio, 
Salmasio, Valesio, Petito, ne Grosium omittam, qui codicem quasi 
habebat suum, est tractatus, eo veri similius est quasdam emen- 


1) Joseph. p. 4, 17. evirzic P, htteram » denuo pinxit Pr; p. 5,27 go.or 
P, sed super litteram, quae erat inter o et o, P' aliquid addit, quod dispici non 
potest; p. 5,94 τὴ,» αὐτὴν P, τῇ αὐτῇ P' (perperam); p. 6, 29 ἐκεῖνον ex ἐκεῖν 
99 9 & 9 9 * P, partem litterae o denuo pinxit Pr, ita ut fortasse ἐκείν») 
voluerit; p. 26, 5 αὐτὸσ P, sed super o accentum gravem alterum addit P*. 

2) Georg Mon. p. 126, 14 izg& P, inter Σ et e inserit / P"; p. 126, 11 ξε- 
gag* 11x (ag 1.1.) P, sed ag P'; p.127,19 ovroixrom P, scd « i.r. add. Pr; p. 134, 24 
ὅμη P, sed super y add. o P'. 

3) Thucyd. 2, 65, 5 egg rz« P, super τ add. s P". 

4) Pol. 2, 59, 8 διὰ τῶν... σόβον P, τὸν corr. manus recentissima; 2, 61, 4 
ὑπὸδείξε P, 4 lineola notat manus recentissima. 

5) Diod. p. 234, 8 στρωμῆς P, corr. P*. 

6) Diod. p. 207, 25 συγγραφεμὲν P, super prius e add. » P*; p. 208, 2 κεχο- 


e 
ρηγημ P, super ε add. compendiis scripta »« P^; p. 20S, 19 δόξη P, super η add. 


o P*; p. 209, 17 ὑπήκοιον) ὑπήκοον, sed alterum o i. r. add. P^; p. 209, 23 τράττ P, 
super τ add. compendio scriptum ee» P^; p. 211, 19 συγχωησάντων P, corr. P^. 
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dationes, quae nunc in codice exstant manu recenti scriptae, ad 
unum de his viris doctis redire, quamvis enucleari non possit, cui 
quaeque sit tribuenda, quo evidentius est manus recentes non multis 
locis et disiectis deprehendi, sed partes quasdam excerptorum inter 
se cohaerentes ab iis esse pertractatas. 

Praeterea silentio praetereundum non est in marginalibus 
praeter manum primam repperiri alias multas manus et vetustas 
(v. ad p. 353, 11) et recentes, quas tamen repetere earumque ra- 
tionem exponere ideo nihil refert, quod marginalia ipsa memoratu 
digna non sunt, nisi si aut ad originem eclogarum spectant aut ad 
verba excerptorum genuina revocanda aliquid afferunt. 


Caput II. 


De Suida, altero excerptorum Peirescianorum fonte. 


1. Suidam ex libro excerptorum περὶ ἀρετῆς xal χαχέας in 
lexicon suum plurima coniecisse, dissimulato, ut solet, auctorum 
nomine primus Valesius (praef. p. 4 s.) perspexit. Qui grammaticus 
quoniam post ea quae Bernhardyus in praefatione ad Suidam addita 
p. XXVIII s. disputavit, dubitari non potest, quin librum suum iis 
annis composuerit, qui inter Photium et Eustathium sunt interiecti, 
ita ut Suidae lexicon in manibus et ore hominum iam sub a. 976 
coeperit versari, patet Suidam excerptorum περὶ ἀρετῆς xol xaxí(ag 
codicem vetustiorem adhibuisse Peiresciano. Quem librum optimum 
sj Suidas ad verbum descripsisset, ex eius glossis inde petitis 3) 
haurire possemus, quasi e fonte non ubique puro, sed tamen haud 
tam saepe inquinato. At obstant nonnulla. Primum enim Suidam, 
quoniam cum brevitatis est studiosissimus tum plurima componit 
festinanter, permulta aut consulto aut temere omisisse ex appa- 
ratu nostro critico facilime potest demonstrari. Deinde ea quae 
idem in codice invenerat tradita modo quandam secutus rationem 
modo festinationi indulgens solet mutare. Qua de causa, sicut 
eclogarii, qui Constantini VII. iussu scriptores expilabant, initio 
singularum eclogarum de suo ingenio quaedam addere non dubita- 
bant, ne legentes nescirent, quibus de rebus vel personis fleret 


1) Quod constat a Suida alios quoque titulos Constantinianos esse ex- 


scriptos, monendum est, ne quis ea quae ex alio titulo excerpta sunt adhibeat 
ad emendandum codicem Peirescianum, sicut Müller fecit p. 181, 198.: 182, 1. 
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sermo, ita Suidas ea excerptorum verba solet ita mutare, ut deleto 
Ὅτι, cuiusque fere eclogae principio, post prima enuntiati verba 
separata distinguat et praeter accuratiorem personae descriptionem 
adiciat alterius enuntiationis initio pronomen demonstrativum vel 
relativum. Cuius rei liceat e Georgio Monacho exempla afferre haec: 

p. 122, 26 : Ὅτι ὅ “3βελ παρϑένος) 249e^, υἱὸς 4 δάμ. oi- 


p 


D. 


C 


. 154, 19 


. 136, 1 


152, 24 


. 136, 20 8&.: 


. 136, 30 


. 151, 12. : 


. 155,21 8.: 


. 156, 38: 


. 154, 22 5.: 


τος παρϑένος Suid. v. “βελ, 


: Ὅτι ὅ Νέρων χραταιουμένης] Νέρων, βασιλεὺς 


Ῥωμαίων. οὗτος χραταιουμένης Suid. v. Νέρων, 


: Ὅτι Οὐαλεντινιανὸς διὰ] Οὐαλεντινιανός, βασι- 


λεὺς Ῥωμαίων. οὗτος διὰ Suid. v. Οὐαλεν»- 
TiYLavóg, 


: Ὅτι Ἡράχλειος ὃ βασιλεὺς) Ἡράχλειος, βασι- 


λεὺς Ῥωμαίων. οὗτος Suid. v. ἩΡράχλειος. 


Ὅτι “ομετιανὸς ὅ βασιλεὺς ó ἀδελφὸς Τίτου τοῦ 
ἀδελφοῦ διάδοχος] “ομετιανός, βασιλεὺς Ῥω- 
μαίων, ἀδελφὸς Τίτου. οὗ διάδοχος Suid. v. 40- 
μετιανός, 


: Ὅτι Τραϊανὸς áya9óc] Τραϊανός, βασιλεὺς Ῥω- 


μαίων. ὃς ἀγαϑὸς Suid. v. Τραϊανός, 

Ὅτι Οὐάλης σιγχροτῶν) Οὐάλης, βασιλεὺς Ῥω- 
μαίων. ὃς xaxoóotO» xal συγχροτῶν Suid. v. 
Οὐάλης, 

Ὅτι Π]ιχαὴλ ó ᾿Αμορραῖος .. βασιλεύσας μικρό] 
Mia), βασιλεὺς Ῥωμαίων .. βασιλεύσας. 
ὃς μιχρίν Suid. v. Miyasj), 

Ὅτι Θεόφιλος ὅ βασιλεὺς ὅ υἱὸς Π]ιχαὴλ τοῦ 
᾿Αμοραίου xal τεατὴρ ]ιχαὴλ elc] Θεόφιλος, βα- 
σιλεὺς Ῥωμαίων, υἱὸς Mio τοῦ ᾿Αμωραίου, 
πατὴρ Π]ιχαήλ. ὃς Suid. Y. Θεόφιλος. 


Ὅτι Κωνσταντῖνος ὅ υἱὸς “έοντος τοῦ εἰχογομάχου 
τοῦ Ισαύρου ἀνεφύη)] Κωνσταντῖνος, βασιλεὺς 
Ῥωμαίων, υἱὸς “έοντος τοῦ εἰχονομάχου τοῦ 
Ἰσσαύρου. ἀνεφύη Suid. v. Κωγσταντῖνος (Hoc loco 
οὗτος vel ὃς ante dveg n non est adiectum) !). 


1) Alia quoque ratione a Suida initia eclogarum posse mutari per se in- | 
tellegitur; ita e Georgio Monacho affero: p. 147, 118. Ὅτι ἡ μήτηρ τοῦ μεγάλον 
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Praeterea consuevit 1) Suidas pro formis declinabilibus nominum 
propriorum Judaicorum, quae apud Josephum occurrunt, indeclina- 
biles consulto ponere, cuius rei exempla sunt in promptu haec fere: 
p. 44, 27. 33 Ζαμβρίου] Ζαμβρῇ Suid. v. Φινεές, p. 45, 8 Ζαμβρίᾳ) 
Ζαμβρῇ Suid. 1. ὁ., ibidem Φινεέσου] Φινεὲς Suid. 1. c., p. 45, 25 
'Eyoatuov| Ἐφραῖμ Suid. v. ᾿“λκάνης, p. 40,24 Σαμούηλος] Σα- 
μουὴλ Suid. v. Σαμουήλ, p. 62,18; 68,7 "IegoBoduoc| Ἱεροβοὰμ 
Suid. v. Ἱεροβοάμ, p. 64, 12 Ἱεροβδοάμου)] Ἱεροβοὰμ Suid. v. ᾿Αχίας, 
p. 67, 9 Ἱεροβοάμῳ])] Ἱεροβοὰμ Suid. v. Ὀχοζίας, p. 62, 28 Βεϑήλῃ) 
Βεϑὴλ Suid. v. Ἱεροβοάμ, p. 64, 19 -Zavióov] “Ζαβὶδ Suid. v. 4x/ac, 
p. 65, 29 ἸΙεξαβέλης] Ἰεζάβελ Suid. v. Ἰεζάβελ (ita constanter), 
p. 65, 19 "4yadBoc] ᾿χαὰβ Suid.l. c. (ita constanter), p. 66, 3 Na- 
βούϑου] Ναβουϑαί Suid. v. Ναβουϑαί (ita constanter), p. 67, 11 
Ἰώραμος] Ἰωράμ Suid. v. Ἰωράμ, p. 67, 14. 25 "Imódov] Ἰωδαὲ 
Suid. v. Ἰωάννης cet. Sed cum Suidae Ἰϑθσυς codicis (v. p. 67, 14) pro 
consuetudine sua in "Iwcc esset mutandum, insolitum illud nomen in 
ἸΙωάννης solitum pro sua neglegentia convertit (cf. Suid. v. Ἰωάννης). 

Accedit quod Suidas praepositionem ἐς tradito eic constanter 
fere praefert (v. Georg. Mon. p. 136, 1; 137,9; 138,15; 139, 19 
(bis); 154, 8; 156, 4. Joann. Ant. p. 164, 18; 165, 18; 169, 3; 189, 
14. 25; 190, 22; 191, 4. 10; 193, 19. 202); 200, 26; 203, 8; 205, 20 
[v. ann. ad h. 1]. Diod. p. 249, 13. Nic. Dam. p. 330, 3, 343, 18 
et 19; 344,6. 11. 22), etsi negari non potest interdum εἰς ab 
eodem poni pro ἐς (v. Joann. Ant. p. 174, 1. 8 [v. ann. ad ἢ. 1.]; 
188, 23; 197, 7). 

Ut vero legentes ea quae in lexicon erant congesta facilius 
intellegerent, Suidas pro insolitis vocabulis interdum ponebat solita, 
nisi hoc quoque eius socordiae mavis attribuere, velut Joann. Ánt. 
p. 193, 21s. pro ἐς τεσσαρεσχαιδέχατον οὖν ἐλάσας ἔτος scripsit 
ἄρξας, Georg. Mon. p. 140, 28 pro παραγκωνισάμενος praetulit 
παρωσάμενος. Neque idem addere quaedam dubitabat, ut oratio 
melius perspiceretur, cuius rei exempla proponam haec: 


Ἀωνσταντένου Ein πάσῃ ἀρετξ ἣν κεχοσμιη μένη. εἶχε δὲ] ᾿Ελένη, βασέλεσσα, 
pite τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, πάσῃ ἀρετῇ κεχοσμημέγη. εἶχε δέ Suid. v. 
“Ελένη, p. 151, 6 Ὅτι Ἰωβιατὸς ὀρϑόδοξος ἢ ν. 0s) Ἰοβιανός, peur 
ὀρϑόδοξος. ὃς Suid. v. Jofiards. 

1) Interdum teneri ab Suida codicis formam declinabilem, velut p. 46, 22 
4ixávp, non est, cur nobis eit offensioni. 

2) Mendelssohnio astipulari non possumus, quod apud Herodian. 6, 1, 6 
contra omnium codicum auctoritatem Suidae solius testimonio deceptus εἰς bis 
mutat in 4c. | 
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Joseph. p. 66, 22s: 


Georg. Mon. p. 123,6et 9: 


p. 137, 24 s.: 


p. 139, 20 5.: 


p. 141, 17 5.: 


?? “9 P- 155, 11 S. : 


Praefatio. 


ὅτε χτείνας τὸν ἀληϑῇ δεσπότην τοῦ 
χωρίου χληρονομήσειεν αὐτὸς ἀδίκως] χτεί- 
vac (ἀδίκως Suid. v. Ναβουϑαί, 

μεϑ᾽ ἡμέρας} ue9^ ἡμέρας {τενάς Suid. v. 
"Αβελ, 

τὸν πλείονα (Scil. χαερὸν») εἰς τὴν με- 
λέτην τῶν ἱερῶν λογίων δεήνυε»] τὴν 
(iegàv) μελέτην Suid. v. ᾿Ωριγένης, 
πολλάκις χαρίεντα διηγήματα] διηγή- 
ματα {γράφει Suid. 1. c., 

γυνὴ δέ vic .. τὰ χρήματα .. κχληρο- 
γομήσασα)] τὰ χρήματα (a)rob) Suid. v. 
Ἵ]ανης, 

ἕως μὲν εἶχε τὸν Χριστὸν ἐν αὐτῇ) μὲν 
(ydg) Suid. v. Κωνσταντῖνος. 


Quae cum ita sint, mirum non est, quod Suidas sive ea ad- 
ductus causa, de qua supra diximus, sive neglegentia verborum 
mutat collocationem locis his: 


Joseph. p. 62, 2$: 


, p. 66,26: 


Georg. Mon. p. 122, 2S: 
p. 137, 26: 


?? 42 
p. 138, 11: 
p. 155, 16: 


p. 155, 24: 


" 1 


Joann. Ant. p. 193, 25: 


p.194, 54: 


3) MI 


τὸν ἕτερον δὲ] τὸν δὲ ἕτερον Suid. v. 
Ἱεροβοάμ, 

ἀπὸ κυνῶν δαπανηϑῆναι συνέβη) συνέβη 
ὑπὸ χυνῶν δαπανηϑῆναι Suid. v. Na- 
βουϑαέ, 

ὁ δὲ Kaiv] ó Kai» δὲ Suid. v. 240«4, 
ἀσιτίᾳ xal ἀγρυπνίᾳ] ἀγρυπνίᾳ zal ἀσί- 
τίᾳ Suid. v. Ὠριγένης, 

xal 9eQ γνησίως) ϑεοῦ (ϑεῷ Suid. codd. 
BE) «ai γνησίως Suid. 1. c., 

τῆς ἁγίας Masgag ὅ ναὸς] ὅ ναὸς τῆς 
ἁγίας ΔΙαύρας Suid. V. Κωνσταντῖνος, 
ὀνειρώδη φανταζεσϑαι) φαντάζεσθαι ὄνει- 
ρώδη Suid. v. Πιχαήλ, 

οὖσαν φιλοχρήματον (v. ann. ad h. 1|] 
φιλοχρήματον οὖσαν Suid. v. ᾿4λέξανδρος 
ó αμαίας, 

μόνος εἶναι βουλόμενος] βουλόμενος μόνος 
εἶναι Suid. v. αξιμῖνος . 


Quibus locis cum aut ex dissensione omnium codicum aut ex 


ipsis fontibus, ad quos 


singulae redeunt eclogae, discrepantibus 


facillime possit demonstrari ἃ Suida verba perperam esse collocata, 
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tamen, ubicunque praeter codicem Peirescianum et Suidam de ver- 
borum collocatione non consentientes alia non exstant testimonia, in 
dubió manebit, utrum ab hoc an ab illo verba genuina sint ser- 
vata, quoniam et in libro Peiresciano verborum collocationem non- 
nunquam esse turbatam et scriptorem excerptum sibi ita non con- 
stare, ut ex aliis locis simillimis possit evinci quomodo verba sint 
collocanda, inter omnes constat. Quae cum ita sint, nos in auctori- 
tete codicis nostri malumus acquiescere annotata tantummodo Sui- 
dae varietate locis his: 


Joann. Ant. p. 174, 148.: οὐδαμοῦ τῶν χαχῶν) TOv χαχῶν οὐδαμοῦ 

Suid. v. “ούχεος Σέργιος Κατιλῖνος, 

5 » PD.176, 2 : αὐτῷ μόνον] μόνον αὐτῷ Suid. v. Πομ- 
πήιος ἦ, 

: » p.178, 18.: μετὰ τῆς πατρίδος ἀπώλετο xal τῆς fla- 
σιλείας) μετὰ τῆς πατρίδος xol τῆς fla- 
σιλείας ἀπώλετο Suid. v. Τιβέριος ὃ, 

: » Pp.184,25 : τὸν συνήϑη τοῦ βίου μετελϑεῖν τρόπον) 
τὸν συνήϑη μετελθεῖν τοῦ βίου τρόπον 
Suid. v. Ὄϑων, 

" » Ρ. 187,10 : ἄριστα γλώττῃ χρώμενος] γλώττῃ ἄριστα 
χρώμενος Suid. v. 40giavóg. 


2. Suidae codex excerptorum περὶ ἀρετῆς xal xaxlag centum 
fere annis vetustior et multo accuratius exaratus Peiresciano, etsi 
haud paucorum videtur fuisse expers mendorum, quibus ille scatet, 
tamen nonnunquam similiter depravatus fuisse videtur ac noster 
liber, ita ut Suidas editoris munere fungi cogeretur et ad con- 
iecturam fugere, qua locum corruptum sanaret. Ita afferendi sunt 
loci hi, quibus Suidas non feliciter videtur studuisse locos depra&- 
vatos emendare: 


Joseph. p. 40,6. 15; 41,3: ϑερμουϑισ (s. acc.) P, Θερμοῦϑις Suid. v. 
Movofc, Ofouov9ic Jos. antiqu. Iud. 
2, 224, 

Joseph. p. 46,10 : ἦλθε 6 ἀρχιερεὺσ P, ἦλθεν Ἠλεὶ 6 
ἀρχιερεὺς Suid. v. ᾿“λχάνης, 'Hàig 6 
ἀρχιερεὺς Jos. ]. c. 5, 345, . 

» p. 475, 6 : ἐφοῖσ ἂν ϑελήσειε dtaxovía 0, Sed super 
ac superscriptum est « P, ἐφ᾽ alg... δεα- 
xovíaug Suid. v. Σαμουήλ, ἐφ᾽ olg .. 
δεαχογίας Jos. l. c. 5, 349, 

c 
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XXXIV 
Joseph. p. 84, 26 


Joann. Ánt. p. 164, 128.: 


Praefatio. 


: οὐχεπελείπετὸ φύλον P, οὐχ ἀπελείπετο 


φῦλον Suid. v. Ἰώσηπος p. 1041, 19s. 
οὐχ ἐπέλιπε τὸ φῦλον Jos, l. c. 18, 64, 

ἐνίχησε τὸν υεὸν (S. Spir. τῆσ φαύλης 
ἐπιϑυμίασ P, ἐνίχησε τὸν ἐὸν τῆς φαύ- 


.Àng. ἐπιϑυμίας Suid. v. ἩΗρακλῆς, ἐνίκησε 


᾿ » Ρ.170, 4 


, » p.176,18s.: 


» » P.180,105.: 


» , p.193, 2&: 


Diod. p.216, 2 


Nic. Dam. p. 339, 20 


At dubius est locus 


τὸν γήζξνον (dyGva) τῆς φαύλης ἐπι- 
Jvuíag e Cedr. I p. 33, 11 Joanni restitui, 


: τῶν éxayOv P, τῶν ἐναντίων Suid. v. 


Κύντιος Kouvvarog διχτάτωρ, τῶν πο- 
Aeuío» Suid. v. λυπηᾷ, τῶν Αἰϊχανῶν 
Joanni restitui coll. Dion. Hal. 6, 34, 3; 
42, 9; 45,1 cet., 

ὀρχιστήν (Ll e. ὀρχηστήν) τινα τοῦ δήμου 
ἐλευϑερωϑῆναι ποτὲ βουληϑέντα P, 
τοῦ δήμου del. Suid. v. Τιβέριος, ὃρ- 
χηστὴν τινα τοῦ δήμου ... βουληϑέντος 
Valesius, 

τοι οὗτος Ϊ οὖν δὴ τις à» P, οὗτος 
οὖν τοιοῦτος ὧν Suid. v. Ἀλαύδιος 1 
p. 274, 5, τοιοῦτος οὖν δή τις ὧν Valesius, 
τοῖσ ἀνδρῶν | γυμνασίοισ P, post γυμνα- 
σίοις &dd. ἔχαιρε Suid. v. ᾿“λέξανδρος 
ὅ ἤαμαίας p. 208, 4, post γυμν. add. εἴ- 
ϑιζεν Valesius coll. Herodian. 5, 7, 5, 


: Οἰκέτασ᾽ ων citat τοὺσ μὲν ἀλιεῖσ | P, 


ων εἴἶται del Suid. v. Συβαριτικαῖς 
p. 931, 9, ὧν εἶναι Reiskius, 


: πλοῦτον δὲ παρ᾽ ἀτρείδησε P, πλοῦτον 


δέ περ ᾿Ατρείδῃσι Suid. v. ἀλχή, πλοῦτον 
δ᾽ ἔπορ᾽ ᾿Φ4Ζτρ. Hermannus praeeunte 
Reizio, qui δὲ πόρ᾽ scripserat et Grotio, 
qui verterat opulentia cesst1t Atridis. 

Jos. p. 68, 26, ubi in codice Peiresciano 


cum tribus Josephi ant. Iud. 9, 220 libris (MSP) sunt στρατιᾶσ δ᾽ 
εἶχεν ἐπιλέχτουσ... μυριάδασ, Suidas vero v. Ὀζίας praebet 
στρατιᾶς δὲ εἶχεν ἐπιλέχτου ... μυριάδας. Difficile enim est 
dictu, utrum excerptor e codice Josephi simillimo codici M, quo- 
cum saepissime concordat (v. Jos. opp. ed. Niesü I p. LXI &), ἐπε- 
Aéxrovg exscripserit ἃ Suida emendatum in ἐπελέχτου, an a scriba 
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codicis Peiresciani ἐπελέχτους vitio sollemni (v. praef. p. XXVI) de- 

pravatum sit ex éziAéxrov codicis archetypi. Sed quoniam credi- 

bile vix est éziAéxrovg, vocabulum per se sanum et constructioni 
aptum, ἃ Suida esse mutatum, huic rationi videtur esse astipu- 

Jandum. 

3. Quantopere Suidae liber manu 'scriptus excerptorum sregl 
ἀρετῆς xal xaxíag Peirescianum superet bonitate, inde intellegitur, 
quod neque iacturam foliorum, de qua ad p. 124, 29; 326, 1; 336, 24 
diximus, perpessus esse videtür et plurimis locis non modo multo 
meliorem praebet scripturam, sed etiam haud paucas explet lacunas, 
quae in volumine ,hiant Peiresciano. Quae ut illustrentur, liceat 
afferre locos hos: ' 

Joseph. p. 46,24 : πεπληρωχὼσ! P, πεπληρωχὼς (£roc) Suid. 

V. Σαμουήλ cum codd. Jos. antiqu. Iud. 
5, 348, 

» P. 47, 1 : zagatvylydveuo συμφορὰν (8.8cc.) P, παρα- 
τυγχάνεις, (μάνϑανε) συμφορὰν Suid. ], c. 
cum codd. Jos. l. c. 5, 350, 

, p 09,14 : [προστῆναι καλῶσ P, προστῆναι καλῶς 
(αὐτῶν) Suid. v. Ὀζίας et v. εὐπραξία 
cum omnibus fere codd. Jos. l. c. 9, 223, 

, p. 8420 : πολλοὺς δὲ (S. 806.) P, πολλοὺς δὲ (xal) 
Suid. v. Ἰώσηπος p. 1041, 12 cum codd. 
Jos. 1. c. 18, 63, 

Georg. Mon. p. 125,14 &: φάσκων κατανόμον φαρισαῖοσ P, φάσχων 
(Ἰσραηλίτης εἰμί, φυλῆς Βενιαμίν, Ἑβραῖος 
ἐξ Ἑβραίων κατὰ νόμον Φαρισαῖος Suid. 
V. Φαρισαῖος cum codd. Georgii p. 337,28., 

" 5» Dp138,227 : ἐνάτησ ὥὧρασ P, ἐνάτης (xal. δεκάτης) 
ὥρας Suid. v. Ὠριγένης, ἐννάτης (ἐνάτης 
AC, 9' M) ἔσϑ᾽ ὅτε καὶ δεκάτης ὥρας 
Georg. codd., 

Joann. Ánt. p. 166, 6 : πλούτωι περὶ φανῆσ P, πλούτῳ (δυνατὸς 
xal) περιφανὴς Suid. v. Σολομῶν 3, 

» » p.100, 7 : ἐν σοφίαι P, ἐν {φρονήσει xal) σοφίᾳ 
Suid. l. ὁ. 
» » P171 8 : πολλῶι P, πολλῷ (τινι) Suid. v. 4flulAtog, 
p. 171, 4ss.: ὧσ ἄν ὁμολογοῖτο πρὸσ απάντων (8. Spir.) 
[ὅτι) ῥωμαίουσ τῶν ὑπαρξάντων εἰσ αὖ- 
τοὺσ ἀδικημάτων τῶν P, ὡς ἂν ὅμολο- 
ες 
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Joann. Ant. p. 187, 11 


» » DP201218: 


» » DP.205,16 


Nic. Dam. p. 340,58. 


» » P 942,13 


Joseph. p. 84,18 


Georg. Mon. p. 139,2655s.: 


" » P.141, 5 


" » Dp.1406,178.: 
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Praefatio. 


yoizo πρὸς ἁπάντων [ὅτι] Ῥωμαίους τῶν 
ὑπαρξάντων εἰς αὐτοὺς ἀδιχημάτων (ἤπερ 
ἐφέσεε τῆς Π]αχεδονιχῆς ἡγεμονίας ἐξενη- 
γοχέγαε τὸν πόλεμον. ὅ γὰρ «Αἰμίλιος ἐς 
τὴν ἁπάντων) τῶν Suid. l. c. (v. Eutrop. 
4, 7: ut appareret populum Romanum pro 
aequitate magis quam avaritia dimicare), 


: οὐ μὴν... £Javudtero P, o) μὴν... (ἄγαν) 


ἐθαυμάζετο Suid. v. ᾿“δριανός (v. Eutrop. 
8, 7, 2: non magnam clementiae gloriam 
habuit). | 
πολλὰ | εἰς αὐτὸν εἰπόντων .. εἰ μὴ 
(s. acc.) σαλούστιοσ P, πολλὰ εἰς αὐτὸν 
εἰπόντων. - (ἐπράχϑη ἂν ἄτοπα εἰ μὴ 
Salodetig. Suid. v. "Ioftavóg p. 1001, 22, 


: χοϊΪσμῆσαι P, (ἐπιμελῶς) κοσμῆσαι Βαϊὰ. 


v. ireürdmér p. 370, 1, 


: ἀποστῆσαι βουλόμεν P, ἀποστῆσαι (02) 


βουλόμενος Suid. v. “υχάων, 


: xal zdz|ret» P, καὶ (τὸ εὖ πράττειν 


Suid. v. “υκχοῦργος 3. 


: χρὴ ἄνδρα αὐτὸν λέγειν P, ἄνδρα αὐτὸν 


λέγειν χρὴ Suid. v. Ἰώσηπος p. 1041, 9 
cum codd. Josephi ant. Iud. 18, 63, Euseb. 
hist. eccl, 1, 11, 7, dem. evang. 8, 5, 

post ἀποτετμηχέναι add. αὐτὸν ἀγαφέρου- 
σιν P, post ἀποτετμηκέναε om. Suid. v. 
᾿Ωριγένης, sed post ἄλλα cum codd. Georgii 
p. 457, 17 add. εἰς αὐτὸν ἀναφέρουσιν, 


: συγχώρησιν ϑεοῦ P, ϑεοῦ συγχώρησιν 


Suid. v. ἡ]άνης cum codd. Georgii p. 468,48. 
τοὺσ δὲ χριστιανοὺσ ἀναγχάϊζεσϑαι 9v- 
εἰν εὑρισχομένουσ P, τοὺς δὲ Χριστια- 
γοὺς εὑρισχομένους ἀναγχάζεσϑαι ϑύειν 
Suid. v. Ζιοκλητιανός cum codd. Georgii 
p. 477, 14, 


Joseph. p. 40,27 


Georg. 


» p. 44,248: 


» p. 47, 5 : 


» P 95,2 


p. 98, 1 
5 p. 64,20 : 


5 p. 68,26 
- p. 69,218: 


Mon. p. 126, 78.: 


» p.155,27 


. Ant. p. 165,26s.: 


» P.171,128s.: 


c. II 3. XXXVII 


: ἀφιλοτίμητοσ P, ἀφιλότιμος Suid. v. dgi- 


λότιμος cum plurimis codd. Jos. ant. n. 
2, 231, 

τοὺσ dilovo ὕπερ ἔχων P, τοὺς ἡλι- 
χιώτας ὑπερέχων Suid. v. Φινεές cum 
codd. Jos. ]. c. 4, 152. 

λέγειν P, λαλεῖν Suid. v. Sauovi cum 
codd. Jos. l. c. 5, 349, 


: χειϊδονο ἡαλῶνοῦ P, Χείδονος ἅλωνος 


Suid. v. ὈΣά (“05. ]. 6. 7,81 cod. M: 


0 
χειδωνοσ, χειδονοσ cod. S), 


: πινεῖν P, πονεῖν Suid. v. 4αβίδ cum codd. 


Jos. l. c. 7, 390, 
ἡμνημόνευσασ P, ἠμνημόνησας Suid. v. 
4iyuág cum codd. Jos. l. c. 8, 270, 


: [μὲν C A P, μυριάδας ἑπτὰ καὶ τριά- 


χοντα Suid. v. ὉΣίας cum codd. Jos, 1]. c. 
9, 220, 

τὴν ἡσυχίαν αὔξουσι P, τὴν ἡσυχίαν 
ἄξουσιν Suid. v. Ὀζίας (ἄξουσε codd. 
Jos. l.c. 9, 224), 

πρὸ] τῇῆσ ἱερᾶσ αὐτῶν ἐπιστήμησ dva- 
λόγωσ εἰσ τέλοσ τάτην (super rar ad- 
dito v) .. τελείωσιν P, πρὸς τῆς ἱερᾶς 
αὐτῶν ἐπιστήμης ἀναλόγως εἰς τελεεο- 
τάτην .. τελείωσιν Suid. v. Π]οναχός 
cum codd. Georgii p. 337, 18, 


: σαϑροισ (S. 800) τε xal ἀσεβέσιν P, τε 


om. Suid. v. Mixarjà cum codd. Georgii 
P. 792, 15, 

ἐν πο'λέμοισ ἄριστος ἦν xal τῶν νόμων 
ἄριστοσ ἦν φύλαξ Ῥ᾽ ἐν πολέμοις ἄριστος 
ἦν xal τῶν νόμων ἀχριβὴς φύλαξ Suid. 
γ. Δαυίδ p. 1181, 148, | 
xal ταῖσ παρασχευαῖσ τῶν συμποσίων 


᾿ἐπιμελεῖϊσϑαει καὶ φιλοτίμουσ galve- 
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σϑαι P, xal ταῖς παρασχευαῖς τῶν συμ- 
ποσίων ἐπιμελεῖς τε xal φιλοτ. got: 
γεσϑαι Suid. v. «ἰμίλιος, 


XXXVIII | Praefatio. 
Joann. Ánt. p. 188, 2 : zoóo τῶν ἄλλων ἐϑθαυϊμαζετο P, πρὸς 
τῶν ἀλλοφύλων ἐθαυμάζετο Suid. v. 
᾿Αγντωνῖγος ὃ, 
Nic. Dam. p.341,25 s.: δόρχουσ vc xal ζωνασ (s. acc.) P, δόρ- 
χους ve xal ζωμοὺς Suid. v. “υκχοῦργος 3, 
» » p.949, 2 : τοὺσ κύλιχασ 0Ocí3ac | P, τοὺς σκύλα- 
xag δείξας Suid. Lc, 4 
» » Dp 942,22s.: vióc τοῦ βασελέωσ κορεν P, υἱὸς τοῦ 
βασιλέως Κορένϑου Suid. v. Περίανδρος, 
» .» Ρ.344,198.: ὅτι πολλοὶ παῖδεσ ἐναλυάττηι P, ὅτι 
πολλοὶ παῖδες εἶεν ᾿λυάττῃ Suid. v. 
Κροῖσος 3. 
Sed de duobus Josephi locis dubitari potest. Nam quod Jos. 
p. 68, 10s. in libro Peiresciano traditum est zal τῶε λαῶε .. xa- 
χῶν αἴτιοσ | ὑπῆρχεν, apud Suidam vero v. Ἱεροβοάμ pro καὶ est 
ὅς, discernere vix ausim, utrum sit rectum, quoniam codices Jos. 
ant. Iud. 9, 205 habent τῳ δὲ λαῷ... xazàv αἴτιος ὑπῆρχε. Similiter 
Jos. p.105, 6s. tradita accepimus in codice Peiresciano ὃν .. ὅ 
δῆμοσ.. προσήγαγεν, apud Suidam autem v. ἐπίχλητος pro 
ὅ δῆμος .. παρήγαγεν invenimus Ἰουδαῖοι .. προεισήγαγον in 
codd. BVE, unde fortasse προσεισήγαγον cum codice L Jos. de 
bell. Jud. 5, 11 sit restituendum excerptis 


Caput III. 
De ratione nostrae editionis. 


1. Quisquis excerpta Peiresciana paullo accuratius tractavit, 
id agebat, ut ex codice excerpti quidem cuiusdam scriptoris verba 
genuina studeret revocare. Id neutiquam est meum; nam neque 
Josephi neque Malalae neque ceterorum auctorum in libro Pei- 
resciano excerptorum mihi paranda est editio, sed tituli excerptorum 
Constantinianorum περὶ ἀρετῆς xal xaxíag. Si autem eclogarii, qui- 
bus id negotium ab imperatore erat mandatum, auctorum excerptorum 
codices, quos adhibebant, accurate describebant, non poterant scri- 
barum ratione ad verbum ea exscribere, quae digna censebant 
memoratu, sed non modo exordia et clausulae eclogarum ex ipsis 
scriptoribus iis erant componenda, ut legentes excerpta intellegere 
possent, sed etiam menda orthographica praesertim ea, quae per 
itacismum omnes fere in libros manu scriptos irrepserant, erant 
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ἀυρχο στον, Mercado concedas ag 


expellenda; denique eorum erat cetera codicum vitia aut emendare - 


aut saltem indicare. 

Quae philologi munera si isti Byzantini sedulo ac diligenter 
grammaticorum Alexandrinorum exempla imitati administrassent, 
nos non dubitaremus codicis Peiresciani verba repetere deletis 
maculis, quae aut scribarum culpa aut iniquitate temporum essent 
aspersae, atque ita edere specimen doctrinae Byzantinae non con- 
temnendum. Nunc vero quoniam viri illi officiis prorsus fere de- 
fuerunt, facere non possumus, quin excerptorum περὶ ἀρετῆς xol 
καχίας paremus editionem non talem, qualis esse debuit, sed talem, 
qualem eclogarii neglegenter sane fecerunt. Quocirca et vitia, quae 
isti in scribendis exordiis et clausulis haud raro committebant, erant 
retinenda neque menda, quae ex libris manu scriptis adhibitis 
fluxerunt, praeter levia quaedam orthographica!) erant tollenda 
notatis tamen iis, quae prorsus intolerabilia esse videbantur, asteriscis 
vel crucibus. Quibus excerptis Peirescianis quotiescunque tum 
codices ii, qui erant simillimi iis libris manu scriptis, quibus eclo- 
garii utebantur, tum Suidae testimonia, in quibus tamen omne 
cautionis genus esse adhibendum in altero praefationis capite ex- 
posuimus, poterant ab editore conferri, facilius inveniri poterat, 
quae scribarum incuria depravata, quae vitia e codicibus adhibitis 
propagata, quae ab excerptoribus consulto et cogitate mutata vel 
in compendium redacta vel prorsus omissa essent. Αἵ si sola ex- 
cerpta περὶ ἀρετῆς xal χαχίας supererant, ita ut nullum aliud addi 
posset testimonium, editori suo quidem iudicio erat discernendum, 
utrum depravata scribarum negligentiae ascribenda essent necne, 
quod iudicium facere res erat una omnium difficillima. 


1) Etei negari non potest iota, quod dicitur subscriptum, tam vitiose ἃ 
scribis adhiberi, ut falsissimae inveniantur formae (velut Jos p. 16, 10 αὐδῶε, 
Jos. p. 16, 36 et Georg. Mon. p. 154, 25 et Diod. p. 212, 14 πλεέωε, Jos. p. 84,9 
εὐρέσκωνε, Jos. p. 86, 10. παρακαλῶε, Georg. Mon. p. 184, 26 δονλαγωγῶε, Georg. 
Mon. p. 156, 13 rexraragc:; Jos. p. 89, 81 ἀρετὴε, Jos. p. 90,18 φιυλακὴε, Jos. 
p. 99, 13 ταραχὴε: Georg. Mon. p. 129, 19 εὐτεάε, Georg. Mop. p. 132, 11 ϑεο- 
σπρεπῆε, Joann. Ant. p. 171, 28 ἀπαϑῆι, Joann. Ànt. p. 185, 15 dga»7:), tamen ex 
ea re non efficitur hoc iota a scribis ex mala consuetudine quadam ubique 
temere et inconsiderate esse appictum. Quod enim facillime demonstrari potest 
inter Josephi codicem eclogariorum eiusque librum manu scriptum M maximam 
intercedere similitudinem (v. Jos. opp. ed. Niese ]II p. XLIIs.), veri simillimum 
est codicis M οὕτωσ ab excerptoribus receptum sed a scribis in otro» esse de- 
Dpravatum Jos. p. 12, 10; 54, 1; 64, 22. Quapropter licet conicere eadem ratione 
pro οὕτως Joann. Ant. p. 169, 7; 194, 15; 197, 5, Nic. Dam. p. 358, 13 esse revo- 
candum ofres 
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XL " Praefatio. 


Accedit, quod posteriorum temporum scriptores non tam con- 
stantia, quam inconstantia scribere, solent tanta, ut certas quasdam 
leges, quales grammatici edicere solent, non sequantur; quocirca, 
quod apud quendam eiusmodi scriptorem duobus vel tribus locis 
eadem forma vel constructio occurrit, inde effici cogique non potest 
eam formam vel constructionem ei ubique esse adhibendam. Quodsi, 
ut exemplum afferam, Polybius modo adhibet ἀεί, modo aie(, eius 
scriptoris editori quidem videtur ea forma esse praeferenda, quae 
in optimo quoque exstat codice testimoniis recentiorum librorum 
manu scriptorum pro nihilo habitis, sed excerptorum editori ea 
quae in codice est tradita, quoniam, si alia testimonia desunt, di- 
iudicari non potest, utrum scribae culpa haec forma sit mutata in 
illam an eclogarius ipse consulto hanc maluerit formam reiecta illa. 

Quae cum ita sint, tantum abest, ut nos secundum normam 
quandam excogitatam excerptorum verba mutemus, ut etiam co- 
dicem soleamus diligenter sequi et corruptelas, quae scribarum ne- 
gligentia ortae ex codicibus in eclogas transierunt, tenere as- 
teriscis vel crucibus significatas neque mutare, quae ab excerptori- 
bus contra codicum auctoritatem consulto novata esse videntur, 
restituta tamen orthographia, qua Constantini VII. temporibus 
viri docti consueverunt uti. Hac ratione speramus nos talem edi- 
tionem excerptorum περὶ ἀρετῆς xal xax(ag esse paraturos, qualem 
fere in manibus habebant decimi saeculi homines velut Suidas, e qua 
si scriptores excerpti ipsi passim possint emendari, non mediocrem 
ceperim voluptatem. 

2. Compendiis in priore parte editionis utimur his: 

P cod. Peirescianus, nunc Turonensis C 980 (v. praef. c. I) 
P' quinque manus recentes (v. praef. p. XXVIID, 
P^ sexta manus recens (v. praet. ]. ἃ), 
P^" in margine, | 
P* ex silentio, ut dicunt. 

Accedunt notae editorum, in quorum libris afferendis numero 
Romano volumen, numero Arabico pagina signiflcatur. 

Boi Cassii Dionis Cocceiani historiarum Romanarum quae 
supersunt edidit Ursulus Philippus Boissevain. Vo- 
lumina tria Berolini 1895—1901. 

BW editoris annotationes. 

Co Πρόδρομος ἑλληνιχῆς βιβλμεοϑήχης περιέχων ... Nixo- 
Adov τοῦ Φαμασχηνοῦ τὰ σωζόμενα edidit Ad. Coraes. 
Parisiis 1805. ᾿ ' 
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c. III 1. 3. " XLI 


Df Historici Graeci minores edidit Lud. Dindorfius. Vo- 
lumina duo. Lipsiae 1870—1871. 

IA Diodori bibliotheca historica ex recensione Lud. Din- 
dorfii. Volumina quinque. Lipsiae 1828. 

DA? Diodori Siculi bibliothecae historicae quae supersunt 
ex nova recensione Lud. Dindorfii Volumina duo. 
Parisiis 1842—1844. 

Di* Diodori bibliotheca historica. Ex recensione et cum 
annotationibus Lud. Dindorfii Volumina quinque. 
Lipsiae 1866—1868. 

E. L. Excerpta de legationibus edidit Car. de Boor. Partes 
duae. Berolini 1903. 

Me Herodiani ab excessu divi Marci libri octo. Edidit Lud. 
Mendelssohnius. Lipsiae 1883. 

M Fragmenta historicorum Graecorum ... Edidit Car. 
Müllerus. Volumina quinque. Parisiis 1885, 1878, 
1883, 1885, 1883. 

Or Nicolai Damasceni historiarum excerpta et fragmenta ... 
Edidit Jo. Conradus Orellius. Lipsiae 1804. 

O0«2 Supplementum editionis Lipsiensis Nicolai Damasceni 
continens adnot. et emend. Adam. Coray .. et aliorum, 
quibus suas adiecit Jo. Conradus Orellius. Lipsiae 1811. 

Rei Joannis Jacobi Reiske animadversionum ad Graecos 
auctores volumina quinque. Lipsiae 1757—1769. 

Sa Ea quae Salmasius inde ab exitu anni 1631 usque ad 
autumnum fere anni insequentis e codice Peiresciano 
sua manu descripsit ac partim emendavit, servata in 
codice Parisino 2550 inde a fol 17 usque ad fol. 93 et 
fol. 120* (v. p. XVs&). 

Va Polybii, Diodori Siculi, Nicolai Damasceni, Dionysii 
Halicar., Appiani Alexand., Dionis et Joannis Antiocheni 
excerpta ex collectaneis Constantini Augusti Porphyro- 
genetae Henricus Valesius nunc primum Graece edidit, 
Latine vertit, notisque illustravit. Parisüs 1634. 

Vo Diodori bibliotheca historica. Edidit Fridericus Vogel. 
Volumina tria. Lipsiae 1888—1903. 

We Diodori Siculi bibl. hist. libri qui supersunt. Interprete 
Rhodomanno ad fidem Mss. recensuit Petrus Wesse- 
lingius. Volumina duo. Amstelodami 1746. 

Wo Julius Wollenbergius, v. ad p. 4 et 164. 
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XLII Praef. e. III 2. 


Si editoris nota vel aliud quoddam compendium uncis lunatis 
inclusa est, velut δὲ P (BW), scriptura editionis eadem quidem 
est atque codicis antea citati, sed de rebus orthographicis consensus 
non est. | 

| nota post scripturam addita significat versum exeuntem, 
ante scripturam addita versum ineuntem. 

| nota post scripturam addita significat versum exeuntem 
paginae extremae. 

* Significat in contextu post vocabulum supra additum 
id esse corruptum, in annotatione singulas litteras 
erasas. 

* « « Sighificat in contextu lacunam 8, scriba non indicatam. 

. Significat spatium unius litterae in loco obscurato. 
. infra singulas litteras positum significat eas certé dis- 
tingui non posse. 

Uncis quadratis significantur spuria, lunatis ea quae contra 
codicis testimonium sunt addita. 

i. r. in rasura. 

Ceterum utimur Diodori editione Vogel-Dindorflana, Josephi 
Niesiana, Suidae Bernhardyana. Byzantinorum scriptorum adhibe- 
mus editiones Bonnenses praeter Theophanem et Georgium Mo- 
nachum, quos ex editionibus a de Boorio paratis citamus. 

Denique gratias ago de Vriesio, praefecto bibliothecae uni- 
versitatis Lugdunensis, quod litteris rogatus nonnulla ad me scripsit 
de temporibus, quibus Salmasius Scaligero succedens Lugdunum 
Batavorum venit (v. praef. p. XIV ann. 1) et Collonio, praeposito 
bibliothecae municipali Turonensi, quod precibus meis obsecutus 
codicem Peirescianum de locis quibusdam dubiis inspexit. 


Scribebam in vico Loschwitz prope Dresdam sito mense Februario 
ἃ. MCMV. 


Th. Büttner-Wobst. 
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2 YIHOOEZIZ - p. 2 Ve 
TOU περὶ ἀρετῆς zai zaxiac βιβλίου πρώτου. 


Ὅσοι τῶν πάλαι ποτὲ βασιλέων τε xal ἰδιωτῶν μὴ τὸν νοῦν 
παρεσύρησαν ἡδοναῖς ἢ χατεμαλαχίσϑησαν, ἀλλὰ τὸ τῆς ψυχῆς 
5 εὐγενὲς ἀχηλίδωτον ἀρετῇ συνετήρησαν, οὗτοι δὴ οὗτοι xal πόνοις 
ἐνεχαρτέρησαν χαὶ λόγοις ἐνησχολήϑησαν, χαὶ ἄλλος ἄλλο τι τῶν 
ὅσοι λογιχώτερον ἐπεβίωσαν παιδείας ἐρασταὶ γεγονότες σπουδαι- 
ότερόν τινα συνεγράψαντο, τοῦτο μὲν τῆς σφῶν αὐτῶν πολυμαϑίας 
δεῖγμα ἐναργὲς τοῖς μετέπειτα χαταλιπεῖγν ἱμειρόμενοι, τοῦτο δὲ 
WU xal εὔχλειαν ἀείμνηστον éx τῶν ἐντυγχανόντων χαρπώσασϑαιε 
μνώμενοι. ἐπεὶ δὲ ἐκ τῆς τῶν τοσούτων ἐτῶν περιδρομῆς ἄπιλε- 
τόν TL χρῆμα xal πραγμάτων ἐγίγνετο xal λόγων ἐπλέχετο, ἐπ᾽ 
ἄπειρόν τε xal ἀμήχανον ἡ τῆς ἱστορίας εὑρύνετο συμπλοχή, ἔδει 
δ᾽ ἐπιρρεπέστερον πρὸς τὰ χείρω τὴν τῶν ἀνθρώπων προαίρεσιν 
I5 μετατίϑεσθαι χρόνοις ὕστερον xal ὀλιγώρως ἔχειν πρὸς τὰ χαλὰ 
xal ῥᾳϑυμότερον διαχεῖσϑαι πρὸς τὴν τῶν φϑασάντων γενέσϑαι 
χατάληψιν, χατόπιν γινομένης τῆς ἀληϑοῖς ἐπιτεύξεως, ὥστ᾽ ἐν- 
τεῦϑεν ἀδηλίᾳ σχιάζεσϑαι τὴν τῆς ἱστορίας ἐφεύρεσιν, πῇ μὲν 
σπάνει βίβλων ἐπωφελῶν, πῆ δὲ πρὸς τὴν ἐχτάδην πολυλογέαν 
3 δειμαινόντων xal χατορρωδούντων, Ó τῆς πορφύρας ἀπόγονος 
Κωνσταντῖνος, ὁ ὀρϑοδοξότατος καὶ χριστιατιχώτατος τῶν πώποτε 
βεβασιλευχότων, ὀξυωπέστερον πρὸς τὴν τῶν χαλῶν χατανόησιν p.5 νὰ 


1, 5—83, 10] haec praefatio omnibus titulis Constantinianis praefixa in cod. 
P nunc deest; Valesius cum in codice P maximam huius prooemii partem ita - 
inveniret obscuratam, ut prorsus non posset dispici, ex editione Hoescheliana 
multa supplevit (v. Va ann. 1). Nos ex editione Valesiana et praefationem et 
versus, qui alibi non exstant, in honorem Constantini VIL compositos (8, 11—27) 
repetivimus. Post Hoeschelium et Valesium eandem praefationem ediderunt 
Casaubonus Polyb. p. 777 $s., Schweighaeuser Polyb. II, XXVIIIss., Df I, LXXIX . 
s&, H. Waeschkius Philol. 1682, 211 88., de Boorius EL I 1se. 

11 μώμ“ενοε coni. Schweigh. 12 ἐγένετο coni. BW. — 13 ηὐρύνετο EL. 
11 τῆς τοῦ ἀληϑοῦς Casaubonus, τἀληϑοῦς coni. BW. ὡς EL. 18. συσκιάζε- 
σϑαι EL. 

Constantinische Excerpte II. 1 
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2 | Excerpta de virtutibus et vitiis 


διαχείμενος xal δραστήριον ἐσχηχὼς νοῦν ἔχρινε βέλτιστον εἶναι 
χαὶ χοινωφελὲς τῷ T6 βίῳ ὀνησιφόρον, πρότερον μὲν ζητητιχῇ 
διεγέρσεε βίβλους ἄλλοϑεν ἄλλας ἐξ ἁπάσης ἑχασταχοῦ οἰχουμένης 
συλλέξασϑαε᾽ παντοδαπῆς καὶ πολυειδοῦς ἐπιστήμης ἐγχύμονας, 
ἔπειτα τὸ τῆς πλατυεπείας μέγεϑος xal ἀχοὰς ἀποχναῖον ἄλλως 
τε xal ὀχληρὸν xal φορτιχὸν φαινόμενον τοῖς πολλοῖς δεῖν qn 
χαταμερέσαε τοῦτο εἰς λεπτομέρειαν ἀνεπιφϑόνως τὲ προϑεῖναι 
πᾶσε χοινῇ τὴν ἐχ τούτων ἀναφυομένην ὠφέλειαν, ὡς ἐχ μὲν τῆς 
ἐχλογῆς προσεχτιχωτέρως xal ἐνδελεχέστερον χατεντυγχάνειν τοὺς 
τροφίμους τῶν λόγων xal μονιμώτερον ἐντυποῦσϑαι τούτοις τὴν 10 
τῶν λόγων εὐφράδειαν, μεγαλοφυῶς τε xal εὐεπηβόλως πρὸς ἐπὶ 
τούτοις χαταμερίσαι εἰς ὑποϑέσεις διαφόρους, τρεῖς ἐπὶ τοῖς πεντή- 
χοντα τὸν ἀριϑμὸν οὔσας, ἐν αἷς xal ὑφ᾽ αἷς ἅπασα ἱστορικὴ μεγα- 
λουργία OvyxAslevat. χοὐχ ἔστιν οὐδὲν τῶν συγχειμένων, Ó δια- 
φεύξεταε τὴν τοιαύτην τῶν ὑποθέσεων ἀπαρίϑμησιν, οὐδὲν τὸ 15 
παράπαν ἀφαιρουμένης τῆς τοῦ λόγου ἀχολουϑίας τῇ διαερέσει 
τῶν ἐννοιῶν, ἀλλὰ σύσσωμον σωζούσης xal ἐχάστῃ ὑποϑέσει προσ- 
αρμοζομένης τηλιχαύτης οὐ συνόψεως, ἀληϑέστερον δ᾽ εἰπεῖν, 
οἰχειώσεως. ὧν χεφαλαιωδῶν ὑποϑέσεων ἡ προχειμένη αὕτῃ χαὶ 
ἐπιγραφομένη περὶ ἀρετῆς καὶ κακίας πεντηχοστὴ οὖσα τυγ- 2 
χάνει, τῆς τρώτης τὸ ἐπώνυμον λαχούσης περὶ βασιλέων ἀνα- 
γορδύσεως. 

Ἐμφαένει δὲ τουτὶ τὸ προοίμιον, τίνας οἱ λόγοι πατέρας χέ- 
χτηνται xal ὅϑεν ἀποχυΐσχονται, ὡς àv μὴ ὦσιν αἱ χεφαλαιώδεις 
ὑποϑέσεις ἀχατονόμαστοι xal μὴ γνήσιοι, ἀλλὰ νόϑοι τε xal ψευ- 2 
δώνυμοι. εἰσὶ δ᾽ ἐκ τῶν ὑποτεταγμένων qoovixóv: 

α΄ Ἰωσήπον ἀρχαιολογίας. 

B' Γεωργέον μοναχοῦ. 

γ᾽ Ἰωάννου τοῦ ἐπίχλην MaléAa χρονικῆς. 

δ΄ Ἰωάννου ᾿ΑἸντιοχέως χρονιχῆς ἱστορίας. 30 

RTys € Διοδώρου Σιχελιώτου χαϑολιχῆς ἱστορίας. 
ς΄ Νικολάου Ζαμασχηνοῦ χαϑολιχῆς ἱστορίας. 


Qt 


2 ὀνησέφορον vulgo ante EL. — 8 ndo. om. EL. — 9 eic τοὺς EL, τοὺσ 
P Vaann.1. 11 εὐεπηβόλως vulgo, εὐεπεβόλως ex cod. Monacensi exc. de leg. 
Df. 4nxi inducit Hoeschelius, del. Casaubonus. 13 τὸν errore om. Casaubonus. 
καὶ ὑφ᾽ αἷς errore om. Casaubonus. 14 ἐγκειμένων ed. Hoescheliana. 
15 προϑέσεν»» Casaubonus. 18 τῆς 54. EL. 26 δὲ EL. 21 ἀρχαιολογέαε) 
compilatorem errasse patet; nam praeter antiquitates cetera quoque Josephi 
scripta excerpta sunt. Similiter peccat idem in subscriptione post excerpta Jo- 
sephi addita, ubi v. — 32 xa9oÀ. lorogías) errat compilator; nam praeter histo- 
rias Nicolai scripta de vita sua et de Caesare composita sunt excerpta. 
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Praefatio. 8 


ζ΄ Ἡροδότου "d uxapynoéug. 

9 Θουχυδίδου. 

9' Ξενοφῶντος Κύρου παιδείας xal ἀναβάσεως Κύρου τοῦ 
Παρυσάτιδος. 

uU "dopiavot Mab. l.l... 

un" Διονυσίου ᾿«Αλιχαρνησσέως Ῥωμαϊκῆς ἱστορίας. 

Ji Πολυβίου τοῦ Meya2ozoà(zov Ρωμαϊχῆς ἱστορίας. 

ιγ΄ ᾿“ππιανοῦ Ῥωμαϊκῆς τῆς ἐπίχλην βασιλικῆς. 

ιδ΄ Ζίωνος Κοχκιανοῦ ἹΡωμαϊχῆς ἱστορίας. καὶ οἱ ἐφεξῆς ἐν 
τῷ δευτέρῳ τεύχει ἐπιγράψονται. 


14MDOI -HMAINONTEZ 
τῇ» βασιλικὴν ἀγωγήν. 


«ἰὼν ὅ μαχρὸς ὥσπερ ἄνϑη τοὺς λόγους 
«Ἵ]πανταχοῦ γῆς ἔσχεν ἐσχεδασμένους, 
᾿Ανϑοῦντας, οὐ πέμποντας εὔπνοον χάριν. 
Τὰ νῦν δὲ τούτοις εὐστεφὴς Κωνσταντῖνος 
“ρέψας, ἀγείρας ἐμμελεῖ μουσουργίᾳ 
Προύϑηχε πᾶσιν ϑελχτιχὴν εὐοσμίαν, 
Ὅσοις λόγου μέτεστιν, εὐώδεις λόγους. 

Ὃν τοῖς λόγοις στέφωμεν ὡς λόγων glor. 
“συγχρέτως γὰρ ἐν μέδουσιν ἐχπρέπει, 
““ἄμπων, προφαένων χρηστότητα τοῦ χράτους 
Γίγας φεραυγὴς ὥσπερ ἡλίου φάος 
᾿Εχϑροῖς ἅπασιν, εὐνόοις ϑ᾽ ὑπηχόοιο. 
Οὐχοῦν βοάτω πρὸς ϑεὸν πᾶς τις μέροψ᾽ 
“Τιϑωνὸν αὐτὸν δεῖξον ἄλλον ἐν χρόνοις, 
Ὡς ἂν τὰ λῷστα τῷ βίῳ συνεισφέροι." 


1 Αλικαρνησέως Va, ““λεκαρτησέως Schweighaeuser, corr. BW collatis iis 
quae fragmentis Herodoti sunt in P superscripta. — 2 Θουκυδίδου] praeter Thu- 
cydidem Marcellinus quoque est excerptus. — 5 'AAcf(drógov ἀναβάσεωον) BW. 
6 Αλικαρνησσέως Va, ““λεκαρτησσέως Schweighaeuser, corr. &W collatis iis quae 
fragmentis Dionysii in P sunt subscripta. 8. βασελικῇε) errat compilator; nam 
praeter librum de regibus ceteri quoque sunt excerpti. Pariter idem peccat in 
subscriptione post Áppiani excerpta addita, ubi v. 9 ἑξῆς errore Schweighaeuser. 
11 Ad superscriptionem add. Περὶ ἀρετῆς καὶ xax(ac. Βιβλίον πρῶτον Sa. 
17 ἐμμελῶς Sa. 18 πᾶσιν Sa BW, πᾶσε Va. 20 στέφοωιεν Va, corr. Sa ante 
Dflic. 29 φερανγῆς Va, corr. Sa ante Df l.c. 
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4 Excerpta de virtutibus et vitiis 


' Ex τῆς ἀρχαιολογίας ᾿Ιωσήπου. 
περὶ ἀρετῆς χαὶ χαχίας. 


52 1. Ὅτι ᾿Αδάμῳ καὶ Εὔα γίνονται παῖδες ἄρσενες β΄ xal ϑυ- 
93 γατέρες. οἱ μὲν οὖν ἀδελφοὶ διαφόροις ἔχαιρον ἐπιτηδεύμασιν" 
"ἄβελος μὲν γὰρ ὅ νεώτατος διχαιοσύνης ἐπεμελεῖτο xal πᾶσι τοῖς 5 
ὑπ᾽ αὐτοῦ πραττομένοις παρεῖναι τὸν ϑεὸν νομίζων ἀρετῆς προ- 
ἐνόει, ποιμενιχὸς δ᾽ ἦν ὁ βίος αὐτῷ ^ Κάϊς δὲ τά τε ἄλλα πονη- 
ρότατος ἦν xal πρὸς τὸ κερδαίνειν μόνον ἀποβλέπων γῆν τε ἀροῦν 
ἐπενόησε πρῶτος xal χτείνει τὸν ἀδελφὸν ἐξ αἰτίας τοιαύτης" 
Ὁ4 ϑῦσαι τῷ ϑεῴ δόξαν αὐτοῖς, Ó μὲν Kdig τοὺς ἀπὸ τῆς γεωργίας 10 
xal τῶν φυτῶν καρποὺς ἐπήνεγχεν, Ἵβελος δὲ γάλα xal τὰ πρω- 
τότοχα τῶν βοσχημάτων. ὁ δὲ ϑεὸς ταύτῃ μᾶλλον ἤδεται τῇ 9v- 
σίᾳ; τοῖς αὐτομάτοις xal xarà φύσιν γεγονόσι τιμώμενος, ἀλλ᾽ 
οὐχὶ τοῖς xar ἐπένοιαν ἀνϑρώπου πλεονέχτου καὶ βίᾳ πεφυχόσιν. 
55 ἔνϑεν ὅ Καϊς παροξυνϑεὶς ἐπὶ τῷ προτετιμῆσϑαι τὸν "d eov 15 
ὑτεὸ τοῦ Stob χτείνει τὸν ἀδελφὸν, χαὶ τὸν νεχρὸν αὐτοῦ ποιήσας 
ἀφανῆ λήσειν ὑπέλαβεν. ὁ δὲ ϑεὸς συνεὶς τὸ ἔργον εἰ πρὸς τὸν 
Κάϊν, περὶ τοῦ ἀδελφοῦ πυνϑανόμενος, ποῖ ποτε sin πολλῶν γὰρ 
αὐτὸν οὐχ ἰδεῖν ἡμερῶν, τὸν ἄλλον χρόνον ἅπαντα μετ᾽ αὐτοῦ βλέ- 
56 στων ἀὐτὸν ἀναστρεφόμενον. ὁ δὲ Κάϊς ἀπορούμενος καὶ οὐκ ἔχων, 20 
ὅ τι λέγοι πρὸς τὸν ϑεόν, ἀμηχανεῖν μὲν χαὶ αὐτὸς ἔφασχε τὸ 
πρῶτον ἐπὶ τἀδελφῷ μὴ βλεπομένῳ, παροξυνϑεὶς δὲ τοῦ ϑεοῦ 
λιπαρῶς ἐγχειμένου καὶ πολυπρα γμονοῦντος, οὐχ εἶναι παιδαγωγὸς 
57 οὐδὲ φύλαξ αὐτοῦ χαὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ πραττομένων ἔλεγεν. ὁ ὁὲ 
ϑεὸς τοὐντεῦϑεν ἤλεγχεν ἤδη τὸν Kdiv φονέα τἀδελφοῦ γενόμενον᾽ 25 
xal “ϑαυμάξω" φησὶν ó ϑεός “εἰ περὶ ἀνδρὸς ἀγνοεῖς εἰπεῖν τί 
98 γέγονεν, 6» αὐτὸς ἀπολώλεχας." τῆς μὲν oj» ἐπὶ τῷ φόνῳ τιμω- 
ρίας αὐτὸν ἀφίει, ϑυσίαν τε ἐπιτελέσαντα xal δι αὐτῆς ἱκετεύ- 
σαντα μὴ λαβεῖν ὀργὴν ἐπ᾽ αὐτῷ xalezwrégav, ἐπάρατον δ᾽ ai- 
τὸν ἐτίϑει xal τοὺς ἐχγόνους αὐτοῦ τιμωρήσασϑαε χατὰ τὴν ἐβὸό- 80 


Eclogas ex Josepho petitas Valesius non edidit; primus eas contulit Julius 
Wollenbergius Programme du coll. royal franc. Berolin. 1871, cuius nomcn 
compendio Wo addita pagina programmatis significo. 

1 Antiqu. Iud. 1, 52—62 (1 IL 16) 


1 ἐκ τῇῆσ ἐοιδαϊκῆσ ἀρχαιολογέασ ἐωσήπου Pm. 128. 0er... . 
rojo. 148: B5.......-.- ἔνϑεν. 11 dgaséc. — ov|veio, litteram » denuo 
pinxit Pr, v. praef. c. I 5. 18 xdi» ......... ... πυνϑανόμενοσ. 24 φύ- 
ÀaE ..... καὶ. 25 |τεῦϑεν ..... c.c... κάν. 216 gH. 
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ex Josephi antiq. Iud. 1, 52—969. | b 


μὴν ἠπείλησε γενεάν, xal τῆς ἐχείνης αὐτὸν ἐχβάλλει σὺν τῇ yv- 
ναιχί. τοῦ δὲ μὴ ϑηρίοις ἀλώμενος περιπέσῃ δεδιότος καὶ τοῦ- δθ 
τον ἀπόληται τὸν τρόπον, ἐχέλευε μηδὲν ὑφορᾶσϑαι σχυϑρωπὸν 
ἀπὸ τοιαύτης αἰτίας, ἀλλ᾽ ἕνεχα τοῦ μηδὲν ἐχ ϑηρίων αὐτῷ γενή- 
5 σεσϑαι δεινὸν διὰ πάσης ἀδεῶς χωρεῖν γῆς καὶ σημεῖον ἐπιβαλών, 
ᾧ γνώριμος ἄν εἴη, προσέταξεν ἀπιέναι. 

Οὐχ ἐπὶ νουϑεσίᾳ δὲ τὴν κόλασιν ἔλαβεν ἀλλ᾽ ἐπ᾽ αὐξήσει 60 
τῆς xaxlag, ἡδονὴν μὲν πᾶσαν ἐχπορίζων αὑτοῦ τῷ σώματι, χἂν 
μεϑ᾽ ὕβρεως τῶν συνόντων δέοι ταύτην (ἔχειν) " αὔξων δὲ τὸν ol- 61 

lÜxov πλήϑει χρημάτων ἐξ ἁρπαγῆς καὶ βίας πρὸς ἡδονήν τὸ xal 
ληστείαν τοὺς ἐντυγχάνοντας παραχαλῶν διδάσχαλος αὐτοῖς πονη- 
ρῶν ὑπῆρχεν ἐπιτηδευμάτων. xal τὴν ἀπραγμοσύνην, jj συνέζων 
πρότερον ἄνϑρωποι, μέτρων ἐπινοίᾳ χαὶ σταϑμῶν μετεστήσατο, 
ἀχέραιον αὐτοῖς ὄντα τὸν βίον éx τῆς τούτων ἀμαϑίας xal τὸ μεγα- 

15 λόψυχον εἰς πανουργίαν περιαγαγών. ὄρους τε γῆς προσέϑετο xal 62 
πόλιν ἐδείματο καὶ τείχεσιν ὠχύρωσε, xal εἰς ταὐτὸ συνελθεῖν 
τοὺς οἰχείους χαταναγχάσας. "n 

ὦ. Ὅτι πατὴρ ϑυγατρὸς γενόμενος “άμεχος Νααμᾶς ὄνομα, 65 
ἐπεὶ τὰ ϑεῖα σαφῶς ἐξεπιστάμενος ἑώρα δίχην αὑτὸν ὑφέξοντα 

Ὁ) τῆς Κάϊος ἀδελφοχτονίας, τοῦτο ταῖς ἑαυτοῦ γυναιξὶν ἐποίησε 
φανερόν. ἔτι δὲ ζῶντος Ldóduov xal Kdiog τοὺς ἐχγόνους πονηρο- 66 
τάτους συνέβη γενέσϑαι, κατὰ διαδοχὴν xal μίμησιν ἄλλον (ἄλλουν 
χείρονα τελευτῶντα, πρὸς τε πολέμους εἶχον ἀχρατῶς xal πρὸς 
ληστείαν ὡρμήχεσαν. ὅλως δ᾽ εἴ τις ὀχνηρὸς ἦν πρὸς τὸ φονεύειν, 

2 ἀλλ᾽ οὖν ἀπονοίᾳ ἦν ϑρασύς, ὑβρίζων καὶ πλεονεχτῶν. 

“ἥδαμος δέ, ὅ πρῶτος éx γῆς γενόμενος, ᾿Αβέλον μὲν ἐσφαγ- 67 
μένου, Κάϊος δὲ διὰ τὸν ἐχείνου φόνον πεφευγότος, παιδοποιίας 
ἐφρόντιζε. καὶ δεινὸς εἶχεν αὐτὸν γενέσεως ἔρως. γίνονται μὲν 68 
οὖν παῖδες αὐτῷ ἄλλοι τε πλείους xal Σῆϑος᾽ ἀλλὰ περὶ μὲν 

X) TOY ἄλλων μαχρὸν ἄν tim λέγειν, πειράσομαι δὲ μόνα τὰ τῶν ἀπὸ 
Σήϑου διελθεῖν. τραφεὶς γὰρ οὗτος xal παρελθὼν εἰς ἡλιχέαν 
ἤδη τὰ χαλὰ χρίνειν δυναμένην ἀρετὴν ἐπετήδευσε χαὶ γενόμενος 
αὐτὸς ἄριστος μιμητὰς τῶν αὐτῶν τοὺς ἀπογόνους ἀπέλειπεν. 
οὗτοι πάντες ἀγαϑοὶ φύντες τὴν αὐτὴν γὴν ἀστασίαστοι χατῴχη- 69 

2 Antiqu. Iud. 1, 65--75 (1 112—III2). 

2 ἁλώμενοσ. 8. ἀπὸϊλεῖται. — 1 ἀλλέ« π- 8. αὐτοῦ κἀν. 9 ἔχειν om. 

15 za»' οὐργέαν. 19 αὐτὸν. 21 ante xai add. τε. xafov. 228. ἄλλων | xee- 
θρόνων τελευτώντων. 1421 go. vor P, sed super litteram, quae inter o et o erat, 
Pr (v. praef. c. 15) aliquid addit, quod dispici non potest. — 27s. παιδὸ sou .. 


(i. e. παέδο»» odas) ἐφρόντιζε «. 34 τὴν αὐτὴν P, τῇ αὐτῇ Pr, v. praef. c. I5 
γῆν BW ex Josephi codd. SP, πάντεσ P. 
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σαν εὐδαιμονήσαντες, μηδενὸς αὐτοῖς ἄχρι xal τελευτῆς δυσχόλου 
προσπεσόντος, σοφίαν τε τὴν περὶ τὰ οὐράνια χαὶ τὴν τούτων 

10 διαχόσμησιν ἐπενόησαν. ὑπὲρ δὲ τοῦ μὴ διαφυγεῖν τοὺς ἀνϑρώ- 
πους τὰ εὑρημένα μηδὲ πρὶν εἰς γνῶσιν ἐλθεῖν φϑαρῆναι, προ- 
εἰρηχότος ἀφανισμὸν ᾿δάμου τῶν ὅλων ἔσεσθαι, τὸν μὲν xar! 5 
ἰσχὺν πυρὸς τὸν ἕτερον δὲ χατὰ βίαν xal πληϑὺν ὕδατος, στήλας 
B' ποιησάμενοι τὴν μὲν ἐχ πλίνϑου τὴν δὲ ἑτέραν éx λίϑου, ἀμ- 

71 φοτέραις ἐνέγραψαν τὰ εὑρημένα, ἵνα xal τῆς πλίνϑου ἀφανισϑ εί- 
σης ὑπὸ τῆς ἐπομβρίας, ἡ λιϑίνη μείνασα παράσχῃ μαϑεῖν τοῖς 
ἀνϑρώποις τὰ γεγραμμένα, δηλοῦσα καὶ πλινϑίνην ὑπ᾽ αὐτῶν ἀνα- 10 
τεθῆναι. μένει δ᾽ ἄχρι καὶ δεῦρο κατὰ γῆν τὴν Σιριάδα. 

72 Καὶ οὗτοι μὲν L' γενεὰς διέμειναν ϑεὸν ἡγούμενοι δεσπότην 
εἶναι τῶν ὅλων χαὶ πάντα πρὸς ἀρετὴν βλέποντες. εἶτα προῖόν- 
τος χρόνου μεταβάλλονται πρὸς τὸ χεῖρον ἐχ τῶν πατρίων ἐϑισ- 
μῶν, μήτε τὰς νενομισμένας τιμὰς τῷ ϑεῷ παρέχοντες μήτε τοῦ 15 
πρὸς ἀνθρώπους δικαίου ποιούμενοι λόγον, ἀλλ᾽ ἣν πρότερον 
εἶχον τῆς ἀρετῆς ζήλωσιν, διπλασίονα τῆς καχίας τότ᾽ ἐπιδεικνύ- 
μενοι δὲ ὧν ἔπραττον" ἔνϑεν ἑαυτοῖς τὸν ϑεὸν ἐξεπολέμωσαν. 

73 πολλοὶ γὰρ ἄγγελοι ϑεοῦ γυναιξὶ συνιόντες ὑβριστὰς ἐγέννησαν 
παῖδας xal παντὸς ὑπερόπτας χαλοῦ διὰ τὴν ἐπὶ τῇ δυνάμει) 
πεποίϑησιν᾽ ὅμοια τοῖς ὑπὸ γιγάντων τετολμῆσϑαι λεγομένοις ὑφ᾽ 

74 Ἑλλήνων xal οὗτοι δρᾶσαι παραδέδονται. Νῶχος δὲ τοῖς πρατ- 
τομένοις ὑπ᾽ αὐτῶν δυσχεραίνων xal τοῖς βουλεύμασιν ἀηδῶς ἔχων 
ἔπειϑεν ἐπὶ τὸ χρεῖττον αὐτοὺς τὴν διάνοιαν χαὶ τὰς πράξεις 
μεταφέρειν. ὁρῶν δ᾽ οὐχ ἐνδιδόντας ἀλλ᾽ ἰσχυρῶς ὑπὸ τῆς ἡδονῆς 35 
τῆς τῶν χαχῶν χεχρατημένους, δείσας μὴ xal φονεύσωσιν αὐτόν, μετὰ 
γυναικῶν xal τέχνων xal τῶν τούτοις συνοιχουσῶν ἐξεχώρησε τῆς γῆς. 

75 Ὁ δὲ ϑεὸς τοῦτον μὲν τῆς δικαιοσύνης ἠγάπησε, χατεδίκαζε 
δ᾽ οὐχ ἐχείνων μόνον τῆς χαχίας, ἀλλὰ καὶ πᾶν ὅσον ἦν ἀνϑρώ- 
ztivov τότε δόξαν αὐτῷ διαφϑεῖραι xal ποιῆσαι γένος ἕτερον πονη- 80 
ρίας χαϑαρόν, ἐπιτεμόμενος αὐτῶν τὸν βίον χαὶ ποιήσας ἐτῶν οὐχ 
ὅσα πρότερον ἔζων ἀλλ᾽ ἑχατὸν x' εἰς ϑάλασσαν τὴν ἤπειρον 
μετέβαλεν. 

154 8. Ὅτι βραμος «““ὥτον, τὸν "fodvov τοῦ ἀδελφοῦ υἱόν, τῆς 
3 Antiqu. Iud. 1, 154—174; 175s&. (1 VIL 1—IX 166... 


1 ἀρμφοτέραισ Corr. eX dugorépac. 12 γενεαῖσε 18 λέποντεσ!. 21 σπε- 
ποιϑήσεε, v. praef. c. I 4 extr. ὑπὸ) ἀπὸ. 22 παρα] δέδονται. "7 γυναι- 
κῶν, sed wo i.r. . καὶ « * « τῶν (τῶν videtur esse erasum). 29 éxeiso» ex 
ἐκεῖν * » » ἃ 2 * 9 P, partem litterae o denuo pinxit Pr, ita ut fortasse ὀχεένων 
voluerit; v. praef. c. 15. .30 δόξαν τ᾽, wed τ postmodo additum eet. — so»vo/ac. 
94 4fpasoo P, περὶ dfpáseov Pn. :Om 
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ex Josephi antiqu. Iud. 1, 69—161. 4 


δὲ γυναιχὸς αὐτοῦ Σάρρας ἀδελφόν, Paten σατο, γνησίου παιδὸς 
ἀπορῶν" xal χαταλείπει τὴν Χαλδαίαν o' xal &' γεγονὼς ἔτη, τοῦ 
ϑεοῦ χελεύσαντος εἰς τὴν Χαναναίαν μετελθεῖν, ἐν jj καὶ xavó- 
χησε xal τοῖς ἀπογόνοις κατέλειπε, δεινὸς ὧν συνεῖναί τε περὲ 
ὅ πάντων xal πιϑανὸς τοῖς PP περέ τε ὧν εἰχάσειεν ob 
διαμαρτών. διὰ τοῦτο xal φρονεῖν ἐπ᾽ ἀρετῇ μεῖζον τῶν ἄλλων 155 
ἠργμένος xal τὴν περὶ τοῦ ϑεοῦ δόξαν, ἣν ἅπασι συνέβαινεν clvat, 
xal T νιχῆσαι καὶ μεταβαλεῖν ἔγνω. πρῶτος οὖν τολμᾷ ϑεὸν ἀπο- 
φήνασθαι δημιουργὸν τῶν ὅλων ἔἕνα᾽ τῶν δὲ λοιπῶν tl xal τι 
0 πρὸς εὐδαιμονίαν συντελεῖ, xarà προσταγὴν τὴν τούτου παρέχειν 
ἕχαστον, xal οὐ xav' οἰχείαν ἐσχύν. εἴχαζε δὲ ταῦτα τοῖς τῆς γῆς 156 
xal ϑαλάττης παϑήμασι τοῖς v6 περὶ τὸν ἥλιον xal τὴν σελήνην 
xal πᾶσι τοῖς xav οὐρανὸν συμβαίνουσι. δυνάμεως γὰρ αὐτοῖς 
παρούσης xal προνοῆσαι τῆς χαϑ᾽ αὑτοὺς εὐταξίας" ταύτης δ᾽ 
I5 ὑστεροῦντας φανεροὺς γένεσϑαι μηδ᾽ ὅσα πρὸς τὸ χρησιμώτερον 
ἡμῖν συνεργοῦσι xarà τὴν αὐτῶν ἐξουσίαν, ἀλλὰ κατὰ τὴν τοῦ xe- 
λεύοντος ἰσχὺν ὑπουργεῖν, ᾧ xaAOc ἔχει μόνως" τὴν τιμὴν καὶ τὴν 
εὐχαριστίαν ἀπονέμειν. δι ἅπερ Χαλδαίων τε xal τῶν ἄλλων 157 
Πεσοποταμιτῶν στασιασάντων πρὸς αὐτόν, μετοιχεῖν δοχιμάσας 
3 χατὰ βούλησιν xol βοήϑειαν τοῦ ϑεοῦ τὴν Χαναναίαν ἔσχε γῆν. 
ἱδρυϑείς τε αὐτόϑι βωμὸν φχοδόμησε καὶ ϑυσίαν ἐτέλεσε τῷ ϑεῷ. 
Βηρωσσὸς δὲ λέγει περὶ αὐτοῦ οὕτως" “μετὰ δὲ τὸν χκατα- 158 
χλυσμὸν δεχάτῃ γενεᾷ παρὰ Χαλδαίοις ἀνὴρ ἦν δίχαιος καὶ τὰ 
οὐράνια ἔμττειρος." "Exaraioc δὲ βιβλίον περὶ αὐτοῦ συγγραψά- 159 
25 μενος χατέλειπεν. Νιχόλαος δὲ ὅ Ζ“αμασχηνὸς εἰς τὴν δ' τῶν ἱστο- 
ριῶν᾽ ““᾿Αβράμης ἐβασίλευσε Φαμασχοῦ, ἔπηλυς σὺν στρατῷ águy- 
μένος éx τῆς γῆς ὑπὲρ Βαβυλῶνος Χαλδαίων λεγομένης. μετ᾽ οὐ 160 
πολὺν δὲ χρόνον μεταναστὰς χαὶ ἀπὸ ταύτης τῆς χώρας σὺν τῷ 
σφετέρῳ λαῷ εἰς τὴν τότε μὲν Χαναναίαν λεγομένην, νῦν δὲ 'Iov- 
9 δαέαν, μετῴχησε, xal οἱ ἀπ᾽ ἐχείνου πληϑύσαντες, περὶ ὧν ἐν 
ἑτέροις εἴπαμεν. τοῦ δὲ ᾿βράμον ἔτι xal νῦν ἐν τῇ Ζαμασχηνῇ 
τὸ ὄνομα δοξάζεται, χαὶ χώμη ἀπ᾽ αὐτοῦ δείχνυται ᾿Αβράμου οἴχη- 
σις λεγομένη." 
“«Τιμοῦ δὲ χρόνοις ὕστερον τὴν Χαναναίαν χαταλαβόντος, 4βρα- 161 


1 εἐσ] εποιήσατο rasura COIT. eX εἐσ'σεποιήσατοι. 2 χαλδαίαν). aÀ . * .1αν. 


4 ὧν ex ὧν, συνεέναι. 1 6... 10 75000... αἀεμιονέαν, 11 xafoixeta", 
sed ixea jl, T, ταῦτα... . .. £o γῆσς 128. xal... 0tà.. . . καὶ. 14 καϑ᾽ 
ajroc. 15 “.. ὅσαι 18 διάπερ. 21 ῳκοδόμησε, non ὠικοδόμκησε. — 22 βη- 
ρῶσσοσεςε 26 ἀπήλυσ, sed ἡ ex altera litt. correctum. 2429 χαναναίαν ΟΣ χαναῦ 
ναί ἀν. ^ 80 μετώεκησε, jota subscripto sub e deleto. 
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μος « ἰϊγυπτίους εὐδαιμονεῖν πυϑόμενος διαίρειν πρὸς αὐτοὺς ἦν 
πκρόϑυμος, τῆς τε ἀφϑονίας τῆς ἐχείνων μεϑέξων xal τῶν ἱερῶν" 
ἀχροατὴς ἐσόμενος ὧν λέγοιέν τε περὶ ϑεῶν᾽ ἢ γὰρ χρείσσοσιν 
εὑρεϑεῖσι χαταχολουϑήσειν, ἢ μεταχοσμήσειν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ βέλ- 

162 τεον, αὐτὸς ἄμεινον φρονῶν. ἐπαγόμενος δὲ xal τὴν Σάρραν χαὶ ὃ 
φοβούμενος τὸ πρὸς τὰς γυναῖχας τῶν «Αἰγυπτίων χαταφερές, μὴ 
διὰ τὴν εὐμορφίαν τῆς γυναιχὸς ὅ βασιλεὺς αὐτὸν ἀνέλῃ, τέχνην 
ἐπενόησε τοιαύτην" ἀδελφὸς αὐτῆς εἶναι προσεποιήσατο χἀχείνην 

163 τοῦτο ὑποχρίνασϑαι (συμφέρειν γὰρ αὐτοῖς) ἐδίδαξεν. ὡς δ᾽ ἦχον 
εἰς τὴν Αἴγυπτον, ἀπέβαινε τῷ ᾿βράμῳ χαϑὼς ἐπενόησεν. τό τε 10 
γὰρ κάλλος ἐξεβοήϑη τῆς γυναιχὸς αὐτῷ" διὸ xal Φαραώϑης ὁ 
βασιλεὺς τῶν Αἰγυπτίων, οὐ τοῖς περὶ αὐτῆς λεγομένοις ἀρχε- 
σϑεὶς ἀλλὰ xal ϑεάσασϑαι σπουδάσας οἷός τε ἦν ἅψασϑαι τῖς 

164 Σάρρας. ἐμτιοδίζεε δὲ Ó ϑεὸς αὐτοῦ τὴν ἀδόχιμον" ἐπιυιϑυμίαν 
γόσῳ τε xal στάσει τῶν πραγμάτων. xal πυϑομένῳ περὶ áza/- 15 
λἀαγῆς κατὰ μῆνιν ϑεοῦ τὸ δεινὸν αὐτῷ παρεῖναι ἀπεσήμαενον oi 

165 ἱερεῖς, ἐφ᾽ οἷς ἠϑέλησεν ἐνυβρίσαι τοῦ ξένου τὴν γυναῖχα. ὅ δὲ 
φοβηϑεὶς ἠρώτα τὴν Σάρραν, τίς εἴη xal τίνα τοῦτον ἐπάγοιτο᾽ 
πυϑόμενος δὲ τὴν ἀλήϑειαν 2dfgauov παρῃτεῖτο νομίζων γὰρ 
ἀδελφὴν ἀλλ᾽ οὐ γυναῖχα αὐτοῦ σπουδάσαι περὶ αὐτήν, συγγένειαν 9 
ποιήσασϑαε βουλόμενος, ἀλλ᾽ οὐχ ὑβρίσαι xav' ἐπιϑυμίαν ὡρμη- 
μένος. δωρεῖταί τε αὐτὸν πολλοῖς χρήμασι, xal συνῆν “ἰγυπτίων 
τοῖς λογιωτάτοις᾽ τήν τε ἀρετὴν καὶ τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ δόξαν ἐντεῦ- 
Je» ἐπιςφανεστέραν συνέβη γενέσϑαι. 

166 Τῶν «ἀἰγυπτίων διαφόροις ἀρεσχομένων ἔϑεσι xal τὰ mag 5 
ἀλλήλοις ἐχφαυλιζόντων νόμιμα καὶ διὰ τοῦτο δυσμενῶς ἐχόντων 
πρὸς ἀλλήλους, συμβαλὼν αὐτῶν ἑκάστοις xal διαπτύων τοὺς λό- 
γους, οὗς ἐποιοῦντο περὶ τῶν ἰδίων, εἰχοῦς" χαὶ μηδὲν ἔχοντας ἀπο- 

167 φαίνειν ἀληϑές, ϑαυμασϑεὶς οὖν ὑπ᾽ αὐτῶν ἐν ταῖς συνουσίαις 
ὡς συνετώτατος xal δεινὸς ἀνὴρ οὐ νοῆσαι μόνον ἀλλὰ καὶ πεῖσαι 9 
λέγων περὶ ὧν àv ἐτιιχειρήσειε διδάσχειν, τὴν τε ἀριϑμητιχὴν αὖ- 

168 τοῖς χαρίζεται xoi τὰ περὶ ἀστρονομίαν παραδίδωσι. πρὸ γὰρ 
τῆς ᾿Αβράμου παρουσίας εἰς “Ἴἴγυπτον Αἰγύπτιοι τούτων εἶχον 
ἀμαϑῶς᾽ éx Χαλδαίων γὰρ ταῦτ᾽ ἐπεφοίτησεν εἰς “Αἴγυπτον, ὅϑεν 
ἦλθε χαὶ εἰς τοὺς “Ἕλληνας. 8ὅ 

169 “ὥς δὲ εἰς τὴν Χαναναίαν ἀφίχετο, μερίζεται πρὸρ «Αὥτον τὴν 
γῆν, τῶν ποιμένων αὐτοῖς στασιαζόντων περὶ τῆς χώρας ἐν ἡ 


4 εὑρεϑεῖσε ex εὑρεϑεῖσε « . 218. ἐπιϑυμίαν). ... μέφνοσ. | 27 αὖ..»ν, 


28 «ἐκαέοισ videtur excerptor voluisse. 4351 διδάσκειν, sed 4 i. r. 81 περὶ 
. . . ebpao. 


Google 


ex Josephi antiqu. Iud. 1, 161—182 9 


véuotty* τὴν ἐχλογὴν μέντοι xal τὴν αἵρεσιν ἐπιτρέπει τῷ ot. 
λαβὼν δ᾽ αὐτὸς τὴν ὑπ᾽ ἐχείνου χαταλελειμμένην ὑπώρειαν ᾧχεε 170 
δὲ" ἐν τῇ Ναβρωπόλει, ἣ παλαιοτέρα τί" ἐστιν ἔτεσι ζ΄ πρὸ Τάνι- 
ὅος τῆς “αἰγύπτου. «ὥτος δὲ τὴν τιρὸς τῷ πεδίῳ κειμένην xal 

ποταμὸν Ἰορδάνην εἶχεν οὐχ ἄπωθεν τῆς Σοδομιτῶν πόλεως, ἣ 
τότε μὲν ἦν ἀγαϑή, νῦν δὲ ἠφάνισται κατὰ βούλησιν ϑεοῦ. 

Kaz' ἐχεῖνον δὲ τὸν χαιρὸν ᾿συρίων χρατοὐντων᾽ Ασίας, Σο- 171 
δομέίταις ἤνϑει τὰ πράγματα, εἴς τε πλοῦτον αὐτῶν ἐπιδεδωχότων 
xal νεότητα πολλήν. βασιλεῖς vt αὐτοῖς ε΄ διεῖπον τὴν χώραν, 

10 Βάλας Βαλέας καὶ Συνναβάρις xal Συνόμορος ὅ τε Βαλλήνων βασι- 
λεύς" μοίρας δὲ ἦρχον ἔχαστος ἰδίας. ἐπὶ τούτους στρατεύσαντες 172 
.“σύριοι xal μέρη Ó' ποιήσαντες τῆς στρατείας ἐπολιόρχουν at- 
τούς" στρατηγὸς δ᾽ ἑχάστοις ἦν εἷς ἐπιτεταγμένος. γενομένης δὲ 
μάχης νιχήσαντες οἱ ᾿“σύριοι φόρον ἐπιτάσσουσι τοῖς Σοδομιτῶν 

ι᾽ βασιλεῦσι. ιβ' μὲν οὖν ἔτη δουλεύοντες xal τοὺς ἐπιταχϑέντας 178 
αὐτοῖς φόρους τελοῦντες ὑττέμειναν, τῷ δὲ τρισχαιδεχάτῳ ἀπέστη- 
σαν. xal διαβαίνει στρατὸς ᾿Ασυρίων ἐττ᾽ αὐτούς, στρατηγούντων 
᾿Αμαραψέδου ᾿Αριούχου Χοδολαμόρου Θαδάλου. οὗτοι τὴν Συρίαν 174 
ἅπασαν διηρπάσαντο χαὶ τοὺς τῶν γιγάντων ἀπογόνους χατεστρέ- 

»vevyro. ΖΗΤΕΙ͂ EN ΤΩ ΠΕΡῚ 4N.4KAHSEQS ΗΤΤΗΣ. τὴν 11588. 
γὰρ ἧτταν ἍἽβραμος ἀνεχαλέσατο, Σοδομίτας ἀνελὼν xal “ῶτον 
ἀνασωσάμενοςρ. | 

4. Ὅτι Meyi0c0ix βασιλεὺς Σολύμων, ὃς ἦν βασιλεὺς δίχαιος" 180 
χαὶ ἦν γὰρ ὁμολογουμένως, ὡς διὰ ταύτην αὐτοῦ" τὴν αἰτίαν καὶ 

5 ἱερέα γενέσϑαε τοῦ ϑεοῦ. 

5. Ὅτι “βραμος νιχήσας τοὺς 2dovolovc xal τοὺς Σοδομέτας 
περισώσας τὴν δεκάτην δίδωσι τῷ ΠΙελχισεδέχ. ὁ δὲ τῶν Σοδομι- 182 
τῶν βασιλεὺς τὴν μὲν λείαν ἔχειν “βραμον παρεχάλει, τοὺς δὲ 
ἀνθρώπους ἀπολαβεῖν ἠξίου, οὗς παρὰ τῶν ᾿“΄συρίων ἐσεσώχει 

xoixelovc ὄντας. “Ἵβραμος δὲ οὐκ ἔφη τοῦτο ποιήσειν, οὐδ᾽ ἂν 
ἄλλην ὠφέλειαν ἐχ τῆς λείας ἐχείνης εἰς αὐτὸν ἥξειν πλὴν ὅσα 
τροφὴ τοῖς οἰχέταις αὐτοῦ γένοιτο, μοῖραν μέντοι τινὰ τοῖς συ- 
στρατευσαμέγοις φίλοις αὐτοῦ παρασχεῖν. 


4 Antiqu. lud. 1, 180 (1 X 2). 9 Antiqu. Iud. 1, 1$2—184 (1 X 2—9). 


2 ὑπώρειαΨ) πορὶ" 8 xc. ἕτεσ.ξ. | 5 ἄποϑεν. 14 oodoy 
tà», Sed ὧν i.corr. 18 yoóo/|iauópov cum nota nominis proprii. 20 ZHTEI 
— HTTH*] ea nunc prorsus fere obscurata post Valesium (praef. p. 3) primus 
dispexit Krascheninnikovius act. minist. Rossici instruct. publ. 1901, 12. 21 ἦτ- 
ταν ex ἧτταν ἄἅἄβραμοσ ex dfpauoo. 
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183 Ἐπαινέσας δ᾽ αὐτοῦ τὴν ἀρετὴν ὅ ϑεός “ἀλλ᾽ οὐχ ἀπολεῖς" 
φησί “μισϑοὺς οὗς ἄξιόν ἐστιν ἐπὶ τοιαύταις εὐπραγίαις χομίζε- 
σϑαι." χαὶ τοῦ δὲ ὑπολαβόντος χαὶ τίς ἂν εἴη χάρις τούτων τῶν 
μισϑῶν, οὐχ ὄντων οἱ διαδέξονται μετ᾽ αὐτόν; (ἔτε γὰρ ἦν ἄπαις), 
ὁ [δὲ] ϑεὸς καὶ παῖδα αὐτῷ γενήσεσϑαι καταγγέλλει καὶ πολλὴν 5 
ἐξ ἐχείνου γενεάν, ὡς παραπλησίαν αὐτὴν τοῖς ἄστροις ἔσεσϑαι | 

184 τὸν ἀριϑμόν. xal ὅ μὲν ταῦτα ἀχούσας ϑυσίαν προσφέρει τῷ ᾿ 
ϑεῴῷ, κελευσϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ. ἦν δ᾽ ὃ τρόπος τῆς ϑυσίας τοιοῦτος" | 
δάμαλιν τριετῇ xal αἶγα τριετίζουσαν xal χριὸν ὁμοίως τριετῆ xai | 
τρυγόνα xal περιστερὰν χελεύσαντος διεῖλε, τῶν ὀρνέων οὐδὲν i» 
διελών. | 

194 6. Ὅτι μετὰ τὸ περιτμηϑῆναι “βραμον xal Ἰσμάηλον ὑττὸ | 

τοῦτον τὸν χαιρὸν οἱ Σοδομῖται πλούτῳ xal μεγέϑει χρημάτων 


ὑπερφρονοῦντες εἴς τε ἀνθρώπους ἦσαν ὑβρισταὶ xal πρὸς τὸ 
ϑεῖον ἀσεβεῖς, ὡς μηχέτε μεμνῆσϑαι τῶν παρ᾽ αὐτοῦ γενομένων 10 
ὠφελειῶν εἶναί ve μισόξενοι xal τὰς πρὸς ἀλλήλους ὁμιλίας ἐχτρέ- 
195 πεσϑαι. χαλεπήνας οὖν ἐπὶ τούτοις ὅ ϑεὸς ἔγνω τιμωρήσασϑαι 
τῆς ὑπερηφανίας αὐτοὺς xal τὴν τε πόλιν αὐτῶν χατασχάψασϑαι 
xal τὴν χώραν οὕτως ἀφανίσαι, ὡς μήτε φυτὸν ἔτε μήτε χαρ“τὸν 
ἕτερον ἐξ αὐτῆς ἀναδοϑῆναι. 20 
196 Ταῦτα τοῦ ϑεοῦ xgívavrog περὶ τῶν Σοδομιτῶν, “ἄβραμος 
ϑεασάμενος τρεῖς ἀγγέλους (ἐχάϑητο δὲ πρὸς τῇ δρυΐ τῇ Π]αμβρὴ 
παρὰ τῇ ϑύρᾳ τῆς αὐτοῦ αὐλῆς) καὶ νομίσας εἶναι ξένους ἀναστὰς 
ἠσητάσατό τε xal παρ᾽ αὐτῷ χαταχϑέντας παρεχάλεε ξενίων μεταλα- 
197 βεῖν. ἐπινευσάντων δὲ ἄρτους τε προσέταξεν ἐχ σεμιδάλεως γενέ- 25 
σθαι, καὶ μόσχον ϑύσας xal ὀπτήσας ἐχόμισεν αὐτοῖς πρὸς τῇ 
δρυΐ χαταχειμένοις. οἱ δὲ δόξαν αὐτῷ παρέσχον ἐσϑιόντων, ἔτι 
xal περὶ τῆς γυναιχὸς ἐπυνθάνοντο, ποῖ ποτὲ εἴη τυγχάνουσα ἡ 
Σάρρα. τοῦ δὲ εἰπόντος ἔνδον εἶναι, ἥξειν ἔφασαν εἰς τὸ μέλλον 
198 xal εὑρήσειν αὐτὴν ἤδη μητέρα γεγενημένην. τῆς δὲ γυναιχὸς ἐττὶ 20 
τούτῳ μειδιασάσης xal ἀδύνατον εἶναι τὴν τεχνοποιέαν εἰπούσης, 
αὐτῆς μὲν φ' ἔτη ἐχούσης τοῦ δὲ ἀνδρὸς ρ΄, οὐχέτε χατέσχον λαν- 
ϑάνοντες, ἀλλ᾽ ἐμήνυσαν ἑαυτοὺς ὄντας ἀγγέλους τοῦ ϑεοῦ, xai 
ὅτι πεμφϑείη μὲν ὅ εἷς σημαίνων περὶ τοῦ παιδός, B' δὲ “οδο- 
μίτας χαταστρεψόμενγοι. 33 
199 Ταῦτα ἀχούσας “βραμος ἤλγησεν ἐπὶ τοῖς Σοδομίταις xai 


6 Antiqu. Iud. 1, 194—204 (1 XI 1—4). 


2 gH ἐστιν 4... . αὐἰταῖσε 5 δὲ supra lin. additam. [10 ante 
κολεύσαντοσ add. ἃ. 18 σοδομέταε P, item P in marginal. (v. ad p. 11, δ). 
224 .... 0vc. 29 «door. 


Google 


ex Josephi antiqu. lud. 1, 185—222. - 11 


τὸν ϑεὸν ἀναστὰς ἱχέτευσεν παραχαλῶν μὴ τοὺς διχαίους καὶ ἀγα- 
ϑοὺς συναπολλύναι τοῖς πονηροῖς. τοῦ δὲ ϑεοῦ φήσαντος μηδένα 
εἶναι τῶν Σοδομιτῶν ἀγαϑόν (εἰ γὰρ ἐν αὐτοῖς ε΄ εἶεν, συγχωρεῖν 
ἅπασι τὴν ἐπὶ τοῖς ἁμαρτήμασι τιμωρίαν), ὅ μὲν “ἄβραμος ἡσύ- 
χαζεν᾽ οἱ δὲ ἄγγελοι παρεγένοντο εἰς τὴν τῶν Σοδομιτῶν πόλιν, 200 
xul ὅ “ὥτος αὐτοὺς ἐπὶ ξενίαν τταρεχάλει ᾿ λίαν γὰρ ἦν περὶ τοὺς 
ξένους φιλάνϑρωπος xal μαϑητὴς τῆς Αβράμου χρηστότητος. οἱ 
δὲ Σοδομῖταιε ϑεασάμενοι τοὺς νεανίσχους εὐπρεπείᾳ τῆς ὄψεως 
διαφέροντας xal παρὰ “Ἰώτῳ χαταχϑέντας, ἐπὶ βίαν xal ὕβριν 

αὐτῶν τῆς ὡραιότητος ἐτράπησαν. τοῦ δὲ ““ώτου παραινοῦντος 201 
σωφρονεῖν xal μὴ χωρεῖν ἐπ᾿ αἰσχύνῃ τῶν ξένων, ἀλλ᾽ ἔχειν αἰδῶ 
τῆς παρ᾽ αὐτῷ καταγωγῆς, εἰ δὲ ἔχουσιν ἀχρατῶς, τὰς ϑυγατέρας 
αὐτοῦ ὑπὲρ ἐκείνων ταῖς ἐσειϑυμίαις αὐτῶν λέγοντος παρέξειν, οὐδ᾽ 
οὕτως ἐπείσϑησαν. 

b Ὁ ϑεὸς ἀγαναχτήσας αὐτῶν ἐπὶ τοῖς τολμήμασι τοὺς μὲν 202 
ἡμαύρωσεν, ὡς μὴ δυνηϑῆναι τὴν εἴσοδον τὴν εἰς τὴν οἰχίαν &D- 
θεῖν, Σοδομιτῶν δὲ χατέχρινε πάνδημον ὄλεϑρον. Αὥτος δέ, τοῦ 
ϑεοῦ τὴν μέλλουσαν τῶν Σοδομιτῶν ἀπώλειαν αὐτῷ φράσαντορ, 
ἀπηλλάσσετο, τήν τε γυναῖχα xal τὰς ϑυγατέρας (β' δ᾽ ἦσαν ἔτε 

ἡ»πταρϑένοι) ἀναλαβών" οἱ γὰρ μνηστῇρες ὑπερεφρόνησαν τῆς ἐξό- 
ὅου, εὐήϑειαν ἐπιχαλοῦντες τοῖς ὑπὸ τοῦ “ὠτου λεγομένοις. xal 208 
ὁ ϑεὸς ἐνσχήπτει βέλος εἰς τὴν πόλιν xal σὺν τοῖς οἰκήτορσι χατϑο- 
iura, τὴν γῆν ὁμοία πύρωσις ἀφανίζει, ὥς uot καὶ πρότερον 
λέλεχται τὸν Ἰουδαϊχὸν ἀναγράφοντι πόλεμον. ἡ δὲ “του γυνὴ 

παρὰ τὴν ἀναχώρησιν συνεχῶς εἰς τὴν πόλιν ἀναστρεφομένη xal 
πολυπραγμονοῦσα τὰ περὶ αὐτήν, ἀπηγορευχότος τοῦ ϑεοῦ τοῦτο 
ποιεῖν, εἰς στήλην ἁλῶν μετέβαλεν. ἱστόρησα δ᾽ αὐτήν" ἔτι γὰρ 
χαὶ νῦν διαμένει. διαφεύγει δ᾽ αὐτὸς μετὰ τῶν ϑυγατέρων εἰς 304 
βραχύ τε χωρέον χατασχὼν περιγραφὲν ὑπὸ τοῦ πυρός. Ζωὸρ ἔτι 

Ὠχαὶ νῦν λέγεταε" χαλοῦσι γὰρ οὕτως Ἑβραῖον τὸ ὀλίγον. ἐντεῦϑεν 
ὑπό τε ἀνθρώπων ἐρημίας xal τροφῆς ἀπορίας ταλαιπώρως διῆγεν. 

ἡ. Ὅτι Ἴσαχον ὅ πατὴρ ““βραμος ὑπερηγάπα μονογενῇ ὄντα 222 
χαὶ ἐπὶ γήρως οὐδῷ κατὰ δωρεὰν αὐτῷ τοῦ ϑεοῦ γενόμενον. προσ- 
ἐχαλεῖτο" δὲ εἰς εὔνοιαν xal τὸ φιλεῖσθαι μάλλον ὑπὸ τῶν γο- 

νέων xal αὐτὸς ὁ παῖς, ἐπιτηδεύων πᾶσαν ἀρετὴν xal τῆς v6 τῶν 


1 Antiqu. Iud. 1, 222—236 (1 XIII. 


2 σιναπολλῦναι. 8. σοδομέται ex ooóouTras (V. &d p. 10,13. 9 παρὰ « 
λώ « τως 11 xopetv. sed e& i. corr. 16 ἡμεϑύρωσεν. 19 p δ... αν. 22 xo . 
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138. Ἐπαινέσας δ᾽ αὐτοῦ τὴν ἀρετὴν ὅ ϑεός “ἀλλ᾽ οὐχ ἀπολεῖς" 
φησέ “μισϑοὺς οὖὗς ἄξιόν ἐστιν ἐπὶ τοιαύταις εὐπραγίαις κομέζξε- 
09aL" xal τοῦ δὲ ὑπολαβόντος xal τίς ἂν εἴη χάρις τούτων τῶν 
μισϑῶν, οὐκ ὄντων οἱ διαδέξονται μετ᾽ αὐτόν; (ἔτε γὰρ ἦν ἄπαις), 

ὁ [02] ϑεὸς xal παῖδα αὐτῷ γενήσεσϑαι κχαταγγέλλει xol πολλὴν ὃ 
ἐξ ἐχείνου γενεάν, ὡς παραπλησίαν αὐτὴν τοῖς ἄστροις ἔσεσϑαι 

184 τὸν ἀριϑμόν. χαὶ ὅ μὲν ταῦτα ἀχούσας ϑυσίαν προσφέρει τῷ 
ϑεῷ, κελευσϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ. ἦν δ᾽ Ó τρόπος τῆς ϑυσίας TotoUtoc: 
δάμαλιν τριετῇ καὶ αἶγα τριετίζουσαν καὶ χριὸν ὁμοίως τριετῆ xai 
τρυγόνα xal περιστερὰν χελεύσαντος διεῖλε, τῶν ὀρνέων οὐδὲν τὖὺ 
δεελών. | 

194. 6. Ὅτι μετὰ τὸ περιτμηϑῆναι βραμον xal Ἰσμάηλον ὑπὸ 
τοῦτον τὸν χαιρὸν οἱ Σοδομῖται πλούτῳ xal μεγέϑει χρημάτων 
ὑπερφρονοῦντες εἴς τε ἀνθρώπους ἦσαν ὑβρισταὶ xal πρὸς τὸ 
ϑεῖον ἀσεβεῖς, ὡς μηχέτι μεμνῆσϑαι τῶν παρ᾽ αὐτοῦ γενομένων 10 
ὠφελειῶν εἶναί τε μισόξενοι χαὶ τὰς πρὸς ἀλλήλους ὁμιλίας ἐχτρέ- 

195 πεσϑαι. χαλεπήνας οὖν ἐπὶ τούτοις ὅ ϑεὸς ἔγνω τιμωρήσασϑαι 
τῆς ὑπερηφανίας αὐτοὺς xal τήν v6 πόλιν αὐτῶν χατασχάψασϑαι 
xal τὴν χώραν οὕτως ἀφανίσαι, ὡς μήτε φυτὸν ἔτι μήτε χαρπὸν 
ἕτερον ἐξ αὐτῆς ἀναδοϑῆναι. 20 

196 Ταῦτα vob ϑεοῦ χρίναντος περὶ τῶν Σοδομιτῶν, ““βραμος 
ϑεασάμενος τρεῖς ἀγγέλους (ἐχάϑητο δὲ πρὸς τῇ δρυΐ τῇ Π]αμβρὴῆ 
παρὰ τῇ ϑύρᾳ τῆς αὐτοῦ αὐλῆς) καὶ νομίσας εἶναε ξένους ἀναστὰς 
ἡσ᾽τάσατό τε xal παρ᾽ αὐτῷ καταχϑέντας παρεχάλει ξενίων μεταλα- 

197 βεῖν. ἐπινευσάντων δὲ ἄρτους τε προσέταξεν éx σεμιδάλεως yevé- 25 
σϑαι, xal μόσχον ϑύσας xal ὀπτήσας ἐχόμισεν αὐτοῖς πρὸς τῇ 
δρυΐ χαταχειμένοις. οἱ δὲ δόξαν αὐτῷ παρέσχον ἐσϑιόντων, ἔτι 
xal περὶ τῆς γυναιχὸς ἐπυνθάνοντο, ποῖ ποτε εἴη τυγχάνουσα ἡ 
Σάρρα. τοῦ δὲ εἰπόντος ἔνδον εἶναι, ἥξειν ἔφασαν εἰς τὸ μέλλον 

198 xal εὑρήσειν αὐτὴν ἤδη μητέρα γεγενημένην. τῆς δὲ γυναικὸς éxl 30 
τούτῳ μειδιασάσης xal ἀδύνατον εἶναι τὴν τεχνοποιίαν εἰπούσης, 
αὐτῆς μὲν Q' ἔτη ἐχούσης τοῦ δὲ ἀνδρὸς Q', οὐχέτε χατέσχον λαν- 
ϑάνοντες, ἀλλ᾽ ἐμήνυσαν ἑαυτοὺς ὄντας ἀγγέλους τοῦ ϑεοῦ, καὶ 
ὅτι πεμφϑείη uà» ὅ εἷς σημαίνων πιερὶ τοῦ παιδός, β' δὲ “ΣΣοδο- 
μίτας καταστρεψόμενοι. 35 

199 Ταῦτα ἀχούσας βραμος ἤλγησεν ἐπὶ τοῖς Σοδομίταις xai 


6 Antiqu. Iud. 1, 194—204 (1 ΧΙ 1—4). 

2 94H στιν d... . αὐἸταισ. δ δὲ supra lin. additum. — 10 ante 
xelrcaeroo add. 4. 13 σοδομέταε P, item P in marginal. (v. ad p. 11, δ). 
224 .... 0vo. 29 sdoo». 
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τὸν ϑεὸν ἀναστὰς ἱχέτευσεν παραχαλῶν μὴ τοὺς διχαίους xal ἀγα- 

ϑοὺς συναπολλύνγαι τοῖς πονηροῖς. τοῦ δὲ ϑεοῦ φήσαντος μηδένα 

εἶναι τῶν Σοδομιτῶν ἀγαϑόν (εἰ γὰρ ἐν αὐτοῖς ι΄ εἶεν, συγχωρεῖν 
ἅπασι τὴν ἐπὶ τοῖς ἁμαρτήμασι τιμωρίαν), ὅ μὲν “Ἄβραμος ἡσύ- 

yatev* οἱ δὲ ἄγγελοι παρεγένοντο εἰς τὴν τῶν Σοδομιτῶν πόλεν, 200 

xal ὅ «“ὖτος αὐτοὺς ἐπὶ ξενίαν παρεχάλει" λίαν γὰρ ἦν περὶ τοὺς 

ξένους φιλάνθρωπος xal μαϑητὴς τῆς ᾿Αβράμου χρηστότητος. ol 

δὲ Σοδομῖται ϑεασάμενοι τοὺς νεανίσχους εὐπρεπείᾳ τῆς ὄψεως 

διαφέροντας xal παρὰ 2fórQ καταχϑέντας, ἐπὶ βίαν xal ὕβριν 

ἰϑαὐτῶν τῆς ὡραιότητος ἐτράπησαν. τοῦ δὲ “ώτου παραινοῦντος 201 
σωφρονεῖν xal μὴ χωρεῖν ἐπ᾿ αἰσχύνῃ τῶν ξένων, ἀλλ᾽ ἔχειν αἰδῶ 
τῆς παρ᾽ αὐτῷ χαταγωγῆς, εἰ δὲ ἔχουσιν ἀχρατῶς, τὰς ϑυγατέρας 
αὐτοῦ ὑπὲρ ἐχείνων ταῖς ἐπιϑυμίαις αὐτῶν λέγοντος παρέξειν, οὐδ᾽ 
οὕτως ἐπείσϑησαν. 

15 'O ϑεὸς ἀγαναχτήσας αὐτῶν ἐπὶ τοῖς τολμήμασι τοὺς μὲν 202 
ἡμαύρωσεν, ὡς μὴ δυνηϑῆναι τὴν εἴσοδον τὴν εἰς τὴν οἰχίαν εὑ- 
ρεῖν, Σοδομιτῶν δὲ χατέχρινε πάνδημον ὄλεϑρον. “ὥτος δέ, τοῦ 
ϑεοῦ τὴν μέλλουσαν τῶν Σοδομιτῶν ἀπώλειαν αὐτῷ φράσαντος, 
ἀπηλλάσσετο, τήν τε γυναῖχα xal τὰς ϑυγατέρας (β' δ᾽ ἦσαν ἔτε 

παρϑένοι) ἀναλαβών" οἱ γὰρ μνηστῆρες ὑπερεφρόνησαν τῆς ἐξό- 
δου, εὐήϑειαν ἐπιχαλοῦντες τοῖς ὑπὸ τοῦ «Δώτου λεγομένοις. xai 203 
ὁ ϑεὸς ἐνσχήπτει βέλος εἰς τὴν πόλιν xal σὺν τοῖς οἰκήτορσι χατε- 
πέμτερα, τὴν γῆν ὁμοία πύρωσις ἀφανίζει, ὥς μοι καὶ πρότερον 
λέλεχται τὸν Ἰουδαϊχὸν ἀναγράφοντι πόλεμον. ἡ δὲ ““ὦτου γυνὴ 

ὃ)΄' ταρὰ τὴν ἀναχώρησιν συνεχῶς εἰς τὴν πόλιν ἀναστρεφομένη xal 
πολυπραγμονοῦσα τὰ περὶ αὐτήν, ἀπηγορευχότος τοῦ ϑεοῦ τοῦτο 
ποιεῖν, εἰς στήλην ἁλῶν μετέβαλεν. ἱστόρησα δ᾽ αὐτήν" ἔτι γὰρ 
χαὶ νῦν διαμένει. διαφεύγει δ᾽ αὐτὸς μετὰ τῶν ϑυγατέρων εἰς 204 
βραχύ τι χωρίον χατασχὼν περιγραφὲν ὑπὸ τοῦ πυρός. Ζωὸρ ἔτι 

XY χαὶ vOv λέγεται" xa2otot γὰρ οὕτως Ἑβραῖον τὸ ὀλίγον. ἐντεῦϑεν 
ὑπό τε ἀνθρώπων ἐρημίας καὶ τροφῆς ἀπορίας ταλαιπώρως διῆγεν. 

7. Ὅτι Ἴσακον ó πατὴρ ““βραμος ὑπερηγάπα μονογενῆ ὄντα 222 
xal ἐπὶ γήρως οὐδῷ xarà δωρεὰν αὐτῷ τοῦ ϑεοῦ γενόμενον. προσ- 
ἐχαλεῖτο" δὲ εἰς εὔνοιαν xal τὸ φιλεῖσϑαι μᾶλλον ὑπὸ τῶν γο- 

S véuv xal αὐτὸς Ó παῖς, ἐπιτηδεύων πᾶσαν ἀρετὴν καὶ τῆς v6 τῶν 


C 


1 Antiqu. Tud. 1, 222—256 (1 XIII. 


2 συναπολλῦναι. 8. σοδοκέται ex oodouTras (V. &d p. 10, 13. 9 παρὰ « 
ÀÓ « τωι. 11 χωρεῖν. Bed ze i. corr. 16 ἡμεθϑύρωσεν. 19 8 δ... ap. 22xmo 
πιιπρᾶ, — 2T Ioropotoa γὰρ evan. — 29 yop . . . κατασχὼν. 


Google 


12 Excerpta de virtutibus et vitiis 


πατέρων ϑεραπείας ἐχόμενος xal περὶ τὴν τοῦ ϑεοῦ ϑρησχείαν 

228 ἐσπουδαχώς. “«Αἥβραμος δὲ τὴν ἰδίαν εὐδαιμονίαν ἐν μόνῳ τῷ τὸν 
υἱὸν ἀπαϑῆ καταλιπὼν ἐξελϑεῖν τοῦ ζῆν ἐτίϑετο. τούτου μέντοι 
χατὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ βούλησιν ἔτυχεν᾽ ὃς διάπειραν αὐτοῦ βουλό- 
μενος λαβεῖν τῆς περὶ αὐτὸν ϑρησχείας, ἐμφανισϑεὶς αὐτῷ xal 

224 πάντα ὅσα εἴη παρεσχημένος χαταριϑμησάμενος, ὡς πολεμίων τε 
χρείττονα ποιήσειε, xal τὴν παροῦσαν εὐδαιμονίαν ἐχ τῆς αὐτοῦ 
σπουδῆς ἔχει, τὸν Ἴσαχον ἥτει᾽ τοῦτον αὐτῷ ϑῦμα xal ἱερεῖον 
παρασχεῖν ἐχέλευεν, εἰς τὸ Π]ώριον ὄρος ἀναγαγόντα ὁλοχαυτῶσαι 
βωμὸν ἱδρυσάμενον᾽ οὕτως γὰρ ἐμφανίσειν τὴν περὶ αὐτὸν ϑρη- 
σχείαν, εἰ xal τῆς τοῦ τέχνου σωτηρίας προτιμήσειε τὸ τῷ ϑεῴ 
χεχαρισμέγον. 

225 — "4fpgauoc δὲ ἐπὶ μηδενὶ χρίνων παραχούειν τοῦ ϑεοῦ δίχαιον, 
ἅπαντα δ᾽ ὑπουργεῖν, ὡς ἐχ τῆς ἐχείνου προνοίας ἀπαντώντων οἷς 


) 


10 


ἀν εὐμενὴς ῇ, ἐπιχρυψάμενος πρὸς τὴν γυναῖχα τὴν τὸ τοῦ ϑεοῦ 15 


πρόρρησιν xal ἣν εἶχεν αὐτὸς γνώμην περὶ τῆς τοῦ παιδὸς σφα- 
γῆς, ἀλλὰ μηδὲ τῶν οἰχετῶν τινε δηλώσας (ἐχωλύετο γὰρ ἄν ὑπη- 
ρετῆσαι τῷ ϑεῷ), λαβὼν τὸν Ἴσαχον μετὰ β᾽ οἰκετῶν xal τὰ πρὸς 
226 ἱερουργέαν ἐπισάξας ὄνῳ ἀπῇήει πρὸς τὸ ὄρος. xal β΄ μὲν αὐτῷ 


ἡμέρας συνώδευσαν οἱ οἰχέται, τῇ τρίτῃ δέ, ὡς χάτοπτον ἦν αὐτῷ Ὁ 


τὸ ὄρος, χαταλιτεὼν ἐν τῷ πεδίῳ τοὺς συνόντας αὐτῷ μετὰ μόνου 
τοῦ παιδὸς παραγένεται εἰς τὸ ὄρος, ἐφ᾽ οὗ τὸ ἱερὸν Ζαυίδης ὁ 

22] βασιλεὺς ὕστερον ἱδρύετο. ἔφερον δὲ σὺν αὑτοῖς ὅσα λοιπὰ πρὸς 
τὴν ϑυσίαν ἦν, πλὴν ἱερείου. τοῦ ὁὲ ᾿Ισάχου πέμπτον τε xal εἰ- 
χοστὸν ἔτος ὄντος τόν τε βωμὸν χατασχευάζοντος χαὶ πυϑομένου, 
τί xal μέλλοι ϑύειν ἱερείου μὴ παρόντος, ὅ τὸν ϑεὸν αὐτοῖς παρέ- 
ἕξειν ἔλεγεν, ὄντα ἱχανὸν xal τῶν οὐχ ὄντων εἰς εὐπορίαν ἀνϑρώ- 
ποὶς παραγαγεῖν xal τὰ ὄντα τῶν ἐπ᾽ αὐτοῖς ϑαρρούντων ἀφε- 
λέσϑαι" δώσειν οὖν χἀχείνῳ ἱερεῖον, εἴπερ εὐμενὴς μέλλει τῇ 
ϑυσίᾳ παρατυγχάνειν αὐτοῦ. 

228 Ὡς δὲ ὅ βωμὸς παρεσχεύαστο xal τὰς σχίζας ἐπενηνόχει xai 
ἦν εὐτρεπής, λέγει πρὸς τὸν υἱόν “ὦ παῖ, μυρίαις εὐχαῖς αἰτησα- 
μενός σε γενέσϑαι μοι παρὰ τοῦ ϑεοῦ, ἐπεὶ παρῆλθες εἰς τὸν 
βίον, οὐκ ἔστιν Ó τι μὴ περὶ τὴν σὴν ἀνατροφὴν ἐφιλοτιμησάμην 


οὐδ᾽ ἐφ᾽ ᾧ μᾶλλον εὐδαιμονήσειν ᾧμην, ὥς σε ἴδοιμε ἠνδρωμένον 3 


229 xal τελευτῶν διάδοχον τῆς ἀρχῆς τῆς ἐμαυτοῦ χαταλείποιμι. ἀλλ᾽ 

ἐπεὶ ϑεοῦ τε βουλομένου σὸς πατὴρ ἐγενόμην xal πάλιν τούτῳ 

1 τὴν postmodo insertum. 4 διαπεέραν cum nota nominis proprii. 

$ .,;« superscripto ». 10 dvro| P, οὕτως cod. M Jos.; v. praef. c. HII 1 
ann. l. 16 πρόσρησιν. 41 μετὰ postmodo insertum. 258 αὐτοῖσ. 
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δοχοῦν ἀποτίϑεμαί σε, φέρε γενναίως τὴν χαϑιέρωσιν᾽ τῷ ϑεῷ 

γάρ 06 παραχωρῶ, ταύτης ἀξιώσαντι παρ᾽ ἡμῶν τῆς τιμῆς, dv9^ 

ὧν εὐμενὴς γέγονέ uot παραστάτης xal σύμμαχος, νῦν ἐπετυχεῖν. 

ἐπειδὴ γεννηϑεὶς ἀποθάνοις ἄν οὐ τὸν χοινὸν éx τοῦ ζῆν τρόπον, 230 

ἀλλ᾽ ὑπὸ πατρὸς ἰδίου ϑεῷ τῷ τιατρὶ νόμῳ ϑυσίας προπεμπό- 

μενος, ἄξιον οἶμαί σε κρίναντος αὐτοῦ μήτε νόσῳ μήτε πολέμῳ 
μήτε ἄλλῳ τινὶ τῶν παϑῶν, ἃ συμπίπτειν πέφυχεν ἀνθρώποις, 

ἀπαλλαγῆναι. τοῦ βίου, μετ᾽ εὐχῶν δὲ xal ἱερουργίας, ἐχείνου ψυχὴν 231 

τὴν σὴν προσδεξομένου xal παρ᾽ αὑτῷ χαϑέξοντος. ἔσῃ τέ uot 

10 εἰς χηδεμόνα xal γηροχόμον, διὸ xal σὲ μάλιστα ἀνετρεφόμην, τὸν 
ϑεὸν ἀντὶ σαυτοῦ παρεσχημένος." 

Ἴσαχος δέ (πατρὸς γὰρ ἦν οἵου τετυχηχότα γενναῖον ἔδει τὸ 232 
φρόνημα εἶναι!) δέχεται πρὸς ἡδονὴν τοὺς λόγους xal φήσας, ὡς 
οὐδὲ γεγονέναι τὴν ἀρχὴν ἦν δίχαιος, εἰ ϑεοῦ καὶ πατρὸς μέλλει 

I$ χρίσιν ἀπωϑεῖσϑαι xal μὴ παρέχειν αὑτὸν τοῖς ἀμφοτέρων βου- 
λεύμασιν ἑτοίμως, ὅτε καὶ μόνου τοῦ πατρὸς ταῦτα προαιρουμένον 
μὴ ὑπαχούειν ἄδιχον ἦν, ὥρμησεν ἐπὶ τὸν βωμὸν χαὶ τὴν σφαγήν. 
χἄν ἐπράχϑη τὸ ἔργον, μὴ στάντος ἐμποδὼν τοῦ ϑεοῦ. βοᾷ γὰρ 238 
ὀνομαστὶ τὸν βραμον, εἴργων τῆς τοῦ παιδὸς σφαγῆς. οὐ γὰρ 

Ὁ ἐπιϑυμήσας αἵματος ἀνθρωπίνου τὴν σφαγὴν αὐτῷ προστάξαι τοῦ 
παιδὸς ἔλεγεν, οὐδὲ οὗ πατέρα ἐποίησεν αὐτὸν ἀφελέσϑαει τοῦτον 
βουλόμενος μετὰ τοιαύτης ἀσεβείας, ἀλλὰ δοχιμάσαι ϑέλων αὐτοῦ 
τὴν διάνοιαν, el xal τοιαῦτα προστασσόμενος ὑπαχούει. μαϑὼν 234 
δὲ αὐτοῦ τὸ πρόϑυμον xal τὴν ὑπερβολὴν τῆς ϑρησχείας ἥδεσθαι 

5 μὲν οἷς αὐτῷ παρέσχεν, οὐχ ὑστερήσειν δὲ αὐτὸν ἀεὶ πάσης ἐπι- 
μελείας χαὶ γένος ἀξιοῦντα, ἔσεσθαί τε τὸν υἱὸν αὐτῷ πολυχρο- 
γνιώτατον xol βιώσαντα εὐδαιμόνως παισὶν ἀγαϑοῖς xal γνησίοις, 
παραδώσειν μεγάλην ἡγεμονίαν. προεδήλου τε τὸ γένος τὸ αὐτῶν 235 
εἰς ἔϑνη πολλὰ xal τλοῦτον ἐπιδώσειν, xal μνήμην αἰώνιον αὖ- 

3 τῶν ἔσεσϑαι τοῖς γενάρχαις, τὴν τε Χαναναίαν ὅπλοις χαταχτη- 
σαμένους ζηλωτοὺς ἔσεσϑαι πᾶσιν ἀνθρώποις. οἱ δὲ παρ᾽ ἐλπί- 236 
δας αὑτοὺς χεχομισμένοι xal τοιούτων ἀγαθῶν ἐπαγγελέας ἀχη- 
χοότες ἠσπάζοντο ἀλλήλους χαὶ ϑύσαντες ἀπενόστησαν πρὸς τὴν 
Σάρραν xal διῆγον εὐδαιμόνως, ἐφ᾽ ἅπασιν οἷς ἐθελήσειαν τοῦ 

Ὁ ϑεοῦ συλλαμβάνοντος αὐτοῖς. 


o 


1 δοχοῦν superscripto ! ἀποτέϑεμαιε ex. ἐπετέϑεμαε. 9 αὐτῶε.- 
10 μάλε « στα. 15 παρέχειν ex παρέχην. 20 ἀπεϑυκμιέσαο. 26 yésovo. 
30 rois Sed & i.r. γεράρχαισ ex γενάρχασ. — $2 αὐτοὺσ. 94 olo superscrip- 
tum ἄν ante τοῦ guperscriptum. 
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342 8 Ὅτι Ἰάκωβος ἐπανελθὼν εἰς τὰ οἰχεῖα καὶ ἁγνίζων τοὺς 
ἑπομένους διὰ τὴν ϑυσίαν ἐπιτυγχάνει τοῖς ““αβάνου τοῦ Ζγενϑεροῦ 
ϑεοῖς (οὐ γὰρ ἠπίστατο ὑπὸ τῆς Ῥαχὴλ χλαπέντας) χαὶ αὐτοὺς 
ἔχρυψεν ἐν Σιχίμοις εἰς γῆν ὑπό viva δρῦν ἀπάρας τε τοὐντεῦϑεν 
ἐν Βεϑήλοις ἔϑυεν, ὅπου τὸν ὄνειρον ἐθεάσατο χωρῶν πρότερον 5 
ἐπὶ τῆς Π͵εσοποταμίαρ. 

2, 7 9 Ὅτι axófq συνέβη παρελϑεῖν εἰς eódatutovlog μέγεϑος 
οἷον οὐχ ἄλλῳ τινὶ ῥᾳδίως. πλούτῳ τε γὰρ ὑπερέβαλε τοὺς ἐτει- 
χωρίους xal παίδων ἀρεταῖς ζηλωτὸς xal περίβλεπτος ἦν" οὐδε- 
γὸς γὰρ ὅλως ὑστέρουν, ἀλλὰ καὶ πρὸς ἔργα χειρῶν xal πόνων 10 

8 ὑπεομονὴν ἦσαν εὔψυχοι xal δεινοὶ συνιέναι. τοσαύτην δ᾽ ἄρα τὸ 
ϑεῖον αὐτοῦ πρόνοιαν ἔσχε χαὶ τῆς εὐδαιμονίας ἐπιμέλειαν, ὡς 
xáx τῶν λυπηρῶν αὐτῷ δοξάντων τὴν ὑπερβολὴν τῶν ἀγαϑῶν 
παρασχεῖν xal ποιῆσαι τῆς ἀπὸ “Τἰγύπτου τῶν ἡμετέρων προγό- 
yo» ἀναχωρήσεως αἴτιον αὐτόν τε xal τοὺς ἐξ αὐτοῦ γεγονότας 15 
ὑπὸ τοιαύτης αἰτίαρ. 

9 Ἰώσηπον éx Ῥαχήλας πεπαιδοποιημένος Ιάχωβος διά τε τὴν 
τοῦ σώματος εὐγένειαν xal διὰ ψυχῆς ἀρετήν (φρονήσει γὰρ διέ- 

10 φερε) τῶν ἄλλων πλέον υἱῶν ἠγάπα. τούτῳ παρὰ τῶν ἀδελφῶν 
5 τε τοῦ πατρὸς στοργὴ φϑόνον ἐχένησε xal μῖσος ἧ τὲ ἐχ τῶν} 
ὀνειράτων, ἃ ϑεασάμενος τῷ v6 πατρὶ καὶ τούτοις ἐμήνυσεν, εὐ- 
δαιμονία χαταγγελλομένη, ζηλοτυπούντων ἄρα τῶν ἀνϑρώπων xci 
τὰς τῶν οἰχειοτάτων εὐπραγίας. αἱ δὲ ὄψεις, ἃς κατὰ τοὺς ὕπνους 
εἶδεν Ἰώσηπος, τοιαίδε ἦσαν. 

11 Ἐχπεμφϑεὶς μετὰ τῶν ἀδελφῶν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἐπὶ συλλογὴν 25 
τῶν χαρπτῶν ϑέρους ἀχμάξοντος ὁρᾷ πολὺ τῶν xatd συνήϑειαν 
ἐπιφοιτώντων χατὰ τοὺς ὕπνους ὀνειράτων διαφέρουσαν ὄψιν, 
ἥνπερ ἐγερϑεὶς τοῖς ἀδελφοῖς ὡς χρινοῦσιν αὐτῷ τὸ σημαινόμενον 
ἐξέϑετο, λέγων ἰδεῖν ἐπὶ τῆς παρελθούσης νυχτὸς τὸ μὲν αὑτοῦ 
ὁράγμα τῶν τοιυρῶν ἠρεμεῖν ἐφ᾽ οὗ χατέϑηχε τόπου, τὰ δὲ ἐχείνων 8ὺ 
προστρέχοντα τιροσχυνεῖν αὐτὸ χαϑάπερ οἱ δοῦλοι τοὺς δεσπότας. 

12 οἱ δὲ συνέντες ἐσχὺν αὐτῷ xal μέγεϑος πραγμάτων τὴν ὄψεν προ- 
λέγουσαν, xal xaz' αὐτῶν τὴν ἐξουσίαν ἐσομένην, τῷ μὲν Ἰωσήπῳ 
τούτων οὐδέν, ὡς οὐ γνώριμον αὐτοῖς ὃν τὸ ὄναρ, διεσάφησαν, 


8 Antiqu. lud. 1, 342 (1 XXI 2). 9 Antiqu. Iud. 2, 1—91; 93—177; 
184—189 (2, II11—VI 1; VI 1—VII 4; VII 5—7). 

1 fáxo oc ex fáxoBoo. 4 σικήμοισ, V. p. 15,26. 5 ἐνβεϑήλοισ, sed o i. r. 
15 τῆσ add. ante ἀναχ. 20 dxévroe sed , i. r. Αέσοσ. 22 καταγγελλο- 
pérno. — 29 οἰκειοτάτων. 28 κρενόνοσεν (sic). 29 αὐτοῦ. 80 ἡρεμεῖν. 
81 δόνλοι. 82 τὴν ex τῆι. 84 ὅν. 
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ἀρὰς δ᾽ ἐποιήσαντο μηδὲν εἰς πέρας αὐτῷ παρελϑεῖν ὧν ὑπενόουν, 
xal πρὸς αὐτὸν ἔτι μᾶλλον ἀπεχϑῶς ἔχοντες διετέλουν. 

Τῷ δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῶν φϑόνῳ προσφιλονειχῆσαν τὸ ϑεῖον δευτέραν 13 
ὄψιν ἐπιπέμτιει τῷ Ἰωσήπῳ πολὺ τῆς προτέρας ϑαυμασιωτέραν" 

5 τὸν γὰρ ἥλιον ἔδοξε τὴν σελήνην παραλαβόντα xal τοὺς λοιποὺς 
ἀστέρας ἐπὶ τὴν γῆν χατελϑεῖν xai προσχυνεῖν αὐτόν. ταύτην τὴν 14 
ὄψιν τῷ πατρὶ μηδὲν παρὰ τῶν ἀδελφῶν χαχόηϑες ὑφορώμενος 
xal τούτων παρατυγχανόντων διεσάφησεν xal τέ βούλεται σημαΐ- 
γεῖν παρακαλῶν. ὅ δὲ ἡσϑεὶς τῷ ὀνείρατι᾽ τὴν γὰρ πρόρρησιν 15 

10 αὐτοῦ τῇ διανοίᾳ συλλαβὼν xal μετὰ σοφίας οὐχ ἀσχόπως εἰχάσας 
ἔχαιρεν ἐπὶ μεγάλοις τοῖς σημαινομένοις. εὐδαιμονίαν γὰρ τῷ 
παιδὶ χατήγγελλεν (xal) καιρὸν ἥξειν ϑεοῦ δόντος, xa9' ὃν αὐτὸν 
ὑπὸ τε τῶν γονέων xal τῶν ἀδελφῶν ἔσεσϑαει τίμιον καὶ προσχυ- 
νήσεως ἄξιον, τὴν μὲν σελήνην xal τὸν ἥλιον μητρὶ καὶ πατρί, 16 

ι) τῆς μὲν αὐξούσης ἅπαντα xal τρεφούσης, τοῦ δὲ ἐχτυποῦντος καὶ 
τὴν ἄλλην ἰσχὺν ἐντιϑέντος, εἰχάζων, τοὺς δὲ ἀστέρας τοῖς ἀδελ- 
φοῖς᾽ καὶ τούτους ια΄ εἶναι χαϑάπερ xal τοὺς ἀστέρας, ἀπό τε 
ἡλίον xal σελήνης τὴν ἰσχὺν λαμβάνοντας. 

Kal ó μὲν Ἰάχωβος τοιαύτην οὐχ ἀσυνέτως ἐποιήσατο τῆς 11 

3 ὄψεως τὴν χρίσιν, τοὺς δὲ ἀδελφοὺς τοῦ Ἰωσήπου σφόδρα ἐλύπησε 
τὰ εἰρημένα, xal διετέϑησαν ὡς ἐπ᾽ ἀλλοτρίῳ τινὶ μέλλοντι τὰ 
σημαινόμενα διὰ τῶν ὀνειράτων ἀγαϑὰ ἥξειν, ἀλλ᾽ οὐχ ἐπ᾽ ἀδελφῷ, 
xal ὧν συναπολαύσειν αὐτῷ εἰχὸς ἦν, χοινωνοὺς ὡς τῆς γενέσεως 
οὕτω xal τῆς εὐδαιμονίας ἐσομένους" ἀνελεῖν v5 ὡρμήχεσαν τὸ 18 

δ μειράκιον xal ταύτην χυρώσαντες τὴν βουλήν, ἐπεὶ τὰ τῆς συγ- 
χομιδῆς αὐτοῖς πέρας εἶχεν, ἐπὶ Σιχίμων τραπέντες (χώρα δ᾽ ἔστιν 
αὕτη βόσχειν ἀγαϑὴ ϑρέμματα xal νομὰς ἐχτρέφειν) αὐτόϑι τῶν 
ποιμνίων ἐπεμελοῦντο, μὴ προδηλώσαντες τῷ πατρὶ τὴν ἐχεῖσε͵: 
ἄφιξιν. ὁ δὲ ὑπὸ τῆς ἀγνοίας χαὶ τοῦ μηδὲ ἀπὸ τῶν ποιμνίων 19 

9 πρὸς αὐτὸν ἀφιχέσϑαι τινὰ τὸν περὶ τῶν παίδων αὐτῷ τἀληϑὲς 
σημαίνειν δυνάμενον, σχυϑρωπότερον τὴν περὶ αὐτῶν διάνοιαν 
λαμβάνων xal περιδεὴς ὧν πέμπει τὸν ᾿Ιώσηπον εἰς τὰ ποίμνια 
μαϑησόμενον τὰ περὶ τῶν ἀδελφῶν xal τί πράττοιεν σημανοῦντα. 

Οἱ δὲ τὸν ἀδελφὸν ὡς εἶδον πρὸς αὐτοὺς ἀφιγμένον, ἤσϑησαν 30 
ϑο μέν, ἀλλ᾽ οὐχ ὡς ἐπ᾽ οἰχείου παρουσίᾳ xal πατρὸς ἀπεσταλχότος, 
ἀλλ᾽ ὡς ἐπ᾽ ἐχϑροῦ xal ταῖς χερσὶν αὐτῶν χατὰ ϑείαν βούλησιν 


9 προσφελονεέ κῆσαν. 12 κατήγγελον" καιρὸν. [1 τούτοισ. 18 λαμ- 
pé» .. tac. 198. τοιαύτ. ν ov«aOvy |..... 30:5. at... 0 ὄψεωσεκς 20 ἀδεῖ- 
goto ...] ....... .. 70e. 242 onwevóuera, 421 αὕτη. 91 τὴν, Sed ἡ ἱ, r. 
32 d» ex ὧν. 88 πράττειν. 
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παραδοϑέντος, ἀναιρεῖν τε ἤδη xal μὴ τὸν ἐν ποσὶν ὑπερβαλέ- 
21 σϑαε χαιρὸν ὡρμήχεσαν. οὕτω δ᾽ αὐτοὺς ἹΡουβῆλος ὁρῶν ἔχοντας 
ὅ πρεσβύτατος αὐτῶν xal πρὸς τὴν πρᾶξιν ὡμονοηχότας ἐπειρᾶτο 
χατέχειν, ὑποδειχνὺς τὸ μέγεϑος τοῦ τολμήματος καὶ τὸ ἐπ᾽ αὐτῷ 
22 μύσος, ὡς πονηρὸν μὲν (xal 9tQ) καὶ ἀνϑρώποις ἀνόσιον δοχοῦν 5 
xal τὸ μὴ συγγενοῦς ἀνθρώπου χειρουργῆσαι φόνον, πολὺ μέντοι 
μιαρώτερον τὸ σφαγὴν ἀδελφοῦ δράσαντας ὀφϑῆναι, ᾧ πατήρ τε 
ἀναιρουμένῳ συναδιχεῖται χαὶ μήτηρ εἰς πένϑος χαὶ παιδὸς ἀπο- 
στέρησιν, οὐ xav ἀνϑρώπεινον γινομένην νόμον, συγκατασπιᾶται. 
28 τούτων δὴ οὖν αὐτῶν αἰδῶ λαβόντας xal τῷ λογισμῷ τί xal πεί- 10 
σονται τεϑνηχότος αὐτοῖς παιδὸς ἀγαϑοῦ xal νεωτάτου παραϑε- 
μένους ἀποσχέσϑαι τοῦ τολμήματος παρεχάλει xal τὸν ϑεὸν δεί- 
σαντας, ὃς ϑεατὴς ἅμα xal μάρτυς ἤδη xal τῆς βουλῆς αὐτῶν τῆς 
él τὸν ἀδελφὸν γεγενημένης ἀποστάντας μὲν τῆς πράξεως ἀγα- 
24 πήσειν", μετανοίᾳ xal τῷ σωφρονεῖν εἴξαντας, προελθόντας δὲ 15 
ἐπὶ τὸ ἔργον οὐχ ἔστιν ἣν οὐχ εἰσπράξονται τῆς ἀδελφοχτονίας 
δίχην, μείναντας" αὐτοῦ τὴν πανταχοῦ παροῦσαν πρόνοιαν xai 
μήτε τῶν ἐπ᾽ ἐρημίαις πραττομένων ὑστεροῦσαν μήτε τῶν κατὰ 
πόλεις" ὅπου γὰρ ἄνϑρωπος ῇ, χρὴ δοχεῖν ἐνταῦϑα παρεῖναι xai 
25 ϑεόν. τό τε συνειδὸς αὐτοὺς τὸ ἴδιον ἕξειν ἐχϑρὸν ἐπὶ τοῖς v0À- 20 
μηϑεῖσιν ἔλεγεν, ὃ μήτε τοῖς ἀγαθὸν αὐτὸ ἔχουσι μήτε τοιοῦτον 
ὁποῖον αὐτοῖς συνοιχήσει τὸν ἀδελφὸν ἀνελοῦσιν ἔστιν ἀποδρᾶναι. 
26 τεροσετέϑει δὲ καὶ ταῦτα τοῖς προειρημένοις, dg ἀδελφὸν οὐδὲ 
ἀδιχήσαντα χτείνειν ὅσιον, χαλὸν δὲ χαὶ τὸ μὴ μνησιχαχεῖν τοῖς 
οὕτω φίλοις ὑπὲρ ὧν ἁμαρτεῖν ἔδοξαν" ᾿Ιώσηπον δὲ οὐδὲ πονηρὸν 25 
εἰς αὐτοὺς γεγενημένον διαφϑείρουσιν, ᾧ τὸ τῆς ἡλιχίας ἀσϑενὲς 
27 ἔλεον μᾶλλον xal παρ᾽ ὑμῶν αὐτῶν ἐρανίζεται χηδεμονέαν. ἥ τε 
αἰτέα τῆς ἀναιρέσεως πολὺ χείρω τὴν πρᾶξιν αὐτῶν τίϑησι, διὰ 
φϑόνον τῶν τε ἐσομένων ἀγαϑῶν αὐτῷ τοῦ ζῆν ἐξαγαγεῖν διεγνω- 
χότων, ὧν τὸ ἴσον ἀπολαύσουσι χοινωνοῦντες αὐτῷ τῆς μετουσίας, 80 
28 οὐχ ἀλλοτρίων ὄντων ἀλλ᾽ οἰχείων. ἴδια γὰρ ἦν αὐτῶν ὑπολαμ- 
βάνειν ὅσα ὅ ϑεὸς Ιωσήπῳ δώσει᾽ προσήχειν T οὖν τὴν ὀργὴν καὶ 
δι᾿ αὐτὸν χαλῶς ἔχειν χαλεπωτέραν ἔσεσϑαε νομίζειν, εἰ τὸν ὑπ᾽ 
αὐτοῦ χεχριμένον τῶν ἐλπιζομένων ἀγαϑῶν ἄξιον ἀποχτείναντες 
ἀφαιρήσονται τὸν ϑεὸν ᾧ ταῦτα χαρίσηται. 95 
29 Kal ó uà» ῬῬουβῆλος ταῦτα λέγων xal πρὸς τούτοις ἔτει πλείω 


1 ἑμποσιν ὑπερβαλλέσϑα,ι. 2 αὐτοῖο. 8. πρεσβύτεροσ. — 5 καὶ ϑεῷ om. 
6 πολὺ ex ποῖῦ, ut videtur. [10 αὐδῶε, v. praef. c. III 1 ann. 1. [16 οὐκεισ 
σεράξοντε. 19 ἄνοσ, sed c i. r. — 20 τολμηϑεῖ)σιν», sed ἐν ἷ, r. 21 αὐτὸν 
αὐτὸ. 49 ζῆν, sed 5 i. r. 36 πλεέωε, v. praef. c. II] 1 ann. 1. 
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xal δεόμενος ἐπειρᾶτο τῆς ἀδελφοχτονίας αὐτοὺς ἀποτρέπειν ἐπεὶ 

δ᾽ οὐδὲν μετριωτέρους ὑπὸ τῶν λόγων ἑώρα γεγενημένους ἀλλὰ 
σπεύδοντας ἐπὶ τὴν ἀναίρεσιν, συνεβούλευε τὸ καχὸν αὐτοὺς ἐπσε- 
εἰχέστερον ποιῆσαι τῷ τρόπῳ τῆς ἀναιρέσεως. xal γὰρ ἀμυνο- 80 
μένοις" παρήνεσε τὸ πρῶτον πεπεῖσθαι λέγων αὐτούς, ἐπεὶ δ᾽ 
ἐχράτησαν ὥστε ἀνελεῖν τὸν ἀδελφόν, οὐχ ἔσεσϑαι σφόδρα χαχοὺς 
οἷς νῦν παραινεῖ πεισϑέντας᾽ ἐν γὰρ τούτοις εἶναε xol τὸ ἔργον 
ἐφ᾽ ὃ σπεύδουσιν, οὐ μέντοι τοιοῦτον, ἀλλ᾽ ὡς ἐν ἀπόροις χουφό- 
τερον. ἠξίου γὰρ αὐτοὺς αὐτόχειρας μὲν μὴ γενέσϑαι τἀδελφοῦ, 81 
ὀίψαντας δὲ εἰς τὸν παραχείμενον λάχχον οὕτως ἀποϑανεῖν ἐᾶσαε 
xal τό γε μὴ μιανϑῆναι τὰς χεῖρας αὐτῶν χερδαίνειν. συναινεσάγ- 
των δὲ τούτοις τῶν νεανίσχων, παραλαβὼν PovBnAoc τὸ μειράκιον 
χαὶ καλωδίου ἐχδήσας ἠρέμα χαϑίμησεν εἰς τὸν λάχχον᾽ xal γὰρ 
ἱκανῶς ἄνυδρος ἦν. χαὶ ὁ μὲν τοῦτο ποιήσας ἀπαλλάσσεται χατὰ 
ζήτησιν χωρίων πρὸς νομὰς ἐπιτηδείων. 

᾿Ιούδας δὲ xal αὐτὸς ὧν τῶν [axóffov παίδων, ἐμπόρους ἐδὼν 32 
“ραβας τοῦ Ἰσμαηλιτῶν γένους ἀρώματα x«l Σύρα φορτία xopl- 
ζοντας .4ἰγυπτίοις éx τῆς Γαλαδηνῆς, μετὰ τὴν ἀναχώρησιν τὴν 
Ῥουβήλου τοῖς ἀδελφοῖς συνεβούλευσεν ἀνιμήσασι τὸν ᾿Ιώσηπον 
ἀπεμπολῆσαι τοῖς ραψιν᾽ ἐχεῖνόν τε γὰρ ὅτι πορρωτάτω γενό- 88 
μενον χἄν τεϑνήξεσϑαι παρὰ τοῖς ξένοις, αὐτούς τε τοῦ μιάσματος 
οὕτως ἀπαλλαγήσεσθαι. δόξαν οὖν τοῦτο, τοῖς ἐμπόροις ἀποδί- 
δονται τὸν Ἰώσηπον ἀνελχύσαντες éx τοῦ λάχχου μνῶν εἴχοσιν, 
ἑπταχαίδεχα ἐτῶν γεγονότα. ῬῬουβῆλος δὲ νύχτωρ ἐπὶ τὸν λάχχον 84 
ἐλθὼν σῶσαι τοὺς ἀδελφοὺς λαϑὼν τὸν ᾿Ιώσηπον ἐγνώχει" xal ὡς 
ἀναχαλουμένῳ μὴ ὑπήχουσεν, δείσας μὴ ἐφϑάρχασιν αὐτὸν μετὰ 
τὴν ἀναχώρησιν αὐτοῦ, χατεμέμφετο τοὺς ἀδελφούς. τῶν δὲ τὸ 
πραχϑὲν αὐτῷ φρασάντων, παύεται τοῦ πένϑους ουβῆλος. 

Ὡς δὲ ταῦτα περὶ τὸν Ἰώσηπον τοῖς ἀδελφοῖς ἐπέπραχτο, τί 35 
ποιήσαντες ἄν ἔξω τῆς ὑπονοίας παρὰ τῷ πατρὶ γενηϑεῖεν ἐζή- 
τουν. xal δὴ τὸν χιτωνίσχον, ὃν ἀφῖχτο μὲν πρὸς αὐτοὺς ὅ Ἰώ- 
σηπος « * « (περιῃρήχεσαν δὲ αὐτὸν ὅτε χαϑίεσαν εἰς τὸν Adxxov) 
ἔδοξεν αὐτοῖς διασπαράξασιν αἵματι τράγου μολῦναι χαὶ τῷ πα- 
τρὶ δεῖξαε φέροντας, ὡς ἄν ὑπὸ ϑηρίων αὐτῷ φανείη διεφϑαρ- 


1 αὐτ. . . ἀποτρέόπεεν! 2 εώρ]. ..... ημένουσ. 3 ovveBod ...... 
καχὸν. 4 ἀν....... καὶ. 6 κακοῖσε 10 εάσαε (a. spir.). 11s. σὺναΐί. 
vecáy Toy δὲ ToU τοῖσ. 18 καλῳδέον videtur esse Josephi; v. BW ad Polyb. 
88, δ, 2 et cf. Joann. Antioch. fr. 26 (90) med. 14 [ἀπαλλάσεται. 20 πόρρω 
τάϊτω. 21 μεάσμιατοσ, sed o prius postmodo insertum. 2428 ἀνελήσαντοσ. 
eíixoos (8. &cc.). 9318. 70907700 | περεηρήκεσαν. 
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36 μένος. xal τοῦτο ποιήσαντες ἦχον τιρὸς τὸν πρεσβύτην ἤδη τῶν 
περὶ τὸν υἱὸν εἰς γνῶσιν ἀφιγμένον, ἔλεγον δὲ τὸν μὲν Ἰώσηστον 
otv! ἰδεῖν οὔϑ᾽ fj χέχρηται συμφορᾷ μεμαϑηχέναι, χιτῶνα δὲ τοῦ- 
τὸν εὑρεῖν ἡμαγμένον xal λελαχισμένον᾽ ὄϑεν αὐτοῖς ὑπόνοιαν 
εἶναι περιπεσόντα ϑηρίοις αὐτὸν ἀπολωλέναι, εἴ γε τοῦτον ἐνδε- 

37 δυμένος οἴχοϑεν ἐστάλη. ἸἸάχωβος δὲ ἐπὶ χουφοτέραις àv ἐλπίσιν 
ὡς ἠνδραποδισμένου δῆϑεν τοῦ παιδός, τοῦτον μὲν ἀφίησι τὸν 
λογισμόν, πίστιν δ᾽ αὐτοῦ τῆς τελευτῆς ἐναργῆ τὸν χιτῶνα ὕπτολα- 
Bó» (xal γὰρ ἐγνώρισεν ὡς ἐχεῖνον αὐτὸν ἐνδεδυμένον ἐχπέμποι 
πρὸς τοὺς ἀδελφούς), ὡς ἐπὶ νεχρῷ τὸ λοιπὸν οὕτως διέχειτο ἐπὶ 

38 τῷ μειραχίῳ πενϑῶν. χαὶ ὡς ἑνὸς πατὴρ ὧν xal τῆς ἐξ ἄλλων 
παραμυϑίας ἐστερημένος οὕτως ἦν παρὰ τῷ καχῷ, πρὶν ἢ τοῖς 
ἀδελφοῖς συμβαλεῖν εἰχάζων ὑπὸ ϑηρίων Ἰώσηπον ἀφανῆ γεγονέναι. 
ἐχαϑέζετο δὲ σαχχίον ἐξαψάμενος χαὶ τῇ λύπῃ βαρύς, ὡς μήτε 
ὑπὸ παίδων παρηγορούντων αὐτὸν ὄζον" γενέσθαι μήτε χάμνοντα 
τοῖς πόνοις ἀπαγορεύειν. 

99 Ἰώσηπον δὲ πωλούμενον ὑπὸ τῶν bpisidpin ὠνησάμενος IIc- 
τεφρής, ἀνὴρ «Αἰγύπτιος, ἐπὶ τῶν Φαραώϑου μαγείρων τοῦ βασι- 
λέως, εἶχεν ἐν ἁπάσῃ τιμῇ καὶ παιδείαν τὸ τὴν ἐλευϑέριον ἐπαΐί- 
δευεν καὶ διαίτῃ χρήσασϑαι χρείττονι τῆς ἐπὶ δούλῳ τύχης ἐπέ- 

40 τρεπεν. ἐγχειρίζει τε τὴν xav! οἶκον πρόνοιαν. ó δὲ τούτων τε 
ánélave xal τὴν ἀρετήν, ἥτις ἦν περὶ αὐτόν, οὐδ᾽ ὑπὸ τῆς μετα- 
βολῆς ἐγκαταλέλοιπεν, ἀλλὰ διέδειξε τὸ φρόνημα χρατεῖν τῶν ἐν 
τῷ βίῳ δυσχόλων δυνάμενον οἷς ἄν παρῇ γνησίως καὶ μὴ πρὸς 
τὰς εὐπραγίας τὰς xard χαιρὸν μόνον ἡρμοσμένον. 

41 Τῆς γὰρ τοῦ δεσπότου yvvauxóg διά τε τὴν εὐμορφίαν xal 
τὴν περὶ τὰς πράξεις αὐτοῦ δεξιότητα ἐρωτιχῶς διατεϑείσης καὶ 
γομιζούσης, δὲ ποιήσειεν αὐτῷ τοῦτο φανερόν, ῥᾳδίως πείσειν αὖ- 
τὸν εἰς ὁμιλίαν ἐλθεῖν, εὐτύχημα fynorusvov τὸ τὴν δέσποιναν 
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12 αὐτοῦ δεηϑῆναι, xal πρὸς τὸ σχῆμα τῆς τε OovAslag ἀλλ᾽ οὐ πρὸς 9 


τὸν τρόπον ἀφορώσης τὸν xal παρὰ τὴν μεταβολὴν παραμένοντα, 
τήν τὲ ἐπιϑυμίαν αὐτῷ ποιησάσης καταφανῆ καὶ λόγους προσφε- 
ρούσης περὶ μίξεως, παρέπεμπε τὴν ἀξίωσιν, οὐ χρίνας ὅσιον εἶναι 
τοιαύτην αὐτῇ διδόναε χάριν, ἐν fj τοῦ πριαμένου xal τοσαύτης 


43 ἠξιωχότος τιμῆς ἀδιχίαν συνέβαινεν εἶναι xal ὕβρειν᾽ ἀλλὰ χρατεῖ 
b dv δὲ δικένοσς 8. αὐτό. 88. nod ...... Ι γὰρ. 98. ἐχπ...... 
πρόσ ϊπα..... ...[ τὴῦσοὶ 12 παρα...) κακῶ. 14 ἐκαϑέζετο --- 


-βαρύο) Suid. v. σάκκου '& δὲ Ἰακὼβ σακκίον ἐξαψάμενος καὶ τῇ λύπῃ βαρὺς ἐκα- 
ϑέζετο. 15 ραον (sic). 17 πεντεφρῆσ, v. p. 20, 19. 25 τὰς xard] τοῦ 
κατὰ. 84 τοιαδτην. 
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τε τοῦ πάϑους κἀχείνην παρακαλεῖ, τὴν ἀπόγνωσιν τοῦ τεύξεσϑαι 
τῆς ἐπιϑυμίας τεροβαλλόμενος" σταλήσεσϑαι γάρ τὲ αὐτῇ μὴ παρού- 
σης ἐλπίδος" αὐτός τε πάντα μᾶλλον ὑπομένειν ἔλεγεν ἢ πρὸς 
τοῦτο καταπειϑὴς ἔσεσθαι" καὶ γὰρ εἰ τῇ δεσποίνῃ δοῦλον ὄντα 
5 δεῖ ποιεῖν ἐναντίον οὐδέν, ἡ πρὸς τὰ τοιαῦτα τῶν προσταγμάτων 
ἀντιλογία πολλὴν ἂν ἔχοι παραίτησιν. τῇ δ᾽ ἔτι μᾶλλον ἐπέτεινε 44 
τὸν ἔρωτα τὸ μὴ προσδοχώσῃ τὸν Ἰώσηπον ἀντισχεῖν, καὶ δεινῶς 
ὑπὸ τοῦ xaxoÜ πολιορχουμένη δευτέρᾳ πάλιν πείρᾳ προεϑυμεῖτο 
χατεργάσασϑαι. 
 δἼδημοτελοῦς οὖν ἑορτῆς ἐπιστάσης, χαϑ᾽ ἣν εἰς τὴν πανήγυριν 45 
xal γυναιξὶν φοιτᾶν νόμιμον ἦν, σχήπτεται νόσον πρὸς τὸν ἄνδρα, 
ϑηρωμένη μόνωσιν καὶ σχολὴν εἰς τὸ δεηϑῆναι τοῦ Ἰωσήπου. καὶ 
γενομένης αὐτῇ ταύτης λιπαρωτέρους ἔτι τῶν πρώτων αὐτῷ προσ- 
ηνέγκατο λόγους, ὡς καλῶς μὲν εἶχεν αὐτὸν μετὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς 46 
ῥ δέησιν εἶξαι καὶ μηδὲν ἀντειρηχέναε κατά τε τὴν τῆς παραχαλου- 
μένης ἐντροπὴν καὶ τὴν τοῦ πάϑους ὑπερβολήν, ὑφ᾽ οὗ βιασϑείη 
δέσποινα οὖσα τοῦ xav' αὐτὴν ἀξιώματος ταπεινοτέραν" γενέσϑαι, 
φρονήσει τε xal νῦν ἄμεινον ἐνδοὺς καὶ τὸ ἐπὶ τοῖς παρελθοῦσιν 
ἄγνωμον διορϑώσεται. εἴτε γὰρ δευτέραν δέησιν ἐξεδέχετο, ταύ- 47 
ἢ τὴν γεγονέναι xal μετὰ πλείονος σπονδῆς᾽ νόσον τὸ γὰρ προφα- 
σίσασϑαι xal τῆς ἑορτῆς καὶ τῆς πανηγύρεως τὴν πρὸς αὐτὸν 
ὁμιλίαν προτιμῆσαι" εἴτε τοῖς πρώτοις ὑπὸ ἀπιστίας ἀντέχρουσε 
λογισμοῖς, τοῦ μηδεμίαν χαχουργίαν εἶναι χρίνειν σύμβολον τὸ τοῖς 
αὐτοῖς ἐπιμένειν. προσδοχᾶν τε τὴν τῶν παρόντων ἀγαθῶν ὄνη- 48 
ὃ σιν, ὧν ἤδη μετέχειν, προσϑέμενον αὐτῆς τῷ ἔρωτι, καὶ μειζόνων 
ἀπολαύειν ὑπήκοον γενόμενον, ἄμυναν δὲ καὶ μῖσος παρ᾽ αὐτῆς 
ἀποστραφέντα τὴν ἀξίωσιν xal τοῦ χαρίζεσθαι τῇ δεσποίνῃ τὴν 
τῆς σωφροσύνης δόκησιν ἐπιπροσϑέμενον". οὐ γὰρ αὐτὸν τοῦτο 49 
ὠφελήσειν, τραπείσης εἰς κατηγορίαν αὐτοῦ xal xara evgauévng 
᾿ πεῖραν ἐπὶ τἀνδρέ᾽ προσέξειν δὲ μᾶλλον τοῖς αὐτῆς λόγοις Ilev- 
τεφρὴν ἢ τοῖς ἐκείνου, χἂν ὅτι μάλιστα ἀπὸ τῆς ἀληϑείας φέρωνται. 
Ταῦτα λεγούσης τῆς γυναιχὸς καὶ δακχρνούσης, οὔτε οἶκτος αὖ- $0 
τὸν μὴ σωφρονεῖν ἔπεισεν οὔτε ἠνάγχασε φόβος, ἀλλὰ ταῖς δεήσε- 
σιν ἀντέσχε χαὶ ταῖς ἀπειλαῖς οὐχ ἐνέδωχε δείσας παϑεῖν ἀδίκως 
δ χαὶ ὑπομένειν τι τῶν χαλεπωτέρων εἵλετο μᾶλλον ἢ τῶν παρόν- 
των ἀπολαύειν, χαρισάμενος ἐφ᾽ οἷς ἂν αὑτῷ συνήδεε διχαίως 
ἀπολουμένῳ. γάμου τε αὐτὴν ὑπεμίμνησχε καὶ τῆς πρὸς τὸν ἄν- 51 
2 αὐτὴ (B. 860.). 4 καταπεισϑῆσ. 5 ἡ (Β. Bpir) 8 δευτέρα --- πεῖρα. 
προσευϑυϊμεῖτο. 23 λογισμοῖσ, Sed « posterius i. r. 90 xevtegern» 8. acc. 
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ὅρα συμβιώσεως xal τούτοις τὸ πλέον νέμειν ἢ τῇ προσχαίρῳ τῆς 
ἐπιϑυμίας ἡδονῇ παρεχάλει, τῆσδε μὲν xal μετάνοιαν ἑξούσης «i- 
ϑις ἐπ᾽ ὀδύνῃ γενησομένην, οὐχ él διορϑώσει τῶν ἡμαρτημένων, 
xal φόβον τοῦ χατάφωρον γενέσϑαι xal χάριν τοῦ λαϑεῖν ἀγνοου- 

52 μένου τοῦ χαχοῦ, τῆς δὲ πρὸς τὸν ἄνδρα χοινωνέας ἀπόλαυσιν: 
ἐχούσης ἀχίνδυνον. xal προσέτι πολλὴν τὴν ἀπὸ τοῦ συνειδότος 
xal πρὸς τὸν ϑεὸν παρρησίαν xal πρὸς ἀνθρώπους, ὡς αὐτοῦ 
δεσπόσει μάλλον μείνασα χαϑαρὰ xal δεσποίνης ἐξουσίᾳ χρήση- 
ται πρὸς αὐτόν, ἀλλ᾽ οὐ συνεξαμαρτάνοντος αἰδοῖ. πολὺ δὲ χρεῖτ- 
τον εἶναι ϑαρσεῖν ἐπὶ γινομένοις" τοῖς εὖ βεβιωμένοις ἢ ἐπὶ λαν-Ὶ 
ϑανούσῃ χαχοπραγίᾳ. 

93 Ταῦτα λέγων xal ἔτε πλείω τούτοις ὅμοια τὴν τῆς γυναιχὸς 
ὁρμὴν ἐπισχεῖν ἐπειρᾶτο xal τὸ πάϑος αὐτῆς εἰς λογισμὸν ἔπειι- 
στρέφειν. ἡ δὲ βιαιότερον ἐχρῆτο τῇ σπουδῇ καὶ ἐπιβαλοῦσα τὰς 

54 χεῖρας ἀναγχάζειν ἀπογνοῦσα τοῦ πείϑειν ἤϑελεν. ὡς δὲ ἐξέφυγεν α 
ὑπὸ ὀργῆς Ἰώσηπος προσχαταλιπὼν χαὶ τὸ ἱμάτιον (χατεχούσης 
αὐτὸν éx τούτου μεϑεὶς ἐξεητήδησε τοῦ δωματίου), περιδεὴς γενο- 
μένη, μὴ χατείπῃ πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς, καὶ τῆς ὕβρεως περι- 
αλγῶς ἔχουσα φϑάσαει χαταψεύσασϑαι πρὸς τὸν Πεντεφρὴν ἔγνω 
τοῦ ᾿Ιωσήπου, καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ τιμωρῆσαι μὲν αὐτῇ δεινῶς 
ὑπερηφανευμένῃ, προλαβεῖν δὲ τὴν διαβολὴν σοφὸν ἅμα καὶ γυναι- 

δὅ χεῖον ἡγήσατο. xal χαϑῆστο uà» χατηφὴς xal συγχεχυμένη, τὴν 
ἐπὶ τῷ διαμαρτεῖν τῆς ἐπιϑυμίας λύπην ὡς ἐπὶ πείρᾳ διαφϑορᾶς 
πλασαμένη μετ᾽ ὀργῆς, ἐλθόντι δὲ τἀνδρὶ xal πρὸς τὴν ὄψιν τα- 
ραχϑέντει xal πυνθανομένῳ τὴν αἰτίαν τῆς κατηγορίας Ἰωσήπου ?: 
χατήρξατο, καί “τεϑναίηςἷ εἶπεν, (ἄνερ, ἢ πονηρὸν δοῦλον χοίτην 

96 μιᾶναε τὴν σὴν ἐθελήσαντα χόλασον, ὃς οὔϑ᾽ οἷος ὦν εἰς τὸν 
ἡμέτερον οἶχον ἀφῖχται μνησϑεὶς ἐσωφρόνησεν οὔϑ᾽ ὧν éx τῆς 
σῆς χρηστότητος ἔτυχεν, ἀλλ᾽ ἀχάριστος ὧν ἄν, εἰ μὴ πάντα παρ- 
εἶχεν αὑτὸν ἀγαϑὸν εἰς ἡμᾶς, ἐπεβούλευσεν ὑβρίσαι γάμον τὸν σόν, c 
xal ταῦτα ἐν ἑορτῇ, τὴν σὴν ἀπουσίαν παραφυλάξας᾽ ὡς ὅσα xai 
μέτριος ἐδόχει πρότερον, διὰ τὸν éx σοῦ φόβον ἠρέμει καὶ οὐχὶ 

57 φύσει χρηστὸς ἦν. τοιοῦτον δ᾽ ἄρα τὸ παρ᾽ ἀξίαν αὐτὸν xol παρ᾽ 
ἐλπίδας εἰς τιμὴν παρελθεῖν ἐποίησεν, ὡς δέον, ᾧ τὴν τῆς χτή- 
σεως τῆς σῆς πίστιν xal τὴν οἰχονομέαν λαβεῖν ἐξεγένετο xal τῶν ὃ: 
πρεσβυτέρων οἰχετῶν προτιμηϑῆναι, τούτῳ xal τῆς σῆς Ψαύειν 

58 γυναικός. παυσαμένῃ δὲ τῶν λόγων ἐπεδείχνυεν αὐτῷ τὸ ἱμάτιον, 


"' 


1 ἀναβιώσεφο. τούτοισ sed o posterius i. T. 4 xarápdoos. 80 αὐτὸν. 
31 παραφυλάξαντα, v. praef. 6.1 4 extr. — 82 ἡρεκιδῖν. 
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ὡς ὅτ᾽ ἐπεχείρει βιάσασϑαι χαταλιτιόντος αὐτό. Πεντεφρὴς δὲ 
μήτε δαχρυούσῃ τῇ γυναικὶ μήϑ᾽ οἷς ἔλεγε xal εἶδεν ἀπιστεῖν ἔχων 
τῷ τὲ πρὸς αὐτὴν ἔρωτι πλέον νέμων, ἐπὶ μὲν τὴν τῆς ἀληϑείας 
ἐξέτασιν οὐχ ἐτρέπετο, δοὺς δὲ σωφρονεῖν τῇ γυναικί, πονηρὸν δὲ 59 
elvat xavaxglvag τὸν ᾿Ιώσηπον τὸν μὲν εἰς τὴν τῶν χαχούργων 
εἱρχτὴν ἐνέβαλεν, ἐπὶ δὲ τῇ γυναικὶ xal μᾶλλον ἐφρόνει, χοσμεό- 
τητα xal σωφρονεῖν αὐτῇ μαρτυρῶν. 

Ἰώσηπος μὲν ἅπαντα ἐπὶ ϑεῷ ποιησάμενος τὰ περὶ αὑτὸν 00 
οὔδ᾽ εἰς ἀπολογίαν οὔδ᾽ ἐπ᾽ ἀχριβῆ τῶν γεγονότων δήλωσιν ἐτράπη, 
rà δεσμὰ δὲ xal τὴν ἀνάγχην σιγῶν ὑπῆλθεν, ἀμείνονα ἔσεσϑαι 
τὸν T δεδωχότα ϑαρρῶν τὸν τὴν αἰτίαν τῆς συμφορᾶς xal τὴν 
ἀλήϑειαν εἰδότα ϑέον᾽ οὗ πεῖραν τῆς προνοίας εὐθὺς ἐλάμβανεν. 
ὁ γὰρ δεσμοφύλαξ τὴν ἐπιμέλειαν καὶ τὴν πίστιν αὐτοῦ χατανοήσας 61 
ἐν οἷς τάξειδεν αὐτὸν xal τὸ ἀξίωμα τῆς μορφῆς ὑπανίει τὸ τῶν 
δεσμῶν xal τὸ δεινὸν ἐλαφρότερον ἐποίει, διαίτῃ δὲ χρήσασϑαι 
χρεέττονε δεσμωτῶν ἐπέτρεπεν. τῶν δὲ ἐν τοῖς αὐτοῖς ὄντων, 62 
ὁπότε παύσαιντο τῆς περὶ τὰ ἔργα ταλαιπωρίας, εἰς ὁμιλίαν, οἷα 
(ιλεῖ κατὰ χοινωνίαν τῆς ὁμοίας συμφορᾶς, τρεπομένων xal παρ᾽ 
ἀλλήλων τὰς αἰτίας ἐφ᾽ αἷς χαταχριϑεῖεν ἀναπυνϑανομένων, olvo- 
χόος τοῦ βασιλέως, xal σφόδρα αὐτῷ τιμώμενος, χατ᾿ ὀργὴν δεδε- 63 
μένος xal συνδιαφέρων τῷ Ἰωσήπῳ τὰς πέδας συνηϑέστερος αὐτῷ 
μᾶλλον ἐγένετο, χαὶ (συνέσει γὰρ αὐτὸν ἐδόχει προύχειν) ὄναρ ἐδὼν 
ἐξέϑετο, παραχαλῶν δηλοῦν εἴ τε σημαίνει, μεμφόμενος ὅτι τοῖς 
ἐχ τοῦ βασιλέως χαχοῖς ἔτι τὸ ϑεῖον αὐτῷ xal τὰς éx τῶν ὀνεῖ- 
ράτων φροντίδας προστίϑησιν. : 

Ἔλεγε δ᾽ οὖν ἰδεῖν χατὰ τοὺς ὕπνους τριῶν χλημάτων πεφυ- 64 
χυίας ἀμπέλου βότρυας ἐξ ἑχάστου ἀποχρέμασϑαι, μεγάλους ἤδη 
zal πρὸς τρυγητὸν ὡραίους, xal τούτους αὐτὸς ἀτιοϑλίβειν εἰς 
φιάλην ὑπέχοντος τοῦ βασιλέως διηϑήσας τε τὸ γλεῦχος δοῦναι 
tQ βασιλεῖ πιεῖν, χἀχεῖνον δέξασϑαι χεχαρισμένως. τὸ μὲν οὖν 65 
ἑωραμένον ἐδήλου τοιοῦτον ὄν, ἠξίου δ᾽, εἴ τι μεμοίραταε συνέ- 
σεως, φράζειν αὐτῷ τὴν πρόρρησιν τῆς ὄψεως. ὅ δὲ ϑαρρεῖν τε 

1 πεντεϊφρῆσ δε, v. p. 20, 19. 2 459" ols] κύϑοισ. 6 ἐπὶ) ἐπεὶ. 
$ αὐτὸν. 9 ἀχρεβῆε. ἐτράπει. 15 δεινὸν — p. 22, 2 καὶ xdi] ea in 


codice ita deleta sunt, ut Wo nihil possit dispicere (v. praef. c. I 5); equidem 
omnia fere aegerrime legere potui (cf. praeterea Krascheninnikovium ]. c. [ad 


p. 9, 20) p. 18... 178. ol . quàses . . TG κοινωτέαν. 188. σφιν ἐν ων 
τὰσ. 21 συνηϑέστερον. 22 ἐδο... π΄... χεν. 28902]... .. . βῥιδρι- 
φόμενοσ. 24 ϑεῖον. .. ..... τὰσ. 25 προστέϑησεεν. 26 oó9 |... .. 
κατὰ. n»0v09 . .. . . .. τῶν πεφυκυίαο. 27 βο]. .. «c. ἐξεκασε . . 


ἀποκρέμασϑαε. 29 γλεῦ e * 9 δοῦναι. 


29 Excerpta de virtntibus et vitiis 


παρεχάλει xal προσδοχᾶν ἐν τρισὶν ἡμέραις ἀπολυϑήσεσϑαι τῶν 
δεσμῶν, τοῦ βασιλέως ποϑήσαντος αὐτοῦ τὴν διαχονίαν xal πάλιν 
66 cic ταύτην αὐτὸν ἐπανήξοντος." χαρπὸν γὰρ ἐσήμαινεν ἀμπέλινον 
ἐπ᾽ ἀγαθῷ τὸν ϑεὸν ἀνθρώποις παρασχεῖν, ὃς αὐτῷ τε ἐχείνῳ 
σπένδεται xal πίστιν ἀνθρώποις xal φιλίαν ὅμηρεύει, διαλύων 5 
μὲν ἔχϑρας, τὰ πάϑη δὲ χαὶ τὰς λύπας ἐξαίρων τοῖς προσφερο- 
67 μένοις αὐτὸν χαὶ πρὸς ἡδονὴν ὑποφέρων. “τοῦτον οὖν φῆσαι" 
ἐχ τριῶν ἀποϑλιβέντα βοτρύων χερσὶ ταῖς σαῖς προσέσεσϑαι τὸν 
βασιλέα. χαλὴν τοίνυν ἴσϑι σοι τὴν ὄψιν γεγενημένην χαὶ προ- 
μηνύουσαν ἄφεσιν τῆς παρούσης ἀνάγχης ἐν τοσαύταις ἡμέραις, In: 
68 ἐξ ὅσων χλημάτων τὸν χαρπὸν ἐτρύγησας xarà τοὺς ὕπνους. uéu- | 
γησο μέντοι τούτων πειραϑεὶς τοῦ προχαταγγείλαντός σοι τὰ 
ἀγαϑὰ xal γενόμενος ἐν ἐξουσίᾳ μὴ περιέδῃς ἡμᾶς ἐν οἷς χατα- 
69 λεέψεις, πρὸς ἃ δεδηλώχαμεν ἀπερχόμενος" οὐδὲν γὰρ ἐξαμαρτόν- | 
τες ἐν δεσμοῖς γεγόναμεν, ἀλλ᾽ ἀρετῆς ἐπιμελούμενοι Évexa xai 1, 
σωφροσύνης τὰ τῶν χαχούργων ὑπομένειν χατεχρέϑημεν, οὐδὲ μετ᾽ | 
oixelac ἡδονῆς τὸν ταῦϑ᾽ ἡμᾶς ἐργασάμενον ὑβρίσαι ϑελήσαντες." i 
τῷ μὲν οὖν οἰνοχόῳ χαίρειν xarà τὸ εἰχὸς ἀχούσαντι τοιαύτης τῆς | 
| 
i 
| 
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τοῦ ὀνείρατος ἐξηγήσεως ὑπῆρχε xal περιμένειν τῶν laloiupino 
τὴν τελευτήν. 2) 

70 Δοῦλος δέ τις ἐπὶ τῶν σιτοποιῶν τεταγμένος τοῦ βασιλέως 
συνδεδεμένος τῷ οἰνοχόῳ τοιαύτην ποιησαμένου τοῦ Ἰωσήπου τὴν 
ἀπόφασιν, εὔελπις ὧν (xal γὰρ αὐτὸς ὄναρ ἦν τεϑεαμένος) ἠξίωσε 
τὸν ᾿Ιώσηπον φράσαι τί κἀχείνῳ δηλοῦν βούλεται τὰ διὰ τῆς παρ- 

71 ελϑούσης νυχτὸς ὀφϑέντα. ἦν δὲ τοιαῦτα. “τρία φησί ,xava 25 * 
φέρειν ἐπὶ τῆς χεφαλῆς ἔδοξα, δύο μὲν ἄρτων πλέα, τὸ δὲ τρίτον 
ὄψου τε xal ποιχίλων βρωμάτων, οἷα βασιλεῦσε σχενάζεται. χα- | 
ταπταμένους δ᾽ οἰωνοὺς ἅπαντα δαπανῆσαι, μηδένα λόγον αὐτοῦ 

72 ποιουμένους ὑποσοβοῦντος. xal ὅ μὲν ὁμοίαν τὴν πρόρρησιν 
ἔσεσϑαει τῇ τοῦ οἰνοχόου προσεδόχα, ὅ δὲ ᾿Ιώσηπος συμβαλὼν τοῖς ὃν 
λογισμοῖς τὸ ὄναρ χαὶ πρὸς αὐτὸν εἰπών, ὡς ἐβούλετ᾽ ἂν ἀγαϑῶν 
ἑρμηνευτὴς ὧν αὐτῷ γεγονέναι xal οὐχ οἵων τὸ ὄγαρ αὐτῷ δηλοῖ, 
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λέγει δύο τὰς πάσας ἔτι τοῦ ζῆν ἔχειν αὐτὸν ἡμέρας (τὰ γὰρ κανᾶ 


τοῦτο σημαίνει), τῇ τρίτῃ δ᾽ αὐτὸν ἀνασταυρωθέντα βορὰν ἔσε- 18 


σθαι πετεινοῖς, οὐδὲν ἀμύνειν ξαυτῷ δυνάμενον. καὶ δὴ ταῦτα 
τέλος ὅμοιον οἷς ὁ Ἰώσηπος εἶπεν ἀμφοτέροις ἔλαβε" τῇ γὰρ 

ὁ ἡμέρᾳ τῇ προειρημένῃ γενέϑλιον τεϑεικὼς " ὁ βασιλεὺς τὸν μὲν 
ἐπὶ τῶν σιτοποιῶν ἀνεσταύρωσεν, τὸν δὲ οἰνοχόον τῶν δεσμῶν 
ἀπολύσας ἐπὶ τῆς αὐτῆς ὑπηρεσίας κατέστησεν. 

Ἰώσηπον δὲ διετῆ χρόνον τοῖς δεσμοῖς χαχοπαϑοῦντα xal μη- Ἴ4 

δὲν ὑπὸ τοῦ οἰνοχόου xarà μηδένα τῶν προειρημένων ὠφελού- 

μένον ὅ ϑεὸς ἀπέλυσε τῆς εἱρχτῆς τοιαύτην αὐτῷ τὴν ἀπαλλαγὴν 
μηχανησάμενος. Φαραώϑης ὁ βασιλεὺς ὑπὸ τὴν αὐτὴν ἑσπέραν 75 
ὄψεις ἐνυπνίων ϑεασάμενος β᾽ καὶ μετ᾽ αὐτῶν τὴν ἑχατέρας ἐξή- 
γησιν ταύτης μὲν ἐμνημόνευσεν", τῶν δὲ ὀνειράτων κατέσχεν. ἀχ- 
ϑόμενος ἐπὶ τοῖς ἑωραμένοις "(xai γὰρ ἐδόχει σχυϑρωπὰ ταῦτα 

I$ αὐτῷ) xal συνεχάλει μεϑ᾽ ἡμέραν “ϊἰγυπτίων τοὺς λογιωτάτους, 
χρήζων μαϑεῖν τῶν ὀνειράτων τὴν χρίσιν. ἀπορούντων δ᾽ ἐκχεί- 76 
γων ἔτε μᾶλλον ὅ βασιλεὺς ἐταράττετο. τὸν δὲ οἰνοχόον δρῶντα 
τοῦ Φαραώϑου τὴν σύγχυσιν ὑπέρχεται μνήμη τοῦ Ἰωσήπου καὶ 
τῆς περὶ τῶν ὀνειράτων συνέσεως, xal προσελθὼν ἐμήνυσεν αὐτῷ 71 

ἢ) τὸν Ἰώσηπτον τὴν τε ὄψιν, ἣν αὐτὸς εἶδεν ἐν τῇ εἰρχτῇ, καὶ τὸ 
ἀποβὰν ἐχείνου φράσαντος, ὅτι τε σταυρωϑείῃ xarà τὴν αὐτὴν 
ἡμέραν ὅ ἐπὶ τῶν σιτοποιῶν, χἀχείνῳ τοῦτο συμβαίη κατὰ ἐξήγη- 
σιν ὀνείρατος Ἰωσήπου προειπόντος. δεδέσϑαι δὲ τοῦτον μὲν ὑπὸ 78 
Πεντεφρῆος τοῦ ἐπὶ τῶν μαγείρων ὡς δοῦλον" λέγει δὲ αὐτὸν 

5 Ἑβραίων ἐν ὀλίγοις εἶναι γένους ἅμα xal τῆς τοῦ πατρὸς δόξης. 
“τοῦτον οὖν μεταπεμψάμενος καὶ μὴ διὰ τὴν ἄρτι χαχοπραγίαν 
αὐτοῦ γαταγνοὺς μαϑήσῃ τὰ ὑπὸ τῶν ὀνειράτων σοι δηλούμενα. 
χελεύσαντος οὖν τοῦ βασελέως εἰς ὄψιν αὐτοῦ τὸν Ἰώσηπον παρ- 79 
ayaytiv, τὸν μὲν ἤχουσιν ἄγοντες 1 τὸ MS MR addc μὴ μελήσαντες 

8) χατὰ πρόσταγμα τοῦ βασιλέως. 

Ὁ δὲ τῆς δεξιᾶς αὐτοῦ λαβόμενος “ὦ νεανίαἶ φησί, “(σὺ γάρ 80 

uot νῦν ἄριστος xal σύνεσιν ἱχανώτατος ὑπὸ οἰχέτου τοῦ ἐμοῦ 
μεμαρτύρησαι!) τῶν αὐτῶν ἀγαϑῶν, ὧν καὶ τούτῳ μεταδέδωχας, 


1 incertum utrum καρὰ an κανοῦ  ὅ[ τή... τῆς δ' αὐτὸν». ὅ τεϑει- 
κὼσ, Sed ec i. r. (videtur ἡ esse erasum). 16 χρήζ»ν». ὀνηράτων. 198. αὐε.. 


τὸν. 21 dx..... ψφράσαντοσ. στρουϑείη, αἱ videtur. 228. 4£5|. .......... 
toc. 288. μὲν]. ........ ἧοσ τοῦς — 248. αὐτὸν]... ...... . λέγοις. 
258. 00E£g0: |... . . . .., Hu PTATEM au evo. 268. κακοπραγέαν |... . .. 
Tayvovo, — 218. Óglovueva |... ... avroc. 29 ἥκοιδεν. — rn μελήσαντει, 
81 9B. 
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ἀξίωσον χἀμέ, φράσας ὅσα μοι κατὰ τοὺς ὕπνους ὀνειράτων ὄψεις 
προδηλοῦσιν. βούλομαι δέ σε μηδὲν ὑτεοστελλόμενον φόβῳ χολα- 
χεῦσαι ψευδεῖ λόγῳ xal τῷ πρὸς ἡδονήν, ἂν τἀληϑὲς σχυϑρωπότε- 

81 ρον ἢ. ἔδοξα γὰρ παρὰ ποταμὸν βαδίζων βόας ἰδεῖν εὐτραφεῖς 
dua xal μεγέϑει διαφερούσας, Σ΄ τὸν ἀριϑμόν, ἀπὸ τοῦ νάματος ὃ 
χωρεῖν ἐπὶ τὸ ἕλος, ἄλλας δὲ ταύταις τὸν ἀριϑμὸν παραπλησίας 
ἐχ τοῦ ἔλους ὑπαντῆσαι, λίαν χατισχνωμένας xal δεινὰς ὁραϑῆναι, 
(af) χκατεσϑίουσαι τὰς εὐτραφεῖς xal μεγάλας οὐδὲν ὠφελοῦντο, 

82 χαλεπῶς ὑπὸ τοῦ λιμοῦ τετρυχωμέναι. μετὰ δὲ ταύτην τὴν ὄψιν 
διεγερϑεὶς éx τοῦ ὕπνου τεταραγμένος xal τί ποτ᾽ εἴη τὸ φάν- τ 
τασμα παρ᾽ ἐμαυτῷ σχοπῶν χαταφέρομαι πάλιν εἰς ὕπνον χαὶ 
δεύτερον ὄναρ ὁρῶ πολὺ τοῦ προτέρου ϑαυμασιώτερον, ὅ με xal 

83 μᾶλλον ἐχφοβεῖ xal ταράττει. στάχυας bL ἑώρων ἀπὸ μιᾶς δίξης 
ἐχφυέντας χαρηβαροῦντας ἤδη καὶ κεχλιμένους ὑπὸ τοῦ χαρποῦ xai 
τῆς πρὸς ἀμητὸν ὥρας xal τούτοις ἑτέρους ζ΄ στάχυας πλησίον λιφερ- 15 
γοῦντας xal ἀσϑενεῖς ὑπὸ ἀδροσίας, ol δαπανᾶν xal χατεσϑέειν 
τοὺς ὡραίους τραπέντες ἔχπληξίν μοι παρεῖχον. 

84 Ἰώσηπος δὲ ὑπολαβών “ὄνειρος μὲν οὗτος εἶπεν, “ὦ βασιλεῦ, 
χαίπερ ἐν δυσὶ μορφαῖς ὀφϑεὶς μίαν xal τὴν αὐτὴν ἀποσημαίνει — 
τελευτὴν τῶν σημαινομένων. τό τε γὰρ τὰς βοῦς ἰδεῖν, ζῷον ἐπ᾽ X 

85 ἀρότρῳ πονεῖν γεγενημένον, ὑπὸ τῶν χειρόνων χατεσϑιομένας, xal | 
ol στάχυες ὑπὸ τῶν ἐλαττόνων δαπανώμενοι λιμὸν MiysrtQ xai 
ἀχαρπίαν ἐτεὶ τοσαῦτα προχαταγγέλλουσιν ἔτη τοῖς ἴσοις πρότερον 
εὐδαιμονήσασιν, ὡς τὴν τούτων εὐφορίαν τῶν ἐτῶν ὑπὸ τῆς μετὰ 
τοσοῦτον ἀριϑμὸν ἐτῶν ἀφορίας ὑπαναλωθῆναι. γένηται" δ᾽ ἡ Ὁ 

$6 σπάνις τῶν ἀναγχαίων σφόδρα δυσχατόρϑωτος" σημεῖον δέ᾽ αἱ 
γὰρ κατισχνωμέναε βόες δαπανήσασαι τὰς χρείττονας οὐχ ἴσχυσαν 
χορεσϑῆναι. ὅ μέντοι ϑεὸς οὐχ ἐπὶ τῷ λυπεῖν τὰ μέλλοντα τοῖς 
ἀνθρώποις τιροδείχνυσιν, ἀλλ᾽ ὅπως προεγνωχότες χουφοτέρας 
ποιῶνται συνέσει τὰς πείρας τῶν χατηγγελμένων. σὺ τοίνυν ταμι- 90 
ευσάμενος τὰ ἀγαϑὰ 1d χατὰ τὸν πρῶτον χρόνον γενησόμενα ποιή- 
σεις ἀνεπαίσϑητον “4ἰγυπτίοις τὴν ἐπελευσομένην συμφοράν." 

87 Θαυμάσαντος δὲ τοῦ βασιλέως τὴν φρόνησιν καὶ τὴν σοφίαν 
τοῦ Ἰωσήτειου xal zvvJouévov, τίνα xal τρόπον à» προοιχονομήσειεν 
ἐν τοῖς τῆς εὐετηρίας καιροῖς τὰ περὶ τῶν μετὰ ταύτην, ὡς ἂν 85 


2 προδηλοῦσειν. δὲ (sic — 8 &» τἀληϑὲο)} αὐταληϑὲσς. 4 εὐτραφεῖσ. 
8 ei Om. εὐτραφεῖς xal] εὐτραφεῖσαι. 15 προσ anro» ὧρασ. 19 ἀποσηὶ 
ualves, Sed. αε et n ἷ, r. 20 σημαινομιό « νων. 22 δαπανόμενοι. ad yV- 
πτῶε, Sed 4 posterius L r. 28 προκατάγγελουσιν,Ἁ 45 δή (sic) i. r. 2419 ἀλλ᾽ 
e *|nec. 80 συ»έσή (sic) et ἡ ἷ. r. 
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ἐλαφρότερα γένοιτο τὰ τῆς ἀφορίας, ὑπετίϑετο xal συνεβούλευεν 88 
φειδὼ ποιεῖσθαι τῶν dya9Ov xal μὴ κατὰ περιουσίαν αὐτοῖς χρῆ- 
σϑαι τοῖς Αἰγυπτίοις « « « λαμβάνοντα τὸν σῖτον παρὰ τῶν 
γεωργῶν, τὰ διαρχῆ μόνον εἰς διατροφὴν χορηγοῦντα. Φαραώϑης 89 
5 δὲ ἀμφοτέρων ϑαυμάσας ᾿Ιώσηπον, τῆς τε χρίσεως τοῦ ὀνείρατος 
xal τῆς συμβουλίας, αὐτῷ τὴν οἰκονομίαν παραδίδωσιζ(ν), ὥστε 
πράττειν ἃ τῷ πλήϑει τῶν Αϊγυπτίων xal τῷ βασιλεῖ συμφέ- 
θοντα ὑπολαμβάνει, τὸν ἐξευρόντα τὴν τοῦ πράγματος ὅδὸν xal 


προστάτην ἄριστον αὐτῆς ὑτολαβὼν γενήσεσϑαι. ὅ δέ, ταύτης 90 a 


10 αὐτῷ τῆς ἐξουσίας ὑπὸ τοῦ βασιλέως δοϑείσης, σφραγῖδί τε xof- 
σϑαι τῇ αὐτοῦ καὶ πορφύραν ἐνδύεσϑαι, διὰ τῆς γῆς ἁπάσης ἐλαύ- 
νων ἐφ᾽ ἅρματος ἦγε τὸν σῖτον παρὰ τῶν γεωργῶν, τὸν ἀρχοῦντα 
πρός τε σπόρον xal διατροφὴν ἑχάστοις ἀπομετρῶν, μηδενὶ ση- 
μαίνων τὴν αἰτίαν, ὑφ᾽ ἧς ταῦτα ἔπραττεν. — 

15 Τριαχοστὸν δὲ ἔτος ἤδη τῆς ἡλικίας αὐτῷ διεληλύϑει, xal 91 
τιμῆς ἁπάσης ἀτέλαυε παρὰ τοῦ βασιλέως, xal προσηγόρευεν αὖ- 
τὸν Ῥονϑοφάνηχον, ἀπιδὼν αὐτοῦ πρὸς τὸ παράδοξον τῆς συνέ- 
σεως σημαίνει γὰρ τὸ ὄνομα χρυπτῶν εὑρετήν. γαμεῖ τὸ xal 
γάμον ἀξιολογώτατον. | 

20 Τῆς δὲ Αἰγύπτου κατὰ τὴν Ἰωσήπου τῶν ὀνειράτων ἐξήγησιν 93. 
μαχαριστῶς ἔτη ζ΄ διαγούσης, ὁ λιμὸς ἥπτετο τῷ η΄ ἔτει, καὶ διὰ 
τὸ μὴ προῃσϑημένοις ἐπιπεσεῖν τὸ χαχὸν πονούμενοι χαλεπῶς ὕπ᾽ 
αὐτοῦ πάντες ἐττὶ τὰς τοῦ βασιλέως ϑύρας συνέρρεον. ὅ δὲ Ἰώση» 
πον ἐχάλει, χἀχεῖνος τὸν σῖτον αὐτοῖς ἀπιεδίδοτο, γεγενημένος σω- 94 

δ τὴρ ὁμολογουμένως τοῦ πλήϑους. xal τὴν ἀγορὰν οὐ τοῖς ἐγχω- 
Qloug προυτίϑει μόνον, ἀλλὰ xal τοῖς ξένοις ὠνεῖσθαι παρῆν, πάν- 
τας ἀνϑρώπους χατὰ συγγένειαν ἀξιοῦντος ἐπιχουρίας τυγχάνειν 
Ἰωσήπου παρὰ τῶν εὐδαιμονίᾳ χρωμένων. 

Πέμτιεε δὲ xal Ἰάχωβος, τῆς Χαναναίας δεινῶς ἐχτετρυχω- 95 

3) μένης (πάσης γὰρ ἥψατο τῆς ἠπείρου τὸ δεινόν), τοὺς υἱοὺς ἅπαν- 
τας εἰς τὴν “Τἴγυπττον ὠνησομένους σῖτον, πεπυσμένος ἐφεῖσϑαε 
τὴν ἀγορὰν χαὶ ξένοις. μόνον δὲ κατέσχεν Βενιαμεῖν ἐχ Ῥαχήλας 
αὐτῷ γεγονότα, ὁμομήτριον δὲ τῷ Ἰωσήπῳ. οἱ μὲν οὖν εἰς τὴν 96 
«Ἵἴγυπιτον ἐλθόντες ἐνέτυχον τῷ Ιωσήπῳ, χρήζοντες ἀγοράσαι" 


1 ἀφορίας) συφορασ (8. acc.). 8.« « 4] ἐπετρέπεεν — τὸ nagr»es Om. 4 χορη- 
γοῦντα, Bed prius o i. r. 6 παραδέδωσι. — 9 πρὸσ στάτην. 18 inter πρόσετε 
et σπόρον duarum litterarum spatium relictum. μὴ desi. . 15 δέ éroo (s. spir.), 
sed super «aliquid erasum. — 17 γονϑοφράνηχον" « àániód». 2421 «ακαρέστωσ. 
28 χρομένων. 29 ἐκτετρυχομένησ. 91 πεπυσμένουσ, v. praef. c. I 4 extr. 
32 τὴν ἀγορὰν») τ᾽ dyopdo. 94 χρήζοντει. 
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οὐδὲν γὰρ ἦν ὃ μὴ μετὰ γνώμης ἐπράττετο τῆς ἐχείνου᾽ xal γὰρ 
τὸ ϑεραπεῦσαι τὸν βασιλέα τότε χρήσιμον ἐγένετο τοῖς ἀνϑρώ- 

97 ποις, ὅτε xal τῆς Ἰωσήπου τιμῆς ἐπιμεληϑεῖεν. ὁ δὲ γνωρίσας 
τοὺς ἀδελφοὺς οὐδὲν ἐνθυμουμένους περὶ αὐτοῦ διὰ τὸ μειράχιον 
μὲν αὐτὸς ἀπαλλαγῆναι, εἰς τοῦτο δὲ προελϑεῖν τῆς ἡλιχίας καὶ 5 
τῶν χαραχτήρων ἐνηλλαγμένων ἀγνώριστος αὐτοῖς εἶναι, τῷ δὲ 
μεγέϑει τοῦ ἀξιώματος οὐδὲ εἰς ἐπίνοιαν ἐλϑεῖν αὐτοῖς T δυνα- 

98 μένοις, ἐπείραζεν, ὡς ἔχοιεν γνώμης περὶ τῶν ὅλων. τόν τὸ γὰρ 
σῖτον αὐτοῖς οὐχ ἀπεδίδοτο χατασχόπους τὸ τῶν βασιλέως πραγ- 
μάτων ἔλεγεν ἥἤχειν xal πολλαχόϑεν αὐτοὺς συνεληλυϑέναι, προ- i 
φασίζεσθαε δὲ συγγένειαν" οὐ γὰρ εἶναι δυνατὸν ἀνδρὶ ἰδιώτῃ 
τοιούτους παῖδας χαὶ τὰς μορφὰς οὕτως ἐπιφανεῖς ἐχτραφῆναι, 

99 δυσχόλου xal βασιλεῦσιν οὔσης τῆς τοιαύτης παιδοτροφίας. ὑπὲρ 
δὲ τοῦ γνῶναι τὰ xarà τὸν πατέρα xal τὰ συμβεβηχότα αὐτῷ μετὰ 
τὴν ἰδίαν ἀπαλλαγὴν ταῦτ᾽ ἔπραττεν, μαϑεῖν τὸ βουλόμενος τὰ 1 
περὶ Βενιαμεῖν τὸν ἀδελφόν" ἐδεδίει γάρ, μὴ κἀχεῖνον ὁμοίως οἷς 
εἰς αὐτὸν ἐτόλμησαν εἶεν ἀπεσχευασμένοι τοῦ γένους. 

100 Οἱ δ᾽ ἦσαν ἐν ταραχῇ καὶ φόβῳ καὶ κίνδυνον τὸν μέγιστον 
αὐτοῖς ἐπηρτῆσϑαι νομίζοντες (xal) μηδὲν περὶ τἀδελφοῦ κατὰ 
γοῦν λαμβάνοντες καταστάντες τε πρὸς αἰτίας ἀπελογοῦντο, Pov- 20 

101 βήλου προηγοροῦντος, ὃς ἦν πρεσβύτατος αὐτῶν. “ἡμεῖς ydg" 
εἶπεν “οὐ xar ἀδιχίαν δεῦρ᾽ ἤλθομεν, οὐδὲ χαχουργήσοντες τὰ 
βασιλέως πράγματα, σωθῆναι δὲ χρήζοντες xal χαταφυγὴν τῶν 
ἐπεχόντων τὴν χώραν ἡμῶν χαχῶν τὴν ὑμετέραν φιλανϑρωπίαν 
ὑπολαβόντες, οὗς οὐχὶ πολίταις μόνον τοῖς αὐτῶν ἀλλὰ καὶ ξένοις 25 
ἠχούομεν τὴν ἀγορὰν τοῦ σίτου προτεϑειχέναι, πᾶσι τὸ σώζεσϑαι 

102 τοῖς δεομένοις παρέχειν διεγνωχότας. ὅτι δ᾽ ἐσμὲν ἀδελφοὶ καὶ 
xoivó» ἡμῖν αἷμα, φανερὸν δὲ" xal τῆς μορφῆς τὸ olxetov xal μὴ 
πολὺ παρηλλαγμένον ποιεῖ, πατὴρ δ᾽ ἔστιν ἡμῖν ᾿Ιάχωβος, ἀνὴρ 
Ἑβραῖος, ᾧ γενόμεϑα" ιβ΄ παῖδες éx γυναιχῶν τεσσάρων. ὧν πάν- 80 

108 των περιόντων ἦμεν εὐδαίμονες" ἀποϑανόντος δὲ ἑνὸς τῶν ἀδελ- 
φῶν ᾿Ιωσήπου τὰ πράγματα ἡμῖν ἐπὶ τὸ χεῖρον μετέβαλεν. ὅ τε 
γὰρ πατὴρ μαχρὸν ἐπ᾽ αὐτῷ πένϑος ἦρχται, xal ἡμεῖς ὑπό τε τῆς 
ἐπὶ τῷ τεϑνηχότι συμφορᾶς xal τῆς τοῦ πρεσβύτου ταλαιπωρίας 

104 χαχοπαϑοῦμεν. ἧχομέν τε νῦν ἐπ᾽ ἀγορὰν σίτου, τήν v6 τοῦ πα- 85 
τρὸς ἐπιμέλειαν xal τὴν χατὰ τὸν οἶχον πρόνοιαν Βενιαμεῖν τᾷ 


5 αὐτὸσ P, sed super o accentum gravem alterum add. Pr; v. praef. c. I 5. 
10 πολλαχόϑεν]), unde conieceris zà» errore ab eclogario eese omissum. 19 woy- 
ζοντεσ | κηδὲν omisso κα. 22 δεύρ, 28 χρήζοντεσς. κατὰ φυγὴν. — 25 obc] 
óc (8. acc.). 89 ἠρκται (8. acc.) ὑπό ve) δε πότε. | 
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γεωτάτῳ ἀδελφῷ πεπιστευχότες. δύνασαι δὲ πέμψας εἰς τὸν ἡμέ- 
τερον οἶχον μαϑεῖν εἴ vt ψευδές ἐστιν τῶν λεγομένων." | 

Καὶ ἹῬΡουβῆλος μὲν τοιούτοις ἐπειρᾶτο πείϑειν τὸν ᾿Ιώσηπον 105 
γερὶ αὐτῶν τὰ ἀμείνω φρονῆσαι᾽ ὁ δὲ τὸν Ἰάχωβον ζῶντα μαϑὼν 

5 xal τὸν ἀδελφὸν οὐχ ἀπολωλότα, τότε μὲν εἰς τὴν εἱρχτὴν αὐτοὺς 
ὡς ἐπὶ σχολῆς βασανίσων ἐνέβαλεν, τῇ δὲ τρίτῃ τῶν ἡμερῶν προ- 
αγαγὼν αὐτούς “ἐπεῖ" φησί “διισχυρίζεσϑε μήτ᾽ ἐπὶ καχουργίέᾳ 106 
τῶν βασιλέως ζἥχειν) πραγμάτων εἶναί τε ἀδελφοὶ καὶ πατρὸς οὗ 
λέγετε, πείσαιτ᾽ ἄν μὲ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχειν, εἰ χαταλείποιτε μὲν ἐξ 

10 αὑτῶν ἕνα παρ᾽ ἐμοὶ μηδὲν ὑβριστιχὸν πεισόμενον, ἀποχομίσαντες 
δὲ τόν vt σῖτον πρὸς τὸν πατέρα πάλιν ἔλθοιτε πρὸς ἐμέ, τὸν 
ἀδελφόν, ὃν χαταλιπεῖν ἐχεῖ φατέ, μεϑ᾽ ἑαυτῶν ἄγοντες" τοῦτο 
γὰρ ἔσται πίστωμα τῆς ἀληϑείας." οἱ δ᾽ ἐν μείζοσι xaxoig ἦσαν 101 
ἔχλαιόν τὲ xal συνεχῶς πρὸς ἀλλήλους ἀνωλοφύροντο τὴν Ἰωσὴς- 

15 που συμφοράν, ὡς διὰ τὰ κατ᾽ ἐχείνου βουληϑέντα" τιμωροῦντος 
αὐτοὺς τοῦ ϑεοῦ τούτοις περιπέσοιεν. Ῥουβῆλος δὲ πολὺς ἦν 
ἐπιπελήττων αὐτοῖς τῆς μετανοίας, ἐξ ἧς ὄφελος οὐδὲν ᾿Ιωσήπῳ 
γίνεται, φέρειν δὲ αὐτοὺς πᾶν ὅ τι xal πάϑοιεν, κατ᾽ ἐχδιχίαν 
ἐχείνου ὁρῶντος αὐτὰ τοῦ ϑεοῦ, καρτερῶς ἠξίου. ταῦτα δ᾽ ὄλεγον 108 

20 πρὸς ἀλλήλους οὐχ ἡγούμενοι τὸν Ἰώσηπον γλώττης τῆς αὐτῶν 
συνιέναε᾽ κατήφεια δὲ πάντας εἶχε πρὸς τοὺς Ῥουβήλου λόγους 
xal τῶν πραγμάτων μετάμελος, ὥσπερ οὐχ ] αὐτῶν ταῦτα ψηφε- 
σαμένων, ἐφ᾽ οἷς δίχαιον ἔχρινον τὸν ϑεὸν χολαζόμενοι. βλέπων 109 
δ᾽ οὕτως ἀμηχανοῦντας αὐτοὺς ὁ Ἰώσηπος ὑπὸ τοῦ πάϑους δὲς 

25 δάχρυα προύτειπτεν xal μὴ βουλόμενος τοῖς ἀδελφοῖς γενέσϑαι 
χατάδηλος ὑπεχώρει xal διαλιπὼν πάλιν ἦχε πρὸς αὐτούς. καὶ 110 
Συμεῶνα χατασχὼν ὅμηρον τῆς ἐπανόδου τῶν ἀδελφῶν γενησό- 
μενον ἐχείνους μεταλαβόντας τῆς ἀγορασίας τοῦ σίτου προσέταξεν 
ἀπιέναι, κελεύσας τὸν ὑπηρέτην ἀργύριον, ὃ πρὸς τὴν ὠνὴν εἶεν 

80 τοῦ σίτου χεχομιχότες, χρύφα τοῖς φορτίοις ἐνθέντα ἀπολύειν xá- 
χεῖνο χομίζοντας. xal ó μὲν τὰ ἐντεταλμένα ἔπραττεν. 

Οἱ δὲ ᾿Ιακώβου παῖδες ἐλθόντες εἰς τὴν Χαναναίαν ἀπήγγελ- 111 
λον τῷ πατρὶ τὰ xarà τὴν “ἴγυπτον αὐτοῖς συμπεσόντα, καὶ ὅτι 
χατάσχοποι δόξειαν ἀφῖχϑαι τοῦ βασιλέως, xal λέγοντες ἀδελφοί 

85 τὲ εἶναι xal τὸν ια΄ οἴχοι καταλιπεῖν παρὰ τῷ πατρὶ ἀπιστηϑεῖεν, 


2 ψευδ ἐστὶν supersacripto ἐσ super d. — 9 idosrov. 1 gH. δωισχυρί- 
ζεσϑαι. 8 ἥκειν οἵη. 9 λέγετε, sed postremum ei.T. — zxeíoev' ἄν]. 98. xard- 
λεέποι τεμὲν dE αὐτῶν (8. spir.). — 108. ἀποκωκέσαντεσδε. 12 κεϑὲ ἄντων. 
18 πέστομα. 22 οὐκαν τῶν. 20 κατάδηλος. διαλείπων (8. acc.) 80 ἀπὸο- 
λαύεεν. 


GO gle 


28 ᾿ Excerpta de virtutibus et vitiis 


ὡς χαταλείποιέν τε Συμεῶνα παρὰ τῷ στρατηγῷ, μέχρι Βενιαμεῖς 
ὡς αὐτὸν ἀπιὼν πίστις αὐτῷ τῶν εἰρημένων παρ᾽ αὐτῶν γένηται" 
112 ἠξίουν τε τὸν πατέρα μηδὲν φοβηϑέντα πέμπειν σὺν αὐτοῖς τὸν 
Βενιαμεῖν. Ἰαχώβῳ δὲ οὐδὲν ἤρεσχε τῶν τοῖς υἱοῖς πεπραγμένων 
χαὶ πρὸς τὴν Συμεῶνος δὲ χατοχὴν λυπηρῶς φέρων ϑάνατον ἡγεῖτο ὃ 
113 προστιϑέναι xol τὸν Βενιαμεῖν. xal ὅ μὲν οὐδὲ Ῥουβήλου δεο- 
μένου καὶ τοὺς αὑτοῦ παῖδας ἀντιδιδόντος, ἵν᾿ εἴ τι πάϑοιεν Βε- 
γιαμεῖς χατὰ τὴν ἀποδημίαν ἀποχτεένειεν αὐτοὺς ὅ πάππος, πεί- 
ϑεται τοῖς λόγοις᾽ οἱ δὲ ἠπόρουν ἐπὶ τοῖς χαχοῖς, xal μᾶλλον 
αὐτοὺς ἐτάραττεν τὸ ἀργύριον σαχχίοις τοῦ σίτου χαταχεχρυμμένον 10 
114 εὑρεϑέν. τοῦ δὲ σίτου τοῦ χομισϑέντος ὕπ᾽ αὐτῶν ἐπιλείποντος 
χαὶ τοῦ λιμοῦ μᾶλλον ἁπτομένου, βιαζομένης αὐτὸν τῆς ἀνάγχης 
ó ἸΙάκωβος ἐχπέμπειν ἐγίνωσχεν τὸν Βενιαμεῖν μετὰ τῶν ἀδελφῶν" 
115 οὐ γὰρ ἦν αὐτοῖς εἰς Αἴγυπτον ἐλθεῖν μὴ μετὰ τῶν ἐπηγγελμένων 
ἀπερχομένοις. καὶ τοῦ πάϑους οὖν χείρονος xa9' ἐχάστην ἡμέραν 15 
γινομένου, xal τῶν υἱῶν δεομένων, οὐχ εἶχεν Ó τε χρήσαιτο τοῖς 
116 παροῦσιν. Ἰούδα δέ, τολμηροῦ τἄλλα τὴν φύσιν ἀνδρός, χρησα- 
μένου πρὸς αὐτὸν παρρησίᾳ οὐ" περὶ τἀδελφοῦ δεδιέναι οὐδὲ τὰ 
μὴ δεινὰ δι᾿ ὑποψίας λαμβάνειν, πραχϑήσεται γὰρ οὐδὲν αὐτῶν 
περὶ τὸν ἀδελφὸν ᾧ μὴ παρέσται ὅ ϑεός, τούτῳ δὲ συμβήσεσϑαι 9 
117 πάντως καὶ παρ᾽ αὐτῷ μένοντι, φανερὰν δὲ οὕτως ἀπώλειαν αὖ- 
τῶν μὴ χαταδιχάζειν, μηδὲ τὴν éx Φαραώϑου τῆς τροφῆς εὐπο- 
Οἰαν αὐτοὺς ἀφαιρεῖσθαι ἀλόγως περὶ τοῦ παιδός, φροντίζειν δὲ 
χαὶ τῆς Συμεῶνος σωτηρίας, μὴ φειδοῖ τῆς Βενιαμεῖν ἀπεοδημίας 
ἐχεῖνος ἀπόληται, πιστεῦσαι δὲ περὶ αὐτοῦ τῷ ϑεῷ παραινοῦντος 25 
xal αὐτῷ, ὡς ἢ σῶον ἐπτανήξαντος" αὐτῷ τὸν υἱὸν ἢ συγχατα- 
118 στρέψαντος" ἅμα ἐχείνῳ τὸν βίον, πεισϑεὶς Ἰάχωβος :ταρεδίδου 
τὸν Βενιαμεῖν xal τὴν τιμὴν τοῦ σίτου διπλασίονα τῶν v6 παρὰ 
τοῖς Χαναναίοις γινομένων τό τε τῆς βαλάνου μύρον xal σταχτῆς 
τερέβινϑόν τε xal μέλι δωρεὰς ᾿Ιωσήπῳ χομίζειν. τιολλὰ δ᾽ ἦν 30 
παρὰ τοῦ τατρὸς ἐπὶ τῇ τῶν παίδων ἐξόδῳ δάχρυα, χἀχείνων αὖ- 
119 τῶν" ὅ μὲν γὰρ τοὺς υἱοὺς εἰ χομιεῖταε σώους ἐκ τῆς ἀποδημίας 
ἐφρόντιζεν, οἱ δέ, εἰ τὸν πατέρα χαταλάβοιεν ἐρρωμένον xal μηδὲν 


4 βενεαμεέν" 7 αὐτοῦ. ἀντιϊδηδόντοσ mutatum ex ἀντιδεεδόντοσ. 
τί. βενεαμεισ (8. acc.). 12 αὐτῶν, v. praef. c. I 4 extr. 16 οὐκεῖχο». 
17 χρησάμενοσ. 18 παρρησίαν οὐ") quoniam in codice archetypo ὡς o? προσ- 
fxe μὲν αὐτὸν erant omissa, eclogarius infelici coniectura o? obtrusit Josepho 
pro 47. 24 συμεῶν. 26 ovyxard στρέψαντοσ. 91 κἀκχείνων»---Ὁ. 29, 4 παροῦσι 
Wo 8 non disperit; equidem omnia fere potui perspicere. 92 wv ..... 
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ὑπὸ τῆς ἐπ᾽ αὐτοῖς λύπης χαχωϑέντα. ἡμερήσιον δ᾽ αὐτοῖς ἠνύ- 
035 τὸ πένϑος. xal ó μὲν πρεσβύτης χοπωϑεὶς ὑτιέμεινεν, οἱ δὲ 
ἐχώρουν τὴν ἐπ᾿ «ἴγυπτον, μετὰ χρείττονος ἐλπίδος τὴν ἐπὶ τοῖς 
παροῦσι λύπην ἰώμενοι. 
δ Ὡς δ᾽ ἦλθον εἰς «Αἴγυπτον, χατάγονται μὲν παρὰ τὸν Ἰώση- 120 
σον, φόβος δὲ αὐτοὺς οὐχ Ó τυχὼν διετάραττεν, μὴ περὶ τῆς τοῦ 
σίτου τιμῆς ÉyxAnua λάβωσιν ὡς αὐτοί τι χεχαχουργηχότερ" xal 
πρὸς τὸν ταμίαν τοῦ Ἰωσήπου πολλὴν ἀπολογίαν ἐποιοῦντο, κατ᾽ 
οἶχόν τε φάσχοντες εὑρεῖν ἐν τοῖς σαχχίοις τὸ ἀργύριον xal νῦν 
ἥχειν ἐπανάγοντες αὐτό. τοῦ δὲ μηδ᾽ ὅ τι λέγουσιν εἰδέναε φή- 121 
σαντος, ἀνείϑησαν τοῦ δέους. λύσας τὲ τὸν Συμεῶνα ἐτημέλει 
συνεσόμενον τοῖς ἀδελφοῖς. ἐλθόντος δ᾽ ἐν τούτῳ χαὶ Ἰωσήπον 
ἀπὸ τῆς ϑεραπείας τοῦ βασιλέως, τά τε δῶρα παρήγαγον αὐτῷ 
χαὶ πυϑομένῳ περὶ τοῦ πατρὸς ἔλεγον ὅτε χαταλάβομεν αὐτὸν 
ἐρρωμένον. ó δὲ μαϑὼν τιεριόντα τὸν Βενιαμεῖν, εἰ οὗτος ὁ νεώ- 122 
τερος ἀδελφὸς εἴη (xal γὰρ ἦν αὐτὸς" ἑωραχώς) ἀνέχρινεν. τῶν 
δὲ φησάντων ϑεὸν μὲν ἐπὶ πᾶσιν εἶπεν εἶναι προστάτην, ὑπὸ δὲ 123 
τοῦ πάϑους προαγόμενος εἰς δάχρυα μεϑίστατο, μὴ βουλόμενος 
χαταφανὴς εἶναι τοῖς ἀδελφοῖς. ἐπὶ δεῖπνόν τε αὐτοὺς παραλαμ- 
20 βάνει, xal χαταχλίνονται οὕτως ὡς xal παρὰ τῷ πατρί, πάντας 
δὲ αὐτοὺς ὅ ᾿Ιώσηπος δεξιούμενος διπλασίοσε μοίραις τῶν αὐτῷ 
παραχειμένων τὸν Βενιαμεῖν ἐτίμα. 
"Enel δὲ μετὰ τὸ δεῖπνον εἰς ὕπνον ἐτράποντο, χελεύει τὸν 124 
ταμίαν τόν τε σῖτον αὐτοῖς δοῦναι μεμετρημένον xal τὴν τιμὴν 
25 πάλιν ἐγχρύψαι τοῖς σαχχίοις, εἰς δὲ τὸ Βενιαμεῖν φορτίον καὶ 
σχύφον ἀργυροῦν, ᾧ πίνων ἔχαιρε, βάλλοντα χαταλιπεῖν. ἐποίει 125 
δὲ ταῦτα διάπειραν βουλόμενος τῶν ἀδελφῶν λαβεῖν, πότερόν ποτε 
βοηϑοῦσι τῷ Βενιαμεῖν χλοπῆς ἐναγομένῳ xal δοχοῦντι χινδυνεύεεν, 
ἢ χαταλιπόντες, ὡς οὐδὲν αὐτοὶ χεχαχουργηχότες, ἀπέασι πρὸς τὸν 
80 πατέρα. ποιήσαντος δὲ τοῦ οἰκέτου τὰ ἐπεσταλμένα, μεϑ᾽ ἡμέραν 126 
οὐδὲν τούτων εἰδότες οἱ τοῦ laxoflov παῖδες ἀπῇεσαν, ἀπειλη- 
φότες τὸν Συμεῶνα xal διπλῆν χαρὰν χαίροντες, ἐπί τὸ τούτῳ 
χἀπὶ τῷ τὸν Βενιαμεῖν ἀποχομέζειν τῷ πατρί, καϑὼς ὑπέσχοντο. 
περιελαύνουσι δ᾽ αὐτοὺς ἱπττιεῖς, ἄγοντες τὸν οἰχέτην, ὃς ἐναπέ- 
85 9ero τῷ τοῦ Βενιαμεῖν φορτίῳ τὸν σχύφον. ταραχϑέντας δ᾽ ὑπὸ 127 
τῆς ἀδοκήτου τῶν ἱππέων ἐφόδον xai τὴν αἰτίαν πυϑομένους, δὲ 128 
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ἣν ἐγε ἄνδρας ἐληλύϑασιν ol μιχρὸν ἔμπροσϑεν τιμῆς xal ξενίας 
τετυχήχασιν αὐτῶν παρὰ τοῦ δεσπότου, χαχίστους ἀπεχάλουν, οἵ 
μηδ᾽ αὐτὸ τοῦτο, τὴν ξενίαν χαὶ τὴν φιλοφροσύνην τοῦ Ἰωσήπου, 
διὰ μνήμης λαβόντες οὐχ ὥχνησαν εἰς αὐτὸν ἄδιχοι γενέσϑαε, σχύ- 
gov δέ, ᾧ φιλοτησίας αὐτοῖς προύπινεν, ἀράμενοι φέροιεν, κέρ- 5 
ὅους ἀδίχου τήν τὲ πρὸς Ἰώσηπον φιλίαν τόν τε ἑαυτῶν, εἰ φωρα- 
129 ϑεῖεν, χένδυνον ἐν δευτέρῳ ϑέμενοι. τιμωρίαν τε οὖν αὐτοῖς ὑφέ- 
ξειν ἠπείλουν, οὐ λαϑόντας τὸν ϑεὸν οὐδ᾽ dnodQdvrag μετὰ τῆς 
χλοπῆς, εἰ καὶ τὸν διαχονούμενον οἰχέτην διέλαϑον᾽ πυνϑάνεσθϑαιϊ 
τὸ νῦν τί παροινοῦντες εἴημεν, ὡς οὐχ εἰδότες᾽ γνώσεσϑαε μέντοι 10 
χολαζομένους αὐτίχα. xal ταῦτα xal πέρα τούτων εἰς αὐτοὺς λέ- 
180 γων ὅ οἰχέτης ἐνύβριζεν. οἱ δὲ ὑπὸ ἀγνοίας τῶν περὶ αὐτοὺς 
ἐχλεύαζον ἐπὶ τοῖς λεγομένοις καὶ τῆς χουφολογίας τὸν δὲ οἰχέτην 
ἐθαύμαζον, τολμῶντα αἰτίαν ἐπιφέρειν ἀνδράσιν, ol μηδὲ τὴν τοῦ 
σίτου τιμὴν ἐν τοῖς σαχχίοις αὐτῶν εὑρεϑεῖσαν χατέσχον, ἀλλὰ 15 
ἐχόμισαν μηδενὸς εἰδότος τὸ πραχϑέν᾽ τοσοῦτον ἀποδεῖν τοῦ 
131 γνώμῃ καχουργῆσαι. τῆς μέντοι γὲ ἀρνήσεως ἀξιοπιστοτέραν ὕπο- 
λαβόντες τὴν ἔρευναν ἐχέλευον ταύτῃ χρῆσθαι, xáv ὑφῃρημένος 
εὑρεϑῇ τις, ἅπαντας χολάζειν. οὐδὲν γὰρ αὑτοῖς συνειδότες ἦγον 
παρρησίαν, ὡς ἐδόχουν, ἀχένδυνον. οἱ δὲ τὴν ἔρευναν μὲν ἠξίωσαν 20 
ποιήσασϑαι, τὴν μέντοι τιμωρίαν ἑνὸς ἔφασχον εἶναι τοῦ τὴν xào- 
132 πὴν εὑρεϑέντος πεποιῆσϑαι. τὴν δὲ ζήτησιν ποιούμενοι xal πάν- 
τας τοὺς ἄλλους ἐχπεριελθόντες χατὰ τὴν ἔρευναν ἐπὶ τὸν τελευ- 
ταῖον Βενιαμεῖν ἦχον, οὐχ ἀγνοοῦντες, ὅτε εἰς τὸ ἐχείνου σαχχίον 
τὸν σχύφον εἶεν ἀποχεχρυφότες, ἀλλ᾽ ἀχριβῇ τὴν ζήτησιν βουλό- 25 
133 μενοι ποιεῖσθαι δοχεῖν. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι τοῦ χαϑ᾽ αὑτοὺς ἀπηλ- 
λαγμένοι δέους ἐν τῇ περὶ τὸν Βενιαμεῖν φροντίδι τὸ λοιπὸν ἦσαν, 
ἐθάρρουν δ᾽ ὡς οὐδ᾽ ἐν ἐχείνῳ τῆς χαχουργέας εὑρεϑησομένης, 
ἐχάχιζόν τε τοὺς ἐπιδιώξαντας ὡς ἐμποδίζοντας αὐτοῖς τὴν ὁδὸν 
184 δυναμένοις ἤδη προχεχοφέναι. ὡς δὲ τὸ τοῦ Βενιαμεῖν φορτίον 80 
ἐρευνῶντες λαμβάνουσι τὸν σχύφον, εἰς οἰμωγὰς xal ϑρήνους εὐ- 
ϑὺς ἐτράπησαν xal τὰς στολὰς ἐπικαταρρήξαντες ἔχλαιόν τε τὸν 
ἀδελφὸν ἐπὶ τῇ μελλούσῃ κολάσει τῆς χλοπῆς αὑτούς τε διαψευ- 
185 σαμένους τὸν πατέρα περὶ τῆς Βενιαμεῖν σωτηρίας. ἐπέτεινε δὲ 
τὸ δεινὸν αὐτοῖς καὶ τὸ δόξαντας ἤδη διαφυγεῖν τὰ σχυϑρωπὰ 85 
διαφϑονηθϑῆναι. τῶν δὲ περὶ τὸν ἀδελφὸν χαχῶν καὶ τῆς τοῦ 


b xápdooc. 12 ἐνυβρέζεεν, ut videtur. 19 τσ. — 20 ἔρευναν (8. spir.), 
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πατρὸς ἐπ᾽ αὐτῷ λύπης ἐσομένους ζαὑτοὺς) αἰτίους ἔλεγον, βια- 
σαμένους ἄχοντα τὸν πατέρα συναποστεῖλαι. 
Οἱ μὲν οὖν ἱππεῖς παραλαβόντες τὸν Βενιαμεῖν ἦγον πρὸς 186 
τὸν Ἰώσηπον xal τῶν ἀδελφῶν ἑπομένων" ὅ δὲ τὸν μὲν ἰδὼν ἐν 
| φυλαχῇ τοὺς δὲ πενϑίμοις σχήμασιν, “τί δή" φησίν, “ὦ χάχιστοι, 
φρονήσαντες ἢ περὶ τῆς ἐμῆς φιλανϑρωπίας ἢ περὶ τοῦ ϑεοῦ τῆς 
ztQovolag τοιαῦτα πράττειν εἰς εὐεργέτην καὶ ξένον ἐτολμήσατε ;" 
τῶν δὲ παραδιδόντων αὑτοὺς εἰς χόλασιν ἐπὶ τῷ ὑβρίζεσθαι" Βεν- 197 
ἰαμεῖν xal πάλιν ἀναμιμνησχομένων * * * xáxcivov ἀποχαλούντων 
) μαχαριώτερον, εἰ μὲν τέϑνηχεν, ὅτι τῶν κατὰ τὸν βίον ἀπήλλαχταε 
σχυϑρωπῶν, εἰ δὲ περίεστιν, ὅτε τῆς παρὰ τοῦ ϑεοῦ χατ᾿ αὐτῶν 
ἐχδικχέας τυγχάνει, λεγόντων δ᾽ αὑτοὺς ἀλιτηρίους τοῦ πατρός, ὅτι 
τῇ λύπῃ, ἣν ἐπ᾽ ἐκείνῳ μέχρε νῦν ἔχει, καὶ τὴν ἐπὶ Βενιαμεῖν 
προσϑήσουσι, πολὺς δ᾽ ἦν χἀνταῦϑα ὅ 'Ῥουβῆλος αὐτῶν καϑαπετό- 
ὑμένος. Ἰωσήπου δὲ τοὺς μὲν ἀπολύοντος (οὐδὲν γὰρ αὐτοὺς ἀδε- 138 
χεῖν), ἀρχεῖσϑαι δὲ μόνῃ τῇ τοῦ παιδὸς τιμωρίᾳ λέγοντος (οὔτε 
γὰρ τοῦτον ἀπολύειν διὰ τοὺς οὐδὲν ἐξαμαρτόντας σῶφρον ἔὄλεγεν 
οὔτε συγχολάζειν éxe(vovc τῷ τὴν χλοπὴν εἰργασμένῳ), βαδίζουσι 
δὲ παρέξειν ἀσφάλειαν ἐπαγγελλομένου, τοὺς μὲν ἄλλους ἔχπληξις 189 
| ἔλαβεν xal πρὸς τὸ πάϑος ἀφωνία, Ἰούδας δὲ ὅ καὶ τὸν πατέρα 
πείσας ἐχπέμψαι τὸ μειράχιον xal τἄλλα δραστήριος ὧὦν ἀνήρ, 
ὑπὲρ τῆς τἀδελφοῦ σωτηρίας ἔχρεινε παραβαλέσϑαε, καὶ “δεινὰ 140 
μέν" εἶπεν, “ὦ στρατηγέ, τετολμήχαμεν εἰς σὲ χαὶ τιμωρίας ἄξια 
xal τοῦ χόλασιν ὑποσχεῖν ἅπαντας ἡμᾶς διχαίως, εἰ καὶ τὸ ἀδί- 
xpua μὴ πάντων ἡμῶν ἀλλ᾽ ἑνὸς τοῦ νεωτάτου yéyovev* ὅμως δὲ 
ἀπεγνωχόσιν ἡμῖν τὴν δι᾿ αὐτοῦ σωτηρίαν ἐλπὶς ὑπολέλειπται 
παρὰ τῆς σῆς χρηστότητος, ἐγγυωμένῃ τὴν τοῦ χινδύνου φυγήν. 141 
χαὶ νῦν μὴ πρὸς τὸ ἡμέτερον ἀφορῶν μηδὲ τὸ καχούργημα σχο- 
πῶν, ἀλλὰ πρὸς τὴν σαυτοῦ φύσιν xal τὴν ἀρετὴν σύμβουλον 
) ποιησάμενος ἀντὶ τῆς ὀργῆς, ἣν οἱ τἄλλα μιχροὶ πρὸς ἐσχύος λαμ- 
βάνουσιν, οὐχ ἐπὶ τοῖς μεγάλοις μόνον ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῖς τυχοῦσιν 
αὐτῇ χρώμενοι, γενοῦ πρὸς αὐτὴν μεγαλόφρων xal μὴ νιχηϑῇς ὑπ᾽ 
αὐτῆς, ὥστε ἀποχτεῖναι τοὺς οὐδ᾽ αὐτοὺς ὡς ἰδίας ἔτε σωτηρίας 
ἀντιποιουμένους, ἀλλὰ παρὰ σοῦ λαβεῖν αὐτὴν ἀξιοῦντας. καὶ γὰρ 142 
5 οὐδὲ νῦν πρῶτον ἡμῖν παρέξεις αὐτήν, ἀλλὰ τάχιον ἐλθοῦσιν ἐπὶ | 
τὴν ἀγορὰν τοῦ σίτου xal τὴν εὐπορέαν τῆς τροφῆς ἐχαρίσω, δοὺς 
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ἀποχομίζειν xal τοῖς οἰχείοις ὅσα χινδυνεύοντας αὐτοὺς ὑπὸ λιμοῦ 
148 διαφϑαρῆναι περιέσωσεν. διαφέρει δ᾽ οὐδὲν ἢ μὴ περιιδεῖν ἀπολ- 
λυμένους ὑπ᾽ ἐνδείας τῶν ἀναγχαίων, ἢ {μὴν χολάσαι δόξαντας 
ἁμαρτεῖν καὶ περὶ τὴν εὐεργεσίαν τὴν ἀπὸ σοῦ λαμπρὰν γενομένην 
φϑονηθϑέντας, ἡ δ᾽ αὐτὴ χάρις, ἄλλῳ μέντοι τρόπῳ διδομένη. 5 
144 σώσεις γὰρ οὗς εἰς τοῦτο xal ἔτρεφες xal ψυχάς, ἃς ὑπὸ λιμοῦ 
χαμεῖν οὐχ εἴασας, τηρήσεις ταῖς σεαυτοῦ δωρεαῖς. ὡς ϑαυμα- 
στὸν ἅμα xal μέγα δοῦναί τε ψυχὰς ἡμῖν xal παρασχεῖν δι᾿ ὧν 
145 ara, μένουσιν ἀπορουμένοις. οἶμαί τὲ τὸν ϑεὸν αἰτίαν παρα- 
σχευάσαι βουλόμενον εἰς ἐπίδειξιν τοῦ χατὰ τὴν ἀρετὴν περιόντος 10 
ἡμᾶς εἰς τοῦτο περιστῆσαι συμφορᾶς, ἵνα xal τῶν εἰς αὑτὸν ἀδι- 
χημάτων συγγινώσχων φανῇς τοῖς ἑπταιχόσιν, ἀλλὰ μὴ πρὸς μόνους 
τοὺς χατ᾽ ἄλλην πρόφασιν δεομένους ἐπικουρίας φελάνϑρωπος 
146 δοχῆο. ὡς μέγα μὲν xal τὸ ποιῆσαί τινας εὖ χαταστάντας εἰς 
χρείαν, ἡγεμονιχώτερον δὲ σῶσαε xal τοὺς ὑπὲρ τῶν εἰς αὑτὸν 15 
τετολμημένων δίχην ὀφείλοντας. εἰ γὰρ τὸ περὶ μιχρῶν ζημιωμά- 
των ἀφεῖναι τοὺς πλημμελήσαντας ἔπαινον ἤνεγχε τοῖς ὑπεριδοῦσιν, 
τό γε περὶ τούτων ἀόργητον, ὑπὲρ ὧν τὸ ζῆν ὑπεύϑυνον τῇ κχολά- 
147 σει γίνεται τῶν ἠδιχηχότων, ϑεοῦ φύσει προσετέϑη. καὶ ἔγωγε, 
εἰ μὴ πατὴρ ἡμῖν ἦν, ὃς ἐτεὶ παίδων ἀποβολῇ ταλαιπωρεῖ διὰ τῆς 2) 
ἐπὶ Ἰωσήπου t τελευτῆς ἐπιδεδειγμένος, οὐχ ἂν τοῦ γε xa9* ἡμᾶς 
ἕνεχα περὶ σωτηρίας λόγους ἐποιησάμην, εἰ μὴ ὅσον τῷ σῷ χαρι- 
ζόμενος ἤἦϑει σώζειν αὐτῷ καλῶς ἔχοντι, καὶ τούτους ol λυπήσον- 
vaL τεϑνηχότων οὐχ ἔχοντας ", παρείχομεν ἄν αὑτοὺς πεισομένους 
148 ὅ τι xal ϑελήσειας. νῦν δέ, οὐ γὰρ ἑαυτοὺς ἐλεοῦντες, εἰ xal νέοι 25 | 
χαὶ μήπω τῶν κατὰ τὸν βίον ἀπολελαυχότες τεϑνηξόμεϑα, τὸ δὲ | 
τοῦ πατρὸς λογιζόμενοι xal τὸ γῆρας οἰχτείροντες τὸ ἐχείνου, ταύ- | 
τας σοι τὰς δεήσεις προσφέρομεν xal παραιτούμεϑα ψυχὰς éav- 
τῶν, ἅς σοι τὸ ἡμέτερον χαχούργημα πρὸς τιμωρίαν παρέδωχεν" . 
149 ὃς οὔτε πονηρὸς αὐτὸς οὔτε τοιούτους ἐσομένους ἐγέννησεν, ἀλλὰ 90 - 
χρηστὸς d» xal πειραϑῆναι τοιούτων οὐχὶ δίχαιος xal νῦν μὲν 
ἀποδημούντων ταῖς ὑπὲρ ἡμῶν φροντίσει χαχοπαϑεῖ, πυϑόμενος 
δὲ ἀπολωλότας xal τὴν αἰτίαν ὑπομενεῖ διὰ ταύτην πολὺ μᾶλλον 
1580 τὸν βίον καταλιπεῖν, χαὶ τὸ ἄδοξον αὐτὸν τῆς ἡμετέρας καταστρο- 
| φῆς ὀφήσεται" διαχρησάμενον xal χαχὴν αὐτῷ ποιήσει τὴν éx vob 35.— 
ζῆν ἀπαλλαγήν, πρὶν εἰς ἄλλους φοιτῆσαι τὰ καϑ᾽ ἡμᾶς, σπεύσαν- 
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27. 8 ,9)0m. b αὐτῆ. 9 avra (s. Spir. et acc.). — óigafre.— 11 av- 
tóv ἀδικημάτων ex ἀδικειάτων. [18 gudávovo. 14 εὖ xata στάντασ! 
ante | εἰσ est τὸ erasum. 15 αὐτὸν. 25 δαὐτοὺσ. 29 ἀσσοε. δῦ οὔτε — 
οὔτε (v. p. 81, 16—18). 581 xoserée. | T 
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toc αὑτὸν εἰς ἀναισϑησίαν μεταγαγεῖν. γενόμεγος o)» ἐν τούτῳ 151 
τὸν λογισμόν, εἰ xal ἡ χαχία-σε παροξύνει νῦν ἡ ἡμετέρα, τὸ χατ᾿ 
αὐτῆς δίχαιον χάρισαι τῷ πατρί, καὶ δυνηϑήτω πλέον ὅ πρὸς 
ἐχεῖνον ἔλεος τῆς ἡμετέρας πονηρίας" xal γῆρας ἐν ἐρημίᾳ βιω- 
σόμενον xal τεϑνηξόμεγον ἡμῶν ἀπολομένων αἴδεσαι, τῷ πατέρων 
ὀνόματι ταύτην χαριζόμενος τὴν δωρεάν. ἐν γὰρ τούτῳ καὶ τὸν 152 
σὲ φύσαντα τιμᾷς xal σαυτῴ δίδως, ἀπολαύων μὲν ἤδη τῆς προσ- 
ηγορίας, ἀπαϑὴς δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῇ φυλαχϑησόμενος ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ τοῦ 
πάντων πατρός, εἰς ὃν χατὰ χοινωνίαν xal αὐτὸν τοῦ ὀνόματος 
εὐσεβεῖν δόξεις, τοῦ ἡμετέρου πατρὸς οἶχτον λαβὼν ἐφ᾽ οἷς πεῖί- 
σεταὶ τῶν παίδων στερούμενος. σὸν οὖν, ἃ παρέσχεν ἡμῖν ὅ ϑεός, 153 
ταῦτ᾽ ἔχοντα ἐξουσίαν ἀφελέσϑαι, δοῦναι xal μηδὲν éxelvov διε- 
γεγχεῖν τῇ χάριτι. τῆς γὰρ ἐπ᾽ ἀμφότερον δυνάμεως τετυχηχότα 
χαλὸν ταύτην ἐν τοῖς ἀγαϑοῖς ἐπιδείχνυσϑαι, xal παρὸν xal. ἀπο- 
λαύειν" τῆς μὲν κατὰ τοῦτο ἐξουσίας ὡς μηδ᾽ ὑπαρχούσης ἐπιλαν- 
ϑάνεσθαι, μόνον δ᾽ ἐπιτετράφϑαι τὸ σώζειν ὑπολαμβάνειν, xal 
ὅσῳ τις πλείοσι τοῦτο παρέξει, μᾶλλον αὐτὰ φαίνεσϑαει διδόντας ἧ. 
σὺ δὲ πάντας ἡμᾶς σώσεις, τἀδελφῷ συγγνοὺς ὑπὲρ ὧν ἠτύχηχεν. 154 
οὐδὲ γὰρ ἡμῖν βιώσιμα τούτου χολασϑέντος, οἷς γε πρὸς τὸν πα- 
τέρα μὴ ἔξεστιν ἀνασωθϑῆναι μόνοις, ἀλλ᾽ ἐνθάδε δεῖ χοινωνγῆσαε 
τούτῳ τῆς αὐτῆς χαταστροφῆς τοῦ βίου. xal τοσούτου δεησόμεϑα, 155 
στρατηγέ, χαταχρίναντος τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ἀποϑανεῖν, συγχολά- 
σαι καὶ ἡμᾶς ὡς τοῦ ἀδικήματος κεχοινωνηχότας. οὐ γὰρ ἀξιώ- 
gout» ἡμεῖς ὡς ἐπὶ λύπῃ τεθϑνηχότος ἑαυτοὺς ἀνελεῖν, ἀλλοίως" 
ὁμοίως αὐτῷ πονηροὶ γεγονότες οὕτως ἀποϑανεῖν. χαὶ ὅτι μὲν 156 
xal νέος ὧν ἥμαρτεν xal μήπω τῷ φρονεῖν ἐνηρεισμένος " xal ὡς 
ἀνθρώπινον τοῖς τοιούτοις συγγνώμην νέμειν, σοὶ καταλιπὼν παύ- 
σομαι περαιτέρω λέγειν, ἵν᾽ εἰ μὲν καταχρίνειας ἡμῶν, τὰ μὴ λεχ- 
ϑέντα δόξῃς ἢ βεβλαφέναι πρὸς τὸ σχυϑρωπότερον ἡμᾶς, εἰ δ᾽ 157 
ἀπολύεις, χἀχεῖνα τῇ σαυτοῦ χρηστότητι συνιδὼν ἀπεψηφίσϑαι 
γομισϑῇς, οὐ σώσας μόνον ἡμᾶς, ἀλλὰ xal ὧν διχαιότεροε μᾶλλον 
φανούμεϑα τυχεῖν χαριζόμενος, xal πλέον ἡμῶν αὐτῶν ὑπὲρ τῆς 
ἡμετέρας (νοήσας) σωτηρίας. εἴτ᾽ οὖν χτείνειν ϑέλεις, ἐμὲ τιμω- 158 
ρησάμενος ἀντὶ τούτου τῷ πατρὶ τοῦτον ἀπόπεμψον, εἴτε xal χατ- 
ἔχειν σοι δοχεῖ δοῦλον, ἐγὼ πρὸς τὰς χρείας σοι ὑπηρετιχώτερος, 
ἀμείνων, ὡς ὅρᾷς, πρὸς ἑχάτερον τῶν παϑῶν ὑπάρχων." Ἰούδας 159 
μὲν οὖν πάνϑ᾽ ὑπομένειν ὑπὲρ τῆς τἀδελφοῦ σωτηρίας ἡδέως ἔχων 


1 eóró» [0 δόϊ postmodo addito fe 11 σὸν ir. 18 σώσεις τἄ- 


δελφῳ) ὧσ εἰσταδελφῶε ἡ τύχηϊκεν 24 τεϑνηκόϊτασ 28 παιρετέρω 
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ῥιπτεῖ πρὸ τῶν Ἰωσήπου ποδῶν ἑαυτόν, εἴ πως ἐχμαλάξειε τὴν 
ὀργὴν αὐτοῦ χαὶ χαταπραῦνειν ἀγωνιζόμενος. 

10 Ὁ δὲ Ἰώσηπος ἐλεγχόμενος 0x0 τοῦ πάϑους xal μηχέτι δυνά- 
μενος τὴν τῆς ὀργῆς φέρειν ὑπόχρισιν χελεύει μὲν ἀπελθεῖν τοὺς 
παρόντας, ἵνα μόνοις ἑαυτὸν τοῖς ἀδελφοῖς ποιήσῃ φανερόν, ἀνα- 

161 χωρησάντων δὲ τιοιεῖ γνώριμον ἑαυτὸν τοῖς ἀδελφοῖς xal φησί 
“τῆς μὲν ἀρετῆς ὑμᾶς χαὶ εὐνοίας τῆς πρὸς τὸν ἀδελφὸν ἐπαινῶ 
xal χρείττονας ἢ προσεδόχων ἐκ τῶν :ττερὶ ἐμοῦ βεβουλευμένων 
εὑρίσχω, ταῦτα πάντα ποιήσας ἐπὶ πείρᾳ τῆς ὑμετέρας φιλαδελ- 


φίας. φύσει δὲ οὐδὲ περὶ ἐμὲ νομίξω πονηροὺς γεγονέναι, ϑεοῦ 


τε βουλήσει τὴν τε νῦν πραγματευομένου τῶν ἀγαϑῶν ἀπόλαυσιν 
162 xal τὴν εἰς ὕστερον, ἄν εὐμενὴς ἡμῖν παραμείνῃ. πατρός τε οὖν 
σωτηρίαν ἐγνωχὼς οὐδ᾽ ἐλπισϑεῖσαν χαὶ τοιούτους ὑμᾶς ὁρῶν περὶ 
τὸν ἀδελφόν οὐδ᾽ ὧν εἰς ἐμὲ δοχεῖτε ἁμαρτεῖν μνημονεύω, παύ- 
σομαε δὲ τῆς ἐπ᾽ αὐτοῖς μισοπονηρίας xal ὡς συναιτίοις τῶν 
163 τῷ. ϑεῷ βεβουλευμένων εἰς τὰ παρόντα χάριν ὁμολογῶ, ὑμᾶς τε 
βούλομαε xal αὐτοὺς λήϑην ἐχείνων λαβόντας ἥδεσθαι μᾶλλον, 
τῆς τε ἀβουλίας εἰς τοιοῦτον ἐλθούσης τέλος, ἢ δυσφορεῖν αἰσχυ- 
γομένους ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις. μὴ οὖν δόξῃ λυπεῖν ὑμᾶς τὸ xav 
ἐμοῦ ψῆφον ἐνεγχεῖν πονηρὰν xal ἡ ἐπ᾽ αὐτῇ μετάνοια, τῷ γε μὴ 
164 προχωρῆσαε τὰ βεβουλευμένα. χαίροντες οὖν ἐπὶ τοῖς éx ϑεοῦ 
γεγενημένοις ἄπιτε, ταῦτα δηλώσοντες τῷ πατρί, μὴ xal ταῖς ὑπὲρ 
ὑμῶν φροντίσιν ἀναλωϑθϑεὶς ζημιώσῃ μου τὸ χάλλιστον τῆς εὐδαι- 
μονίας, πρὶν εἰς ὄψιν ἐλθεῖν τὴν ἐμὴν xal μεταλαβεῖν τῶν παρόν- 
165 των ἀγαϑῶν ἀποθανών. αὐτὸν δὲ τοῦτον xal γυναῖχας ὑμετέρας 
xal τέχνα xal πᾶσαν τὴν συγγένειαν ὑμῶν ἀναλαβόντες ἐνθάδε 
μετοιχίζεσϑε᾽ οὐ γὰρ ἀποδήμους εἶναι δεῖ τῶν ἀγαϑῶν τῶν ἡμε- 
τέρων τοὺς ἐμοὶ φιλτάτους, ἄλλως τε xal τοῦ λιμοῦ λοιπὴν ἔτι 
1606 πενταετίαν ὑπομένοντος. ταῦτ᾽ εἰπὼν ὁ Ἰώσηπος περιβάλλει 
τοὺς ἀδελφούς. οἱ δ᾽ ἐν δάχρυσιν ἦσαν xal λύτῃ τῶν ἐπ᾽ αὐτῷ 
βεβουλευμένων, τιμωρίας τ᾽ οὐδὲν αὐτοῖς ἀπολιπεῖν ἐδόχει τὸ 
167 εἴγνωμον τἀδελφοῦ. xal τότε μὲν ἦσαν ἐν εὐωχίᾳ, βασιλεὺς ὁὲ 
ἀχούσας ἤχοντας πρὸς Ἰώσηπον τοὺς ἀδελφοὺς ἤσϑη τε μεγάλως 
xal ὡς ἐπ᾽ οἰχείῳ διατεϑεὶς ἀγαθῷ παρεῖχεν αὐτοῖς ἁμάξας σίτου 
πλήρεις xal χρυσὸν xal ἄργυρον ἀποχομίξειν τῷ πατρί. λαβόντες 


1 ριπτιξ (s. spir.); de forma ῥεπτεῖ» v. Joseph. exc. 11 δ 206 et cf. Sch. lex. 
Polyb. 550 πρὸ τῶν») πρὸσ τὸν ὅ dragepiod»yrew — 6 ΦῈ 8 προσεδόκων, 
sed o posterius i. T. 9 εὐρέσκωνε, v. praef. c. ΠῚ 1 ann. 1 16 ὁμολογῶε 18 ἢ 
δυσφορεῖν) μἡ δίσφορῖν — 22 diri) ἅπητε δηλώσανε,σ 28 ἡαῶν 27 ne 
τοικίξεσϑαις 80 λύπην 581 τιωιωρέασ] τοῦ δ᾽ ἐναντοῖο ἀπολείπειν (8. acc.) 
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δὲ πλείω παρὰ τἀδελφοῦ, τὰ μὲν τῷ πατρὶ φέρειν τὰ δ᾽ αὐτοὶ 
διυρεὰς ἔχειν ἕχαστος ἰδίας, πλειόνων ἠξιωμένου Βενιαμεῖν παρ᾽ 
αὐτούς, ἀπῇεσαν. 

Ὡς δὲ ἀφιχομένων τῶν ταίδων Ἰάχωβος τὰ περὶ τὸν 'Ióon- 168 


5 πον ἔμαϑεν, ὅτε μὴ μόνον εἴη τὸν ϑάνατον διαπεφευγὼς ἐφ᾽ d 
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πενϑῶν διῆγεν, ἀλλὰ xal ζῇ xal μετὰ λαμπρᾶς εὐδαιμονίας, βασε- 

λεῖ συνδιέπων τὴν “Ἵἴγυτετον xal τὴν ἅπασαν σχεδὸν ἐγχεχειρισ- 
μένος αὐτῆς ἐπιμέλειαν, ἄπιστον μὲν οὐδὲν ἐδόχει τῶν ἠγγελμένων, 169 
λογιζόμενος τοῦ ϑεοῦ τὴν μεγαλουργίαν xal τὴν πρὸς αὐτὸν εὔνοιαν, 

εἰ χαὶ τῷ μεταξὺ χρόνῳ διέλειπεν, ὥρμητο δ᾽ εὐθὺς πρὸς τὸν 
᾿Ιώσηπον. 

Ὡς δὲ χατέσχεν ἐπὶ τὸ Ὅρχιον φρέαρ, ϑύσας αὐτόϑι τῷ ϑεῷ 110 
χαὶ φοβούμενος διὰ τὴν εὐδαιμονίαν τὴν ἐν Αἰγύπτῳ τῶν παίδων 
ἐμφιλοχωρησάντων τῇ οἰκήσει τῇ ἐν αὐτῇ, μηχέτι" εἰς τὴν Χανα- 
ναίαν οἱ ἔχγονοι μετελθϑόντες χατάσχωσιν αὐτήν, ὡς Ó ϑεὸς ἦν 
ὑπεσχημένος, ἅμα τε μὴ δίχα ϑεοῦ βουλήσεως γενομένης τῆς εἰς 171 
“Ἵϊἴγυπτον ἀφόδου διαφϑαρῇ τὸ γένος αὐτοῦ, πρὸς δὲ τούτοις 
δεδιώς, μὴ προεξέλϑῃ τοῦ βίου πρὶν εἰς ὄψιν Ἰωσήπου παραγενέ- 
σϑαι, χαταφέρεται τρέφων τοῦτον τὸν λογισμὸν εἰς ὕπνον. 

Ἐπιστὰς δὲ ὅ ϑεὸς αὐτῷ xal δὶς ὀνομαστὶ χαλέσας πυνϑανο- 172 
μένῳ τίς ἐστιν “ἀλλ᾽ οὐ δίχαιον" εἶπεν “ἸἸαχώβῳ ϑεὸν ἀγνοεῖσθαι, 
τὸν ἀεὶ παραστάτην xal βοηϑὸν προγόνοις τε τοῖς σοῖς καὶ μετ᾽ 
αὐτοὺς σοὶ γενόμενον. στερουμένῳ τε γάρ σοι τῆς ἀρχῆς ὑπὸ τοῦ 178 
σοῦ πατρὸς ταύτην ἐγὼ παρεῖχον, xal xat' ἐμὴν εὔνοιαν εἰς τὴν 
ΔΙΙεσοποταμίαν μόνος σταλεὶς γάμων τε ἀγαϑῶν ἔτυχες xal zal- 
δων ἐπαγόμενος πλῆϑος xal χρημάτων ἐνόστησας. παρέμεινέ τέ 174 
σοι γενεὰ τιᾶσα τῇ ἐμῇ προνοίᾳ, xal ὃν ἀπολωλέναι τῶν υἱῶν 
ἐδόχεις ᾿Ιώσηπον, τοῦτον εἰς ἀπτόλαυσιν μειζόνων ἀγαϑῶν ἤγαγον 
xal τῆς “1ἰγύπτου χύριον, ὡς ὀλίγῳ διαφέρειν τοῦ βασιλέως, ἐποί- 
Oa. ἥχω τε νῦν ὁδοῦ τε ταύτης ἡγεμὼν ἐσόμενος xal βίῳ σου 175 
τελευτὴν ἐν ταῖς Ιωσήπου χερσὶ γενησομένην προδηλῶν xal μαχρὸν 
αἰῶνα τῶν σῶν ἐχγόνων ἐν ἡγεμονίᾳ xal δόξῃ χαταγγέλλων χατα- 
στήσων τε αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν ἣν ὑπέσχημαι." 

Τούτῳ ϑαρσήσας τῷ ὀνείρατι προϑυμότερον εἰς τὴν “ἴγυπτον 176 
σὺν τοῖς υἱοῖς xal πᾶσι τοῖς τούτων ἀπηλλάττετο. ἦσαν δ᾽ ol 
γτάντες ο΄. τὰ μὲν οὖν ὀνόματα δηλῶσαι τούτων οὐχ ἐδοχίμασα, 
xal μάλιστα διὰ τὴν δυσχολίαν αὐτῶν" iva μέντοι παραστήσω τοῖς 177 


2 ἡξιωωενθον ex ἠξιωμένον 12 ὄρκεον 13 αἰἴγύπτωι 16 ὑπησχημενοσ 
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οὐχ ὑπολαμβάνουσιν ἡμᾶς éx τῆς Πεσοποταμέας ἀλλ᾽ «Τἰγυπτίους 
εἶναι, ἀναγχαῖον ἡγησάμην μνησϑῆναι τῶν ὀνομάτων. Iaxófov μὲν 
οὖν παῖδες ἦσαν iB ^ τούτων Ἰώσηπος ἤδη προαφίέχετο, xal οἱ 
λοιποὶ ἀφείϑησαν διὰ τὸ ὀχληρόν. 

184 Ma3ó» δὲ Ἰώσηπος παραγενόμενον τὸν πατέρα (xal γὰρ προ- 
λαβὼν Ἰούδας ὅ ἀδελφὸς ἐδήλωσεν αὐτῷ τὴν ἄφιξιν) ὑπαντησό- 
μενος ἔξεισε xal xa9' Ἡρώων πόλιν αὐτῷ συνέβαλεν. ὁ δ᾽ ὑπὸ 
τῆς χαρᾶς ἀπροσδοχήτου τε xal μεγάλης γενομένης μιχροῦ δεῖν 
ἐξέλειπτεν᾽ ἀλλ᾽ ἀνεζωπύρησεν αὐτὸν ᾿Ιώσηπος, οὐδ᾽ αὐτὸς μὲν 
χρατῆσαι δυνηϑεὶς ὡς μὴ ταὐτὸ παϑεῖν ὑφ᾽ ἡδονῆς, οὐ μέντοι 

185 τὸν αὐτὸν τρόπον τῷ πατρὶ γενόμενος ἥττων τοῦ πάϑους. ἔπειτα 
τὸν μὲν ἠρέμα χελεύσας ὁδεύειν, αὐτὸς παραλαβὼν s' τῶν ἀδελ- 
φῶν ἐπείγετο πρὸς τὸν βασιλέα, φράσων αὐτῷ παραγενόμενον 
μετὰ τοῦ γένους τὸν Ἰάχωβον. ó δὲ τοῦτο χαίρων ἤχουσε xal τὸν 
Ἰώσηπον ἐχέλευεν αὐτῷ λέγειν, τίνε βίῳ τερπόμενοι διατελοῦσιν, 

186 ὡς αὐτοῖς τοῦτον ἐπιτρέψειεν διάγειν. ὁ δὲ ποιμένας αὐτοὺς ἀγα- 
ϑοὺς ἔλεγεν xal μηδενὶ τῶν ἄλλων ἢ τούτῳ μόνον προσαγέχειν, 
τοῦ τε μὴ διεζευγμένους ἀλλ᾽ ἐν ταὐτῷ τυγχάνοντας ἐπιμελεῖσϑαι 
τοῦ πατρὸς προνοούμενος τοῦ τε τοῖς «“ἰγυπτίοις εἶναε προσφι- 
λεῖς, μηδὲν πράττοντας τῶν αὐτῶν ἐχείνοις᾽ “4ἰγυπτίοις γὰρ ἀπει- 
ρημένον ἦν περὶ νομὰς ἀναστρέφεσϑαι. 

187 Τοῦ δὲ Ἰαχώβου παραγενομένου πρὸς τὸν βασιλέα χαὶ ἀσπα- 
ζομένου τε xal χατευχομένου περὶ τῆς βασιλείας αὐτῷ, ὅ βασιλεὺς 

188 ἐπυνθάνετο, πόσον ἤδη βεβιωχὼς εἴη χρόνον. τοῦ δ᾽ ἑχατὸν ἔτη 
xal À γεγονέναε φήσαντος, ἐθαύμασε τοῦ μήχους τῆς ζωῆς τὸν ᾿1ά- 
κωβον. εἰπόντος δ᾽ ὡς ἥττονα τῶν προγόνων εἴη βεβιωχὼς ἔτη, 
συνεχώρησεν αὐτῷ ζῆν μετὰ τῶν τέχνων ἐν Ἡλιουπόλει" ἐν ἐχείνῃ 
γὰρ καὶ ol ποιμένες αὐτοῦ τὰς νομὰς εἶχον. 

189 Ὁ δὲ λιμὸς τοῖς Αἰγυπτίοις ἐπετείνετο, xai τὸ δεινὸν ἀπο- 
ρώτερον ἔτει χαὶ μᾶλλον αὐτοῖς ἐγένετο, μήτε τοῦ ποταμοῦ τὴν γῆν 
᾿ἐπάρδοντος (οὐ γὰρ ηὗὖξεν) μήτε ὕοντος τοῦ ϑεοῦ, πρόνοιάν τὲ 
μηδεμίαν αὐτῶν ὑπ᾽ ἀγνοίας πεποιημένων, xal τοῦ Ἰωσήπον τὸν 
σῖτον ἐπὶ χρήμασιν αὐτοῖς διδόντος. ZHTEI EN ΤΩ] ΠΕΡῚ 
ΟΙΚΙΣΜΩΝ. | 

198 10. Ὅτι Ἰωσὴφ ϑαυμάσιος τὴν ἀρετὴν ἐγένετο, ztávra λογισμῷ 


10 Antiqu. Iud. 2, 198 (2 VIII 2) 


2 8. μεν * οὖν 10 παϑὴν, sed η i. r. 15 ϑιατελοῦϊσε 10 ποιμαένασ | 
18 τάντῶῶδ — 20 πράττοντα!) πρου τάττοντασ 80 νἄλλον .....- ἀγένετο 
(an ἐγένετο ἢ) 82 νυπαγνόεαν 85 Ieogg (s. 860.) | 
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ex Joeephi antiq. Iud. 2, 171—207. 87 


διοιχῶν xal τὴν ἐξουσίαν ταμιευόμενος. ὃ δὴ xal τῆς τοιαύτης 
εὐδαιμονίας αἴτιον αὐτῷ παρὰ τοῖς .“1ἰγυπτίοις ἀλλαχόϑεν ἤχοντι 
xal μετὰ τοιαύτης χοινοπραγέας ὑπῆρχεν. 

11. Ὅτι τοῖς «4ἰγυπτίοις τρυφεροῖς xal ῥᾳϑύμοις πρὸς πό- 301 
γους οὖσι xal τῶν vt ἄλλων ἡδονῶν ἥττοσι xal δὴ xal τῆς κατὰ 
φιλοχερδίαν συνέβη δεινῶς πρὸς τοὺς Ἑβραίους διατεθῆναι xatd 
φϑόνον τῆς εὐδαιμονίας. ὁρῶντες γὰρ τὸ τῶν Ἰσραηλιτῶν γένος 202 
ἀχμάζον xal δι᾽ ἀρετὴν καὶ πρὸς τὸ πονεῖν εὐφυΐαν πλήϑει χρη- 


“μάτων ἤδη xal λαμπρούς, χαϑ᾽ αὑτῶν αὔξεσϑαι τούτους ὑπελάμ- 


βανον. ὧν τ᾽ ἦσαν εὖ ὑπὸ Ἰωσήπου τετυχηχότες διὰ χρόνου μῆχος 
λήθην λαβόντες, καὶ τῆς βασιλείας εἰς ἄλλον οἶχον μετεληλυϑυίας, 
δεινῶς ἐνυβρίζοντες τοῖς Ἰσραηλίταις καὶ ταλαιπωρίας αὐτοῖς ποι- 
χέλας ἐπενόουν. τόν τε γὰρ ποταμὸν εἰς διώρυχας πολλὰς αὐτοῖς 208 
προσέταξαν διατεμεῖν τείχῃ τε οἰχοδομῆσαι ταῖς πόλεσι xal χὦ-. 
ματα, ὅπως ἄν εἴργοε τὸν ποταμὸν μὴ λιμνάζειν ἕως ἐχείψων ἐπεκχ- 
βαίνοντα. πυραμίδας τε ἀνοιχοδομοῦντες ἐξέτρυχον ἡμῶν τὸ γένος, 

ὡς τέχνας τὲ παντοίας ἀναδιδάσχεσϑαι xal τοῖς πόνοις γενέσϑαε 
συνήϑεις. καὶ τετραχοσίων μὲν ἐτῶν χρόνον ἐπ᾽ αὐταῖς διήνυσαν 304 
ταῖς ταλαιπωρίαις" ἀντεφιλονεέχουν γάρ, οἱ μὲν Αἰγύπτιοι τοῖς 
πόνοις ἐξαπολέσαε τοὺς Ἰσραηλίτας ἐθέλοντες, οἱ δὲ ἀεὶ χρείττους 
φαίνεσθαι τῶν ἐπιταγμάτων. 

Ἔν τούτοις δ᾽ ὄντων αὐτῶν τοῖς πράγμασιν αἰτία τοῦ μᾶλλον 205 
σπουδάσαι περὶ τὸν ἀφανισμὸν τοῦ γένους ἡμῶν τοὺς «Αἰγυπτίους 
προσεγένετο τοιαύτη. τῶν ἱερογραμματέων τις (χαὶ γάρ εἰσιν δεινοὶ 
περὶ τῶν μελλόντων τὴν ἀλήϑειαν εἰπεῖν) ἀγγέλλει τῷ βασιλεῖ τεχ- 
91,0609aí τινὰ xaz' ἐχεῖνον τὸν χαιρὸν τοῖς Ἰσραηλίταις, ὃς ταπει- 
νώσει μὲν τὴν τῶν “Ιἰγυπτίων ἡγεμονίαν, αὐξήσει δὲ τοὺς Ἰσραηλίτας 
τραφεὶς ἀρετῇ τε πάντας ὑπερβαλεῖ χαὶ δόξαν ἀείμνηστον χτήσεται. 
δείσας δὲ ὅ βασιλεὺς xarà γνώμην τὴν ἐχείνου κελεύει πᾶν τὸ 206 
γεννηϑὲν ἄρσεν ὑπὸ τῶν ᾿Ισραηλιτῶν εἰς τὸν ποταμὸν ῥιπτοῦντας 
διαφϑείρειν, παραφυλάσσειν τε τὰς ὠδῖνας τῶν Ἔβραίων γυναι- 
χῶν xal τοὺς τοχετοὺς αὐτῶν παρατηρεῖν τὰς «Αἰγυπτίων μαίας" 
ὑπὸ γὰρ τούτων ἐχέλευεν αὐτὰς μαιοῦσϑαι διὰ συγγένειαν᾽ τοὺς 207 
μέντοι χαταφρονήσαντας τοῦ προστάγματος χαὶ σώζειν λάϑρᾳ τολ- 
μήσαντας τὸ τεχϑέν, τούτους ἀναιρεῖσθαι σὺν τῇ γενεᾷ προσέταξεν. 


11 Antiqu. Iud. 2, 201—225; 229—253 (2 ΙΧ 1--δ; 6. 7) 

4 ῥαθύμοισ πόνοισ, v. praef. c. T4 extr. 5 τῶντε α ἄλλων 6 evst- 
Be 8 εὐφυΐαν ex εὐφώαν, ut videtur 9 καϑάὐτῶν 15 λεμινάζην 
16 τυραμέδασ] 21 ἐπειταγαάτων ex ἐπιτωγμιίάτων, ut videtur — 24 γὰρ εἰσὲν 
31 óóÓívac «βραέων (8. &pir.) 84 toÀuécartas 
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208 δειγὸν oiv τοῖς ὑπομένουσι τὸ πάϑος, οὐ χαϑὸ παίδων ἀπεστε- 
pobvro xal γονεῖς ὄντες αὐτοὶ πρὸς τὴν ἀπώλειαν ὑπούργουν τῶν 
γεννωμένων, ἀλλὰ xal ἡ ἐπίνοια τῆς τοῦ γένους αὐτῶν ἐπιλεέψεως, 
φϑειρομένων μὲν τῶν τιχτομένων, αὐτῶν δὲ διαλυϑησομένων, χα- 

209 λεπτὴν αὐτοῖς xal δυσπαραμύϑητον ἐποίει τὴν συμφοράν. καὶ οἱ 
μὲν ἦσαν ἐν τούτῳ τῷ xaxQ' γχγρατήσειε δ᾽ ἂν οὐδεὶς τῆς τοῦ 
ϑεοῦ γνώμης, οὐδὲ μυρίας τέχνας ἐπὶ τούτῳ μηχανησάμενος. ὅ 
τὲ γὰρ παῖς, ὃν προεῖτεεν ὅ ἱερογραμματεύς, τρέφεται λαϑὼν τὴν 
τοῦ βασιλέως φυλαχήν, χαὶ ἀληϑὴς ἐπὶ τοῖς ἐξ αὐτοῦ γενηϑησο- 
μένοις ὅ προειπὼν εὑρέϑη. γίνεται δὲ οὕτως. 

210 4Muagdunc τῶν εὖ γεγονότων παρὰ τοῖς 'Efoalow, ὃς δεδιὼς 
ὑτεὲρ τοῦ παντὸς ἔϑνους, μὴ σπάνει τῆς ἐπιτραφησομένης νεότητος 
ἐπελείπῃ, καὶ χαλεπῶς ἐφ᾽ αὑτῷ φέρων (ἐχύει γὰρ αὐτῷ τὸ γύναιον) 

211 ἐν ἀμηχάνοις ἦν, πρὸς ἱχετείαν τοῦ ϑεοῦ τρέπεται, παραχαλῶν 
οἶχτον ἤδη τινὰ λαβεῖν αὐτὸν ἀνθρώπων μηδὲν τῆς sig αὐτὸν 
ϑρησχείας παραβεβηχότων δοῦναί τε ἀπαλλαγὴν αὐτοῖς ὧν παρ᾽ 
ἐχεῖνον ἐχαχοηεάϑουν τὸν χαιρὸν xal τῆς ἐπ᾽ ἀπωλείᾳ τοῦ γένους 

212 αὐτῶν ἐλπίδος. ὅ δὲ ϑεὸς ἐλεήσας αὐτὸν xal πρὸς τὴν ἱκεσίαν 
ἐπειχλασϑεὶς ἐφίσταται χατὰ τοὺς ὕπνους αὐτῷ xal μήτε ἀπογει- 
γώσχειν αὐτὸν περὶ τῶν μελλόντων παρεχάλει τὴν v6 εὐσέβειαν 
αὐτῶν ἔλεγε διὰ μνήμης ἔχειν χαὶ τὴν ὑπὲρ ταύτης ἀμοιβὴν ἀεὶ 
“πεαρέξειν, ἤδη μὲν xal τοῖς τιρογόνοις αὐτῶν δωρησάμενος τὸ γενέ- 

218 σϑαι τοσοῦτο πλῆϑος αὐτοὺς ἐξ ὀλίγων" xal “4βραμον éx τῆς 
Π]Πεσοποταμέας εἰς τὴν Χαναναίαν παραγενόμενον εὐδαιμονῆσαι τά 
v ἄλλα xal τῆς γυναιχὸς αὐτῷ πρὸς γονὴν ἀχάρπως ἐχούσης πρό- 
τερον, ἐπεὶ ἢ χατὰ τὴν αὐτοῦ βούλησιν ἀγαϑῆς πρὸς τοῦτο γενο- 

214 μένης τεχνῶσαι παῖδας. “ὅσα ve πολεμῶν xard τὴν ἐμήν" φησί 
“συμμαχίαν ἠνδραγάϑησεν, xá» ἀσεβεῖς εἶναι δόξητε καὶ ἵ διὰ 
μνήμης ἔχοντες. "Idxofov δὲ xai τοῖς οὐχ ὁμοφύλοις γνώριμον 
εἶναι συμβέβηχεν ἐπί τε μεγέϑει τῆς εὐδαιμονίας μεϑ᾽ ἧς ἐβίωσε 
xal πᾶσι τοῖς αὑτοῦ χατέλειπτεν" οὗ μετὰ ο᾽ τῶν πάντων εἰς Hft- 

215 γυπτον ἀφιχομένου, ὑπὲρ ξ΄ που μυριάδες ἤδη γεγονότες. νῦν 
δέ μὲ τοῦ χοινῇ συμφέροντος ὑμῶν ἴστε προνοούμενον καὶ τῆς σῆς 
εὐχλείας. ὁ παῖς γὰρ οὗτος, οὗ τὴν γέννησιν «Τἰγύπτιοι δεδιότες 
χατέχριναν ἀπολλύναι τὰ ἐξ ᾿Ισραηλιτῶν τιχτόμενα, σὸς ἔσται. 

216 xal λήσεται μὲν τοὺς ἐπ᾿ ὀλέθρῳ παραφυλάσσοντας, τραφεὶς δὲ 
παραδόξως τὸ μὲν 'Efgaio» γένος τῆς παρ᾽ «Αἰγυπτίοις ἀνάγχης 

3 γεννομέϊνων 11 εβραέοισ (8. ΒρΪ;.) 13 ἐΪφαυτῶ 16 Potro! re] 
δ᾽ ουναίτε 2438 άβρακον (8. Spir. — 24 παραγενάμενον | ^ 271 gH. $1 av- 
τοῦ κατέλειπε 388 δένε — 84 γόννεσιν 581 ἔβραξον 
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ἀπολύσει, μνήμης δ᾽, ἐφ᾽ ὅσον μένει χρόνον τὰ σύμπαντα, τεύξε-᾿ 
ται παρὰ ἀνϑρώποις, οὐχ Ἑβραίοις μόνον ἀλλὰ xal παρὰ τοῖς 
ἀλλοφύλοις, ἐμοῦ τοῦτο χαριζομένου σοί τε xal τοῖς éx σοῦ ytvp-. 
σομένοις. ἔσται δὲ αὐτῷ χαὶ ὁ ἀδελφὸς τοιοῦτος, ὥστε τὴν ἐμὴν 
ἕξειν ἱερωσύνην αὐτόν τε xal (τοὺς) ἐχγόνους αὐτοῦ διὰ παντὸρ 
τοῦ χρόνου. | 

Ταῦτα τῆς ὄψεως αὐτῷ δηλωσάσης περιεγερϑεὶς ὅ 4duagdunc 211 
ἐδήλου τῇ Ιωχεβέλῃ" γυνὴ δ᾽ ἦν αὐτοῦ. xal τὸ δέος ἔτι μεῖζον. 
διὰ τὴν τοῦ ὀνείρου πρόρρησιν αὐτοῖς συνίστατο" οὐ γὰρ óc {περὶ 
παιδὸς μόνον εὐλαβεῖς ἦσαν, ἀλλὰ χαὶ ὡς ἐπὶ μεγέϑει τοσαύτης. 
εὐδαιμονέας ἐσομένου. τοῖς μέντοι προχατηγγελμένοις ὑπὸ τοῦ 218 
ϑεοῦ πίστιν Ó τοχετὸς τῆς γυναιχὸς παρεῖχε, λαϑούσης τοὺς φύ- 
λαχας διὰ τὴν τῶν ὠδίνων ἐπιείχειαν καὶ τὸ μὴ βιαίας αὐτῇ προσ- 
“πεσεῖν τὰς ἀλγηδόνας. xal τρεῖς μὲν μῆνας παρ᾽ αὑτοῖς τρέφουσι 
λανϑάνοντες" ἔπειτα δὲ δείσας ᾿΄μαράμης, μὴ χατάφωρος γένηται 219 
xal πεσὼν ὑπὸ τὴν τοῦ βασιλέως ὀργὴν αὐτός v6 ἀπόληται μετὰ 
τοῦ παιδίου xal τοῦ ϑεοῦ τὴν ἐπαγγελίαν ἀφανίσειεν, ἔγνω μᾶλ- 
λον ἐπὶ τούτῳ ποιήσασθαι τὴν τοῦ παιδὸς σωτηρίαν καὶ πρό- 
γοίαν τῷ ἱ τε λήσεσθαι πεπιστευχώς (τοῦτο δ᾽ ἦν ἄδηλον) ἔνα- 
γεοχινδυνεύειν οὐ τῷ παιδὶ μόνον χρυφαίως τρεφομένῳ, ἀλλὰ xal 
a)rQ' τὸν (0b) ϑεὸν ἡγεῖτο πᾶσαν ἐχπορίσειν ἀσφάλειαν ὑπὲρ 220 
τοῦ μηδὲν ψεῦδος γενέσϑαι τῶν εἰρημένων. ταῦτα χρέναντες μῃ- 
χανῶνται πλέγμα βύβλινον ἐμφερὲς τῇ χατασχευῇ χιστίδι, μεγέϑους 
αὐτὸ ποιήσαντες αὔταρχες εἰς τὸ μετ᾽ εὐρυχωρίας ἐναποχεῖσϑαε 
τὸ βρέφος" ἔττειτα χρίσαντες ἀσφάλτῳ (τῷ γὰρ ὕδατι τὴν διὰ τῶν 221 
σελεγμάτων ἀποφράττειν εἴσοδον ἡ ἄσφαλτος πέφυχεν) ἐντιϑέασε 
τὸ παιδίον χαὶ χατὰ τοῦ ποταμοῦ βαλόντες εἴασαν ἐπὶ τῷ ϑεῷ 
τὴν σωτηρίαν αὐτοῦ. xal τὸ μὲν ὅ ποταμὸς παραλαβὼν ἔφερεν, 
Ἰαριάμη δὲ τοῦ παιδὸς ἀδελφὴ κελευσϑεῖσα ὑπὸ τῆς μητρὸς ἀντε- 


ταρεξήει, ὅποι φερόμενον χωρήσει ὀψομένη τὸ πλέγμα. ἔνϑα χαὶ 222 


διέδειξεν ὁ ϑεὸς μηδὲν τὴν ἀνϑρωπείαν σύνεσιν, πᾶν δ᾽ ὅ τι xal 
βουληϑείη ττράττειν αὐτοτελοῦς ἀγαϑοῦ τυγχάνον, καὶ διαμαρεά- 


2 οὐχεβραέοεσ 5 «εροσύνην» (8. Spir.) xal | ἐκγόνους omisso τοὺς 

8 ζωχεβέ)λη, sed 4 correctum est ex oy et super ox superscriptum est ow 
9 περὲ om. 128. ro φυλακῆσ, v. praef. c. I 4 extr. 14 xaga)rozo 19 τε 
λήσεσϑαι) τελήσεσϑαι 21 δὲ om. 22 τοῦ ex τὸ εηχανῶνται — 21 
xard τοῦ ποταμοῦ βάλλουσι. Θερμοῦϑις δὲ ἡ ϑυγάτηρ τοῦ βασιλέωε τοϑεον 
ἀνεέλετο: Suid. v. λΙωυσῆς (v. ad p. 40, 25) 28 κέστιδι, Suid. κέγεϑοε Buid., 
sed μεγόϑουςε Suid. codd. ABV 24 αὐτὸ om. Suid. 25 τὸ om. Suid. 
τῷ — 2" παιδίον καὶ om. Suid. 29 μαρεαρηδὲ xeAsvoO oa 32 αὐ- 
τοϊτελοὺὸσῦ τυγχάνοντα ᾿ : | | 
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γοντας μὲν τοὺς ὑπὲρ ἰδίας ἀσφαλείας ἄλλων χκαταχρίνοντας ὄλε- 
228 ϑρὸν xal πολλῇ περὶ τούτου χρησαμένους σπουδῇ, σωζομένους δ᾽ 
ἐχ παραδόξου xal σχεδὸν ἐκ μέσον τῶν χαχῶν εὑρισχομένους τὴν 
εὐπραγέαν τοὺς χινδυνεύοντας τῇ τοῦ ϑεοῦ γνώμῃ. τοιοῦτον γάρ τι 


χαὶ περὶ τὸν παῖδα τοῦτον γενόμενον ἐμφανίζει τὴν ἰσχὺν τοῦ ϑεοῦ. 5 


224 Θέρμουϑις ἦν ϑυγάτηρ τοῦ βασιλέως. αὕτη παίζουσα παρὰ 
τὰς póvag τοῦ ποταμοῦ xal φερόμενον ὑτειὸ τοῦ ῤδεύματος ϑεασα- 
μένη τὸ πλέγμα χολυμβητὰς ἐπιπέμπει, χκελεύσασα τὴν χιστίδα 
πρὸς αὐτὴν ἐχχομίσαι. παραγενομένων δὲ τῶν ἐπὶ τούτῳ σταλέν- 
των, μετὰ τῆς χιστίδος ἰδοῦσα τὸ παιδίον ὑπερηγάπησεν μεγέϑους 

220 τὸ Évexa xal χάλλους. τοσαύτῃ γὰρ Ó ϑεὸς περὶ ΠΙωῦσῇν ἐχρή- 
σατο σπουδῇ, ὡς ὑπὸ πάντων" τῶν χαταψηφισαμένων διὰ τὴν 
αὐτοῦ γένεσιν xal τῶν ἄλλων éx τοῦ ᾿Εβραίων γένους ἀπώλειαν 
ποιῆσαι τροφῆς καὶ ἐπιμελείας ἀξιωθῆναι. χελεύει τὲ γύναιον ἡ 
Θέρμουϑις ἀχϑῆναι παρέξον ϑηλὴν τῷ παιδίῳ. τὸ δὲ οὐ παρε- 
δέχετο, μέχρις οὗ ἡ μήτηρ αὐτοῦ λαϑοῦσα ἦλϑε xal τὸ παιδίον 
ἐθήλασε. ΖΗΤΕΙ͂ EN ΤΩΙ ΠΕΡῚ Π4ΡΑΖΦΟΞΩΝ. 

229 Ὁ δὲ ἸΠωῦσῆς ἦν ὁμολογουμένως χατὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ πρόρρη- 
σιν φρονήσει Ἐβραίων ἄριστος. ᾿άβραμος γὰρ πατὴρ αὐτῷ ἔβδο- 
nog" ᾿Αμαράμου μὲν γὰρ αὐτὸς ἦν παῖς, Κανάϑου ἱ πατὴρ καὶ 
"dvi τοῦ laxófov, ὃς ἦν Ἰσάχῳ γενόμενος, 448odpov δὲ οὗτος ἦν͵ 

280 σύνεσις δὲ οὐ χατὰ τὴν ἡλικίαν ἐφύετο αὐτῷ, τοῦ δὲ ταύτης μέ- 
τρου πολὺ χρείττων, xal πρεσβυτέραν διεδείχνυς ταύτης τὴν περι- 
ουσίαν ἐν ταῖς παιδιαῖς, xal μειζόνων τῶν ὑπ᾽ ἀνδρὸς γενησο- 

291 μένων ἐπαγγελέαν εἶχε τὰ τότε πραττόμενα. καὶ τριετεῖ μὲν αὐτῳ 
γεγενημένῳ ϑαυμαστὸν ὁ ϑεὸς τὸ τῆς ἡλιχίας ἐξῆρεν ἀναάστημα᾿ 
πρὸς δὲ κάλλος οὐδεὶς ἀφιλότιμος ἦν οὕτως, ὡς ῆωῦσῆν ϑεασά- 
μενος μὴ ἐχπλαγῆναι τῆς εὐμορφίας. πολλοῖς τε συνέβαινε xaJ 
ὁδὸν φερομένῳ συντυγχάνουσιν ἐπιστρέφεσϑαε μὲν ὑπὸ τῆς ὄψεως 
τοῦ παιδός, ἀφιέναε δὲ τὰ σπουδαζόμενα xal τῇ ϑεωρίᾳ προσευ- 


2 ceuáérovo superscripto ζο 6. 15. p. 41, 9 ϑερμουϑὲσ (Δ. acc.) P, Θερ- 
»“οὔϑιες Suid. 1. c.. ϑερμιουϑὲς Jos. cod. M., quocum excerpta plerumque concor- 
dant, Θέρμουϑις Jos. edd.; v. praef. c. II 2 1 s«óvao | (s. spir) — 8 κιστιδα 
(8. acc.) 10 κιστιδοσ (Δ. acc.) 11 ἐχρήσατο ex ἐχρῆσατο 13 seBeafo» (8. 
spir.) 19 αὐτῶν 20 xavá2ov, sed Ó correctum ex τ 24 μείζονα 
25 τριετεῖ — 26 ἀνάστημα: Suid. v. Movozc (v. ad p. 39, 22) 26 ϑαυμαστὸν 
— ἀνάστημα: Build. v. ἀνάστημα ἡλικέας 21 οὐδεὶο ἣν ἀφελότεριος — 28 εὐ- 
uopgías: Buid. v. ἀφελότειος ἀσιλοτέμητοσ P, non Buid.; v. praef. c. ἢ 8 
25 ἐκπλαγείη Suid. — 288. καϑ' ὁδὸν) καϑοδοῦ 30 dguévas δὲ τὸ σπουδαζό- 
perov — p. 41, 1 αὐτοῦ: Suid. v. προσευσχολεῖ», quem locum indicavit BW 
προσεσχολεῖν, Sed. ev i τ, 
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σχολεῖν αὐτοῦ" xal γὰρ ἡ χάρις ἡ παιδιχὴ πολλὴ xal ἄχρατος 
περὶ αὐτὸν οὖσα χατείχετο τοὺς ὁρῶντας. 

Ὄντα δ᾽ αὐτὸν τοιοῦτον ἡ Θέρμουϑις παιδοποιεῖταει, γονῆς 232 
γνησίας οὐ μεμοιραμένη. χαί ποτε χομίσασα τὸν ωῦσῆν πρὸς 
τὸν πατέρα ἐπεδείχνυε τοῦτον, xal ὡς φροντίσειν διαδοχῆς, sl 
xal βουλήσει ϑεοῦ μὴ τύχοι παιδὸς γνησίου" πρὸς αὐτὸν δὲ 
ἔλεγεν “ἀναϑρεψαμένη παῖδα μορφὴν γε ϑεῖον xal φρονήματι γεν- 
ναῖον, ϑαυμασίως δὲ αὐτὸν χαὶ παρὰ τῆς τοῦ ποταμοῦ λαβοῦσα 
χάριτος ἐμαυτῆς μὲν ἡγησάμην παῖδα ποιήσασϑαι, τῆς δὲ σῆς 
βασιλείας διάδοχον." ταῦτα λέγουσα ταῖς τοῦ πατρὸς χερσὶν ἐντί- 233 
ϑησι τὸ βρέφος. ὁ δὲ λαβὼν xal προσστερνισάμενος xarà φιλο- 
φρόνησιν χάριν τῆς ϑυγατρὸς ἐπιτίϑησιν αὐτῷ τὸ διάδημα᾽ καὶ 
τοῦτο χαταφέρει ὁ Movorc εἰς τὴν γῆν. ZHTEI EN TOI 
ΠΕΡῚ II4P.4408ON. 

12. Ὅτι τῶν '"Efgaicv πλησίον γενομένων τῆς γῆς Χαναναίων 
χαὶ χαταβοώντων Movoéog xal τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ᾿Ααρῶνος, οἱ 
μὲν τιροσηύχοντο τῷ ϑεῴ, xal παρῆν ἡ νεφέλη xal ἐσήμανε τοῦ 3, 910 
ϑεοῦ τὴν ἐπιφάνειαν. ἼΙωῦσῆς δὲ ϑαρσήσας πάρεισιν ἐπὶ τὸ 811 
πλῆϑος χαὶ τὸν ϑεὸν ἐδήλου χινηϑέντα ὑπὸ τῆς ὕβρεως αὐτῶν 
λήψεσθαι τιμωρίαν, οὐχ ἀξίαν μὲν τῶν ἐξημαρτημένων, ofay δὲ 
οἱ πατέρες ἐπὶ νουϑεσίᾳ τοῖς τέχνοις ἐπιφέρουσι. παρελθόντι 313 
γὰρ εἰς τὴν σχηνὴν αὐτῷ καὶ περὶ τῆς μελλούσης ὑπ᾽ αὐτῶν ἀπω- 
λείας ἀποχλαιομένῳ τὸν ϑεὸν ὑπομνῆσαι μέν, ὅσα παϑόντες ἐξ 
αὐτοῦ χαὶ πηλίχων εὐεργεσιῶν μεταλαβόντες ἀχάριστοι πρὸς αὐτὸν 
γένοιντο, ὅτι τε τῇ νῦν τῶν χατασχόπων ὑπαχϑέντες δειλίᾳ τοὺς 
ἐχείνων λόγους ἀληϑεστέρους τῆς ὑποσχέσεως ἡγήσαντο τῆς αὐτοῦ" 
xal διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν οὐχ ἀπολεῖ μὲν ἅπαντας οὐδ᾽ ἐξαφα- 918 
γίσει τὸ γένος αὐτῶν, ὃ πάντων μᾶλλον ἀνϑρώπων ἔσχε διὰ τιμῆς" 
τὴν μέντοι Χαναναίαν οὐ παρέξει γῆν αὐτοῖς λαβεῖν οὐδὲ τὴν ἀπ᾽ 
αὐτῆς εὐδαιμονίαν, ἀνεστίους δὲ ποιήσειν καὶ ἀπόλιδας ἐπὶ τῆς 914 
ἐρημίας ἐπ᾽ ἔτη μ᾽ καταβιῶναι, τῆς παρανομίας ποινὴν ταύτην 
ἐχτίνοντας. “παισὶν μέντοι τοῖς ὑμετέροις παραδώσειν τὴν γῆν 
ὑπέσχετο, χἀχείνους τῶν ἀγαθῶν, ὧν ἑαυτοῖς ὑπὸ dxgaoíag 
ἐφϑονήσατε μετασχεῖν, ποιήσειν δεσπότας." 

Ταῦτα Movoéog χατὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ γνώμην διαλεχϑέντος, ἐν 915 
λύπῃ xal συμφορᾷ τὸ πλῆϑος ἐγένετο xal τὸν Πῆωῦσῇ παρεχάλεε 


12 Antiqu. Iud. 3, 511—322 (8 XVI 1—93) 
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χαταλλάχτην αὐτῶν γενέσϑαι πρὸς τὸν ϑεὸν xal τῆς ἄλης τῆς 
xarà τὴν ἐρημίαν ἀπαλλάξαντα πόλεις αὐτοῖς παρασχεῖν. ὁ δ᾽ 
οὐχ ἔφασχεν ὅ 1 ϑεὸς τοιαύτην πεῖραν προσοίσεσϑαι" μὴ γὰρ κατὰ 
χουφότητα προαχϑῆναι τὸν ϑεὸν ἀνϑρωπένην εἰς τὴν ὀργὴν πρὸς 

316 αὐτούς, ἀλλὰ γνώμῃ χαταψηφισάμενον αὐτῶν. οὐ δεῖ δὲ ἀτειστεῖν, 
εἰ Movotc εἷς ἀνὴρ ὧν τοσαύτας μυριάδας ὀργιζομένας ἐπράῦνεν 
xal μετήγαγεν εἰς τὸ ἡμερώτερον᾽ ὅ γὰρ ϑεὸς αὐτῷ συμπαρὼν 
ἡττάσϑαι τοῖς λόγοις αὐτοῦ τὸ πλῆϑος παρεσχεύαζεν, xal πολλάχις 
παραχούσαντες ἀσύμφορον αὑτοῖς τὴν ἀπείϑειαν ἐπέγνωσαν éx τοῦ 
συμφορᾷ περιπεσεῖν. 

917 Θαυμαστὸς δὲ τῆς ἀρετῆς Ó ἀνὴρ χαὶ τῆς ἐσχύος τῆς τοῦ πι- 
στεύεσϑαε περὶ ὧν ἂν εἴποιεν οὐ παρ᾽ ὃν ἔζη χρόνον ὑπῆρξε 
μόνον, ἀλλὰ xal νῦν᾽ ἔστιν οὐδεὶς Ἑβραίων ὃς οὐχί, χαϑάπερ 
παρόντος αὐτοῦ xal χολάσοντος ἂν ἀχοσμῇ, πειϑαρχεῖ τοῖς ὑπ᾽ 

818 αὐτοῦ νομοϑετηϑεῖσιν, xáv λαϑεῖν δύνωνται. xal πολλὰ μὲν xai 
ἄλλα τεχμήρια τῆς ὑπὲρ ἄνϑρωπόν ἐστι δυνάμεως αὐτοῦ" ἤδη δέ 
τινὲς χαὶ τῶν ὑπὲρ Εὐφράτην μηνῶν ὁδὸν τεσσάρων ἐλθόντες χατὰ 
τὴν τιμὴν τοῦ παρ᾽ ἡμῖν ἱεροῦ μετὰ πολλῶν χινδύνων xal dva- 
λωμάτων xal ϑύσαντες οὐχ ἴσχυσαν τῶν ἱερῶν μεταλαβεῖν, Mov- 
σέως ἀπηγορευχότος ἐπί τινε τῶν οὐ νομιζομένων οὐδ᾽ éx τῶν 

919 πατρίων ἡμῖν αὐτοῖς συντυχόντος." xal οἱ μὲν μηδὲ ϑύσαντες, οἱ 
δὲ ἡμιέργους τὰς ϑυσίας χαταλιπόντες, πολλοὶ δ᾽ οὐδ᾽ ἀρχὴν 
εἰσελθεῖν εἰς τὸ ἱερὸν δυνηϑέντες ἀπίασιν, ὑπαχούειν τοῖς Mov- 
σέως προστάγμασι μᾶλλον ἢ ποιεῖν τὰ χατὰ βούλησιν αὑτῶν προτι- 
μῶντες, xal τὸν ἐλέγξοντα περὶ τούτων αὐτοὺς οὐ δεδιότες, ἀλλὰ 

920 μόνον τὸ συνειδὸς ὑφορώμενοι. οὕτως ἡ νομοϑεσία τοῦ ϑεοῦ δο- 
χοῦσα τὸν ἄνδρα πεποίηχε τῆς αὐτοῦ φύσεως χρείττονα νομίξζε- 
σθαι. οὐ μὴν ἀλλὰ xal τοῦ δεστιότου πολέμου μιχρὸν ἔμτπροσϑεν, 
Κλαυδίου Ῥωμαίων ἄρχοντος, Ἰσμαήλου δὲ παρ᾽ ὑμῖν ἀρχιερέως 
ὄντος, χαὶ λιμοῦ τὴν χώραν ἡμῶν χαταλαβόντος, ὡς τεσσάρων 

921 δραχμῶν πωλεῖσϑαι τὸν ἀσσάρωνα, χομισϑέντος ἀλεύρου xazá τὴν 
ἑορτὴν τῶν ἀζύμων εἰς χόρους o' (σίχλοιε μέν εἰσιν οὗτοι εἷς xai 
τ᾽, ᾿Αττιχοὶ δὲ τεσσαράχοντα εἷς) οὐχ Ἐ ἐτόλμησε τῶν ἱερέων χρέμνον 
ἕν φαγεῖν, τοσαύτης ἀπορίας τὴν γῆν χατεχούσης, δεδιὼς τὸν vó- 
μον χαὶ τὴν ὀργήν, ἣν χαὶ ἐπὶ ἀνεξελέγκτοις ἀεὶ τὸ ϑεῖον τοῖς 

822 ἀδιχήμασιν ἔχει. ὥστ᾽ οὐ δεῖ ϑαυμάξειν περὶ τῶν τότε -πεπραγ- 
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μένων, ὅπότε xal μέχρε νῦν τὰ χαταλειφϑέντα ὑπὸ DMovoénoc 
γράμματα τηλιχαύτην ἰσχὺν ἔχει, ὥστε xal τοὺς μισοῦντας ἡμᾶς 
ὁμολογεῖν, ὅτε τὴν πολιτείαν ἡμῖν ὅ χαταστησάμενός ἐστιν ϑεὸς 
διὰ Movoéoc xal τῆς ἀρετῆς τῆς ἐχείνου. ἀλλὰ περὶ τούτων ὡς 
αὐτῷ τινε δοχεῖ διαλήψεται" 

τέλος τοῦ γ΄ λόγου τῆς onde Ἰωσήπου. 

18. Ὅτι οἱ τῶν Ἑβραίων γέοι ταῖς τῶν ΠΙαδιηνιτῶν ἑταίραις 
συμμιγέντες τοὺς πατρίους νόμους χατέλιπον χαὶ τὸν ἕνα ϑεὸν 
ἠρνήσαντο xal σιλείονας ϑεοὺς ἔσεβον. ἅπαξ γὰρ τὸ νέον γευσά- 4, 140 
μενον ξενιχῶν ἐθισμῶν ἀπλήστως ἐνεφορεῖτο, xal εἴ τινες τῶν 
πρώτων ἀνδρῶν διὰ πατέρων ἀρετὰς ἐπιφανεῖς ἦσαν, συνδιεφϑεί- 
θοντο. 

Καὶ Ζαμβρίας ὁ τῆς Svutw»idog ἡγούμενος φυλῆς Χοσβίᾳ 141 
συνὼν ΜΒαδιηνίτιδε Οἴρου ϑυγατρὶ τῶν ἐχείνῃ δυναστεύοντος ἀν- 
ὁρός, χελευσϑεὶς ὑπὸ τῆς γυναιχὸς πρὸ τῶν Movof; δοχϑέντων τὸ 
πρὸς ἡδονὴν αὐτῇ γενησόμενον ἐθεράπευσεν, οὔτε ϑύων τὰ πάτρια 
χαὶ γάμον ἠγμένος ἀλλότριον. ἐν τούτοις δ᾽ ὄντων τῶν πραγμά- 142 
των, δείσας Movoüjc, μὴ γένηταί τι χεῖρον, συναγαγὼν εἰς ἐχχλη- 
σίαν τὸν λαὸν οὐδενὸς μὲν χατηγόρεε πρὸς ὄνομα, μὴ. βουλόμενος 
tic ἀπόνοιαν περιστῆσαι τοὺς Éx τοῦ λανϑάνειν μετανοῆσαι δυνα- 
μένους, ἔλεγε δὲ ὡς οὐχ ἄξια ὄρῷῴῷεν οὔϑ᾽ αὑτῶν οὔτε πατέρων 143 
τὴν ἡδονὴν προτιμήσαντες τοῦ ϑεοῦ xal τοῦ xard τοῦτον βιοῦν" 
προσήχειν δ᾽, ὡς ἔτι xal χαλῶς αὐτοῖς ἄν ἔχῃ, μεταβαλέσϑαε, τὴν 
ἀνόρείαν ὑπολαμβάνουσιν οὐχ ἐν τῷ βιάζεσθαι τοὺς νόμους ἀλλ᾽ 
ἐν τῷ μὴ εἴχειν ταῖς ἐπιϑυμίαις εἶναι. πρὸς τούτοις δὲ οὐδ᾽ εὖὔ- 144 
λογον ἔφασχε σωφρονήσαντας αὐτοὺς ἐπὶ τῆς ἐρήμου νῦν ἐν τοῖς 
ἀγαϑοῖς ὄντας παροινεῖν, μηδὲ τὰ χτηϑέντα ὑπὸ τῆς ἐνδείας δε᾿ 
εὐπορίαν αὐτῶν ἀπολέσϑαι. χαὶ ὅ μὲν ταῦτα λέγων ἐπειρᾶτο 
τοὺς νέους ἐπανορϑοῦν xai εἰς μετάνοιαν ἄγειν ὧν ἔπραττον. 

“Αναστὰς δὲ μετ᾽ αὐτὸν Ζαμβρίας , ἀλλὰ σὺ μέν“ εἶπεν, ,ὦ 145 
Πωὐσῆ, χρῶ νόμοις οἷς αὐτὸς ἐσπούδαχας, éx τῆς συνηϑείας τού- 
των τὸ βέβαιον αὐτοῖς τταρεσχημένος, ἐπεὶ μὴ τοῦτον αὐτῶν ἐχόν- 
των τὸν τρόττον πολλάχις ἄν ἤδη χεχολασμένος ἔγνως ἀν οὐχ εὖ" 
παραλογέστους ᾿Εβραίους. ἐμὲ δ᾽ οὐχ áv ἀχόλουϑον οἷς σὺ προσ- 146 
τάσσεις τυραννιχῶς λάβοις" οὐ γὰρ ἄλλο τε μέχρι νῦν ἢ προσχήματι 
νόμων xal τοῦ ϑεοῦ δουλείαν μὲν ἡμῖν ἀρχὴν δὲ σαυτῷ καχουρ- 


13 Antiqu. Iud. 4, 140—156 (VI 9—13) 
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γεῖς, ἀφαιρούμενος ἡμᾶς τὸ ἡδὺ xal τὸ xarà τὸν βίον αὐτεξού- 

141 σιον, ὃ τῶν ἐλευθέρων ἐστὶν xal δεσπότην οὐχ ἐχόντων. χαλεπώ- 
τερος δ᾽ ἂν οὗτος «4ἰγυπτίων ᾿Εβραίοις γένοιτο, τιμωρεῖν ἀξιῶν 
xard τοὺς νόμους τὴν ἐχάστου πρὸς τὸ χεχαρισμένον αὐτῷ βού- 
λησιν. πολὺ δ᾽ ἂν διχαιότερον αὐτὸς τιμωρίαν ὑπομένοις, τὰ 
παρ᾽ ἑἐχάστοις ὁμολογούμενα χαλῶς ἔχειν ἀφανίσαι προῃρημένος 
χαὶ χατὰ τῆς ἁπάντων δόξης ἰσχυρὰν τὴν σεαυτοῦ χατεσχευαχὼς 

148 ὧν πράττων νυνὶ ἐπεὶ τὰ  χρένας ἀγαθὰ ταῦτα, περὶ αὐτὸν ὅμο- 
λογεῖν οὐχ ὀχνήσαιμι. γύγαιόν τε ξενιχόν, ὡς φής, ἦγμαι (παρ᾽ 
ἐμαυτοῦ γὰρ ἀχούσῃ τὰς ἐμὰς πράξεις ὡς παρὰ ἐλευϑέρου" xoi 

149 γὰρ οὐδὲ λαϑεῖν τεροεϑέμην), ϑύω τε ϑεοῖς οἷς ϑύειν νομίζεται, 
δίχαιον ἡγούμενος παρὰ πολλῶν ἐμαυτῷ πραγματεύεσϑαι τὴν ἀλή- 
ϑειαν, xal οὐχ ὥσπερ ἐν τυραννέδιε ζῆν, τὴν ὅλην ἐξ ἑνὸς ἐλπίδα 
τοῦ βίου ἀνηρτηχότα. χαρείη v' ἂν οὐδεὶς χυρεώτερον αὑτὸν περὶ 
ὧν πράξαιμε γνώμης τῆς ἐμῆς ἀποφαινόμενος.“ 

150 Τοῦ δὲ Ζαμβρίου ταῦτα περὶ ὧν αὐτός τε ἠδίχει xal τῶν 
ἄλλων τινὲς εἰπόντος, ὅ μὲν λαὸς ἡσύχαζεν φόβῳ τε τοῦ μέλλον- 
τος, xal τὸν νομοϑέτην δὲ ὁρῶν μὴ περαιτέρω τὴν ἀπόνοιαν αὖ- 

151 τοῦ προαγαγεῖν éx τῆς ἄντιχρυς διαμάχης ϑελήσαντα᾽ περιίστατο 
γάρ, μὴ πολλοὶ τῆς τῶν λόγων ἀσελγείας αὐτοῦ μιμηταὶ γενόμενοι 
ταράξωσιε τὸ πλῆϑος. καὶ διαλύεται μὲν ἐπὶ τούτοις ὁ σύλλογος, 
προεληλύϑει δ᾽ ἂν ἐπὶ πλεῖον ἡ τοῦ xaxob πεῖρα, μὴ φϑάσαντος 

152 Ζαμβρίου τελευτῆσαι ἐχ τοιαύτης αἰτίας. Φινεές, ἀνὴρ τά τε 
ἄλλα χρείττων τῶν νεωτέρων xal τῷ τοῦ πατρὸς ἀξιώματι τοὺς 
ἡλικιώτας ὑπερέχων (Ἐλεαζάρου γὰρ τοῦ ἀρχιερέως υἱὸς ἦν, Moi- 
σέως δὲ ἀδελφοῦ παιδὸς υἱός), περιαλγήσας τοῖς πεπραγμένοις ὑπὸ 
τοῦ Ζαμβρίου, xal πρὶν ἐσχυροτέραν γενέσϑαε τὴν ὕβριν ὑπὸ τῆς 
ἀδείας, ἔργῳ τὴν δίχην αὐτῶν εἰσπράξασϑαι διαγνοὺς xal χωλῦ- 
σαε διαβῆναι τὴν παρανομίαν εἰς πλείονας τῶν ἀρξαμένων οὐ 

158 χολαζομένων, τόλμῃ δὲ ψυχῆς χαὶ σώματος ἀνδρείᾳ τοσοῦτον 
προέχων dg μὴ πρότερον, εἴ τινι συσταίη τῶν δεινῶν, ἀπαλλάτ- 
τεσϑαι πρὶν ἢ κχαταγωνίσασϑαι xal νίχην τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ λαβεῖν, 
ἐπὶ τὴν τοῦ Ζαμβρίου σχηνὴν παραγενόμενος αὐτόν τε παίων τῇ 


9 φεὶσ 14 χαριητὰν (sic) αὐτὸν 18 νομεϑέτην 19 ἀντεκρυσ 
(8. acc.) περιέστατο — 20 μεμηταὶ γένωνται: Suid. v. περωστάμιενος 
28 Φινεές, ἀνὴρ — p. 45, 11 ἐξέπεμιπε: Suid. v. Φινεές Φινεές Suld, guve εἰσ 
(8. acc.) P, sed in marginalibus P habet φενεόσ 25 ἡλεκεώτας Suid., ἄλλουσ 
P; v. praef. c. IL 8 26 ὃς περιαλγήσας Suid. 26s. ὑπὸ Ζαριβρῇ Buid.; 
v. praef. c. IL 1 80 καὶ ψυχῆς Suid. ἀνδρίᾳ Suid. 82 καταί ονέσασϑα: 
88 Ζαμιβρῇ Suid., v. praet. 1. c. : 
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ex Josephi antiqu. Iud. 4, 146—5, 343. 45 


Qougaíg xal 1?» Χοσβίαν ἀπέχτεινεν. οἱ δὲ νέοι πάντες, οἷς ἀρε- 154 
τῆς ἀντιποίησις ἦν xal τοῦ φιλοχαλεῖν, μιμηταὶ γενόμενοι τῆς 
Φινεέσου τόλμης ἀνῇρουν τοὺς ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις Ζαμβρίᾳ τὴν al- 
τίαν εἰληφότας. ἀπόλλυνται μὲν οὖν χαὶ ὑπὸ τῆς τούτων ἀνδρα- 
γαϑίας πολλοὶ τῶν παρανομησάντων, ἐφϑάρησαν δὲ πάντες καὶ 155 
λοιμῷ, ταύτην ἐνσχήψαντος αὐτοῖς τοῦ ϑεοῦ τὴν vóGov' ὅσοι v6 
συγγενεῖς ὄντες, χωλύειν δέον, ἐξώτρυνον αὐτοὺς ἐπὶ ταῦτα ἀδι- 
χεῖν τῷ Seq δοχοῦντες ἀπέθνησχον. ἀπόλλυνται μὲν οὖν éx τῶν 
τάξεων ἄνδρες οὐχ ἐλάττους τετραχισχιλίων χαὶ μυρίων. 

Ὑπὸ δὲ ταύτης παροξυνϑεὶς τῆς αἰτίας Movoájc ἐπὶ τὸν 156 
ΠΠ]αδιηνιτῶν ὄλεθρον τὺν στρατιὰν ἐξέπεμπε. 

14. Ὅτι Ἡλεὶ τῷ ἱερεῖ B' παῖδες ἦσαν, Ὀφνίης τε xol Φι- 5, 338 
γεές. οὗτοι xal πρὸς ἀνθρώπους ὑβρισταὶ γενόμενοι xal πρὸς τὸ 339 
ϑεῖον ἀσεβεῖς οὐδενὸς ἀπείχοντο παρανομήματος, xal τὰ μὲν ἐφέ- 
ροντο τῶν γερῶν xard τιμήν, ἃ δὲ ἐλάμβανον αὑτοῖς ἁρπαγῆς 
τρόπῳ, γυναῖχας τε τὰς ἐπὶ ϑρησχείᾳ παραγινομένας ὕβριζον φϑο- 
ραῖς, ταῖς μὲν βίαν προσφέροντες, τὰς δὲ δώροις ὑπαγόμενοι. 
τυραννίδος δ᾽ οὐδὲν ἀπέλιπεν ó βίος αὐτῶν. ὅ τε οὖν πατὴρ αὖ- 340 
τοῖς χαλεττῶς ἐπὶ τούτοις εἶχεν, ὅσον οὐδέπω προσδοχῶν ἥξειν ἐχ 
ϑεοῦ τιμωρίαν αὐτοῖς ἐπὶ τοῖς πραττομένοις, τό τε πλῆϑος ἐδυσ- 
φόρει. χἀπειδὴ φράζει τὴν ἐσομένην συμφορὰν ó ϑεὸς τοῖς παι- 
civ αὐτοῦ τῷ τε Ἡλεὶ xal Σαμουήλῳ τῷ προφήτῃ, παιδὶ τότε 
ὄντι, τότε φανερὸν ἐπὶ τοῖς υἱοῖς πένϑος ἦγεν. 

15. Ὅτι ᾿Δλκάνης “Τευίτης ἀνὴρ τῶν ἐν μέσῳ πολιτῶν τῆς 343 
Ἐφραῖμον χληρουχίας PauaSáàv πόλιν χατοιχῶν ἐγάμει β' γυναῖ- | 
xoc, “Ἴγγαν τὲ xal Φεννάνναν. éx δὴ ταύτης xal παῖδες αὐτῷ 
γίνονται" τὴν δ᾽ ἑτέραν ἄτεχνον οὖσαν ἀγαπῶν διετέλει. ἀφιχο- 343 
μένου δὲ μετὰ τῶν γυναιχῶν τοῦ Ldixdvov εἰς Σηλὼ πόλιν ϑῦσαιε 


14 Antiqu. Iud. 5, 33$—3410 (5 X 1) 15 Antiqu. Iud. 5, 342—851 
(5 X 2—4) 
1 ροωφαέαε (&. spir.), sed o i. r. 3 gue 70 00v | P, Φινεὲς Suid.; v. 


praef. ]. e. — &ap gp) P, Ζαμβρῇ Suid., v. praef. l. c. 6 τὴῆσ νόσου "7 xe- 
λύεεν δέον Suid. cod. A in marg., δέον om. Suid. codices BVE, δέον κωλύειν 
Suid. cod. A secundum Gaisfordium 9 τετρακισμιυρέονν xal ἑξακοσέων Suid., 
y! Suid. cod. A pro δι, ut videtur 11 στρατείαν 12 $4 οφνεεισ (8. 
spir. et acc.) P giveec (8. acc.) P og» (8. &pir. et acc.) καὶ grredo P in 
marginalibus — 15 αὐτοῖσ 16 ϑρησκεία ex Opgoxeta — 18 post οὖν add. ὅ 
22 τό Te Qr: (8. spir. et acc.) προφήτε 24 ᾿Πλκάνης. ἀνὴρ τῶν — p. 46, 18 
εἴποε Buid. v. ᾿“λκάνης 25 Egopat« Suid.; v. praef. c. IL 1 ραμαϑαν (s 
epir. et acc.) P, Jopra2aty Suid. cod. Α Jauet Suid. 26 gevvárra» P 
Suid. cod. Med., Φένα»»αν Suid. cod. A et B 21 ve(rovras. 2428 τῶ» om. 
Suid. cod. A εἰς Σηλὼ Suid. cod. A, «o nào | (&. spir. et acc) P εὖ 
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46 Excerpta de virtutibus et vitiis 


(ἐνταῦϑα γὰρ ἡ σχηνὴ τοῦ ϑεοῦ ἐπετήγει) xal πάλιν xatd τὴν 


εὐωχίαν νέμοντος μοίρας χρεῶν ταῖς τε γυναιξὶ xal τοῖς τέχνοις, 
ἡ ἄννα ϑεασαμένη τοὺς τῆς ἑτέρας παῖδας τῇ μητρὶ περιχαϑισα- 
μένους εἰς δάχρυά τε προύπεσε χαὶ τῆς ἀπαιδίας αὑτὴν ὠλοφύ- 
844 ρετο χαὶ τῆς μονώσεως. χαὶ τῆς τἀνδρὸς παραμυϑίας τῇ λύπῃ 
χρατήσασα εἰς τὴν σχηνὴν ᾧχετο, τὸν ϑεὸν ἱχετεύουσα δοῦναι γο- 
γὴν αὐτῇ xal ποιῆσαι μητέρα, ἐπαγγελλομένη τὸ πρῶτον αὐτῇ 
γεννησόμενον χαϑιερώσειν ἐπὶ διαχονίαν τοῦ ϑεοῦ, δίαιταν οὐχ 
345 ὁμοίαν τοῖς ἰδιώταις ποιησόμενον. διατριβούσης δ᾽ ἐπὶ ταῖς εὐ- 
χαῖς πολὺν χρόνον, ἦλθεν" ó ἀρχιερεύς (ἐχαϑέξζετο γὰρ πρὸ τῆς 
σχηνῆς) ὡς παροινοῦσαν ἐχέλευεν ἀπιέναι. τῆς δὲ πιεῖν ὕδωρ 
φαμένης, λυπουμένης δ᾽ ἐπὶ παίδων ἀπορίᾳ τὸν ϑεὸν ἱχετεύειν, 
ϑαρσεῖν παρεχελεύετο, παρέξειν αὐτῇ παῖδας τὸν ϑεὸν xatay- 
γέλλων. , 
346 Παραγενομένη δ᾽ εὔελπις πρὸς τὸν ἄνδρα τροφὴν χαίρουσα 
zgo0nvéyxato xal ἀναστρεψάντων εἰς τὴν πατρίδα χύειν ἤρξατο. 
χαὶ γίνεται παιδίον αὐτοῖς, ὃν Σαμούηλον προσαγορεύουσι" ϑεαί- 
τητον ἄν τις εἴποιεν. παρῆσαν οὖν ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ϑύσοντες 
δεχάτας τ᾿ ἔφερον. ἀναμνησϑεῖσα δ᾽ ἡ γυνὴ τῆς εὐχῆς τῆς ἐπὶ 
τῷ παιδὶ γενομένης παρεδίδου Ἡλεί, ἀνατιϑεῖσα τῷ ϑεῷ προφή- 
τὴν γενησόμενον. χόμη τὸ οὖν αὐτῷ ἀνεῖτο, xal ποτὸν ὕδωρ ἦν. 
xal διῆγεν ἐν τῷ ἱερῷ τρεφόμενος, «λχάτῃ δ᾽ ἐχ τῆς “Αννης υἱεῖς 
τε γένονταε τρεῖς xal ϑυγατέρες. 
918 - Σαμούηλος δὲ πεπληρωχὼς ἔτος ἤδη δωδέχατον προεφήτευσεν. 
χαί ποτε χοιμώμενον ὀνομαστὶ ἐχάλεσεν Ó ϑεός. ὅ δὲ νομίσας 
ὑπὸ τοῦ ἀρχιερέως πεφωνῆσϑαι παραγίνεταε πρὸς αὐτόν. οὐ φα- 
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2 μοέραε) μύραν 4 αὐτὴν 6 ὦ gero. 9 διατριβούσης — 11 σκηνῆς) 
“ὑχομένης δὲ ἦλθεν Ἡλεὶ ὅ ἀρχιερεὺς καὶ Suid.; v. praef. c. 1I 2 10 7:8ε P, 
v. ad vers. anteced. 11 ?x£4evoe» Suid. 12 ἀνπουμέτησ P Suid. codd. AE 
Mcd., λυπουμένην Suid. ed. Bernhardy — 13 ϑαρρεὶν Suid. παζδα Suid. 
κατανγέλων 11 yeivetas 118. γένεται αὐτῇ παιδίον, ὃν Σαωουὴλ dxálecar, 
ϑεαίτητον ὡς d» τις εἴποε Suid. 1788. τοῦτον ἐγέννησεν “ννα εὐξαμκένη πρὸς 
Κύριον" ὃν Σαμονὴλ ἐκάλεσε, Θεαέτητον ὡς ἄν τις εἶποι. καὶ ἀναμνησϑεῖσα ἡ μή- 
typ αὐτοῦ τῆς εὐχῆς, ἣν ηὔξατο πρὸς Hisl τὸν ἀρχιερέα, παρεδίδου Ἡλεὶ ἀνατι- 
ϑεῖσα cet, — p. 41, 1 ἐσομένην, καὶ τοῦ His παῖδας μιᾷ ἡμέρᾳ τεθνηξομένους: 
Suid. v. Σαμονήλ 1" ϑεαέτετον 19. δεκαταστ᾽ (s. acc.) 20 nlla» at: 
ϑεῖσά .21 ἀνιῖτο δὲ αὐτῷ ἡ κόμη, καὶ ποτὸν ὕδωρ 9v: Suid. v. ἀνεῖται 
22 'Elxárg Suid. ex edit Bernhardyi, sed rectius 244xd»p ϑυϊὰ. codd. ABVE 
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(ἀσκάνη Suid. cod. Med.) 28 γεέρονται P et Suid. cod. A καὶ ϑυγατέραις - 


P, καὶ ϑυγάτηρ Suid..(xaj ϑυγάτηρ om. Suid. codd. BEMed.) 24 apo 
Suid.; v. praef. l c. ππεπληρωκὼσ | ἤδη, omisso ἔτος, quod habet Suid. cum 
Josephi eodd.; v; praef. e. II 8. ἤδη om. Suid. πσπροεφήτευσο Buid. 
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ex Josephi antiqu. lud. 5,.343—96, 261. 41 


μένου δὲ χαλέσαι τοῦ ἀρχιερέως, ὅ ϑεὸς εἰς τρὶς τοῦτο ποιεῖ. xal 949 
Ἠλὶς διαυγασϑείς φησι πρὸς αὐτόν “ἀλλ᾽ ἐγὼ μέν, Σαμουήλ, σι- 
γὴν ὡς χαὶ τὸ πρὶν ἦγον, ϑεὸς δ᾽ ἐστὶν ὅ χαλῶν. ἀλλὰ σήμαινε 
πρὸς αὐτόν, ὅτι παρατυγχάνω.“ xal τοῦ ϑεοῦ φϑεγξαμένου πάλιν 950 
ἀχούσας ἠξίου λαλεῖν ἐπὶ τοῖς χρωμένοις" οὐ γὰρ ὑστερήσειν αὖ- 

τὸν ἐφ᾽ οἷς àv ϑελήσειε διαχονίας. xal ὅ ϑεός , ἐπεί φησί 
“παρατυγχάνεις, μάνϑανε συμφορὰν Ἰσραηλίταις ἐσομένην λόγου 
μείζονα xal πίστεως τοῖς παρατυγχάνουσι, xol τοὺς Ἡλεὶ παῖδας 
ἡμέρᾳ μιᾷ τεϑνηξομένους, χαὶ τὴν ἱερωσύνην μετελευσομένην εἰς 

τὴν Ἐλεαζάρου oixiav" Ἡλὶς γὰρ τῆς ἐμῆς ϑεραπείας μᾶλλον τοὺς 
υἱοὺς xal παρὰ τὸ συμφέρον αὐτοῖς ἠγάπησεν.“ ταῦτα Biaca- 851 
μενος ὄρχοις εἰπεῖν αὐτῷ τὸν προφήτην 1 (οὐ γὰρ ἐβούλετο λυπεῖν 
αὐτὸν λέγων) ἔτι μᾶλλον βεβαιοτέραν ἔχειν" προσδοχίαν τῆς τῶν 
τέχνων ἀπωλείας. Σαμουήλου δ᾽ ηὔξετο ἐπὶ πλεῖον ἡ δόξα, πάν- 
των ὧν προεφήτευσεν ἀληϑινῶν βλεπομένων. 

16. Ὅτι τοῦ Σαμονὴλ τοῦ προφήτου οἱ υἱοὶ xaxol γενόμενοι 6, 38 
ἐγένοντο σαφὲς παράδειγμα xal τεχμήριον τοῦ μὴ τὸν τρόπον 
ὁμοίους τοῖς φύσασι γίνεσϑαΐ τινας, ἀλλὰ τάχα μὲν χρηστοὺς xal 
μετρίους ἐχ πονηρῶν, τότε μέν γε φαύλους ἐξ ἀγαϑοῦ" παρέσχον 
αὑτοὺς γενομένους. τῶν γὰρ τοῦ πατρὸς ἐπιτηδευμάτων ἐχτρε- 84 
πόμενοι xal τὴν ἐναντίαν ὁδὸν ἀπελῚθόντες δώρων xal λημμάτων 
αἰσχρῶν χαϑυφίεντο τὸ δίχαιον xal τὰς χρίσεις οὐ πρὸς τὴν ἀλή- 
ϑειαν ἀλλὰ πρὸς τὸ χέρδος ποιούμενοι xal πρὸς τρυφὴν xal πρὸς 
διαίτας πολυτελεῖς ἀπονγενευχότες πρῶτον μὲν ὑπεναντία ταῦτα 
ἔπρασσον τῷ ϑεῷ, δεύτερον δὲ τῷ προφήτῃ πατρὶ δ᾽ ἑαντῶν, ὃς 
πολλὴν xal τοῦ τὸ πλῆϑος εἶναι δίχαιον σπουδὴν εἰσεφέρετο xal 
σιρόνοιαν. 

17. Ὅτι Ἡλὶ τῷ ἀρχιερεῖ διὰ τὰς τῶν υἱῶν αὐτοῦ τῶν δύο 261 
παρανομίας προεφήτευσεν ὁ ϑεὸς διαφϑαρήσεσϑαι τοὺς ἐχγόνους 
αὐτοῦ. 


16 Antiqu. Iud. 6, 33&. (6 III 2) 17 Antiqu. Iud. 6, 261—210 
(6 XII 6—8). 

1| reeio P, τρεῖς Suid. cod. V secundum Gronovium — 2 zv (s. spir. et 
acc) P, Hir Suid. — 94H 5 λαλεῖν Suid. cum codd. Jos., λέγεεν P; v. praef. 
c I3 6 ἐφοῖσ — διακονέασ, sed super ao superscriptnm est « P, ἐφ᾽ ale 
— διαχονέαις Suid.; v. praef. c. II 2 gH P, φησί om. Suid. T μάνϑανε 
Suid. cum codd. Jos., om. P; v. praef. c. 11 3 lcopérr») v. ad p. 40, 1188. 
8 τοὺε] τοῦ Suid. — H4 Suid., ηλεε (&. acc. et spir) P — 9 μιᾷ ἡμέρᾳ Suid. | 
| veOsifouésovo 10 ηλεισ (8. spir. et acc) ἐμεῖσ 20 avroto, corr. Bekker 
218, Suid. v. καϑιφώντο: ol δὲ τοῦ Σαμοιὴλ τοῦ προφήτου υἱοὶ δώρων xal 
λημμάτων αἰσχρῶν καϑυφίεντο τὸ δίκαιον 20 δε (s. acc.) αὐτῶν 28 gà. δύω 
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262 Σαοῦλος γὰρ ὅ βασιλεὺς ὠμὸν οὕτως ἔργον διαπραξάμενος xai 
γενεὰν ὅλην ἀρχιερατικὴν ἀποσφάξας xal μήτ᾽ ἐπὶ νηπίοις λαβὼν 
οἶχτον μήτ᾽ ἐπὶ γέρουσιν αἰδῶ, χαταβαλὼν δὲ xal τὴν πόλιν, ἣν 
πατρίδα xal τροφὸν τῶν ἱερέων xal προφητῶν αὐτόϑι τὸ ϑεῖον 
ἐπελέξατο xal μόνην εἰς τὸ τοιούτους φέρειν ἄνδρας ἀπέδειξε, 
μαϑεῖν ἅπασι παρέσχε xal χατανοῆσαι τὸν ἀνϑρώπινον τρόπον, 

263 ὅτι μέχρις οὗ μέν εἰσιν ἐδιῶταί τινες xal ταπεινοὶ τῷ μὴ δύνασϑαι 
χρῆσϑαε τῇ φύσεε μηδὲ τολμᾶν ὅσα ϑέλουσιν ἐπιειχεῖς εἰσε xal 
μέτριοε xai μόνον διώχουσι τὸ δίκαιον xal πρὸς αὐτὸ τὴν πᾶσαν 
εὔνοιάν τε xal σπουδὴν ἔχουσι. τότε δὲ xal περὶ τοῦ ϑείου πε- 
πιστεύχασιν, ὅτι πᾶσι τοῖς γινομένοις ἐν τῷ βίῳ πάρεστι xal οὐ 
τὰ ἔργα μόνον ὁρᾷ τὰ πραττόμενα, ἀλλὰ xal τὰς διανοίας ἤδη 

264 σαφῶς οἶδεν, ἀφ᾽ ὧν μέλλει ταῦτα ἔσεσϑαι. ὅταν δὲ εἰς ἐξου- 
σίαν παρέλϑωσι xal δυναστείαν, τότε πάντ᾽ ἐχεῖνα μετεχδυσάμενοι 


xal ὥσπερ ἐπὶ σχηνῇ προσωπεῖα τὰ ἤϑη καὶ τοὺς τρόπους ἀπωσά- 1 


μενοι μεταλαμβάνουσι τόλμαν, ἀπόνοιαν, χαταφρόνησιν ἀνϑρωπί- 
265 νων v6 xal ϑείων᾽ xal ὅτε μάλιστα δεῖ τῆς εὐσεβείας αὐτοῖς καὶ 
τῆς δικαιοσύνης, ἔγγιστα τοῦ φϑονεῖσϑαι γεγενημένοις xal πᾶσι 
φανεροῖς ἐφ᾽ οἷς ἂν νοήσωσιν ἢ πράξωσι χαϑεστῶσι, τόϑ᾽ ὡς 
οὐχέτε βλέποντος αὐτοὺς τοῦ ϑεοῦ ἢ διὰ τὴν ἐξουσίαν δεδιότος, 
206 οὕτως ἐμπαροινοῦσι τοῖς πράγμασιν. ἃ δ᾽ à» φοβηϑῶσιν ἀχού- 
σαντες ἢ μισήσωσι ϑελήσαντες ἢ στέρξωσιν ἀλόγως, ταῦτα κύρια 
xal βέβαια xal ἀληϑῆ καὶ ἀνθρώποις ἀρεστὰ xal ϑεῷ δοχοῦσιν᾽ 
207 τῶν δὲ μελλόντων λόγος αὐτοῖς οὐδὲ εἷς, ἀλλὰ τιμῶσι μὲν πολλὰ 
ταλαιπωρήσαντες ", τιμήσαντες δὲ φϑονοῦσι καὶ παραγαγόντες εἰς 
ἐπιφάνειαν οὐ ταύτης ἀφαιροῦνται μόνον τοὺς τετυχηχότας τὴν 
ἐπιφάνειαν, ἀλλὰ διὰ ταύτην xal τοῦ ζῆν ἐτὶ πονηραῖς αἰτίαις 
δι᾿ ὑπερβολὴν αὐτῶν ἀπιϑάνως. χολάζουσιν οὐχ ἐπ᾽ ἔργοις δίχης 
ἀξίοις ἀλλ᾽ ἐπὶ διαβολαῖς χαὶ χατηγορίαις ἀβασανίστοις, οὐδ᾽ 
268 ὅσους δεῖ τοῦτο παϑεῖν ἀλλ᾽ ὅσους ἀποχτεῖναι δύνανται. τοῦτο 
Σαοῦλος ἡμῖν ὅ Κισαίου παῖς, ὁ πρῶτος μετὰ τὴν ἀριστοχρατίαν 
χαὶ τὴν ἐπὶ τοῖς χριταῖς πολιτείαν Ἑβραίων βασιλεύσας, φανερὸν 
σεποίηχεν, τ΄ ἀποχτείνας ἱερεῖς καὶ προφήτας éx τῆς πρὸς ᾿Αβιμέ- 
λεχον ὑποψίας, ἐπιχαταβαλὼν δὲ αὐτοῖς καὶ τὴν πόλιν καὶ τὸν ἐν 
τρόπῳ τινὶ ναὸν σπουδάσας ἱερέων xal προφητῶν ἔρημον xaza- 


1 caovioo (S. acc.) v. ad vers. 31 duo» (8. acc.) « « οὕτως 2 v» 
zí(o0 18 olde» ὅτ᾽ dy (s. acc.) 15 σκηνη (8. acc.) dxooduevos 11 ὅ 
τε 19 ro' Ü' oc (s. spir) 20 δεδιότ᾽σ 41 Suid. v. δωπαροινοῦντεος: οὕτως 
ἐμπαροενοῦσε τοῖς πράγμασιν ᾿ πράγμασε 2471 αἰτεέαισ 30 ὅσους (prius)) οὔσουσ 
81 σαούλοσ ἀριστοχράτουσ (in archetypo videtur fuisse ἀρεστοκράτειαν) 
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ex Josepbi antiqu. Iud. 6, 262—299. 49 


στῆσαι, τοσούτους μὲν ἀνελών, μεῖναι δὲ ἐάσας οὐδὲ τὴν πατρίδα 
αὐτῶν πρὸς τὸ xal μετ᾽ ἐχείνους ἄλλους γενέσϑαι. 

Ὁ δ᾽ ᾿Αβιάϑαρος ὁ τοῦ ᾿4βιμελέχου παῖς, ὅ μόνος διασωϑῆς 
vaL δυνηϑεὶς éx τοῦ γένους τῶν ὑπὸ Σαούλου φονευϑέντων ἱερέων, 

5 φυγὼν πρὸς avión» τὴν τῶν οἰχείων αὐτοῦ συμφορὰν ἐδήλωσε 
xal τὴν τοῦ πατρὸς ἀναίρεσιν. ὅ Ó οὐχ ἀγνοεῖν ἔφη ταῦτα περὶ 
αὐτοὺς ἐσόμενα ἰδὼν τὸν ΖΦώηχον᾽ ὑπονοῆσαι γὰρ διαβληϑήσεσϑαι 
πρὸς αὐτοῦ τὸν ἀρχιερέα τῷ βασιλεῖ, xal τῆς ἀτυχίας ταύτης αὖ- 
τοῖς (αὑτὸν) ἡτιᾶτο. τὸ μένειν δ᾽ αὐτόϑι καὶ σὺν αὐτῷ διατρί- 

10 βειν, ὧς οὐκ ἐν ἄλλῳ τόπῳ λησόμενον οὕτως, ἠξίου. 

18. Ὅτι ἦν τις τῶν Ζιφηνῶν ἐκ πόλεως Ἐμμᾶ πλούσιος xal 
7σ-τολυϑρέμματος" τρισχιλίων μὲν γὰρ αὐτοῦ ποίμνη προβάτων ἐνέ- 
μετο, χελέων δὲ αἰγῶν. ταῦτα Ζαυίδης ἀσινῆ τηρεῖν τε xal ἀβλαβῆ 
παρήγγελλε τοῖς σὺν αὐτῷ xal μήτε ὑπὸ ἐπεϑυμίας μήτε ὑπὸ ἐν- 

15 δείας μήτε ὑπὸ τῆς ἐρημίας xal τοῦ δύνασθαι λανϑάνειν κατα- 
βλάσπιτειν, τούτων δ᾽ ἁπάντων ἐπάνω τίϑεσϑαι τὸ μηδένα ἀδιχεῖν, 
xal τὸ τῶν ἀλλοτρίων ἅπτεσϑαι δεινὸν ἡγεῖσϑαε καὶ πρόσαντες 
τῷ ϑεῷ. ταῦτα δ᾽ ἐδίδασχεν αὐτοὺς οἰόμενος ἀνθρώπῳ χαρί- 
ζεσϑαε ἀγαθῷ καὶ ταύτης τυγχάνειν ἀξίῳ τῆς προνοίας. ἦν δὲ 

23 Νάβαλος (τοῦτο γὰρ εἶχεν ὄνομα) σχληρὸς xal πονηρὸς τοῖς ἐπι- 
τηδεύμασιν, ἐχ χυνιχῆς ἀσχήσεως πεποιημένος τὸν βίον, γυναιχὸς 
ἀγαϑῆς xal σώφρονος xal τὸ ἦϑος σπουδαίας λελογχώς. πρὸς 
οὖν τὸν Νάβαλον τοῦτον, xa9' ὃν ἔχειρε χαιρὸν τὰ πρόβατα, πέμ- 
Vac ὁ Δαυέδης ἄνδρας t τῶν σὺν αὑτῷ διὰ τούτων αὐτὸν ἀσπά- 

ἢ ζεται xal συνεύχεται τοῦτο ποιεῖν ἐπ᾽ ἔτη πολλά παρασχεῖν δὲ 
ἐξ ὧν δυνατός ἐστιν αὐτῷ παρεχάλει, μαϑόντι παρὰ τῶν ποιμέ- 
νων, ὅτι μηδὲν αὐτοὺς ἠδιχήσαμεν, ἀλλὰ φύλαχες αὐτῶν τε xal 
τῶν ποιμνίων γεγόναμεν, πολὺν ἐν τῇ ἐρήμῳ διατρίβοντες ἤδη 
χρόνον᾽ μετανοήσει δ᾽ οὐδὲν Zavíóg παρασχόμενος. ταῦτα δὲ τῶν 

9) εμφϑέντων διαχονησάντων πρὸς τὸν Νάβαλον, ἀπανϑρώπως 
σφόδρα xal σχληρῶς ἀπήντησεν᾽ ἐρωτήσας γὰρ αὐτοὺς τίς ἔστε 
“Ταυίδης, ὡς τὸν υἱὸν ἤχουσεν ᾿Ιεσσαίου, ινῦν ἄρα“ εἶπε, μεγα- 
λοφρονοῦσιν ἐπ᾽ αὐτοὺς" οἱ δραπέται xal σεμνύνονται τοὺς Óe- 
σπότας καταλιπόντες.“ ὀργίζεται δ᾽ αὐτῶν φρασάντων ὁ “αυίδης 


18 Antiqu. Iud. 6, 295—307 (6 XIII 6—8). 


8 δ᾽ rasura correctum ex δὲ. 6 ἀγνοεῖν rasura- correctum ex dyvoezv. 
9 αὐτὸν (cod. M Jos.: avrà») om, ἡτίατο (8. epir. et acc.). 11 ewwa 
(8. &pir. et acc.). 15 λανϑάνην. — 20 εἶχε. 23 τὸν] ἄβαλον. — 24.84 favt- 
ónsc] δοδ avro (8. Spir. et iot. ascr.). 27 ηδηκήσαμεν (8. Spir.). 28 που» 
41)ut. 84 καταλεέποντεσ (χκαταλειπόντεσ e« ex « mut. cod. M Josephi). 
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xci v' μὲν ὡπλισμένους αὐτῷ κελεύσας ἕπεσϑαι, διαχοσίους δὲ 
φύλαχας τῶν σχευῶν χαταλιπών (ἢδη γὰρ εἶχεν χ) ἐπὶ τὸν Na- 
βαλον ἐβάδιζεν, ὀμόσας ἐχείνῃ τῇ νυχτὶ τὸν οἶχον αὐτοῦ καὶ τὴν 
χτῆσιν ὅλην ἀφανίσειν' οὐ yàg ἄχϑεσϑαι μόνον ὅτι γέγονεν ἀχά- 
ρίστος εἰς αὐτούς, μηδὲν ἐπιδοὺς σετολλῇ φιλανθρωπίᾳ πρὸς av-5 
τὸν χρησαμένοις, ἀλλ᾽ ὅτε καὶ προσεβλασφήμησε καὶ καχῶς εἶπε 
μηδὲν ὑπ᾽ αὐτῶν λελυπημένορ. | 

4dovAov δέ τινος τῶν τὰ zolu»ua φυλασσόντων τὰ τοῦ Nafa- 
λου πρὸς τὴν δέσποιναν μὲν αὑτοῦ γυναῖχα δὲ ἐχείνου χατειπιόν- 
τος, ὅτι πέμψας ὁ Zavíónc αὐτῆς πρὸς τὸν ἄνδρα μηδενὸς τύχοι 10 | 
τῶν pevoluv, ἀλλὰ xal προσυβρισϑείη βλασφημίαις δειναῖς, πάσῃ 
περὶ αὐτοὺς τιρονοίᾳ xal φυλαχῇ τῶν πιοιμνέων χρησάμενος" ye- 
γονέναε δὲ τοῦτο ἐπὶ τῷ xaxQ τῷ τοῦ δεσπότον᾽ καὶ ταῦτ᾽ ἐχεί- 
vov φήσαντος ᾿Αβιγαία (προσηγορεύετο γὰρ οὕτως) ἐπισάξασα τοὺς 
ὄνους xal πληρώσασα παντοίων ξενίων xal μηδὲν εἰποῦσα τἀνδρί lo | 
(ὑπὸ γὰρ μέϑης ἀναίσϑητος ἦν) ἐπορεύετο πρὸς “Ζ;}΄αυίἰδην. κατα- 
βαινούσῃ δὲ τὰ στενὰ τοῦ ὄρους ἀπήντησε davióng μετὰ v ἐπεὶ 
Νάβαλον ἐρχόμενος. ϑεασαμένη δ᾽ αὐτὸν ἡ γυνὴ χατετήδησε xai 
πεσοῦσα ἐτεὶ πρόσωπον τιροσεχύνει xal τῶν μὲν Ναβάλον λόγων ᾿ 
ἐδεῖτο μὴ μνημονεύειν (οὐ γὰρ ἀγνοεῖν αὐτὸν ὅμοιον ὄντα τῷ ὀνό- Ὁ 


 uazt^ Νάβαλος δὲ χατὰ τὴν τῶν Ἔβραίων γλῶτταν ἀφροσύνην 
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δηλοῖ), αὕτη" δ᾽ ἀπελογεῖτο μὴ ϑεάσασϑαι τοὺς τιεμφϑέντας $n 
αὐτοῦ. ,ϑἙΘϑΙὸ συγγίνωσχέ μοι’ φησί, ,καὶ τῷ ϑεῷ χάριν ἔχε κωλύ- 
οντί σε μιανϑῆναι ἀνθρωπίνῳ αἵματι. μένοντα γάρ σὲ χαϑαρὸν 
ἐχεῖνος αὐτὸς ἐχδιχήσει παρὰ τῶν πονηρῶν. ἃ γὰρ ἐχδέχεται xaxa 2» | 
Ndgalov, ταῦτα xal ταῖς τῶν ἐχϑρῶν Gov χεφαλαῖς συμπέσοι᾽ | 
γενοῦ δὲ εὐμενής μοι, χρένας ἄξιον" τοῦ ztap ἐμοῦ ταῦτα δέξα- 
σϑαι, xal τὸν ϑυμὸν xal τὴν ὀργὴν τὴν ἐπὶ τὸν ἄνδρα μου xai 
τὸν οἶχον αὐτοῦ εἰς τὴν ἐμὴν τιμὴν ἄφες. πρέπει γὰρ ἡμέρῳ σοι 
xal φιλανϑρώττῳ τυγχάνειν, xal ταῦτα μέλλοντι βασιλεύειν.“ ὁ δὲ 8 
τὰ δῶρα δεξάμενος ,ἀλλὰ a£" φησίν ,,0 γύναι, ϑεὸς εὐμενὴς ἤγαγε 
πρὸς ἡμᾶς τήμερον᾽ οὐ γὰρ ἄν τὴν ἐπερχομένην ἡμέραν εἶδες, 
ἐμοῦ τὸν οἶχον Ναβάλου διὰ τῇσδε τῆς νυχτὸς ὀμόσαντος ἀτεολέ- 
σαι καὶ μηδένα ὑμῶν ἀπολείψειν ἀπὸ ἀνδρὸς πονηροῦ xal ἀχαρί- 
στου πρὸς ἐμὲ xal τοὺς ἐμοὺς ἑταίρους γενομένου. νῦν δὲ qJa- 8). 
σασα προέλαβες καταμειλίξασϑαί μου τὸν ϑυμόν, κηδομένου Gov 


-—— ^ I 


ety "Ur .—— 


8 νυκτὶ, Bed « i. r. 9 αὐτοῦ P* 10. 17 4 Jawónc) δα ὃ. 14 4 
γαῖα. προσηγορεύετο eX προσηγορεύοτο. 16 ἀνέσϑητοσ. 18 γυνὴ. 
21 εβραέων (B. ΒΡΙΓ.). 28 gH. 26 συκμπέσεε 29. 88 οἶκον. 81 φ5. 

86 κατὰ μειλήξασϑαι. 
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τοῦ ϑεοῦ. ἀλλὰ Νάβαλος | μέν, xáàv ἀφεϑῇ διὰ σὲ τῆς τιμωρίας, 
οὐ φεύξεται τὴν δίχην, ἀλλ᾽ ó τρόπος αὐτὸν ἀπολεῖ, λαβὼν αἰτίαν 
ἄλλην.“ 
Ταῦτ᾽ εἰπτὼν ἀπολύει τὴν γυναῖχα᾽ ἡ δὲ εἰς τὸν οἶχον ἐλϑοῦσα 
5xal χαταλαβοῦσα τὸν ἄνδρα μετὰ πολλῶν εὐωχούμενον xal χεχα- 
ρωμένον ἤδη, τότε μὲν οὐδὲν τῶν γεγενημένων διεσάφει, τῇ δ᾽ 
ἐπιούσῃ νήφοντι ἅπαντα δηλώσασα παρεϑῆναι xal πᾶν ἐν αὐτῷ 
γεχρωϑῆναι τὸ σῶμα ὑπὸ τῶν λόγων xol τῆς ἐπ᾽ αὐτοῖς λύπης 
ἐποίησεν. ἐπιζήσας δὲ δέχα οὐ πλείους ἡμέρας τὸν βίον χατέ- 
10 στρεψεν ó Νάβαλος. ἀκούσας δ᾽ αὐτοῦ τὴν τελευτὴν Ó Ζανίδης 
ἐχδικηϑῆναι μὲν αὐτὸν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ καλῶς ἔλεγεν" ἀποϑανεῖν γὰρ 
Νάβαλον ὑπὸ τῆς ἰδίας πονηρίας χαὶ δοῦναι δίχην αὐτῷ χαϑαρὰν 
ἔχοντι τὴν δεξιάν᾽ ἔγνω δὲ xal τότε τοὺς πονηροὺς ἐλαυνομένους 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, xal μηδενὸς τῶν ἐν ἀνϑρώποις ὑπερορῶντα, δι- 
15 δόντα δὲ τοῖς μὲν ἀγαϑοῖς τὰ ὅμοια, τοῖς δὲ πονηροῖς ἀξίαν ἐπι- 
φέροντα τὴν ποινήν. ὁ δὲ Ζαυίδης τὴν αὐτοῦ γυναῖχα ἔγημεν. 
19. Ὅτι Σαύουλος ó βασιλεὺς τῶν Ἑβραίων, ὅτε τὸν Ζαυίδην 
ἐδίωκε καὶ πρὸς Παλαιστινοὺς συνηϑροίζετο στρατείαν, τοὺς μάν- 
τεὶς xal τοὺς ἐγγαστριμύϑους xal πᾶσαν τὴν τοιαύτην τέχνην ἐκ 
3 τῆς χώρας ἐξέβαλεν, ἔξω τῶν προφητῶν, ἀχούσας δὲ τοὺς Παλαι- 
στένους ἤδη παρόντας xal ἔγγιστα Σούνης πόλεως ἐν τῷ πεδίῳ 
χειμένης ἐστρατοπεδευχότας, ἐξώρμησεν ἐπ᾽ αὐτοὺς μετὰ τῆς Óv- 
γάμεως. xal παραγενόμενος πρὸς ὄρει τινὲ Γελβουὲ χαλουμένῳ 
βάλλεται στρατόπεδον ἀντιχρὺ τῶν πολεμίων. ταράττει δ᾽ αὐτὸν 
5 οὐχ ὡς ἔτυχεν ἰδόντα ἡ τῶν ἐχϑρῶν δύναμις, πολλή τε οὖσα xai 
τῆς οἰχείας χρείττων ὑπονοουμένη᾽ xal τὸν ϑεὸν διὰ τῶν προφη- 
τῶν ἠρώτα περὶ τῆς μάχης xal τοῦ περὶ ταύτην ἐσομένου τέλους 
προειπεῖν. οὐκ ἀποχρινομένου δὲ τοῦ ϑεοῦ, ἔτει μᾶλλον ὅ Σαοὺλ 
χατέδεισεν καὶ τὴν ψυχὴν χατέπεσε, τὸ χαχόν, οἷον εἰχός, οὐ πα- 
Ὁ ρόντος αὐτῷ χατὰ χεῖρα τοῦ ϑεοῦ προορώμενος. ζητηϑῆναε δ᾽ 
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αὐτῷ κελεύει γύναιόν τι τῶν ἐγγαστριμύϑων xal τὰς τῶν τεϑγη- 


χότων ψυχὰς ἐχχαλουμένων, ὡς οὕτω yvoOÓuevog δὲ χατὰ γοῦν 
χωρεῖν αὐτῷ μέλλει τὰ πράγματα. μηνυϑέντος δ᾽ αὐτῷ παρά τι- 
γος τῶν οἰχετῶν εἶναί τι γύναιον τοιοῦτον * * * οὗς ἤδει πιεστο- 


19 Antiqu. Iud. 6, 327—832; 337—350 (6 XIV 2; $—4). 


1 ἀφέϑη. 4 οἶκον. δ εὐοχούμεϊνον. 10. 16 “ανέδηε) δαδ. 
17 “Ζαυΐδην)] óad. 158 za|AawoTrroto. 20 ἐξέβαλε. 244 Ἰἄντειχρυι 21 ἡρῶτα. 
28 caovà (8. 800.). 94 « εκ »] d» πόλεε Ἐνδώρῳ, λαϑὼν ná»tas τοὺε 


ἐν τῷ στρατοπέδῳ καὶ ἀπεκδὺο τὴν βασιλικὴν ἐσθῆτα, δύο παραλαβὼν οἐκό- 
τας om. ἤδει. 
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τάτους ὄντας, fxev εἰς τὴν Σένδωρον" πρὸς τὴν γυναῖχα xal παρε- 
χάλεε μαντεύεσθαι xal ἀνάγειν αὐτῷ ψυχὴν οὗπερ ἂν αὐτὸς εἴποε. 

τῆς δὲ γυναιχὸς ἀπομαχομένης χαὶ λεγούσης οὐ χαταφρονήσειν τοῦ 
βασιλέως, ὃς τοῦτο τὸ γένος τῶν μάντεων ἐξήλασεν, οὐδ᾽ αὐτὸν 

δὲ ποιεῖν χαλῶς ἀδιχηϑέντα μηδὲν ὑπ᾽ αὐτῆς, ἐνεδρεύοντα δὲ εἰς 

τὰ χεχωλυμένα ἵνα δῷ δίχην, ὥμοσε μηδένα γνώσεσϑαι, μηδὲ παρ᾽ 

ἄλλων" ἄγειν αὐτῆς τὴν μαντείαν, ἔσεσϑαι δ᾽ ἀκίνδυνον. ὡς δὲ 

τοῖς ὄρχοις αὐτὴν ἔπεισε μὴ δεδιέναι, χελεύει τὴν Σαμουήλου ψυχὴν 

ἀναγαγεῖν αὐτῷ. ἡ δ᾽ ἀγνοοῦσα τὸν Σαμουῆλον ὅστις εἴη τοῦτον 

ἀνήγαγεν. ὅ δὲ προεφήτευσε Σαούλῳ αὔριον τεθνήξεσθαι, καὶ τὴν 1 
βασιλείαν Ζαυίδην ἕξειν. ὅ δὲ Σαοῦλος ἀχούσας ἄφωνος ἀπὸ λύ- 

πῆς ἐγένετο xol χατενεχϑεὶς εἰς τοὔδαφος, εἴτε διὰ τὴν προσπε- 

σοῦσαν éx τῶν δεδηλωμένων ὀδύνην εἴτε διὰ τὴν ἔνδειαν (οὐ γὰρ 

προσενήνεχτο τροφὴν τῇ παρελθούσῃ ἡμέρᾳ τε xal vuxzl), ῥᾳδίως 

χατενήνεχτο. μόλες δὲ ἑαυτοῦ γενόμενον ἠνάγχασεν ἡ γυνὴ γεύσα- V 
σϑαι, ταύτην αἰτουμένη παρ᾽ αὐτοῦ τὴν χάριν ἀντὶ τῆς παραβόλου 

μαντείας, ἣν οὐχ ἐξὸν αὐτῇ ποιήσασϑαι διὰ τὸν ἐξ αὐτοῦ φόβον 

ἀγνοουμένου τίς ἦν, ὅμως ὑπέστη xal παρέσχεν. ἀνϑ᾽ ὧν παρε- 

χάλει τράπεζάν τε αὐτῷ παραϑεῖναι καὶ τροφήν, ὧς ἂν τὴν ἐσχὺν 

συλλεξάμενος εἰς τὸ τῶν οἰχείων ἀποσωϑθῇ στρατόεεδον. dvré-? 
χοντα δὲ χαὶ τελέως ἀπεστραμμένον ὑπὸ τῆς ἀϑυμίας ἐβιάσατο 

xal συνέπεισεν. ἔχουσα δὲ μόσχον ἕνα συνήϑη τῆς xav οἶχον ἐπιι- 

μελείας ἀξιούμενον ὑπ᾽ αὐτῆς, ὡς γυνὴ χερνῆτις xal τούτῳ μόνῳ 

προσαναπανομένη τῷ χτήματι, χατασφάξασα τοῦτον xal τὰ χρέα 

παρασχευάσασα τοῖς οἰχέταις αὐτοῦ xal αὐτῷ παρατίϑησιν. xai? 
ὁ Σαοὺλ διὰ τῆς νυχτὸς ἦλθεν εἰς τὸ στρατόπεδον. 

Ζίκαιον δὲ ἀποδέξασϑαι τῆς φιλοτιμίας τὴν γυναῖχα, ὅτε xaí- 
ztQ τῇ τέχνῃ χεχωλυμένη χρήσασϑαι ὑπὸ τοῦ βασιλέως, παρ᾽ ἧς 
ἄν αὐτῇ τὰ κατὰ τὸν οἶχον ἦν ἀμείνω xal διαρχέστερα, καὶ μηδέ- 
ποτὲ αὐτὸν πρότερον τεϑεαμένῃ οὐχ ἐμνησιχάχησε τῆς ἐπιστήμης 8 
ὑπ᾽ αὐτοῦ χαταγνωσϑείσης, οὐχ ἀπεστράφη δὲ ὡς ξένον xal μηδέ- 
ποτ᾽ ἐν συνηϑείᾳ γεγενημένον, ἀλλὰ συνεπάϑησέ τε xal παρεμυ- 
ϑήσατο χαὶ πρὸς ἃ διέχειτο λίαν ἀηδῶς προετρέψατο, καὶ τὸ μόνον 
αὐτῇ παρὸν ὡς ἐν πενίᾳ, τοῦτο παρέσχεν ἐχτενῶς xal φιλοφρό- 
γως, οὔϑ᾽ ὑπὲρ εὐεργεσίας ἀμειβομένη τινὸς γεγενημένης οὔτε zd- 3 


1 σενδωρον (8. acc.) P, ἀένδωρον cod. M Jos. 8 καταφρόνησιν. 
Bb κακῶς. 96 δῶ. 9 σαμουήλον., 10 τεϑνέξεσϑαι. 11 caovÀoc. ἀϊκούσασ 
ἀκούσασ, ἀκούσαε ταῦτ᾽ coni. BW. 15 κατανήψνεκτο, Sed a posterius i. r. 


19. 29 d». 21 ἀπεστραμένον. 23 χερῆτισ!. 24 κτέματι. 25 παρα- 
τέϑησεεν. 26 eaovà (8. acc.). 29 τὰ] τὸ. 31 | καταγνωσϑήσεισ. 
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gu» μέλλουσαν ϑηρωμένῃ (τελευτήσοντα γὰρ αὐτὸν ἠπίστατο), φύσει 
τῶν ἀνϑρώπων ἢ πρὸς τοὺς ἀγαϑόν τι παρεσχημένους φιλοτιμου- 
μένων, ἢ τεαρ᾽ ὧν ἄν τι δύνωνται λαβεῖν ὄφελος, τούτους προσϑε- 
ραπευόντων". κχαλὸν οὖν ἐστε μιμεῖσϑαι τὴν γυναῖχα xal ποιεῖν 
5 εὖ πάντας τοὺς ἐν χρείᾳ γενομένους xal μηδὲν ὑπολαμβάνειν ἄμει- 
vo» μηδὲ μάλλόν τι προσήκειν τῷ τῶν ἀνθρώπων γένεε τούτου 
μηδ᾽ ἐφ᾽ ᾧ τὸν ϑεὸν εὐμενῆ xal χορηγὸν ἔξομεν τῶν ἀγαϑῶν. xal 
ταῦτα μὲν περὶ τῆς γυναιχός᾽ τὸν δὲ πόλεσι xal ἔϑνεσι xal δήμοιρ 
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συμφέροντα λόγον xal προσήχοντα τοῖς ἀγαϑοῖς, ὕφ᾽ οὗ προαχϑή- 


10 σονταε πάντες ἀρετὴν διώξειν xal δηλοῦνται" δόξαν xal μνήμην 
αἰωνίαν παρασχεῖν δυνησόμενα, ποιήσομαι, πολλὴν χαὶ βασιλεῦσιν 
ἐθνῶν xal ἄρχουσι πόλεων ἐπιϑυμίαν xal σπουδὴν τῶν καλῶν ἐν- 
ϑήσοντα, χαὶ πρός τε τοὺς χινδύνους χαὶ τὸν ὑπὲρ τῶν πατρίδων 
ϑάνατον προτρεψόμενον, xal πάντων χαταφρονεῖν διδάξοντα τῶν 

ι5 δεινῶν. ἔχω δ᾽ αἰτίαν τοῦ λόγου τούτου Σαοῦλον τὸν τῶν Ἔβραίων 
βασιλέα. οὗτος γάρ, καίπερ εἰδὼς τὰ συμβησόμενα xal τὸν ἐπι- 
κείμενον ϑάνατον τοῦ προφήτου προειρηχότος, οὐχ ἔγνω φυγεῖν 
αὐτὸν οὐδὲ φιλοψυχήσας προδοῦναι μὲν τοὺς οἰχείους τοῖς πολε- 
μέοις χαϑυβρίσαι δὲ τὸ τῆς βασιλείας ἀξίωμα, ἀλλὰ παραδοὺς αὖ- 

9) τὸν πανοιχὶ μετὰ τῶν τέχνων τοῖς χινδύνοις χαλὸν ἡγήσατο εἶναε 
πεσεῖν μετὰ τούτων ὑπτὲρ τῶν βασιλευομένων μαχόμενος, καὶ τοὺς 
παῖδας ἀποϑανεῖν μᾶλλον ἀγαϑοὺς ὄντας ἢ χαταλιπεῖν ἐπ᾽ ἀδήλῳ 
τὸ ποδαττοὶ γενήσονται τὸν τρόπον᾽ διαδοχὴν γὰρ xal γένος τὸν 
ἔπαινον xal τὴν ἀγήρω μνήμην ἔξειν. οὗτος οὖν δίχαιος xal ἀν- 

δ δρεῖος zal σώφρων ἔμοιγε δοχεῖ μόνος, xal εἴ τις γέγονε τοιοῦτος 
ἢ γενήσεται, τὴν μαρτυρίαν ἐπ᾽ ἀρετῇ καρποῦσϑαι παρὰ πάντων 
ἀξιῶ. τοὺς γὰρ μετ᾽ ἐλπίδων ἐπὶ τιόλεμον ἐξελθόντας ὡς xal 
χρατήσοντας καὶ σώους ἐπιστρέψοντας, ἐπειδὰν τι διαπράξωνται 
λαμπρόν, οὔ μοι δοχοῦσιν χαλῶς ποιεῖν ἀνδρείους ἀποκαλοῦντες, 

Ὁ ὅσοι περὶ τῶν τοιούτων ἐν ταῖς ἱστορίαις xal τοῖς ἄλλοις συγ- 
γράμμασιν εἰρήχασιν. ἀλλὰ δίκαιοι μέν εἰσι χἀχεῖνοι τυγχάνειν 
ἀ:τοδοχῆς, εὔψυχοι δὲ χαὶ μεγαλότολμοι χαὶ τῶν δεινῶν χαταφρο- 
γηταὶ μόνοι διχαίως ἄν λέγοιντο πάντες οἱ Σαοῦλον μιμησάμενοι͵ 
τὸ μὲν γὰρ οὐχ εἰδότας τί μέλλει συμβήσεσϑαι χατὰ τὸν πόλεμον 

3 αὐτοῖς μὴ μαλακισϑῆναι περὶ αὐτόν, ἀλλ᾽ ἀδήλῳ τῷ μέλλοντι παρα- 


1 τελευτήσαντα. 9 παρ (8. apostr. ὧὥν ὄντε δύνονται. δ χρεέα ex 
χρέα. ὕὑπολαωβάνην, sed 9 i. r. 6 προσήκην. 10 δηλοῦν τα. 11 ὃν» 


ϑ 
νησόμι |. 14 διδάξοντα puncto super o posito. 15 σαονῖον (8. &cc.). 
19 αὐτὸν, 422 κατὰλειπεὶν. 88 σαούλον. μμιεμησάμενοε, Bod « prius L r. 
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δόντας αὑτοὺς ἐπ᾽ αὐτοῦ σαλεύειν, οὐδ᾽ οὕτως γενναῖον, xà» ἔργα 

948 πολλὰ διαπραξάμενοι τύχωσιν" τὸ δὲ μηδὲν ἐν τῇ διανοίᾳ χρη- 
στὸν προσδοχῶντας, ἀλλὰ προειδότας ὡς δεῖ ϑανεῖν χαὶ τοῦτο 
παϑεῖν μαχομένους, εἶτα μηδὲ φοβηϑῆναι μηδὲ καταπλαγῆναι τὸ 
δεινόν, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ αὐτὸ χωρῆσαι προγινωσχόμενον, τοῦτ᾽ ἀνδρείου 5 

349 ἀληϑῶς τεχμήριον ἐγὼ χρίνω. Σαοῦλος «τοίνυν τοῦτο ἐποίησεν, 
ἐπιδείξας, ὅτι πάντας μὲν προσῆχε τῆς μετὰ τὸν ϑάνατον εὐφη- 
μίας γλιχομένους ταῦτα ποιεῖν, ἐξ ὧν ἂν αὑτοῖς ταύτην καταλεί- 

 stoL&v, μάλιστα δὲ τοὺς βασιλέας, ὡς οὐχ ἐξ T ὧν αὐτοῖς διὰ τὸ μέ- 
γεϑος τῆς ἀρχῆς οὐ μόνον οὐ χαχοῖς εἶναι περὶ τοὺς ἀρχομένους, 10 
ἀλλ᾽ οὐδὲ μετρίως χρηστοῖς. 

950 Ἔτι τούτων πλείω περὲ Σαούλον xal τῆς εὐψυχίας λέγειν ἐδυ- 
γάμην, ὕλην ἡμῖν χορηγησάσης τῆς ὑποθέσεως" ἀλλ᾽ ἵνα μὴ φανῶ 
ἀνεειροχάλως αὐτοῦ χρώμενος τοῖς ἐπαίνοις, ἐπάνειμι πάλιν ἀφ᾽ 
ὧν εἰς τούτους ἐξέβην. 15 

1, 78 20. Ὅτι τοῦ zfaovíóov τοὺς Παλαιστίνους νιχήσαντος ἔδοξεν 
αὐτῷ συμβουλευσαμένῳ μετὰ τῶν γερόντων xai ἡγεμόνων xal χελι- 
ἄρχων μεταπέμψασϑαι τῶν ὁμοφύλων ἐξ ἁπάσης τῆς χώρας πρὸς 
αὑτὸν τοὺς ἐν ἀχμῇ τῆς ἡλιχίας, ἔπειτα τοὺς ἱερεῖς καὶ “Τευίτας 
xal πορευϑέντας εἰς Καριαϑαμὰ μεταχομίσαει τὴν τοῦ ϑεοῦ χιβω- 90 
τὸν ἐξ αὐτῆς εἰς Ἱεροσόλυμα χαὶ ϑρησχεύειν ἐν αὐτῇ λοιπὸν ἔχον- 
τας αὐτὴν ϑυσίαιξ xal ταῖς ἄλλαις τιμαῖς, αἷς χαίρει τὸ ϑεῖον. 

19 &b γὰρ ἔτει Σαούλου (βασιλεύοντος) ταῦτ᾽ ἔπραξαν, οὐχ àv δεινὸν 
οὐδὲν ἔπαϑον. συνελθόντος οὖν τοῦ λαοῦ παντὸς χαϑὼς ἐβουλεύ- 
σαντο, παραγένεταε ὅ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν χιβωτόν᾽ ἣν βαστάξαντες 25 
éx τῆς ᾿Αμιναδάβου oixíag οἱ ἱερεῖς xal ἐπιϑέντες ἐφ᾽ ἅμαξαν χαι- 
γήν, ἕλκειν ἀδελφοῖς v6 xal παισὶν ἐπέτρεψαν μετὰ τῶν βοῶν. 

80 προῆγε δὲ ὅ βασιλεὺς xal σὺν αὐτῷ τὸ πλῆϑος, ὑμνοῦντες τὸν 
ϑεὸν χαὶ ἄδοντες πᾶν εἶδος μέλους ἐπιχώριον, σύν τε ἤχῳ ποι- 
χίλῳ χρουμάτων τε xal ὀρχήσεων xal ψαλμῶν, ἔτει δὲ xal σάλ- 9 


20 Antiqu. Iud. 1, 18--95 ΩἹ IV 2— 4). 

1 |a9ro?o. αὐτοῦ) αὐτοὺσ. οὕτω: P, οὕτωσ cod. M Jos.; v. pracf. 
c. III 1 ann. 1. 4 μὴ δὲ φοβηϑῆναι μὴ δὲ. 6 σαουΐοσ (8. acc. 8 ταύ- 
τὴ] καταύτην, wal ταύτην coni. BW. 18 χορηγησάσης, sed o i. r. 
162s.—p. 55, 6 τοῦ Ὀζά: Suid. v. Otd»y: ὅτε “Ζαβὲδ μετὰ τὸ νικῆσαι τοὺς Παλαι- 
στένους συναϑροέσας πάντας τοὺς ἐν áxuy παραγένεταε ἐπὲ τὴν κεβωτόν, ἢ ἔκειτο 
εἰς Καριαϑακιά. ἣν βαστάσαντες cet. 16 “ᾳαονέδου) δαδ. 19 αὐτὸν. 

. 28 βασιλεύοντος om. P. 26 oi ἑερεῖς καὶ om. Suid. 21 τῶν om. Suid. 

28 δ᾽ Suid., δὲ (Δ. acc.) P. 29 μέλουε om. Suid. $xos P, ὄχλῳ 
Suid. στοικέλωνε, Sed secundum 4 i. r. 80 τὸ om. Suid. 80 ὅτι — 
p. 55,1 :»wiBálo» om. Buid. 
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σγιγγος xal χυμβάλων, κατάγοντες τὴν κιβωτὸν εἰς Ἱεροσόλυμα. ὡς 
δ᾽ ἄχρι τῆς Χείδονος ἅλωνος, τόπου τινὸς οὕτω καλουμένου, προ- 
ἥλθον, τελευτᾷ 'Olág xav' ὀργὴν ϑεοῦ" τῶν βοῶν γὰρ ἐπινευσάν- 
των τὴν χιβωτόν, ἐχτείναντος τὴν χεῖρα xal χατασχεῖν ϑελήσαντος, 
ὅτε μὴ Qv ἱερεὺς ἥψατο ταύτης, ἀποθανεῖν ἐποίησεν. ὅ δὲ λαὸς 
xal ὁ βασιλεὺς ἐδυσφόρησαν ἐπὶ τῷ ϑανάτῳ τοῦ Ὀζά, ὃ δὲ τόπος, 
ἐν ᾧ ἐτελεύτησεν, ὉΣᾶ διαχοπὴ χαλεῖται. δείσας δὲ ὅ ΖΔαυίδης 
χαὶ λογισάμενος, μὴ ταὐτὸ πάϑῃ τῷ Ole δεξάμενος τὴν κιβωτὸν 
παρ᾽ αὑτὸν ἐν τῇ πόλει, ἐχείνου, διότε ἐξέτεινε τὴν χεῖρα, οὕτως 
ἀποϑανόντος, οὐχ εἰσδέχεται μὲν αὐτὴν πρὸς ἑαυτὸν εἰς τὴν πό- 
λιν, ἀλλ᾽ ἐχνεύσας εἴς τι χωρίον ἀνδρὸς διχαίου, Ὠβεδάμου ὄνομα, 
«Ἱευίτου τὸ γένος, παρ᾽ αὐτῷ τὴν κιβωτὸν τίϑησιν. ἐπιμένει δ᾽ 
ézl τρεῖς μῆνας ὅλους αὐτόϑι καὶ τὸν οἶχον βεδάμου ηὔξησέ τε 
xal πολλῶν αὐτῷ μετέδωχεν ἀγαϑῶν. ἀχούσας δὲ ὁ βασιλεὺς ὅτι 
ταῦτα συμβέβηκεν Ὠβεδάμῳ, ὃς ἐχ πενίας xal ταπεινότητος εὖ- 
ϑέως εὐδαίμων xal ζηλωτὸς « * * παρὰ πᾶσιν τοῖς ὁρῶσιν καὶ 
πυνϑανομένοις τὴν οἰχίαν αὐτοῦ, ϑαρσήσας ὡς οὐδενὸς χαχοῦ πει- 
ραϑησόμενος τὴν χιβωτὸν πρὸς αὑτὸν μεταχομίζει, τῶν μὲν ἱερέων 
ασταξόντων αὐτήν, ζ΄ δὲ χορῶν οὖὗς διεχόσμησεν ὅ βασιλεὺς προ- 
ἀγόντων, αὐτοῦ δ᾽ ἐν χινύρᾳ παίζοντος xal χροτοῦντος, ὥστε xal 
τὴν γυναῖχα Π]έλχαν, Σαούλον δὲ ϑυγατέρα, ἐδοῦσαν αὐτὸν τοῦτο 
ποιοῦντα χλευάσαι. εἰσχομίσαντες δὲ τὴν κιβωτὸν τιϑέασιν ὑπὸ 
τὴν σχηνήν, xal ϑυσίας ἐπετέλεσε πολυτελεῖς xal εἰρηνικὰς dvij- 
γέγχεν εἱστία τε τὸν ὄχλον ἅπαντα, xal γυναιξὶ xal ἀνδράσι xal 
γηπίοις διαδοὺς χολλυρίδα ἄρτου xal ἐσχαρίτην xal λαγανιστον" 
xal μερίδα ϑύματος. xal τὸν μὲν λαὸν οὕτως χατευωχήσας ἔπεμ- 
wy, αὐτὸς δὲ εἰς τὸν οἶχον τὸν αὑτοῦ παραγενόμενος, παραστᾶσα 
δ᾽ αὐτῷ Méya ἡ γυνή, Σαούλου δὲ ϑυγάτηρ, τά τε ἄλλα αὐτῷ 
1 Ιεροσόλιμα, sed v i.r. 2 δ᾽ δὲ ἧκον Suid. τῇς om. Suid. χεεῖδονο 
calóíroo P, Χείδονος dimvos Suid.; v. praef. c. IL 3. τόπου — καλουμιόνουΪ 
οὕτω καλουμένου τόπου Suid. προῆλϑον om. Suid. 3 Ozdc Suid, [ὁζᾶσ P. 
5 ἐποίησε P Suid., corr. BW; exeunte enim enuntiato adhibetur » ἐφελκυστε- 
xór, 8i sequentis principium est littera vocalis vel diphthongus. ^ 5s. ó δὲ λαός 
xai ó βασιλεὺς Suid. cod. ἃ (ὁ δὲ βασιλεὺς καὶ ὁ λαὸς ceteri Suidae codd., ut 
videtur). 6 Ozà Suid., οξᾶ (s. spir.) P. 1 óba (8. acc.). “)αυΐδης) δαὃ 
sed a ir. 8 .οζξὰ (s. spir.). 9 αὐτὸν. 11 ωὠβεδαμον (8. Spir. .et acc.). 
12 τέϑησειν. 13 τρεῖσ « « μήνασ (μην ἷ,. r.) 040va. 15 συνόβηκεν dfedane 
(8. acc.) γταπεινότητοσ, Sed τητο τ 16 « « «] γέγονε om. 11 ϑαρὶσέ- 
cac. ππειραϑηστόμκιενοσς 18 αὐτὸν. 19 χωρον (8. 805. — 20 ὃν κινύρᾳ) 
ἢ κινύρα, καὶ (posterius) i. r. 421 μεῖχαν (Β. 805.). 4114 εἰστέατε τὸν ὄχλον. 
25 xovilovgida (s. ias 21 οἶκον) σικὸν αὑτοῦ) αὐτοῦ. 28 μιεἶχα 
(8. 800.). | 


Google 


81 


83 


86 


87 


88 


90 


91 


92 


93 


94 


95 


b6 Excerpta de virtutibus et vitiis 


χατηύχετο xal παρὰ τοῦ ϑεοῦ γενέσϑαι ἥτει πάνϑ᾽ ὅσα παρασχεῖν 
αὐτῷ εὐμενεῖ δυνατὸν τυγχάνοντι, χαὶ δὴ χατεμέμψατο ὡς ἀχοσμή- 
σειεν ὀρχούμενος ὅ τηλιχοῦτος βασιλεὺς xal γυμνούμενος ὑπὸ τῆς 
ὀρχήσεως xal ἐν δούλοις xal ϑεραπαινίσιν. ὅ δ᾽ ἄν" οὐχ αἰδεῖ- 
σϑαι ταῦτα ποιήσας εἰς τὸ τῷ ϑεῷ χεχαρισμέγον ἔφασχεν, ὃς a)- 5 
τὸν xal τοῦ πατρὸς αὐτῆς xal τῶν ἄλλων ἁπάντων τιροετίμησεν, 
παέξειν τε πολλάχις καὶ χορεῦσαι μηδένα τοῦ δόξαι ταῖς ϑερασται- 
γίσιν αἰσχρὸν χαὶ αὐτῇ τὸ γινόμενον ποιησάμενος λόγον. 

Ὁρῶν δὲ ὁ βασιλεὺς Zavíónc χατὰ πιᾶσαν τὰ τράγματα αὐτῷ 
σχεδὸν ἡμέραν ἀμείνω γινόμενα ἐχ τῆς τοῦ ϑεοῦ βουλήσεως, ἐνό- 10 
palev ἐξαμαρτάνειν αὑτόν, ἐμμένων αὐτὸς ἐν οἴχοις ἐχ χέδρου στε- 
ποιημένοις ὑψηλοῖς τε xal καλλίστοις, τὴν ἄλλην χατασχευὴν 
ἔχουσι, περιορᾶν τὴν χιβωτὸν ἐν σχηνῇ χειμένην. ἐβούλετο δὲ τῷ 
ϑεῷ χατασχευάσαι ναόν, ὡς Movotg προεῖπεν. xal χερὶ τούτων 
Ναϑάνᾳ τῷ προφήτῃ διαλεχϑείς, ἐπεὶ ποιεῖν ὅτιπερ ὥρμηται 15 
προσέταξεν αὐτὸν ὡς τοῦ ϑεοῦ πρὸς ἅπαντ᾽ αὐτῷ συνεργοῦ παρ- 
ὄντος, εἶχεν ἤδη περὶ τὴν τοῦ ναοῦ χατασχευὴν προϑυμότερον. 
τοῦ ϑεοῦ δὲ xat ἐχείνην τὴν νύχτα τῷ προφήτῃ φανέντος, εἰπεῖν 
τῷ “ανίδῃ, ὡς τὴν μὲν προαίρεσιν αὐτοῦ xal τὴν ἐπιϑυμίαν ἀπο- 
δέχεται, μηδενὸς πρότερον εἰς νοῦν βαλομένονυν ναὸν αὐτῷ χατα- X 
σχευάσαι, τοῦ δὲ ταύτην τὴν διάνοιαν λαβόντος, οὐχ ἐπιτρέπειν 
(δὲ) πολλοὺς πολέμους ἠγωνισμένῳ xal φόνῳ τῶν ἐχϑρῶν με- 
μιασμένῳ ποιῆσαι ναὸν αὐτῷ" μετὰ μέντοι γε ϑάνατον αὐτοῦ γηρά- 
σαντος xal μαχρὸν ἀνύσαντος βίον, ἔσεσθαι τὸν γαὸν ὑπὸ τοῦ 


LE EE" -— πα anas — alim. 


παιδὸς τοῦ μετ᾽ αὐτὸν τὴν βασιλείαν παραληψομένου, κληϑησο- 25 


μένον δὲ Σολόμωνος, οὗ προστήσεσϑαι χαὶ προνοεῖν ὡς πατὴρ 
υἱοῦ χατεπήγγελτο, τὴν μὲν βασιλείαν τέχνων ἐχγόνοις φυλάξων 1, 
áv δ᾽ ἁμαρτὼν τύχῃ, νόσῳ xal γῆς ἀφορίᾳ᾽ μαϑὼν ταῦτα παρὰ 
τοῦ προφήτου Ζαυίδης, περιχαρὴς γενόμενος ἐτεὶ τῷ τοῖς ἐχγόνοις 
αὐτοῦ τὴν ἀρχὴν διαμένουσαν ἐγνωχέναι βεβαίως, xal τὸν οἶχον 30 
αὐτοῦ λαμπρὸν ἐσόμενον χαὶ περιβόητον, πρὸς τὴν χιβωτὸν παρα- 
γένεται χαὶ πεσὼν ἐγεὶ πρόσωτιον ἤρξατο προσχυνεῖν xal περὶ 
πάντων εὐχαριστεῖν τῷ Jtq, ὧν τε αὐτῷ τιαρέσχηχεν ἐκ ταπεινοῦ 
xal ποιμένος εἰς τηλιχοῦτον μέγεϑος ἡγεμονίας τε xal δόξης ἀνα- 
γαγών, ὧν τε τοῖς ἐχγόνοις αὐτοῦ χαϑυπέσχετο. ταῦτα εἰπὼν χαὶ 35 
τὸν ϑεὸν ὑμνήσας ἀπηλλάσσετο. 

4 ϑεραπαέρεσεν. e» (8. acc). αἐδεῖσϑαι, sed prius as 1. r. 7 zoÀ- 
λάκισ!, sed «o 1. r. χορῆσαι. 8 γενόμενον.Ό 11 αὐτὸν. 148. τούτω rd- 


ϑανα (sed posterius » 1. r.). 19 Δαιέδῃ) daó. — 218. ἐπιτρέπειν | omisso δὲ. 
28 τύχοι, sed v i. r. 394 ἀναγαγεῖν. 
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21. Ὅτι μετὰ τὸ παῦσαι τὸν λοιμὸν ἀπὸ τῶν Ἐβραέων ἐπὶ 
τῆς βασιλείας “αουέδου πέμψας ὁ ϑεὸς Γάδαρον τὸν προφήτην 
ἐχέλευσεν αὐτὸν ἀναβῆναι παραχρῆμα εἰς τὴν ἅλω τοῦ Ἰεβουσσαίου 
Ὀροννᾶ καὶ οἰχοδομήσαντα βωμὸν ἐχεῖ τῷ ϑεῷ ϑυσίας ἐπιτελέσαι. 

5 Δαυίδης δ᾽ ἀχούσας οὐχ ἠμέλησεν, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἔπεμψεν ἐπὶ τὸν 
παρηγγελμένον αὐτῷ τόπον. Ὀροννᾶς δὲ τὸν σῖτον ἀλοῶν ἐπεὶ 
τὸν βασιλέα προσιόντα χαὶ τοὺς παῖδας αὐτοῦ ἐθεάσατο, προσ- 
ἐδραμεν αὐτῷ xal προσεχύνησεν. ἦν δὲ τὸ μὲν γένος Ieflovocatoc, 
φίλος δ᾽ ἐν τοῖς μάλιστα Zavíóov, xal διὰ τοῦτ᾽ οὐδὲν αὐτὸν 

10 εἰργάσατο δεινόν, ὅτε τὴν ττόλιν χατεστρέψατο. τοῦ δὲ Ὀροννᾶ 
πυϑομένου, τί παρείη πρὸς τὸν δοῦλον ὁ δεσπότης, εἶπεν ὠνή- 
σασϑαι παρ᾽ αὐτοῦ τὴν ἅλω, ὅπως βωμὸν ἐν αὐτῇ χατασχευάσῃ 
τῷ Κυρίῳ καὶ ποιήσῃ ϑυσίας. ὁ δὲ τὴν ἅλω εἶπε xal τὰ ἄροτρα 
x«l τοὺς βόας εἰς ὁλοχαύτωσιν χαρίζεσθαι xal τὸν ϑεὸν ἡδέως 

15 εὔχεσϑαι τὴν θυσίαν προσέσϑαι. ὁ δὲ βασιλεὺς ἀγαπᾶν μὲν αὐ- 
τὸν τῆς ἁπλότητος xal τῆς μεγαλοψυχίας ἔλεγε xal δέχεσϑαε τὴν 
χάριν, τιμὴν δ᾽ αὐτὸν ἠξίου λαμβάνειν πάντων᾽ οὐ γὰρ δίχαιον 
εἶναι προῖχα ϑυσίαν ἐστιιτελεῖν. τοῦ δὲ 'Ogovya φήσαντος ποιεῖν 
ὅ τι βούλεται, ν΄ σίχλων ὠνεῖται παρ᾽ αὐτοῦ τὴν ἅλω. καὶ ol- 

ἋὋ κοδομήσας τὸν βωμὸν ἱερούργησε zal ὡλοχαύτωσε καὶ ϑυσίας 
ἀνήνεγχεν εἰρηνιχάς. χαταπραῦνεται δὲ τούτοις τὸ ϑεῖον, καὶ πά- 
λὲν εὐμενὲς γένεται. συνέβη δ᾽ εἴς τ᾽ ἐχεῖνον ἀγαγεῖν τὸν τόπον 
᾿.Αβραμον τὸν υἱὸν αὐτοῦ Ἴσαχον ὥστε ὁλοχαυτῶσαι xal ἀντὶ τού- 
του χριὸν πεμφϑέντα τυϑῆναι. ὁρῶν δὲ ὁ βασιλεὺς “αυίδης τῆς 

25 εὐχῆς αὐτοῦ τὸν ϑεὸν ἐπήχοον γεγενημένον xal τὴν ϑυσίαν ἡδέως 
προσδεξάμενον, ἔχρινε τὸν τόττον ἐχεῖνον ὅλον βωμὸν προσαγο- 
ρεῦσαι τοῦ λαοῦ παντὸς xal οἰχοδομῆσαε ναὸν τῷ ϑεῷ. ταύτην 
εὐστόχως ἀφῆχεν εἰς τὸ γενησόμενον τὴν φωνήν᾽ ó γὰρ ϑεὸς τὸν 
προφήτην ἀποστείλας πρὸς αὐτὸν ἐχεῖ ναὸν ἔλεγεν οἰχοδομήσειν 

80 αὐτοῦ τὸν υἱὸν τὸν μέλλοντα τὴν βασιλείαν διαδέχεσϑαι. 

22. Ὅτι Δαυίδης ἄριστος ἐγένετο xal πᾶσαν ἀρετὴν ἔχων ἣν 
ἔδει τῷ βασιλεῖ xal τοσούτων ἐθνῶν σωτηρίαν ἐγκεχειρεσμένῳ 
προσεῖναι. ἀνδρεῖός ve γὰρ ἦν ὡς οὐχ ἄλλος τις, ἐν δὲ τοῖς ὑπὲρ 


21 Antiqu. Iud. 7, 329—334 (7 XII] 4). 22 Antiqu.. Iud. 7, 390 s. 
(71 XV 2). 

9.12.19.19 dio. 4 ógo»sa (.acc.) 5. 24 “Ζαικέδηο) dad. — 5 ἠἠμσέϊλη- 
σεν, &ed ἡ prius 1. r. 6 ogorrao (8. spir. et acc.) 10. 18 opo»va (8. spir. 


et acc.). 14 oàoxa)row|osw (8. Bpir.). 20 ὁλοκαύϊτωσε. 25 éxíxoov. 
88 Suid. v. Ζανέδ: ἦν δὲ ὁ “αβὲδ ἐνάρετος xal ἀνδρεῖος ὡς οὐκ cet. — p. 58,9 
ἐϑνῶν. ; 
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τῶν ὑπηχόων ἀγῶσι πρῶτος ἐπὶ τοὺς χινδύνους ὥρμα, tQ πονεῖν 


χαὶ μάχεσϑαι παραχελευόμενος τοὺς στρατιώτας ἐπὶ τὰς πράξεις, 
ἀλλ᾽ οὐχὶ τῷ προστάττειν ὡς δεσπότης, νοῆσαί vt xal συνιδεῖν 
χαὶ περὶ τῶν μελλόντων χαὶ τῶν ἐνεστηχότων οἰχονομίας ἱχανώ- 
τατος, σώφρων, ἐπιειχής, χρηστὸς πρὸς τοὺς ἐν συμφοραῖς ὑπάρ- ὃ 
χοντας, δίχαιος, φειλάνϑρωπος, ἃ μόνοις ἐξαίρετα τοῖς βασιλεῦσιν 
εἶναι προσῆχεν, μηδὲν ὅλως παρὰ τοσοῦτον μέγεϑος ἐξαμαρτὼν 
ἢ τὸ περὶ τὴν Οὐρίου γυναῖχα. χατέλιπε δὲ χαὶ πλοῦτον ὅσον 
οὐχ ἄλλος βασιλεὺς οὔτε Ἑβραίων οὔτε ἄλλων ἐθνῶν. 
τέλος τοῦ ζ΄ λόγου. 10 

29. Ὅτι Σουμεΐῳ προσέταξεν ὁ Σολομὼν οἰχίαν οἰχοδομήσαντι 
μένειν ἐν Ἱεροσολύμοις αὐτῷ προσεδρεύοντι χαὶ μὴ διαβαένειν τὸν 
χείμαρρον Κεδρῶνος ἔχειν ἐξουσίαν᾽ παραχούσαντι δέ, τούτῳ ϑά- 
γατον ἔσεσθαι τὸ πρόστιμον. τῷ δὲ μεγέϑει τῆς ἀπειλῆς xal 
ὄρχους αὐτὸν τιροσηνάγχασε ποιήσασθαι. Σουμεῖος δὲ χάριεν" οἷς 15 
προσέταξεν αὐτῷ Σολομὼν φήσας xol ταῦτα ποιήσειν προσομό- 
σας, χαταλιπὼν τὴν πατρίδα τὴν διατριβὴν ἐν τοῖς ᾿Ιεροσολύμοις 
ἐποιεῖτο. διελθόντων δὲ τριῶν ἐτῶν ἀχούσας δύο δούλους ἀπο- 
δράντας αὐτὸν ἐν Γίττῃ τυγχάνοντας, ὥρμησεν ἐπὶ τοὺς οἰχέτας. 
ἐπανελϑόντος δὲ μετ᾽ αὐτῶν ὁ βασιλεὺς αἰσϑόμενος, ὡς xal τῶν 20 
ἐντολῶν αὐτοῦ χαταφρονήσαντος, xal τὸ μεῖζον, τῶν ὄρχων τοῦ 
ϑεοῦ μηδεμίαν ποιησαμένου φροντίδα, χαλεπῶς εἶχεν χαὶ καλέσας 
αὐτόν͵ οὐ OU" φησιν (ὦμοσας μὴ καταλείψειν μὲ μηδὲ ἐξελεύ- 
σεσϑαί ποτ᾽ éx ταύτης τῆς πόλεως εἰς ἄλλην; οὔχουν ἀποδράσῃ 
τῆς ἐπιορχίας δίχην, ἀλλὰ xal ταύτης xal ὧν τὸν πατέρα μου 25 
παρὰ τὴν φυγὴν ὕβρισας τιμωρήσομαί σὲ πονηρὸν γενόμενον, ἕνα 
γνῷς ὅτι χερδαίνουσιν οὐδὲν οἱ καχοὶ μὴ παρ᾽ αὐτὰ τἀδιχήματα 
χολασϑέντες, ἀλλὰ παντὶ τῷ χρόνῳ, ᾧ τομέξζουσιν ἀδεεῖς εἶναι 
μηδὲν πετονϑότες, αὔξεται xal γίνεται μείζων ἡ χόλασις αὐτοῖς 
ἣν" ἄν παραυτίχα πλημμελήσαντες ἔδοσαν.“ xal Σουμεῖσον μὲν 9 
χελευσϑεὶς ὅ Βαναίας ἀπέχτεινεν. 


23 Antiqu. lud. 8, 17—20 (8 1 5). 


1 πονεῖν Suid., πενεῖν P, v. ad vers. 24 et cf. praef. c. II 8. 3 προσ- 
τάττην. νοησαῖτε (8. 800.) Ot aive lr. 38. συνεδεῖν περὶ (παρὰ Suid. cod. A) 
τὴς τῶν Suid. 6 δώκαιος — Ἴ προσῆκεν om. Suid. 7 μηδὲν — μέγεϑοοὶ) 
“ἢ Suid. 8 ἢ τὸ] εἰ μὴ Suid. τοῦ Οὐρέον Suid. κατέλιπε Suid., κατέ- 
ληπε P. καὶ om. Suid. 9 'Σβραίων Suid. 11. 16 σολοιῶν. 12 δια- 
país» | 14 τῷ δὲ] rod». 18 à, ἐλϑόντων. δύο». 29 gH. κατα- 
λεέφην. 24 ποτ) ποτῶν apostropho pro compendio syllabae e» perperam 
habito; videtur praeterea scriba (v. ad vers. 1) haud eemel fuisse memor bi- 
bendi. οὐκοῦν.. 28 dixere |. 
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24. Ὅτι τοσαύτη ἦν 1 ὅ ϑεὸς (Σολομῶνι) παρέσχε φρόνησιν 
χαὶ σοφίαν, ὡς τούς τε ἀρχαίους ὑπερβάλλειν ἀνθρώπους χαὶ μηδὲ 
τοὺς “4 ἰγυπτίους, ol πάντων συνέσει διενεγχεῖν λέγονται, συγχρινο- 
μένους λείπεσθαι παρ᾽ ὀλίγον, ἀλλὰ xal πλεῖστον ἀφεστηκότας 

5 τῆς βασιλέως φρονήσεως ἐλέγχεσϑαι. ὑπερῆρε δὲ καὶ διήνεγχε 
σοφίᾳ καὶ τῶν χατὰ τὸν αὐτὸν χαιρὸν " ἐχόντων παρὰ τοῖς 
Ἑβραίοις ἐπὶ δεινότητι. 
25. Ὅτι τὴν τῆς Αἰγύπτου xal Αἰϑιοπίας τότε Baciledov- 
σαν, σοφίᾳ PN xal τἄλλα ϑαυμαστήν, ἀχούουσαν τὴν 
10 Σολομῶνος ἀρετὴν χαὶ φρόνησιν ἐπιϑυμία τῆς ὄψεως αὐτοῦ καὶ 
τῶν ὅσημέραι περὶ τῶν ἐχεῖ λεγομένων πρὸς αὐτὸν ἤγαγεν. πει- 
σθῆναι γὰρ ὑπὸ τῆς πείρας ἀλλ᾽ οὐχ ὑπὸ τῆς ἀχοῆς (ἣν εἰχός 
ἐστι xal ψευδεῖ δόξῃ συγχατατίϑεσϑαι xal μεταπεῖσαι πάλιν" ὅλη 
γὰρ ἐπὶ τοῖς ἀπαγγέλλουσι χεῖται!) ϑέλουσα πρὸς αὐτὸν ἐλθεῖν 
15 διέγνω, μάλιστα xal τῆς σοφίας αὐτοῦ βουλομένη λαβεῖν πεῖ- 
ραν αὐτὴ προτείνασα xal λῦσαι τὸ ἄπορον τῆς διανοίας βουλη- 
ϑεῖσα. xtv οὖν εἰς Ἱεροσόλυμα μετὰ πολλῆς δόξης καὶ πλούτου 
παρασχενῆς ἐπηγάγετο γὰρ χαμήλους χρυσίου μεστὰς χαὶ ἀρωμά- 
των ποιχίλων καὶ λίϑου πολυτελοῦς. ὡς δ᾽ ἀφιχομένην αὐτὴν 
20 ἡδέως ὅ βασιλεὺς προσεδέξατο, τά τε ἄλλα περὶ αὐτὴν φιλότεμος 
ἦν χαὶ τὰ προβαλλόμενα σοφίσματα ῥᾳδίως τῇ συνέσει χαταλαμ- 
βανόμενος ϑᾶττον ἢ προσεδόχα τις ἐπελύετο. ἡ δ᾽ ἐξεπλήσσετο 
μὲν χαὶ τὴν σοφίαν τοῦ Σολομῶνος, οὕτως ὑπερβάλλουσαν αὐτὴν 
χαὶ τῆς ἀχουομένης τῇ πείρᾳ χρείττω μαϑοῦσα, μάλιστα δὲ ϑαυ- 
25 μάζει τὰ βασίλεια τοῦ τε χάλλους xal τοῦ μεγέϑους, οὐχ ἧττον 
δὲ τῆς διατάξεως τῶν οἰχοδομημάτων. χαὶ γὰρ ἐν αὐτῇ πολλὴν 
τοῦ βασιλέως καϑεώρα φρόνησιν. ὑπερεξέπληττε δ᾽ αὐτὴν ὅ τε 
οἶχος Ζδρυμὼν ἐπικαλούμενος “«Διβάνου xal ἡ τῶν χαϑ᾽ ἡμέραν 
δείπνων πολυτέλεια xal τὰ τῆς παρασχευῆς αὐτοῦ xal διαχονέας 
305 τε τῶν ὑπηρετούντων ἐσθὴς καὶ τὸ μετ᾽ ἐπιστήμης αὐτῶν περὶ 
τὴν διαχονίαν εὐπρεπές, οὐχ ἥκιστα δὲ xal « « « χαϑ᾽ ἡμέραν 
ἐτειτελούμεναε τῷ ϑεῷ ϑυσίαι xal τὸ τῶν ἱερέων xal “δευιτῶν 
ταῦτα ἐπιμελές. ταῦϑ᾽ δρῶσα xa9' ἡμέραν ὑπερεϑαύμαζεν xal 
κατασχεῖν οὐ δυνηϑεῖσα τὴν ἔχπληξιν τῶν βλεπομένων φανερὰν 


24 Antiqu. lud. 8, 42e. (8 II 5). 25 Antiqu. Iud. 5, 165—173 
(8 VI 5). | 
1 9c, sed i r. colouódve Om. 2 cogía. ὥστόυστε (o cum 


acc. i. r.). épyéove (super o erasum et o 1. r.). 6 &yóvton] ἔχειν τῶν. 
11 αὐτὸν) αὐτὴν. 16 dubium αὕτη an αὐτὴ. 24 κρεέττων δέϑαυ[ειά- 
ζεεν. 28 δρυμῶ». 81 « α «)] a4 om. 38 δρῶσαν, sed o ἢ, Σ. 
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ἐποίησεν αὑτὴν ϑαυμαστιχῶς διαχειμένην᾽ πρὸς γὰρ τὸν βασιλέα 
προήχϑη λόγους εἰπεῖν, ὕφ᾽ ὧν ἠλέγχϑη σφόδρα τὴν διάνοιαν ἐπὶ 
τοῖς προειρημένοις ἡττημένη. πάντα μέν“ γὰρ εἶπεν, ὦ βασι- 
λεῦ, τὰ δι᾿ ἀχοῆς εἰς γνῶσιν ἐρχόμενα μετ᾽ ἀπιστίας παραγένε- 
ται τῶν δὲ σῶν ἀγαϑῶν, ὧν αὐτός τε ἔχεις ἐν ἑαυτῷ, λέγω δὲ 5 
τὴν σοφίαν χαὶ τὴν φρόνησιν, καὶ ὧν ἡ βασιλεία σοι δίδωσιν, οὐ 
ψευδὴς ἄρα ἡ φήμη πρὸς ἡμᾶς διῆλθεν, ἀλλ᾽ οὖσα ἀληϑὴς πολὺ 
χαταδεεστέραν τὴν εὐδαιμονίαν ἀπέφηνεν ἧς ὁρῶ νῦν παροῦσα. 
τὰς μὲν γὰρ ἀχοὰς πιείϑειν ἐπεχείρει μόνον, τὸ δὲ ἀξίωμα τῶν 
πραγμάτων οὐχ οὕτως ἑποίεε γνώριμον ὡς ἡ ὄψις αὐτὸ καὶ τὸ 10 
παρ᾽ αὐτοῖς εἶναι συνίστησιν. ἐγὼ γοῦν οὐδὲ τοῖς ἐπαγγελλομέ- 
γοις διὰ πλῆϑος xal μέγεθος ὧν ἐπυνθανόμην πιστεύουσα πολλῷ 
πλείω τούτων ἱστόρησα, xal μαχάριόν τε τὸν Ἑβραίων λαὸν χρένω 
δούλους τε τοὺς σοὺς xal φίλους, οὗ xa9' ἡμέραν τῆς σῆς σοφίας 
ἀχροώμενοι διατελοῦσιν. εὐλογήσειεν ἄν τις τὸν ϑεὸν ἀγαπήσαντα 15 
τήνδε τὴν χώραν xal τοὺς ἐν αὐτῇ χατοιχοῦντας οὕτως ὥστε σὲ 
ποιῆσαε βασιλέα.“ 

20. Ὅτι Σολομὼν γενόμενος πάντων βασιλέων ἐνδοξότατος 
χαὶ ϑεοφιλέστατος χαὶ φρονήσει χαὶ πλούτῳ διενεγκὼν τῶν πρὸ 
αὐτοῦ τὴν Ἑβραίων ἀρχὴν ἐσχηχότων οὐχ ἐπέμεινε τούτοις ἄχρι 20 
τελευτῆς, ἀλλὰ χαταλιπὼν τὴν τῶν πατρίων ἐθισμῶν φυλαχὴν οὐχ 
εἰς ὅμοιον οἷς προειρήχαμεν αὐτοῦ τέλος κατέστρεψεν. | elc δὲ γυ- 
γαῖχας ἐμμανὴς xal τὴν τῶν ἀφροδισίων ἀχρασίαν οὐ ταῖς émt- 
χωρίοις μόνον ἠρέσχετο, πολλὰς δὲ xal ἐχ τῶν ἀλλοτρέων ἐϑνῶν 
γήμας, Σιδῶνος xal Τύρου xal ᾿Αμμανίτιδος καὶ Ιδουμαίας, παρ- 25 
ἔβη μὲν τοὺς ΠΙἊωσέως νόμους, ὃς ἀπηγόρευσε συνοιχεῖν οὐχ ὅμο- 
φύλοις, τούς τε ἐχείνων ἤρξατο ϑρησχεύειν ϑεούς, ταῖς γυναιξὶ 
xal τῷ πρὸς αὐτὰς ἔρωτι χαριζόμενος, τοῦτ᾽ αὐτοῦ" προυπιδο- 
μένου τοῦ νομοϑέτου, προειπόντος μὴ γαμεῖν τὰς ἀλλοτριοχώρους, 
[ra μὴ τοῖς ξένοις ἐπιπλαχέντες ἔϑεσι τῶν πατρίων ἀποστῶσιν 90 
μηδὲ τοὺς ἐχείνων σέβωσι ϑεούς, παρέντες τιμᾶν τὸν ἴδιον. ἀλλὰ 
τούτων μὲν χατημέλησεν ὑπενεχϑεὶς εἰς ἡδονὴν ἀλόγιστον Σολο- 
μών, ἀγαγόμενος δὲ γυναῖχας ἀρχόντων χαὶ διασήμων ϑυγατέρας 
ἑπταχοσίας τὸν ἀρεϑμὸν xal παλλαχὰς τ΄, πρὸς δὲ ταύταις xal 


26 Antiqu. Iud. 8, 190—203 (8 VII 5&). 


1 αὐτὴν, 2 ἡἠλέχϑη. 7 700 || πρὸσ. 8 παροῦσαν. 11 oev»éotg- - 
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τὴν τοῦ βασιλέως τῶν Jiyvztlo» ϑυγατέρα, εὐθὺς μὲν ἐχρατεῖτο͵͵ 


πρὸς αὐτῶν, ὥστε μιμεῖσϑαι τὰ παρ᾽ ἐχείνων, xal τῆς εὐνοίας 
χαὶ φιλοστοργίας ἠναγχάζετο παρέχειν αὐταῖς δεῖγμα τὸ βιοῦν ὡς 
αὐταῖς πάτριον ἦν᾽ προβαινούσης δὲ τῆς ἡλικίας xal τοῦ 2o- 
$ γισμοῦ διὰ τὸν χρόνον ἀσϑενοῦντος ἀντέχειν σπτρὸς τὴν μνήμην τῶν 
ἐπτειχωρέων ἐπιτηδευμάτων, ἔτε μᾶλλον τοῦ ἐδίου ϑεοῦ κατωλιγώ- 
ρησεν, τοὺς δὲ τῶν γάμων τῶν ἐπεισάχτων τιμῶν διετέλει. χαὶ 
ztQÓ τούτων δὲ ἁμαρτεῖν αὐτὸν ἔτυχε xal σφαλῆναι περὶ τὴν φυ- 
λαχὴν τῶν νομίμων, ὅτε τῶν χαλχῶν βοῶν ὁμοιώματα χατεσχεύασε 
Ἰ0τῷ" ὑπὸ τῇ ϑαλάττῃ ἀναϑήματι xal τῶν λεόντων τῶν περὲ τὸν 
ϑρόνον τὸν ἴδιον" οὐδὲ γὰρ αὐτὰ ποιεῖν ὅσιον εἰργάσατο. xdà- 
λιστον δ᾽ ἔχων καὶ οἰχεῖον παράδειγμα τῆς ἀρετῆς τὸν πατέρα 
xal τὴν ἐχείνου δόξαν, ἣν αὐτῷ συνέβη χαταλιπεῖν διὰ τὴν πρὸς 
τὸν ϑεὸν εὐσέβειαν, οὐ μιμησάμενος αὐτόν, χαὶ ταῦτα δὶς αὐτῷ 
15 τοῦ ϑεοῦ xarà τοὺς ὕπνους φανέντος xal τὸν πατέρα μιμεῖσϑαι 
σπιαραιγέσαντος, ἀχλεῶς ἀπέϑανεν. ἦἧχεν οὖν ὅ προφήτης ὑπὸ τοῦ 
ϑεοῦ πεμφϑείς, οὔτε λανθάνειν αὐτὸν ἐπὶ τοῖς παρανομήμασε 
λέγων οὔτ᾽ ἐπὶ πολὺ χαιρήσειν τοῖς πραττομένοις ἀπειλῶν, ἀλλὰ 
ζῶντος μὲν οὐχ ἀφαιρεϑήσεσϑαι τὴν βασιλείαν, ἐπεὶ Zavidy τὸ 
20 ϑεῖον ὑπέσχετο διάδοχον αὐτὸν ποιήσειν ἐχείνου, τελευτήσαντος 
δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ταῦτα διαϑήσειν, οὐχ ἅπαντα μὲν τὸν λαὸν 
ἀποστήσας αὐτοῦ, « δὲ μόνας φύλας παραδοὺς αὐτοῦ τῷ δούλῳ, 
δύο καταλιπὼν τῷ vio(vQ) τοῦ Ζανίδου, δι᾿ αὐτὸν ἐχεῖνον, ὅτι 
τὸν ϑεὸν ἠγάπησεν, xal διὰ τὴν πόλιν Ἱεροσόλυμα, ἐν fj ναὸν ἔχειν 
25 ἐβουλήϑη. 

Ταῦτ᾽ ἀχούσας Σολομὼν ἤλγησεν καὶ σφοδρῶς συνεχύϑη, πάν- 
των αὐτῷ σχεδὸν τῶν ἀγαϑῶν, ἐφ᾽ οἷς ζηλωτὸς ἦν, εἰς μεταβολὴν 
ἐρχομένων πονηράν. οὐ πολὺς δὲ διῆλθε χρόνος ἀφ᾽ οὗ χατήγγευ- 
λὲν ὅ προφήτης αὐτῷ τὰ συμβησόμενα, xal πολέμιον ἐπ᾽ αὐτὸν 

80 εὐθὺς ἤγειρεν ὅ ϑεός, “δερον μὲν ὄνομα, τὴν δ᾽ αἰτίαν τῆς ἔχ- 
ρας λαβόντα τοιαύτην. παῖς οὗτος ἦν, ᾿δουμαῖος γένος, éx βα- 
σιλικῶν σπερμάτων. χαταστρεψαμένου δὲ τὴν ᾿Ιδουμαίαν Ἰωάβου 


1 ϑυγατέραν.Ό ὅ τὴν ex τὰν. 71 ἐπὶ σάκτων. 8. πρὸ] πρὸσ. 9 κατε- 

OxrÜaOs * (ex κατεσκεύασεν, ut videtur). 10 τὸν περ. 11 post ἴδιον repe- 
tuntur οὗ ὅτε τῶν χαλκῶν βοῶν | ὁμοεώκατα κατεσκεύασεν. 13 συνέβεει. 
19 ἀφαιρεϑήσεσϑαε, sed prius ας i. Γ. 23 δύω. vio ... tà δανέδου [. 
26 colou o» |. 90 [ αδεραν (8. Spir. et acc.) P, aep (8. spir. et acc) P in 
marginal. 9Í παῖς οὗτος — p. 02, 15 δὲ Σολομῶντι: Suid. v..240«p; banc 
glossam e titulo de insidiis ἃ Suida esse haustam veri simile est. 81 jv 
idovualog* yévoo ἐκ P, ut Suid. 
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τοῦ .favíóov στρατηγοῦ xal πάντας τοὺς ἐν ἀχμῇ xal φέρειν Órtàa 
δυναμένους διαφϑείραντος μησὶν ἔξ, φυγὼν ἦχε πρὸς Φαραὼ τῶν 
“4ἰγυπτίων βασιλέα. ὁ δὲ φιλοφρόνως αὐτὸν ὑποδεξάμενος οἶχόν 
τε αὐτῷ δίδωσι xal χώραν εἰς διατροφὴν xal γενόμενον ἐν ἡλικίᾳ 
λίαν ἠγάπα, ὡς καὶ τῆς γυναικὸς αὐτῷ δοῦναι πρὸς γάμον τὴν 5 
ἀδελφήν, ὄνομα Θαφίνην, ἐξ ἧς υἱὸς γεννᾶται αὐτῷ καὶ τοῖς τοῦ 
βασελέως παισὶ συνανετράφη. ἀχούσας οὖν τὸν 4“αυίδου ϑάνατον 
ἐν Αἰγύπτῳ χαὶ τὸν Ἰ᾿Ιωάβου, προσελθὼν ἐδεῖτο τοῦ Φαραῶνος 
ἐπιτρέπειν αὐτῷ βαδίζειν εἰς τὴν πατρίδα. τοῦ δὲ βασιλέως ἀνα- 
χρέναντος, τίνος ἐνδεὴς ὧν ἢ τέ παϑὼν ἐσπούδαχε χαταλιτεεῖν a- 10 
τόν, τότε μὲν οὐχ ἀφείϑη, ὕστερον δὲ χαϑ᾽ ὃν ἤδη χαιρὸν -oAo- 
μῶνε τὰ πράγματα χαχῶς εἶχε διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας xal 
παρανομέας xal τὴν ὀργὴν τὴν ἐπ᾽ αὐτοῖς, τοῦ ϑεοῦ συγχωρήσαν- 
τος τῷ Φαραῷῴ “Αδερος Zxe»v εἰς τὴν Ιδουμαίαν. ὃς τῆς Συρίας 
βασιλεύσας xarérQeye τὴν τῶν Ἰσραηλιτῶν χώραν᾽ ἐπιτέϑεται δὲ 15 
“Σολομῶνι xal τῶν ὁμοφύλων tig Ἱεροβοάμος υἱὸς Ναβαταίου. 

ΖΗΤΕΙ͂ EN ΤΩΙ ΠΕΡῚ 'EIIIBOY.AHZ. 

24. Ὅτι Ἱεροβοάμος χατασχευάσας βασίλειον ἐν Σιχίμῳ πό- 
λει, ἐν ταύτῃ τὴν δίαιταν εἶχε᾽ χατεσχεύασε δὲ xal ἐν Φανουὴλ 
σεόλεε λεγομένῃ. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ τῆς σχηνοπηγέας ἑορτῆς éví-20 
στασϑαε μελλούσης, λογεσάμενος, ὡς ἐὰν ἐπιτρέψῃ τῷ πλήϑει 
προσχυνῆσαε τὸν ϑεὸν εἰς Ἱεροσόλυμα πορευϑέντε xal ἐχεῖ τὴν 
ἑορτὴν διαγαγεῖν, μετανοῆσαν ἴσως καὶ δελεασϑὲν ὑπὸ τοῦ ναοῦ 
xal τῆς ϑρησχείας τῆς ἐν αὐτῷ τοῦ ϑεοῦ χαταλείψει μὲν αὐτὸν 
σιροσχωρήσεε δὲ τῷ τιρώτῳ βασιλεῖ, καὶ χινδυνεύσεδι τούτου γενο- 25 
μένου τὴν ψυχὴν ἀποβαλεῖν, ἐπιτεχνᾶταί τι τοιοῦτον. δύο ποιή- 
σας δαμάλεις χρυσᾶς καὶ οἰχοδομήσας ναΐσχους τοσούτους ἕνα μὲν 
ἐν Βεθήλῃ πόλει τὸν ἕτερον δὲ ἐν 4Ζάνῃ (ἡ δέ ἐστιν πρὸς ταῖς 
πηγαῖς τοῦ μιχροῦ Ἰορδάνου), τέϑησι τὰς δαμάλεις ἐν ἑχατέρῳ 


21 Antiqu. Iud. 8, 225 s. (8 VIII 4) |Suid. v. 'Ζεροβοάμ]. 


1.7 4awdov] δαὃ P, 4agid Suid. 2 φυγὼν οὗτος Buid. φαραῶ P, 

φαραὼ Buid. 2s. τὸν Αἰγύπτου Sujd. 5 ante rv». add. αὐτοῦ Suid. 6 υἱὸς 
αὐτῷ γενόμενος τοῖς Cot. Buid. γεννάται. 7 συνανετράφη Suid., συνανε- 
στράφη P. Β8Β φαραῶ Suid. 9 ἀνακρένοντος Suid. [10 καταλείπειν Suid. 
11 σολομῶν P, Σολομῶντε Suid. ut vs. 16 (sed Suid. cod. Med. σολοωῶνι). 
12 * aí|1/ao. 18 8. τ. ὀργὴν ἐπ᾿ αὐτοῖς τοῦ ϑεοῦ, σιγχωρήσαντος τοῦ Φαραῶ 
Suid. 14 ὁ 24órpos Suid. 16 ξεροβοάκοσ. 18 Σεροβοάμοσ P, Ἱεροβοάμ 
Suid.; v. praef. c. II 1. 19 ἔσχε Suid. 26 δύο, non δύω. 28 Βεϑὴλ 
Suid.; v. praef. ]. c. δὲ ἕτερον Suid.; v. praef. c. II 1. ἢ ἐστ, Suid. 
29 Ἰορδάνον Buid., ξΣορδάνου P. : 
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τῶν ἐν ταῖς πόλεσι ναΐσχῳ᾽ xal παραινεῖ αὑτοὺς ϑῦσαε ταύ- 
ταις. ΖΗΤΕΙ͂ ἘΝ ΤΩΙ] ΠΕΡῚ “ἩΜΗΓΟΡΙΩΝ. 

28. Ὅτι χηδεύσας τὸν προφήτην τὸν βρωϑθέντα ὑπὸ τοῦ λέ- 
οντος διὰ τὴν παραχοὴν ὅ ψευδοπροφήτης πονηρὸς ὧν xal ἀσεβὴς 
πρόσεισι τῷ ἹἹεροβοάμῳ χαέ, τί δήποτε ταραχϑείρ““ εἶπεν ὑπὸ 
τῶν τοῦ ἀνοήτου λόγων“, τὸν προφήτην λέγων. ὡς δὲ τὰ περὶ τὸ 
ϑυσιαστήριον αὐτῷ xal τὴν αὑτοῦ χεῖρα διηγήσατο ὡς ἐνάρχησε, 
ϑεῖον ἀληϑῶς xal προφήτην ἄριστον ἀτιοχαλῶν, ἤρξατο ταύτην 
αὐτοῦ τὴν δόξαν ἀναλύειν χαχουργῶν χαὶ πιϑανοῖς περὶ τῶν γε- 
10 γενημένων χρώμενος λόγοις βλάπτειν αὐτῶν τὴν ἀλήϑειαν. ἐπι- 

χειρεῖ γὰρ πείϑειν αὐτὸν ὡς ὑπὸ χόπου μὲν ἡ χεὶρ αὐτοῦ ναρχή- 
σειε, βαστάζουσα τὰς ϑυσίας, εἶτ᾽ ἀνεϑεῖσα πάλιν εἰς τὴν αὑτῆς 
ἐπανέλθοι φύσιν, τὸ δὲ ϑυσιαστήριον χαινὸν καὶ δεξάμενον ϑυσίας 
πολλὰς καὶ μεγάλας ῥαγείη xal πέσοι διὰ βάρος τῶν ἐπενηνεγμέ- 
15 γων. ἐδήλου δ᾽ αὐτῷ xal τὸν ϑάνατον τοῦ τὰ σημεῖα ταῦτα προ- 
εἰρηχότος, ὡς ὑτεὸ λέοντος ἀπόλοιτο᾽ οὕτως οὐδὲν οὔτ᾽ εἶχεν οὔτ᾽ 
ἐφθέγξατο προφήτου. ταῦτ᾽ εἰπὼν πείϑει τὸν βασιλέα καὶ τὴν 
διάνοιαν αὐτοῦ τελέως ἀτιοστρέψας ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ xal τῶν ϑείων 
ἔργων x«l δικαίων ἐτιὲ τὰς ἀσεβεῖς πράξεις παρώρμησεν. οὕτω 
200' ἐξύβρισεν εἰς τὸ ϑεῖον xal παρηνόμησεν ὡς οὐδὲν ἄλλο καϑ᾽ 
ἡμέραν ζητεῖν ἢ ví χαινὸν xal μιαρώτερον τῶν ἤδη τετολμημένων 
ἐργάσηται. 
29, Ὅτι συνῆλϑον οἱ παρὰ πᾶσι τοῖς Ἰσραηλίταις ἱερεῖς πρὸς 
Ῥοβόαμον, τὸν υἱὸν Σολομῶνος, τὸν βασιλέα τῶν δύο φυλῶν, xal 
25 ὅσοι “Δευῖται xal εἴ τινες ἄλλοι τοῦ πλήϑους ἦσαν ἀγαϑοὶ καὶ 
δίχαιοι, κατέλειπον τὰς αὑτῶν πόλεις, ἵνα ϑρησχεύσωσιν ἐν Ἵεροσο- 
λύμοις τὸν ϑεόν᾽ οὐ γὰρ ἡδέως εἶχον προσχυνεῖν ἀναγχαξόμενοι 
τὰς δαμάλεις, ἃς ἹΙεροβοάμος κατεσχεύασεν. 
30. Ὅτι Ἱεροβοάμος ὅ βασιλεύων τῶν δέχα φυλῶν οὐ διέλει- 
80 zcv εἰς τὸν ϑεὸν ἐξυβρίζων, ἀλλὰ xaJ" ἡμέραν ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν 
βωμοὺς ἀνιστὰς xal ἱερεῖς éx τοῦ πλήϑους ἀποδειχνὺς διετέλει. 
Ταῦτα δ᾽ ἔμελλεν οὐχ εἰς μαχρὰν τὰ ἀσεβήματα καὶ τὴν ὑπὲρ 


σι 


28 Antiqu. lud. 8, 243—245 (8 IX). 29 Antiqu. Iud. 8, 248 (8 X 1). 
30 Antiqu. Iud. 8, 265—274 (8 X 4—XI 2). 


1 ναΐσχων Suid. ϑῦσαι Suid, 99ca. P. 2 ZHTEI — J4HMBTIOPIQN 
om. Suid. 8.βροϑέντα. Ἰ αὐτοῦ. 10 βλάπτην. 12 dr. 14 | ῥραγ- 
)εέη. ἐπηνηνεγμένων, sed alterum ἡ i. r. 17 τἀῦτ, — 28 Hgrig. — 24 eo- 
βοαϊμον (8. Spir. et acc.). δύω. 25 ἀλευῖται ἧσαν (8. 800.). 40 αὐτῶν. 
27 ióéoo. 28 Σεροβόαμιοσ rasura correctum ex ξεροβοάμοσ 29 Σεροβοαμοσ 
(8. acc. et apir.). 30 ὑψηλῶν ex ὑψελῶν. | 
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αὐτῶν δίχην εἰς τὴν αὐτοῦ χεφαλὴν xal πάσης αὐτοῦ τῆς Óngtác" 
τρέψειν τὸ ϑεῖον. χάμνοντος δ᾽ αὐτῷ xav ἐχεῖνον χαιρὸν τοῦ 
παιδός, ὃν Ὀβίμην ἐκάλουν, τὴν γυναῖχα αὐτοῦ προσέταξε τὴν στο- 
λὴν ἀποϑθϑεμένην καὶ σχῆμα λαβοῦσαν ἰδιωτικὸν πορευϑῆναι πρὸς 
267 ᾿4χίαν τὸν προφήτην (εἶναι γὰρ ϑαυμαστὸν ἄνδρα περὶ τῶν μελ- 5 
λόντων προειπεῖν᾽ xal γὰρ περὶ τῆς βασιλεέας αὐτῷ τοῦτον δεδη- 
λωχένα!), παραγενομένην δ᾽ ἐχέλευσεν ἀναχρίνειν ὡς ξένην περὶ 
τοῦ παιδὸς εἰ διαφεύξεται τὴν νόσον. ἡ δὲ μετασχηματισαμένη, 
χαϑὼς αὐτῇ προσέταξεν Ó ἀνήρ, ἧχεν εἰς τὴν πόλεν, ἔνϑα διέτρι- 
268 Bev ὁ ᾿4χίας. xal μελλούσης sig τὴν οἰχίαν αὐτοῦ εἰσιέναι, τὰς 10 
ὄψεις ἡμαυρωμένου διὰ τὸ γῆρας, ἐπιφανεὶς ὅ ϑεὸς ἀμφότερα 
αὐτῷ μηνύει, τήν τε legofoduov γυναῖχα πρὸς αὐτὸν ἀφιγμένην, 
269 xal τέ δεῖ περὶ ὧν πάρεστιν ἀποχρίνασϑαι. παριούσης δὲ τῆς 
γυναιχὸς εἰς τὴν οἰκίαν ὡς ἰδιώτιδος καὶ ξένης ἀνεβόησεν, εἴσελϑε, 
ὦ γύναι Ἱεροβοάμου. τί χρύπτεις σαυτήν; τὸν γὰρ ϑεὸν οὐ λαν- 15 
ϑάνεις, ὃς ἀφιξομένην τέ μοι φανεὶς ἐδήλωσε xal προσέταξε τίνας 
“ποιήσομαι τοὺς λόγους.“ ἀπελθοῦσαν οὖν πρὸς τὸν ἄνδρα ἔφρα- 
270 Le» αὐτῷ ταῦτα λέγειν᾽ «ἐπεί σε μέγαν éx μιχροῦ xal μηδενὸς 
ὄντος ἐποίησα xal ἀποσχέσας τὴν βασιλείαν ἀπὸ τοῦ 4avióov 
γένους σοὶ ταύτην ἔδωχα, σὺ δὲ τούτων ἠμνημόνησας καὶ τὴν ἐμὴν 20 
ϑρησχείαν χαταλιπὼν χωνευτοὺς ϑεοὺς χκατασχευάσας ἐχείνους ἐτί- 
μας, οὕτως σὲ πάλιν χαϑαιρήσω xal πᾶν ἐξολοθρεύσω Gov τὸ 
271 γένος xal χυσὶ xal ὄρνισι βορὰν γενέσϑαε ποιήσω. βασιλεὺς γὰρ 
ἐξεγείρεταί τις ὑπ᾽ ἐμοῦ τοῦ λαοῦ παντός, ὃς οὐδὲν ἀπολείψει 
τοῦ ἹΙεροβοάμου γένους. μεϑέξειν" δὲ τῆς τιμωρίας xal τὸ πλῆϑος 325 
ἐχπεσὸν τῆς ἀγαϑῆς γῆς καὶ διασπαρὲν εἰς τοὺς πέραν Εὐφράτου 
τόπους, ὅτι τοῖς τοῦ βασιλέως ἀσεβήμασι χατηχολούϑησεν xal 


2 κάμφοντος --- p. θ5, 8 τεϑνηκότα. ἅπερ καὶ γέγονεν: Suid. v. 44ac. 
8 ὃν — ἐκάλουν om. Suid. ofi» (8. Spir. et acc.). 9—10 προσέταξεν 
ἥκειν, ἔνϑα διέτριβεν ὁ Mylac, negl τῆς ToU παιδὸς ὑγείας, μετασχημιατεσαμένην 
τὴν στολήν. μελλούσης δὲ αὐτῆς εἰς cet. Suid. 1 παραγενομένη. ἐκέλευσε, 
corr. BW. 10 οἰκίαν, sed alterum « i.r. αὐτοῦ om. Suid. 12 Ἱεροβοὰκμ 
Suid.; v. praef. c. 1I 1. 12—14 γυναζκα xal τί μέλλει λέγειν αὐτῇ. καὶ παρε- 
οὐσης ὡς ξένης ἀνεβόησεν cet. Suid. 15 ZegoBooduov om. Suid. 15--18 1α»- 
ϑάνειο. ἄπελϑε δὲ πρὸς τὸν ἄνδρα. τάδε λέγεε Κύριος" ,, ἐπεὶ cet. Suid. 11 16- 
γοσ superscripto v super oc. ἀπελθοῦσα. 19 δαυέδον͵ sed av Ll. r. P, Δαβὲδ 
Suid.; v. praef. c. II 1. 20 ἠωνημόνησας Suid., ἡμνημόνευσασ P; v. praef. 
4.1 3. 3218. κατεσχεύασας καὶ τούτους τεριᾷς, σε cet. Suid. 2422 otros) otto P, 
οὕτωσ cod. M Jos., v. praef. c. Il] 1 ann. 1. 2428 ὄρνισι), sed σε i. r. 29 βα- 
σιλεὺς — 25 γένους om. Suid. 25 κεϑέξεε (ἢ Suid. 26 ἐκπεσὸν Suid., ἐκ- 
πεσὼν P. 41 διότι τοῖς σοῖς der fiue: κπατηκολούϑησεο Suid. 27 καὶ τοὺς — 
p. 65, id ἄνδρα om. Buid. 
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τοὺς ὑπ᾽ αὐτοῦ γενομένους προσχυνεῖ ϑεούς, τὴν ἐμὴν ϑυσίαν éy- 
χαταλιπόν. σὺ δέ, ὦ γύναι, ταῦτα παραγγέλλουσα σπεῦδε πρὸς 272 
τὸν ἄνδρα. τὸν δὲ υἱὸν χαταλήψῃ τεϑνηχότα᾽ σοῦ γὰρ εἰσιούσης 
εἰς τὴν πόλιν ἀπολείψει τὸ ζὴν αὐτόν. ταφήσεται δὲ χλαυϑεὶς 

ὅ ὑπὸ τοῦ πλήϑουρ παντός, χοινῷ τιμηϑεὶς πένϑει᾽ xal γὰρ μόνος 
τῶν ἐχ τοῦ legoBoduov γένους dyaSóc οὗτος fv." ταῦτα προφη- 213 
τεύσαντος ἐχπηδήσασα ἡ γυνὴ τεταραγμένη χαὶ τῷ τοῦ παιδὸς 
ϑανάτῳ περιαλγής, ϑρηνοῦσα διὰ τῆς ὁδοῦ xal τὴν μέλλουσαν τοῦ 
τέχνου κοπτομένη τελευτὴν ἀϑλία τοῦ πάϑους ἠπείγετο xaxoig 

1) ἀμηχάνοις xal σπουδῇ μὲν ἀτυχεῖ χρωμένη διὰ τὸν υἱόν (ἔμελλεν 
γὰρ αὐτὸν ἐπειχϑεῖσα ϑᾶττον ὄψεσϑαι νεχρόν) ἀναγκαίᾳ δὲ διὰ 
τὸν ἀνδρα. xal παραγενομένη τὸν μὲν ἐχπεπνευχότα εὗρεν, τῷ δὲ 
βασιλεῖ πάντα ἀπήγγειλεν. 

Ὁ δὲ Ἱεροβοάμος ὑπ᾽ ἀνοίας οὐδὲν τούτων ἐφρόντισεν, ἀλλ᾽ 314 

15 ἐπὶ τὸν vot Ῥοβοάμου υἱὸν ἐστράτευσεν. 

Ὁ1. Ὅτι Ἰεζάβελ ἡ γυνὴ τοῦ ᾿Αχαὰβ τοῦ βασιλέως γύναιον ἦν 318 
δραστήριον xal τολμηρόν, εἰς τοσαύτην δ᾽ ἀσέβειαν xal μανίαν 
προέπεσεν ὥστε xol ναὸν τῷ Ἰυρίων xal Σιδωνίων ϑεῷ χατασχευά- 
σαι, ὃν Βέλη" προσηγόρευσεν xal αὐτὸς δ᾽ ὁ ᾿Αχαάβος ἀνοίᾳ xai 

20 πστονηρίᾳ πάντας τοὺς πρὸ αὑτοῦ ὑπερβέβηχεν. 

82. Ὅτι ἐπὶ ᾿Αχαάβου τοῦ βασιλέως τῶν Ἰσραηλιτῶν Νάβου- 355 
ϑός τις ἦν, ἐξ Ἰζάρου πόλεως, ἀγρογείτων àv τοῦ βασιλέως, πα- 
θαχαλοῦντος αὐτὸν ἀποδόσϑαι τιμῆς ὅσης βούλεται τὸν πλησίον 
αὐτοῦ τῶν ἰδίων ἀγρόν, [va συνάψας ἕν αὐτὸ ποιήσῃ χτῆμα, s 

25 δὲ μὴ βούλοιτο χρήματα λαβεῖν, ἐπιτρέψαντος ἐχλέξασϑαι τῶν 
ἀγρῶν τινα τῶν ἐχείνου, τοῦτο μὲν οὔ φησι ποιήσειν, αὐτὸς δὲ 
τὴν ἰδίαν χαρπώσεσϑαι γῆν, ἣν ἐχληρονόμησε τοῦ πατρός. λυ- 356 
πηϑεὶς δ᾽ ὡς ἐφ᾽ ὕβρει τῷ μὴ τἀλλότρια λαβεῖν ὅ βασι- 
λεὺς οὔτε λουτρὸν προσηνέγχατο οὔτε τροφήν. τῆς δὲ Ἰεζαβέλης 


31 Antiqu. Iud. 8, 318 (8 XIII 1) [Suid. v. Ἰεζάβελ). 32 Antiqu. Iud. 
8, 355—362 (8 XIII ὃ. 


2 γῦναι. 9 τὸ» δὲ σὸν vió» Suid. τεϑνηκότα) v. ad p. 64,2. 
16 "7ez4áB«À Suid. (v. praef. c. II 1)., ξεξάβελ P. ἡ om Suid. τοῦ 4yad8 Be- 
σελέως Suid. ἦν om. Suid. 17 δ᾽ om. Suid. 18 προσέπεσεν Suid. 
19 ὃν --- προσηγόρευσεν om. Suid. δὲ Suid. αχααβοσ (Δ. spir. et acc.) P, 
αχαάβοσ (8. spir) P in marginalibus, ““χαὰβ Suid.; v. praef. Lc. " 20 αὐτοῦ 
P Suid. 2188. οὗτος ἦν ἐπὶ “4χαάβ, ἐξ Ἰξάρου πόλεως, ἀγρογεέτων dv. τοῦ δὲ 
βασιλέως — p. 61, 5 τῷ υἱῷ τοῦ ᾿χαάβ: Suid. v. Ναβουϑαί. 21 ᾿Αχαὰβ 
Suid. constanter; v. praef. |. c. 22 post τοῦ add. δὲ Suid. 23 ἀποδέδο- 
c2a, &uid. 26 gB. 2" καρπώσασϑα:ε Suid. 28 δὲ Suid. 29 ξεζα» 
βέλησ, sed a4 i. τ. P, 7]εξάβελ Suid. constanter; v. praef. 1. c. : 
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τῆς γυναιχὸς αὐτοῦ πυνϑανομένης, Ó τι λυπεῖται xal μήτε λούεται 
μήτε ἄριστον αὑτῷ παρατίϑεται μήτε δεῖπνον, διηγήσατο αὐτῇ τὴν 
Ναβούϑου σχαιότητα χαὶ ὡς χρησάμενος ἐπιειχέσι πρὸς αὐτὸν λόγοις 
xal βασιλικῆς ἐξουσίας ὑ:τοδεεστέροις ὑβρισϑείη, μὴ τυχὼν ὧν 
ἠξίου. ἡ δὲ μὴ μιχροψυχεῖν ἐπὶ τούτοις παρεχάλει, παυσάμενον 5 
δὲ τῆς λύπης ἐπὶ τὴν συνήϑη τραπέσϑαι τοῦ σώματος πρόνοιαν᾽ 
μελήσειν γὰρ αὐτῇ περὶ τῆς Ναβούϑου τιμωρίας. καὶ παραχρῆμα 
πέμπει γράμματα πρὸς τοὺς ὑπερέχοντας τῶν Ἰσραηλιτῶν ἐχ τοῦ 
᾿Αχαάβου ὀνόματος, νηστεῦσαί τε χελεύουσα xal ποιησαμένους éx- 
χλησίαν προχαϑίσαι μὲν αὐτῶν Νάβουϑον (εἶναε γὰρ αὐτὸν γένους 10 
ἐπιφανοῦς), παρασχευασαμένους δὲ τρεῖς τολμηρούς τινας χατα- 
μαρτυρήσοντας αὐτοῦ, ὡς τὸν ϑεόν τὰ εἴη βλασφημήσας xal τὸν 
βασιλέα, καταλεῦσαι xal τούτῳ διαχρήσασθαι τῷ τρόπῳ. καὶ Νά- 
βουϑος μέν, ὡς ἔγραψεν ἡ βασίλισσα, οὕτω χαταμαρτυρηϑεὶς 
βλασφημήσας τὸν ϑεὸν καὶ ᾿ἄχάαβον, βαλλόμενος ὑπὸ τοῦ πλή- 15 
ϑους ἀπέϑανεν᾽ ἀχούσασα δὲ ταῦτα ἡ Ἰεζαβέλα εἴσεισε πρὸς τὸν 
βασιλέα χαὶ χληρονομεῖν τοῦ Ναβούϑου ἀμπελῶνα προῖχα ἐχέλευ- 
σεν. ὁ δὲ ᾿χάαβος ἤσϑη τοῖς γεγενημένοις xal ἀναπηδήσας ἀπὸ 
τῆς χλίνης ὀψόμενος ἦχε τὸν ἀμπελῶνα τὸν Ναβούϑου. dyavax- 
τήσας δὲ ὅ ϑεὸς πέμπει τὸν προφήτην Ἡλίαν εἰς τὸ Ναβούϑου 20 
χωρίον, 44yadf« συμβαλοῦντα xal περὶ τῶν πεπραγμένων ἐρησό- 
μενον, ὅ τι χτείνας τὸν ἀληϑῆ δεσχεότην τοῦ χωρίου κληρονομή- 
σειεν αὐτὸς ἀδίχως. ὡς δ᾽ ἧἦχε πρὸς αὐτόν, εἰπόντος τοῦ βασι- 
λέως ὅ τι βούλεται χρήσασϑαι αὐτῷ (αἰσχρὸν γὰρ εἶναι ὑπὸ ápap- 
τήματι ληφϑῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ), xaT ἐχεῖνον ἔφη τὸν τόπον, ἐν ᾧ 15 
τὸν Ναβούϑου νεχρὸν ἀπὸ χυνῶν δαπανηϑῆναι συνέβη, τό τε av- 
τοῦ αἷμα xal τὸ τῆς γυναιχὸς χυϑήσεσϑαι, xal πᾶν αὐτοῦ τὸ γένος 
ἀπολεῖσϑαε, τοιαῦτα ἀσεβῆσαι τετολμηχότος xal παρὰ τοὺς πα- 
τρίους νόμους πολίτην ἀδίχως ἀνῃρηκότος. ᾿χαάβῳ δὲ λύπη τῶν 
πεπραγμένων εἰσῆλθε xal μετάμελος γενόμενος xal σαχχίον évóv- 80 


1 τῆς yvy. αὐτοῦ om. Suid. καὶ — 2 δεῖπνον om. Suid. — 2 αὐτῶ: P. 
3 Δαβονυϑαὶ Suid. constanter; v. praef. l. c. δ μεκροψυχεῖν, Sed , uper e: ra- 
sura. 6 τοῦ σώκ. om. Suid. 7 ναβουϑοῦ. 8 'Jovóato» Suid. 9 τέ 
om. Suid. 10 ἀκ γένοις Suid. — 11 τινας om. Suid. 12 re om. Suid. 
18—19 καὶ οὕτως ἀπέθανε, xal προῖχα ἐχληρηνόμησεν "AyadB τὸν ἀμιπελῶτνα. 
ἀγανακτήσας δὲ cet. Suid. 14 βασέλεεισσα. 15 αχααβον (Β. spir. et acc.) 
20—21 'Hi4a» τὸν προφήτην πρὸς ᾿Αχαὰβ περὶ τῶν πεπραγμένων cot. Suid. 
22 post κτεένας add. ἀδέκωο Suid.; v. praef. c. 61. 28 αὐτὸσ)] αὐτὸν Suid. à 
δ’ — 25 αὐτοῦ om. Suid. 215 ἔφη om. Suid. — 26 ro»agovOov (sic) P. συ- 
νέβη ὑπὸ κυνῶν δαπαν. Suid.; v. praef. c. II 1. 28—30 τοιαῦτα ἠσεβηκότος. 
ὁ δὲ ᾿Αχαὰβ μετάμελος γενόμενος καὶ σακκέον cet. Suid. 
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ex Josephi antiqu. Iud. 8, 3 


CA irc EN) 
σάμενος γυμνοῖς τοῖς ποσὶ διῆγεν, οὐχ ἀπτὸμενος Ἑρόφῆς, ἀνϑο- 
μολογούμενος δὲ τὰ ἡμαρτημένα χαὶ τὸν ϑεὸν οὕτως ἐξευμενίζων. 
ó δὲ ζῶντος μὲν αὐτοῦ πρὸς τὸν προφήτην εἶπεν ὑπερβαλέσϑαε 
τήν τε τοῦ γένους τιμωρίαν, ἐπεὶ τοῖς τετολμημένοις μετανοεῖ, 
τελέσειν δὲ τὴν ἀπειλὴν ἐπὶ τῷ υἱῷ τοῦ ᾿Αχαάβου. ὃ δὲ προφή- 
της ταῦτ᾽ ἐδήλωσε τῷ βασιλεῖ. 


99. Ὅτε Ὀχοζίας βασιλεὺς τῶν Ἰσραηλιτῶν ἐν Σαμαρείᾳ ἔχων 9, 18 


τὴν δίαιταν πονηρὸς ἦν, χατὰ πάντα ὅμοιος τοῖς γονεῦσιν ἀμφο- 
τέροις χαὶ Ἱεροβοάμῳ τῷ πρώτῳ παρανομήσαντι χαὶ τὸν λαὸν 
ἀπατᾶν ἀρξαμένῳ. 


94. Ὅτι χαὶ Ἰώραμος ó Ὀχοζίου υἱὸς βασιλεὺς Ἰσραὴλ πάσης 27 


χαχίας xal πονηρίας ἀνάπλεως xal ἀσεβής" ἦν δὲ τὰ ἄλλα δρα- 
στήριος. 


35. Ὅτι Ἰωάσος βασιλεὺς Ἱεροσολύμων μετὰ ϑάνατον Ἰωδάου 166 


τοῦ ἀρχιερέως προέδωχε τὴν ἐπιμέλειαν τὴν πρὸς τὸν ϑεόν. 
διεφϑάρησαν δὲ αὐτῷ xai οἱ τοῦ πλήϑους πρωτεύοντες, ὥστε 
πλημμελεῖν εἰς τὰ δίχαια χαὶ νενομισμένα παρ᾽ αὐτοῖς ἄριστα 
εἶναι. δυσχεράνας δ᾽ ὁ ϑεὸς ἐπὶ τῇ μεταβολῇ τοῦ βασιλέως xal 
τῶν ἄλλων πέμπει τοὺς προφήτας διαμαρτυρησομένους τε τὰ 
πραττόμενα xal παύσοντας τῆς πονηρίας αὐτούς. οἱ δὲ ἐσχυρὸν 
ἔρωτα xal δεινὴν ἐπιϑυμίαν ἄρα ταύτης εἶχον, ὧς μήτε ὅσοι 
σερὸ αὐτῶν ἐξυβρίσαντες εἰς τὰ νόμιμα πανοιχὶ χολασϑέντες ἔπα- 
Sov μήϑ᾽ ὅσοι" προφῆται τιρούλεγον πεισϑέντες μετανοῆσαι xal 
μετελΘθεῖν ἐξ ὧν εἰς ἐχεῖνα παραγνομήσαντες ἐτράπησαν" ἀλλὰ xal 
Ζαχαρίαν υἱὸν τοῦ ἀρχιερέως Ioódov λίϑοις ὁ βασιλεὺς ἐχέλευσε 
βληϑέντα ἀποθανεῖν ἐν τῷ ἱερῷ, τῶν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ εὐεργε- 
σιῶν ἐπιλαϑόμενος, διότι τοῦ ϑεοῦ προφητεύειν αὐτὸν ἀ-ποδείξαν- 
ΠῚ 88 Antiqu. lud. 9, 18 (9 II 1) [Suid. v. 'Oyot/ac). 34 Antiqu. Jod. 
9. 27 (9 II 2) [Suid. v. Ζωράμ, quem locum indicavit BW). 35 Antiqu. 
]ud. 9, 166—169 (9 VIII 8). 

18. διῆγε “ἢ τρεφόμενος ἀνϑομοῖο οθμερθὲ τὰ cet. Suid. d» 2ouole- 
γούμενος Suid., ἀντ δοωμολογούμεντος P. 2 οὕτως om. Suid. 8 ὁ δὲ ϑεὸς 
πρὸς τὸν despite» εἶπεν cet.  Buid. 4 τὸ om. Suid. 5 eyaafov (δ. spir. 
et acc.). 6 rdvr' (sic. [11 OxolMas Suid. ὀχοζξέασ P. βασιλεὺς Ἰουδαίων 
Suid.; v. ad p. 66, 8. 9 depo lod Suid.; v. praef. c. II 1. 11 Σώρακοσ P, 
Ἰωράμ Suid.; v. praef. ]. c. Ὀλχοζξίοι υἱὸς βασιλέως Suid. omissis Ὅτε καὶ, 


Ὀχοζίου vig] Joramum filium Achabi fuisse constat, Ochosiae Tratrem; v. II 


Regg. 1,17 et 8,1. 14 loaooo P, Τωάσοσ P in marginalibus, Zeds»yec Suid.; 


v. praef. l. c. 14 βασιλεὺς — 2588. Ἰωδαὲ κατέλευσαν λέϑοις ἐν τᾷ leggi. δεότε, 


προεσήτευσεν αὐτοὺς τεμουρέαν μργάλην ὑφέξειν μὴ πειϑομένους: Suid. v. Je- 
άννης. 14. 25 Σωάδου P, Ἰωδαὲ Suid. 18 δὲ Suid. 21 ὡς --- 24 ἐτρά- 
σησαν Om. Suid. | 
p* 
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τος στὰς ἐν μέσῳ τῷ πλήϑει συνεβούλευεν αὐτῷ τε xal τῷ βασι- 
Aci τὰ δίχαια πράττειν, xal ὅτι τιμωρίαν μεγάλην ὑφέξουσει πρού- 
λεγεν μὴ πειϑόμενοι. τελευτῶν μέντοι γε Ζαχαρίας μάρτυρα xai 
δικαστὴν ὧν ἔπασχε τὸν ϑεὸν ἐποιεῖτο ἀντὶ χρηστῆς συμβουλίας, 
xul ὧν ὅ πατὴρ αὐτοῦ παρέσχεν Ἰωάσῳ, πιχρῶς xal βιαίως ἀπολ- 
λύμενορ. | 

90. Ὅτι Ἱεροβοάμος ἕτερος ἐβασίλευσε τῶν Iogag2uOv ἔτη μ'᾿ 
ὃς τὰ μὲν εἰς τὸν ϑεὸν ὑβριστὴς ἦν χαὶ παράνομος δεινῶς ἐγέ- 
γετο, εἴδωλά τε σεβόμενος xal πολλοῖς ἀτόποις καὶ ξένοις ἐγχει- 
ρῶν ἔργοις. xal τῷ λαῷ τῶν ᾿Ισραηλιτῶν μυρίων xaxov» αἴτιος 
ὑπῆρχεν. 

94. Ὅτι Ὀζίας ὁ τοῦ ᾿Αμασίου υἱός ἀγαθὸς ἦν καὶ δίκαιος 
τὴν φύσιν xal μεγαλόφρων xal προνοῆσαι τῶν πραγμάτων φιλο- 
πονώτατος, xal πολλοὺς πολέμους ἐνίχησεν. xal πάντα μέχρε τῶν 
«ἰγυπείων ὅρων χειρωσάμενος τῶν ᾿εροσολύμων ἤρχετο ποιεῖσθαι 15 
τὸ λοιπὸν τὴν ἐπιμέλειαν. ὅσα γὰρ τῶν τειχῶν ἢ ὑπὸ τοῦ χρό- 
γου χατεβέβλητο ἢ ὑπὸ τῆς ὀλιγωρίας τῶν πρὸ αὐτοῦ βασιλέων, 
ταῦτά τε ἀνῳχοδόμει xal κατεσχεύαζεν, ὅσα τε ἦν κατεσχαμμένα 
ὑπὸ τοῦ τῶν Ἰσραηλιτῶν βασιλέως, ὅτε τὸν πατέρα αὐτοῦ λαβὼν 
αἰχμάλωτον ᾿μασίαν εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν. προσῳχοδόμησε δὲ 20 
xal πύργους πολλοὺς ν΄ πηχῶν xal ρ΄. xal φρουροὺς ἐνετείχεσε 
τοῖς ἐρήμοις χωρίοις καὶ πολλοὺς ὀχετοὺς ὥρυξεν ὑδάτων. ἦν δ᾽ 
αὐτῷ καὶ ὑποζυγίων καὶ τῶν ἄλλων ϑρεμμάτων ἄπειρόν τι πλῆ- 
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220 Sog" εὐφυὴς γὰρ ἦν ἡ χώρα πρὸς νομάς. γεωργικὸς δ᾽ ὧν σφό- 


ὅρα τῆς γῆς ἐπεμελεῖτο, φυτοῖς αὐτὴν καὶ παντοδαποῖς τιϑηνῶν 55 
σπέρμασι. στρατιᾶς δ᾽ εἶχεν ἐπειλέχτου περὶ αὑτὸν μυριάδας ζ΄ Δ΄, 


86 Antiqu. Iud. 9, 205 (9 X 1) [Suid. v. 7εροβοάμ)]. 81 Antiqu. Iud. 
9, 216—221 (9 X 8. 4). 


7 Ἱεροβοάμ, βασιλεὺς ἕτερος τῶν Suid. omisso Ὅτε (v. praef. c. Π1) 8 τὸν 
om. Suid. 9 zoáloto, Sed oio 1. r. 10 xai] ὃς Suid.; v. praef. c. Π 8 extr. 
12 Ὀζίας Suid., ó$/ao P. ó om. Suid. 12 ᾿Ακαϑίέον υἱὸς — p. 69,22 ἄξοι- 
σιν: Suid. v. Ot/as. 'AuaS(ov (s. articulo) Suid. ἣν om. Suid. 13 rór 
om. Suid. 14 νενεκηκώς Suid. 16 καὶ τῶν τειχῶν ὅσα ὑπὸ χρόνον cet. 
Suid. 17 ἢ ὑπὸ τῆς — 20 πόλεν om. Suid. 19 ἐεραηλιτῶ». βασιλέων». 
v. praef. c. I 4 extr. 20 δὲ om. Suid. 21 ὀκτὼ πήχεων καὶ ἑκατόν Suid. 

φρουρὰς Suid. — 22—26 ὑδάτων, καὶ κτηνῶν ἄπειρόν τε πλῆϑος ἐκέκτητο. 
γεωργὸς δ᾽ ὧν σφόδρα τῆς γῆς ἐπεμελεῖτο. στρατιᾶς δὲ εἶχεν cot. Suid. 46 δ᾽ 
Ῥ᾿᾿ δὲ Suid. ἐπιλέκτου Suid., ἐπελέκτουο P; v. praef. c. II 2 extr. zepi 
αὑτὸν Om. Suid. αὐτὸν. μυριάδας ἑπτὰ καὶ τριάκοντα Suld., “ἐν t2 P; 
v. praef. c. 11 3. 26—p. 69, 7 τριάκοντα, ταξιάρχους δισχελέους καὶ ὅπλα 
ααντοξα. Suid. 
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ἧς ἡγεμόνες ἦσαν xal ταξίαρχοι καὶ χιλίαρχοι γενναῖοι xal τὴν 
ἀλχὴν ἀνυπόστατοι, τὸν ἀριϑμὸν δισχίλιοι. διέταξεν δ᾽ εἰς φά- 321 
λαγγας τὴν ὅλην στρατιὰν χαὶ ὥπλισε ῥομφαίαν δοὺς ἐχάστῳ καὶ 
ϑυρεοὺς xal ϑώραχας χαλχοῦς xal τόξα xal σφενδόνας. ἔτε δὲ 

5 xal πρὸς τούτοις μηχανήματα πολλὰ πρὸς πολιορχίαν {χατεσχεύ- 
ασεδ, πετροβόλα τε xol δορυβόλα xal ἅρπαγας καὶ ὅσα τού- 
τοις ὅμοια. 

Γενόμενος δ᾽ ἐν ταύτῃ τῇ συντάξει καὶ παρασχευῇ διεφϑάρη 222. 
τὴν διάνοιαν ὑπὸ τύφου χαὶ χαυνωϑεὶς ϑνητῇ περιουσίᾳ τῆς ἀϑα- 

10 νάτου xal πρὸς ἅπαντα διαρχοῦς τὸν χρόνον ἰσχύος ὠλιγώρησεν 
(αὕτη δ᾽ ἦν ἡ πρὸς τὸν ϑεὸν εὐσέβεια xal τὸ τηρεῖν τὰ νόμιμα), 
ὥλισϑε δ᾽ ὑπ᾽ εὐπραξίας xal χατηνέχϑη πρὸς τὰ τοῦ πατρὸς 223 
ἁμαρτήματα, πρὸς ἃ χἀχεῖνον ἡ τῶν ἀγαϑῶν ἀαμπρότης καὶ τὸ 
μέγεϑος τῶν πραγμάτων, οὐ δυνηϑέντα προστῆναι καλῶς αὐτῶν, 

15 ἤγαγεν. ἐνστάσης δ᾽ ἡμέρας ἐπισήμου καὶ πάνδημον ἑορτὴν ἐχού- 
σης, ἐνδὺς ἱερατιχὴν στολὴν εἰσῆλθεν εἰς τὸ τέμενος, ἐπιϑυσιά- 
σων ἐπὶ τοῦ χρυσοῦ βωμοῦ τῷ ϑεῷ. τοῦ δὲ ἀρχιερέως ᾿Αζαρίου 334 
xal τῶν ὄντων σὺν αὐτῷ ἱερέων π΄ χωλύοντος (αὐτῷ οὐ γὰρ ἐξὸν 
ἐπιϑύειν εἶπαν, μόνοις δ᾽ ἐφεῖται τοῦτο ποιεῖν τοῖς ἐχ τοῦ 

20 24dapO vog γένους), χαταβοῶντος δ᾽ ἐξιέναε xal μὴ παρανομεῖν εἰς 
τὸν ϑεόν, ὀργεισϑεὶς ἠπείλησεν αὐτοῖς ϑάνατον, εἰ μὴ τὴν ἡσυχίαν 
ἄξουσι. μεταξὺ δὲ σεισμὸς ἐχλόγησε τὴν γῆν μέγας, καὶ διαστάν- 225 
τος τοῦ ναοῦ φέγγος ἡλίου λαμπρότερον ἐξέλαμψε xal τῇ τοῦ 
βασιλέως ὄψει προσέπεσεν, ὡς τὸν μὲν εὐθέως λέπραν ἐπιδρα- 

25 μεῖν, πρὸ δὲ τῆς πόλεως, πρὸς τῇ καλουμένῃ ᾿ΑἈπορρωγῇ, τοῦ 
ὄρους ἀπορραγῆναιε τὸ ἥμισυ τοῦ κατὰ τὴν δύσιν xal κυλισϑὲν 

. τέσσαρας σταδίους ἐπὶ τὸ ἀνατολιχὸν ὅρος στῆναι, ὡς τάς τε παρ- 
óóovc ἐμφραγῆναι καὶ τοὺς παραδείσους τοὺς βασιλικούς. ἐπεὶ 226 
δὲ χατειλημμένην τὴν ὄψιν τοῦ βασιλέως ὑπὸ τῆς λέπρας εἶδον 

30 οὐ ἱερεῖς, ἔφραζόν τε αὐτῷ τὴν συμφορὰν καὶ ἐχέλευον ἐξιέναι τῆς 


2 ἀλκὴν) ἄλλην. 238. φάλαγγας τὴν] φυλαττειν (8. Δ00.). 4 χαλκούσ. δ8. πο- 
Asopxtay | πετροβολά (sic), omisso κατεσκεύασε. 8. δὲ Suid. — 1» τοιαύτῃ συντ. 
Suid. 12 ὁ δὲ Ὀζίας ὥλισϑεν ὑπ᾽ — 15 ἤγαγεν: Suid. v. εὐπραξίας 18 τῶν 
ἀγαϑῶν ἡ λαμπρ. Suid. v. εὐπραξέα. 14 αὐτῶν Suid. utroque loco, om. P; v. 
praef. c. I3. — 17—20 τοῦ δὲ ἀρχιερέως Ζαχαρέον xal τῶν ὄντων σὺν αὐτῷ ἐξ 
“Μαρὼν γένους ὀγδοήκοντα ἱερέων καταβοώντων ἐξιέναε" οὐ γὰρ ἐξὸν ἐπεϑύειν, 

. εἶπον, μόνοις δ᾽ ἐφεῖται τοῦτο ποιεῖν τοῖς ἀπὸ τοῦ γένους ᾿Ααρών" καὶ μὴ πα- 
ρανομεῖν cet. Suid. 18 | κολύοντοσ. ἐξὸν ex ἐξῶν. 19 ἐφεῖῖτα,, sed 
εε ir. 21 μὴ ex 4j. 22 ἄξουσιν Suid., αὔξουσε P; v. praef. l.c. 25 ἀπορ- 
ρωγῇ ex ἀπορρωγὶ. 21 παρόδουσ ex παρόδ᾽ oto. 80 ἐκέλενον, sed 
o ir. 


Google 


70 Excerpta de virtutibus et vitiis 


πόλεως ὡς ἐναγῆ. ὅ δὲ ὑπ᾽ αἰσχύνης τοῦ συμβεβηκότος δεινοῦ 
καὶ τοῦ μηκέτ᾽ αὐτῷ παρρησίαν εἶναι τὸ χελευόμενον ἐποίει, τῆς 

227 ὑπὲρ ἄνθρωπον διανοίας xal τῆς διὰ τοῦτ᾽ εἰς τὸν ϑεὸν ἀσεβείας 
ταλαίπωρον οὕτω χαὶ οἰχτρὰν ὑπομείνας δίκην. χαὶ χρόνον μέν 
τινα (διῆγεν) ἔξω τῆς πόλεως, ἰδιώτην ἀποξζῶν βίον, τοῦ παιδὸς 5 
αὐτῷ Ἰωθάμου τὴν ἀρχὴν παραλαβόντος" ἔπειτα ὑπὸ λύπης καὶ 
ἀϑυμίας τοῖς γεγενημένοις ἀπέϑανεν. 

10, 37 ὃ8. Ὅτι Mavacoác ὅ υἱὸς Ἐζεκίου τοῦ βασελέως βασιλεύσας 
ἀπέρρηξεν ἑαυτὸν τῶν τοῦ πατρὸς ἐπιτηδευμάτων χαὶ τὴν ἐναν- 
τίαν ἐτράπετο, πᾶν εἶδος πονηρίας ἐπιδειξάμενος ἐν τῷ τρόπῳ 10 
xal μηδὲν ἀσεβὲς παραλιπών, ἀλλὰ μιμούμενος τὰς τῶν Ἰσραηλε- 
τῶν παρανομίας, ol εἰς τὸν ϑεὸν ἐξαμαρτάνοντες ἀπώλοντο᾽ μιᾶ- 
γαι δὲ xal τὸν ναὸν ἐτόλμησε τοῦ ϑεοῦ xal τὴν πόλιν xal τὴν 

98 χώραν ἅπασαν. ἀπὸ γὰρ τῆς εἰς τὸν ϑεὸν καταφρονήσεως ὁρμώ- 
μενος πάντας ὠμῶς τοὺς διχαίους τοὺς ἐν τοῖς Ἑβραίοις ἀπέ- 15 
χτεινεν. ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν προφητῶν ἔσχε φειδὼ xal τούτων δέ τινας 
xa9' ἡμέραν ἀπέσφαξεν, ὡς τῷ αἵματι ῥεῖσϑαι τὰ Ἱεροσόλυμα. 

39 λαβὼν οὖν ὀργὴν ἐπὶ τούτοις ὁ ϑεὸς πέμπει προφήτας πρὸς τὸν 
βασιλέα xal τὸ πλῆϑος, δε᾽ ὧν αὐτοῖς ἠπείλησε τὰς αὐτὰς συμ- 
φοράς, αἷς συνέβη περιπεσεῖν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν ᾿Ισραηλίτας 9 
εἰς αὐτὸν ἐξυβρίσαντας. οἱ δὲ τοῖς μὲν λόγοις οὐχ ἐπίστευον, 
παρ᾽ ὧν ἠδύναντο χερδῆσαι τὸ μηδενὸς πειραϑῆναι χαχοῦ, τοῖς δ᾽ 
ἔργοις ἔμαϑον ἀληϑῆ τὰ περὶ" τῶν προφητῶν. 

40 Ὡς γὰρ τοῖς αὐτοῖς ἐπέμενον, πόλεμον ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐχίνει 
Βαβυλωνίων xai Χαλδαίων, οὗ τούτους διέφϑειραν. γενόμενος δὲ 25 

41 ὁ Mavacofc τοῖς ἐχϑροῖς ὑποχείριος, τότε συνείς, ἐν οἷοις χαχοῖς 
ἐστί, χαὶ πάντων αἴτιον ἑαυτὸν νομίζων ἐδεῖτο τοῦ ϑεοῦ παρα- 
σχεῖν αὐτῷ φιλάνθρωπον xal ἐλεήμονα τὸν πολέμιον. χαρίζεται 
δὲ τοῦτο τῆς ἱχεσίας ἐπαχούσας αὐτῷ, καὶ πάλιν εἰς τὴν οἰχείαν 
ὁ Mavac0íc ἀπολυϑεὶς ὑπὸ τοῦ Βαβυλωνέων βασιλέως ἀνασώτε- 9 

42 ται. γενόμενος δ᾽ εἰς τὰ Ἱεροσόλυμα τῶν μὲν προτέρων ἁμαρτη- 
μάτων περὶ τὸν ϑεὸν xal τὴν μνήμην ἐσπούδαξεν, εἰ δυνατὸν αὐτῷ 
γένοιτο, τῆς ψυχῆς ἐχβαλεῖν, ὧν ἐπιβουλεύειν ὥρμησεν καὶ πάσῃ 
χρῆσϑαι περὶ αὐτὸν δεισιδαιμονίᾳ. xal τὸν ναὸν ἥγνισε καὶ τὴν 
πόλιν ἐχάϑηρε, καὶ πρὸς μόνῳ τὸ λοιπὸν ἦν τὸ χάριν τε τῆς σω- 35 


88 Antiqu. Iud. 10, 81--45 (10 III 1&). 


5 τινα ἔξω | omisso διῆγεν. 9 ἀπέρρξεν superscripto 7. 12 παρα- 
souíao, Sed o i. r. — 283 δ᾽ ἔκαϑον. 24 éxívai, sed prius « ἢ, r. 25 βα- 
βυλωνέω», sed alterum Δ i. r. 91 προτέρων, sed o i. r. 95 ἀκάϑηρε «. 
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τηρίας ἐχτείνειν" τῷ ϑεῷ xal διατηρεῖν αὐτὸν εὐμενῆ πρὸς ὅλον 
τὸν βίον. ταῦτα δὲ πράττειν xal τὸ πλῆϑος ἐδίδασχεν μεμαϑη- 43 
χώς, οἷᾳ παρὰ μιχρὸν ἐχρήσατο συμφορᾷ διὰ τὴν ἐναντίαν πολε- 
τείαν. ἐπισχευάσας δὲ xal τὸν βωμὸν τὰς νομίμους ϑυσίας ἐπι- 

δ τελεῖ χαϑὼς διετάξατο Π]ωσῆς. διοιχησάμενος δὲ τὰ περὶ τὴν 44 
ϑρησχείαν ὃν δεῖ τρόπον xal τῆς τῶν “Ἱεροσολύμων ἀσφαλείας 
προενόησεν xal τὰ παλαιὰ τείχη μετὰ πολλῆς ἐπισχευάσαι σπου- 
δῆς καὶ ἕτερον αὐτοῖς ἐπιβαλεῖν, ἀναστῆσαί τε πύργους ὑὕψηλο- 
τάτους, τά τε πρὸ τῆς πόλεως φρούρια τοῖς τ᾽ ἄλλοις καὶ δὴ καὶ 

10 σιτίων πάντων εἰς αὐτὰ χρησίμων « « « ὀχυρώτερα ποιῆσαι. 
ἀμέλει (δὲ) τῇ πρὸς ταῦτα μεταβολῇ χρησάμενος, οὕτω τὸν ut- 45 
ταξὺ διῆγε βίον ὡς μαχαριστὸς εἶναι χαὶ ζηλωτὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ 
χρόνου λογιζόμενος, ἀφ᾽ οὗ τὸν ϑεὸν εὐσεβεῖν ἤρξατο. 

99. Ὅτι Ἰωσίας ὁ βασιλεὺς τὴν φύσιν ἄριστος ὑπῆρχε καὶ 49 

15 πρὸς ἀρετὴν εὖ γεγονώς, 4avidov τοῦ βασιλέως ἐπιτηδευμάτων, 
xal σχοπῷ xal χανόνε τῆς ὅλης περὶ τὸν βίον ἐπιτηδεύσεως ἐχείνῳ 
χεχρημένος. γενόμενος δὲ ἐτῶν ιβ΄ τὴν εὐσέβειαν xal τὴν διχαιο- 50 
σύνην ἐπεδείξατο᾽ τὸν γὰρ λαὸν ἐσωφρόνιξεν xal παρήνειε τῆς 
περὶ τῶν εἰδώλων δόξης οὐχὶ ϑεῶν ὄντων ἀποστάντας σέβειν τὸν 

20 πάτριον ϑεόν, τά τε τῶν προγόνων ἐπισχοπῶν ἔργα τὰ μὲν ἁμαρ- 
τηϑέντα διώρϑου συνετῶς ὡς àv πρεσβύτατος καὶ νοῆσαι τὸ δέον 
ἱἰχαγνώτατος, ὅσα δ᾽ εὕρισχεν εὖ γεγονότα xal χατὰ χώραν, ἐφύλαττέ 
τε xal ἐμιμεῖτο. ταῦτα δ᾽ ἔπραττε σοφίᾳ xal ἐπινοίᾳ τῆς φύ- 51 
σεως χρώμενος, χαὶ τῇ τῶν πρεσβυτέρων πειϑόμενος συμβουλέᾳ 

25 χαὶ παραδύσει. 

40. Ὅτι Σαχχίας ó βασιλεὺς Ἱεροσολύμων τῶν δικαίων xal 103 
τοῦ δέοντος ἦν ὑπερόπτης" xal γὰρ τὴν ἡλιχίαν ἦσαν ἀσεβεῖς περὶ 
αὐτόν, xal (Ó) πᾶς ὄχλος ἐπ᾽ ἐξουσίας ὕβριζεν ἃ ἤϑελεν" δι᾿ Ó 104 
χαὶ Ἱερεμίας πρὸς αὐτὸν ἐλθὼν πολλάκις ἔλεγεν ἐμαρτύρατό τε, 

8) χελεύων τὰς μὲν ἄλλας ἀσεβείας xal παρανομίας χαταλιπεῖν, προ- 
γοεῖν δὲ τοῦ διχαίου, χαὶ μήτε τοῖς ἡγεμόσιν (εἶναε γὰρ ἐν αὐτοῖς 
πονηρούς) προσαγέχειν, μήτε τοῖς ψευδοπροφήταις ἀπατῶσιν αὖ- 


89 Antiqu. Iud. 10, 49—51 (10 IV 1). 40 Antiqu. Iud. 10, 105—105 
(10 VII 2). 


8 dvaotrcaí te] ἀναστήσεται. 10 αὐτὰ) αὐτῶν, sed &»' i. r. * « e] 
eioxouióg add. Cocceji, συγκομεδῇ Niesius, χορηγέᾳ (quod propter antecedens 
4eno(ue facile potuit excidere) BW. ποιήσασ eX ποϊήσασ. 11 δὲ om. 
12 κακάρεστοσ. 14 Σωσέασ. 15 4faxíóov) δαδ. 26 σαχχέασ (σαχ i. τ), 
σαχγέασ P in marginalibus. 28 καὶ πᾶσ omisso d. 4351 ἡγεμῶσιν. 52 post 
vzvó, repetuntur εἶναε γὰρ ἐν αὐτοῖσ xo|vnpode. : 
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τὸν πεπιστευχέναι, ὡς οὐχέτε πολεμήσει τὴν πόλιν ὅ Βαβυλώνιος 
xal ὡς «“ἰγύπτιοι στρατεύσουσιν ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ νικήσουσι᾽ “ταῦτα 
γὰρ οὐχ ἀληϑῆῇῆ λέγουσιν οὐδ᾽ οὕτως ὀφείλοντα γενέσθαι.“ ὅ δὲ 
Σαχχίας ἐφ᾽ ὅσον μὲν ἤχουε τοῦ προφήτου ταῦτα λέγοντος, ἐπεί- 
Sero αὐτῷ καὶ συνήδει πᾶσιν, ὡς ἀληϑεύουσι xal συμφέρει αὐτῷ 5 
πεπιστευχέναε" διέφϑειραν δὲ πάλιν (αὐτὸν) οἱ φίλοι καὶ διῆγον 
ἀπὸ τοῦ προφήτου πρὸς ἅπερ ἤϑελον. 

41. Ὅτι Ναβουχοδονόσωρ ὅ τῶν Βαβυλωνίων βασιλεὺς αἰχμα- 
λώτους λαβὼν τοὺς περὶ Ζ.ανιὴλ xal ᾿Ανανίαν xol Μισαὴλ καὶ 
"taglav τὸν μὲν Δανιὴλ μετωνόμασε Βαλτάσαρον, τὸν δὲ ᾿ἀνανίαν 10 
Σεδράχην, τὸν δὲ Μισαὴλ Π]ίσαχον, τὸν δὲ ᾿ΑΣαρίαν ᾿“βδεναγώ. 
τούτους ὅ βασιλεὺς ἐχδιδάσχων τὰ τῶν Χαλδαίων γράμματα δι᾽ 
ὑπερβολὴν εὐφυΐας xal ζσπουδῆς) τῆς περὶ τὴν παίδευσιν τῶν 
γραμμάτων καὶ σοφίας ἐν προχοπῇ γενομένους εἶχεν ἐν τιμῇ καὶ 
στέργων διετέλει. 15 

ΖΦόξαν δὲ Ζανειήλῳ μετὰ τῶν συγγενῶν σχληραγωγεῖν αὑτὸν 
xal τῶν ἀπὸ τῆς βασιλιχῆς τραπέζης ἐδεσμάτων ἀπέχεσϑαι xal 
χαϑόλου πάντων τῶν ἐμψύχων ἀπέχεσϑαι, προσελθὼν Lfoyd»y 
τῷ τὴν ἐπιμέλειαν αὐτῶν ἐμπεπιστευμένῳ εὐνούχῳ τὰ μὲν παρὰ 
τοῦ βασιλέως αὐτοῖς χομιζόμενα παρεχάλεσεν αὐτὸν ἀναλίσχειν 20 
λαμβάνοντα, παρέχειν δ᾽ αὐτοῖς ὄσπρια καὶ qolrixag εἰς διατρο- 
φὴν xal εἴ τι τῶν ἀψύχων ἕτερον βούλοιτο" πρὸς γὰρ τὴν τοι- 
αὐτὴν δίαιταν αὐτοὺς χεχινῆσϑαι, τῆς δ᾽ ἑτέρας περιφρονεῖν. ὁ 
δ᾽ εἶναι μὲν ἕτοιμος ἔλεγεν ὑπηρετεῖν αὐτῶν τῇ προαιρέσει, ὕφο- 
θᾶσϑαι δέ, μὴ κατάδηλοι τῷ βασιλεῖ γενηθέντες ἐκ τῆς τοῦ σώ- 25 
ματος ἐσχνότητος xal τῆς τροπῆς τῶν χαραχτήρων (σιμμεταβάλλειν 
γὰρ αὐτοῖς ἀνάγχη τὰ σώματα xal τὰς χρόας ἅμα τῇ διαίτῃ) xci 
μάλιστα τῶν ἄλλων παίδων εὐπαϑούντων ἐλεγχϑέντες αἴτιοι χιν- 


192 δύνου χαὶ τιμωρίας αὐτῷ καταστῶσιν. ἔχοντα τοίνυν πρὸς τοῦτ᾽ 


εὐλαβῶς τὸν ᾿ἀ΄σχάνην πείϑουσιν ἐπὶ ι΄ ἡμέρας ταῦτα παρασχεῖν 80 
αὐτοῖς πείρας ἕνεχα, xal μὴ μεταβαλούσης μὲν αὐτοῖς τῆς 


41 Antiqu. Iud. 10, 159—207 (10 X 1—4). 


1 πολεμήσεε super e« superscripto s. 2 στρατεύσουσεεν. 5 συνήδει 
πᾶσι. συμφέρειν], corr. BW. 6 αὐτὸν om. 10 βαντάϊσαρον, sed 
prius » 1. r. 11 σεδραχην (8. acc.). αἐσαηῖ (8. acc.). ἀβδεναγώ ex ἀβ- 
δεναγῶ. 12 ἐκδιδάσκων, sed ἐκ i. r. et super « erasum aliquid. 13 ozov- 
δῆς om. — a(óevoi |. 14 τιριῆε, sed prius 4 i. r. 16 αὐτὸν. 24 ἔλεγε. 

ἐπηρετὲν (s. Spir) ex νπηρετὴν. 18 ἐλεχϑέντεσ. — 29 ἔχοντά τινα προσ 
(8. acc). — 930 τὸν ἀσχάνη * rasura correcta ex τὴ» αἰσχύνην, ut videtur. 
“οέϑουσι. | 
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τῶν σωμάτων ἕξεως ἐπιμένειν τοῖς αὐτοῖς, ὡς οὐδὲν ἔτε εἰς αὐτὴν 
βλαβησομένων, εἰ δὲ μειωθέντας ἴδοι xal χάχιον τῶν ἄλλων ἔχον- 
τας, ἐπὶ τὴν προτέραν αὐτοὺς δίαιταν ἄγειν. ὡς δὲ οὐ μόνον 
(οὐδὲν) αὐτοὺς ἐλύπει τὴν τροφὴν ἐχείνην προσφερομένους, ἀλλὰ 
zal τῶν ἄλλων εὐτραφέστεροε τὰ σώματα xol μείζονες ἐγέγοντο, 
ὡς τοὺς μὲν ἐνδεεστέρους ὑπολαμβάνειν, οἷς τὴν βασιλικὴν εἶναι 
συνέβαινε χορηγίαν, τοὺς δὲ μετὰ τοῦ Ζανεήλου δοχεῖν ἐν ἀφϑονίᾳ 
zal τρυφῇ πάσῃ βιοῦν, ἔχτοτε μετ᾽ ἀδείας ὅ ᾿ΑΙσχάνης ὅσα μὲν 
ἀπὸ τοῦ δείπνου xa9' ἡμέραν συνήϑως ἔπεμπεν ὅ βασιλεύς, αὖ- 
τὸς ἐλάμβανεν, ἐχορήγει δὲ αὐτοῖς τὰ προειρημένα. οἱ δ᾽ ὡς καὶ 
τῶν ψυχῶν αὐτοῖς διὰ τοῦτο χαϑαρῶν xal πρὸς τὴν παιδείαν 
ἀχραιφνῶν γεγενημένων zal τῶν σωμάτων πρὸς φιλοπονίαν εὐτο- 
γωτέρων (οὔτε γὰρ ἐχείνας ἐφείλχοντο καὶ βαρείας εἶχον ὑπὸ τρο- 
φῆς ποιχίλης, οὔτε * * * μαλαχώτερα διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν), 
πᾶσαν ἑτοίμως ἐξέμαϑον παιδείαν, ἥτις ἦν παρὰ τοῖς Ἑβραίοις 
καὶ Χαλδαίοις. μάλιστα δὲ Ζανιὴλ ἱχανῶς ἤδη σοφίας ἐμπείρως 
ἔχων περὶ χρίσεις ὀνείρων ἐσπουδάχει᾽ xal τὸ ϑεῖον αὐτῷ φανε- 
ρὸν ἐγένετο. 

Μετὰ δ᾽ ἔτος δεύτερον τῆς «Αἰγύπτου πορϑήσεως ὅ βασιλεὺς 
Ναβουχοδονόσωρ ὄναρ ἰδὼν ϑαυμαστόν, οὗ τὴν ἔχβασιν κατὰ τοὺς 
ὕπνους αὐτὸς αὐτῷ ἐδήλωσεν ὅ ϑεός, τούτου μὲν ἐπελανϑάνεται 
διαναστὰς ἐχ τῆς χοίτης, μεταπεμψάμενος δὲ τοὺς Χαλδαίους καὶ 
τοὺς μάγους xal τοὺς μάντεις, ὡς εἴη τε ὄναρ ἑωραχὼς ἔλεγεν 
αὐτοῖς, καὶ τὸ σιμβεβηκὸς περὶ τὴν λήϑην ὧν εἶδε μηνύων ἐχέ- 
λευσεν αὐτοὺς λέγειν ὅ τι τε ἦν τὸ ὄναρ xal τί τὸ σημεῖον. τῶν 
δὲ ἀδύνατον εἶναι λεγόντων ἀνθρώποις τοῦτο εὑρεῖν, εἰ δὲ αὐτοῖς 
ἔχϑοιτο τὴν ὄψιν τοῦ ἐνυπνίου, φράσειν τὸ σημεῖον ὑποσχομένων, 
ϑάνατον ἠπείλησεν αὐτοῖς, εἰ μὴ τὸ ὄναρ εἴποιεν. προσέταξε δὲ 
πάντας αὐτοὺς ἀναιρεϑῆναι, ποιῆσαι τὸ χελευσϑὲν ὁμολογήσαντας 
μὴ δύνασθαι. 4:ανιῆλος δ᾽ ἀκούσας, ὅτι προσέταξεν πάντας τοὺς 
σοφοὺς ὃ βασιλεὺς ἀποϑαγεῖν, ἐν τούτοις δὲ xal αὐτὸν μετὰ τῶν 
συγγενῶν κινδυνεύειν, πρόσεισιν ᾿“ριόχῳ τῷ τὴν ἐπὶ τῶν σωματο- 
φυλάχων τοῦ βασιλέως ἀρχὴν πεπιστευμένῳ. δεηϑείς ve παρ᾽ 
αὐτοῦ τὴν αἰτίαν μαϑεῖν, δε ἣν ὅ βασιλεὺς πάντας εἴη προστε- 


1 τοῦ oc]uaro» vel τοῦ σωϊμάτων. 2 μειωϑέντασ, sed. εε i. r. καὶ 
κάκιον) καε (8. acc.) κ 4 οὐδὲν om. — 5 dilos] | πολλῶν. 6 ὁν δὲ ὅστέ- 
ροισ (ex ἑτέρουσ. 10 ἐχωρένε. 12 εὐτονοτέρων. 14 « « αἹ ταῦτα deest. 

μαλακώτερα ex μαλακώτερα. 106 ἱκανῶσς 24 σναβεβηκὸς, sed o 1 Σ. 
25 τί τὸ (8. 800.) σημεῖον .υΌ. 241 ἔχκϑοιτο (8. 805). 80 ϑδαϊνεήλοσ. 82 πρόο- 
£404. 94 προστε ταχῶσ. ! 
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ταχὼς ἀναιρεϑῆναι τοὺς σοφοὺς xal Χαλδαίους xai μάγους, xal 
μαϑὼν τὸ περὶ τὸ ἐνύπνιον xal ὅτι χελευσϑέντες ὑπὸ τοῦ βασι- 
λέως τοῦτ᾽ αὐτῷ δηλοῦν ἐπιλελησμένῳ, φήσαντες μὴ δύνασϑαι 
παρώξυναν αὐτόν, παρεχάλεσε τὸν ᾿“ριόχον εἰσελθόντα πρὸς τὸν 
βασιλέα ulav αἰτήσασϑαι νύχτα τοῖς μάγοις xal ταύτην τὴν ἀναί- 
ρεσιν ἐπισχεῖν" ἐλπίζειν γὰρ δι᾽ αὐτῆς δεηϑεὶς τοῦ ϑεοῦ γνώ- 
σεσϑαι τὸ ἐνύπνιον. ὁ δὲ ᾿Αριόχος ταῦτ᾽ ἀπήγγειλε τῷ βασιλεῖ 
ΖΔανιῇλον ἀξιοῦν. xal ó μὲν γχελεύει τὴν ἀναίρεσιν τῶν μάγων 
ἐπισχεῖν, ἕως γνῷ τὴν ὑπόσχεσιν τοῦ ZavijAov: ὅ δὲ παῖς μετὰ 


τῶν συγγενῶν ὑποχωρήσας πρὸς ἑαυτὸν δι᾽ ὅλης ἱχετεύει νυχτὸς 1 


τὸν ϑεὸν σῶσαι xal τοὺς μάγους xal τοὺς Χαλδαίους, οἷς δεῖ xci 
αὐτοὺς συναπολέσϑαι, ῥύσασϑαι δὲ τῆς τοῦ βασιλέως ὀργῆς, ἐμ- 
φανίσαντα τὴν ὄψιν αὐτῷ καὶ ποιήσαντα δήλην, ἧς ὅ βασιλεὺς 
ἐπιλέληστο διὰ τῆς παρελθούσης νυχτὸς ἐδὼν xavd τοὺς ὕπνους. 
ὁ δὲ ϑεὸς ἅμα τούς τε χινδινεύοντας ἐλεήσας xal τὸν “Ζανιῆλον 
τῆς σοφίας ἀγασάμενος τό τε ὄναρ αὐτῳ γνώριμον ἐποίησε καὶ 
τὴν χρίσιν, ὡς ἄν xal τὸ σημαινόμενον ὃ βασιλεὺς μάϑοι. Ζανιῆ- 
Aog δὲ γνοὺς παρὰ τοῦ ϑεοῦ ταῦτα περιχαρὴς ἀνίσταται xal τοῖς 
ἀδελφοῖς δηλώσας τοὺς μὲν ἀπεγνωχότας ἤδη τοῦ ζῆν καὶ πρὸς 
τὸ τεθνάναι τὴν διάνοιαν ἔχοντας εἰς εὐθυμίαν καὶ τὰς περὶ τοῦ 
βίου διήγειρεν ἐλπίδας, εὐχαριστήσας δὲ τῷ ϑεῷ ἔλεον λαβόντι 
τῆς ἡλιχίας αὐτῶν, γενομένης ἡμέρας παραγίνεται πρὸς τὸν “4ρι- 
ὄχον xal ἄγειν αὐτὸν πρὸς τὸν βασιλέα ἠξίου" δηλῶσαε γὰρ αὐτῷ 
βούλεσϑαι τὸ ἐνύπνιον, Ó φησιν ἰδεῖν πρὸ τῆς παρελθούσης 
γυχτόρ. 

Εἰσελϑὼν δὲ πρὸς τὸν βασιλέα “ανιῆλος παρῃτεῖτο τὸ πρῶ- 
τον μὴ σοφώτερον αὐτὸν δόξαι τῶν ἄλλων Χαλδαίων xal μάγων, 
ὅτε μηδενὸς ἐχείνων τὸ ὄναρ εὑρεῖν δυνηϑέντος αὐτὸς αὐτῷ μέλλοι 
λέγειν" οὐ γὰρ xav! ἐμπειρίαν οὐδ᾽ ὅτι τὴν διάνοιαν αὐτῶν μάλ- 
λον ἐχπεπεόνηται, τοῦτο γίνεται, “ἀλλ᾽ ἐλεήσας ἡμᾶς ὅ ϑεὸς κινδυ- 
νεύοντας ἀποϑανεῖν, δεηϑέντι περί τε τῆς ἐμῆς ψυχῆς xal τῶν óuo- 
εϑνῶν xal τὸ ὄναρ zal τὴν χρίσιν αὐτοῦ φανερὰν ἐποίησεν. οὐχ 
ἧττον γὰρ τῆς ἐφ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς χαταδικασϑεῖσιν ὑπὸ σοῦ μὴ ζῆν 
λύπης περὶ τῆς σῆς δόξης ἐφρόντιζον, ἀδίχως οὕτως ἄνδρας, xai 


9 σήσαντοσς, 4 παρόξυναν. ἀριώχον. 6 διάντὴς. 1 ἀρεώχοσ]. ταῦ- 
ταπήγγειλε, Bed. εε 1. r. 8 δανιηλον (8. acc.). ἀναέίρεσι. 9. ὑπόσχεσι. 
10 ὑποχορήσασ προσέαιίαυτον. 11 δεῖ 057 vel δὴ 15 δανιήλον. — 17. 26 δα- 
30/400. 21 lía:or. 22 ἀρεώχο». 24 10] τὼ ὦ (8. acc.) gH. 
2i σοφότερον. qa/|yaldatos, 28 μέλλει. 88 καταδιϊκασϑεῖσεν, sed 
tertium e L Σ. 
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ταῦτα χαλούς τε xal ἀγαϑούς, ἀποθανεῖν κελεύσαντος, olg οὐδὲν 
μὲν ἀνθρωπίνης σοφίας ἐχόμενον προσέταξας, ὃ δ᾽ ἦν παρὰ ϑεοῦ, 
τοῦτο ἀπήτεις παρὰ ἀνϑρώπων. σοὶ τοένυν φροντίζοντι περὶ τοῦ 
τίς ἄρξει τοῦ κόσμου παντὸς μετὰ σέ, κοιμηϑέντι βουλόμενος δη- 
λῶσαι πάντας ὁ ϑεὸς τοὺς βασιλεύσοντας, ὄναρ ἔδειξε τοιοῦτο. 
ἔδοξας ὁρᾶν ἀνδριάντα μέγαν ἑστῶτα, οὗ τὸν κεφαλὴν συνέβαινεν 
εἶναι χρυσῆν, τοὺς δ᾽ ὥμους καὶ τοὺς βραχίονας ἀργυροῦς, τὴν δὲ 
γαστέρα xal τοὺς μηροὺς χαλχέους, χνήμας δὲ καὶ πόδας σιδηροῦς. 
ἐπειτα λίϑον εἶδες ἐξ ὄρους ἀπορραγέντα ἐμπεσεῖν τῷ ἀνδριάντι 
xal τοῦτον χαταλαβόντα συντρῖψαι xol μηδὲν αὐτοῦ μέρος ÓAó- 
χληρον ἀφεῖναι, τὸν δὲ χρυσὸν zal τὸν ἄργυρον xal τὸν χαλκὸν 
χαὶ τὸν σίδηρον ἀλεύρου λεπτότερον γενέσϑαι, καὶ τὸ μὲν ἀνέμου 
πνεύσαντος σφοδροτέρου ὑπὸ τῆς βίας ἁρπαγέντα διασπαρῆ- 
»at. ZHTEI EN ΤΩΙ IIEPI 4N.4TOPEYSEQS B.ASLAEQON. 

49. Ὅτι ó Ναβουχοδονόσωρ ἀχηχοὼς παρὰ 4ανεήλου τὴν τοῦ 
ὀνείρου χρίσιν ἐξεπλάγη τὴν τούτου φύσιν xal πεσὼν ἐπὶ πρό- 
σωπον, ᾧ τρόπῳ τὸν ϑεὸν προσχυνοῦσιν, τούτῳ τὸν Δανιὴλ ἡσπά- 
ζετο, xai ϑύειν ὡς τῷ ϑεῷ προσέταξεν. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τὴν 
προσηγορίαν αὐτῷ τοῦ ἰδίου ϑεοῦ ϑέμενος ἁπάσης ἐπίτροπον τῆς 
βασιλείας ἐποίησεν καὶ τοὺς συγγενεῖς αὐτοῦ, οὖς ὑπὸ φϑόνου καὶ 
βασχανίας εἰς χίνδυνον ἐμπεσεῖν συνέβη τῷ βασιλεῖ προσχρούσαν- 
τας ἐξ αἰτίας τοιάσδε. ὅ βασιλεὺς χατασχευάσας χρύσεον ἀνδρε- 
ἄντα, πηχῶν τὸ ὕψος ξ΄ τὸ πλάτος δὲ ἕξ, στήσας αὐτὸν ἐν τῷ 
μεγάλῳ τῆς Βαβυλῶνος πεδίῳ καὶ μέλλων καϑιεροῦν αὐτὸν συνε- 
χάλεσεν ἐξ ἁπάσης ἧς ἦρχε γῆς τοὺς πρώτους, χελεύσας, ὅταν ση- 
μαινούσης ἀχούσωσι τῆς σάλπιγγος, πεσόντας προσχυνεῖν τὸν 
ἀνδριάντα" τοὺς δὲ μὴ ποιήσαντας ϑάνατον ἠπείλησεν. πάντων 
οὖν προσχυνησάντων, τοὺς “ανιήλου συγγενεῖς μὴ ποιῆσαι τοῦτο 
xal βληϑῆναι εἰς χάμινον xal μὴ καῆναι, ἀλλὰ κατὰ λογισμόν, 
οἶμαι, τῷ μηδὲν ἀδιχήσαντας εἰς αὐτὸν" βληϑῆναι οὐχ ἥψατο" 


. ὁ γὰρ ϑεὸς χρείττω τὰ σώματα αὐτῶν τοῦ πυρὸς ἔδειξεν. τοῦτο 


σινέστησεν αὐτοὺς τῷ βασιλεῖ ὡς δικαίοις xal φίλους". δι᾿ ὃ 


42 Antiqu. Iud. 10, 211—216 (10 X 5). 
1s. o?deucv super prius « superscripto M. 2.7.7 ἢ». — 4 post βουλόμε- 


sog add. e sequentibus ὁ Jo (» Jz0:). 5 βασιλεύσοντασ, Sed ovr. 1 r. 


" χρυσὴν. ἀργυρούσε 8 qaÀxeovo* | (S. acc.). — o:05povc. 10 τοῦτον (sed 
alterum o i. r.). κατὰ λαβόντα ovv|toíyas. 21 προσϊκρούσαντασ, sed post 
"poc erasum aliquid et x atque οὐ Lr. 22 | χρνυσέον. 24 μέλλων, sed 
vov i. r. καϑιεροῦν, Sed «i τ. 26 πεσόντασ, sed ei.r. 421, ἀνδριάντα, 
ged , 1. r. 28 δανιηλου (8. 800.). 
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10 Excerpta de virtutibus et vitiis 


μετὰ ταῦτα πάσης ἀξιούμενοι παρ᾽ αὐτοῦ τῆς τιμῆς διετέλουν. 
ἔχρινε δὲ xai ἕτερον ὄναρ ὅ “4ανιήλ, ὡς ἐχπέσοι τῆς ἀρχῆς ζ' 
ἔτη χαὶ πάλιν ἀπολήψεται αὐτήν. 

49. Ὅτι Ἔσδρας ἐπὶ Ξέρξου τοῦ βασιλέως ἦν xal ἐξελθὼν 
μετὰ τῶν Ἑβραίων ἐχ Βαβυλῶνος" χρόνῳ ὕστερον προσελϑόντων 


τινῶν αὐτῷ xal χατηγορούντων, ὥς τινὲς τοῦ πλήϑους καὶ τῶν 
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ἱερέων xui ΑΙευιτῶν παραβεβήχασι τὴν πολιτείαν xal λελύχασι 
τοὺς πατρῴους νόμους, ἀλλοεθνεῖς ἠγμένοι γυναῖχας xal τὸ ἱερα- 
τιχὸν γένος συγχεχυχότες, δεομένων τε βοηϑῆσαι τοῖς νόμοις, μὴ 
χοιγὴν ἐπὶ πάντας ὀργὴν λαβὼν πάλιν αὐτοὺς εἰς συμφορὰς ἐμ- 
βάλῃ. διέρρηξε μὲν εὐθὺς ὑπὸ λύπης τὴν ἐσθῆτα καὶ τὴν χεφα- 
λὴν ἐσπάραξε τὰ γένεια ὑβρίζων καὶ ἐπὶ τὴν γῆν ἑαυτὸν ἔρριψεν 
ἐπὶ τῷ τὴν αἰτίαν ταύτην λαβεῖν τοὺς πρώτους τοῦ λαοῦ. λογι- 
ζόμενος δὲ ὅτι, ἐὰν ἐχβαλεῖν αὐτοὺς τὰς γυναῖχας xal τὰ ἐξ αὐτῶν 
προστάξῃ τέχνα, οὐχ ἀχουσϑθήσεται, διέμεινεν ἐπὶ τῆς γῆς κείμε- 
γος. σιτέτρεχον δὲ πρὸς αὐτὸν οἱ μέτριοι πάντες, χλαέοντες xai 
αὐτοὶ τῆς ἐπὶ τῷ γεγενημένῳ λύπης συμμεταλαμβάνοντες. ἀναστὰς 
δὲ ἀπὸ τῆς γῆς ὁ Ἔσδρας καὶ τὰς χεῖρας ἀνατείνας εἰς τὸν οὐ- 
θανὸν αἰσχύνεσϑαι μὲν ἔλεγεν εἰς αὐτὸν ἀναβλέψαι διὰ τὰ ἡμαρ- 
τημέγα τῷ λαῳ, ὃς τῆς μὲν Y τιμῆς ἐξέβαλε τὰ τοῖς πατράσιν 
ἡμῶν διὰ τὴν ἀσέβειαν συμπεσόντα, παρεχάλει μέντοι τὸν ϑεὸν 
σπέρμα τε xal λείψανον ἐχ τῆς τότε συμφορᾶς αὐτῶν καὶ αἰχμα- 
λωσίας περισώσαντα xal πάλιν εἰς Ἱεροσόλυμα xal τὴν οἰχείαν 
γῆν ἀποχαταστήσαντα xal τοὺς Περσῶν βασιλέας ἀναγχάσαντα λα- 
δεῖν οἶχτον αὐτῶν σιγγνωμονῆσαε τοῖς νῦν ἡμαρτημένοις, ἄξια μὲν 
ϑανάτου πεποιηχόσιν, ὃν δὲ ἐπὶ τῇ τοῦ ϑεοῦ χρηστότητι xai τοὺς 
τοιούτοις ἀφεῖναι τῆς χολάσεωςρ. 

Καὶ ó μὲν ἐπαύσατο τῶν εὐχῶν" ϑρηνούντων δὲ πάντων ὅσοι 
πρὸς αὐτὸν σὺν γυναιξὶ xal τέχνοις συνῆλθον, ᾿α΄χόνιός τις ὄνομα, 
πρῶτος τῶν ἱἱεροσολυμιτῶν προσελθὼν αὐτοὺς μὲν ἁμαρτεῖν ἔλε- 
γεν ἀλλοεϑνεῖς ἐνοιχισαμένους γυναῖχας, ἔπειϑε δ᾽ αὐτὸν ἐξορχί- 
σαι πάντας ἐχβαλεῖν αὐτὰς χαὶ τὰ ἐξ αὐτῶν γεγενημένα, χολα- 
σϑήσεσθαι δὲ τοὺς οὐχ ὑπαχούσαντας τῷ νόμῳ. πεισϑεὶς οὖν 
τούτοις ὅ Ἔσδρας ἐποίησεν ὀμόσαι τοὺς φυλάρχους τῶν ἱερέων 


43 Antiqu. Iud. 11, 140---158 (11 V 8. 4). 

8 πατρώοισ. 9 evyxexvxóro» P. (v. praef. c. I 4 extr), συγκεχυκότες 
cod. E Jos. 14 4d») cá» (s. spir.) 7. 2128 περὶσώσαντα «, sed »r ὶ, Σ΄ 
44 βασιλέασ, scd « i. r. et accentus circumflexus super e erasus. 260 πεποιη- 
κόσε ὃν |. 29 dixósioe tuc. 91 ἐγοικησαρμιέφουδ γνυναέκασ (eX yvralxas mu- 
tatum) |. 
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xal τῶν “«ἀευιτῶν zal ᾿Ισραηλιτῶν ἀποπέμψασϑαι τὰς γυναῖχας 
zal τὰ τέχνα κατὰ τὴν Lfyoviov συμβουλίαν. ἀναλαβὼν δὲ τοὺς 
ὄρχους εὐθὺς ὥρμησεν ἐχ τοῦ ἱεροῦ εἰς τὸ παστοφόριον τὸ Ἰωάννου 
τοῦ ᾿Ἐλιασίβου xal μηδενὸς ὅλως διὰ τὴν λύπην γευσάμενος ἐν 
ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ διῆγεν αὐτόϑι. γενομένου δὲ γηρύγματος ὥστε 
πάντας τοὺς ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας συνελϑεῖν εἰς Ιεροσόλυμα, ὡς 
τῶν ἐν δυσὶν ἢ τρισὶν ἡμέραις οὐχ ἀπαντησόντων αὐτῷ τε 
ἀπαλλοτριωθϑησομένων τοῦ πλήϑους xal τῆς οὐσίας αὐτῶν κατὰ 
τὴν. τῶν πρεσβυτέρων χρίσιν ἀφιερωθησομένης, συνῆλϑον οἱ ἐχ 
τῆς Ἰούδα φυλῆς zal Βενιαμέτιδος ἐν τρισὶν ἡμέραις. χαϑισάν- 
των δὲ ἐν τῷ ὑπαίϑρῳ τοῦ ἱεροῦ, παρόντων ἅμα xal τῶν πρεσβυ- 
τέρων, xal ὑπὸ τοῦ χρύους ἀηδῶς διαχειμένων, ἀναστὰς Ἔσδρας 
ἡτιᾶτο ἐχείνους, λέγων παρανομῆσαι γήμαντας οὐχ ἐξ ὁμοφύλων" 
γῦν μέντοι γε ποιήσειν αὐτοὺς τῷ μὲν ϑεῷῴ χεχαρισμένα, συμφέ- 
θοντα δὲ αὑτοῖς, ἀποπεμψαμένους τὰς γυναῖχας. οἱ δὲ ποιήσειν 
μὲν τοῦτο πάντες ἐξεβόησαν, τὸ δὲ πλῆϑος elvat, πολύ, καὶ τὴν 
ὥραν τοῦ ἔτους χειμέριον, xal τὸ ἔργον οὐ μιᾶς οὐδὲ δευτέρας 
ὑπάρχειν ἡμέρας᾽ “ἀλλ᾽ οἵ τε ἡγεμόνες τούτοις xal οἱ συνοιχοῦν- 
τες ταῖς ἀλλοφύλοις παραγινέσϑωσαν λαβόντες χρόνον xal. πρεσβυ- 
τέρους, ἐξ οὗ à» ϑελήσωσι τόπου, τοὺς συνεπισχεψομένους τὸ 
τῶν γεγαμηχότων πλῆϑος.““ xal ταῦτα δόξαν αὐτοῖς, ἀρξάμενοι 
τῇ νουμηνίᾳ τοῦ ( μηνὸς ἀναζητοῦντες τοὺς συνοιχοῦντας ταῖς 
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ἀλλοεϑνέσιν εὗρον, ἕως τῆς τοῦ μηνὸς τοῦ ἐχομένου νουμηνίας. 


ποιησάμενοι τὴν ἔρευναν, πολλοὺς ἔχ τε τῶν Ἰησοῦ ἐχγόνων τοῦ 
ἀρχιερέως xal τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ xal τῶν ἱερέων xal “Δευιτῶν 
zal τῶν Ἰσραηλιτῶν, ol xal τὰς γυναῖχας xal τὰ ἐξ αὐτῶν γεγενη- 
μένα τῆς τῶν νόμων φυλαχῆς ἢ τῶν πρὸς αὐτὰ φίλτρων ποιού- 
μενοι πλείονα λόγον εὐθὺς ἐξέβαλον xal ϑυσίας ἐξευμενίζοντες 
τὸν ϑεὸν ἐπήγεγχαν, “ριοὺς γαταϑύσαντες αὐτῷ. τὸ μὲν οὖν 
ἁμάρτημα τὸ περὶ τοὺς γάμους τῶν προειρημένων οὕτως ἐπανορ- 
ϑώσας Ἔσδρας ἐχαϑάρειε" τὴν περὶ ταῦτα σινήϑειαν, ὡς ταύτην 
τοῦ λοιποῦ νόμιμον" εἶναι. 

44. Ὅτι Ὀνίας ó ἀρχιερεὺς Ἱεροσολύμων βραχὺς ἦν τὴν διά- 
γοιαν xal χρημάτων ἥττων. 


44 Antiqu. Iud. 12, 158 (12 IV 1. x 


8 σταστοϊφορεξον. ἐωάνον. 4 ἐλυασέίβον. $ διήγεν. | κερύγματοσ. 
Ἵ óvcl. 9. dguego | 9ncovérove. 10 καϑησάντων. 11 ὑπέϑρω. 19 ἡτιατο 
(sic). 15. 26 »vxaíxas (sed τὰ. 1 γυναξχασ). 1$ | ἀλλοίγεηγειδιεστούτουσ. 
19 πρεσβυτέροισ. — 23 wovuisíao (sed vs. 22 sovurría). 24 τῶ superscripto W 
e τοῦ rasura corr. 2" ποιούμριονσ. 
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49. Ὅτι ἐπὶ ᾿Αντιόχου τοῦ βασιλέως ἦν τις οἰχῶν ἐν Modet 
χώμῃ τῆς Ἰουδαίας ὄνομα ατϑίας, υἱὸς Ἰωάννου τοῦ Συμεῶνος 
τοῦ ᾿Ασσαμωναίου, ἱερεὺς ἐξ ἐφημερίας Ἰώαβος, Ἱἱεροσολυμίτης. 
ἦσαν δὲ αὐτῷ υἱοὶ ε΄, Ἰωάννης ὅ καλούμενος Γαδδῆς καὶ Σίμων 
ὅ χληϑεὶς Θάϑεις (xal) Ἰούδας ὅ χαλούμενος Maxxafaiog xal 
Ἐλεάζαρος ὅ κληϑεὶς 2f)gd» xal Ἰωνάϑης ὁ χληϑεὶς ᾿“φφοῦς. 
οὗτος οὖν ὅ Πατϑίας ἀπωδύρετο τοῖς τέχνοις τὴν κατάστασιν τῶν 
πραγμάτων xal τήν τὲ τῆς πόλεως διαρπαγὴν xal τοῦ ναοῦ τὴν 
σύλησιν χαὶ τοῦ πλήϑους τὰς συμφοράς, ἔλεγε δὲ χρεῖττον αὐτοῖς 
ὑπὲρ τῶν πατρίων νόμων ἀποθανεῖν ἢ ζῆν οὕτως ἀσεβῶς. 

Ἐλθόντων δὲ εἰς τὴν Moóciv χώμην τῶν ὑπὸ τοῦ βασιλέως 
χαϑισταμένων ἐπὶ τὸ ποιεῖν ἀναγχάζειν τοὺς Ἰουδαίους ἃ διετέ- 
ταχτο xal ϑύειν τοὺς ἐχεῖ χελευόντων, ὡς ὁ βασιλεὺς κχελεύσειε, 
διὰ δὲ τὴν δόξαν τήν τε διὰ τὰ ἄλλα χαὶ διὰ τὴν εὐπαιδίαν ἀξιούν- 
των τὸν Ἴατϑίαν προχατάρχειν τῶν ϑυσιῶν (χαταχολουϑήσειν γὰρ 
αὐτῷ xal τοὺς πολέτας, καὶ διὰ τοῦτο τιμηϑήσεσϑαι πρὸς τοῦ βασι- 
λέως), ὅ Π]ατϑίας οὐχ ἔφασχε ποιήσειν, οὐδὲ εἰ τὰ ἄλλα πάντα ἔϑνη 
τοῖς τοῦ ᾿Αντιόχου προστάγμασιν ἢ διὰ φόβον ἢ δι᾽ εὐαρεστίαν 
ὑπαχούσει, πεισϑήσεσϑαέ ποτε αὐτοῖς μετὰ τῶν τέχνων τὴν πά- 
τριον ϑρησχείαν ἐγχαταλιπεῖν. ὡς δὲ σιωπήσαντος αὐτοῦ προσελ- 
ϑών τις τῶν Ἰουδαίων ἔϑυσεν εἰς μέσον xa9' ἃ προσέταξεν 
᾿Αντίοχος, ϑυμωϑεὶς ὅ Π͵Ἴατϑίας ὥρμησεν ἐπ᾽ αὐτὸν μετὰ τῶν 
παίδων ἐχόντων χοπίδας xal αὐτόν τε ἐχεῖνον διέφϑειρε xal τὸν 
στρατηγὸν τοῦ βασιλέως ᾿“πελλῆν, ὃς ἐπηνάγχαζε, διεχρήσατο μετ᾽ 
ὀλίγων στρατιωτῶν, καὶ τὸν βωμὸν χαϑελὼν ἀνέχραγεν “εἴ τις 
κηλωτής ἐστι τῶν πατρίων ἐθῶν xal τῆς τοῦ ϑεοῦ ϑρησχείας, 
ἐπέσθω“ φησίν , ἐμοί.“ xal ταῦτα εἰπὼν μετὰ τῶν τέχνων εἰς 
τὴν ἔρημον ἐξώρμησε, καταλιπὼν τὴν ἅπασαν αὑτοῦ χτῆσιν ἐν τῇ 
χώμῃ. τὸ δὲ αὐτὸ xal πολλοὶ ποιήσαντες μετὰ τέχνων καὶ γυναι- 
χῶν ἔφυγον εἰς τὴν ἔρημον xal ἐν τοῖς σπηλαίοις διῆγον. ἀχού- 
σαντες δὲ ταῦτα οἱ τοῦ βασιλέως στρατηγοὶ χαὶ τὴν δύναμιν ὅσην 
εἶναι συνέβαινεν ἐν τῇ ἀχροπόλει τῶν ἱἱεροσολυμιτῶν ἀναλαβόντες 
ἐδίωξαν εἰς τὴν ἔρημον τοὺς Ἰουδαίους. χαὶ χαταλαβόντες τὸ μὲν 


45 Antiqu. Iud. 12, 265--219 (12 VI 1—9). 


1 poder (6. acc.) P, Moideelu, ὄνοωα πόλεος παρὰ " 1oasjxq: Suid. v. Mor 
Óerín. 2. 1 uarD ac, scd ε 1. r. 3 Τωαβοσ (8. acc.) Σεροσολυμήτησ (prius ἡ 
mutatum ex ε). 4 ναδδεισ (s. acc.). 5 xai ante 7o£d. om. 6 apa»: | 
(8. spir. et acc.). aggovo (8. spir et acc.). 11 «οωδεῖν | (8, acc). 14 εὐὖ- 


^ ποιδέαν P, εὐποιΐαν coni. Wo. 11 οὐδὲ e τὰ) ol de (8. acc.) e(ord. 24 ἀσεῖ- 


Ag» (8. acc.) — 25 καϑελὼν ex καϑελῶν. 21 φῇ — 28 αὐτοῦ. 
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πρῶτον αὐτοὺς ἐπεχείρουν πείϑειν μετανοήσαντας αἱρεῖσϑαι τὰ ovp- 
(φέροντα xal μὴ προσάγειν αὐτοῖς ἀνάγχην, ὥστε αὐτοῖς χρήσασϑαε 
πολέμου νόμοις" μὴ προσδεχομένων δὲ τοὺς λόγους ἀλλὰ τἀναντέα 
φρονούντων, συμβάλλουσιν αὐτοῖς εἰς μάχην σαββάτου ἡμέρᾳ, xeà 
ὡς εἶχον οὕτως ἐν τοῖς σπηλαίοις αὐτοὺς κατέφλεξαν, οὐδὲν ἀμυ- 
γομένους ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰς εἰσόδους ἐμφράξαντας. τὸ δὲ ἀμύνεσϑαε 
διὰ τὴν ἡμέραν ἀπέσχοντο, μηδὲ ἐν χαχοῖς παραβῆναι τὴν τοῦ 
σαββάτου τιμὴν ἐθελήσαντες" ἀργεῖν γὰρ ἡμῖν ἐν αὐτῇ νόμιμόν 
ἐστιν. ἀπέϑανον οὖν ἐμπνιγέντες ὡς χίλιοι, πολλοὶ δὲ χαὶ διασω- 
ϑέντες τῷ Π͵Ιατϑίᾳ προσέϑεντο χἀχεῖνον ἄρχοντα ἀπέδειξαν. ὦ 


| δὲ xal σαββάτοις αὐτοὺς ἐδίδασχε μάχεσϑαι, ὡς εἰ μὴ ποιήσωδσε 


15 


τῷ 
Qt 


τοῦτο, φυλαττόμενοι τὸ νόμιμον, αὑτοῖς ἔσονται πολέμιοι, τῶν μὲν 
ἐχϑρῶν κατ᾽ ἐχείνην τὴν ἡμέραν αὐτοῖς προσβαλλόντων, αὐτῶν δὲ 
οὐχ ἀμυνομένων, χωλύσειν τε μηδὲν οὕτως ἀμαχητὶ πάντας ἀπ- 
ολέσϑαι. ταῦτα εἰπὼν ἔπεισεν αὐτοὺς πολεμεῖν xal σαββάτφ᾽ καὶ 
μένει παρ᾽ Ἑβραίοις καὶ σάββατα μάχεσϑαι. ποιήσας οὖν περὲ 
αὑτὸν δύναμιν μεγάλην ó Π͵ατϑίας τούς τε βωμοὺς χαϑεῖλε xai 
τοὺς ἐξαμαρτάνοντας, ὅσους λαβεῖν ὑποχειρίους ἠδυνήϑη (πολλοὶ 
γὰρ δι᾽ εὐλάβειαν διεσπάρησαν εἰς τὰ πέριξ ἔϑνη)" τῶν τὲ παξ- 
ὄδων αὐτοῖς οὐ περιτετμημένων αὐτὰ περιέτεμεν. 

“ἄρξας δὲ ἐνιαυτὸν νόσῳ τὸν βίον τελευτᾷ. 

40. Ὅτι ᾿“ντίοχος ἐπολιόρχει τὰ Ἱεροσόλυμα ἐπὶ Ὑρχανοῦ τοῦ 
ἀρχιερέως, χαὶ ἐπιστάσης τῆς ἑορτῆς τῆς σχηνοπηγίας πέμψαντος 
τοῦ Ὑρχανοῦ πρὸς αὐτὸν χαὶ σπονδὰς ἡμερῶν ζ΄ διὰ τὴν ἑορτὴν 
ἀξιώσαντος γενέσθαι, ὁ ᾿Αντίοχος τῇ πρὸς τὸ ϑεῖον αἰδοῖ εἴχων 
ἔφη σπένδεσθαι xal προσέτι ϑυσίαν εἰσέπεμπε μεγαλοπρεπξ, 
ταῦρον χρυσοχέρωτα χαὶ μετὰ παντοίων ἀρωμάτων ἐχπώματα 
χρυσᾶ τε xal ἀργυρᾶ. καὶ τὴν μὲν ϑυσίαν δεξάμενοι παρὰ τῶν 
χομιζόντων οἱ πρὸς ταῖς πύλαις ὄντες ἄγουσιν εἰς τὸ ἱερόν, 
᾿Αντίοχος δὲ τὴν στρατιὰν ἑστιᾷ, πλεῖον ᾿Αντιόχου Ἐπιφανοῦς 
διενέγχας, ὃς τὴν πόλιν ἑλὼν Cg μὲν χατέϑυσεν ἐπὶ τὸν βωμόν, 
τὸν δὲ νεὼν τῷ ζωμῷ τῷ τούτων περιέρρανε, συγχέας τὰ Ιουδαίων 
νόμιμά τε zal τὴν πάτριον αὐτῶν εὐσέβειαν" ἐφ᾽ οἷς ἐξεπολεμώϑῃ 
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τὸ ἔϑνος xal ἀχαταλλάχτως εἶχε. τοῦτον μέντοι τὸν ᾿Αντίοχον δι᾽ 
ὑπερβολὴν τῆς ϑρησχείας Εὐσεβῇ πάντες ἐχάλεσαν. 
᾿Αποδεξάμενος δὲ αὐτοῦ τὴν ἐπιείχειαν Ὑρκανὸς xal μαϑὼν 
τὴν περὶ τὸ ϑεῖον σπουδὴν ἐπρεσβεύσατο πρὸς αὐτόν, ἀξιῶν τὴν 
πάτριον αὐτοῖς πολιτείαν ἀποδοῦναι. ὁ δὲ ἀπωσάμενος τὴν βου- 
λὴν τῶν παραινούντων ἐξελεῖν τὸ ἔϑνος διὰ τὴν πρὸς ἄλλους a)- 
τῶν τῆς διαίτης ἀμιξίαν οὐχ ἐφρόντιζε πειϑόμενος δὲ πάντα 
ποιεῖν xav' εὐσέβειαν, τοῖς πρεσβευταῖς ἀπεχρίνατο παραδοῦναι 
μὲν τὰ ὅπλα τοὺς πολιορχουμένους χαὶ δασμὸν αὐτῷ τελεῖν Ἰόπης 


-xal τῶν ἄλλων πόλεων πάρεξ τῆς lIovóa(ag φρουράν ve δεξαμέ- 


γους ἀπηλλάχϑαι τοῦ πολέμου. οἱ δὲ τἄλλα μὲν ὑπέμενον, τὴν 
δὲ φρουρὰν οὐχ ὡμολόγουν, διὰ τὴν ἀμιξίαν ovx ἐπιμιγνύμενοι 
πρὸς ἄλλους. ἀντὶ μέντοι τῆς φρουρᾶς ὁμήρους ἔδοσαν xal τά- 
λαντα ἀργυρίου q^ ὧν εὐθὺς τὰ À καὶ τοὺς ὁμήρους δεξαμένου 
τοῦ βασιλέως ἔδοσαν, ἐν οἷς ἦν καὶ Ὑρχανοῦ ἀδελφός. καϑεῖλε δὲ 


248 xal τὴν στεφάνην τῆς πόλεως. ἐπὶ τούτοις ᾿ΑΙντέοχος τὴν πολιορ- 
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χίαν τῆς πόλεως λύσας ἀνεχώρησεν. 

44. Ὅτι ᾿Αντίπατρος àv τῆς Ἰουδαίας Φασάηλον μὲν τὸν υἱὸν 
ἀρχιερέα ἀποδείχνυσιν Ἰουδαίας, Ἡρώδην δὲ τὸν νεώτερον τῶν 
παίδων ἐπίτροπον τῆς Γαλιλαίας, νέον ὄντα" πεντεκαίδεχα γὰρ xal 
μόνον ἔτη ἐγεγόνει αὐτῷ. βλάπτει δὲ οὐδὲν αὐτὸν ἡ νεότης, ἀλλ᾽ 
ὧν τὸ φρόνημα γενναῖος ὅ νεανίας ἀφορμὴν εὑρίσχεε παραχρῆμα 
εἰς ἐπίδειξιν τῆς ἀρετῆς" καταλαβὼν γὰρ Ἐζεκίαν τὸν ἀρχιληστὴν 
τὰ προσεχῇ τῆς Συρίας χκατατρέχοντα σὺν μεγάλῳ στίφει, τοῦτον 
συλλαβὼν χτείνει καὶ πολλοὺς τῶν σὺν αὐτῷ ληστῶν. σφόδρα δὲ 
αὐτοῦ τοῦτο (10) ἔργον ἠγάπησαν οἱ Σύροι᾽ ποϑοῦσι γὰρ αὐτοῖς 
ἀπηλλάχϑαι τοῦ ληστηρίου τὴν χώραν ἐχαϑάρισεν. ὕμνουν γοῦν 
αὐτὸν ἐπὶ τούτῳ xatd τε χώραν xal χατὰ πόλεις ὡς εἰρήνην αὖ- 
τοῖς παρεσχηχότα χαὶ ἀσφαλῇ τῶν χτημάτων ἀπόλαυσιν. ἐγένετο 


δὲ διὰ τοῦτο xal Σέξστῳ Καίσαρι γνώριμος, ὄντε συγγενεῖ τοῦ 


μεγάλου Καίσαρος καὶ διέποντι τὴν Συρίαν. ζῆλος δὲ ἐμπίπτει 
τῶν Ἡρώδῃ πεπραγμένων Φασαήλῳ τῷ ἀδελφῷ, καὶ πρὸς τὴν 
εὐδοχίμησιν αὐτοῦ χινηϑεὶς ἐφιλοτιμεῖτο μὴ ἀπολειφϑῆναι τῆς 
ὁμοίας εὐφημίας, xal {τοὺς ἐν τοῖς ᾿εροσολύμοις εὐνουστέρους 
ἐποιεῖτο, διὰ τοῦτο μὲν ἔχων τὴν πόλιν, οὔτε δὲ ἀπειροκάλως τοῖς 


41 Antiqu. Iud. 14, 158—167 (14 IX 28} 
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πράγμασε προσφερόμενος οὔτε ἐξυβρίζων εἰς ἐξουσίαν. ταῦτα 162 


.Αντίπατρον ἐποίει ϑεραπείας παρὰ τοῦ ἔϑνους τυγχάνειν βασιλι- 
xjc καὶ τιμῶν οἵων ἄν τις μεταλαμβάνοι τῶν ὅλων ὧν δεσπότης" 
ὑπὸ μέντοι τῆς ἐκ τούτων λαμπρότητος οὐδέν, οἷα καὶ φιλεῖ συμ- 

5 βαίνειν πολλάκις, τῆς πρὸς Ὑρχανὸν εὐνοίας παραβέβηκεν ἢ πί- 
στεως. 

Οἱ δὲ ἐν τέλει τῶν Ιουδαίων δρῶντες τὸν ᾿Αντίπατρον καὶ τοὺς 
υἱοὺς αὐτοῦ μεγάλως αὐξανομένους εὐνοίᾳ τε τῇ παρὰ τοῦ ἔϑνους 
xal προσόδῳ τῇ τε παρὰ τῆς Ἰουδαίας καὶ τῶν Ὑρκανοῦ χρημά- 

l0 1:9», χαχοήϑως εἶχον πρὸς αὐτόν. xal γὰρ φιλίαν ὅ ᾿Αντίπατρος 
ἦν πεποιημένος πρὸς τοὺς Ῥωμαίων αὐτοχράτορας καὶ χρήματα 
πείσας πέμψαι τὸν Ὑρχανόν, [ἅπερ] αὐτὸς λαβὼν νοσφίζεται τὴν 
δωρεάν" ὡς ἴδια γάρ, ἀλλ᾽ οὐχ ὡς Ὑρχανοῦ διδόντος, ἔπεμψε. 
ταῦτα Ὑρχανὸς ἀχούων οὐχ ἐφρόντιζεν ἀλλὰ καὶ σφόδρα ἔχαιρεν. 
16 ἐν δέει δὲ ἦσαν οἱ πρῶτοι τῶν Ἰουδαίων, ὁρῶντες τὸν Ἡρώδην 
βίαιον καὶ τολμηρὸν καὶ τυραννίδος yAuóutvov* xal προσελθόντες 
Ὑρχανῷ φανερῶς ἤδη κατηγόρουν ᾿Αντιπάτρου καί ,μέχρε πότε“ 
ἔφασαν, ἐπὶ τοῖς πραττομένοις ἡσυχάζεις ; ἢ οὐχ ὁρᾷς ««ντίπατρον 
μὲν καὶ τοὺς παῖδας αὐτοῦ τὴν ἀρχὴν διεζωσμένους, σαυτὸν δὲ 
2) τῆς βασιλείας ὄνομα μόνον ἀχούοντα; ἀλλὰ, μὴ λανϑανέτω σε 
ταῦτα μηδὲ ἀχίνδυνος εἶναι νόμιζε, ῥᾳϑυμῶν περί τε σαυτῷ καὶ 
τῇ βασιλείᾳ. οὐ γὰρ ἐπίτροποί σου τῶν πραγμάτων Ἀντίπατρος 
χαὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ νῦν εἰσί, μηδὲ ἀπάτα σαυτὸν τοῦτο οἰόμενος, 
ἀλλὰ δεσιτόται φανερῶς ἀνωμολόγηνται. καὶ γὰρ Ἡρώδης ὅ παῖς 
25 αὐτοῦ Ἐζεχίαν ἀπέχτεινε καὶ πολλοὺς σὺν αὐτῷ.“ 

48. Ὅτι ἐπὶ Ἡρώδου τοῦ βασιλέως καὶ τὰ περὶ Συρίαν τα- 
ραχὰς εἶχεν, οὐχ ἀνιείσης τῆς Κλεοπάτρας ᾿Αντώνιον μὴ πᾶσιν 
ἐπιχειρεῖν. ἔπειϑε γὰρ ἀφαιρούμενον ἐχάστου τὰς δυναστείας 
αὐτῇ διδόναι xal πλεῖστον ἴσχυεν ἐχ τῆς ἐγείνου πρὸς αὐτὴν ἐπι- 

30 ϑυμέας. φύσει δὲ πλεονεξίᾳ χαίρουσα παρανομίας οὐδὲν ἔλειπε, 
τὸν μὲν ἀδελφόν, ᾧ τὴν βασιλείαν ἤδει γενησομένην, προανελοῦσα 
φαρμάχοις πεντεχκαιδέχατον ἔτος ἔχοντα, τὴν δὲ ἀδελφὴν ᾿Αρσινόην 
ἱχετεύουσαν ἐν Ἐφέσῳ πρὸς τῷ τῆς "o1éuidog ἀποχτείγασα ἱερῷ 
δι᾿ ᾿Ἡντωνίου. χρημάτων γὰρ ἕνεχεν, εἴ που μόνον ἐλπισϑείη, 

35 xal γαοὶ xal τάφοι παρενομήϑησαν, οὔτε ἱεροῦ τινὸς οὕτως ἀσύ- 
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λον δόξαντος, ὡς μὴ περιαιρεϑῆναι τὸν ἐν αὐτῷ χόσμον,. οὔτε βε- 
βήλου μὴ πᾶν ὁτιοῦν τῶν ἀπηγορευμένων παϑόντος, εἰ μέλλοι 
91 μόνον εἰς εὐπορίαν τῇ τῆς ἀδιχούσης πλεονεξίᾳ. τὸ δὲ ὅλον οὐ- 
δὲν αὔταρχες ἦν γυναικὶ πολυτελεῖ χαὶ δουλευούσῃ ταῖς ἐπιϑυ- 
μίαις, μὴ καὶ πάντα πρὸς τὴν ἐπίνοιαν ἐνδεῖν ὧν ἐσπουδάχει. 5 
δεὰ ταῦτα xal τὸν ᾿Αντώνιον ἤπειγεν ἀεὶ τὰ τῶν ἄλλων ἀφαιρού- 
μενον αὐτῇ χαρίζεσθαι, καὶ διαβᾶσα σὺν ἐχείνῳ τὴν Συρίαν ἐπε- 
92 γόει χτῆμα ποιήσασθαι. «Πυσανίαν μὲν οὖν τὸν Πτολεμαίου Πάρ- 
ϑους αἰτιασαμένη τοῖς πράγμασιν ἐπάγειν ἀποχτείννυσιν ἥτει τε 
παρ᾽ ᾿Αἰντωνίου τὴν τε Ἰουδαίαν καὶ τὴν τῶν ᾿ἀράβων, ἀξιοῦσα 10 
98 τοὺς βασιλεύοντας αὐτῶν ἀφελέσθαι. τῷ δὲ Ἀντωνίῳ τὸ μὲν ὅλον 
ἡττᾶσθαι συνέβαινεν τῆς γυναιχός, ὡς μὴ μόνον ἐκ τῆς ὁμιλίας 
ἀλλὰ xal φαρμάχοις δοχεῖν ὑπαχούειν εἰς ὅ τι ἂν ἐχείνη ϑέλῃ" 
τὸ μέντοι περιφανὲς τῆς ἀδιχέας ἐξεδυσώπει μὴ μέχρε τοσοῦδε 
94 χατήχοον γενόμενον ἐπὶ μεγίστοις ἁμαρτάνειν. | [va οὖν μήτε ἀρ- 15 
γηϑῇ παντάπασι μήτε ὅσα προσέταττεν ἐχείνη διαπραξάμενος ἐχ 
φανεροῦ δόξῃ καχός, μέρη τῆς χώρας ἑχατέρου παρελόμενος τού- 
95 τοις αὐτὴν ἐδωρήσατο. δίδωσι δὲ xal τὰς ἐντὸς Ἔλευϑέρου πό- 
λεις ἄχρις «Αἰγύπτου χωρὶς Τύρου xal Σιδῶνος, ἐκ προγόνων εἰδὼς 
ἐλευϑέρας, πολλὰ λιπαρούσης αὐτῆς δοϑῆναι. 20 
96 Τούτων ἡ Ἀλεοπάτρα τυχοῦσα xol παραπέμψασα μέχρις Εὐ- 
φράτου τὸν ᾿Αντώνιον ἐπ᾽ Ldoutv(a» στρατευόμενον ἀνέστρεφεν 
καὶ γίνεταε μὲν ἐν ᾿Α(΄παμείᾳ xal Φαμασχῷ, παρῆλϑε δὲ xal εἰς 
97 τὴν Ἰουδαίαν, Ἡρώδου συντυχόντος αὐτῇ « * * συνηϑείας πρὸς 
τὸν Ἡρώδην γενομένης, διεπείραξζεν εἰς συνουσίαν ἐλθεῖν τῷ βα- 25 
σιλεῖ, φύσει μὲν ἀπαραχαλύπτως ταῖς ἐντεῦϑεν ἡδοναῖς χρωμένη, 
τάχα δέ τι xal παϑοῦσα πρὸς αὐτὸν ἐρωτικόν, ἢ καὶ τὸ πιϑανώ- 
τερον ἀρχὴν ἐνέδρας τὴν ἐπ᾽ αὐτῇ γενησομένην ὕβριν ὑποχατα- 
σχευάζουσα᾽ τὸ δὲ σύμπαν ἐξ ἐπιϑυμίας ἡττῆσθαι διέφαινεν. 
98 Ἡρώδης δὲ καὶ πάλαι μὲν οὐχ εὔνους ἦν τῇ Κλεοπάτρᾳ, χαλεπὴν 80 
εἰς ἅπαντας ἐπιστάμενος, τότε δὲ xal μισεῖν ἀξιῶν, εἰ δι᾽ ἀσέλ- 
γειαν εἰς τοῦτο πρόεισι, καὶ ὀφϑῆναι τιμωρούμενος, εἰ συνε- 
δρεύουσα τοιούτοις ἐγχειρῶν", τοὺς μὲν λόγους αὐτῆς διεχρούσατο, 
βουλὴν δὲ ποιεῖται σὺν τοῖς φίλοις ὑποχείριον ἔχων ἀποχτεῖναι" 
99 πολλῶν γὰρ ἀπαλλάξειν χαχῶν ἅπαντας οἷς ἐγένετό τε ἤδη χα- 85 
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Aem?) xal προσεδοχᾶτο᾽ τὸ δὲ αὐτὸ τοῦτο xal ᾿Αἰντωνίῳ λυσιτελή- 
σειν, οὐδὲ ἐχείνῳ πιστῆς ἐσομένης, εἴ τις αὐτὸν χαιρὸς ἢ χρεία 
χατάσχοι τοιούτων δεησόμενον. ταῦτα βουλευόμενον ἐχώλυον οἱ 100 
φίλοι, πρῶτον μὲν ὁδιδάσχοντες ὡς οὐχ ἄξιον μείζω πράττοντα 

δ χένδυνον ἀναλαμβάνειν, ἐγχείμενοι δὲ xal δεόμενοι μηδὲν ἐχ προ- 
πετείας ἐπιτηδεύειν᾽ οὐ γὰρ ἂν ἀπέχεσθαι τὸν ᾿Αντώνιον, οὐδὲ 101 
εἰ σφόδρα τις αὐτῷ τὸ συμφέρον στήσει πρὸ τῶν ὀμμάτων" τόν 
τε γὰρ ἔρωτα μᾶλλον ὑπεχχαύσειν τῷ δοχεῖν βίᾳ καὶ κατ᾿ ἐπιβου- 
Àj» αὐτῆς στέρεσθαι, μέτριόν τε οὐδὲν εἰς τὴν ἀπολογίαν gaí- 

10 γεσϑαι, τοῦ μὲν ἐπιχειρήματος εἰς γυναῖχα γεγενημένου μέγεστον 
ἀξίωμα τῶν κατ᾽ ἐχεῖνον ἐσχηκυῖα" χρόνον, τῆς δὲ ὠφελείας, el 
xal ταύτην τις οἰηϑείη, σὺν αὐθαδείᾳ καὶ χαταγνώσει τῆς ἐχείνου 
διαϑέσεως φανουμένης. ἐξ ὧν οὐχ ἄδηλον, ὡς μεγάλων χαὶ ἀπαύ- 102 
στων χαχῶν ἀγαπλησϑήσεται τὰ περὶ τὴν ἀρχὴν αὐτῷ xal τὸ γέ- 

15 γος, ἐξὸν ἀποχρουσάμενον τὴν ἁμαρτίαν, εἰς ἣν ἐχείνη παρακαλεῖ, 
ϑέσϑαι τὸν χαιρὸν εὐσχημόνως. τοιαῦτα δεδιττόμενοε xol τὸ κειν- 103 
δυνῶδες ἐξ εἰχότος παραδηλοῦντες ἐπέσχον αὐτὸν τῆς ἐπιχειρή- 
σεως ὅ δὲ ταύτην δωρεαῖς ϑεραπεύσας ἐπ᾿ Αἰγύπτου πρού- 
πεμψεν. 

20 49. Ὅτι Γαυλανίτης τις ἀνὴρ éx πόλεως ὄνομα Γάμαλα Σάδ- 18,4 
ὅουχον Φαρισαῖον προσλαβόμενος ἠπείγετο ἐπὶ ἀποστάσει, τήν τε 
ἀποτίμησιν οὐδὲν ἄλλο ἢ ἄντιχρυς δουλείαν ἐπιφέρειν λέγοντες 
xal τῆς ἐλευϑερίας ἐπ᾽ ἀντιλήψει παραχαλοῦντες τὸ ἔϑνος, ὡς ὅ 
παρέσχομεν" χατορϑοῦν εἰς τὸ εὔδαιμον ἀναχειμένης τῆς χετήσεως, 

25 ἀσφάλισιν" δὲ τοῦ ταύτης περιόντος ἀγαθοῦ τιμὴν xal χλέος 
ποιήσεσϑαι τοῦ μεγαλόφρονος, xal τὸ ϑεῖον οὐχ ἄλλως ἢ ἐπὶ 
συμπράξει τῶν βουλευμάτων εἰς τὸ χατορϑοῦν συμπροϑυμεῖσϑαι 
μᾶλλον, ἄν μεγάλων ἐργάται" τῇ διανοίᾳ καϑιστάμενοε μὴ ἐξαφί- 
ovraL φόνου" τοῦ ἐπ᾽ αὐτοῖς. καί (ἡδονῇ γὰρ τὴν ἀχρόασιν ὧν θ 

80 λέγοιεν ἐδέχοντο οἱ ἄνϑρωποι) προύχοπτεν ἐπὶ μέγα ἡ ἐπιβολὴ 
τοῦ τολμήματος. χαχὸν δ᾽ οὐχ ἔστιν, οὗ μὴ φυέντος éx τῶνδε 
τῶν ἀνδρῶν xal περαιτέρω τοῦ εἰπεῖν ἀνεπλήσϑη μὲν τὸ ἔϑνος" 1 
πολέμων τε ἐπαγωγαῖς οὐχ οἷόν τε ἄπαυστον τὴν Blav ἔχειν, xal 
ἀποστέρησιν φίλων, ol καὶ ἐπελαφρύνοιεν τὸν πόνον, ληστηρίων 


49 Antiqu. Iud. 18, 4--9 (18 I 1). 
6 ᾿Αντώνιο») αὐτῶν. 8 ὑπεκκαύσει. 11 τῶν) τὸν. 15 ἢν) ἦν. 
16 δὲ διττόμενοι. 20 γαμαλα (8. acc.). σαδδουκον (S. acc.). 24 ev- 
δαέωον (8. Bpir.). κτήσεο»ε] φύσεωσ. 25 τοὐϊταύτησ παριόντοσ. 
28 εξαφιονται | (8. Spir. et acc.), sed o atque αε 1. r. 30 ἐπε (s. acc.) weydig 
£nifolg. (Β. 8.6... —93 οεόντε (Bic). 384 ἀποστέρη]σεν, sed super ἡ rasura et ἐν 1. Σ. 
e* 
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δὲ μεγάλων ἐπιϑέσεσι xal διαφϑοραῖς ἀνδρῶν τῶν πρώτων, 
«κα τοῦ ὀρϑουμένου τῶν χοινγῶν, ἔργῳ δὲ οἰχείων χερδῶν ἐλπί- 
8 σιν. ἐξ ὧν στάσεις τε ἐφύησαν δι᾽ αὐτὰς xal φόνος πολιτιχός, 
ὁ μὲν ἐμφυλίοις σφαγαῖς, μανίᾳ τῶν ἀνθρώπων εἴς ve ἀλλήλους 
xal αὑτοὺς χρωμένων ἐπιϑυμίᾳ τοῦ μὴ λείπεσϑαι τῶν (dvyrixa- 5 
ἐστηχότων, ὅ δὲ τῶν πολεμίων, λιμός v6 εἰς ὑστάτην ἀναχεί- 
μενος ἀναισχυντίαν, καὶ πόλεων ἁλώσεις xal χατασχαφαί, μέχρι 
δὴ xal τὸ ἱερὸν τοῦ ϑεοῦ ἐνείματο πυρὶ τῶν πολεμίων ἥδε ἡ 
9 στάσις. οὕτως ἄρα τὰς τῶν πατρίων χενώσεις T xal μεταβολὰς 
ἔχει χείρονας τοῦ ἀπολουμέγου τοῖς συνελθοῦσιν, εἴ γε καὶ Tov- 10 
δας xal Σάδδουχος τετάρτην φιλοσοφίαν ἐπείσαχτον ἡμῖν ἐγείραν- 
τες χαὶ ταύτης ἐραστῶν εὐπορηϑέντες πρός τε τὸ παρὸν ϑορύ- 
fov τὴν πολιτείαν ἐνέπλησαν xal τῶν αὖϑις χαχῶν χατειληφότων 
ῥίζας ἐφυτεύσαντο τῷ ἀσυνήϑει πρότερον φιλοσοφίας τοιᾶσδε. 
σπεερὶ ἧς ὀλίγα βούλομαι διελϑεῖν. ZHTEI EN ΤΩΙ ΠΕΡΙ 15 
EONQN. 

63 50. Γίνεται δὲ κατὰ τὸν χρόνον IItAdzov ἡγεμονεύοντος Ἵερο- 
σολύμων Ἰησοῦς, σοφὸς ἀνήρ, εἴ γε ἄνδρα αὐτὸν λέγειν χρή" ἦν γὰρ 
παραδόξων ἔργων ποιητής, διδάσχαλος ἀνθρώπων τῶν ἡδονῇ τἀ- 
ληϑῆ δεχομένων" xal πολλοὺς μὲν Ιουδαίους πολλοὺς δὲ καὶ τοῦ 20 

64 Ἑλληνικοῦ ἐπηγάγετο. ὁ Χριστὸς οὗτος ἦν. xal αὐτὸν ἐνδείξει 
τῶν πρώτων ἀνδρῶν παρ᾽ ἡμῖν σταυρῷ ἐπιτετιμηχότος Πιλάτου, 
οὐχ ἐπαύσαντο οἱ τὸ πρῶτον ἀγαπήσαντες" ἐφάνη γὰρ αὐτοῖς τρί- 
τὴν ἔχων ἡμέραν πάλιν ζῶν, τῶν ϑείων προφητῶν ταῦτα καὶ ἄλλα 
μυρία ϑαυμάσια περὲ αὐτοῦ εἰρηχότων. εἴς τε νῦν τῶν Χριστια- 25 
γῶν ἀπὸ τοῦδε ὠνομασμένων οὐχ ἐπέλιπε τὸ φῦλον. 


' 80 Antüqu. Iud. 18, 68. 64 (18 ΠῚ 8) [Suid. v. Ἰώσηπος p. 1041]. 


1 διαφοραῖσ. 2 κοινῶν, sed «e» i. r. 5 αὑτοὺς] αὐτῶν, v. praef. 
c. I 4 extr. ἐπεδημέαι. δ8. τῶντε καϑεστηκότων. Ἵ κατὰ σκάφασ, ut 
videtur. 9 στάσισ, sed ε i. r. 11 d7e(povrzo. 12 εὐπορεϑέντεσ. 
18 αὔϑισ. 178. κατὰ τοῦτον τὸν χρόνον Ἰησοῦς Suid., omissis Πιλάτου --- 


“εροσολύμων. 18 ξησουσ (8. 806). ἄνδρα αὐτὸν λέγειν χρή Suid., χρὴ ἄνδρα 
αὐτὸν λέγειν P5 v. praef. c. 1] 8. 20 “ὃν τῶν 7ουδαέων Suid. xai (alterum) 
Suid. eum codd. Jos., om. P; v. praef. e. II 8. 2423 oi τὸ Suid, οἵ ys P. 
post πρῶτον add. αὐτὸν Suid., om. P et Suid. cod. *V. 25 ϑαυμαστὰ 
Suid. 4158. τὸ τῶν Xo. — dwouaouévor Suid. — 26 οὐκεπελεέπετὸ φύλον P, 
οὐκ ἀπελεέπετο φῦλον Suid.; v. praef. c. IL 2. — Sequitur in cod. ecloga haec: 
Ὅτι ἔνδειξίς ἐστε κατηγορέας ὄνομα xarà “πλειόνων “ἐν λαηβανόμενον, μάλιστα 
δὲ κατὰ τῶν ὀφειλόντων τῷ δημοσέῳ xai πολετεύεσϑαε τολμώντων». Haec autem 
verba esse scholion vocis ἐνδεέξεε (21) perspexit J/o 24. Alia scholia in er- 
cerptis Thucydideis inveniuntur (v. BW D. cod. Peiresc. 801 $.). 
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51. Ὅτι χτείνει ᾿Ιωάννην Ἡρώδης ἀγαϑὸν ἄνδρα xal τοῖς 117 
Ιουδαίοις χελεύοντα ἀρετὴν ἐπασχοῦσι xal τὰ πρὸς ἀλλήλους de- 
χαιοσύνῃ καὶ πρὸς τὸν ϑεὸν εὐσεβείᾳ χρωμένοις βαπτισμῷ συνιό- 
ναι οὕτω γὰρ xal τὴν βάπτισιν ἀποδεχτὴν αὐτῷ φανεῖσθαι, μὴ 

5 ἐπί τινων ἁμαρτάδων παραιτήσει χρωμένων, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἁγνείᾳ 

τοῦ σώματος, ἅτε δὴ (xal) τῆς ψυχῆς διχαιοσύνῃ προχεχαϑαρ- 
μένης. | 

62. Ὅτι ᾿Ἵγρίππας ὅ βασιλεὺς Ἰουδαίων ἐτύγχανεν ἐπὶ Ῥώμης 289 
διαιτώμενος χαὶ προύχοπτε φιλίᾳ τῇ πρὸς τὸν Γάιον μειζόνως. 

10 xal ποτὲ προϑεὶς δεῖπνον αὐτῷ καὶ πρόνοιαν ἔχων πάντας ὕπερ- 
βαλέσθαι τέλεσί τὲ τοῖς εἰς τὸ δεῖπνον καὶ παρασχευῇ τοῦ εἰς 
ἡδονὴν φέροντος, ὡς μὴ ὅπως ἄν τινα τῶν λοιπῶν, ἀλλὰ μηδ᾽ 290 
αὐτὸν Γάιόν ποτε ἰσωϑῆναι ϑελήσαντα, οὐχ ὅπως ὑπερβαλέσϑαι" 
τοσοῦτον ανερ.... | y πάντας ὑπερῆρε xal τῷ τὰ πάντα t Kal- 

15 σαρος ἐχφροντίσαι παρασχεῖν. xai ὅ Γάιος ἐχϑαυμάσας τήν τε 291 
διάνοιαν αὐτοῦ xal τὴν μεγαλοπρέπειαν, ὡς ἐπ᾽ ἀρεσχείᾳ τῇ αὖ- 
τοῦ βιάζοιτο καὶ ὑπὲρ δύναμιν τῶν χρημάτων εὐπορίᾳ χρῆσϑαι, 
βουλόμενός v6 μιμήσασϑαι τὴν ᾿Αγρίππα φιλοτιμίαν ἐφ᾽ ἡδονῇ 
τῇ αὐτοῦ πρασσομένην, ἀνειμένος ὑπὸ οἴνου χαὶ τὴν διάνοιαν εἰς 

20 τὸ ἱλαρώτερον ἐχτετραμμένος φησὶν ἐν συμποσίῳ, παραχαλοῦντος 
εἰς πότον ᾿Αγρίππου, ,xal πρότερον μέν σοι τιμὴν συνήδειν ἡ 292 
ἐχρῶ τὰ πρὸς ἐμὲ xal πολλὴν εὔνοιαν μετὰ χινδύνων ἀποδειχϑεῖ- 
σαν, οἷς ὑπὸ Τιβερίου περιέστης δι᾿ αὐτήν, ἐπιλείπεις τε οὐδὲν 
xal ὑπὲρ δύναμιν ἀρετῇ χρῆσϑαι τῇ πρὸς ἡμᾶς. ὄὅϑεν (αἰσχρὸν 

25 γὰρ ἡσσᾶσϑαί με ὑπὸ τῆς σῆς σπουδῆς) ἀναλαβεῖν βούλομαι τὰ 
ἐλλελειμμένα πρότερον. ὀλίγον γὰρ πᾶν ὅπόσον σοι δωρεῶν ἐχό- 398 
μενον ἀπεμοιρασάμην᾽ τὸ πᾶν, ὅπερ σοι δοπὴν ἂν προσϑείῃ τοῦ 
εὐδαίμονος, δεδιαχονήσεται γάρ σοι προϑυμίᾳ καὶ ἐσχύι.“-. xal ὅ 
μὲν ταῦτα ἔλεγεν, οἱόμενος τήν τε Y πόλιν τῆς προσόδου αἰτή- | 

30 σασϑαι, ἢ καί τινων προσόδους πόλεων᾽ ὁ δέ, χαίπερ τὰ πάντα 294 
ἐφ᾽ οἷς ἤἥτησε" παρασχενασάμενος, οὐχ ἐφανέρου τὴν διάνοιαν, 
ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ὀξέος ἀμείβεται τὸν Γάιον ὅτε μὴ πρότερον χέρδος 
τὸ ἀπ᾿ αὐτοῦ χαραδοχῶν παρὰ τὰς Τιβερίου ἐντολὰς ϑεραπεύ- 
σειεν αὐτόν, οὔτε νῦν πράσσειν τι τῶν εἰς χάριν τὴν ἐχείγου χερ- 


51 Antiqu. Iud. 18, 117 (18 V 2). 52 Antiqu. Iud. 18, 289—801 
(18 VIII 7 s.). 

6 δὴ | τῆσ omisso xai. 18 αγρέππα (8. spir.). 20 9B. 25 ησαϑ- 
Jaén |. 26 ὀλίγον») καὶ λέγον. 91 ητησε] (Β. spir. et acc.). oUnsxqave- 
got. 92 ^9 (8. acc.) 
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295 δῶν οἰχείων ἔν τισε λήψεσι" μεγάλα δὲ εἶναι τὰ προδεδωρημένα, 
xal περαιτέρω τοῦ ϑράσει χρωμένου τῶν ἐλπίδων" ,xal γὰρ εἰ 
τῆς σῆς ἐλάττονα γέγονεν δυνάμεως, τῆς γ᾽ ἐμοῦ τοῦ εἰληφότος. 

296 διαγνοέας τὲ xal ἀξιώσεως μείζονα.“ xal ὅ Γάιος ἐχπλαγεὶς τὴν 
διάνοιαν αὐτοῦ πλειόνως ἐνέχειτο εἰπεῖν ὅ τι χαρίζοιτό τ᾽" ἂν 5 
αὐτῷ παρασχόμενος. ὅ δέ͵, ἐπείπερ, ὦ δέσποτα, προϑυμίᾳ τῇ σῇ 
δωρεῶν ἄξιον ἀποφαίνεις, αἰτήσομαι τῶν μὲν εἰς ὄλβον φερόντων 

297 οὐδὲν διὰ τὸ μεγάλως με ἐνδιαπρέπειν οἷς ἤδη παρέσχες" ὅ τι δ᾽ 
ἄν σοι δόξαν προσποιῇ τοῦ εὐσεβοῦς xal τὸ ϑεῖον σύμμαχον ἐφ᾽ 
οἷς ϑελήσειας παραχαλῇ, καί μοι πρὸς εὐχλείας γένοιτο παρὰ τοῖς 10 
πυνϑανομένοις, ὡς μηϑενὸς ὧν χρησαίμην ὑπὸ τῆς σῆς ἐξουσίας 
ἀτυχεῖν πώποτε γνόντι. ἀξιῶ γάρ σοι τοῦ ἀνδριάντος τὴν ἀνά- 
Sect, ἣν ποιήσασϑαει χελεύεις Πετρώνιον εἰς τὸ Ἰουδαίων ἱερόν, 
μηχέτι πράσσειν διανοεῖσθαι." 

298 Καὶ ὁ uà» χαίπερ ἐπικίνδυνον τοῦτο ἡγούμενος (εἰ γὰρ μὴ 15 
πιϑανὰ ἔχρινε Γάιος, οὐδὲν ἄλλο ἢ εἰς ϑάνατον ἔφερεν) διὰ τὸ 
μεγάλα νομίζειν τε xal εἶναι, χύβον ἀναρριπτεῖν τὸν ἐπ᾽ αὐτοῖς 

299 ἡγεῖτο. Γάιος δὲ xal ἅμα τῇ ϑεραπείᾳ τοῦ .Αγρίππου ἐνειλημ- 
μένος, ἀπρεπὲς ὑπολαμβάνων ἐπὶ τοσῶνδε μαρτύρων ψευδὴς γε- 
νέσϑαι περὶ ὧν προϑύμως ἐβιάζετο αἰτεῖσϑαι τὸν .“Αγρέππαν, 20 

800 μετὰ τοῦ ὀξέος μεταμέλῳ χρώμενος, ἅμα δὲ τοῦ ᾿Αγρίππου τὴν 
ἀρετὴν ϑαυμάσας, * « « ἐν ὀλίγῳ αὔξειν τὴν οἰχείαν ἀρχὴν ἤτοι 
προσόδοις χρημάτων ἢ ἄλλῃ δυνάμει τοῦ χοινοῦ τῆς εὐθυμίας 
ἐπεμελῶσ T τό, πρεσβεύων τοὺς νόμους xal τὸ ϑεῖον, συγχωρεῖ 
xal γράφει πρὸς τὸν Πετρώνιον, ἐχεῖνόν τε τῆς ἀϑροίσεως τοῦ 25 
στρατεύματος ἐπαινῶν χαὶ τοῦ πρὸς αὐτὸν περὶ αὐτῶν ἀπεσταλ- 

801 xóroc. ονῦν οὖν εἰ μὲν φϑάνεις τὸν ἀνδριάντα ἑσταχώς, ἑστάτω᾽ 
εἰ δὲ μήπω πεποίησαε τὴν ἀνάϑεσιν, μηδὲν περαιτέρω χαχοπα- 
ϑεῖν, ἀλλὰ τόν τε στρατὸν διάλυε xal αὐτὸς ἐφ᾽ ἃ τὸ πρῶτόν σε 
ἐπέστειλα ἄπιϑι. οὐδὲ γὰρ ἔτει δέομαι τῆς ἀναστάσεως τοῦ ἀν- 80 
δριάντος, ᾿Αγρίπτεᾳ χαριζόμενος, ἀνδρὶ παρ᾽ ἐμοὶ τιμωμένῳ μει- 
ζόνως ἢ ὥστε με χρείᾳ τῇ ἐχείνου xal οἷς χελεύσειεν ἀντειπεῖν.“ 

303 53. Ὅτι Γάιος ἀνὴρ ἐπὶ πᾶσιν ἥσσων μὲν τοῦ αἰσχροῦ, 


53 Antiqu. Jud. 18, 808 (18 VIII 8). 

2 ϑραύσει χρομένου (sed alterum o i. r.). 8 4larrov|sa (8. acc.). yt 
po. δ χαρέζοιτο τ᾽ a» (sic). 88. dridavoo]. 10 παρακαλῶε, v. praef. 
c. III 1 ann. 1. 11 d». 14 “ἢ κότι. 17 κῦβον. ' 21 vov (& acc.) 
lloc. 22« « «] ἡ Oéueroc add. ΒΡ. dye αὔξειν. 24 ἐπεμελῶσ τὸ] 
voluit fortasse excerptor ἐπερελῶετο. 28 πεποέησε. 81 | ἀγρεππαδεχαρε- 
ζόμκενοσιυ. — 32 ἀντιπαῖν. 
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χρεέσσων δὲ τοῦ βελτίστου xal ἐφ᾽ οἵστισι χρένειεν ὀργῇ χρῆσϑαε 
παρ᾽ ὁντινοῦν ἐπειγόμενος, παίδευσιν αὐτὴν" οὐδ᾽ ἡντινοῦν προσ- 
τιϑείς, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἡδονῇ τιϑεὶς τῇ ἐχείνης τὴν χρίσιν τοῦ εὐ- 
δαίμονος. 

δ δ4. Ὅτι οὗτοι οἱ ἀλλήλων ἀδελφοὶ ἐπειδὴ τὴν ἀρετήν, jj ἐπὶ 340 
μέγα προύχοψαν δυνάμεως, ἐχτρέπουσιν εἰς ὕβριν, ἐπὶ παραβάσει 
τῶν πατρίων ὑπὸ ἐπιϑυμιῶν xal ἡδονῆς ἐμπεσόντες vOv Πάρϑων 
τινί (στρατηγὸς δὲ ἀφίχετο τῶν ταύτῃ χωρίων), ᾧ δὴ καὶ εἴπετο 841 

. γαμετὴ τά τε ἄλλα xal εἰς τὸ ἐπαινεῖσθαι προειληφυῖα πασῶν 

10 xal μείζονα ῥοπὴν ἐπ᾽ αὐτῷ λαμβάνουσα ϑαύματι τοῦ εὐπρεποῦς. 
ταύτης εἴτε ἀχοῇ τῆς εὐπρεπείας ἐχμαϑὼν εἴτε χαὶ ἄλλως αὐτ- 842 
όὄπτης γενόμενος ᾿Ανιλαῖος ὅ τοῦ ᾿Ασιναίου ἀδελφὸς ἐραστής τε 
ἐγεγόνει xal πολέμιος, τὸ μὲν ὑπὸ τοῦ μὴ ἄλλως ἐλπίζειν ἐχ- 
πράσσεσϑαε τὴν σύνοδον τῆς yvvauxóg μὴ τὴν ἐξουσίαν dg ἐπ᾿ 

15 αὐτῇ χτηϑείσῃ παραλαβών, τὸ δὲ ὑπὸ τοῦ δυσαντίλεχτον χρίνειν 
τὴν ἐπιϑυμίαν. ἅμα τε οὖν πολέμιος ἐπ᾽ αὐτοῖς χεχειροτόνητο 843 
χτιλίων" xal μάχης ἐπάχτον γενομένης πεσόντος ἀνῃρημένου 
ἁλοῦσα ἐγεγάμητο ἐραστῇ. οὐ μὴν δίχα γε μεγάλων δυστυχιῶν 
᾿Ανιλαίῳ τε xal ᾿Ασιναίῳ γυνὴ ἀφίχοιτο" εἰς τὸν οἶχον αὐτῶν, 

20 ἀλλὰ σύν τινι μεγάλῳ χαχῷ. ἐπεὶ γὰρ τἀνδρὸς τεϑνηχότος alyud- 344 
λωτος ἤγετο, ἀφιδρύματα τῶν ϑεῶν, ἅπερ τῷ ἀνδρὶ καὶ αὐτῇ στα- 
τρῷα ἦν, περιστέλλουσα xal ταύτῃ τοῦ πατρίου τὸ ἐπ᾽ αὐτοῖς 
ἔϑος συναπήγετο. xal τὸ μὲν πρῶτον λεληϑότως αὐτῶν ϑρησχείαν 
ἐποιεῖτο, γαμετὴ δὲ ἀποδειχϑεῖσα ἤδη τρόπῳ τῷ αὐτῆς εἰωϑότι 

25 xal μεϑ᾽ οἵων νομίμων ἐπὶ τοῦ προτέρου ἀνδρὸς ἐϑεράπενεν αὖ- 
τούς. χαὶ τῶν ἑταίρων οἱ μάλιστα τιμώμενοι παρ᾽ αὐτοῖς τὸ μὲν 345 
πρῶτον « * * οὐδαμῶς πράσσοι Efgaixà ἔλεγον οὐδὲ ὅπόσα νό- 
μοις τοῖς αὐτῶν πρόσφορα, γυναῖχα ἡ T γένος ἀλλόφυλον καὶ 
παραβαίνουσαν ϑυσιῶν χαὶ σεβασμῶν τῶν αὐτοῖς εἰωϑότων τὴν 

80 ἀχρίβειαν" ὁρᾶν οὖν, μὴ τὰ πολλὰ τῇ ἡδονῇ τοῦ σώματος συγχω- 
ρῶν ἀπολέσειε τὴν ἀρχὴν τοῦ εὐπρεποῦς xal τὴν εἰς νῦν ὑπὸ τοῦ 
ϑεοῦ προελϑοῦσαν ἐξουσίαν. ἐπεὶ δὲ οὐδὲν ἐπέραινον, ἀλλὰ xal 846 
τινα αὐτῶν τὸν μάλιστα τιμώμενον, ὅτε παρρησίᾳ πλείονε χρή- 
Gatto, ἀπέχτεινεν, xal ὃς T χτεινόμενος εὐνοίας τε τῶν νόμων καὶ 

85 τοῦ χτείγοντος αὐτὸν τιμωρίαν ἐπηράσατο αὐτῷ τε ᾿Ανιλαίῳ καὶ 


54 Antiqu. lud. 15, 340—952 (18 IX 5). 

i|eírów. 11 ἄλλω. 18s. ἐλπέζην (sed ἡ l r.) ἐκπράσσασϑαι. — 15 Óve- 
αντελέκτου. 11 κτιλέων, sed utrumque « i. Σ. ἐπακτοῦ. 218. πατρῶα. 
22 ταύτῃ] αὐτῆ. 24 ἀπο͵]δειχϑήσα. Tu] τοὺσ. 25 προτέρου, sed prius 
oir. 26 éra/po», sed e i,r. 29 σεβασριῶν τῶν) σεβασιάτων. 85 ἀνιλέωε, 
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᾿Ασιναίῳ xal πᾶσιν ἑταίροις ὁμοίαν ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν ἐπαχϑεῖσαν 
947 γενέσϑαι τελευτήν, τοῖς μὲν ὡς ἡγεμόσι παρανομιῶν γεγονόσι, 
τοῖς δὲ ὡς" ὅτι μὴ βοηϑῶεν" αὐτῷ τοιάδε πάσχοντι διὰ τὸ ἐχ- 
διχεῖν τοῖς νόμοις, οἱ δὲ ἐβαρύνοντο μέν, ἀνείχοντο δέ, μνημονεύ- 
οντες ὡς οὐχ ἐξ ἄλλης αἰτίας ἀλλ᾽ ἰσχύι τῇ ἐχείνων τῇ εὐδαι- ὃ 
948 μονίᾳ συνελθόντες. ἐπειδὴ" xal τὴν ϑεραπείαν ἀχροῶνται τῶν 
ϑεῶν τῶν Παρϑυαίοις τιμωμένων, οὐχέτι ἀνεχτὸν ἡγούμενοι τοῦ 
.Ανιλαίου τὸ ὑβρίζον εἰς τοὺς νόμους, ἐπὶ τὸν Motwalov ἐλϑόντες 
949 xal πλέονες ἤδη χατεβόων τοῦ “Ανιλαίου, φάμενοι χαλῶς ἔχειν, 
εἰ μὴ πρότερον xav αὐτὸν ἑωραχότα" τὸ ὠφελοῦν, ἀλλὰ νῦν γοῦν 10 
ἐπιστροφὴν ποιεῖσϑαι τοῦ γεγονότος πρὶν ἢ τὴν ἁμαρτίαν ἐχείνῳ 
τε χαὶ πᾶσι τοῖς ἄλλοις γενέσϑαι εἰς ὄλεθρον ἀναχειμένην, τόν 
τε γάμον τῆς ἀνθρώπου λέγοντες οὐ μετ᾽ αὐτῶν οὔτε αὐτοῖς εἰω- 
ϑότων τεϑεῖσϑαι νόμων, xal τὴν ϑρησχείαν, ἣν ἐπιτηδεύοι ἡ γυνή, 
350 ἐπ᾽ ἀτιμώσει τοῦ ϑεοῦ τοῦ αὑτοῖς σεβασμίου πράσσεσϑαι. ὅ δὲ 15 
xal αὐτὸς ἴδει μὲν τὴν ἁμαρτάδα τοῦ ἀδελφοῦ μεγάλων αἰτίαν 
οὖσαν χαχῶν xal ἐσομένην, οὐ μὴν ἀλλὰ xal ἠνείχετό γε εὐνοίᾳ 
τοῦ συγγενοῦς νιχώμενος xal συγγνώμην νέμων ὡς ὑπὸ χρείττονος 
951 χαχοῦ τῆς ἐπιϑυμίας νιχωμένου. ἐπεὶ δὲ πλείους γε ὁσημέραι 
συνεστρέφοντο xal πλείους ἦσαν αἱ χκαταβοαί, τηνιχαῦτα δή φησι 20 
περὶ αὐτῶν πρὸς ᾿Ανιλαῖον, τοῖς τε πρῶτον γεγονόσιν ἐπιτιμῶν 
χαὶ παύσασϑαι τὸ λοιπὸν χελεύων, τὴν ἄνϑρωπον ἀποπεμψάμενον 
352 εἰς τοὺς συγγενεῖς. ἐπράσσετο δὲ οὐδὲν ἐχ τῶν λόγων. xal ἡ 
γυνὴ δὲ αἰσϑανομένη μὲν τοῦ ϑροῦ τοῦ χατέχοντος τοὺς λαοὺς δι᾽ 
αὐτήν, δεδοιχυῖα δὲ περὶ τοῦ ᾿.ΑἸνιλαίον, μηχέτι" πάϑοι ἔρωτι τῷ 25 
πρὸς αὐτήν, φάρμαχον τῷ «Ασιναίῳ δοῦσα ἐν τοῖς σιτίοις μεϑ- 
ἐστᾷ τὸν ἄνθρωπον ἀδεής τε ἦν ἐπὶ χριτῇ τῶν περὶ αὐτὴν 
πραχϑησομένων τῷ ἐραστῇ γενομένῳ. 

19, 201 95. Ὅτι Γάιος ἀνὴρ ἦν xal πρότερον ἢ τῇ ἀρχῇ συνῆλϑε 
σχαιός τε xal χαχοπραγέας εἰς τὸ ἄχρον ἀφιγμένος, ἡδονῇ τε 90 
ἡσσώμενος xal φίλος διαβολῇ, καὶ τὰ μὲν φοβερὰ χαταπεπλῃγ- 
μένος, xal διὰ τοῦτο ἐφ᾽ οἷς ϑαρσήσειε φονικώτατος, τῆς τε ἐξου- 
σίας ἐφ᾽ ἑνὶ μόνῳ πιμπλάμενος τοῦ" ὑβρίζειν εἰς οὖς ἥχιστα 
ἐχρῆν, ἀλόγῳ μεγαλοψυχίᾳ χρώμενος xal ποριστὴς ἐχ τοῦ χτείνειν 

202 xal παρανομεῖν, xal τοῦ μὲν ϑείου καὶ νομίμου μείξων ἐσπουδαχὼς 85 


55 Antiqu. Iud. 19, 201—211 (19 II 5) 

4 ἀνήχοντο, corr. BW. 9 τοῦ ’Ανιλαέου] τουνελαέου. 14 ἡγυνὴε. 
15 ἀτημώσει. τοῦ (v i.r.) αὐτοῖσ. 16 ήδεε (s. spir. et iot. subscr), sed 
e&l.r. 18 xgírtovoc. — 20 ἦσαν. | gH. 22 ἀπο xeuyóurvor. 29 τὴν 
ἀρχὴν. 82 φονικότατοο. 35 μεῖζον. ἐσπουδακὼσ ex doxovdaxdo. 
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εἶναί τε xal δοχεῖν, ἡσσώμενος ἐπαίνων τῆς πληϑύος. καὶ πάντα, 
ὅσα αἰσχρὰ χρίνας ὅ νόμος ἐπιτιμᾶν" τιμωρίαν, ἐνόμισεν ἀρε- | 
τῆς. xal φιλίας ἀμνήμων, εἰ xal πλείστη τε xal διὰ μεγίστων 203 
γένοιτο, οἷς τότε ὀργισϑείη ἐχπλήξει χολάσεων καὶ ἐλαχίσταις, 
πολέμιον δὲ ἡγούμενος πᾶν τὸ ἀρετῇ συνερχόμενον, ἀναντίλεχτον 
ἐπὶ πᾶσιν οἷς κελεύσει" τὴν ἐπιϑυμίαν λαμβαάνων᾽ ὄϑεν καὶ 204 
ἀδελφῇ γνησίᾳ συνῆν, ἐξ οὗ xal, μάλιστα αὐτῷ φύεσϑαι παρὰ τοῖς 
πολίταις ἤρξατο σφοδρότερον τὸ μῖσος διὰ τὸ πολλοῦ χρόνον μὴ 
ἱστορημένον εἴς τε ἀπιστίαν xol ἔχϑραν τὴν πρὸς τὸν πράξαντα 
παρακαλεῖν. ἔργον δὲ μέγα ἢ βασίλειον οὐδὲν αὐτῷ πεπραγμένον 205 
εἴποι (ἄν) τις ἢ ἐπ᾽ ὠφελείᾳ τῶν συνόντων xal αὖϑις ἀνθρώπων 
ἐσομένων, πλὴν γε τοῦ περὶ Ῥήγιον καὶ Σικελίαν ἐπινοηϑέντος ἐν 
ὑποδοχῇ τῶν ἀπ᾽ «Δἰγύπτου σιτηγῶν πλοίων. τοῦτο δὲ ὅμολο- 206 
γουμένως μέγιστόν τε xal ὠφελιμώτατον τοῖς πλέουσιν" o) μὴν 
ἐπὶ τέλος ἀφίκετο, ἀλλ᾽ ἡμίεργον ὑπὸ τοῦ ἀμβλυτέρως αὐτῷ ἐπε- 
πονεῖν κατελείφϑη. αἴτιον δ᾽ ἦν ἡ περὶ τἀχρεῖα σπουδὴ καὶ τὸ 207 
δαπανῶντα εἰς ἡδονάς, al κατὰ μόνας ἔμελλον ὠφελεῖν αὐτῷ, 
ὑφαιρεῖν τὴν ἐπὶ τοῖς χρείττοσιν ἀνωμολογημένοις φελοτιμέαν. 
ἄλλως δὲ δήτωρ τε ἄριστος xal γλώσσῃ τῇ Ἑλλάδι καὶ τῇ Ῥω- 308 
μαίοις πατρίῳ σφόδρα ἠσχημένος συνίει τὲ éx τοῦ παραχρῆμα xal 
τοῖς ὑφ᾽ ἑτέρων συντεϑεῖσί τε ἐκ πλείονος προσυγχειμένοις ἀντ- 
εἰπὼν ἐχ τοῦ ὀξέος φανῆναι πιϑανώτερος ἐν μεγίστῳ πράγματι 
παρ᾽ ὄντιναοῦν γενόμενος, εὐχολίᾳ τε εἰς αὐτῶ" τῆς φύσεως καὶ 
τοῦ" ἰσχὺν αὐτὴν" προσλαβεῖν μελέτῃ" τοῦ ἐπιπονεῖν. ἀδελφοῦ 209 
γὰρ παιδὸς υἱεῖ γεγονότι Τιβερίου, οὗ xal διάδοχος γίνεται, μέγα 
ἀνάγχασμα παιδείας ἀντέχεσϑαι διὰ τὸ xal αὐτὸς εἰς τὰ πρῶτα 
ἐν αὐτῇ κατορϑῶν διαπρέπειν, xal συνεφιλοχάλει Γάιος, συγγε- 
νοῦς τε ἀνδρὸς (xal) ἡγεμόνος εἴχων ἐπιστολαῖς. ἐπρώτευσέ τε 
τῶν χαϑ᾽ αὑτὸν πολιτῶν. οὐ μὴν ἀντισχεῖν οἷά τε ἐγένετο (αὐτῷ) 210 
τὰ ἐχ τῆς παιδείας συλλεγέντα ἀγαθὰ πρὸς τὸν ἐλθόντα ὄλεϑρον 
αὐτῷ ὑπὸ τῆς ἐξουσίας" οὕτως ἄρα δυσπόριστον ἡ ἀρετὴ τοῦ Gu 
φρονεῖν, οἷς ἀνυπεύϑυνον τὸ πράσσειν ῥᾳστώνη πάρεστιν. φίλοις 211 
μὲν χεχρῆσϑαι χαὶ τὰ πάντα ἀξιολόγοις ὑποσπουδασϑεὶς τὸ xaT 
ἀρχὰς ὑπό τε παιδείας xal δόξης ζήλου τῶν χρεισσόνων, μέχρι 


δὲ" τῷ περιόντι τοῦ ὑβρίζειν ἀπαμφιάσεις" εὐνοίᾳ τῇ πρὸς αὖ- 


1 πληϑύοσ, sed o i r. 11 d» om. 12 4cokserev| (8. acc.) — 14 ege 
λιμώτατον (8. spir., sed alterum ὦ i. r. 25 υἱεῖ) οἱ e. 28 καὶ Om. 
29 καταυτὸν. αὐτῷ Om. 81 ἀρετὴε, v. praef. c. III 1 ann. 1. 82 ραστώνη 
(8. spir.). 95 ἀπααφιασεισ (8. acc.) evoca (B. acc.) τῇ. 
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τὸν ἐχρήσαντο, μίσους ὑποφυέντος ὕπ᾽ αὐτῶν ἐπιιβουλευϑεὶς 

τε : | 

20, 186 56. Ὅτι οἱ σιχάριοι καλούμενοι λησταὶ ἦσαν xal ἐπλήϑυνον 
ἐπὶ Νέρωνος κατὰ τὴν Ἰουδαίαν, χρώμενοι ξιφιδίοις παραπλη- 
σίοις τὸ μέγεϑος τοῖς τῶν Περσῶν ἀχινάχαις, πολλοὺς ἀναιροῦν- 5 

187 τες. ἀναμιγνύμενοι γὰρ ἐν ταῖς ἑορταῖς τῷ πλήϑει οὖς βουλη- 
ϑεῖεν ῥᾳδίως ἀπέσφαττον. πολλάχις δὲ καὶ μεϑ᾽ ὅτελων ἐπὶ τὰς 
χώμας τῶν ἐχϑρῶν ἀφιχόμενοι διήρπαζον xal ἐνεπίμπρασαν. 

214 δ7. Ὅτι Κοστόβαρος xal Σαλοῦλος αὐτοὶ χαϑ᾽ αὑτοὺς μο- 
χϑηρὰ πλήϑη συνῆγον, γένους μὲν ὄντες βασιλιχοῦ, διὰ τὴν πρὸς 10 
᾿Ἵγρίππαν συγγένειαν εὐνοίας τυγχάτοντες, βίαιοι δὲ xal ἁρπάζειν 
τὰ τῶν ἀσϑενεστέρων ἕτοιμοι. 

215 98. Ὅτι ᾿Αλβῖνος ἀχούσας διάδοχον αὑτῷ γενέσϑαι Φλῶρον, 
βουλόμενος δοχεῖν τι τοῖς ]εροσολυμέταις παρεσχῆσϑαι, προσάγων 
τοὺς δεσμώτας, ὅσοι ἦσαν αὐτῷ πρόδηλοι ϑανεῖν ἄξιοι, τούτους 15 
προσέταξεν ἀναιρεθῆναι, τοὺς δὲ ἐχ μιχρᾶς xal τῆς τυχούσης ai- 
τίας εἰς τὴν εἱρχτὴν χατατεϑέντας χρήματα λαμβάνων αὐτὸς ἀπέ- 
λυσε. χαὶ οὕτως ἡ μὲν φυλαχὴ τῶν δεσμωτῶν ἐχαϑάρϑη, ἡ χώρα 
δὲ ληστῶν ἐπληρώϑη. 

252 59. Ὅτι Γέσσιος Φλῶρος, ὅ πεμφϑεὶς ᾿Αλβίνου διάδοχος ὑπὸ 320 
Νέρωνος, πολλῶν ἐνέπλησε χαχῶν Ἰουδαίους. Κλαζομένιος μὲν 
ἦν γένος οὗτος, ἐπήγετο δὲ Κλεοπάτραν γυναῖχα, δι᾽ ἣν φίλην 
οὖσαν Πομπηίας" τῆς Νέρωνος γυταιχὸς xal πονηρίᾳ μηδὲν αὖ- 

259 τοῦ διαφέρουσαν τῆς ἀρχῆς ἐπέτυχεν. οὕτω δὲ περὶ τὴν ἐξουσίαν 
ἐγένετο χαχὸς xal βίαιος, ὥστε διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῶν χαχῶν 25 

254 ᾿Αλβῖνον ἐπήνουν ὡς εὐεργέτην οἱ Ἰουδαῖοι" ἐχεῖνος μὲν γὰρ ἔτιε- 
χέχρυπτο τὴν πονηρίαν xal τοῦ μὴ παντάπασι χατάφωρος εἶναι 
προυνόει, Γέσσιος δὲ Φλῶρος χαϑάπερ εἰς ἐπίδειξιν πονηρίας 
πεμφϑεὶς τὰς εἰς τὸ ἔϑνος ἡμῶν παρανομίας ἐπόμπευε, μήτε 

255 ἁρπαγῆς παραλιπὼν μηδένα τρόπον μήτε ἀδίχου χολάσεως. ἦν 80 
γὰρ ἄτεγχτος μὲν πρὸς ἔλεον, παντὸς δὲ χέρδους ἄπληστος, ᾧ γε 


56 Antiqu. Iud. 20, 1868. (20 VIII 10). 517 Antiqu. Iud. 20, 214 
(20 1X 4). 58 Antiqu. Iud. 20, 215 (20 IX 5). 59 Antiqu. Iud. 20 
252—259 (20 XI 1; XII 1). 

8 Lora. 4 iovdalay. xoósueros ξιφειδίοισ, 6 ἀναμεγνυμέϊτου. 


9 | σαλουῖοσ (8. acc.), σαλοῦλοσ Jos. cod. W, quocum saepe concordat P. 
10 πλήϑη. [14 Σεροσολυμήταισ ex ἱεροσολυμέταισ. παρεσχέσϑα. 17 αὐ- 
Tóc) αὐτοῖσς 18 φυλακὴ, v. praef. c. [1] 1 ann. 1. 28 πονερέία. 244 ἐπέτιϊχεν, 
sed alterum « i. r. 27 rov (s. acc.). κατάφοροσ. 28 γεσοζοσ. 
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μηδὲ và πλεῖστα τῶν ὀλίγων διέφερεν, ἀλλὰ xal λησταῖς ἐχοινώ- 
γησεν᾽ ἀδεῶς γὰρ οἱ τιολλοὶ τοῦτο ἔπραττον, ἐχέγγυον παρ᾽ ἐχεί- 
γου τὴν σωτηρίαν εἶναι πεπιστευχότες. χαὶ τοῦτο μέτριον οὐχ ἦν, 356 
ἀλλ᾽ οἱ δυστυχεῖς Ἰουδαῖοι μὴ δυνάμενοι τὰς ὑπὸ τῶν ληστῶν γι- 
γομένας πορϑήσεις ὑπομένειν ἠναγχάζοντο τῶν ἰδίων ἐξιστάμενοι 
ἠθῶν φεύγειν ἅπαντες, ὡς χρεῖττον ὁπουδήποτε παρὰ τοῖς ἀλλο- 
φύλοις κατοιχήσοντες. xal τί δεῖ πλείω λέγειν; τὸν γὰρ πρὸς 251 
Ῥωμαίους πόλεμον ὅ καταναγχάσας ἡμᾶς ἄρασϑαιε Φλῶρος ἦν, 
χρεῖττον ἡγούμενος ἀϑρόους ἢ xav. ὀλίγον ἀπολέσϑαι. xal δὴ 
τὴν ἀρχὴν ἔλαβεν Ó πόλεμος δευτέρῳ ἔτει τῆς ἐπιτροπῆς Φλώρου, 
δωδεχάτῳ δὲ τῆς Νέρωνος ἀρχῆς. 

᾿Αλλ᾽ ὅσα μὲν « κα ἠναγχάσϑημεν ἢ παϑεῖν ὑπεμείναμεν, 258 
ἀχριβῶς γνῶναι πάρεστι τοῖς βουλομένοις ἐντυχεῖν ταῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ 
περὶ τοῦ Ἰουδαϊκοῦ πολέμου βίβλοις γεγραμμέναις" παύσεται δὲ 259 
ἐνταῦϑά μοι τὰ τῆς ἀρχαιολογίας, μεϑ᾽ ἣν καὶ τὸν πόλεμον ἠρξά- 
μὴν γράφειν. 

τέλος τοῦ x' λόγου. 


Ἔχ τῆς ᾿Ιουδαϊχῆς ἁλώσεως. 
λόγος α΄. 


60. Ὅτι Ἰωάννης ὅ χαὶ Ὑρχανὸς πολὺ διῆλθεν ἐπ᾿ εὐπραγίᾳ, 1, 61 
πρὸς δὲ τὰς εὐπραγίας αὐτοῦ τε xal τῶν παίδων φϑόνος ἐγεέρεε 
στάσιν τῶν ἐπιχωρίων. xal δὴ πολλοὶ χατ᾽ αὐτὸν συνελθόντες 
οὐχ ἠρέμουν. χαὶ δὴ τὸ λοιπὸν ἐν εὐδαιμονίᾳ βιοὺς Ἰωάννης καὶ 68 
tà χατὰ τὴν ἀρχὴν χάλλιστα διοιχήσας ἐν τρισὶν ὅλοις καὶ τριά- 
xovra ἔτεσιν ἐτεὶ & υἱοῖς τελευτᾷ, μακαριστότατος ὄντως καὶ χατὰ 
μηδὲν ἐάσας ὑτε᾽ αὐτῷ μεμφϑῆναι τὴν τύχην. τρία γὰρ τὰ χρα- 
τιστεύοντα μόνος εἶχεν, τήν 1€ ἀρχὴν τοῦ ἔϑνους xal τὴν ἀρχιερω- 
σύνην καὶ προφητείαν᾽ ὡμίλει γὰρ αὐτῷ τὸ δαιμόνιον ὡς μηδὲν 69 
τῶν μελλόντων ἀγνοεῖν, ὅς γὲ χαὶ περὶ δύο τῶν πρεσβυτάτων 
υἱῶν, ὅτε μὴ διαμενοῦσι χύριοε τῶν πραγμάτων, προεῖδέ τε καὶ 


60 Bell. Iud. 1, 67—85 (1 II 8—IV 1). 


4 ὑπο (8. acc.) τῶν Arv. 6 ὁποιδήποτε. 12 « « 9] δρᾶν om. 
14 γεγραμ᾽μέναεσ, Sed as i. r. 22 στᾶσιν. κατὰυτὸν. 23 οὐχηρέ- 
μουν. 226 ὑπὴ voluit excerptor fortasse ἐπ᾽, ut est in cod. M Jos. 2429 δύω. 
90 διαμένοῦσε (sic). 
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προεφήτευσεν᾽ ὧν τὴν χαταστροφὴν ἄξιον ἀφηγήσασϑαι, παρ᾽ 
ὅσον τῆς πατρῴας εὐδαιμονίας ἀπέχλιναν. 

10 Μετὰ γὰρ τὴν τοῦ πατρὸς τελευτὴν ὅ πρεσβύτατος αὐτῶν 
“Ἀριστόβουλος τὴν ἀρχὴν εἰς βασιλείαν μεταϑεὶς περιτέϑεται μὲν 
διάδημα πρῶτος μετὰ v' καὶ o' καὶ ἕν ἔτος, πρὸς δὲ μῆνας τρεῖς, 
ἐξ οὗ ὅ λαὸς κατῆλθεν εἰς τὴν χώραν ἀπαλλαγεὶς τῆς ἐν Βαβυ- 

71 λῶνε δουλείας" τῶν δὲ ἀδελφῶν τὸν μὲν μεϑ᾽ ἑαυτὸν ' ΑἸντίγονον 
(ἐδόκεε γὰρ ἀγαπᾶν) ἦγεν ἐσοτίμως, τοὺς δ᾽ ἄλλους εἴργνυσιε δή- 
σας. δεσμεῖ δὲ καὶ τὴν μητέρα διενεχϑεῖσαν περὶ τῆς ἐξουσίας 
(ταύτην γὰρ χυρίαν τῶν ὅλων Ἰωάννης ἀπελελοίπει), xal μέχρι 
τοσαύτης ὠμότητος προῆλϑεν, ὥστε xal λιμῷ διαφϑεῖραι δεδε- 
μένην. 

72 Περιέρχεται δὲ αὐτὸν ἡ τίσις εἰς τὸν ἀδελφὸν ᾿Αντίγονον, 
ὃν ἠγάπα τε xal τῆς βασιλείας χοινωνὸν εἶχε" χτείνει γὰρ καὶ τοῦ- 
τον ἐχ διαβολῶν, ác οἱ πονηροὶ xarà τὸ βασίλειον ἐνεσχευάσαντο. 
τὰ μὲν δὴ πρῶτα διηπίστει τοῖς λεγομένοις ὅ ᾿Αριστόβουλος, ἅτε 
δὴ xal τὸν ἀδελφὸν ἀγαπῶν xal διδοὺς q3óvq τὰ πολλὰ τῶν λο- 

13 γοποιουμένων᾽ ὡς δὲ ὅ ᾿Αντίγονος λαμπρὸς ἀπὸ στρατιᾶς ἦλϑεν 
εἰς τὴν ἑορτήν, ἐν fj σχηνοποιεῖσϑαι πάτριον τῷ ϑεῷ, συνέβη μὲν 
xar ἐχείνας τὰς ἡμέρας νόσῳ χρήσασϑαε τὸν ᾿Τριστόβουλον, τὸν 
δὲ ᾿ντίγονον ἐπὶ τέλει τῆς ἑορτῆς ἀναβάντα μετὰ τῶν περὶ αὑτὸν 
ὁπλιτῶν, ὡς ἐνῆν μάλιστα χεχοσμημένον, προσχυνῆσαι τὸ πλέον 

14 ὑπὲρ τοῦ ἀδελφοῦ. xdv τούτῳ προσιόντες οἱ πονηροὶ τῷ βασιλεῖ 
τὴν T6 πομπὴν τῶν ὁπλιτῶν ἐδήλουν xal τὸ παράστημα τοῦ -Αν- 
τιγόνου μεῖζον ἢ xav! ἰδιώτην, ὅτι τὲ ταρήει μετὰ μεγίστου 
συντάγματος ἀναιρήσων αὐτόν" οὐ γὰρ ἀνέχεσϑαι τιμὴν μόνον éx 
βασιλείας ἔχειν, παρὸν αὐτὴν χατασχεῖν. 

75 Τούτοις χατὰ μιχρὸν ἄχων ἐπίστευσεν ᾿Αριστόβουλος xal προ- 
γοῶν τοῦ μήϑ᾽ ὑποπτεύων φανερὸς γενέσϑαι xal προησφαλίσϑαι 
πρὸς τὸ ἄδηλον καϑίστησι μὲν τοὺς σωματοφύλαχας ἔν τινι τῶν 
ὑπογαίων ἀλαμπεῖ (χατέχειτο δὲ ἐν τῇ βάρει τῇ “Αντωνίᾳ μετονο- 
μασϑείσῃ), προστάξας ὅπλου" μὲν ἀπέχεσθαι, κχτείνειν δὲ τὸν 
.Αντίγονον, £l μετὰ ὅπλων προσήει. xal πρὸς αὐτὸν ἔπεμψε τοὺς 

10 προεροῦντας ἄνοπλον ἐλϑεῖν. πρὸς τοῦτο πάνυ πανούργως ἡ βα- 
σίλισσα συντάσσεται μετὰ τῶν ἐπιβούλων" τοὺς γὰρ πεμφϑέντας 


2 πατρώασ. 7 μαϑε αὐτὸν. 8 lcoríuesc |, sed 7 i. r. 10 ἀπελε- 
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πείϑουσι τὰ μὲν παρὰ τοῦ βασιλέως σιωπῆσαι, λέγειν δὲ πρὸς 
τὸν ᾿Αγντίγονον, ὧς ὅ ἀδελφὸς ἀχούσας ὅπλα τὸ αὑτῷ παρεσχευα- 
χέγαι χάλλιστα xal πολεμιχὸν χόσμον ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ διὰ μὲν τὴν 
ἀσϑένειαν αὐτὸς ἐπιδεῖν ἔχαστα χωλυϑείη, ,vüv δ᾽ ἐπεὶ xal χωρί- 
ζεσϑαι μέλλοις, ϑεάσαιτ᾽ ἄν ἥδιστά 06 ἐν τοῖς ὅπλοις.“ 

Ταῦτ᾽ ἀχούσας ὅ ᾿Ἵντίγονος (ἐνῆγε δ᾽ ἡ τοῦ ἀδελφοῦ διάϑεσις 11 
μηδὲν ὑποπτεύειν πονηρόν) ἐχώρει μετὰ τῶν ὅπλων ὡς πρὸς ἐπί- 
δειξιν. γενόμενος δὲ κατὰ τὴν σχοτεινὴν πάροδον, Στράτωνος éxa- 
λεῖτο πύργος, ὑπὸ τῶν σωματοφυλάχων ἀναιρεῖται, βέβαιον ἀπο- 
δείξας, ὅτι πᾶσαν εὔνοιαν χαὶ φύσιν χόπτει διαβολή, καὶ οὐδὲν 
οὕτως τῶν ἀγαϑὼν (xa9uv) ἰσχυρόν, ὃ τῷ φϑόνῳ μέχρι παντὸς 
ἀντέχει. 

Θαυμάσοι δ᾽ ἄν τις ἐν τούτῳ καὶ Ἰούδαν (Ἐσσαῖος ἦν γένος 78 
οὐχ ἔστιν ὅτε πταίσας ἢ ψευσϑεὶς ἐν τοῖς προαπαγγέλμασιν), ὃς 
ἐπειδὴ καὶ τότε τὸν ᾿Αντίγονον ἐθεάσατο παριόντα διὰ τοῦ ἱεροῦ, 
γερὸς τοὺς γνωρίμους ἀνέχραγεν (ἦσαν δ᾽ οὐχ ὀλίγοι παρεδρεύοντες 
αὐτῷ τῶν μανϑανόντων) κπαπαί" νῦν ἐμοὶ xaÀó»" ἔφη ,τὸ Ja- 19 
γεῖν, ὅτε μοι προτέϑνηχεν ἡ ἀλήϑεια xal τι τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ προρ- 
ρηϑέντων διέψευσται. ζῇ γὰρ ᾿Αντίγονος οὑτοσὶ σήμερον ὀφεί- 
λων ἀνῃρῆσϑαι. χωρίον δὲ αὐτῷ πρὸς σφαγὴν Στράτωνος πύργος 
εἵμαρτο᾽ xal τοῦτο μὲν ἀπὸ ἑἐξαχοσίων ἐντεῦϑεν σταδίων ἐστίν, 
ὧραι δὲ τῆς ἡμέρας ἤδη δ΄. ὁ δὲ χρόνος ἐχχρούει τὸ μάντευμα.“ 
ταῦτ᾽ εἰπὼν σχυϑρωπὸς ἐπὶ συννοίας ὁ γέρων ἐχαρτέρει, xal μετ᾽ 80 
ὀλίγον ἀνῃρημένος ὅ ᾿Αντίγονος ἠγγέλλετο χατὰ τὸ ὑπόγαιον χω- 
ρέον, ὃ δὴ xal αὐτὸ Στράτωνος :τύργος ἐχαλεῖτο ὁμωνύμως τῇ 
παραλίῳ Καισαρείᾳ. τοῦτο γοῦν τὸν μάντιν διετάραξεν. 

᾿“Αριστοβούλῳ γε μὴν εὐθὺς ἡ περὶ τοῦ μύσους μεταμέλεια 81 
γόσον ἐνσχήτιτει xal πρὸς ἐννοίαις τοῦ φόνου τὴν ψυχὴν ἔχων del 
τεταραγμένην συνετήχετο, μέχρε τῶν σπλάγχνων ὑπ᾽ ἀχράτου τῆς 
λύπης σπαραττομένων ἄϑρουν αἷμα ἀναβάλλει. τοῦτό τις τῶν 82 
πρὸς τῇ ϑεραπείᾳ παίδων ἐχφέρων δαιμονίῳ προνοίᾳ σφάλλεται 
x«9) ὃν τόπον Ldvrlyovog ἔσφαχτο xal φαινομένοις ἔτι τοῖς ἀπὸ 
τοῦ φόνου σπίλοις τὸ αἷμα τοῦ χτείναντος ἐπέχεεν. ἤρϑη δ᾽ εὐ- 
ϑὺς οἰμωγὴ τῶν ϑεασαμένων, ὥσπερ ἐπίτηδες τοῦ παιδὸς ἐκεῖ 


ἐπικατασπείσαντος τὸ alua* τῆς δὲ βοῆς ἀχούσας ἃ βασιλεὺς τὴν 88 
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αἰτίαν ἐπυνθάνετο xal μηδενὸς τολμῶντος εἰπεῖν μᾶλλον ἐνέχειτο 
μαϑεῖν ἐθέλων. τέλος δὲ ἀπειλοῦντι καὶ βιαζομένῳ τἀληϑὲς εἶ- 
πον. ὁ δὲ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐμπίπλησε δαχρύων xal στενάξας 

84 ὅσον ἦν αὐτῷ δύναμις, εἶπεν ,οὐχ ἄρα ϑεοῦ μέγαν ὀφϑαλμὸν ἐπ᾽ 
ἔργοις ἀϑεμίτοις λήσειν ἔμελλον, ἀλλά ue ταχεῖα μέτεισι δίχη 
φόνου συγγενοῦς. μέχρι ποῦ μοι, σῶμα ἀναιδέστατον, τὴν ἀδελφῷ 
xal μητρὶ χατάχριτον ψυχὴν χαϑέξεις; μέχρι ποῦ δ᾽ αὐτὸς ἐπι- 
σπείσω xatd μέρος τοὐμὸν αἷμα; λαβέτωσαν ἀϑρόον τοῦτο, xai 
μηχέτι ταῖς ἐχ τῶν ἐμῶν σπλάγχνων χοαῖς ἐπειρωνευέσθω τὸ δαι- 
μόνιον.““ ταῦτ᾽ εἰπὼν εὐθέως τελευτᾷ, βασιλεύσας οὐ πλεῖον ἐνι- 
avzot. 

85 41ócaca δὲ ἡ γυνὴ τοὺς αὐτοῦ ἀδελφοὺς βασιλέα χαϑίστησιν 
᾿Αλέξανδρον τὸν xa9' ἡλικίαν xal μετριότητα προύχειν δοχοῦντα. 
ó δὲ παρελθὼν εἰς τὴν ἐξουσίαν τὸν ἕτερον μὲν τῶν ἀδελφῶν 
βασιλειῶντα χτείνει, τὸν δὲ χαταλιμπανόμενον ἀγαπῶντα τὸ ζῆν 
δίχα πραγμάτων, εἶχεν. 

999 61. Ὅτι “ντώνιος τῷ Κλεοπάτρας ἔρωτι διεφϑαρμένος ἥττων 
ἦν ἐν πᾶσι τῆς ἐπιϑυμίας, Κλεοπάτρα δὲ διεξελθοῦσα τὴν γενεὰν 
τὴν ἑαντῆς, ὡς μηδένα τῶν ἀφ᾽ αἵματος ἀπολείπεσθαι, τὸ λοι- 

860 πὸν περὶ τοὺς ἔξωϑεν ἐφόνα, xal τοὺς ἐν τέλει Σύρων διαβάλ- 
λουσα πρὸς τὸν ᾽Αντώνιον ἀναιρεῖν ἔπειϑεν, ὡς ἄν τῶν χτήσεων 
ἐχάστου γενομένη δεσπότις. ἔτι δ᾽ ἐχτείνουσα τὴν πλεονεξίαν ἐπὲὶ 
Ἰουδαίους xal"4fgafag ὑπειργάζετο τοὺς ἑχατέρων βασιλεῖς Ἡρώ- 
δην xal λλχον ἀναιρεϑῆναι. 

961 Ἐν μέρεε γοῦν τῶν προσταγμάτων ἐπινεύσας 'dvróviog τὸ 
χτεῖναι μὲν ἄνδρας ἀγαθοὺς xal βασιλεῖς τηλιχούτους ἀνόσιον 
ἡγήσατο, τὸ δὲ τούτων ἔγγιον φίλους διεχρούσατο. πολλὰ δὲ τῆς 
χώρας αὐτῶν ἀποτεμόμενος, xal δὴ xal τὸν ἐν Ἱεριχοῦντε φοινι- 
χῶνα, ἐν ᾧ γεννᾶται τὸ βάλσαμον, δίδωσιν αὐτῇ ττόλεις τε, πλὴν 

362 Τύρου xal Σιδῶνος, τὰς ἐντὸς Ἐλευϑέρου ποταμοῦ πάσας. ὧν 
γενομένη xvola καὶ προπέμψασα μέχρις Εὐφράτου τὸν ᾿Αἰντώνιον 
ἐτειστρατεύοντα Πάρϑοις ἦλϑεν εἰς Ἰουδαίαν δι᾿ ᾿ΑἽ΄παμείας xal 
Ζαμασχοῦ. xal T ταῦτα μεγάλαις μὲν αὐτῆς τὴν δυσμένειαν δω- 


61 Bell. lud. 1, 559—363 (1 XVIII 4a.) 
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ρεαῖς Ἡρώδης ἐχμειλίσσεται, μισϑοῦται δὲ xal τὰ τῆς βασιλείας 
ἀπορραγέντα χωρία τριῶν" ταλάντων εἰς ἕχαστον ἐνιαυτόν. καὶ 363 
μετ᾽ οὐ πολὺ παρῆν ἐκ Πάρϑων ᾿ΑἸντώνιος, ἄγων αἰχμάλωτον ᾿ 
᾿ΑἸρταβάζην τὸν Τιγράνου παῖδα, δῶρον Ἀλεοπάτρᾳ" μετὰ γὰρ 
τῶν χρημάτων xal τῆς λείας ἁπάσης ὅ Πάρϑος εὐθὺς ἐχαρέσϑη. 

62. Ὅτι Ἡρώδης ὅ βασιλεὺς Ἰουδαίων ἀνάλογον τῇ ψυχῇ καὶ 429 
τὸ σῶμα ἔσχεν" ἦν γὰρ χυνηγέτης xal πολεμιστὴς ἀνυπόστατορ. 
πολλοὶ γοῦν xà» ταῖς γυμνασίαις αὐτὸν χατεπλάγησαν, ἀχοντιστήν 430 
v εὐθυβολώτατον xal τοξότην εὐστοχώτατον ἰδόντες. πρὸς δὲ 
τοῖς ψυχιχοῖς xal σωματιχοῖς προτερήμασιν ἐχρήσατο δεξιὰ τῇ 
τύχῃ" xal γὰρ σπάνιον ἔπταισεν ἐν πολέμῳ xal τῶν πταισμάτων 
οὐχ αὐτὸς αἴτιος, ἀλλ᾽ ἢ προδοσία τινῶν ἢ προπέτεια στρατιω- 
τῶν ἐγένετο. | 

Τάς ye μὴν ὑπαίϑρους εὐπραγίας ἡ τύχη τοῖς xav' olxov 481 
ἀνιαροῖς ἐνεμέσησεν, xal χαχοδαιμονεῖν ἐχ γυναιχὸς ἤρξατο, περὲ 
ἣν μάλιστα ἐσπούδασεν. τὴν γὰρ προτέραν ἀτοπεμψάμενος ἤγαγε 432 
ΜΙαριάμνην, καὶ τὸν ἐκ Ζωρίδος τῆς προτέρας υἱὸν ᾿Αἀντίπατρον 433 
διὰ τοὺς ἐκ Ἰ]Παριάμνης ἐφυγάδευσε τῆς πόλεως, μόναις ταῖς éop- 
ταῖς ἐφεὶς κατιέναι. ἔπειτα τὸν πάππον τῆς γυναιχὸς Ὑρχανὸν 
ἐκ Πάρϑων πρὸς αὐτὸν ἐλθόντα δι᾿ ὑπόνοιαν ἐπιβουλῆς ἀνεῖλεν, 
ὃν ἡχμαλωτίσατο μὲν Βαζαφράνης καταδραμὼν Συρίαν, ἐξῃτήσαντο 
δὲ χατὰ οἶχτον οἱ ὑπὲρ Εὐφράτην ὁμοεϑνεῖς. xal εἴ γε τούτοις 494 
ἐπείσϑη παραινοῦσι μὴ διαβῆναι πρὸς Ἡρώδην, οὐχ ἂν παραπώ- 


λετο. δέλεαρ δ᾽ αὐτῷ ϑανάτου τῆς νἱωνῆς ὅ γάμος κατέστη. 2, 184 


68. Ὅτι Γάιος τοσοῦτον ἐξύβρισεν εἰς τὴν τύχην, dove ϑεὸν 
ἑαυτὸν δοχεῖν καὶ βούλεσϑαι xal καλεῖσθαι, τῶν δὲ εὐγενεστάτων 
ἀνδρῶν ἀχροτομῆσαι τὴν πατρίδα, ἐχτεῖναε δὲ τὴν ἀσέβειαν καὶ 
ἐπὶ ἸΙουδαίους. Πετρώνιον μὲν οὖν μετὰ στρατιᾶς ἐπὶ ἱἹεροσολύ- 185 
μων ἔπεμψεν ἐγχαϑιδρύσοντα τῷ ναῷ τοὺς ἀνδριάντας αὐτοῦ, 
προστάξας, εἰ μὴ δέχοιντο Ἰουδαῖοι, τούς τε χωλύοντας ἀνελεῖν 
χαὶ πᾶν τὸ λοιπὸν ἔϑνος ἐξανδραποδίσασϑαι. ϑεῷ δ᾽ ἄρα τῶν 186 
ζχεροσταγμάτων ἔμελεν. xal Πετρώνιος μὲν αὐτοῖς τρισὶ τάγμασι 
zal πολλοῖς éx τῆς Συρίας συμμάχοις εἰς Ἰουδαίαν ἤλαυνεν ἐχ τῆς 
᾿Αντιοχεέας xal πόλεμον ἤγειρεν. 


62 Bell. Iud. 1, 429—434 (1 XXI 18; XXII 1). 65 Bell. Iud. 2, 
184—186; 2508. (2 X 1; XIII 1). 
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250 "Oca uà» οὖν Νέρων δι᾽ ὑπερβολὴν εὐδαιμονίας τε xal πλού- 
του παραφρονήσας ἐξύβρεσεν εἰς τὴν τύχην, ἢ τίνα τρόπον τόν τε 
ἀδελφὸν xal τὴν γυναῖχα xal τὴν μητέρα διεξῆλθεν, ἀφ᾽ ὧν ἐπὶ 

251 τοὺς εὐγενεστάτους μετήγεγχε τὴν ὠμότητα, xal ὡς τελευταῖον ὑπὸ 
φρενοβλαβίας ἐξώχειλεν εἰς σχηνὴν xal ϑέατρον, ἐπεὶ δι᾽ ὄχλου 
πᾶσίν ἔστι, παραλείψω. 

272 64. Ὅτι ὅ μετὰ Φήλιχα τὸν ἐπίτροπον Ἰουδαίας οὐ χαλῶς 
ἐξηγήσατο τῶν πραγμάτων, οὐχ ἔστιν δὲ ἥντινα χαχουργίας ἰδέαν 

213 παρέλειπεν. οὐ μόνον γοῦν ἐν τοῖς πολιτιχοῖς πράγμασιν ἔχλεπτε 
xal διήρπαζε τὰς ἑχάστων οὐσίας οὐδὲ τὸ πᾶν ἔϑνος ἐβάρει ταῖς 
εἰσφοραῖς, ἀλλὰ xal τοὺς ἐπὶ ληστείᾳ δεδεμένους ὑπὸ τῆς παρ᾽ 
ἑχάστου βουλῆς ἢ τῶν προτέρων ἐπιτρόπων ἀπελύτρου τοῖς Ovy- 
γενέσι, xal μόνος ὅ μὴ δοὺς τοῖς δεσμωτηρίοις ὡς πονηρὸς ἐγ- 

214 χατελείπετο. τηνιχαῦτα (χαὶ τῶν) νεωτερίζειν βουλομένων ἐν 
Ἱεροσολύμοις ἐθάρσησαν αἱ τόλμαι, xal χρήμασι μὲν οἱ δυνατοὶ 
τὸν ᾿ἀλβῖνον προσελάβοντο, ὥστε τοῦ στασιάζειν αὐτοῖς παρέσχεν 
ἄδειαν, τοῦ δημοτιχοῦ δὲ τὸ μὴ χαῖρον ἡσυχίᾳ πρὸς τοὺς ᾿Αλβίνου 

215 χοινωγοὺς ἀπέχλεινεν. ἔχαστος δὲ τῶν πονηρῶν ἴδιον στῖφος ὑπε- 
ζωσμένος αὐτὸς μὲν ὥσπερ ἀρχιληστὴς ἢ τύραννος προανεῖχεν ἐχ 
τοῦ λόχου, τοῖς δορυφοροῦσι δὲ τῶν μετρίων πρὸς ἁρπαγὰς χατε- 

276 χρῆτο. συνέβαινε δὲ τοὺς μὲν ἀφηρημένους, ὑπὲρ ὧν ἀγανγαχτεῖν 
ἐχρῆν, σιωπᾶν, τοὺς ἀπλῆγας δὲ δέει τοῦ μὴ τὰ αὐτὰ παϑεῖν χαὶ 
χολαχεύειν τὸν ἄξιον χολάσεως. χαϑόλου δὲ ἡ μὲν παρρησία πάν- 
TOY περιεχέχοπτο, τυραννὶς δ᾽ ἦν διὰ πλειόνων, xal τὰ σπέρματα 
τῆς μελλούσης ἁλώσεως ἔχτοτε τῇ πόλει κατεβάλλετο. 

271 Τοιοῦτον δ᾽ ὄντα τὸν ᾿Αλβῖνον ἀπέδειξεν ὅ μετ᾽ αὐτὸν ἐλ- 
ϑὼν Kéocigc* Φλῶρος ἀγαϑώτατον xard σύγχρισιν. ὅ μέν γε 
λάϑρᾳ τὰ πολλὰ xal μεϑ᾽ ὑποστολῆς ἐχαχούργησεν, Φλῶρος δὲ 
τὰς εἰς τὸ ἔϑνος παρανομίας ἐπόμπευσεν χαὶ ὥσπερ ἐπὶ τιμωρίᾳ 
χαταχρίτων πεμφϑεὶς δήμιος οὔτε ἁρπαγῆς τινὰ τρόπον οἴτε al- 

218 χίας παρέπεμπεν. ἦν δὲ ἐν μὲν τοῖς, ἐλεεινοῖς ὠμότατος, ἐν δὲ 
τοῖς αἰσχροῖς ἀναιδέστατος᾽" οἴτε δὲ πλείω τις ἀπιστίαν τῆς ἀλή- 
ϑείας χατέχεεν οὔτε ἐν τῷ πανουργεῖν δολιωτέρας ὅδδοὺς ἐπενόη- 
σεν. ᾧ τὸ μὲν χατ᾽ ἄνδρα χερδαίνειν μιχρὸν ἐδόχει, πόλεις δὲ 
ὅλας ἐξεδίδυσχεν χαὶ δήμους ἀϑρόους ἐλυμαίνετο χαὶ μόνον οὐχ 


64 Bell. Iud. 2, 212--800 (2 XIV 1--Ἴ}. 

7 Φήλικα) immo Φῆστον. 10 οὐσέασ «. 14 καὶ τῶν om. 15 à»- 
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éxrQvbev dvd τὴν χώραν πᾶσιν ἐξεῖναι ληστεύειν, ἐφ᾽ ᾧ μέρος 
αὐτὸς λήψεται τῶν λαφύρων. διὰ γοῦν τὴν ἐχείνων" πλεονεξίαν 279 
πάσας ἐρημωθῆναι συνέβη τὰς τοπαρχίας xal πολλοὺς τῶν πα- 
τρίων ἐϑνῶν ἐξαναστάντας φυγεῖν εἰς τὰς ἀλλοφύλους ἐπαρχίας. 

ἹΠέχρι μὲν οὖν ἐν Συρίᾳ Κέστιος Γάλλος ἦν διέπων τὴν ἐπαρ- 280 
χίαν, οὐδὲ πρεσβεύσασϑαί τις πρὸς αὐτὸν ἐτόλμησε χατὰ Φλώρου" 
παραγενόμενον δὲ εἰς Ἱεροσόλυμα τῆς τῶν ἀζύμων ἑορτῆς ἐνεστώ- 
σης περιστὰς Ó δῆμος, οὐχ ἐλάττους τριαχοσίων μυριάδων, ixé- 
τευον ἐλεῆσαι τὰς τοῦ ἔϑνους συμφορὰς xal τὸν λυμεῶνα τῆς 
χώρας Φλῶρον ἐχεχράγεσαν. ὅ δὲ παρὼν xal τῷ Κεστίῳ παρεστὼς 281 
διεχλεύαζε τὰς φωνάς. ὅ γε μὴν Κέστιος τὴν ὁρμὴν τοῦ πλήϑους 
χαταστείλας χαὶ δοὺς ἔμφασιν, ὡς πρὸς τὸ μέλλον αὐτοῖς τὸν 
Φλῶρον χατασχευάσει μετριώτερον, ὑπέστρεφεν εἰς ᾿Αἰντιόχειαν. 
προέπεμτις δ᾽ αὐτὸν μέχρι Καισαρείας Φλῶρος ἐξαπατῶν xal πό- 282 
λεμον ἤδη τῷ ἔϑνει σχοπούμενος, ᾧ μόνῳ συγχρύψειν τὰς ξαυτοῦ 
παρανομίας ὑπελάμβανεν" εἰρήνης μὲν γὰρ οὔσης κατηγόρους ἕξειν 283 
ἐπὶ Καίσαρος Ἰουδαίους προσεδόχα, πραγματευσάμενος δὲ ἀπό- 
στασιν αὐτῶν τῷ μείζονι χαχῴ περισπάσειν τὸν ἔλεγχον ἀπὸ τῶν 
μετριωτέρων. - 

'O μὲν οὖν, ὡς ἀπορραγείη τὸ ἔϑνος, χαϑ᾽ ἡμέραν ἐπέτεινεν 
αὐτοῖς τὰς συμφοράς" ἐν δὲ τούτῳ xal οἱ Καισαρέων Ἕλληνες 284 
γιχήσαντες παρὰ Νέρωνε τῆς πόλεως ἄρχειν τὰ τῆς χρίσεως éxó- 
μισαν γράμματα, χαὶ προσελάμβανε τὴν ἀρχὴν ὅ πόλεμος δωδε- 
χάτῳ ἔτει τῆς Νέρωνος ἡγεμονίας, εζ΄ δὲ τῆς ᾿Δγρίππα βασιλείας. 
πρὸς δὲ τὸ μέγεϑος τῶν ἐξ αὐτοῦ συμφορῶν οὐχ ἀξίαν ἔσχε πρό- 285 
φασιν. οἱ γὰρ ἐν Καισαρείᾳ Ἰουδαῖοι συναγωγὴν ἔχοντες παρὰ 
χωρίον, οὗ δεσπότης ἦν τις Ἕλλην Καισαρεύς, πολλάχις μὲν xv5- 
σασϑαι τὸν τόπον ἐσπούδασαν, τιμὴν πολλαπλασίονα τῆς ἀξίας 
διδόντες" ὡς δ᾽ ὑπερορῶν τὰς δεήσεις πρὸς ἐπήρειαν ἔτε καὶ 286 
παρῳχοδόμεε τὸ χωρίον ἐχεῖνος, ἐργαστήρια χατασχεναζόμενος, 
στενήν vt xal παντάπασιν βιαίαν πάροδον ἀπέλειπεν αὐτοῖς, τὸ 
μὲν πρῶτον οἱ ϑερμότεροε τῶν νέων προπηδῶντες οἰχοδομεῖν 
ἐχώλνον, ὡς δὲ τούτους εἶργε τῆς βίας Φλῶρος, ἀμηχανοῦντες οἱ 281 
δυνατοὶ τῶν Ἰουδαίων, σὺν οἷς ᾿Ιώννης" ὅ τελώνης, πείϑουσι τὸν 
Φλῶρον ἀργυρίου ταλάντοις η΄ διαχωλῦσαι τὸ ἔργον. ὅ δὲ πρὸς 288 
μόνον τὸ λαβεῖν ὑποσχόμενος πάντα συμπράξειν, λαβὼν ἔξεισι 


1 λγροότευσεν (8. acc.). $ | rdo τὸ παρ χέαο. 12 καταστήλαφ |. 
13 xatd|oxevéáoce:. 15 £O9ve (s. spir), sed εἰ 1. r. συγκάψε:» P, συσκά- 
ve coni. Wo 29. 22 ἐκόμισαν (8. spir.). 80 zapexodóues, sed es L r. 
33 εἶργε. | ! | ; 
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τῆς Καισαρείας εἰς Σεβαστὴν xal καταλείπει τὴν στάσιν αὐτεξού- 
σιον, ὥσπερ ἄδειαν πεπραχὼς Ἰουδαίοις τοῦ μάχεσϑαι. 

289 Τῆς δ᾽ ἐπιούσης εἰς συναγωγὴν συναϑροισϑέντων τῶν "Iov- 
δαίων, στασιαστής τις Καισαρεὺς γάστραν χαταστρέψας χαὶ παρὰ 
τὴν εἴσοδον αὐτῶν ϑέμενος ἐπέϑυεν ὄρνεις. τοῦτο τοὺς ᾿Ιουδαίους 
ἀνηχέστως παρώξυνεν, ὡς ὑβρισμένων αὐτοῖς τῶν νόμων, με- 

200 μιασμένον δὲ τοῦ χωρίου. τὸ μὲν οὖν εὐσταϑὲς χαὶ πρᾶον ἐπὶ 
τοὺς ἡγεμόνας ἀναφεύγειν πάλιν ᾧετο χρῆναι, τὸ στασιῶδες δὲ 
xal ἐν νεότητι φλεγμαῖνον ἐξεχαίετο πρὸς μάχην. παρεσχευα- 
σμένοε δ᾽ εἰστήχεισαν οἱ τῶν νέων στασιασταί (τὸν γὰρ ἐπιϑύ- 
σαντα προπεπόμφεσαν ἐχ συνταγματος), χαὶ ταχέως ἐγένετο συμ- 

292 βολή. μὴ καταπαυομένης δὲ συνελθόντες οἱ περὶ Ἰώννην" πρὸς 
Φλῶρον ἀπωδύροντο περὶ τῶν πεπραγμένων χαὶ βοηϑεῖν ἱχέτευον, 
αἰδημόνως ὑπομιμνήσχοντες τῶν ἢ ταλάντων. ὁ δὲ xal λαβὼν 
ἔδησε τοὺς ἄνδρας, αἰτιώμενος ὑπὲρ τοῦ τοὺς νόμους ἐξενεγχεῖν 
τῆς Καισαρείας. 

293 Πρὸς τοῦτο τῶν ἐν Ἱεροσολύμοις ἀγανάχτησις ἦν, ἔτι μέντοι 
τοὺς ϑυμοὺς κατεῖχον. ὁ δὲ Φλῶρος ὥσπερ ἠργολαβηχὼς ἐχρι- 
πίζειν τὸν πόλεμον, πέμψας εἰς τὸν ἱερὸν ϑησαυρὸν ἐξαίρει LS 

294 τάλαντα, σχηψάμενος εἰς τὰς Καίσαρος χρείας. σύγχυσις δ᾽ εὐ- 
ϑὺς ἦν τοῦ δήμου xal βοή, xal τὸ Καίσαρος ἐχάλουν ὄνομα xai 

295 τῆς Φλώρου τυραννίδος ἐλευϑεροῦν σφᾶς ἱχέτευον. ἔνιοι δὲ χαὶ 
λοιδορίας αἰσχίστους εἰς τὸν Φλῶρον ἐχεχράγεσαν χαὶ χανοῦν 
περιφέροντες ἐπήτουν αὐτῷ χέρματα χαϑάπερ ἀχλήρῳ xal ταλαι- 
πώρῳ. τούτοις οὐχ ἀνετράπη τὴν φιλαργυρίαν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῴ 

206 μάλλον χρηματίσασϑαι παρωργέσϑη. δέον γοῦν εἰς Καισάρειαν 
ἐλθόντα σβέσαι τὸ τοῦ πολέμον πῦρ ἐχεῖϑεν ἀρχόμενον χαὶ τῆς 
ταραχῆς ἀνελεῖν τὴν αἰτίαν, ἐφ᾽ ᾧ χαὶ μισϑὸν ἔλαβεν, ὅ δὲ μετὰ 
στρατιᾶς ἱππικῆς τε xal πεζικῆς ἐπὶ Ἱεροσολύμων ὥρμησεν, [va 
τοῖς Ῥωμαίων ὅπλοις ἐργάσηται χαὶ τῷ δέει χαὶ ταῖς ἀπειλαῖς 
περιδύσῃ τὴν πόλιν. 

297 Ὁ δὲ δῆμος προδυσωπῆσαιε τὴν ὁρμὴν αὐτοῦ βουλόμενος 
ὑπαντᾷ τοῖς στρατιώταις μετ᾽ εὐφημίας καὶ τὸν Φλῶρον ϑερα- 

298 πευτιχῶς ἐχδέχεσθαι παρεσχευάσατο. χἀχεῖνος προπέμψας σὺν 
ἱππεῦσι ν᾿ Καπίτωνα ἑχατόνταρχον ἀναχωρεῖν αὐτοὺς ἐχέλευσεν 
xal μὴ πρὸς ὃν οὕτως ἐλοιδόρησαν αἰσχρῶς εἰρωνεύεσϑαι τὰς νῦν 


9 φλεγμένον. ππαρασκενασμιέψοι. 10 εἰστήκεισαν, sed prius e i. r. 
11 προπόμιφεσαν superscripto ze, sed accentus super o í. r. 11 ἣν (s. spir.). 
18 ηργολαβηκὼς (s. spir. ex ηργολαβηκῶς. — 21 ἣν. 24 κλήϊρωι. — 20 xapog- 
γίσϑη. 21 effica, sed e Lr. 91 περιδϑύση, sed v Lr. 88 ἐλυϑόρησα». 
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. φιλοφρονήσεις᾽ δεῖν γὰρ αὐτούς, εἴπερ γενναῖοί εἰσιν καὶ παρρη- 399 
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σιασταί, σχώπτειν μὲν αὐτὸν xal παρόντα, qaíveoJat δὲ μὴ uó- 
vov ἐν τοῖς λόγοις ἀλλὰ χἀν τοῖς ὅπλοις φιλελευϑέρους. τούτοις 800 
χαταπλαγὲν τὸ πλῆϑος, ἅμα xal τῶν περὶ Καπίτωνα ἱππέων εἰς 
μέσον φερομένων, διεσχεδάσϑησαν πρὶν ἀσπάσασϑαι τὸν Φλῶρον 

ἢ τοῖς στρατιώταις φανερὸν ποιῆσαι τὸ πειϑήνιον. ἀναχωρήσαν- 
τες δὲ εἰς τὰς οἰχίας μετὰ δέους xal ταπεινότητος ἐγυχτέρευσαν. 
xal ἐντεῦϑεν ἐξήφϑη ó πόλεμος ὅ πρὸς ἀλλήλουρ. ZHTEI EN 
TOI ΠΕΡῚ SYMBO.AHZ. 

63. Ὅτι μετὰ τὴν Γισχάλων ἅλωσιν ὅ δῆμος ὅ τῶν Ιουδαίων 4, 199 
ἐν ϑορύβῳ xal ταραχῇ ἦν xal συγχύσει" προδιέστῃ δὲ τὸ κατὰ 
τὴν χώραν πλῆϑος τῆς ἐν Ἱεροσολύμοις στάσεως. ἐχινεῖτο γὰρ 131 
ἐν ἑχάστῃ πόλει ταραχὴ xal πόλεμος ἐμφύλιος, ὅσον τὲ ἀπὸ Ῥω- 
μαίων ἀνέπνεον, εἰς ἀλλήλους τὰς χεῖρας ἐπέστρεφον. ἦν δὲ τῶν 
ἐπιϑυμούντων πολέμους πρὸς τοὺς ἐπιϑυμοῦντας εἰρήνην Fou 
χαλεπή. xal πρῶτον μὲν ἐν οἰχίαις ἥπτετο τῶν ὁμονοούντων 132 
πάλαι τὸ φιλόνειχον, ἔπειτα ἀφηνιάξοντες ἀλλήλων οἱ φίλτατοι 
Àaol xal συνεὼν ἕχαστος πρὸς τοὺς τὰ αὐτὰ φρονοῦντας xal 
προαιρουμένους ἤδη κατὰ πλῆϑος ἀντετάσσοντο. xal στάσις μὲν 138 
ἦν πανταχοῦ, τὸ νεωτερίζον δὲ xal τῶν ὅπλων ἐπιϑυμοῦν ἐπε- 
χράτει νεότητε xal τόλμῃ γηραιῶν xal σωφρόνων. ἐτράποντο δὲ 134 
πρῶτον μὲν εἰς ἁρπαγὰς ἕχαστοι τῶν ἐπιχωρίων, ἔπειτα συνταξά- 
μενοι xarà λόχους ἐπὶ ληστείας τῶν xard τὴν χώραν, ὡς ὠμό- 
τητος xal παρανομίας ἕνεχεν μηδὲν αὐτοῖς Ῥωμαίων τοὺς ὅὁμοφύ- 
λους διαφέρειν, χαὶ πολὺ τοῖς πορϑουμένοις χουφοτέραν δοχεῖν 
τὴν ὑπὸ Ῥωμαίων ἅλωσιν. 

Οἱ φρουροὶ δὲ τῶν πόλεων τὰ μὲν ὄχνῳ τοῦ χαχοπαϑεῖν, τὰ 135 
δὲ μίσει τοῦ ἔϑνους οὐδὲν ἢ μιχρὰ προσήμυνον τοῖς χαχουμένοις, 
μέχρε χόρῳ τῶν χατὰ τὴν χώραν ἁρπαγῶν ἀϑροισϑέντες οἱ τῶν 
πανταχοῦ συνταγμάτων ἀρχιλησταὶ xal γενόμενοι πονηρίας σεῖφος 
εἰς τὰ Ἱεροσόλυμα παρεισφϑείρονται, πόλιν ἀστρατήγητον xal 136 
πατρίῳ μὲν ἔϑει πᾶν ἀπαρατηρήτως δεχομένην τὸ ὁμόφυλον, τότε 
δὲ οἰομένων ἁπάντων τοὺς ἐπιχεομένους πάντας ἀπ᾽ εὐνοίας 


65 Bell Iud. 4, 129; 131—147 (4 III 2—96). 
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137 ἥχειν συμμάχους. ὃ δὴ xal δίχα τῆς στάσεως ὕστερον ἐβάπτισε 
τὴν πόλιν᾽ πλήϑει γὰρ ἀχρήστῳ xal ἀργῷ προεξαναλώϑη τὰ τοῖς 
μαχίμοις διαρχεῖν δυνάμενα, xal πρὸς τῷ πολέμῳ στάσιν τε ἕαυ- 
τοῖς χαὶ λιμὸν χατεσχεύασαν. 

438 "Alo: τε ἀπὸ τῆς χώρας λησταὶ παρελθόντες εἰς τὴν πόλιν 
χαὶ τοὺς ἔνδον προσλαβόντες χαλεπωτέρους οὐδὲν ἔτι τῶν δεινῶν 

139 παρέεσαν" οὗ γε οὐ μόνον ἁρπαγαῖς xal λωποδυσίαις τὴν τόλμαν 
ἐμέτρουν, ἀλλὰ xal uéyot φόνων ἐχώρουν, οὐ νυχτὸς ἢ λαϑραίως 
ἢ ἐπὶ τοὺς τυχόντας, ἀλλὰ φανερῶς καὶ μεϑ᾽ ἡμέραν xal τῶν ἐπι- 


140 σημοτάτων χαταρχόμενοι. πρῶτον μὲν γὰρ ᾿Αντίπαν, ἄνδρα τοῦ 


βασιλικοῦ γένους xal τῶν xard τὴν πόλιν δυνατωτάτων, ὡς xal 
τοὺς δημοσίους ϑησαυροὺς πτεπιστεῦσϑαι, συλλαβόντες εἴρξαν" 

141 ἐπὶ τούτῳ “Τηβίαν τινὰ τῶν ἐπισήμων xal Συφάν, πρὸς δὲ τοὺς 

142 χατὰ τὴν χώραν προύχειν δοχοῦντας. δεινὴ δὲ κατάπληξις εἶχε 
τὸν δῆμον, xal χαϑάπερ κατειλημμένης τῆς πόλεως πολέμῳ τὴν 
xa9' αὑτὸν ἔχαστος σωτηρίαν ἠγάπα. 

148 Τοῖς δὲ οὐχ ἀπέχρησε τὰ δεσμὰ τῶν συνειλημμένων, οὐδ᾽ 
ἀσφαλῶς" ᾧοντο μέχρι πολλοῦ δυνατοὺς ἄνδρας οὕτω φυλάσσειν" 

144 ἱκανοὺς μὲν γὰρ εἶναι τοὺς οἴχους τῶν" πρὸς ἄμυναν οὐχ ὀλιγ- 
ἀνδρους ὄντας, οὐ μὴν ἀλλὰ xal τὸν δῆμον ἐπαναστήσεσϑαι τάχα 

145 χινηϑέντα πρὸς τὴν παρανομίαν. δόξαν οὖν ἀναιρεῖν αὐτούς, 
Ἰωάννην πέμπουσιν εἰς φόνους προχειρότατον. ᾧ δέχα συνελϑόν- 
τες εἰς τὴν εἱρχτὴν ξιφήρεις ἀποσφάττουσι τοὺς εἰργμένους. 

146 παρανομήματι δ᾽ ἐν τηλιχούτῳ μεγάλως ἀπεψεύδοντο χαὶ πρό- 
φασιν διαλεχϑῆναι γὰρ αὐτοὺς Ῥωμαίοις περὶ παραδόσεως τῶν 
Ἱεροσολύμων xal προδότας ἀνῃρηχέναι τῆς κχοινῆς ἐλευϑερίας 
ἔφασχον, χαϑόλου τε ἐπηλαζονεύοντο τοῖς τολμήμασιν ὡς εὐεργέ- 
ται χαὶ σωτῆρες τῆς πόλεως γεγενημένοι. 

147 Συνέβη δὲ εἰς τοσοῦτον τὸν μὲν δῆμον ταπεινότητος χαὶ δέους, 
ἐχείνους δὲ ἀπονοίας προελϑεῖν, ὡς ἐπ᾽ αὐτοῖς εἶναι xal τὰς χει- 
ροτονέας τῶν ἀρχιερέων. ἔνϑεν πολλαὶ στάσεις ἐχινήϑησαν. 

919 66. Ὅτι 2dvavog ὁ ἀρχιερεὺς Ἰουδαίων ὅ ἀποσφαγεὶς ὑπὸ 
Ἰουδαίων ἦν τά τε ἄλλα σεμνὸς ἀνὴρ xal δικαιότατος, xal zagá 
τὸν ὄγχον τῆς εὐγενείας καὶ τῆς ἀξίας (xal) ἧς εἶχε τιμῆς ἠγαπη- 
χὼς τὸ ἰσότιμον χαὶ πρὸς τοὺς ταπεινοτάτους, φιλελεύϑερός τε 


66 Bell. Iud. 4, 319—325 (4 V 2). 
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ἐχτόπως xal δημοχρατίας ἐραστής, πρό γεν τῶν ἰδίων λυσιτελὼν 320 

τὸ χοινῇ συμφέρον ἀεὶ τιϑέμενος xal περὶ παντὸς ποιούμενος τὴν 

εἰρήνην (ἄμαχα γὰρ ἤδει τὰ Ῥωμαίων), προσχοπούμενος δὲ ὑπ᾽ 
ἀνάγχης xal κατὰ τὸν πόλεμον ὅπως, εἰ μὴ διαλύσαιντο Ἶου- 

δαῖοι, δεξιῶς διαφϑείροιντο. χαὶ χαϑόλου δ᾽ εἰπεῖν, ζῶντος ᾿Ανά- 321 

vov πτιάντως ἄν * * * τριβὴν Ῥωμαίοις παρέσχον ὑπὸ τοιούτῳ 

[xai] στρατηγῷ. παρέζευκτο δ᾽ αὐτῷ καὶ Ἰησοῦς, αὐτοῦ μὲν λει- 322 

πόμενος κατὰ σύγχρισιν, προύχων δὲ xol τῶν ἄλλων. ἀλλ᾽ οἶμαι, 323 

χαταχρίνας ὅ ϑεὸς ὡς μεμιασμένης τῆς πόλεως ἀπώλειαν καὶ 

10 πυρὶ βουλόμενος ἐχχκαϑαρϑῆναι τὰ ἅγια τοὺς ἀντεχομένους αὐτῶν 

χαὶ φιλοστοργοῦντας περιέτεμεν. οἱ δὲ πρὸ ὀλίγου τὴν ἱερὰν 324 

ἐσθῆτα περιχείμενοε xal τῆς χοσμιχῆς ϑρησχείας κατάρχοντες, 

προσχυγνούμενοι δὲ τοῖς ἀπὸ τῆς οἰχουμένης παραβάλλουσιν εἰς 
τὴν πόλιν, ἐρριμμένοι γυμνοὶ βορὰ χυνῶν χαὶ ϑηρίων ἐβλέποντο. 

αὐτὴν ἐπ᾽ ἐχείνοις στενάξαι τοῖς ἀνδράσι δοχῶ τὴν ἀρετήν, ὁλο- 325 

φυρομένην ὅτε τοσοῦτον ἥττητο τῆς xaxíag. 

67. Ὅτι ἐπὶ Οὐεσπασιανοῦ στάσεως γενομένης εἰς τὰ Ἱεροσό- 
λυμα τῶν ζηλωτῶν πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς xal αὐτομολούντων τινῶν 
πρὸς τοὺς Ῥωμαίους οἱ φωραϑέντες ἀνῃροῦντο, χαὶ νεχροὶ ἀνὰ 
τὰς λεωφόρους ἁπάσας ἐσωρεύοντο xal χαϑάπερ συνθϑήχας πε- 382 
ποιημένοι τοῖς τῆς πατρίδος συγκαταλῦσαε xal τοὺς τῆς φύσεως 
γόμους dua τε τοῖς εἰς ἀνθρώπους ἀδιχήμασε συμμιᾶναι xal τὸ 
ϑεῖον ὑφ᾽ ἡλίῳ τοὺς νεχροὺς μυδώντας ἀπέλειπον. τοῖς δὲ ϑά- 388 
πτουσίέ τινα τῶν προσηχόντων, (0) xal τοῖς αὐτομολοῦσιν, ἐπιεί- 

25 uto» ϑάνατος ἦν, xal δεῖσθαι παραχρῆμα ταφῆς ἔδει τὸν ἑτέρῳ 
χαριζόμενον. χαϑόλου τὸ εἰπεῖν, οὐδὲν οὕτως ἀπωλώλει χρηστὸν 384 
πάϑος ἐν ταῖς τότε συμφοραῖς ὡς ἔλεος. & γὰρ ἐχρῆν οἰχτείρειν, 
ταῦτα παρώξυνε τοὺς ἀλιτηρίους, xal ἀπὸ μὲν τῶν ζώντων ἐπὶ 
τοὺς ἀνῃρημένους, ἀπὸ δὲ τῶν ἀνῃρημένων ἐπὶ τοὺς ζώντας τὰς 

80 ὀργὰς μετέφερον" καὶ δι᾽ ὑπερβολὴν δέους ὅ περιὼν τοὺς προ- 385 
ληφϑέντας ἐμαχάριζεν, οἱ δ᾽ ἐν τοῖς δεσμωτηρίοις αἰχιζόμενοιε 
xarà σύγχρισιν xal τοὺς ἀτάφους ἀπέφαινον εὐδαίμονας. κατεπα- 386 
τεῖτο μὲν οὖν πᾶς αὐτοῖς ϑεσμὸς ἀνθρώπων, ἐγελᾶτο δὲ τὰ ϑεῖα, 
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xal τοὺς τῶν προφητῶν χρησμοὺς ὥσπερ ἀγυρτιχὰς λογοποιίας 

987 ἐχλεύαζον. πολλὰ δ᾽ αὐτοῖς περὶ ἀρετῆς xal χαχέας προεϑέσπι- 
σαν, ἃ παραβάντες οἱ ζηλωταὶ χαὶ τῆς" χατὰ τῆς πατρέδος προ- 

988 φητείας" τέλους ἠξίωσαν. ἦν γὰρ δή τις παλαιὸς λόγος ἀνδρῶν 1 
ἔνϑα τότε τὴν πόλιν ἁλώσεσϑαι xal καταφλεχϑήσεσθαι τὰ ἅγια, 
ὅταν πολέμου νόμῳ στάσις ἐγχατασχήψῃ xal χεῖρες οἰχεῖαε προ- 
μιάνωσιε τὸ τοῦ ϑεοῦ ἅγιον τέμενος" οἷς οὐκ ἀ:τιστήσαντες ol ζη- 
λωταὶ διακόνους ἑαυτοὺς ἐπέδοσαν. 

989 Ἤδη δὲ Ἰωάννῃ τυραννιῶντι τὸ πρὸς τοὺς ὁμοίους ἰσότιμον 
ἠδοξεῖτο, xal xat! ὀλίγους προσποιούμενος τῶν πονηροτέρων 

3990 ἀφηνίαζε τοῦ συντάγματος. ἀεὶ δὲ τοῖς μὲν τῶν ἄλλων δόγμασιν 
ἀπειϑῶν, τὰ δὲ ἑαυτοῦ προστάσσων δεσποτιχώτερον, δῆλος ἦν 

391 τῆς μοναρχίας ἀντιποιούμενος. εἶχον δ᾽ αὐτῷ τινὲς μὲν δέει, 
τινὲς δὲ xar? εὔνοιαν (δεινὸς γὰρ ἦν ἀπάτῃ xol λόγῳ προσά- 
ye09ai), πολλοὶ δὲ πρὸς ἀσφάλειαν" ἡγούμενοι τῆς αὑτῶν τὰς 
αἰτίας ἤδη τῶν τολμωμένων ἐφ᾽ ἕνα χαὶ μὴ πολλοὺς ἀναφέρεσϑαι. 

392 τό ye μὴν δραστήριον αὐτοῦ xarà χεῖρα xal χατὰ γνώμῃν δορυ- 

3993 φόρους εἶχεν οὐχ ὀλίγους. πολλὴ δὲ μοῖρα τῶν ἀντιχαϑημένων 
ἀπελείπετο, παρ᾽ οἷς ἰσχὺς" uà» xal φϑόνος, δεινὸν ἡγουμένων 
ὑποτετάχϑαι τῷ πρὶν ἰσοτίμῳ, τὸ πλέον δ᾽ εὐλάβεια τῆς μοναρ- 

394 χέαρ ἀπέτρεπεν. οὔτε γὰρ καταλύσειν ῥᾳδίως ἤλπιζον αὐτὸν ἅπαξ 
χρατήσαντα, xal xaO" ἑαυτὸν" πρόφασιν ἔξειν τὸ τὴν ἀρχὴν ἀν- 
τιπρᾶξαι᾽ προῃρεῖτο δ᾽ οὖν πολεμῶν ἔἕχαστος ὁτιοῦν παϑεῖν ἢ 

395 δουλεύσας ἀχουσίως" ἐν ἀνδραπόδου μοίρᾳ παραπολεῖσϑαι. διαι- 
ρεῖται μὲν οὖν ἡ στάσις ἐχ τούτων, xal τοῖς ἐναντιωϑεῖσεν "lo- 

996 ἄγγης ἀντεβασίλευσεν. ἀλλὰ τὰ μὲν πρὸς ἀλλήλους διὰ φυλαχῆς 
αὐτοῖς ἦν, xal οὐδὲ μιχρὸν ἦν, εἴ ποτε διηχροβολέζοντο τοῖς 
ὅπλοις" ἤριζον δὲ xard τοῦ δήμου, xal πότεροι πλείονα λείαν 

997 ἀνάξουσιν ἀντεφιλονείχουν. ἐπειδὴ δὲ ἡ πόλις τρισὶ τοῖς μεγίστοις 
χαχοῖς ἐχειμάζετο, πολέμῳ xal τυραννίδι καὶ στάσει, xarà. σύγχρι- 
σιν μετριώτερον ἦν τοῖς δημοτιχοῖς ὅ πόλεμος" ἀμέλει διαδιδρά- 
σχοντες ἐχ τῶν οἰχείιυν ἔφευγον πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους. 

399 Φρούριον ἦν οὐ πόρρω Ἱ᾿εροσολύμων χαρτερώτατον, ὑπὸ τῶν 
ἀρχαίων βασιλέων εἴς τε ὑπέχϑεσιν χτήσεων ἐν πολέμου ῥδοπαῖς 
xal σωμάτων ἀσφάλειαν χατεσχευασμένον, ἐχαλεῖτο δὲ ασάδα. 

400 τοῦτο προχατειληφότες οἱ προσαγορευόμενοι σιχάριοι * * «" δέει 
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yàg ἀνεστέλλοντο τῆς πλείονος ἁρπαγῆς" dg δὲ τὴν Ῥωμαίων μὲν 401 
στρατιὰν ἠρεμοῦσαν, στάσει δὲ xal τυραννίδε (xav) ἐδίαν τοὺς ἐν 
Ἱεροσολύμοις Ἰουδαίους ἐπυνθάνοντο διῃρημένους, ἀνδροτέρων" 
ἥπτοντο τολμημάτων. χαὶ χατὰ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων, ἣν ἄγον- 402 
σιν Ἰονδαῖοι σωτήρια ἐξ οὗ τῆς ὑπ᾽ Αἰγύπτου δουλείας ἀνεϑέν- 

τες εἰς τὴν πάτριον γῆν κατῆλθον, νύχτωρ τοὺς ἐμποδὼν ὄντας 
διαλαϑόντες πολίχνην τινὰ χαλουμένην Γαδδεὶν χατατρέχουσιν᾽ ἐν 408 
7j τὸ uiv ἀμύνασϑαι δυνάμενον, πρὶν ὅπλων ἅψασϑαε xal συνελ- 
ϑεῖν, φϑάσαντες ἐσχέδασαν xal τῆς πόλεως ἐξέβαλον, τὸ δὲ φεῦ- 
yov* ἧττον ἦν", γύναια δὲ" xal παῖδας, ὑπὲρ ψ' ἀναιροῦσιν" 
ἔπειτα τούς τε οἴχους ἐξεσχευασμένοι xal τῶν χαρπῶν τοὺρ ἀχ- 404 
μαίους ἁρπάσαντες ἀνήνεγχαν εἰς τὴν Π͵Ιασάδα. xal ἐλήζοντο 405 
πάσας τὰς περὶ τὸ φρούριον χώμας xal τὴν χώραν ἐπόρϑουν 
ἅπασων, προσδιαφϑειρομένων χαϑ᾽ ἡμέραν αὐτοῖς ἐχασεταχόϑεν 
οὐχ ὀλίγων ἐχινεῖτο δὲ καὶ κατὰ τἄλλα τῆς Ἰουδαίας χλίματα τὸ 406 
τέως ἠρεμοῦν ληστριχόν, χαϑάπερ δὲ ἐν ἑνὲ σώματι τοῦ χυριω- 
τάτου φλεγμαένοντος πάντα τὰ μέλη συνενόσει᾽ διὰ γοῦν τὴν ἐν 407 
τῇ μητροπόλει στάσιν χαὶ ταραχὴν ἄδειαν ἔσχον οἱ χατὰ τὴν χώ- 
ραν πονηροὶ τῶν ἁρπαγῶν xal τὰς οἰχείας ἔχαστοε χώμας ἁρπά- 
ζοντες ἔπειτα εἰς τὴν ἐρημίαν ἀφίσταντο᾽ συναϑροιζόμενοί τε 408 
xal συνομνύμενοι χατὰ λόχους, στρατιᾶς μὲν ὀλιγώτεροι πλείους 

δὲ ληστηρίου, προσέπιπτον ἱεροῖς xal πόλεσι. xal χαχοῦσϑαει μὲν 409 
συνέβαινεν, ἐφ᾽ οὖς ἂν ὁρμήσειαν, ὡς πολέμῳ κχκαταληφϑέντας, 
φϑάνεσϑαι δὲ τὰς ἀμύνας ὡς ληστῶν ἅμα ταῖς ἁρπαγαῖς ἀποδι- 
ὁρασχόντων. οὐδὲν δὲ μέρος ἦν τῆς Ἰουδαίας, ὃ μὴ τῇ προσανε- 
χούσῃ" πόλει συναπόλλυτον. 

Ταῦτα Οὐεσπασιανῷ παρὰ τῶν αὐτομόλων ἀπήγγελτο, χαὶ 410 
πρὸς πολιορχίαν Ἱεροσολύμων ηὐτρέπιστο. 

68. Ὅτι ἐπὶ Οὐεσπασιανοῦ πολιορχοῦντος τὰ [Ἱεροσόλυμα ἦν 558 
τῷ δήμῳ Σίμων μὲν ἔξωϑεν Ρωμαίων φοβερώτερος, οἱ ζηλωταὶ δὲ 
ἔνδον ἑχατέρων χαλεπώτεροι. xdv τούτοις ἐπίνοια χαχῶν xal 
τόλμη τό τε σύνταγμα τῶν Γαλιλαίων διέφϑειρεν᾽ τόν τε γὰρ 559 
Ἰωάννην παρήγαγον εἰς ἐσχὺν οὗτοι, χἀχεῖνος αὐτοὺς ἐξ ἧς περιδ- 
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ποιήσαντο δυναστείας ἠμείβετο, πάντα ἐπιτρέπων δρᾶν ὧν ἔχαστος 
500 ἐπεθύμει. τιόϑοι δ᾽ ἦσαν ἁρπαγῆς ἀπλήρωτοι xal τῶν «λουσίων 
οἴχων ἔρευνα, φόνος δ᾽ ἀνδρῶν xal γυναιχῶν ὕβρεις ἐπαίζοντο, 
561 μεϑ᾽ αἵματος τὰ συληϑέντα χατέπινον xol μετ᾽ ἀδείας ἐνεϑηλυ- 
πάϑουν τῷ χόρῳ, xóuag συντεϑειμένοι xal γυναιχείας ἐσϑῆτας 
ἀναλαμβάνοντες, χαταντλούμενοι δὲ μύροις χαὶ πρὸς εὐπρέπειαν 
962 ὀφθαλμοὺς ὑπογράφοντες. οὐ μόνον δὲ χόσμον ἀλλὰ καὶ πάϑη 
γυναιχῶν ἐμιμοῦντο xal δι᾽ ὑπερβολὴν ἀσελγείας ἀϑεμίτους ἡδο- 
γὰς ἐπενόησαν" ἐνειλινδοῦντο" δ᾽ ὥσπερ πορνείῳ τῇ πόλει xai 
963 πᾶσαν ἀχαϑάρτοις ἐμίαναν ἔργοις. γυναιχιζόμενοι δὲ τὰς ὄψεις 
ἐφόνων ταῖς δεξιαῖς ϑρυπτόμενοί v6 τοῖς βαδίσμασιν ἐπιόντες 
ἐξαπίνης ἐγένοντο πολεμισταὶ τά τε ξίφη προβάλλοντες ἀπὸ τῶν 
964 βεβαμμένων χλανέδων τὸν προστυχόντα διήλαυνον. τοὺς ἀποδι- 
δράσχοντας δὲ Ἰωάννην Σίμων φονιχώτερον ἐξεδέχετο, xal διαφυ- 
γών τις τὸν ἐντὸς τοῦ τείχους τύραννον ὑπὸ τοῦ πρὸ πυλῶν 
965 διεφϑείρετο. πᾶσα δὲ φυγῆς ὅδὸς τοῖς αὐτομολεῖν "red Pouct- 
ove βουλομένοις ἀποχέχοστο. 
566 Ζιεστασιάζετο δὲ ἡ περὶ τὸν Ἰωάννην δύναμις, "d πᾶν ὅσον 
ἦν Ἰδουμαῖον ἐν αὐτῇ χωρισϑὲν ἐπεχείρει τῷ τυράννῳ φϑόνῳ τε 
567 τῆς ἐσχύος xal μίσει τῆς ὠμότητος αὐτοῦ. συμβάλλοντές τὸ ἀναι- 
θοῦσι πολλοὺς τῶν ζηλωτῶν xal συνελαύνουσι τοὺς λοιποὺς εἰς 
τὴν βασιλιχὴν αὐλὴν χατασχευασϑεῖσαν ὑπὸ Γραπτῆς. 
69. Ὅτι τριχῇ διῃρέϑη ἡ τῶν Ιουδαίων στάσις ἐπὶ Οὐεσπα- 
ὅ, ὅ σιανοῦ" Ἐλεάζαρος γὰρ ὅ τοῦ Σίμωνος ὡς ἀγαναχτῶν δῆϑεν τοῖς 
ὁσημέραι τῷ Ἰωάννῃ τετολμημένοις διίσταταε πόϑῳ τῶν ὅλων χαὶ 
6 δυναστείας ἰδίας ἐπιϑυμίᾳ, παραλαβὼν δὲ Ἰουδὴήν τε τὸν Χέληχα 
xal τὸν Νέσρωνος" Σίμωνα τῶν δυνατῶν, πρὸς οἷς Ἐζεχίας ἦν 
7 Χωβαρὶ παῖς οὐχ ἄσημος. χαϑ᾽ ἕκαστον δὲ τούτοις οὐχ ὀλίγοι 
τῶν ζηλωτῶν ἠχολούϑησαν χαὶ χαταλαβόμενοι τὸν ἐνδότερον τοῦ 
γαοῦ περίβολον ὑπὲρ τὰς ἱερὰς πύλας ἐπὶ τῶν ἁγίων μετώπων 
8 τίϑενται τὰ ὅπλα. xal πλήρεις μὲν ὄντες ἐπιτηδείως ἐθάρρουν 
(χαὶ γὰρ ἀφϑονία τῶν ἱερῶν πραγμάτων ἐγένετο τοῖς δὲ" μηδὲν 
ἀσεβὲς ἡγουμένοις), ὀλιγότητι δὲ τῇ χατὰ σφᾶς ὀρρωδοῦντες ἐγ- 
9 χαϑισάμενοι τὰ ὅπλα χατὰ χώραν ἔμενον. ὅ δὲ Ἰωάννης ὅσῳ ἀν- 
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ὁρῶν ὑπερεῖχε πλήϑει, τοσοῦτον ἐλείπετο τῷ τόπῳ xal xavà 
χορυφὴν ἔχων τοὺς πολεμίους οὔτε δέεε ἐποιεῖτο τὰς προσβολὰς 
οὔτε δι᾿ ὀργὴν ἠρέμει. χαχούμενος δὲ πλέον ἤπερ διατιϑεὶς τοὺς 10 
περὶ τὸν Ἐλεάζαρον ὅμως οὐχ ἀνίέει᾽ συνεχεῖς τε ἐχδρομαὶ xal βε- 
λῶν ἀφέσεις ἐγίνοντο, χαὶ φόνοις ἐμιαίνετο πανταχοῦ τὸ ἱερόν. 

Ὁ δὲ τοῦ Γιώρα Σίμων, ὃν ἐν ταῖς ἀμηχανίαις ἐπίχλητον 11 
ἑαυτῷ τύραννον ὅ δῆμος ἐλπίδε βοηϑείας προσήγαγεν, τὴν τε ἄνω 
πόλιν ἔχων χαὶ τῆς χάτω πολὺ μέρος ἐρρωμενέστερον ἤδη τοῖς 
περὶ Ἰωάννην προσέβαλλεν, ὡς ἄν xal χαϑύπερϑε πολεμούμενος". 
ἦν δὲ ὑπὸ χεῖρα προσιὼν αὐτός", ὥσπερ ἐχεῖνοι τοῖς ἄνωϑεν. 
χαὶ οὐ μόνον τοὺς πολεμοῦντας, ἀλλὰ χαὶ πολλοὺς τῶν ἱερουρ- 14 
γούντων ἀνήρει. χαίπερ γὰρ πρὸς πᾶσαν ἀσέβειαν ἐχλελυσσηχό- 15 
τες, ὅμως τοὺς ϑύειν ἐθέλοντας εἰσηφίεσαν, μεϑ᾽ ὑποψίας μὲν 
χαὶ φυλαχῆς τοὺς ἐπιχωρίους διερευνώμενοι, τοὺς δὲ ξένους ἀδε- 
ἔστερον, οὗ xal περὶ τὰς εἰσόδους δυσωπήσαντες αὐτῶν τὴν ὠμό- 
τητὰα παρανάλωμα τῆς στάσεως ἐγίνοντο. τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν ὀργά- 16 
vov βέλη μέχρε τοῦ βωμοῦ xal τοῦ νεὼ διὰ τὴν βίαν ὑπερφερόμενα 
τοῖς ἱερεῦσι xal τοῖς ἱερουργοῦσιν ἐνέπιπτεν, xal πολλοὶ σπεύ- 17 
σαντες ἀπὸ γῆς περάτων ἐπὶ τὸν περιώνυμον xal πᾶσιν ἀνϑρώ- 
ποις χῶρον ἅγιον πρὸ τῶν ϑυμάτων ἔπεσον αὐτοὶ xal τὸν Ἕλλησι 
γᾶσε xal βαρβάροις σεβάσμιον βωμὸν κατέσπεισαν ἰδίῳ φόνῳ. 
νεχροῖς δ᾽ ἐπιχωρίοις ἀλλόφυλοι χαὶ ἱερεῦσι βέβηλοι συνεφύροντο, 18 
χαὶ παντοδαπῶν αἷμα πτωμάτων ἐν τοῖς ϑείοις περιβόλοις ἐλιμνά- 
ζετο. τί τηλιχοῦτον, ὦ τλημονεστάτη πόλις, πέπονθας ὑπὸ Ῥω- 19 
μαίων, οὗ σου τὰ ἐμφύλια μύση πυρὶ καϑαίροντες δεἰσῆλϑον. 
ϑεοῦ μὲν γὰρ οὔτε ἧς χῶρος ἔτει οἴἶτε μένειν ἐδύνασο, τάφος ol- 
χείων γενομένῃ σωμάτων xal πολέμου τὸν ναὸν ἐμφυλίου πλή- 
caca" πολυάνδριον" δύναιο δ᾽ ἂν γενέσϑαι πάλιν ἀμείνων, εἴ γέ 
τοτὲ τὸν πορϑήσαντα ϑεὸν ἐξιλάσῃ. ἀλλὰ χαϑεχτέον γὰρ xal τὰ 20 
πάϑη τῷ νόμῳ τῆς γραφῆς, ὡς οὐχ ὀλοφυρμῶν οἰκείων ὅ χαι- 
góc, ἀλλ᾽ ἀφηγήσεως πραγμάτων. δίειμε δὲ τὰ ἑξῆς ἔργα τῆς 
στάσεως. 

Τριχῇ τῶν ἐπιβούλων τῆς τιόλεως διῃρημένων, οἱ μὲν περὶ 21 


1 ὑπερεῖχε, Sed primum s Lr. 8 διοργὴν ex διοργῆν. 6 8. ὃν ἐν 
ταῖς ἀμηχανίαις ἐπέκλητον ἑαυτοῖς τύρανεον προσήγαγον: Suid. v. ἐπέκλητος. 
1 προεισήγαγον Suid. codd. BVE, unde fortasse προσεισήγαγεν cum Joe. cod. 
L excerptis sit reddendum; v. praef. c. II 8. 13 μὲν] «ἡ. 14 διερευνό- 
M £901. 18 ἐνέπισπταν (sic), corr. BW. 24 d τλημονεστάτη)] ἄτληκον (o ex 
ὦ Corr.) | ἀστάτη. 26 7s) elo. ἐδύνατο. ταφὸσ. 28 δῦναι o δαν 


γείνεσϑαε (8. acc.) 31 ἀλλὰ φηγήσεωσ. 
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τὸν Ἐλεάζαρον τὰς ἀπαρχὰς τὰς ἱερὰς διαφυλάσσοντες χατὰ τοῦ 
᾿Ιωάννου τὴν μέϑην ἔφερον, οἱ δὲ σὺν τούτῳ διαρπάζοντες τοὺς 
δημότας ἠγείροντο χατὰ τοῦ Σίμωνος" ἦν δὲ χἀχείνῳ τροφὴ κατὰ 
22 τῶν ἀντιστασιαστῶν ἡ πόλις. ὅπότε μὲν οὖν ἀμφοτέρωθεν ἐπε- 
χείρουν, τοὺς συνόντας ὅ Ἰωάννης ἀντέστρεφεν, xal τοὺς μὲν éx 5 
τῆς πόλεως ἀνιόντας ἀπὸ τῶν στοῶν βάλλων, τοὺς δ᾽ ἀπὸ τοῦ 
23 ἱεροῦ χαταχοντίζοντας ἠμύνετο τοῖς ὀργάνοις. εἰ δὲ ἐλευϑερωϑείη 
ποτὲ τῶν χαϑύπερϑεν ἐπικειμένων (διανέπαυε δ᾽ αὐτοὺς πολλάχις 
μέϑη v& xal xduavog), ἀδεέστερον τοῖς περὶ τὸν Σίμωνα μετὰ — 
24 πλειόνων ἐπεξέϑεεν. ἀεὶ δ᾽ ἐφ᾽ ὅσον τρέψαιτο τῆς πόλεως, 10 
ὑπεμτείπρησε τὰς oixlag σίτου μεστὰς xal παντοδαπῶν ἐπιτη- 
δείων᾽ τὸ δ᾽ αὐτὸ πάλιν ὑποχωροῦντος ἐπιὼν ὅ Σίμων ἔπραττεν, — 
ὥσπερ ἐπίτηδες Ῥωμαίοις διαφϑείροντες παρεσχευάζοντο πρὸς 
πολιορχίαν τὴν πόλιν χαὶ τὰ νεῦρα τῆς ἑαυτῶν ἀποχόπτοντες δυ- 
25 γάμεως. συνέβη γοῦν τὰ περὶ τὸ ἱερὸν πάντα συμφλεγῆναι xal 15 
μεταίχμιον ἐρημίας γενέσϑαι παρατάξεως οἰχείας τὴν πόλιν, χατα- 
χαῆναι δὲ πλὴν ὀλίγου πάντα τὸν σῖτον, ὃς ἂν αὐτοῖς οὐχ ἐπ᾽ 
26 ὀλέγα διήρχεσεν (ἔτη) πολιορχουμένοις. λιμῷ γοῦν ἑάλωσαν, ὅπερ 
ἥχιστα δυνατὸν ἦν, εἰ μὴ τοῦτον ἑαυτοῖς προπαρεσχεύασαν. 
27 Πανταχόϑεν δὲ τῆς πόλεως πολεμουμένης ὑπὸ τῶν ἐπιβούλων 20 
χαὶ συγχλύδων, μέσος ὅ δῆμος ὥσπερ μέγα σῶμα διεσπαράσσετο. 
28 γηραιοὶ δὲ xal γυναῖχες ὑπ᾽ ἀμηχανίας τῶν ἴσων χαχῶν ηὔχοντο 
Ῥωμαίοις, καὶ (τὸν) ἔξωϑεν πόλεμον ἐπ᾽ ἐλευϑερίᾳ τῶν οἰχείων 
29 χαχῶν ἐχαραδόχουν. χατάπληξις δὲ δεινὴ χαὶ δέος ἦν τοῖς γνη- 
σίοις, καὶ οὔτε βουλῆς χαιρὸς εἰς μεταβολὴν οὔτε συμβάσεως ἐλ- 2» 
80 πὶς οὔτε φυγῆς τοῖς ἐθέλουσιν" ἐφρουρεῖτο γὰρ πάντα, xal τὰ 
λοιπὰ στασιάζοντες οἱ ἀρχιλησταὶ τοὺς εἰρηνικὰ Ῥωμαίοις φρο- 
γοῦντας ἢ πρὸς αὐτομολίαν ὑπόπτους ὡς χοινοὺς πολεμίους ἀνή- 
91 gov» xal μόνον ὡμονόουν τὸ φονεύειν τοὺς σωτηρίας ἀξίους. xal 
τῶν μὲν μαχομένων ἀδιάλειτετος ἡ χραυγὴ ἦν μεϑ᾽ ἡμέραν τε xal 80 
32 νύχτωρ, δεινότεροι δ᾽ οἱ τῶν πενθούντων ὀδυρμοὶ ἀεί. xal ϑρή- 
γων μὲν αἰτίας ἐπαλλήλους αἱ συμφοραὶ προσέφερον, τὰς δ᾽ οἱ- 
μωγὰς ἐνέχλειεν ἡ χατάπληξις αὐτῶν. φιμούμενοι δὴ τά τὲ ὦ 
33 πλήϑη τῷ φόβῳ μεμυχόσι τοῖς στεναγμοῖς ἐβασανίζοντο, xal οὔτε 
πρὸς τοὺς ζῶντας ἦν αἰδὼς ἔτι τοῖς προσήχουσιν οὔτε πρόνοια ὃ" 


8 δημιώτασ ἐγεέροντο. 11 ὑπεμπέπησε superscripta super alterum π 
littera ρ. 12 ἐπιὼν ex ἐπεῶν. 18 διαφέροντεοσς, 15 συμιφεγῆνα. 11 πᾶν. 
18 ἔτη om. 22 γιναέκαισ ὑπ᾿ ἀμεχανέασ. 23 καὶ | ἐξοϑὲεν (8. acc.) omisso 
τὸν. 246 ἐϑέλουσι, sed sdovos i.r. — 29 τὸ] τοῦ 80 7»] ἦν. 88 φοβού- 


At &vot. 85 προοήκονοιε. 
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τῶν ἀπολωλότων ταφῆς. αἴτιον δ᾽ ἀμφοτέρων ἡ xa9' ἑαυτὸν 
ἀπόγνωσις ἐχάστου" παρῆσαν" γὰρ εἰς πάντα τῆς" προϑυμέας 
oí μὴ στασιάξοντες ἀπολούμενοε πάντως ὅσον οὐδέπω. πατοῦν- 84 
τες δὴ τοὺς νεχροὺς ἐπ᾽ ἀλλήλους σεσωρευμένους οἱ στασιασταὶ 
5 συνεπλέχοντο xal τὴν ἀπόνοιαν ἀπὸ τῶν ἐν ποσὶ πτωμάτων 
σπῶντες ἦσαν ἀγριώτεροι" προσεξευρέσχοντες δ᾽ ἀεί τε καϑ᾽ ἕαυ- 35 
τῶν ὀλέϑριον xal πᾶν τὸ δοχϑὲν ἀφειδῶς δρῶντες οὐδεμίαν οὔτε 
αἰκίας ὁδὸν οὔτ᾽ ὠμότητος παρέλειπον. ἀμέλεε Ἰωάννης τὴν 86 
ἱερὰν ὕλην εἰς πολεμιστηρίων χατασχευὴν ὀργάνων ἀπεχρήσατο. 
10 δόξαν ydg ποτε τῷ λαῷ xal τοῖς ἀρχιερεῦσιν ὑποστηρίξαντας τὸν 
γαὸν χ' πήχεις προσυψῶσαι, χατάγεε μὲν ἀπὸ τοῦ 2difávov τοῖς 
— μεγίστοις ἀναλώμασι xal πόνοις τὴν χρήσιμον ὕλην ὅ βασιλεὺς 
.Ἵ7ρίππας, ξύλα ϑέας ἄξια τήν τε εὐθύτητα xal τὸ μέγεϑορ᾽ 
μεσολαβήσαντος δὲ τοῦ πολέμου τὸ ἔργον, ὅ Ιωάννης τεμὼν αὐτὰ 31 
15 πύργους χατεσχεύασεν, ἐξαρχοῦν τὸ μῆχος εὑρὼν πρὸς τοὺς ἀπὸ 
τοῦ χαϑύπερϑεν ἱεροῦ μαχομένους. ἵἴστησέ τε xal προσαγαγὼν 38 
χατόπιν τοῦ περιβόλου, τῆς πρὸς δύσιν ἐξέδρας ἄντιχρυς, ἧπερ — 
xal μόνῃ δυνατὸν ἦν, τῶν ἄλλων μερῶν βαϑμοῖς πόρρωϑεν διξι- 
λημμένων. 
20 Kal ó uiv τοῖς ἐξ ἀσεβείας χατασχευασϑεῖσιν ὀργάνοις χρα- 39 
᾿τύήσειν τῶν ἐχϑρῶν ἤλπισεν, ὅ ϑεὸς δὲ ἄχρηστον αὐτῷ ἀπέδειξε 
τὸν πόνον, πρὶν ἐτειστῆναί τινα τῶν πύργων, Ῥωμαίους ἐπάγων. 
10. Ὅτι πολιορχουμένων τῶν Ἱεροσολύμων ὑπὸ Τίτου Kal- 
σαρος, xal τοῦ λιμοῦ πιέξοντος τοὺς ἔνδον οἱ αὐτόμολοι πρὸς 
25 Ῥωμαίους φεύγοντες ἐξυράϑησαν χαταπίνοντες τοὺς χρυσοῦς. xal 


οἱ Σύροι τοὺς ἱχέτας ἀνέσχιζον ἐρευνῶντες" μιᾷ γοῦν γυχτὶ περὲ 552 


δισχελίέους ἀνέσχισαν. 


Καὶ γνοὺς τὴν παρανομίαν Τίτος ὀλίγου μὲν ἐδέησε τὸ ἱππι- 558 


χὸν περιστήσας χαταχοντίσαει τοὺς αἰτίους, εἰ μὴ πολὺ πλῆϑος 
90 ἐνείχετο xal τῶν ἀνῃρημένων :τολὺ -τλείους ἦσαν οἱ χολασϑησό- 


μενοι. συγχχαλέσας δὲ τοὺς TE τῶν σιμμάχων ἡγεμόνας καὶ τοὺς 554 


τῶν ταγμάτων (συνδιεβάλλοντο γὰρ xal τῶν στρατιωτῶν τινές) 


πρὸς éxatégovc ἀγαναχτῶν" ἔλεγεν, εἰ τῶν μὲν αὐτῷ στρατευομέ- 555 


γων τινὲς τοιαῦτα δρῶσι χέρδους ἔνεχεν ἀδήλου, μηδὲ τὰ ὅπλα 
35 σφῶν αὐτῶν αἰδούμενοι πεποιημένα ἀργυρίου τε xal χρυσίου" 


τοῖς δὲ gay xal τοῖς Σύροις, εἰ πρῶτον μὲν ἐν ἀλλοτρίῳ πο- 556 


10 Bell. lud. 5, 552—566; 572 (5 XIII 4 extr.; 5—6; 7 extr). 

2 παρῆσαν. 6 ἧσαν (δ. Spir). — de. “1. δλέϑρον (sic) super o alterum 
superscripto «. οὔτεμέαν. $ οὐτ᾽ (e. ace.) d». 10 ὑπὸ (v l. r στυηρέ- 
Fas 1ao |. 14 repo» (8. 800.) ΕΣ Tepers. 15 εὑὐὑρῶν. 21 ἀνέοχηφθαν. 
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λέμῳ τοῖς πάϑεσιν αὐτεξουσίως χρῶνται, ἔπειτα τῇ περὶ φόνους 
ὠμότητε χαὶ τῷ πρὸς Ἰουδαίους μίσεε Ῥωμαίους ἐπιγράφουσι᾽ 
χαὶ γὰρ νῦν ἐνίους αὐτῶν τῶν στρατιωτῶν συναπολαύειν τῆς χα- 

997 χοδοξίας. τούτοις μὲν οὖν ϑάνατον ἠπείλησεν, εἴ τις εὑρεϑείη 
πάλιν (10) αὐτὸ τολμῶν, τοῖς δ᾽ ἀπὸ τῶν ταγμάτων ἐπέστελλεν 

958 ἐρευνήσαντας τοὺς ὑπόπτους ἀναγαγεῖν ἐπ᾽ αὐτόν. χατεφρόνει δέ, 
ὡς ἔοιχε, φιλοχρηματία πάσης χολάσεως, xal δεινὸς ἐμπέφυχεν τοῦ 
χερδαίνειν ἔρως, οὐδέν τε οὕτω πάϑος πλεονεξία t προβάλλεται. 

$59 ἡ ταῦτα μὲν ἄλλως xal μέτρον ἔχει καὶ φόβοις ὑποτάσσεται, ϑεὸς 
δ᾽ ἦν ὅ τοῦ λαοῦ παντὸς καταχρίνας χαὶ πᾶσαν αὐτοῖς σωτηρίας 

960 ὁδὸν sig ἀπώλειαν ἀποστρέφων. ὃ γοῦν μετ᾽ ἀπειλῆς ἀπεῖπεν ὁ 
Καῖσαρ, λάϑρᾳ χατὰ τῶν αὐτομόλων ἐτολμᾶτο, xal τοὺς διαδι- 
δράσχοντας, πρὶν πᾶσιν ὀφϑῆναι, προαπαντῶντες ἔσφαττον οἱ 
βάρβαροι, περισχοπούμενοι δὲ μή τις ἐπίδοε Ῥωμαίων ἀνέσχιξον 

561 xdx τῶν σπλάγχνων τὸ μιαρὸν χέρδος εἴλχον. ὀλίγοις δ᾽ ηὕρισχον Ἐ, 
xal τοὺς πολλοὺς παρανήλεσχεν ἐλπὶς μόνη. 

502 Τοῦτο μὲν δὴ τὸ πάϑος πολλοὺς τῶν αὐτομόλων ἐπανῆγεν᾽ 
Ἰωάννης δέ, ὡς ἐπέλειπον αἱ ἁρπαγαὶ παρὰ τοῦ δήμου, πρὸς 
ἱεροσυλίαν ἐτρέπετο xal πολλὰ μὲν τῶν ἀναϑημάτων χατεχώννυεν Ἐ 
ἐχ τοῦ ναοῦ, πολλὰ δὲ τῶν πρὸς τὰς λειτουργίας ἀναγκαίων σχεύη, 
χρατῆρας xal πένακας xal τραπέζας. ἀπέσχετο δ᾽ οὐδὲ τῶν ὑπὸ 
τοῦ “Σεβαστοῦ xal τῆς γυναιχὸς αὐτοῦ πεμφϑέντων ἀχρατοφόρων. 

563 οἷς μέν γε Ῥωμαίων βασιλεῖς ἐτίμησαν τε xal προσεχόσμησαν τὸ 
ἱερὸν αἰεί, ταῦτα ὁ Ἰουδαῖος χατὰ" τῶν ἀλλοφύλων χατέσπα. 

964 πρὸς δὲ τοὺς συνόντας ἔλεγεν, ὡς δεῖ μετὰ ἀδείας χαταχρήσα- 
σϑαιε τοῖς ϑείοις ὑπὲρ τοῦ ϑείου xal τοὺς τῷ ναῷ στρατευομέ- 

965 γους ἐξ αὐτοῦ τρέφεσθαι. διὰ τοῦτο xal τὸν ἱερὸν οἶνον xal τὸ 
ἔλαιον, ὃ τοῖς ὁλοχαυτώμασιν οἱ ἱερεῖς ἐφύλαττον ἐπιχεῖν, éxxe- 
γώσας (ἦν δὲ ἐν τῷ ἔνδον ἱερῷ) διένειμε τῷ πλήϑει, χἀχεῖνοι δίχα 

566 φρέχης ἠλείφοντο xal ἔπινον ἐξ αὐτῶν. οὐχ ἄν ὑπεστειλάμην " 
εἰπεῖν d uot χελεύει τὸ πάϑος᾽ οἶμαι Ῥωμαίων βραδυνόντων ἐπὶ 
τοὺς ἀλιτηρίους ἢ κατατεοϑῆναε ὑπὸ χάσματος ἢ χαταχλυσϑῆναι 
τὴν πόλιν ἢ τοῦ τῆς Σοδομηνῆς μεταλαβεῖν χεραυνοῦ" πολὺ γὰρ 
τῶν ταῦτα παϑόντων ἤνεγχεν γενεὰν mem τῇ γοῦν τούτων 
ἀπονοέᾳ πᾶς ó λαὸς συναπώλετο. 


5 τὸ om. 9 f£. ἄλλοι. 10 αὐταῖοσ! 12 ÀáOge. 18 met». 
προαπατῶντοσΪ. 15 ηύρεσκον (s. spir.). 16 παρανάλισκεν. 19 xare- 
χόννυΪ]εν. 21 οὐδὲ) ov | (s. spir.). ὕπο (8. 2acc.), sed o i. r. 28 dloxav- 
τῶώμασι. ἐπέϊχεεν (voluit fortasse iic 30 ὑπεϊστειλάμην. 84 ἡνεγκαν 
(s. spir), corr. BW. 
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Τὰ συμβαίνοντα δὲ Ιουδαίοις Ρωμαῖοι ἀκούοντες ἠλέησαν, οἱ 572 
στασιασταὶ δὲ χαὶ βλέποντες οὐ μετενόουν, ἀλλ᾽ ἠνείχοντο μέχρις 
αὐτῶν προελθεῖν᾽ πεπήρωντο γὰρ ὑπὸ τοῦ χρεών, ὃ τῇ τε "— 
xal αὐτοῖς ἤδη παρῆν. 

τέλος τοῦ ε΄ λόγου ἁλώσεως Ἰωσήπου. 


71oyog ς΄. 


71. Καὶ τὰ μὲν τῶν Ἱεροσολύμων πάϑη προύχοπτε xa9^ ἡμέ- 6,1 
Quv ἐπὶ τὸ χεῖρον. τῶν τε στασιαστῶν μᾶλλον παροξυνομέγων ταῖς 
συμφοραῖς xal τοῦ λιμοῦ μετὰ τοῦ δήμου ἤδη χάχείνους νεμομέ- 
γου τό γε μὴν πλῆϑος τῶν σεσωρευμένων ἀνὰ τὴν πόλιν πτω- 3 
μάτων ὄψει τε φριχῶδες ἦν xal λοιμώδη προσέβαλλεν ὀσμήν, 
πρὸς δὲ τὰς ἐχδρομὰς ἐμπόδιον τοῖς μαχομένοις. ὥσπερ γὰρ διὰ 
“παρατάξεως φόνῳ μυρίῳ γεγυμνασμένους χωροῦντας ἔδει τὰ σώ- 
ματα πατεῖν. οἱ δ᾽ ἐπιβάντες οὔτ᾽ ἔφριττον οὔτ᾽ ἠλέουν οὔτε ἃ 
χληδόνα χαχὴν σφῶν αὐτῶν ὑπελάμβανον τὴν εἰς τοὺς χατοιχο- 
μένους ὕβριν" πεφυρμένοι δ᾽ ὁμοφύλῳ φόνῳ τὰς δεξιὰς ἐπὶ τὸν A 
πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους πόλεμον ἐξέϑεον, ὀνειδίζοντες, ἔμοιγε δο- 
χεῖν, τὸ ϑεῖον εἰς βραδυτῆτα τῆς ἐπ᾽ αὐτοὺς χολάσεως᾽ οὐ γὰρ 
ἐλπίδι νίχης ὅ πόλεμος, ἤδη δ᾽ ἀπόγνωσις σωτηρίας ἐθρασύνετο. 

72. Ὅτι οἱ σιχάριοι λεγόμενοι συνέστησαν ἐπὶ τοὺς ὑπαχούειν 7, 254 


Ῥωμαίων ἐθέλοντας xal πάντα τρόπον ὡς πολεμίοις προσεφέ- 


ροντο, τὰς μὲν χτήσεις ἁρπάζοντες, ταῖς δ᾽ οἰχήσεσιν αὐτῶν πῦρ 
ἐνιέντες" οὐδὲν γὰρ ἀλλοφύλων αὐτοὺς ἔφασχον διαφέρειν, οὕτως 255 
ἀγεννῶς τὴν περιμάχητον Ἰουδαίοις ἐλευϑερίαν προεμένους καὶ 
δουλείαν αἱρεῖσϑαι τὴν ὑπὸ Ῥωμαίοις ἀνωμολογηχότας. ἦν δ᾽ 256 
ἄρα πρόφασις τοῦτο εἰς παραχάλυμμα τῆς ὠμότητος χαὶ τῆς 
πλεονεξίας ὑπ᾽ αὐτῶν λεγόμενον. σαφὲς δὲ διὰ τῶν ἔργων ἐποίη- 
σαν" ol μὲν γὰρ αὐτοῖς τῆς ἀποστάσεως ἐχοινώνησαν xal τοῦ 251 
πρὸς Ῥωμαίους συνήραντο πολέμου, τὰ παρ᾽ ἐχείνων δὲ τολμή- 
ματα χείρω πρὸς αὐτοὺς ἐγένετο. χἀπὶ τὸ ψεύδεσθαι πάλιν τὴν 258 
τρόφασιν ἐξελεγχόμενοι μᾶλλον ἐχάχουν τοὺς τὴν πονηρίαν αὐτῶν 
διὰ τῆς διχαιολογίας ὀνειδίζοντας. ἐγένετο γὰρ Ó χρόνος ἐχεῖνος 259 
παντοδαπῆς ἐν τοῖς Ἰουδαίοις πονηρίας πολύφορος, ὡς μηδὲν 
χαχίας ἔργον ἄπραχτον χαταλιπεῖν, μηδ᾽ εἴ τις ἐπινοίᾳ διαπλάτ- 


“1 Bell. Iud. 6, 1-4 (( 11) . 72 Bell. Iud. 7, 254—214 (1 VIII 1). 


11 ἦν) 7». -Ἔ δοκήν", ΒΕὰ oir. —.14 οὐτ᾽ (s. acc.) ἠλέουν, sed η Lr. 
26 παραχάλυμα. 29 σινεέραντο. 90 xe«|x. (8. acc.). 
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260 veu». ἐθελήσειεν ἔχειν (dv) τε χαινότερον ἐξευρεῖν. οὕτως ἰδίᾳ τε 
χαὶ χοινῇ πάντες ἐνενόησαν", χαὶ πρὸς ὑπερβάλλειν ἀλλήλους ἔν 
τὸ ταῖς πρὸς τὸν ϑεὸν ἀσεβείαις χἀν ταῖς εἰς τοὺς πλησίον ἀδι- 
χέαις ἐφιλονείχησαν, οἱ μὲν δυνατοὶ τὰ πλήϑη xaxobvrtg, οἱ 

261 πολλοὶ δὲ τοὺς δυνατοὺς ἀπολλύναι σπεύδοντες" ἦν γὰρ ἐχείνοις 
μὲν ἐπιϑυμία τοῦ τυραννεῖν, τοῖς δὲ τοῦ βιάξεσϑαι xal τὰ τῶν 

262 εὐπόρων διαρπάζειν. πρῶτοι μὲν οὖν οἱ σιχάριοε τῆς παρανομέας 
χαὶ τῆς πρὸς τοὺς συγγενεῖς ἦρξαν ὠμότητος, μήτε λόγον ἄρρητον 
εἰς ὕβριν μήτ᾽ ἔργον ἀπείραστον εἰς ὄλεθρον τῶν ἐπιβουλευϑέν- 
των παραλείποντες. ἀλλὰ χαὶ τούτους Ἰωάννης ἀπέδειξεν αὑτοῦ 

263 μετριωτέρους. οὐ γὰρ μόνον ἀνήρει πάντας ὅσοι τὰ δίχαια xai 
συμφέροντα συνεβούλευον, χαϑάπερ ἐχϑροῖς τοῖς μάλιστα δὴ τῶν 
πολιτῶν τοῖς τοιούτοις προσφερόμενος, ἀλλὰ χαὶ χοινῇ τὴν πα- 
τρίδα μυρίων ἐνέπλησε χαχῶν, οἷα πράξειν ἔμελλεν ἄνϑρωπος 


264 ἤδη χαὶ τὸν ϑεὸν ἀσεβεῖν τετολμηχώς" τράπεζαν τε γὰρ ἄϑεσμον 1: 


παρετίϑετο xal τὴν νενομισμένην xal. πάτριον ἐξεδιήτησεν ἁγνείαν, 
ἵν᾽ ἢ μηχέτι ϑαυμαστόν, εἰ τὴν πρὸς ἀνθρώπους ἡμερότητα χαὶ 
χοιγωνέαν οὐχ ἐτήρησεν ὅ τῆς πρὸς ϑεὸν εὐσεβείας οὕτω χαταμα- 
2θῦ γεές. πάλιν τοίνυν ὁ τοῦ Γιώρα Σίμων τί xaxóv οὐχ ἔδρασεν; ἢ 
ποέας ὕβρεως ἐλευϑέρων ἀπέσχετο σωμάτων, &i* τοῦτον ἀνέδειξαν 
266 τύραννον; ποία δ᾽ αὐτοὺς φιλία, ποία δ᾽ εὐμένεια ᾿ πρὸς τοὺς 
ἐφ᾽ ἑκάστης ἡμέρας φόνους οὐχὶ ϑρασυτέρους ἐποίησε; τὸ μὲν γὰρ 
τοὺς ἀλλοτρίους χαχῶς ποιεῖν ἀγεννοῦς ἔργον πονηρίας ὑπέλαβον, 
λαμπρὰν δὲ φέρειν ἐπίδειξιν ἡγοῦντο τὴν ἐν τοῖς οἰχειοτάτοις 
267 ὠμότητα. παρημιλλήσατο δὲ χαὶ τὴν τούτων ἀπόνοιαν ἡ τῶν 
Ἰδουμαίων μανία" ἐχεῖνοι γὰρ οἱ μιαρώτατοι τοὺς ἀρχιερέας 
χατασφάξαντες, ὅπως μηδὲ μέρος ἔτι τῆς πρὸς τὸν ϑεὸν εὐσε- 
βείας διαφυλάττηται, πᾶν ὅσον ἦν λείψανον ἔτε πολιτιχοῦ σχή- 
268 ματος ἐξέχοψαν, xal τὴν τελεωτάτην εἰσήγαγον διὰ πάντων dvo- 
μέαν, ἐν jj τὸ τῶν ζηλωτῶν χληθϑέντων γένος ἤχμασεν, οἱ τὴν 
269 προσηγορίαν τοῖς ἔργοις ἐχλήϑεσαν". πᾶν γὰρ xaxíag ἔργον ἐξε- 
μιμήσαντο, μηδ᾽ ὅ τε πρότερον προῦὔπάρχον ἡ μνήμη παραδέδωχεν 
270 αὐτοὶ παραλιπόντες ἀξήλωτον᾽ χαέτοι τὴν προσηγορίαν αὑτοῖς 
ἀπὸ τῶν ἐπ᾽ dya9Q ζηλουμένων ἐπέϑεσαν, ἢ κχατειρωνευόμενοι 
τῶν ἀδιχουμένων διὰ τὴν αὐτῶν ϑηριώδη φύσιν, ἢ τὰ μέγιστα 


1 ἂν om. 8 ἀσεβείασ "- alterum «a superscripto 7. xd» ex xai, 
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ex Josephi bell Iud. 7, 289—447. ὁ /^e— ΤΩΙ 


τῶν χαχῶν ἀγαϑὰ νομίζοντες. τοιγαροῦν προσῆχον τὸ τέλος 271 
ἔχαστοι εὕραντο, τοῦ ϑεοῦ τὴν ἀξίαν ἐπὶ πᾶσιν αὐτοῖς τιμωρίαν 
βραβεύσαντος" ὅσας γὰρ ἀνθρώπου δύναται φύσις χολάσεις ὗπο- 272 
μεῖναε, πᾶσαι χατέσχηψαν εἰς αὐτοὺς μέχρι xal τῆς ἐσχάτης τοῦ 
βίου τελευτῆς, ἣν ὑπέμειναν ἐν πολυτρόποις αἰχέαις ἀποθανόντες. 

οὐ μὴν ἀλλὰ φαίη τις ἂν αὐτοὺς ἐλάττω ταϑεῖν ὧν ἔδρασαν" τὸ 273 
γὰρ δικαίως ἐπ᾽ αὐτῶν οὐ προσῆν. τοὺς δὲ ταῖς ἐχείνων ὧμό- 314 
τησι περιπεσόντας οὐ τοῦ παρόντος (&v) εἴη καιροῦ κατὰ τὴν 
ἀξίαν ὀδύρεσθαι. πάλιν οὖν ἐπάνειμι πρὸς τὸ vc" 
μέρος τῆς διηγήσεως. 

49. Ὅτι Ἰωνάϑης πονηρότατος ἄνθρωπος xal τὴν τέχνην 438 
ὑφάντης οὐχ ὀλίγους τῶν ἀπόρων ἀνέπεισε τιροσέχειν αὐτῷ xol 
προήγαγεν εἰς τὴν ἔρημον, σημεῖα χαὶ φάσματα δείξειν ὑπεσχνού- 
μενος. xal τοὺς μὲν ἄλλους ἐλάνϑανε ταῦτα διαπραττόμενος καὶ 439 


ὅ φεναχίζων, οἱ δὲ τοῖς ἀξιώμασι προύχοντες τῶν ἐπὶ τῆς Κυρήνης 
Ἰουδαίων τὴν ἔξοδον αὐτοῦ χαὶ παρασχευὴν τῷ τῆς πενταπόλεως 


τῆς “«Ζιβύης ἡγεμόνε Κατύλλῳ προσαγγέλλουσιν. ὅ δ᾽ ἱππέας τε 440 
χαὶ πεζοὺς ἀποστείλας τούτων ἐχράτησεν. ὅ δ᾽ ἡγεμὼν τοῦ βου- 441 
λεύματος Ἰωνάϑης διέφυγεν, ζητήσεως δὲ γενομένης ἥλω καὶ πρὸς 
τὸν ἡγεμόνα ἀχϑεὶς αὑτῷ μὲν ἐμηχανᾶτο τῆς τιμωρίας ἀπαλλα- 
γὴν, τῷ Κατύλλῳ δ᾽ ἔδωχεν ἀφορμὴν ἀδιχημάτων. τοὺς γὰρ 443 
πλουσιωτάτους τῶν Ἰουδαίων ἔλεγε χαταψευδόμενος διδασχάλους 
αὐτῷ τοῦ βουλεύματος γεγονέναι᾽ προϑύμως δὲ τὰς διαβολὰς ἐχεῖ- 443 
γος ἐξεδέχετο xal τῷ πράγματι πολὺν ὄγχον περιετίϑει, μεγάλα 
προστραγῳδῶν, ἕνα δόξειε χαὐτὸς Ἰουδαῖχόν τινα πόλεμον χατ- 
ρϑωχέναι. χαὶ πρὸς τὸ πιστεύειν ῥᾳδίως ἔτι xal διδάσχαλος 444 
ἦν τῶν σιχαρίων τῆς ψευδολογίας. χελεύσας γοῦν αὐτὸν ὀνομάσαι 445 
τινὰ τῶν Ἰουδαίων ᾿Αλέξανδρον, ᾧ πάλαι προσχεχρουχὼς φανερὸν 
ἐξενηνόχει τὸ μῖσος, τὴν τε γυναῖχα τὴν ἐχείνου ταῖς αἰτίαις συν- 
ἐμπλέξας τούτους μὲν πρῶτον ἀνεῖλεν, ἐπὶ δ᾽ αὐτοῖς ἅπαντας 
τοὺς εὐπορίᾳ χρημάτων dia pégoreag ὁμοῦ τρισχιλέους ἐφόνευσεν 
ἄνδρας. 


Ὅπως δὲ μὴ ἐλέγξωσιν αὐτοῦ τὴν ἀδιχίαν, πορρωτέρω τὸ 447 


18 BelL Iud. 7, 439—445; 447—458 ( XI 1—4). 
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ψεῦδος ἐξέτεινεν xal πείϑεει τὸν Ἰωνάϑην xal τινας τῶν ἅμα 
ἐχείνῳ συνειλημμένων νεωτερισμοῦ χατηγορίαν ἐπιφέρειν τοῖς ἐν 

448 ᾿Μλεξανδρείᾳ τε xal Ῥώμῃ τῶν Ἰουδαίων δοχιμωτάτοις. τούτων 
εἷς τῶν ἐξ ἐπιβουλῆς αἰτιαϑέντων ἦν Ἰώσηπος ὅ ταῦτα συγγραψά- 

449 μενος. οὐ μὴν xat ἐλπίδα τῷ Κατύλλῳ τὸ σχευώρημα προσεχώ- 
θησεν. ἦχε μὲν γὰρ εἰς τὴν Ῥώμην τοὺς περὶ τὸν Ἰωνάϑην ἄγων 
δεδεμένους xal πέρας qero τῆς ἐξετάσεως εἶναι τὴν ἐπ᾿ αὐτοῦ δι᾽ 

450 éxelvov γενομένην ψευδολογίαν" Οὐεσπασιανὸς δὲ τὸ πρᾶγμα ὑπο- 
πεεύσας ἀνεζήτει τὴν ἀλήϑειαν xal γνοὺς ἄδιχον τὴν αἰτίαν τοῖς 
ἀνδράσιν ἐπενηνεγμένην τοὺς μὲν ἀφίησι τῶν ἐγχλημάτων, δίχην 
δ᾽ ἐπέϑηχεν Ἰωνάϑῃ τὴν προσήχουσαν. ζῶν γὰρ χατεχαύϑη, πρό- 
τερον αἰχισϑείρ. 

451 Κατύλλῳ δὲ τότε μὲν ὑπῆρξε διὰ τὴν πραότητα τῶν αὐτο- 
χρατόρων μηδὲν πλέον ὑπομεῖναι χαταγνώσεως" οὐχ εἰς μαχρὰν 
δὲ νόσῳ χαταληφϑεὶς πολυτρόπῳ καὶ δυσιάτῳ χαλεπῶς ἀπήλλαχ- 
ται, οὐ τὸ σῶμα μόνον χολαζόμενος, ἀλλ᾽ ἦν ἡ τῆς ψυχῆς νόσος 

452 αὐτῷ βαρυτέρα. δείμασι γὰρ ἐξεταράττετο χαὶ συνεχῶς ἐβόα βλέ- 
πεῖν εἴδωλα τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ πεφονευμένων ἐφεστηχότα᾽ xal χατ- 
ἔχειν ἑαυτὸν οὐ δυνάμενος ἐξήλλετο τῆς εὐνῆς ὡς βασάνων αὐτῷ 

453 xal πυρὸς προσφερομένων. τοῦ δὲ χαχοῦ πολλὴν αἰεὶ τὴν ἐπί- 
ὅοσιν λαμβάνοντος, χαὶ τῶν ἐντέρων αὐτῷ διὰ βρῶσιν ἐχπεσόν- 
των, οὕτως ἀπέϑανεν, οὐδενὸς ἧττον ἕτερον τῆς προνοίας τοῦ 
ϑεοῦ τεχμήριον γενόμενος, ὅτι τοῖς πονηροῖς δίχην ἐπιτίϑησιν. 

Πέρας τῆς ἱστορίας λόγου ζ΄ Ἰουδαϊχῆς ἁλώσεως. 


"Ex τοῦ λόγου 
τοῦ ἐπιγραφομένου περὶ παντὸς ἢ χατὰ Ἑλλήνων. 
λόγος β΄. τοῦ αὐτοῦ ᾿Ιωσήπου. 


2, 156 14. Ὅτι ó ἡμέτερος νομοϑέτης ἀρχαιότατος (τοῦτο γὰρ δήπου- 
ϑὲν ὡμολόγηται xal παρὰ τοῖς πάντα χαϑ᾽ ἡμῶν λέγουσιν) ἕαυ- 


74 Contra Apionem 2, 156—174 (2, 15—17). 
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τόν t€ παρέσχεν ἄριστον τοῖς πλήϑεσιν ἡγεμόνα xal σύμβουλον 
τὴν T€ χατασχευὴν αὐτοῖς ὅλην τοῦ βίου τῶν νόμων T παραλα- 
βὼν ἔπεισε παραδέξασθαι xal βεβαιοτάτην εἰς ἀεὶ φυλαχϑῆναι 
“αρεσχεύασεν. 

5 Ἴδωμεν δὲ τῶν ἔργων αὐτοῦ πρῶτον τὸ μεγαλεῖον. ἐχεῖγος 157 
γὰρ τοὺς προγόνους ἡμῶν, ἐπείπερ ἔδοξεν αὐτοῖς τὴν «4ἴγυπτον 
ἐχλιποῦσιν ἐπὶ τὴν πάτριον γῆν ἐπανιέναι, πολλὰς τὰς μυριάδας 
παραλαβὼν xal ἀμηχάνους διέσωσεν εἰς ἀσφάλειαν" xal γὰρ τὴν 
ἄνυδρον αὐτοὺς xal πολύψαμμον ἔδει διοδοιπορῆῇῆσαι xal νικῆσαι 

10 πολέμους xal τέχνα xal γυναῖχας xal λείαν ὅμοῦ σώζειν μαχο» 
μένους. ἐν οἷς ἅπασι xal στρατηγὸς ἄριστος ἐγένετο xal σύμβου- 158 
Aog συνετώτατος xal κηδεμὼν ἀληϑέστατος. ἅπαν τὸ πλῆϑος. 
εἰς ἑαυτὸν ἀνηρτῆσϑαι παρεσχεύασεν xal περὶ παντὸς ἔχων πει» 
σϑέντας αὐτοὺς τοῦ χελευσϑέντος, εἰς οὐδεμίαν οἰχείαν ἔλαβε ταύ- 

15 την" πλεονεξίαν, ἀλλ᾽ ἐν ᾧ μάλιστα τὰς τοῦ καιροῦ δυνάμεις μὲν 
αὑτοῖς περιβάλλονται xal τυραννίδας οἱ προεστηχότες, ἐϑίζουσε 
(02) τὰ πλήϑη πολλῆς ἀνομίας, ἐν τούτῳ τῆς ἐξουσίας ἐκεῖνος 159 
χαϑεστηχὼς τοὐναντίον φήϑη δεῖν εὐσεβεῖν xal πολλὴν εὔνοιαν 
ἄλλοις ἐμπαρασχεῖν, οὕτως αὐτὸς μάλιστα τὴν ἀρετὴν ἐπιδείξειν 

20 τὴν αὑτοῦ νομίζων xal σωτηρίαν τοῖς αὐτὸν ἡγεμόνα πεποιη- 
μένοις βεβαιοτάτην παρέξειν. χαλῆς οὖν αὐτῷ προαιρέσεως xal 160 
πράξεων μεγάλων ἐπιτυγχανομένων καλῶς ἐνόμιζεν ἡγεμόνα τε καὶ 
σύμβουλον τὸν ἕνα ἔχειν᾽ xal πείσας πρότερον ἑαυτὸν ὅτι xatd 
τὴν ἐχείνου βούλησιν ἅπαντα πράττει xal διανοεῖται, ταύτην ᾧετο 

33 δεῖν πρὸ παντὸς ἐμποιῆσαι τὴν ὑπόληψιν τοῖς πλήϑεσεν᾽ ol γὰρ 
σπιστεύσαντες ἐπισχοπεῖν ϑεὸν τοὺς ἑαυτῶν βίους οὐδὲν ἀνέχονται 
ἐξαμαρτάνειν. τοιοῦτος μὲν δή τις ἡμῶν ὅ νομοϑέτης, οὐ γόης, 161 
οὐδ᾽ ἀπατεών, ἅπερ λέγουσιν οἱ λοιδοροῦντες ἀδίχως, ἀλλ᾽ οἷον παρὰ 
τοῖς Ἕλλησιν αὐχοῦντες λέγουσι τὸν Mívo γεγονέναι xal μετὰ ταῦτα 

ὃὺ τοὺς ἄλλους νομοϑέτας. οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν τοὺς νόμους ὑποτί- 162 
ϑεσϑαι, T ὁ δὲ Mívoc ἔλεγεν" οἱ δ᾽ εἰς τὸν Α΄ πόλλω xal τὸ Ze2- 
φιχὸν αὐτοὺς μαντεῖον ἀνέφερον, ἤτοι τἀληϑὲς οὕτως ἔχειν νομί- 
ζοντες ἢ πείσειν ῥᾷον ὑπολαμβάνοντες. τίς (0) ἦν ó μάλιστα 163 
χατορϑώσας τοὺς νόμους χαὶ τίς ὁ διχαιότατα περὶ τῆς τοῦ ϑεοῦ 
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πίστεως ἐπιτυχών, πάρεστιν ἐξ αὐτῶν κατανοεῖν τῶν νόμων ἀντι- 
104 βάλλοντας. οὐχοῦν ἄπειροε αἱ χατὰ μέρος τῶν ἐθνῶν xal τῶν 
γόμων παρὰ τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις διαφοραί" οἱ μὲν (yàp) μο- 
γαρχίαις, οἱ δὲ ταῖς ὀλίγων δυναστείαις, ἄλλοι δὲ τοῖς πλήϑεσιν 
165 ἐπέτρεψαν τὴν ἐξουσίαν τῶν πολιτευμάτων. ὅ δὲ εἰς μὲν τούτων 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἀπεῖδεν, ὡς δ᾽ ἄν τις εἴποι βιασάμενος τὸν λόγον, 
ϑεοχρατίαν ἀπέδειξε τὸ πολίτευμα, ϑεῷ τὴν ἀρχὴν xal τὸ χράτος 
166 ἀναϑείς, xal πείσας ἐχεῖνον ἅπαντας ἐφορᾶν ὡς αἴτιον ὄντα zav- 
τῶν τῶν ἀγαθῶν, * * α χοινῇ v& πᾶσιν ἀνϑρώποις ὑπάρχει xal 
ὅσων ἔτυχον αὐτοὶ δεηϑέντες ἐν ἀμηχάνοις λαϑεῖν δὲ τὴν ἐχείνου 10 
γγώμην οὐχ ἐνὸν οὐδὲ τῶν πραττομένων οὐδὲ ἕν οὐδ᾽ ὅσων ἄν τις 
167 παρ᾽ αὑτῷ διανοηϑῇ. ἔνα δ᾽ αὐτὸν ἀπέφηνε xal ἀγένητον πρὸς 
τὸν ἀίδιον χρόνον ἀναλλοίωτον, πάσης ἐδέας ϑνητῆς χάλλει δια- 
φέροντα, xal δυνάμεε μὲν ἡμῖν γνώριμον, ὁποῖος δὲ κατ᾽ οὐσίαν 
108 ἀγνωστον. ταῦτα περὶ ϑεοῦ φρονεῖν οἱ σοφώτατοι παρὰ τοῖς 15 
Ἕλλησιν ὅτι μὲν ἐδιδάχϑησαν ἐχείνου τὰς ἀρχὰς παρασχόντος, ἐῶ 
γῦν λέγειν" ὅτι δ᾽ ἔστι καλὰ xal πρέποντα τῇ τοῦ ϑεοῦ φύσει xal 
μεγαλειότητι, σφόδρα μεμαρτυρήχασιν᾽ xal γὰρ Πυϑαγόρας καὶ 
᾿Αναξαγόρας καὶ Πλάτων xal οἱ μετ᾽ ἐχείνους τῆς στοᾶς φιλόσοφοι 
μιχροῦ δεῖν ἅπαντες οὕτω φαίνονται περὶ τῆς τοῦ ϑεοῦ φύσεως 3. 
169 πεφρονηχότες. ἀλλ᾽ οἱ μὲν πρὸς ὀλίγον φιλοσοφοῦντες ταῖς εἰς 
πλῆϑος δόξαις προχατειλημμένοι τὴν ἀλήϑειαν τοῦ δόγματος ἐξε- 
γεγχεῖν οὐχ ἐτόλμησαν, ὁ δὲ ἸΠωσῆς ἀπέδειξε τὰ ἔργα παρέχων 
σύμφωνα τοῖς λόγοις xal οὐ μόνον τοὺς χαϑ᾽ ἑαυτὸν ἔπεισεν, 
ἀλλὰ xal τοῖς ἐξ ἐχείνων ἀεὶ γενησομένοις τὴν περὶ ϑεοῦ πίστιν 25 
170 ἐνέφυσεν ἀμεταχίνητον. αἴτιον δὲ ὅτε τῷ τρόπῳ τῆς νομοϑεσίας 
πρὸς τὸ χρήσιμον πάντων ἀεὶ διήνεγχεν᾽ οὐ γὰρ μέρος τῆς ἀρε- 
τῆς ἐποίησεν τὴν εὐσέβειαν, ἀλλὰ ταύτης τὰ μέρη τἄλλα συνεῖδε 
χαὶ χατέστησεν᾽ λέγω δὲ τὴν δικαιοσύνην, τὴν χαρτερίαν, τὴν τῶν 
171 πολιτῶν πρὸς ἀλλήλους ἐν ἅπασε συμφωνίαν. ἅπασαι γὰρ αἱ 80 
πράξεις καὶ διατριβαὶ χαὶ λόγοι πάντες ἐπὶ τὴν πρὸς ϑεὸν ἡμῖν 
εὐσέβειαν ἔχουσε τὴν ἀναφοράν" οὐδὲν γὰρ τούτων ἀνεξέταστον 
οὐδὲ ἀόριστον παρέλιπεν. δύο γάρ εἰσιν ἁπάσης παιδείας τρό- 
ποι xal τῆς περὶ τὰ ἔϑη χατασχευῆς, ὧν ὅ μὲν λόγῳ διδάσχαλος, 


[31] 


3 πάσιν. γὰρ om. | 6 οὐδ᾽ ὅτιουν. "1 ϑεοκρατείαν ἁπέδειξε. 8. dgo- 
ραν (8. acc.). — 10 ὅσον. 11 οὐδὲ (s. acc. et sub e rasura) é» (s. spir. et sub 
e rasura). ὅσασ P, corr. BW. 12 ἔνα | (sub 4 rasura) δ᾽. 18 εἰδέασ. 
18 μεγαλειότητε eX μεγαλεότηι. 19 φιλοσοφίασ. 22 προκατειλήημμενοι 
(8. acc), sed “ε et $ ir. 21 χρήσεεμον. 28 τἄλλα] καλὰ, 88 δύω. 
ἀπάΪσησ (gy i.r.) παιδϑέάσ. 584 τῇσ] τοὺσ. — 49v (s. apir.). 
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ὁ δὲ διὰ τῆς ἀσχήσεως τῶν ἠἡϑῶν. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι νομοϑέται 172 
ταῖς γνώμαις διέστησαν xal (τὸν) ἕτερον αὐτῶν ὃν ἔδοξεν 4Aó- 
μενοι ἑχάστοις τὸν ἕτερον παρέλειπον xal «αχεδαιμονίους μὲν 
xal Κρῆτας ἔϑεσιν ἐπαίδευον, οὐ λόγοις. ᾿4ϑηναῖοι δὲ καὶ σχεδὸν 
5 οἱ ἄλλοι πάντες Ἕλληνες, ἃ μὲν ἔδει πράττειν ἢ μή, προσέτασσον 
διὰ τῶν νόμων, τοῦ δὲ πρὸς αὐτὰ διὰ τῶν ἔργων ἐϑίέξειν ὠλι- 
γώρησαν. | 
Ὁ δὲ ἄμφω ταῦτα συνήρμοσεν κατὰ πολλὴν ἐμμέλειαν᾽ οὔτε 178 
γὰρ κωφὴν ἀπέλειπε τῶν ἡϑῶν ἄσχησιν, οὔτε ἐκ τοῦ λόγου νόμον 
10 ἄπραχτον εἴασεν, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀπὸ πρώτης ἀρξάμενος. τροφῆς καὶ 
,τῆς xarà τὸν i οἰχεῖον ἐχάστῳ διαίτης οὐδὲν οὐδὲ τῶν βραχυτά- 
των αὐτεξούσιον ἐπὶ ταῖς βουλήσεσι τῶν χρησομένων κατέλειπεν, 
ἀλλὰ περὶ σιτίων, τίνων ἀπέχεσϑαι καὶ τίνα προφέρεσϑαι" * « 9.174 


"Ex τοῦ 


135 λόγου τοῦ tig τοὺς Μαχχαβαίους τοῦ αὐτοῦ ᾿Ιωσήπου. 


Ὁ. Φιλοσοφώτατον λόγον ἐπιδείχνυσϑαι μέλλων, εἰ αὐτο- 1 
δέσποτός ἐστι τῶν παϑῶν ὁ εὐσεβὴς λογισμός, συμβουλεύσαιμ᾽ 
ἄν ὑμῖν ὀρθῶς ὅπως προσέχητε προϑύμως τῇ φιλοσοφίᾳ. καὶ 
γὰρ ἀναγκαῖος εἰς ἐπιστήμην παντὶ ὅ λόγος, xal ἄλλως τῆς μ8- 

2) γίστης ἀρετῆς λέγω δή ο,,φρονήσεως περιέχει ἔπαινον, εἰ ἄρα 3 
τῶν σωφροσύνης χωλυτικῶν παϑῶν ὅ λογισμὸς φαίνδται ἐπιχρα- 
τεῖν, γαστριμαργίας τε xal ἐπιϑυμίας. ἀλλὰ xal τῶν τῆς διχαιο- 3 
σύνης ἐμποδιστιχῶν παϑῶν χυριεύειν ἀναφαίνεται, οἷον καχοη- 
ϑείας, καὶ τῶν τῆς ἀνδρείας ἐμποδιστιχῶν παϑῶν, ϑυμοῦ τε xal 

25 πόνου xal φόβου.“ πῶς οὖν, ἴσως εἴποιεν ἄν τινες, εἰ τῶν παϑῶν 4 
λογισμὸς χρατεῖ, λήϑης xal ἀγνοέας οὐ δεσπόζει; γελοῖον éx- 
χειροῦντες λέγειν. οὐ γὰρ τῶν αὑτοῦ παϑῶν ὅ λογισμὸς χρατεῖ, 
ἀλλὰ τῶν τῆς διχαιοσύνης xal ἀνδρείας xal σωφροσύνης ἐναντίων, 
χαὶ τούτων οὐχ ὥστε αὐτὰ χαταλῦσαι ἀλλ᾽ ὥστε αὐτοῖς μὴ εἶξαι. 

ὃ) πολλαχόϑεν μὲν οὖν xal ἀλλαχόϑεν ἔχοιμ᾽ ἂν ὑμῖν ἐπιδεῖξαι, ὅτι 5 
αὐτοχράτωρ ἐστὶν τῶν παϑῶν Ó λογισμός, πολὺ δὲ πλέον τοῦτο 


15 De Maccabaeis 1—43 (1—4). 


1 ἡϑῶν!,. 18. νοκοϑέταε (asl τ.) ταῖσ (rari. τ). 2 τὸν om. 9 ἔκαστοσ. 
4 Χρῇῆτασ) κρέτεσ. ὅ ἢ ur) ἡμῖν. 9 ἡϑῶν. 11 οἰκεῖον, sed. δε i. r. 
15 Σωσήππον. 16 8. αὐτοδεσποτός (s. Spir.) ἔστ. — 178. συμβσυλεῦσαι κ᾽ ἂν. 
19 &»|d»ayxazoc. 21 αὐτοῦ. 80 ἔχοι ud». : 
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ἀποδείξαιμι" ἀπὸ τῆς ἀνδραγαϑίας τῶν ὑπὲρ ἀρετῆς dmoJavó»- 
των, Ἐλεαζάρου τε xal τῶν ζ΄ ἀδελφῶν καὶ τῆς τούτων μητρός" 

6 ἅπαντες γὰρ οὗτοι τοὺς ἕως ϑανάτου πόνους ὑπεριδόντες ἐπεδεί- 

7 ξαντο, ὅτι ἐπιχρατεῖ τῶν παϑὼν ὃ λογισμός. τῶν μὲν οὖν ἀρε- 
τῶν ἐπέστη μοι ἐπαινεῖν τοὺς xav. ἐχεῖνον τὸν χαιρὸν ὑπὲρ τῆς ὅ 
χαλοχαγαϑίας ἀποθανόντας μετὰ τῆς μητρὸς ἄνδρας, τῶν δὲ τι- 

. δ μῶν μαχαρίσαιμ᾽ dy: ϑαυμασϑέντες γὰρ οὐ μόνον ὑπὸ πάντων 
ἀνθρώπων ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ xal ὑπομονῇ, ἀλλὰ xal ὑπὸ τῶν αἰχισα- 
μένων αἴτιοι χατέστησαν τοῦ χαταλυϑῆγαι τὴν xarà τοῦ ἔϑνους 
τυραννίδα, νιχήσαντες (τὸν) τύραννον τῇ ὑπομονῇ, ὥστε χαϑαρι- 10 

9 σϑῆναι δι᾽ αὐτῶν τὴν πατρίδα. ἀλλὰ xal περὶ τοῦ νῦν ζητου- 
μένου αὐτίχα δὴ λέγειν ἐξέσταε (ἀρξαμένῳ) τῆς ὑποϑέσεως, ὅπερ 

εἴωϑα ποιεῖν, χαὶ οὕτως εἰς τὸν περὶ αὐτῶν τρέψομαι τὸν λόγον. 

10 Ζητοῦμεν τοίνυν, εἰ αὐτοχράτωρ ἐστὶν τῶν παϑῶν ὅ λο- 
γισμός, xal διαχρίνομεν, τέ ποτέ ἐστι λογισμὸς xal τί πάϑος καὶ 15 
πόσαι παϑῶν ἰδέαι xal εἰ πάντων ἐπιχρατεῖ τούτων ὅ λογισμός. 

11 λογισμὸς τοίνυν ἐστὶν νοῦς μετὰ ὀρϑοῦ λόγου προτιμῶν τὸν σοφέας 
βίον, σοφία δέ ἐστι γνῶσις ϑείων τε xal ἀνθρωπίνων πραγμάτων 
xal τῶν τούτων αἰτίων. αὕτη δὴ τοίνυν ἐστὶν ἡ τοῦ νόμου παιδεία, 

δι᾽ ἧς τὰ ϑεῖα σεμνῶς καὶ τὰ ἀνθρώπινα συμφερόντως μανϑάνο- 20 

12 μεν. τῆς δὲ σοφίας ἰδέαι καϑεστᾶσι φρόνησις διχαιοσύνη ἀνδρεία 
σωφροσύνη" χυριωτάτῃ δὲ πάντων ἡ φρόνησις, ἐξ ἧς δὴ τῶν πα- 
9ov ὁ λογισμὸς ἐπιχρατεῖ. παϑὼν δὲ φύσεις εἰσὶν αἱ περιεχτι- 

13 χώταται B', ἡδονή τε xal πόνος᾽ τούτων δ᾽ ἑχάτερον xal * * * 
περὶ τὴν ψυχὴν πέφυχεν. πολλαὶ δὲ χαὶ περὶ τὴν ἡδονὴν καὶ τὸν 25 
ztóvoy παϑῶν εἰσὶν ἀχολουϑίαι. πρὸ μὲν τῆς ἡδονῆς ἐστὶν ἐπι- 
ϑυμία, μετὰ δὲ τὴν ἡδονὴν χαρά" πρὸ δὲ τοῦ πόνου ἐστὶ φόβος, 

14 μετὰ δὲ τὸν πόνον λύπη. ϑυμὸς δὲ χοινὸν πάϑος ἐστὶν ἡδονῆς 
τε xal πόνου, ἐὰν ἐννοηϑῇ τις ὅτε αὐτῷ περιέπεσεν. ἐν τῇ ἡδονῇ 

δέ ἐστιν xal ἡ καχοήϑης διάϑεσις, πολυτροπωτάτη πάντων οὖσα 9) 
τῶν παϑών, xarà μὲν ψυχῆς" ἀλαζονεία καὶ φιλαργυρία xal φελο- 
δοξία xal φιλονειχία xal βασχανία, xarà δὲ τὸ σῶμα παντοφαγία 

15 χαὶ μονοφαγία xal λαιμαργία. χαϑάπερ οὖν δυοῖν τοῦ σώματος 
χαὶ τῆς ψυχῆς φυτῶν ὄντων ἡδονῆς τε χαὶ πόνου, πολλαὶ τούτων 
τῶν φυτῶν εἰσιν παραφυάδες, ὧν ἐχάστην Ó παγγέωργος λογισμὸς 85 


5 ἐπέστι, 7 μακαρέσαε μ᾽ ἄν. ὑπο (8. 800.) των super τ addito xd». 
8. 21 ἀνδρέαι. 10 τὸν om. 12 αὐτίκα, sed « i. r. ἀρξαμένῳ om. 
14 ἔστι, super « addito M. 19 ἔστε (s. acc.) 31 ἀλαζονεία (8. acc), sed 
oir 92 τὸ) τῶι. 93 δυοῖν (sed or i. r) P, δυεῖν coni. BW. 
$4 solle, 
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σεεριχαϑαίρων τε xal ἀποχνέζων xal περιπλέχων xal ἐπάρδων xal 
πάντα τρόπον μεταχέων ἐξημεροῖ τὰς τῶν παϑῶν xal ἠϑῶν ὕλας. 
γὰρ λογισμὸς τῶν μὲν ἀρετῶν ἐστὶν ἡγεμών, τῶν δὲ παϑῶν 10 
αὐτοχράτωρ᾽ ἐπιϑεώρει γέ τοι πρῶτον διὰ τῶν χωλυτιχῶν τῆς 
σωφροσύνης ἔργων, ὅτι αὐτοδέσποτός ἐστι τῶν παϑῶν ὅ λογισμός. 
σωφροσύνῃ δὴ τοίνυν ἐστὶν ἐπιχράτεια τῶν ἐπιϑυμιῶν, τῶν δὲ 11 
ἐπειϑυμιῶν αἱ μέν εἰσε ψυχιχαὶ αἱ δὲ σωματιχαί, xal τούτων ἀμ- 
φοτέρων ὅ λογισμὸς φαένεται ἐπιχρατῶν, ἐπεὶ πόϑεν χινούμδνοι 
πρὸς τὰς ἀπειρημένας τροφὰς ἀποστρεφόμεϑα τὰς ἐξ αὐτῶν ἦδο- 
γάς; οὐχ ὅτι δύναται τῶν ὀρέξεων ἐπιχρατεῖν ὅ λογισμός; ἐγὼ μὲν 
οἶμαι. τοιγαροῦν ἐνύδρων ἐπιϑυμοῦντες χαὶ ὀρνέων χαὶ τετρα- 18 
πόδων xal παντοίων βρωμάτων τῶν ἀπηγορευμένων ἡμῖν κατὰ 
τὸν νόμον ἀπεχόμεϑα διὰ τὴν τοῦ λογισμοῦ ἐπιχράτειαν᾽ ἀνέχεταε 19 
γὰρ τὰ τῶν ὀρέξεων πάϑη ὑπὸ τοῦ σώφρονος νοὸς ἀναχοπτόμενα, 
χαὶ φιμοῦται πάντα τοῦ σώματος πάϑη ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ. 

Καὶ τί ϑαυμαστόν, εἰ αἱ τῆς ψυχῆς ἐπιϑυμίαι πρὸς τὴν τοῦ 20 
χάλλους μετουσίαν ἀχυροῦνται; ταύτῃ γὰρ ὅ σώφρων Ἰωσὴφ ἐπαι- 
νεῖται, ὅτε τῷ λογισμῷ περιεχράτησε τῆς ἡδυπαϑείας᾽" véog γὰρ 31 
xal ἀχμάζων πρὸς συνουσιασμὸν ἠχύρωσε τῷ λογισμῷ τῶν παϑῶν 
τὸν οἶστρον. οὐ μόνον δὲ τὴν τῆς ἡδυπαϑείας οἰστρηλασίαν ἐπι- 
χρατεῖν ὅ λογισμὸς φαίνεται, ἀλλὰ xal πάσης ἐπιϑυμίας. λέγει 22 
γοῦν ὅ νόμος (οὐχ ἐπιϑυμήσεις τὴν γυναῖχα τοῦ πλησίον σου, 
οὐδὲ ὅσα τοῦ πλησίον σου ἐστίν.“ χαίέτοι ὅτε μὴ ἐπιϑυμεῖν ἡμᾶς 
δἴρηχεν ὅ νόμος, πολὺ πλέον πείσαιμ᾽ ἄν ὑμᾶς, ὅτι τῶν ἐπιϑυ- 
μιῶν δύναιτ᾽ ἄν χρατεῖν ὅ λογισμός, ὥσπερ xal τῶν χωλυτιχῶν 
τῆς διχαιοσύνης παϑῶν᾽ ἐπεὶ τίνα τρόπον μονοφάγος τις ὧν τὸ 23 
ἦϑος καὶ γαστρίμαργος xal μέϑυσος μεταπαιδεύεται, εἰ μὴ δῆλόν 
ἐστιν, ὅτι χύριός ἐστι τῶν παϑῶν ὅ λογισμός; αὐτίχα γοῦν τῷ 
γόμῳ πολιτευόμενος, κἂν φιλάργυρός τις p, βιάζεται τὸν αὑτοῦ 
τρόπον, τοῖς δεομένοις δανείζων χωρὶς τόχων xal τὸ δάνειον τῶν 
ἡμερῶν ἐνστασῶν χρεωχοπούμενος" χἂν φειδωλός τις ἢ, ὑπὸ τοῦ 24 
γόμου χρατεῖται διὰ τὸν λογισμόν, μήτ᾽ ἐπιχαρπολογούμενος τοὺς 
ἀμητοὺς μήτ᾽ ἐπιρρωλογούμενος τοὺς ἀμπελῶνας. xal ἐπὶ τῶν 
ἑτέρων δὲ ἔστιν ἐπιγνῶναι τοῦτο. ὁ γὰρ νόμος xal τῆς πρὸς γο- 35 
νεῖς εὐνοίας χρατεῖ, μὴ χαταπροδιδοὺς τὴν ἀρετὴν δε αὐτούς, καὶ 
τῆς πρὸς γαμετὴν φιλίας ἐπιχρατεῖ, διὰ παρανομέαν αὐτὴν ἀπε- 


4 ἐπεϑέορεε (8. acc.) δέτοι, corr. BW. veo, sed t» 1. r. 15 φιεριοῦν- 
ται. 21 Apes, sed δε i. σ. 23 voi] τὸ. 288. τῶν Ópnen. 40 αὐτοῦ. 
30 δανέζων. 81 χρεοκοπούριεἶνοσ. 488 ἐπιρωλογούϊμενοσ. 84 nét yo- 
vel) προγονῆσ super. o prius addito e. | 


Google 


118 Excerpta de virtutibus et vitiis 


λέγχων, xal τῆς τέχνων φιλίας χυριεύει, διὰ xaxíav αὐτὰ χολάζων, 
χαὶ τῆς φίλων συνηϑείας δεσπόζει, διὰ πονηρίαν αὐτοὺς ἐξελέγχων. 
26 xal μὴ νομίσητε παράδοξον εἶναι, ὅπου xal ἔχϑρας ἐπιχρατεῖν ὅ 
λογισμὸς δύναται διὰ τὸν νόμον, μήτε δενδροτομῶν τὰ ἥμερα τῶν 
 πολεμέων φυτὰ τά τὲ τῶν ἐχϑρῶν τοῖς ἀπελάσασι διασώζων χαὶ ὃ 
τὰ πεπτωχότα συνεγείρων. xal τῶν βιαιοτέρων δὲ παϑῶν ἐπι- 
χρατεῖν ὅ λογισμὸς φαίνεται, φιλαρχίας xal χενοδοξίας xal ἀλα- 
27 ζονείας xal μεγαλαυχίας καὶ βασχανέας᾽ πάντα γὰρ ταῦτα τὰ xa- 
χοήϑη πάϑη ὅ σώφρων νοῦς ἀπωϑεῖται, ὥσπερ καὶ τὸν ϑυμόν᾽ 
28 xal γὰρ xal τούτου δεσπόζει. ϑυμούμενος γέ τοι Moog κατὰ 10 
Ζ4αϑὰν xal ᾿Αβειρὼν οὐ ϑυμῷ τι xav! αὐτῶν ἐποίησεν, ἀλλὰ τῷ 
λογισμῷ τὸν ϑυμὸν διήτησεν. δυνατὸς ὅ σώφρων νοῦς, ὡς ἔφην, 
χατὰ τῶν παϑῶν ἀριστεῦσαι xal τὰ μὲν αὐτῶν μεταϑεῖναι τὰ δὲ 
29 ἀχυρῶσαι᾽ ἐπεὶ διὰ τί Ἰαχὼβ τοὺς περὶ Συμεὼν xal “ευὶ aiviá- 
ται μὴ λογισμῷ τοὺς Σιχιμίτας ἀποσφάξαντας, λέγων͵, ἐπικατά- 15 
ρατος ὅ ϑυμὸς αὐτῶν“; εἰ μὴ γὰρ ἐδύνατο τὸν ϑυμὸν ὁ λογισμὸς 
80 ἐπιχρατεῖν, οὐχ ἄν εἶπεν οὕτως. ὅπηνίχα γὰρ ὁ ϑεὸς τὸν ἄνϑρω- 
στον κατεσχεύασε, λόγῳ xal αὐτεξουσιότητει κοσμήσας, τηνιχάδε τὰ 
πάϑη αὐτῷ καὶ τὰ ἤϑη περιεφύτευσε χαὶ τηνιχάδε ἐπὶ πάντων 
τὸν ἱερὸν ἡγεμόνα νοῦν διὰ τῶν ἔνδον αἰσϑητηρίων ἐγνεϑρόνισε xal 20 
τούτῳ νόμον ἔδωχε, xa9' ὃν πολιτευόμενος βασιλεύσει βασιλείαν 
91 σώφρονά τε καὶ δικαίαν xal ἀγαϑὴν καὶ ἀνδρείαν. πῶς οὖν, εἴποι 
τις ἄν, εἰ τῶν παϑῶν δεσπότης ἐστὶν ὅ λογισμός, λήϑης xal 
ἀγνοίας οὐχ ἐπιχρατεῖ; ἔστι δὲ χομιδῇ γελοῖος ὁ λόγος" οὐ γὰρ τῶν 
αὑτοῦ παϑῶν ὅ λογισμὸς ἐπιχρατεῖν φαίνεται, ἀλλὰ τῶν σωματι- 25 
32 χῶν. οἷον ἐπιϑυμίαν τις οὐ δύναται ἐχκόψαι ἡμῶν, ἀλλὰ μὴ δου- 
33 λωϑῆναι τῇ ἐπιϑυμίᾳ δύναται Ó λογισμὸς παρασχέσϑαι. ϑυμόν 
τις οὐ δύναται ἐχχόψαι ἡμῶν τῆς ψυχῆς, ἀλλὰ ϑυμῷ δυνατὸν τὸν 
λογισμὸν βοηϑεῖν. χαχοήϑειάν τις ἡμῶν οὐ δύναται ἐχχόψαι, ἀλλὰ 
τῷ μὴ χαμφϑῆναι τῇ καχοηϑείᾳ δύναται ὅ λογισμὸς συμμαχῆσαι" 80 
34 οὐ γὰρ ἐχριζωτὴς τῶν παϑῶν ὁ λογισμός ἐστιν ἀλλ᾽ ἀνταγωνιστής. 
ἔστι γοῦν τοῦτο διὰ τῆς Δαυὶδ τοῦ βασιλέως δίψης σαφέστερον 
ἐπιλογίσασϑαι. ἐπεὶ γὰρ δι᾽ ὅλης ἡμέρας προσβαλὼν ἀλλοφύλοις 
ὁ Δαυὶδ πολλοὺς αὐτῶν ἀπέχτεινε μετὰ τῶν τοῦ ἔϑνους στρατιωτῶν, 


Ἴ ἀλαζονίέασ. 11 αβηρων (s. spir. et acc.), corr. BW; v. Niesium ad 
Jos. antiqu. Iud. 4, 19; 97; 47. ϑιμοῦ. 15 σικηλωέτασς. . 11 ἐπικρατεῖν 
P, κρατεῖν vincere BW. 20 ἐνδων (8. spir.). 22 ἀνδρίαν. 248 τισὶ sed 
super s rasura. λέϑησ. 25 αὐτοῦ. 26 ὄν, sed super o accentus est 
erasus. 28 ϑυμὸν. 29 τίσ super lineam additum. 82. 34 δαδ. 
34 στρατιοτῶν, sed s LL r. ; 
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τότε δὴ γενομένης ἑσπέρας ἱδρῶν xal σφόδρα χεχμηχὼς ἐπὶ τὴν 
βασίλειον σχηνὴν ἦλθε, περὶ ἣν ὅ πᾶς τῶν προγόνων στρατὸς 
ἐστρατοπεδεύχει. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι πάντες ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἦσαν, 95 
ὁ δὲ βασιλεὺς ὡς μάλιστα διψῶν, καίπερ ἀφϑόνους ἔχων πηγάς, 

5 οὐχ ἐδύνατο δι᾽ αὐτῶν ἰάσασϑαι τὴν δίψαν, ἀλλά τις αὐτὸν ἐπι- 
ϑυμία τοῦ παρὰ τοῖς πολεμίοις ὕδατος ἐπιτείνουσα συνέφρυγε καὶ 
λύουσα χατέφλεγεν᾽ ὅϑεν τῶν ὑπασπιστῶν ἐπὶ τῇ τοῦ βασιλέως 36 
δέψῃ σχετλιαζόντων, δύο νεανίσχοι στρατιῶται χαρτεροὶ χαται- 
δεσϑέντες τὴν τοῦ βασιλέως ἐπιϑυμίαν τὰς παντευχέας χαϑωπλί- 

10 σαντο καὶ χάλπιν λαβόντες ὑπερέβησαν τοὺς τῶν πολεμίων χά- 
θαχας xal λαϑόντες τοὺς τῶν πυλῶν ἀχροφύλαχας διεξήεσαν, 
ἀνερευνώμενοι τὸ τῶν πολεμίων στρατόπεδον xal ἀνευράμενοι τὴν 
πηγὴν ἐξ αὐτῆς ϑαρραλέως ἐχόμισαν τῷ βασιλεῖ ποτόν. ὅ δὲ καί- 97 
zeQ τῇ δίψῃ διαπυρούμενος ἐλογίσατο πάνδεινον εἶναι χένδυνον 

15 ψυχῇ λογισϑὲν ἐσοδύναμον ποτὸν αἵματε᾽ ὄὅϑεν ἀντιϑεὶς τῇ ἐπι- 88 
ϑυμίᾳ τὸν λογισμὸν ἔσπεισε τὸ πόμα τῷ ϑεῷ. δυνατὸς γάρ, ὡς 
ἔφην, ó σώφρων νοῦς νιχῆσαι τὰς τῶν παϑὼν ἀνάγχας xal σβέσαι 
τὰς τῶν οἴστρων φλεγμονὰς xal τὰς τῶν σωμάτων ἀλγηδόνας xa9* 
ὑπερβολὴν ἁπάσας χκαταπαλαῖσαι xal τῇ καλοχαγαϑίᾳ τοῦ λογισμοῦ . 

20 διαπτύσαι πάσας τὰς τῶν παϑῶν ἐπιχρατείας. 

Ἤδη γὰρ xal ὁ χαιρὸς ἡμᾶς καλεῖ ἐπὶ τὴν ἀπόδειξιν τῆς 39 
ϑεωρίας τοῦ σώφρονος λογισμοῦ.. ἐπειδὴ γὰρ βαϑεῖαν εἰρήνην 
διὰ τὴν εὐνομίαν οἱ πατέρες ἡμῶν εἶχον xal ἔπραττον χαλώς, 
ὥστε xal τὸν τῆς «(σίας βασιλέα Σέλευχον τὸν Νιχάνορα χρήματα 

25 εἰς τὴν ἱερουργίαν αὐτοῖς ἀφορίσαι xal τὴν πολιτείαν αὐτῶν ἀπο- 
δέχεσϑαι, τότε δὴ τινες πρὸς τὴν χοινὴν νεωτερίσαντες ὅμόνοιαν 
πεολυτρότεως ἐχρήσαντο συμφοραῖς. Σίμων γάρ τις πρὸς Ὀνίαν 40 
(ἀντι)πολιτευόμενος, τὸν τότε τὴν ἀρχιερωσύνην ἔχοντα διὰ βίου, 
χαλὸν χαὶ ἀγαϑὸν ἄνδρα, ἐπειδὴ πάντα τρόπον διαβαλὼν ὑπὲρ τοῦ 

80 ἔϑνους οὐχ ἴσχυσε χαχώσαι, φυγὰς ᾧχετο τὴν πατρίδα προδώσων. 
ὅϑεν ἤχων εἰς ᾿αἰπολλώνιον τὸν Συρίας ἐπίτροπον xal Φοινίχης 41 
xal Κιλιχίας * * * ἔλεγεν ,εὔνους ὦν τοῖς τοῦ βασιλέως πράγμα- 
σιν ἥχω, μηνύσων πολλὰς ἰδιωτιχῶν χρημάτων μυριάδας ἐν τοῖς 


8 j|ca» P, peoa» Bekker, corr. BW. 58 δύω. . 9 καϑοπλέσαντο. 
12 ἀνερεινόμενοι. ἀνερευνάμιενοι. 14 διαπορούωενοσ |. 18 ἀλγεδόνασ, 
24 | νεικάνορα καὶ P, N«xávoga (deleto xa) BW, nisi forte voluit librarius 


e 
τὸν καὶ Nixávopa. 218. ουνέαν (&. Spir. « « « πολετενόμιεν | τον (8. 800.) 
ποτὲ | 28 fo». 29 ἐπεὶ δὴ | γὰρ τρόπον. 30 προδώσον}. 82 « « «) 
στρατηγὸν om. εὔνουσ, sed o 1 Σ. 
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Ἱεροσολύμων γαζοφυλαχίοις τεϑησαυρίσϑαι, τῷ ἱερῷ μὴ ἐπιχοινω- 
42 γούσας, xal προσήχειν ταύτας Σελεύχῳ βασιλεῖ.“ τούτων ἕχαστα 
γνοὺς ὅ ᾿Ἵπολλώνιος τὸν μὲν Σίμωνα τῆς εἰς τὸν βασιλέα τιμῆς" 
énpvst, πρὸς δὲ τὸν Σέλευχον ἀναβὰς κατεμήνυσε τὸν τῶν χρημά- 
των ϑησαυρὸν xal λαβὼν τὴν περὶ αὐτῶν ἐξουσίαν ταχὺ slg τὴν 
πατρίδα ἡμῶν μετὰ τοῦ χαταράτου Σίμωνος καὶ βαρυτάτου στρα- 
49 τοῦ προσελθὼν ταῖς τοῦ βασιλέως ἐντολαῖς ἥχειν ἔλεγεν ὅπως τὰ 
ἐδιωτικὰ τοῦ γαζοφυλαχίου λάβοι χρήματα. xal τεράτων γενομέ- 
γων. ἐξαισίων μόλις διεσώϑη. ZHTEI EN TOI ΠΕΡῚ 
IL4P.440RQN. 10 


ot 


»? - , -ἄΘΦ 5 , 4 , 3 / 
Ex τοῦ λόγου τοῦ ἐπιγραφομένου περὶ γένους Ἰωσήπου 
καὶ πολιτείας αὐτοῦ. 


1 16. Ἐμοὶ γένος ἔστιν οὐχ ἄσημον, ἀλλ᾽ ἐξ ἱερέων ἄνωϑεν 
χαταβεβηχός. ὥσπερ δὴ παρ᾽ ἑχάστοις ἄλλη τίς ἐστι συγγενείας " 
ὑπόϑεσις, οὕτω παρ᾽ ἡμῖν ἡ τῆς ἱερωσύνης μετουσία μέγα τεχμή- 15 

2 ρεόν ἐστι γένους λαμπρότητος. ἐμοὶ δὲ οὐ μόνον ἐξ ἱερέων ἐστὶ 
τὸ γένος, ἀλλὰ xal éx τῆς πρώτης ἐφημερέας vov. xÓ (πολλὴ δὲ 
xal αὐτῶν διαφορά) xal τῶν ἐν ταύτῃ φυλῶν ἐχ τῆς ἀρίστης. 
ὑπάρχω δὲ χαὶ τοῦ βασιλιχοῦ γένους ἀπὸ τῆς μητρός. 

6 Τὴν uiv οὖν τοῦ γένους διαδοχήν, ὧς ἐν ταῖς δημοσίαις δέλ- 2 
τοις ἀναγεγραμμένην εὗρον, οὕτω παρατίϑεμαι, τοῖς διαβάλλειν 

ἡμᾶς πειρωμένοις χαίρειν ἐάσας᾽ ὅ πατὴρ δέ μουν ἤατϑίας οὐ 
διὰ μόνην τὴν εὐγένειαν ἐπίσημος ἦν, ἀλλὰ πλέω διὰ τὴν διχαιο- 
σύνην ἐπῃνεῖτο, γνωριμώτερος ὧν ἐν τῇ μεγίστῃ πόλει τῶν παρ᾽ 

8 ἡμῖν τοῖς ᾿εροσολυμίταις. ἐγὼ δὲ συμπαιδευόμενος ἀδελφῷ 25 
ἸΠατϑίᾳ τοὔνομα (γεγόνει γάρ μοι γνήσιος ἐξ ἀμφοῖν τῶν γονέων) 
εἰς μεγάλην παιδείας προύχοπτον ἐπίδοσιν, μνήμῃ τὸ xal συνέσει 

9 δοχῶν διαφέρειν. ἔτι δὲ ἄρα παῖς ὧν διὰ τὸ φιλογράμματον ὑπὸ 
πάντων ἐπῃνούμην, συνιόντων ἀεὶ τῶν ἀρχιερέων xal τῶν πρώ- 
των τῆς πόλεως παρ᾽ ἐμοῦ περὶ τῶν νομίμων ἀχριβέστερόν τι 90 

10 γνώναι. περὶ ἔχχαέδεχα δὲ ἔτη γενόμενος ἐβουλήϑην vo» παρ᾽ 
ἡμῖν αἱρέσεωκ ἐμπειρίαν λαβεῖν᾽ τρεῖς δέ εἰσι, Φαρισαίων, Saó- 


16 Jos. vita 1. 2. 6—16. 78—84 (1—8..14—106). 


1 γαζοφυλακείοισ. 8 σέμονα. ὅ ϑησαυρόν, sed o i. r. 8 γαζοφυ- 
Aaxetov. 20 δημοσέοισ. 22 satÓ(ao, sed Ó i. r. 23 εὐγένειαν, sed 
e i τ. 24 γνώρεμιατεροσ (sic). 25 ζεροσολυμιέταισ, Sed. ἔταισ i. τ. 
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δουχαίων, 'Econvuv: οὕτω γὰρ φόμην αἱρεῖσϑαι τὴν ἀρίστην, si 
πάσας χαταμάϑοιμι. σχληραγωγήσας γοῦν ἐμαυτὸν xal πολλὰ 11 
πονηϑεὶς τὰς τρεῖς διῆλθον. χαὶ μηδὲ τὴν ἐντεῦϑεν ἐμπειρίαν 
ἱχανὴν ἐμαυτῷ νομίσας εἶναι, πυϑόμενός τινα Βανοῦν ὀνόματι 

5 xarà τὴν ἐρημίαν διατρίβειν ἐσθῆτι μὲν ἀπὸ δένδρων χρώμενον, 
τροφὴν δὲ τὴν αὐτομάτως φυομένην προσφερόμενον, ψυχρῷ δὲ 
ὕδατι τὴν ἡμέραν xal τὴν νύχτα πολλάχις λουόμενον πρὸς ἁγνείαν, 
ζηλωτὴς ἐγενόμην αὐτοῦ. xal διατρίψας παρ᾽ αὐτῷ ἐνιαυτοὺς 12 
τρεῖς xal τὴν ἐπιϑυμίαν τελειώσας εἰς τὴν πόλιν ὑπέστρεφον. 

10 ἐννεαχαιδέχατον ἔτος ἔχων ἠρξάμην τε πολιτεύεσϑαι τῇ Φαρισαίων 
αἱρέσεε χαταχολουϑῶν, ἣ παραπλήσιός ἐστε τῇ παρ᾽ Ἕλλησι 
Στωιχῇ λεγομένῃ. 

Mev' εἰχοστὸν δὲ xal ς΄ ἐνιαυτὸν εἰς Ῥώμην μοι συνέπεσεν 13 
ἀναβῆναι δι᾽ αἰτίαν τινά᾿ ἔστι δὲ αὕτη. χαϑ'᾽ ὃν χρόνον OA 

15 τῆς Ἰουδαίας ἐπετρόπευεν, ἱερεῖς τινὰς συνήϑεις ἐμοέ, καλούς τε 
χἀγαϑούς, διὰ μικρὰν xal τὴν τυχοῦσαν δήσας αἰτίαν εἰς τὴν Pó- 
μην ἔπεμψε, λόγον ὑφέξοντας τῷ Καίσαρι. οἷς ἐγὼ πόρον εὖ- 14 
ρέσϑαι βουλόμενος σωτηρίας, μάλιστα δὲ xal πυϑόμενος, ὅτε xaí- 
zt£Q ἐν χαχοῖς ὄντες οὐχ ἐξελάϑοντο τῆς εἰς τὸ ϑεῖον εὐσεβείας, 

20 διατρέφοιντο δὲ σύχοις xal καρύοις, ἀφιχόμην εἰς Ῥώμην πολλάχες 
χινδυνεύσας χατὰ ϑάλατταν. βαπτισϑέντος γὰρ ἡμῶν τοῦ πλοίου 15 
χατὰ μέσον ᾿Α΄δρίαν, περὶ ἐξαχόσιοι" τὸν ἀριϑμὸν ὄντες du. ὅλης 
τῆς νυχτὸς ἐνηξάμεϑα, xal μέχρε" ἀρχομένην ἡμέραν ἐπιφανέντος 
ἡμῖν xarà ϑεοῦ πρόνοιαν Κυρηναϊχοῦ πλοίου φϑάσαντος" τοὺς 

25 ἄλλους ἐγώ τε xaí τινες ἕτεροι, περὶ q' σύμπτιαντες, ἀνελήφϑημεν 
εἰς τὸ πλοῖον. διασωθὲν" εἰς τὴν 4ιχαιαρχίαν, ἣν Ποτιόλους 16 
᾿Ιταλοὶ καλοῦσιν, διὰ φιλίας ἀφικόμην ᾿Αλιτύρῳ (μιμολόγος δὲ ἦν 
οὗτος χάλλιστα" τῷ Νέρωνι χαταϑύμιος), xal δε αὐτοῦ Πομπηίᾳ" 
τῇ τοῦ Καίσαρος γυναιχὶ γνωρισϑεὶς προνοῶ ὡς τάχιστα παρα- 

30 χαλέσας αὐτὴν τοὺς ἱερεῖς λυϑῆναι, μεγάλων δωρεῶν ταύτῃ εὐερ- 
γεσίᾳ πρώτῃ t τυχὼν παρὰ τῆς Πομπηίας" ὑπέστρεφον ἐπὶ τὴν 
οἰχείαν. 

Πεταξὺ δὲ συμβάντων τινῶν, εἰρηνεύεσϑαε πρὸ πάντων τὴν 78 


1 ἐσσηναεων (8. acc.) ortum ex dittographia ἐσσαέων et ἐσσηνῶν. 
4 làuavró, sed e i. τ βανουν | (8. acc.) P, βανοῦν Joe. cod. M. — 6 a?roxd- 
too, 8ed e i. r. Ἴ πολ]λακησ (8. acc.). 9 πόληνυ 11 ἢ ἢ. 1ὅ σι͵)νή- 


* 
ϑεισ, sed. «e« 1. r. 20 ἀφικόμιειν, Sed. eiv i. Γ΄ 21 xe«raOdiar |. βαπτη»- 
σϑέντοσ. 22 ἀδριαν (s. 800.). .25 q'] ὀγδοήκοντα Jos. codd., videtur 
librarius errore scripsisse q' pro π΄. 29 vot, sed v L r. προνοῶν. 
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79 Γαλιλαίαν ἐφρόντιζον. τοὺς δὲ ἐν τέλει τῶν Γαλιλαίων, ὅσον οἵ 
σιάντας, βουλόμενος ἐν προφάσει φιλίας χαϑάπερ ὅμηρα τῆς 
“τέστεως ἔχειν φίλους τὲ xal συνεχδήμους ἐποιησάμην ἐπί v6 χρί- 
σεις παρελάμβανον xal μετὰ γνώμης τῆς ἐχείνων τὰς ἀποφάσεις 
ἐποιούμην, μήτε προπετείᾳ πειρώμενος τοῦ διχαίου διαμαρτάνειν, 5 
χαϑαρεύειν δὲ παντὸς ἐν αὐταῖς λήμματος. 

80 Περὶ τριαχοστὸν οὖν ἔτος ὑπάρχων, ἐν ᾧ χρόνῳ, xáv ἀπέχε- 
ταί" τις τῶν πονηρῶν ἐπιϑυμιῶν, δύσχολον τὰς éx φϑόνου δια- 
βολὰς φεύγειν, ἄλλως τε χαὶ ἐξουσίας ὄντα μεγάλης, γυναῖχα μὲν 
πᾶσαν ἀνύβριστον ἐφύλαξα, πάντων δὲ τῶν διδομένων ὡς μὴ 10 
χρήξζων κατεφρόνησα᾽ ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰς ὀφειλομένας μοι ὡς ἱερεῖ δε- 

82 χάτας ἀπελάμβανον παρὰ τῶν χομιζόντων. xal τὸν Ἰωάννην πολλά- 
κις ἐπιβουλεύσαντα uot λαβὼν ὑποχείριον, οἴτε αὐτὸν οὔτε τινὰς 

83 τῶν λοιπῶν ἐτιμωρησάμην. διὰ τοῦτο οἶμαι xal τὸν ϑεόν (οὐ γὰρ 
λελήϑασιν αὐτὸν οἱ τὰ δέοντα πράττοντες) χαὶ ἐχ τῆς ἐχείνων 15 
ῥύσασϑαί με χειρὸς xal μετὰ ταῦτα πολλοῖς περιπεσόντα χιενδύ- 
νοις διαφυλάξαι. 

84 Τοσαύτη δὲ ἦν ἡ πρός μὲ τῶν Γαλιλαίων εὔνοια xal πίστις 
ὥστε, ληφϑεισῶν αὐτῶν xarà χράτος τῶν πόλεων, ἀνδρῶν τε xal 
γυναιχῶν ἀνδραποδισϑέντων, οὐχ οὕτω ταῖς ἑαυτῶν ἐπεστέναξαν 20 
συμφοραῖς ὥσπερ τῆς ἐμῆς ἐφρόντισαν σωτηρίας." 

τέλος τῆς Ἰωσήπου ἀρχαιολογίας" λόγοε x' xal τοῦ λόγον τοῦ 
περὶ τοῦ βίου Ἰωσήπου xal τῆς πολιτείας αὐτοῦ. 


Ἔχ τῆς χρονιχῆς ἱστορίας Γεωργίου μοναχοῦ 
β΄ περὶ ἀρετῆς xai xoxiag. — 25 
p.6 de B. 1. Ὅτι ὁ Αβελ παρϑένος xal δίκαιος ὑπῆρχεν xal ποιμὴν 


p? δε P. προβάτων, ἐξ ὧν καὶ ϑυσίαν τῷ ϑεῷ προσαγαγὼν xal δεχϑεὶς 
ἀναιρεῖται, φϑονηϑεὶς ὑπὸ τοῦ ἀδελφοῦ αἰτοῦ Καῖν. ὁ δὲ Καϊν 


1 p. 6, 10—7, 16 de Boor. [Suid. v. 24521). 

6 αὐτοῖο. 8 gOórov, sed Jo i. r. 11 zeZ5w:. 19 ληφϑεισῶν, sed 
es d. rx. 22 s. In subscriptione similiter erravit compilator atque in iis, quae 
post excerpta ex Appiano petita addidit (ubi v.); ef. ad p. 2, 27 et 5, 8. 

26 Me, vióc ᾿41δάμ. οὗτοε παρϑένος Suid. ὑπῆρχε Suid. 28 αὐτοῦ) 
τοῦ Suid. ὁ Kdi» δὲ Suid.; v. praef. c. II 1. 
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γεωργὸς τυγχάνων xal μετὰ τὴν δίχην χειρόνως βιώσας στένων 
xal τρέμων ἦν, ὅτι Ó μὲν “Α4βελ τὰ τιρωτότοχα ϑεῷ κχαϑιερῶν 
φιλόϑεον μᾶλλον ἢ φίλαυτον ἑαυτὸν συνέστη, ÓJt» xal διὰ τῆς 
ἀγαϑῆς αὐτοῦ προαιρέσεως προσεδέχϑη. ὁ δὲ Kai» δυσσεβῶς 

5 ἑαυτῷ ἀπονέμων τὰ πρωτογεννήματα, ϑεῷ δὲ τὰ Prat εἰχότως 
xal ἀπεβλήϑη. φησὶ γὰρ ,xal ἐγένετο μεϑ᾽ ἡμέρας, προσήνεγχε 
Kaiv ἀπὸ τῶν χαρπῶν τῆς γῆς.“ ὥστε διὰ τοῦτο Kdi» ἐλέγχεται, 
ὅτε μὴ τὰ ἀχροϑίνια τῶν γενημάτων προσήνεγχε τῷ ϑεῴ, ἀλλὰ τὰ 
μεϑ᾽ ἡμέρας xal δεύτερα. 

0 2. Ὅτι Σαρδανάπαλλος ó βασιλεὺς 1 dovolov ἐσφάγη ὑπὸ Περ- p.15 « 5. 
σέως᾽ οἱ δὲ κόλαχες xal μιμηταὶ τῆς ἐχείνου φιλοσαρχίας xal 
γαστριμαργίας xal οἰστρηλασίας ἐπέγραψαν ὡς ἐξ αὐτοῦ δῆϑεν 
ἐν τῷ τάφῳ αὐτοῦ τοιάδε, τόσσ᾽ ἔχω, ὅσσ᾽ ἔφαγόν τε xal ἔπιον 
xal μετ᾿ ἐρώτων τέρπν᾽ ἐδάην, τὰ δὲ πολλὰ xal ὄλβια πάντα Àé- pit δὲ 8. 

5 λδίπται. xal γὰρ νῦν σποδός εἰμε, Νίνον μεγάλης βασιλεύσας." | 
ἀλλ᾽ οὖν γε ψευδῶς oi γεγραφότες ἐπέγραψαν τοῦτο πάντως" o 
γὰρ ἔχει ὅ τελευτήσας ἅπερ ἔφαγε καὶ ἔπιεν, ἀλλ᾽ εἰς τὴν δυσώδη 
φϑορὰν ἐχεῖνα πάντα χεχώρηχεν, ἔχει δὲ μόνον τοῦ παρανόμου 
βίου τὴν δυσοδμίαν, ἥτις διηνεχῶς τὴν ἐμπαϑῆ καὶ ἀϑλίαν ψυχὴν 

Ὁ αὐτοῦ ἀλγύνει χαὶ ἀνιᾷ, συνειδυῖαν ἑαυτῇ τὰ χάχιστα μεμνημένην, 
ὧν παρανόμως xal ἀχολάστως Ó τάλας εἰργάσατο. 

9. Ὅτι ᾿Αλέξανδρος ὅ Ἰ]αχεδὼν ἐπήει τὴν Ιουδαίαν πορϑῶν᾽" 28 4« 5. 
ὁ δὲ ἀρχιερεὺς τὴν ἱερατιχὴν στολήν, περὶ ἧς ἐν τῷ περὶ ἐχφρά- 
σεως τέϑειται, περιβαλλόμενος xal ποιησάμενος τὴν ἀπάντησιν γ.8ϊ de B. 
$ εἰς τόπον ἐπίσημον, (£015) ἔνϑα μάλιστα ἡ περιχαλλὴς τοῦ ναοῦ 
πρόσοψις ἐξεφαίνετο. zal τὸ μὲν πλῆϑος πόρρωθϑεν. ἰδὼν ὅ 
᾿Αλέξανδρος ἐν λευχαῖς στολαῖς, τοὺς δὲ ἱερεῖς προεστῶτας ἐν 


2 p.18,14—14, 9 ἰϑυϊᾶ. v. Jagdasdmalos] 8». 26, 8.9. 81, 8—32, 10. 


2 ὅτι ὁ μὲν) ὁ γὰρ Suid. 2. 5 τῷ ϑεῷ Suid. — 8 συνΐστεε P, καϑέστη 
Suid. 88. διὰ τὴν ἀγαϑὴν αὐτοῦ προαέρεσιν ἀπεδέχϑη Suid. 5 τὰ πρῶτα 
γεννήματα Suid. 6. 9 post £4. add. τινὲς Suid.; v. praef. c. II 1. 8 τὰ 
ἀκρ. γεννήματα Suid. 10 Οὗτος ἐσφάγη Suid. — 19 ἐν cum cod. V del. apud 
Suidam Bernbardy. 18 88. αὐτοῦ τὸ Τόσσ᾽ ἔχω xal τὰ ἑξῆς. φευδῶς δὲ ol 
γεγραφότες Suid. 18 τόσο᾽ — 15 λέλειπται) hi versus non e Georgio de- 
scripti, sed aut de memoria citati aut e scriptore quodam Byzantino petiti esse 
videntur; v. Diod. exc. 6 extr. 14 reg| và δάην taós πολλὰ. 16 τοῦτο 
“άντως 0m. Snid. 19 δυσοδμέαν, sed dus 1. r. 198. τὴν ἀϑλέαν αὐτοῦ 
ψυχὴν ἀλγύνεε Suid. — 20 ante “εων. δἀά. καὶ Suid., om. Snid. codd. AB. 


a 
23 ἐκφράσεως) ἐκ gp P, v. Suid. v. odufvxec. 24 περιβαλόμενος coni. BW, 
σεερεϑέμενος Georg. Mon. 25 ἔστη om. . : | 
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βυσσίναις μετὰ πολλῆς εὐταξίας xal σεμνότητος, τὸν δὲ ἀρχιερέα 
ἐν ὑαχένϑῳ xal διαχρύσῳ χοσμῷ καὶ ἐπὶ τῆς χεφαλῆς (rbv) χί- 
δαριν ἔχοντα καὶ τὸ χρυσοῦν ἐπ᾽ αὐτῆς ἔλασμα, ἐν ᾧ τὸ τοῦ ϑεοῦ 
ἐπεγέγραπτο ὄνομα, ἐπὶ τῇ ξένῃ ϑέᾳ χαταπλαγεὶς ó ᾿4λέξανδρος 
χαὶ ἀπὸ τοῦ ἅρματος εὐθὺς χαταπηδήσας χαὶ προσελθὼν μόνος ὃ 
σιροσεχύνησε τὸ ϑεῖον ὄνομα xal τὸν ἀρχιερέα ἡσπάσατο, ὃν πάᾶν- 
τες οἱ Ἰουδαῖοι μιᾷ φωνῇ σὺν τῷ ἀρχιερεῖ ἀντησπάσαντο. 

Τῶν δὲ γε τῆς Συρίας βασιλέων xal τῶν λοιπῶν χαταπλα- 
γέντων xal διεφϑάρϑαι τὴν διάνοιαν ᾿Δλέξανδρον ὑπειληφότων xal 
Παρμενίωνος τοῦ στρατηγοῦ μᾶλλον ϑαυμάσαντος xal ἀγαναχτή- 10 
σαντος, διότι χαϑάπερ τις τῶν ὑπηχόων πεσὼν προσεχύνησεν, 
εἶπεν ᾿Αλέξανδρος ,,οὐ τὸν ἀρχιερέα προσεχύνησα, ἀλλὰ τὸν ὑπ᾽ 
αὐτοῦ ϑεὸν τιμώμενον χἀμοὶ τὴν βοήϑειαν xarà τῶν ἐναντίων 
ὑποσχόμενον. ἡνίχα γὰρ τὴν χατὰ Περσῶν διενοούμην στρατείαν 
καὶ οὐχ ἐτόλμων διὰ τὸ μέγεϑος τῆς δυναστείας αὐτῶν, ὥφϑη μοι 15 
χατ᾽ ὄναρ χατὰ τὸ σχῆμα τοῦδε τοῦ ἀρχιερέως ὅ ϑεὸς καὶ ϑαρρεῖν 
Hot παρεχελεύσατο xal τῆς προϑυμίας σπουδαίως ἔχεσϑαι, λέγων 
»tlg σὲ χαταλήξω τὴν Περσῶν δυναστείαν.“ διὸ τοῦτον ϑεασά- 
μενος ἐν τοιαύτῃ στολῇ xal τῆς χατὰ τοὺς ὕπνους ὑπομνησϑεὶς 
ὄψεως εἰκότως προσεχύγνησα.“ xal ταῦτα εἰπὼν πρὸς τὸν οἰχεια- 2) 
χὸν Παρμενίωνα χαὶ τὸν ἀρχιερέα δεξιωσάμενος, τῶν ἱερέων παρε- 
πομένων, εἰς τὴν πόλιν Ἱερουσαλὴμ παρεγένετο μετὰ πολλῆς τῆς 
ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων δεχϑεὶς εὐφροσύνης. οἱ δὲ γραμματεῖς τὴν 
βίβλον τοῦ 4avu)À προσχομέσαντες τὴν προφητείαν αὐτῷ διηρμή- 
γευον, ἣν ὅ προφήτης προηγόρευσεν, ὡς δεῖν τινα τῶν αχεδόνων 25 
τὴν βασιλείαν Περσῶν χειρώσασϑαε. ὃς ἐπὶ τούτῳ μᾶλλον ἡσϑεὶς 
xal περιχαρὴς γενόμενος xal ἐπὶ τὸ ἱερὸν ἀνελθὼν ϑύειν μὲν τῷ 
ϑεῷ κατὰ τὴν τοῦ ἀρχιερέως ὑφήγησιν ἐχέλευσεν, αὐτὸν δὲ τὸν 
ἀρχιερέα xal πάντας τοὺς ἱερεῖς « « α | 

4. 9 * * Οὐχοῦν ὥσπερ Ó παλαιὸς νόμος εἰς δύο Blovc ἦν 9) 


4 p. 836, 6—341, 24. 343—349. 353, 11—358, 17. 


e 

2 vexiy, τὴν Om. 8. τὸ (alterum)) v&s, v. praef. c. 1 4 extr. 9 ὑπεί- 
ληφότων, sed ec l.r. 11 καϑαπέρς, 18 τιμόμκενον xauol 14 στρατιάν. 
22 (gx. 26 χειρόσασϑαε]. 21 ϑύει. 29. 30 « » «] unus quaternio 
videtur deesse (v. de Boorium Hermes 1886, 83). In ea lacuna tradita fuisse 
quae sunt apud Suidam v. Βραχμάν (inde ab ὅτε o4 Bpaysádsec «α G. M. p. 35, 
21—23; 12—16. p. 36, 1—37, 6), v. Αὐδώδ (« G. M. p. 146, 198), v. P'edeo»^ 
(- G.M. p. 147, 11—16), v. ““βιιέλεχ (e G. M. p. 148, 2—149, 20), v. ZZie/ 
(.» G. M. p. 159, 16—160, 6), v. “αονέδν (usque ad ὑποχόνδρια ἐτελεύτησεν — 
G. M. p. 167, 24—168, 18), v. “.ανέδε (“ G. M. p. 176, 10—14. p. 178, 4—11. 
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e Georg. Mon. p. 51—837. |. 1235 


διῃρημένος, εἴς τε τὸν Φαρισαϊχὸν xal [τὸν] ὑψηλὸν xal eig τὸν 
ὑποδεέστερον χοσμιχόν, οὕτω δὴ χαὶ ὅ χατὰ χριστιανισμὸν νέος 
ϑεσμὸς εἰς μοναδιχὸν ὑπερφερῆ xal βιωτιχόν. : 
Φαρισαῖοι τοίνυν ol ἑρμηνευόμενοε ἀφωρισμένοι xal μεμε- 
5 ρισμένοι παρὰ τὸ μερίζειν καὶ ἀφορίζειν ἑαυτοὺς ἀπὸ τῶν ἄλλων 
ἁπάντων ἐλέγοντο εἴς τε τὸ χαϑαρώτατον τοῦ βίου xal ἀχρεβέ- 
στατον xal εἰς τὰ τοῦ νόμου ἐντάλματα. τὸν δὲ αὐτὸν βίον μετὴρ- 
χοντο xal οἱ γραμματεῖς, παρ᾽ οἷς καὶ πολιτεία ἡ αὐτὴ ἐγχράτειά 
τε xal παρϑενία, νηστεία δὶς τοῦ σαββάτου, ξεστῶν καὶ πινάχων 
l0 xaà ποτηρίων χαϑαρισμοὶ ἀποδεχατώσεις τε xal ἀπαρχαὶ καὶ ἐν- 
δελεχεῖς εὐχαὶ χαὶ τὰ λοιπὰ πάντα, ὑπεξαιρουμένων δηλονότε τῶν 
Ἔσσαίων ὡς ὑπερτέρων σφόδρα xai λίαν ὑπερχειμένων. ἣν δὴ 
Φαρισαϊχήν, ὡς ἄριστον πολιτείαν, ὅ Παῦλος ζηλώσας εὖ μάλα p.83 4. 
σεμνύνεται, φάσχων Ἰσραηλίτης εἰμί, φυλῆς Βενιαμίν, Ἑβραῖος ἐξ 
ι5 Ἑβραίων, κατὰ νόμον Φαρισαῖος.“ ὄϑεν xal ὅ Κύριος τὸν τελειό- 
τερον xal ἀγγελικὸν ὑποτιϑέμενος ἐναργῶς βίον ἔφασχε πρὸς τοὺς 
ἐραστὰς τῆς οὐρανίου χληρουχίας" ,,ἐὰν μὴ περισσεύσῃ ἥ. δικαιο- 
σύνη ὑμῶν πλεῖον τῶν Φαρισαίων xal γραμματέων, οὐ μὴ εἰσέλ- 
ϑητε εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν.“ 
20 Ἔνϑεν γέ τοι xal ὃ ἀποστολιχὸς Φιονύσιος, ὡς ἔοιχεν, ἀπο- 
σεμνύνων τὴν ἱερὰν τῶν μοναχῶν τάξιν οὕτως φάσχει" ,, δὲ τῶν 
τελουμένων ἁπασῶν ὑψηλοτέρα τάξις, ἡ τῶν μοναχῶν, ἔστιν ἱερὰ 


Ρ.119, 5—25), γ. Ἰωσαφάτ (πα G.M. p.218,14—214,7), ν- Ἰωδαέ (-- G.M. p. 216,85.), 
v. Ὀξίαον («ὦ G. M. p. 220, 6—9. p. 221, 98.), v. Φακεέ (“- G. M. p. 221, 24—20), 
v. Ἰωσίαεν (“ G. M. p. 242, 158—243, 22), v. Ἰηοῦ (- G. M. p. 260, 8—20), v. 
Ναβουχοδονόσορ (usque ad ταπεινῶσαι - G. M. p.265, 14--266, 22), v. Ko- 
λοσσαεύς (s G. M. p. 285,208), v. Ἡρώδης (παὸ G. M. p. 808, 9-- 309, 19), v. 
Πιλᾶτος (e G.M. p. 817,7—918, 2), v. Τιβέριος («- G. M. p. 822, 11—21). 
v. I'dios* («» G. M. p. 923, 1—324, 8), v. 'Eocato: (»» G. M. p. 328, 7—10. p. 529, 
11—17), v. ἐξ ἐπιωμέτρου (— G. M. p. 328, 8&.), v. ϑεραπενταί (« G. M. p. 332, 
5—12; 15—22; 24. p. 333, 7. p. 333, 11—14. 20—25), v. σεμνεῖον (e G. M. p. 888, 
1—8. 118.) suspicatur de Boorius (Hermes 1856, 10s. et 2188); idem dubitat 
L c. utrum ea quae Suidas tradit v. A/oc* et v. EXo£fiosb (cf. G. M. p. 994,11 88.) 
hoc ex loco hausta sint necne. p. 124, 30 δύω. 


1 ὑψφιλὸν. — 9 ὑπερφερῆ, Sed gi. 1. 4 ol ἔρμην. — 15 OQagicator: Suid. 
v. Φαρισαξοι. καὶ μδμι. 0m. Suid. ὅ ἀπὸ om. Buid. 6 ἀδλέγοντο om. 


- 
Suid. 8. αὐτῇ. 4yxgatía, 59 νιστεέία]!. 10 ποτηρίων Suid., xo P. 
11 πάντα om. Suid. δηλον ὅτι. 148. Ἰσραπλέτης eiuf, φυλῆς Βενιαμέν. 
Ἑβραῖος ἐξ Ἑβραίων Suid., om. P, v. praef. c. 11 3. 17 περεσεύση |. 
185 πλείω». ypauuaticov, ed 4 i.r. — 208. Φησὶ “ιονύσιος" ἡ δὲ τῶν — 
126, 17 legovoyovutyn: Suid. v. ίοναχός. 22 ὑψγηλωτέρα. : 
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διαχόσμησις, πᾶσαν uà» ἀποχεχαϑαρμένη χάϑαρσιν ὅδλιχῇ δυνάμει 
χαὶ παντελεῖ τῶν οἰχείων ἐνεργειῶν ἁγνότητι, πάσης δὲ οὔσης 
ϑεμιτὸν ϑεωρεῖν αὐτῇ ἱερουργίας, ἐν νοερᾷ ϑεωρίᾳ καὶ χοινωνίᾳ 
γεγενημένῃ καὶ ταῖς τῶν ἱεραρχῶν τελειωτιχαῖς δυνάμεσιν ἐγχειριζο- 
μένη xal ταῖς ἐνθέοις αὐτῶν ἐλλάμψεσι xal ἱεραρχιχαῖς παραδό- 5 
σεσιν ἐχδιδασχομένη xal τὰς ἐποπτευϑείσας τῶν xav αὐτὴν ἱερῶν 
τελετῶν ἱερουργίας xal πρὸς τῆς ἱερᾶς αὐτῶν ἐπιστήμης ἀναλό- 
γως εἰς τελειοτάτην ἀναγομένη τελείωσιν. ἔνϑεν οἱ ϑεῖοι χαϑη- 
γεμόνες ἡμῶν ἐπωνυμιῶν αὐτοὺς ἱερῶν ἠξίωσαν, χαὶ οἱ μὲν ϑερα- 
πευτάς, οἱ δὲ μοναχοὺς ὀνομάσαντες éx τῆς τοῦ ϑεοῦ χαϑαρᾶς Ww 
ὑπηρεσίας xal ϑεραπείας xal τῆς ἀμερίστου xal évtaíag ζωῆς ὡς 
ἐνοποιούσης αὐτοὺς ἐν ταῖς τῶν διαιρετῶν ἱεραῖς συμπτύξεσιν ὡς 
ϑεοειδῇ μονάδα xal φιλόϑεον τελείωσιν. διὸ xal τελεστιχὴν αὖ- 
τὴν ἡ ἱερὰ ϑεσμοϑεσία χάριν ἐχάλεσεν xal τινος αὐτοὺς ἠξίωσεν 
ἀφιερωτιχῆς ἐπιχλήσεως, οὐχ ἱερατιχῆς (ἐχείνῃ γὰρ ἐπὶ μόναις 15 
γίνεται ταῖς ἱερατιχαῖς τάξεσιν) ἀλλ᾽ ἱερουργιχῆς ὑπὸ τῶν ὁσίων 
ἱερέων τῇ ἱεραρχιχῇ τελετουργίᾳ δευτέρως ἱερουργουμένη.“ 

Ταῦτα δὲ éx πολλῶν ἐρανισάμενος ὀλίγα ἀναγχαίως οἶμαι 
συντέϑειχα διὰ τοὺς ἐπαποροῦντας, τιότε xal ποῦ xal πόϑεν καὶ 
τῶν μοναχῶν ἤρξατο διαγωγή τε καὶ ἄσχησις xal τάξις. ποῦ roí- 0 
γυν εἰσὶν οἱ τὴν μοναδιχὴν πολιτείαν μετὰ τῶν ἄλλων τῆς ἀποστο- 
λικῆς ἐχκχλησίας ϑείων παραδόσεων xal ϑεσμῶν εἰχονομάχοι δυσ- 
σεβῶς χαὶ ἀνοήτως ἀποβαλλόμενοι χαὶ διαπτύοντες, ἀρτιφανεῖς 
Ἰουδαῖοι, xal χατὰ τὸν ἀσεβῆ xal ϑεοστυγῆ μυσταγωγὸν αὐτῶν 
xoztQÓvvuov νέαν xal πρόσφατον ταύτην δογματίξοντες ἐξ ἄχρας 25 
μανίας τε xal ἀπονοίας xal ἀβελτηρίας ,μὴ νοοῦντες μήτε ἃ Aé- 
γουσιν μήτε περὶ τίνων διαβεβαιοῦνται“; ἡμεῖς δὲ ταῖς διδασχα- 
λέαις τῶν ἁγίων πατέρων ἑπόμενοι xal ἀρχαίαν ταύτην xal za- 
λαιὰν πιστεύομεν ὑπάρχειν. 

Kal οὐ ϑαῦμα [ἡ] περὶ τῆς μοναδιχῆς πολιτείας ὅτι λέγουσιν, 8 


2 παντελῆ. ἐνερνειῶ:. οὕὔσησ P, οὔσης Suid. codd. ABVE, ὅσης editur 
spud Suidam post Küsterum. 4 Σεραρχῶν, sed. a 1. r. 5 παραδώσεοσε». 
6 xa P, Suid. codd. ABVMed., om. Bernhardy. ἑποπτευιϑεέσας Suid., 
)zo|ztsvOer(cao P. αὐτὴν Suid., αὐτῶν (8. spir.) P. * πρὸς Suid., πρὸ | P: 
v. praef. c. ]I 8. 8 τελεεοτάτην Suid., τέλοσ τάτην (super τάτ addito v) P, 
v. praef. l.c. ἀγομένη Suid. — 9 .ἐπονιμεῶν. 11 ἐνεαίας Suid., adsialac P. 
15 αὐτὴν Suid, αὐτῶν P. 14 Irg& P, inter 7 et « inserit W P*; v. praef. c. I 5. 

ἐκάλεσε Suid. 16 super raro aliquid in P erasum. — iepovgyixfis) degari- 
κῶς Suid. 17 ἑεραρεχεεκῇ (ap i. T.) P, sed ag P*, v. praef. c. 1 5. τελει- 
τουργέα P, τελειουργίᾳ Suid. 18 ἀναγκαῖοσΣ. 22 παραδώσεων. 21 περί 
τένων. 80 ϑαύκα f$. : 
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ὅπουγε xal περὶ τῆς ἐνσάρχου oixovouíag ἀποτυφλώττουσι πάνυ 
xal χαχουργοῦσιν, πολλῷ μᾶλλον περὶ τῶν λοιπῶν ἁπάντων. 
δυσωπείτω δὴ οὖν αὐτούς, εἰ xal μὴ ὅ ϑεσπέσιος Διονύσιος καὶ 
Εὐσέβιος « « «, ὡς ἀποστολικὴ τάξις ὑπάρχει xal παράδοσις ἀρ- 
χαιοτάτη xal ϑεοφιλεστάτη. ἐσχυραὶ δὲ al παρὰ τῶν ἐχϑρῶν μαρ- 
τυρίαι πεφύχασι, βεβαιοῦσαι τὴν παρ᾽ ἡμῖν ἀλήϑειαν, μηδαμῶς τὸ 
ἀμφήριστον ἐπιδέχεσθαι" ἀχουέτωσαν δέ γε πρὸς τοῖς παλαιοῖς 
τούτοις ἐξηγηταῖς. 

Καὶ ὅ μέγας Βασίλειος περὶ μοναδιχῖς πολιτείας διεξιὼν 
1) οὕτως ἔφη" ,,Ἴὰ τοῦτο καὶ Ó φιλάνϑρωπος Κύριος κηδόμενος ἡμῶν 


ὧν 


τῆς σωτηρίας εἰς δύο βίους διεῖλε τὰ τῶν ἀνθρώπων, συξυγέαν p.90 4. 


xal παρϑενίαν, iva ὅ μὴ δυνάμενος ὑπενεγχεῖν τὸν τῆς παρϑενίας 
xal ἀσχήσεως ἄϑλον ἔλθῃ εἰς συνοίχησιν γυναικός, éxceivo εἰδὼς 
ὡς ἀπαιτηϑήσεται λόγον σωφροσύνης καὶ ἁγιασμοῦ καὶ τῆς πρὸς 
15 τοὺς ἐν συξζυγίαις xal τεχνοτροφίαις ἁγίοις ὁμοίωσιν. οἷος ἦν ἐν 
μὲν τῇ παλαιᾷ διαϑήχῃ Αβραάμ, ὃς τῇ τοῦ ϑεοῦ προτιμήσει τὸν 
μονογενῇ ϑυσιάξζων ἀσυμπαϑῶς ἐμεγαλαΐζεε xal τὰς τῆς σχήνης 
αὐτοῦ ϑύρας διαπεπετασμένας εἶχε, πρὸς ὑποδοχὴν τῶν ἐπιξενοῦ- 
σθαι μελλόντων ἑτοιμαζόμενος. οὐχ ἤχουσαν ,ττὠλησόν σου τὰ 


2) ὑπάρχοντα xal δὸς πτωχοῖς“, xal τὰ μείζονα τούτων ἐνεδείξαντο 


᾿Αβραὰμ xal Σαμουὴλ xal Δαυϊδ xol ἕτεροε πλεῖστοι. ἐν τῇ νέᾳ 
διαϑήχῃ οἷος ἦν ó Πέτρος xal οἱ λοιποὶ τῶν ἀποστόλων. ἀπαι- 
τηϑήσεται γὰρ πᾶς τοὺς καρποὺς τῆς πρὸς ϑεὸν ἀγάπης xal τὸν 
πλησίον xai τῆς παρατροπῆς τῶν ἐντολῶν τούτων" φησὶ γὰρ ὃ 
25 Κύριος͵,, ὁ ἀγαπῶν πατέρα ἢ μητέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐχ ἔστεν μου ἄξιος.“ 
xaí ὃς οὐ μισεῖ τὸν πατέρα xal τὴν μητέρα xol τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν 
οὐ δύναταί μου εἶναι μαϑητής.“ ἄρά σοι δοχεῖ xal ὑπογυναίοις 
τεϑεῖσθαι τὰ εὐαγγέλια; ἐδοὺ“ σεσαφήνισταί σοι, ὡς πάντες ἄν- 
ϑρωποι ἀπαιτησόμεϑα τὴν πρὸς τὸ εὐαγγέλιον ὑπαχοὴν μοναχοί 
3) τὲ xal ἐν συξυγίαις᾽ ἀρχέσει γὰρ τῷ ἐπὶ γάμον ἐλθόντε ἡ 0vy- 
γνώμη τῆς ἀχρασίας xal τῆς πρὸς τὸ ϑῆλυ ἐπιϑυμίας τὲ xal συν- 
ουσίας. τὰ δὲ λοιπὰ τῶν ἐντολῶν πᾶσιν ὁμοίως νενομοϑετημένα 
οὐχ ἀχίνδυνα τοῖς παραβαίνουσιν. xai γὰρ εὐαγγελιξόμενος ὅ 


4 ἀπο]στολικῆ. παράδωσις. — 6 παριμῖν, sed alterum «2.1. 68. τὸν 
ἀμιφήρετον. 11 δύω. 18 491o». σετοίχησεν P, sed « i. r. addit P*; 
v. praef. e. 1.5. 14 ἀπετηϑήσεται. ἁγεααφέ. 15 | ὀμύωσιν. 11 due 
γαλαύχη, sed η i.r. et v postmodo insertum. — 19 οὐχήκοισασ. 410 ϑῶσ. 

21 δαδ. 22 ἀπετη ϑήσεταιε. 21 ἄρασοε δοί κεῖ, 29 μοναχοί] μόχρε Ῥ 
compendio verbi μοναχοί non intellecto (v. Georg. Mon. exc. 26). 32 vere- 
uo| Depéra. 
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Χριστὸς τὰ τοῦ πατρὸς ἐντάλματα τοῖς ἐν χόσμῳ διελέγετο. εἰ 
δέ που συνέβη αὐτὸν xaz' ἰδίαν ἐπερωτηϑέντα τοῖς ἑαυτοῦ μαϑη- 
ταῖς ἀποχρίνασϑαι, διεμαρτύρετο λέγων ,0 δὲ ὑμῖν λέγω, πᾶσι 
λέγω.“ μὴ τοίνυν ἀναπέσῃς, ὦ οὗτος Ó γυναιχὶ συνεζευγμένος, ὡς 
ὑπ᾽ ἐξουσίαν ἔχων τὸν χόσμον περιβάλλεσθαι᾽ πλειόνων γάρ σοι ὅ 
πόνων χαὶ φυλαχῆς χρεία πρὸς τὴν τῆς σωτηρίας ἐπιτυχίαν, ἅτε 
δὴ xal ἐν μέσῳ τῶν παγίδων xal τοῦ χράτους τῶν ἀποστατιχῶν 
δυνάμεων οἰκεῖν ἐχλεξαμένῳ χαὶ τοὺς ἐρεϑισμοὺς τῶν ἁμαρτιῶν 
ἐπ᾽ ὄψιν ἔχοντι xal πρὸς τὴν αὐτῶν ἐπιϑυμίαν νύχτωρ xal μεϑ᾽ 
ἡμέραν ἐχμοχλευομένῳ πάσας σον τὰς αἰσϑήσεις. γίνωσχε, ὡς 10 
οὐχ ἀποδράσεις τὴν πρὸς τὸν ἀποστάτην παλαίστραν οὐδὲ νιχή- 
σεις ἄνευ πόνων πολλῶν. 

Καὶ ταῦτα μὲν πρὸς τοὺς ἐν συζυγέαις ἀμελοῦντας τῶν ἐντο- 
λῶν τοῦ ϑεοῦ. σὺ δὲ Ó τῶν οὐρανίων πολιτευμάτων ἐραστὴς xal 
τῆς ἀγγελιχῆς διαγωγῆς πραγματευτὴς χαὶ τῶν ἁγίων τοῦ Χριστοῦ 15 
μαϑητῶν συστρατιώτης γενέσϑαι ἐπιϑυμῶν τόνωσον σεαυτὸν πρὸς 
ὑπομονὴν ϑλίψεως καὶ ἀνδρείως πρόσελθε τῇ συγχλήτῳ τῶν μο- 
yayoy.* 

Ρ. 3.3 5. — "Ori xal Νεῖλός φησι «φιλοσοφεῖν ἐπετήδευσαν μὲν Ἑλλήνων 
xal Ἰουδαέων οὐχ ὀλίγοι, μόνοε δὲ τὴν ἀληϑῆ σοφίαν ἐζήλωσαν 20 
οἱ Χριστοῦ μαϑηταί, ἐπεὶ καὶ μόνοι τὴν ὄντως σοφίαν ἔσχον δι- 
δάσχαλον. οἱ μὲν γὰρ πρότεροι χαϑάπερ ἐν σχηνῇ δρᾶμα ὑπο- 
χρινόμενοε ἀλλοτρίῳ ἑαυτοὺς χατεχόσμησαν προσωπείῳ, ὄνομα 
χενὸν ὑποδύντες, ἀληϑοῦς φιλοσοφίας ἐστερημένοι, ἐν μὲν τῷ τρί- 
βωνε καὶ τῇ ὑπήνῃ xal τῇ βαχτηρίᾳ * * * ἐπιδειχνύμενοι, περιέ- 25 
ποντες δὲ τὸ σώμα xal ταῖς ἐπιϑυμίαις ὡς δεσποίναις ὑπηρετού- 
μένοι, γαστρὸς ὄντες δοῦλοι χαὶ τὰς ὑπογαστρίους ἡδονὰς ὡς 
φύσεως ἔργον ἀποδεχόμενοι, ὀργῆς ὑπήχοοι χαὶ πρὸς δόξαν ἐπτοη- 
μένοι, ταῖς λαμπραῖς τραπέξαις χυνιδίων δίχην λίχνως ἐφαλλό- 
μενοι, οὐχ εἰδότες, ὅτι πρὸ πάντων ἐλεύϑερον εἶναι δεῖ τὸν φιλό- 90 
σοφον xal μᾶλλον φεύγειν τὸ δοῦλον εἶναι ztadwv ἢ ἀργυρώνητον 
xal οἰχότριβα. τὸ γὰρ ἀνθρώπων elvat δοῦλον οὐδὲν ἴσως ἔβλαψε 
τὸν ὀρϑώς βεβιωχότα, τὸ δὲ πάϑεσιν ὡς δεσπόταις χρώμενον 
ὑπηρετεῖν ταῖς ἡδοναῖς αἰσχύνην ἤνεγχε xal γέλωτα πολύν. εἰσὶ 
μὲν οὖν παρ᾽ αὐτοῖς χαϑόλου τῆς πράξεως ἠμεληχότες, λογικὴν 85 


2 ἐπερωτιϑεντα (8. AcC.). 6 | ἐπετυχέαν, sed ε i. rx. 9 ἔχοντι «. 
18 ἀμιελούντων, v.praef. c. 14 εχ. 16 odavrós. 11 ἀνδρείασ, v. praef. l.c. 
19 9H. 2428 κατεκόσμεισαν.υ. — 24 καινὸν. 25 βακτηρία | ἐπιδεικνύμενοι 
omissis τὸ φιλόσοφον. 90 ees |. 35 λογικῶν. 
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δὲ φιλοσοφίαν, ὡς δοχοῦσιν, ἐπανῃρημένοι, μετεωρολέσχαε τινὲς 
ὄντες xal τῶν ἀναττοδείχτων ἐξηγηταί, μέγεθος οὐρανοῦ xal ἡλίου 
μέτρα xal ἀστέρων ἐνεργείας εἰδέναι χατεεαγγελλόμενοι, ἔστε δὲ ν.8ιε 4ε 2. 
ὅτε xai ϑεολογεῖν μὲν ἐπιχειροῦντες, ὅπου xal ἡ ἀλήϑεια ἀνέφ- 
5xroc xal ó στοχασμὸς ἐπικίνδυνος, ζῶντες δὲ τῶν ἐν βορβόρῳ 
χυλινδουμένων χοίρων ἀτιμότεροι. εἰ δὲ xal τινες ἐγένοντο πραχτι- 
χοί, τούτων ἐγένοντο χείρους, δόξαις ve xal ἐπαίνοις τοὺς πόνους 
πεπραχότες" οὐδενὸς γὰρ ἑτέρου χάριν ἢ ἐπιδείξεως xal φελο- 
δοξίας ἐπετήδευον οἱ δείλαιοι τὰ πολλά, μισϑὸν εὐτελῇ καὶ εὔωνον 
0 τῆς τοιαύτης ἀντιχαταλλαττόμενοι ταλαιπωρίας. τὸ γὰρ σιωπῆ- 
σαι διὰ παντὸς χατὰ τὴν Πυϑαγορικὴν νομοϑεσίαν xal χόρτῳ 
τρέφεσϑαι xal ῥαχίοις τριχίνοις σχεπάζεσϑαι xal ἐν πέϑῳ χατα- 
χεχλεῖσθϑαι xal διαβιῶναι μηδεμίαν ἀμοιβὴν μετὰ ϑάνατον προσ- 
δοχᾶν πάσης ἀνοίας ἐστὶν ἐπέχεινα, τῷ βίῳ τούτῳ συγχαταλύειν 
ὃ τῆς ἀρετῆς τὰ ἔπαϑλα. ᾿ἸΙουδαίων δὲ ὅσοι τοῦτον ἐτίμησαν τὸν 
βίον, εἰσὶ μὲν τοῦ Ἰωναδὰβ ἀπόγονοι, πάντας δὲ τοὺς ὡσαύτως 
βιοῦν ἐθέλοντας προσιέμενοι εἰς τὴν αὐτῶν ἐνάγουσε πολιτείαν, 
οἵτινες ἐν σχηναῖς χατοιχοῖσι διὰ παντός, οἴνου τε xal τῶν πρὸς 
τὸ ἁβροδίαιτον πάντων ἀπεχόμενοε xai δίαιταν ἔχοντες εὐτελῆ 
0xal τὴν χρείαν συμμεμετρημένην τοῦ σώματος. xal σφόδρα μὲν 
οὖν ἐγιιμελοῦνται τῆς ἡϑιχῆς ἔξεως, ϑεωρίᾳ δὲ τὰ πολλὰ παρα- 
μένουσιν. ἔνϑεν χατορϑούμενος ὅ τῆς φιλοσοφίας σχοπός, οὐ- 
δαμοῦ τῶν τιραγμάτων διαμαχομένων τῷ ἐπαγγέλματι. ἀλλὰ τί 
τῶν ἀγώνων ὄφελος αὐτοῖς xal τῆς ἐπιπόνου ἀϑλήσεως τὸν ἀγωνο- 
5 ϑέτην Χριστὸν ἀνῃρηχόσιν; xai τούτων γὰρ ὁμοίως ὅ τῶν πόνων p.545 de &. 
οἴχεται μισϑός, ἀρνησαμένων τὸν τῶν ἐπάϑλων διανομέα xal τῆς 
ἀληθοῦς ζωῆς xal φιλοσοφίας ἀποσφαλεῖσιν. φιλοσοφία γάρ 
ἐστιν ἠθῶν χατόρϑωσις μετὰ δόξης τῆς περὶ τοῦ ὄντος γνώσεως 
ἀληϑοῦς. ταύτης δὲ ἀπεσφάλησαν ἄμφω xal Ἰουδαῖοι καὶ Ἕλλη- 
0 vec, τὴν ἀπ᾽ οὐρανοῦ :τταραγενομένην σοφίαν παραιτησάμενοι xol 
χωρὶς Χριστοῦ φιλοσοφεῖν ἐττιχειρήσαντες τοῦ μόνου παραδεί- 


1 μετεωρολεσχαί͵ sed super ε tertium est ΤΩΣ. 8. ἔστι) έτε (8. spir.). — 

6 δὲ (& acc.), sed super s aliquid erasum. — 10 ἐντικαταλαττόμενοι. 12 καὶ- 
ρακέοεσ. 16 ζωναδὰβ, sed B i. r. 19 εὐτελῆι, v. praef. c. III 1 ann. 1. 
20 συμμομετρεμένη»". 21 oi ἐπιμελοῦνται τῆς ἠϑιιῆς λέξεως, ϑεοιρέᾳ δὲ và 
πολλὰ παραμένουσιν»: Suid. v. Eocato,, sed videtur Suidas hunc locum ex titulo 
de ecclesiasticis rebus hausisse (v. de Boorium Herm«s 1886, 9 85... | τὰ 
πολλὰ i. τ. 23 τὶ. 24 ἀγόντων. ἀγονοϑέτην. 21 ἀποσφαλείσειν P, . 
v. de Boorii praef. ad Georg. p. LXXV, ubi lin. 198. ἀποσφαλείσειν est reponen- 
dum. 41 8. φιλοσοσέα ἐστὲν — 29 Ἕλληνες: Suid. v. yuoregíe: 29 dago 
om. Suid. 91 ἐπε * χεειρήσαντες, sed prius 4 i. τ. i 
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ξδαντος ἔργῳ xal λόγῳ τὴν ἀληϑῆ φιλοσοφίαν. οὗτος γὰρ πρῶ- 
τος χαὶ μόνος ἔτεμε τῷ βίῳ τὴν ταύτης ὁδόν, πολιτείαν ἐπιδειξά- 
μεγος χαϑαρὰν xal ἀνωτέραν ἀεὶ φέρων τὴν ψυχὴν τῶν παϑῶν 
τοῦ σώματος, ἔσχατον δὲ xal αὐτῆς χαταφρονήσας, ὅτε ἡ παρ᾽ 


αὐτοῦ οἰχονομουμένη σωτηρία τῶν ἀνθρώπων ἀπῇτει ϑάνατον, : 


διδάσχων διὰ τούτων, ὅτι δεῖ xal τὸν φιλόσοφον ὀρϑῶς προαι- 
ροούμενον ἀρνήσασϑαι μὲν τὰ ἡδέα τοῦ βίου, πόνων δὲ xal πα- 
ϑῶν εὖ μάλα ἐπιιχρατεῖν, χαταφρονοῦντα τοῦ σώματος, ἔχων δὲ 
τὴν ψυχὴν τιμίαν, ἀλλὰ xal ταύτην ἑτοίμως προέσϑαι, ὅταν δι᾽ 
ἀρετῆς ἐπέδειξιν ἀτεοϑέσϑαι δέοι. xal ταύτην παραλαβόντες οἱ 
ἀπόστολοε αὐτοῦ xal μαϑηταὶ γνησίως τὴν διαγωγὴν ἐμιμήσαντο" 
ἅμα γὰρ τῷ χκληϑῆναι ἀποταξάμενοι τῷ βίῳ xal ὑπεριδόντες πα- 
τρίδος καὶ γένους xal ὑπάρξεως πρὸς τὸν σχληρὸν xal ἐπέπονον 
εὐθὺς μετετάξαντο -Blov, διὰ πάντων χωρήσαντες τῶν δυσχερῶν 
xal τεϑλιμμένων, διωχόμενοι χαχοχούμενοε" καὶ τὰ ἑξῆς, χαλῶς 
διὰ τεάντων μιμησάμενοι τὸν διδάσχαλον xal τῷ βίῳ καταλιπόντες 
πολιτείας ἀρίστης εἰκόνα. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ γράφειν ἀπὸ τῆς εἰχόνος 
ταύτης πάντες Χριστιανοὶ τὸν ἑαυτῶν βίον ὀφείλοντες ἢ οὐχ 
ἠβουλήϑησαν ἢ ἠτόνησαν πρὸς τὴν μίμησιν, ἠδυνήϑησαν τὰς 
χοσμιχὰς ὑπερχύψαι ταραχὰς καὶ φυγεῖν τὴν ἐν ταῖς τιόλεσε ζάλην 
xal τὴν τοῦ βίου φροντίδα τὸ xal προσπάϑειαν" xal οὕτως ἔξω 
γενόμενοε τῶν χοσμιχῶν ϑορύβων τὸν μοναδικὸν ἀσπάσασϑαε βέον 
ἐχμαγεῖον τῆς ἀποστολιχῆς ἀρετῆς ἐποιήσαντο, τοῦ μὲν χεχτῆσϑαι 
τὴν ἀχτημοσύνην προχρίναντες διὰ τὸ ἀπερίσπαστον, τροφῆς δὲ 
χεχαρυχευμένης τὴν ἐσχεδιασμένην προτιμήσαντες διὰ τὰς τῶν σπα- 
JO» ἐπαναστάσεις τῇ παρατυχούσῃ τροφῇ τὴν χρείαν τοῦ σώμα- 
τος ἐχπληροῦντες, ἐνδυμάτων τε μαλαχῶν xal τῆς χρείας ἔξω, ὡς 
ἀνϑρωπένης χλιδῆς ἐπένοιαν ἀλογήσαντες, λιτῇ xal ἀπεριέργῳ 
στολῇ διὰ τὴν τοῦ σώματος ἀνάγκην ἐχρήσαντο.“ 

Καὶ γὰρ ó Κύριος τῷ πλουσίῳ τὴν τελειότητα τοῦ χατὰ ϑεὸν 
ἀχροτάτου βίου τούτου σαφῶς ὑποτιϑέμενος πωλῆσαι τὰ ὑτιάρ- 
χοντα χαὶ διαδοῦναι πτωχοῖς καὶ οὕτως ἀμερίμνως τε χαὶ ἀπερι- 
σπάστως ἀχολουϑεῖν τὸν σταυρὸν ἄραντα προσέταξεν χαὶ τὸν 
τοῦτο μὴ ποιοῦντα ἀνάξιον ἑαυτοῦ ἔχρινεν. ὅστις γάρ“ φησίν 
,0Ux ἀφήσει πατέρα“. τοιγαροῦν οὐχ ἔστιν ἄλλως τῆς ἀξίας ταύ- 
της xal τελειότητος ἐτιιτυχεῖν, εἰ μὴ xad ὃν τρόπον ὅ ὑπερτελὴς 
χαὶ προτέλειος ἐδίδαξε Κύριος. ϑαυμαστέον τοίνυν ἡμῖν χαὶ 


$ φέρον. 4 αὐτῆσ͵ scd o i.r. — 15 ἐξῆσ, sed sub 5 rasura. — 25 προ- 
τιμήσαντεσ, Bed. s i. r. 28 ἀνένησ et punctuimn sub s. 94 gH. 81 ἐδέ- 
δαξε, sed δαξ L 2 : i 
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σφόδρα τιμητέον τοὺς ἀπαρνησαμένους πᾶσαν πρόσχαιρον ἡδονήν 
τε χαὶ προσπάϑειαν χατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ Κυρίου χαὶ πρὸς τὴν 
μοναδιχὴν πολιτείαν μεταχωρήσαντας χαὶ πᾶσαν τὴν γῆν πληρώ- 
σαντας. πᾶσα γὰρ γῇ τούτων μεμέστωται xal πᾶσα ἡ γῇ πέπλη- 
grat μοναστηρίων xal κατευλόγηται xal ἁγιάζεται προθήλως ταῖς 
τούτων χοροστασίαις τε χαὶ ψαλμῳδίαις. 

Καὶ ὁ ϑεολόγος ἀποσεμνύνων αὐτοὺς λέγει͵, οἱ ψάλλοντες, ol 
δοξάζοντες, οἱ μελετῶντες ἐν νόμῳ Κυρίου ἡμέρας καὶ γυχτός, οἱ 
τὰς ὑψώσεις τοῦ ϑεοῦ ἐν τοῖς λάρυγξι φέροντες χαὶ ταῦτα δὴ τὰ 


χαλὰ τοῦ χατὰ ϑεὸν βίου προγράμματα xal μηνύματα, οἱ σεω- p. 848 4c 5. 


πῶντες κήρυχες, αὐχμῶσα καὶ πιναρὰ χόμῃ, πόδες γυμνοὶ xal τοῖς 
ἀποστολιχοῖς ἑπόμενοι, μηδὲν νεχρὸν φέροντες, χουρὰ σύμμετρος, 
περιβολὴ τύφον χολάζουσα, ζώνη τῷ ἀχόσμῳ χοσμία μιχρόν τι 
τοῦ χιτῶνος ἀναστέλλουσα xal ὅσον μὴ ἀναστέλλειν, βάδισμα εὐ- 
σταϑές, ὀφϑαλμὸς οὐ πλανώμενος, μειδίαμα προσηνὲς μᾶλλον δὲ 
ὁρμὴ μειδιάματος ἀκρασίαν γέλωτος σωφρονίζουσα, λόγος τῷ λόγῳ 
χιγούμενος, σιωπὴ τοῦ λόγου τιμιωτέρα, ἔπαινος ἄἅλατι ἠρτυμένος 
οὐ πρὸς ϑωπείαν ἀλλ᾽ ὁδηγίαν τοῦ χρείττονος, ἐπίπληξις εὐφη- 
ulag τοϑεινοτέρα, μέτρα κατηφείας xal ἀνέσεως καὶ δε ἀμφο- 
τέρων μίξις χαὶ χρᾶσις, καὶ ἃ μείζω τούτων ἔτε χαὶ ὑψηλότερα, 
ὅ ἐν τιενίᾳ πλοῦτος, ἡ ἐν παροιχίᾳ χατάστασις, ἡ ἐν ἀτιμίᾳ δόξα, 
ἡ ἐν ἀσϑενείᾳ δύναμις, ἡ ἐν ἀγαμίᾳ χαλλιτεχνία, εἴπερ χρείττονα 
τῶν ἀπὸ σαρχὸς ἐρχομένων τὰ xarà ϑεὸν γενγήματα, οἱ τρυφῶν- 
τες τὸ μὴ τρυφᾶν, οἱ ταπεινοὶ χαὶ ὑπὲρ τῶν οὐρανῶν, οἱ μηδὲν 
ἐν χόσμῳ καὶ ὑπὲρ τὸν χόσμον, οἱ σαρχὸς ἔξω χαὶ ἐν σαρχί, ὧν 
μερὶς Κύριος, οἱ πτωχοὶ διὰ βασιλείαν xal διὰ πτωχείαν βασι- 
λεύοντες. οὗτοί μὲ xal “τταρόντες λαμπρὸν ποιοῦσιν, ἡ ἐμὴ περι- 
ουσία, τὸ ἐμὸν ἐντρύφημα, καὶ ἀπόντες συστέλλουσι. τίνες ÓÉ 
εἰσιν οὗτοι; ol χόσμου χωρίσαντες ἑαυτοὺς xal τῷ ϑεῷ τὸν βίον 
χαϑιερώσαντες xal τὴν ἔρημον ἀσπαζόμενοι ξῶσι ϑεῷ πάντων 
xatd τῶν τρεφομένων ἐν σώματι, λέγω δὴ τοὺς xaJ  f$uág 


Ταζηραίους, οἱ μὲν τὸν πάντη μοναδικὸν xal ἄμικτον διαϑλοῦντες p. st9 ae B. 


Pe ἑαυτοῖς μόνοις τπροσλαλοῦντες xal τῷ ϑεῷῴ, ol δὲ ἀγάπης 
νόμῳ τὴν χοινωνίαν στέργοντες ἐρημιχοί τε ὁμοῦ xal μιγάδες καὶ 
τοῦτο μόνον χόσμον εἰδότες ὅσον τῇ ἐρημίᾳ γνωρίζουσιν, τοῖς μὲν 
ἄλλοις τεϑνηχότες ἀνϑρώποις xal πράγμασιν, ὅσα ἐν μέσῳ περι- 


4 πέπληστε, sed sub » rasura. 9 λάρυξι. 11 κόμη, sod o i. r. 
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φέρεται στροβοῦντά τε xal στροβούμενα xal παίζοντα ἡμᾶς ταῖς 
ἀγχιστρόφοις μεταβολαῖς, ἀλλήλοις τὲ χόσμος ὄντες xal τῇ παρα- 
ϑέσει τὴν ἀρετὴν Oiyortec." 

Kal ó Χρυσόστομος ἐν τῇ κατὰ MazJatov ἑρμηνείᾳ περὶ τῶν 
ἐν “4ίἰγύπτῳ μοναχῶν φησιν (οὐχ οὕτως ἐστὶν λαμπρὸς ὅ οὐρανὸς 5 
τῷ ποιχέλῳ τῶν ἀστέρων χορῷ, ὡς ἔρημος «Αἰγύπτου τὰς σχηνὰς 
πάντοϑεν ἡμῖν τῶν μοναχῶν δειχνύουσα, οἵτινες τὸ πῦρ τοῦ 
Χριστοῦ δεξάμενοι πρὸς τὸν οὐρανὸν ἀϑρόον μεϑωρμίσαντο xal 
ϑερμότεροι τῶν ἄλλων ὄντες πρὸς εὐσέβειαν τὰς ἀσωμάτους Óv- 
νάμεις τῇ τῆς φιλοσοφίας ἀπαϑείᾳ μιμοῦνται. χαὶ οἷος ἦν .4ν- 10 
τώνιος xal οἵων ὄψεων ϑείων ἠξιώϑη xal βίον ϑεοπρεπῆὴ τε xal 
ἀγγελιχὸν ἐπεδείξατο.“ καὶ τὰ λοιπὰ δῆλα. 

Ὁ Θεοδώρητος δέ φησι περὶ μοναχῶν τὴν γὰρ δὴ τῶν ἀγγέ- 
λων προδήλως ἐχμιμοῦνται πολιτείαν ὅσοι τῶν ἀνϑρώπων τὴν 
τοῦ ϑεοῦ ϑεραπείαν ἠσπάσαντο, οἵτινες ἔφυγον μὲν τὴν τοῦ σώ- 15 
ματος ἀνάπαυσιν xal τὴν ἔννομον χοινωνίαν, ὡς τῶν ϑείων ἀφ ἐλ- 
χουσαν xal τῶν ἐπουρανίων ἀοράτων τρυφημάτων, xaréAurov δὲ 
στατρίδα χαὶ γένος χαὶ πλοῦτον, ἵνα πᾶσαν εἰς τὰ ϑεῖα μεταϑῶσι 
τὴν μέριμναν, καὶ μηδεὶς τὸν νοῦν ἐπέχῃ δεσμὸς εἰς οὐρανὸν 
ἀναπτῆναι. τούτων πλήρεις xal πόλεις xai χῶμαι xal τῶν ὀρῶν 20 
ἀχρώρειαι xal φάραγγες. ἀφ᾽ οὗ γὰρ ὅ Χριστὸς τὴν παρϑενίαν 
ἐτίμησεν, ὑπὸ παρϑένου τεχϑείς, τοὺς τῆς παρϑενίας λειμῶνας ἡ 
φύσις ἐβλάστησεν, τὰ εὐώδη τῶν μοναχῶν ἄνϑη καὶ ἀμάραντα. 
xal γὰρ πανταχοῦ μοναστήρια γεγόνασιν, ἐν Αἰγύπτῳ δέ φασι καὶ 
ἀνὰ ε΄ χιλιάδας ἀνδρῶν ἔχειν ἔνια μοναστήρια, μεταξὺ τὸν ϑεὸν 25 
ὑμνούντων ἐν προσευχαῖς καὶ ψαλμῳδίαις ἀγρυπνοῦντες xal μετὰ 
σχληραγωγέας πολλῆς ζῶντες xal τὸν ὀφϑαλμὸν τῷ χάλλει τῶν 
ὁρωμένων ἐπιτέρπεσθαι χωλύοντες σχολὴν τῷ νῷ παρέχουσιν 
ἐπεντρυφᾶν τῇ ϑεωρίᾳ τῶν νοητῶν μετὰ φρονήσεως xal γνώσεως. 
μέγιστον γὰρ ἀληϑῶς xal παμμέγεϑες ἀγαϑὸν τῶν ϑείων ἡ γνῶ- 80 
σις, οὐχ ἀπόχρη δὲ τέλειον ἀτιοφῆναι τὸν ταύτης ἠξιωμένον, εἰ 
μὴ xal τὴν πρᾶξιν ἔχοε τὸ ἀγαϑόν. ὅπερ γάρ ἐστι δένδρῳ ῥίζα 
xal ὀφθαλμὸς σώματι, τοῦτο ταῖς ψυχαῖς τῆς ἀληϑείας ἡ γνῶ- 
σις, ἐξ ἧς ἡ βεβαία xal ὀρθόδοξος γίνεται πίστις. χρὴ τοίνυν 
οὐ μόνον εἰδέναι, τί προσήχει “τερὶ ϑεοῦ δοξάζειν, ἀλλά γε καὶ 85 
κατὰ τοὺς ἐχείνου χαλῶς πολιτεύεσϑαι νόμους. δεῖ γὰρ τοὺς τῆς 
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εὐσεβείας ἐραστὰς μὴ μόνον ϑεολογίαν xal φυσιολογέαν παεδεύε- 
σθαι, ἀλλὰ xal τοὺς τῆς πραχτιχῆς ἀρετῆς ἐχμαγϑάγειν ἀχριβῶς 
γόμους. ὥστε οὖν ἡ γνῶσις δεῖται τῆς πραχτιχῆς, ὧς καὶ ἡ πρακ- 
τιχὴ τῆς γνώσεως.“ 

Καὶ ó Κύριός φησι, ὃς ἂν ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας 
χληϑήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν.“ οὐ γὰρ εἶπεν , ὃς ἂν 
ποιήσῃ“ μόνον, ἀλλὰ χαί, διδάξῃ.“ εἰ γὰρ ἤρχει πρὸς τελειότητα 
τὸ ποιῆσαι μόνον χωρὶς τοῦ διδάξαε ἢ τὸ διδάξαι μόνον ἄνευ τοῦ 
ποιῆσαι γενέσϑαι μέγαν, οὐχ ἂν ἄμφω συνέζευξε λέγων ὃς ἂν 
ποιήσῃ xal διδάξῃ.“ ὅπερ xal αὐτὸς ἐποίει, ὡς μαρτυρεῖ αὐτοῦ 


ó μαϑητὴς λέγων (ὧν ἤρξατο ó ἸΙησοῦς ποιεῖν τε xal διδάσχειν.΄) 


Ὁ γὰρ δὴ οὕτω ῥυϑμίζων xal διαμορφῶν τὴν ψυχὴν οὐ μόνον 
τῶν ϑείων νόμων τοὺς χαραχτῆρας ἐχμάττει, ἀλλὰ xal τοῦ νομο- 
ϑέτου ζῶσά τις εἰκὼν ὄντως xal λογικὴ γίνεται. χἀντεῦϑέν φησιΐ 
ὅ ἀπόστολος" ,,γένεσϑε μιμηταὶ τοῦ ϑεοῦ,“ ó δὲ Κύριος, γένεσϑε 
μιμηταὶ τοῦ πατρός μουν τοῦ ἐν οὐρανοῖς.“ 

Καὶ ó Πλάτων φησὶν ὑπεμφαίνων τῶν τελείων τὸ σπάνιον 
Οὔ μοι δοχεῖ δυνατὸν ἄνϑρωπον μαχαάριόν τε xal εὐδαίμονα γέ- 
γεσϑαι τιλὴν ὀλίγων. μέχρι πὲρ ἄν ζῶμεν, τοῦτο διορίζομαι. 
ναρϑηχοφόροι μὲν γὰρ πολλοί, φιλόσοφοι δὲ σπάνιοε xal ὀλίγοι.“ 
χαλὴ δὲ πίστις xal πρᾶξις τελευτήσαντα τυχεῖν ἁπάντων. ὄὅϑεν 
ἐπήγαγεν ἄνδρα ἁπλοῦν xal γενναῖον xav! Αἰσχύλον οὐ δοχεῖν 
ἀλλ᾽ εἶναι ἀγαθὸν ἐθέλοντα. ἀφαιρετέον δὲ τὸ δοχεῖν. εἰ γὰρ 
ὁόξει δίχαιος εἶναι, ἔσται αὐτῷ τιμαέ τε xal δωρεαὶ δοχοῦντε τῷ 
τοιούτῳ εἶναι. ἄδηλον οὖν, εἴτε τοῦ διχαίου εἴτε τῶν δωρεῶν χαὶ 
τιμῶν ἕνεχα τοιοῦτός ἐστιν. γυμνητέος δὴ πάντων πλὴν διχαιο- 
σύνης χαὶ ποιητέος ἐναντίως διαχείμενος τῷ προτέρῳ. μηδὲν γὰρ 
ἔχων δόξαν ἐχέτω μεγίστης ἀδικίας, iva βεβασανισμένος 7 elg 
δικαιοσύνην tQ μὴ ἡττῆσθαι ὑτεὸ χαχοδοξίας ἢ φιλοδοξίας xal 
τῶν ὑπ᾽ αὐτῆς γινομένων, ἀλλ᾽ ἔστω ἀμετάστατος ἄχρε ϑανάτου 


p. 366 de B. 


δοχῶν ἄδιχος εἶναι διὰ βίου. xal δὴ Σωχράτης ὅ διδάσχαλος αὖ- p.857 4e 5. 


τοῦ πρὸς αὐτὸν οὕτως ἔφη ο(,πότερον τῇ τῶν πολλῶν δόξῃ δεῖ 
ἡμᾶς πείϑεσϑαι xal φοβεῖσϑαι ταύτην, ἢ τῇ τοῦ ἕνός, xal τοῦτον 
δεῖ φοβεῖσθαι καὶ αἰσχύνεσθαι μᾶλλον ἢ ξύμπαντας τοὺς ἄλλους. 
ᾧ εἰ μὴ ἀκολουϑήσομεν, δεινῶς λωβησόμεϑα. οὐχ ἄρα γε, ὦ βέλ- 
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φέρεται στροβοῦντά τε xal στροβούμενα xal παίζοντα ἡμᾶς ταῖς 
ἀγχιστρόφοις μεταβολαῖς, ἀλλήλοις τε χόσμος ὄντες χαὶ τῇ παρα- 
ϑέσει τὴν ἀρετὴν ϑήγοντες.“ 

Καὶ ó Χρυσόστομος ἐν τῇ κατὰ Νῆατϑαῖον ἑρμηνείᾳ περὶ τῶν 
ἐν 4Ζἰγύπτῳ μοναχῶν φησιν , οὐχ οὕτως ἐστὶν λαμπρὸς ὅ οὐρανὸς 5 
τῷ ποιχίλῳ τῶν ἀστέρων χορῷ, ὡς ἔρημος «ἰγύπτου τὰς σχηνὰς 
σπάντοϑεν ἡμῖν τῶν μοναχῶν δειχνύουσα, οἵτινες τὸ πῦρ τοῦ 
“Χριστοῦ δεξάμενοι πρὸς τὸν οὐρανὸν ἀϑρόον μεϑωρμίσαντο xal 
ϑερμότεροι τῶν ἄλλων ὄντες πρὸς εὐσέβειαν τὰς ἀσωμάτους δυ- 
νάμεις τῇ τῆς φιλοσοφίας ἀπαϑείᾳ μιμοῦνται. xal οἷος ἦν “Ἅν- 10 
τώνιος xal οἵων ὄψεων ϑείων ἠξιώϑη xal βίον ϑεοπρεπῆ τε xal 
ἀγγελιχὸν ἐπεδείξατο.“ xal τὰ λοιπὰ δῆλα. 

'O Θεοδώρητος δέ φησι περὶ μοναχῶν («τὴν γὰρ δὴ τῶν ἀγγέ- 
λων προδήλως ἐχμιμοῦνται πολιτείαν ὅσοι τῶν ἀνθρώπων τὴν 
τοῦ ϑεοῦ ϑεραπείαν ἠσπάσαντο, οἵτινες ἔφυγον μὲν τὴν τοῦ σώ- 15 
ματος ἀνάπαυσιν xal τὴν ἔννομον χοινωνίαν, óc τῶν ϑείων ág£à- 
χουσαν καὶ τῶν ἐπουρανίων ἀοράτων τρυφημάτων, κχατέλιπον δὲ 
στατρίδα xal γένος xal πλοῦτον, iva πᾶσαν εἰς τὰ ϑεῖα μεταϑῶσι 
τὴν μέριμναν, χαὶ μηδεὶς τὸν νοῦν ἐπέχῃ δεσμὸς εἰς οὐρανὸν 
ἀναπτῆναι. τούτων πλήρεις xal πόλεις xal χῶμαι xal τῶν ὀρῶν 20 
ἀχρώρειαι xal φάραγγες. ἀφ᾽ οὗ γὰρ ὅ Χριστὸς τὴν παρϑενίαν 
ἐτίμησεν, ὑπὸ παρϑένου τεχϑείς, τοὺς τῆς παρϑενίας λειμῶνας ἡ 
φύσις ἐβλάστησεν, τὰ εὐώδη τῶν μοναχῶν ἄνϑη xal ἀμάραντα. 
xal γὰρ πανταχοῦ μοναστήρια γεγόνασιν, ἐν Αἰγύπτῳ δέ φασι καὶ 
ἀνὰ & χιλιάδας ἀνδρῶν ἔχειν ἔνια μοναστήρια, μεταξὺ τὸν ϑεὸν 25 
ὑμνούντων ἐν προσευχαῖς xal ψαλμῳδίαις ἀγρυπνοῦντες xal μετὰ 
σχληραγωγέας πολλῆς ζῶντες καὶ τὸν ὀφθαλμὸν τῷ κάλλει τῶν 
ὁρωμένων ἐπιτέρπεσθϑαι χωλύοντες σχολὴν τῷ νῷ παρέχουσιν 
ἐπεντρυφάᾶν τῇ ϑεωρίᾳ τῶν νοητῶν μετὰ φρονήσεως xai γνώσεως. 
μέγιστον γὰρ ἀληϑῶς xal παμμέγεϑες ἀγαϑὸν τῶν ϑείων ἡ γνῶ- 80 
σις, οὐχ ἀπόχρη δὲ τέλειον ἀπιοφῆναι τὸν ταύτης ἠξιωμένον, εἰ 
μὴ καὶ τὴν πρᾶξιν ἔχοι τὸ ἀγαϑόν. ὅπερ γάρ ἐστι δένδρῳ ῥίζα 
xal ὀφϑϑαλμὸς σώματι, τοῦτο ταῖς ψυχαῖς τῆς ἀληϑείας ἡ γνῶ- 
σις, ἐξ ἧς ἡ βεβαία χαὶ ὀρϑόδοξος γίνεται πίστις. χρὴ τοίνυν 
οὐ μόνον εἰδέναι, τί προσήχει περὶ ϑεοῦ δοξάζειν, ἀλλά γε xal 85 
xatd τοὺς ἐχείνου χαλῶς πολιτεύεσϑαι νόμους. δεῖ γὰρ τοὺς τῆς 
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εὐσεβείας ἐραστὰς μὴ μόνον ϑεολογίαν xal φυσιολογίαν παιδεύε- 
σθαι, ἀλλὰ xal τοὺς τῆς πραχτιχῆς ἀρετῆς ἐχμανϑάνειν ἀχριβῶς 
νόμους. ὥστε οὖν ἡ γνώσις δεῖται τῆς πραχτιχῆς, ὧς καὶ ἡ πραχ- 
τιχὴ τῆς γνώσεως.“ 

Καὶ ὅ Κύριός φησι, ὃς ἄν ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας 
χληϑήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν.“ οὐ γὰρ εἶπεν, ὃς ἂν 
ποιήσῃ“ μόνον, ἀλλὰ καί, διδάξῃ.“ εἰ γὰρ ἤρχει πρὸς τελειότητα 
τὸ ποιῆσαι μόνον χωρὶς τοῦ διδάξαι ἢ τὸ διδάξαι μόνον ἄνευ τοῦ 
ποιῆσαε γενέσϑαι μέγαν, οὐχ ἄν ἄμφω συνέζευξε λέγων ,,.ὃς ἂν 
ποιήσῃ xal διδάξῃ.“ ὅπερ xal αὐτὸς ἐποίει, ὡς μαρτυρεῖ αὐτοῦ 
ὁ μαϑητὴς λέγων (ὧν ἤρξατο Ó Ἰησοῦς ποιεῖν τε xal διδάσχειν.“ 

Ὁ γὰρ δὴ οὕτω ῥυϑμίζων καὶ διαμορφῶν τὴν ψυχὴν οὐ μόνον 
τῶν ϑείων νόμων τοὺς χαραχτῆρας ἐχμάττει, ἀλλὰ xal τοῦ γομο- 
ϑέτου ζῶσά τις εἰχὼν ὄντως χαὶ λογικὴ γίνεται. χἀντεῦϑέν φησιν 
ὁ ἀπόστολος", γίνεσϑε μιμηταὶ τοῦ ϑεοῦ,“ ó δὲ Κύριος »γένεσϑε 
μιμηταὶ τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς.“ 

Καὶ ó Πλάτων φησὶν ὑπεμφαίνων τῶν τελείων τὸ σπάνιον 
»οὔ μοι δοχεῖ δυνατὸν ἄνθρωπον μαχάριόν τὲ xal εὐδαίμονα yi- 
γεσϑαι τιλὴν ὀλίγων. μέχρι πὲρ ἄν ζῶμεν, τοῦτο διορίζομαι. 
ναρϑηχοφόροιε μὲν γὰρ πολλοί, φιλόσοφοι δὲ σπάνιοι xal ὀλίγοι." 
χαλὴ δὲ πίστις xal πρᾶξις τελευτήσαντα τυχεῖν ἁπάντων. ὄϑεν 
ἐπήγαγεν ἄνδρα ἁπλοῦν xal γενναῖον xav' ΑἸἐσχύλον οὐ δοκεῖν 
ἀλλ᾽ εἶναε ἀγαϑὸν ἐθέλοντα. ἀφαιρετέον δὲ τὸ δοχεῖν. εἰ γὰρ 
δόξει δίχαιος εἶναι, ἔσταε αὐτῷ τιμαί τε καὶ δωρεαὶ δοχοῦντε τῷ. 
τοιούτῳ εἶναι. ἄδηλον οὖν, εἴτε τοῦ δικαίου εἴτε τῶν δωρεῶν xal 
τιμῶν ἕνεχα τοιοῦτός ἐστιν. γυμνητέος δὴ πάντων πλὴν διχαιο- 
σύνης xal ποιητέος ἐναντίως διαχείμενος τῷ προτέρῳ. μηδὲν γὰρ 
ἔχων δόξαν ἐχέτω μεγίστης ἀδικίας, ἵνα βεβασανισμένος ἢ εἰς 
δικαιοσύνην τῷ μὴ ἡττῆσϑαι ὑττὸ χαχοδοξίας ἢ φιλοδοξίας xal 
τῶν ὑπ᾽ αὐτῆς γινομένων, ἀλλ᾽ ἔστω ἀμετάστατος ἄχρε ϑανάτου 


δοχῶν ἄδιχος εἶναι διὰ βίου. xal δὴ Σωχράτης ὁ διδάσχαλος αὖ- p.957 é« 5. 


τοῦ πρὸς αὐτὸν οὕτως ἔφη" πότερον τῇ τῶν πολλῶν δόξῃ δεῖ 
ἡμᾶς πείϑεσϑαι xal φοβεῖσϑαι ταύτην, ἢ τῇ τοῦ ἑνός, xal τοῦτον 
δεῖ φοβεῖσθαι xal αἰσχύνεσθαι μᾶλλον ἢ ξύμπαντας τοὺς ἄλλους. 
ᾧ εἰ μὴ ἀκολουϑήσομεν, δεινῶς λωβησόμεϑα. οὐκ ἄρα γε, ὦ βέλ- 
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T4016, φροντιστέον ἡμῖν, τί ἐροῦσιν ἡμᾶς οἱ πολλοί, ἀλλὰ τί τὸ 
ἐπαῖΐῖον τῷ διχαίῳ xal ἀδίχῳ, ἥτις ἡ ἀλήϑεια.“ | 
Ταῦτα δὲ ἐοίχασι τοῖς ázoctoAuxoic ,,0ià τῶν ὅπλων τῆς δι- 
χαιοσύνης τῶν δεξιῶν xal ἀριστερῶν, διὰ δόξης xal ἀτιμίας“ ἕως 
τοῦ ,ὡς μηδὲν ἔχοντες xal πάντα κατέχοντες.“ τοιαύτην Σωχρά- 
της xal Πλάτων περὶ διχαιοσύνης διδασχαλίαν ἐττοιήσαντο᾽ τὰ 
γὰρ ἠθιχὰ μαϑήματα πάντας ἡ φύσις ἐπαίδευσεν. διατιλάσας γὰρ 
τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος ὁ ϑεὸς ἐντέϑειχε τῇ φύσει τῶν ἀγαϑῶν 
xal τῶν ἐναντίων τὴν διάγνωσιν ὅ παιδεύων ἔϑνη xal διδάσχων 
ἄνϑρωπον γνῶσιν. διὸ καὶ πολλοὶ xal τῶν Ἑλλήνων ἐβδελύξαντο 
τὸν ἄδιχον βίον, χαὶ βάρβαροι οἱ ὑπερβόρειοι, οἰχοῦντες τὰ ὄρη 
χαὶ ἀσχοῦντες διχαιοσύνην μὴ χρεοφαγοῦντας ἀλλ᾽ ἀχροδρύοις 
χαὶ ὕδασε χρωμένους διάγειν χαὶ τοὺς Βραχμάνους ἐν ταῖς ὕλαις 
διάγειν φύλλοις τὸ σῶμα χαλύπτοντας xal ὑτεὲρ ἄνϑρωπον ἀσχοῦν- 
τας. xallfváyagOiv δὲ τὸν Σχύϑην φιλόσοφον εἶναι λέγουσιν, xal 
οὕτως αὐτὸν ὅ τῆς φιλοσοφίας ἔρως ἐνεπύρωσεν, ὡς ὀνομαστό- 
τατον διὰ πολλὴν ἄσχησιν xal σωφροσύνην γενέσθαι. οὐ γὰρ 
μόνον γρηγορῶν πρὸς τὰ τῆς ψυχῆς ἠγωνίζετο πάϑη σιωπῶν xal 
ἡσυχάξων, ἀλλὰ καὶ χαϑεύδων τὰ τῆς ἐγχρατείας χαὶ σωφροσύνης 
ἐδήλου σημεῖα. εἰώϑει γὰρ τῇ μὲν λαιᾷ χειρὶ τὰ αἰδοῖα χατέχειν, 


τῇ δεξιὰ δὲ τὰ χείλη συνέχειν, ὑπεμφαίνων, ὡς πολλῷ μεῖξόν 


ἐστιν ἡ ἀγωνία τῆς γλώττης xal πλείονος ἀσφαλείας δεῖται. 
ὅ. Ὅτι χένταυρος ó Χείρων σώφρων ἦν xal χαρτεριχὸς xal 
δίχαιος, χαὶ Ὅμηρος διχαιότατον αὐτὸν εἶπεν. xol ὅ Πλάτων 


»ἐπιμελεῖσϑαι δεῖ ψυχῆς πράγματος ἀϑανάτου,“ xal ó Παῦλος 25 


»ἀλλ᾽ ὑπωπιάζω μου τὸ σῶμα xal δουλαγωγῶ,“ τοῦτ᾽ ἔστιν πρὸς 
ἄσχησιν xal σύστασιν αὐτὸ μετ᾽ ἐπιστήμης xal φρονήσεως γυμ- 
vds xal πρὸς τὴν τῶν χρειττόνων συνεργίαν, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς ἀσέλ- 
γειαν προνοοῦμαι. ταύτῃ τοι zal παραινεῖ λέγων , χαὶ τῆς σαρχὸς 


5 p. 358, 17--961, 16. | 

1 τί (alterum) ri. 7 4za/óevoey, sed a» br. δ. ὀντέϑηκε, 11 ὑπερ- 
βόρειοι, sed. e i. τ, 15 ἀνάχαρσι. 16 αὐτῶν. 18 ἡγονέζετο. 28 κέν- 
τανροσ, Sed o i.r. ἦν xali.r. 24 Ὅμηρος) ὅμη P, sed super z add. e P*.; 
v. praef. c. I 5. 248. τοῦτο xal ὁ Πλάτων φησέν" ἐπιειεῖ, δεῖ σώματος x. 
ψυχῆς, eisexa ἁρμονίας, δι᾽ οὗ βιοῦν τε ἔστι καὶ ὀρϑῶς βιοῦν: Suid. v. 9xe- 
πιάζω (v. ad p. 129, 21). 25 8. φησὲν à 74ndorolos ἀλλ᾽ — p. 195, 4 ἀνοή- 
tovs: Suid. v. ὑπωπιάξω, sed videtur Suidas hunc Joeum ex alio titulo hausisse 
(v. ad p. 129, 21). 26 δοιλαγωγῶε, v. praef. c. III 1 ann. 1. τουτέστι 
Suid. 27 καὶ σύστασιν om. &uid. 28 σινεργεία»ν Suid., ev»egyid» Suid. 
codd. BV. ἀλλ᾽ om. Suid. 29 φάσκων ,,(ἐνδύσαοϑε τὸν Κύριον Ἰησοῦν 
καὶ τῆς xvÀ, Suid. 
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πρόνοιαν μὴ ποιεῖσϑε εἰς érziOvuulac," οὐ τὴν σύμμετρον xal 
ἀναγκαίαν ἐπιμέλειαν πρὸς σύστασιν ἀτιαγορεύσας, ἀλλὰ τὴν dxo- 
λασίας μητέρα γαστριμαργίαν ἐτιήγαγε γάρ ,,εἰς ἐπιϑυμέας,“ δη- 
λαδὴ βλαβερὰς xal ἀνοήτους. xal αὖϑις ὅ Πλάτων ὑπέδειξε τῆς 


φαύλης ἐπιϑυμίας τὴν αἴξησιν, φάσχων , ἀρχὴ μὲν ἔρωτος ὅρασις, p.304 5. 


αἴξει δὲ τὸ πάϑος ἐλπίς, τρέφει δὲ μνήμη, τηρεῖ δὲ συνήϑεια."“ 
xal ὁ Σωχράτης τὰ βλέμματα xal φιλήματα τῶν εὐμόρφων ὡς 
χαλεπώτερα" σχορπίων xal ὄφεων ἰὸν ἐνιέναε πεφυχόετας" ἀπο- 
φεύγειν ἐδίδασχεν. ὄὅϑεν ἰδών τινα φιλήσαντα νέον εὔοπτον 
,OUroc" ἔφη ,ὁᾳδίως ἂν xal εἰς μαχαίρας χυβιστήσειε xal εἰς 
τῦρ ἐμπέσοιεν“ ὅ τοσαύτην δηλονότε πυρὰν ἐν ἑαυτῷ χατατολμή» 
σας ἀνάψαι. καὶ 4ioyévgg ἰδὼν μειράκιον ἀσελγέστερον ἣ χατ᾿ 
ἄνδρα χεχοσμημένον εἶπεν ,,εἰὲ μὲν πρὸς ἄνδρας, ἀτυχεῖς, εἰ δὲ 
πρὸς γυναῖχας, ἀδιχεῖς.“ ϑηρῶσι γὰρ διὰ τοῦ καλλωπισμοῦ οἵ 
μὲν ἄνδρες τὰς γυναῖχας, αἱ δὲ γυναῖχες xal οἱ ἀνδρόγυνοι τοὺς 
ἄνδρας. xal ᾿Αγησίλαος εὐμόρφουν ἤρα παιδὸς xal βονλόμενος 
αὐτὸν φιλῆσαι διεχώλυσεν ἑαυτόν, φεύγων τὴν βλάβην. ὅ δὲ 
.Ἵλέξανδρος ὅ Π]αχεδὼν τὰς “αρείου ϑυγατέρας εὐμόρφους οὔσας 
οὐχ ἐθεάσατο, αἰσχρὸν νομίσας τὸν ἄνδρας ἑλόντα ὑπὸ γυναιχῶν 
ὑἡττηϑῆναι. οὕτω δὲ xal Κῦρος ὅ Περσῶν βασιλεὺς οὐδὲ ϑεά- 
σασϑαε κόρην τινὰ ϑαυμασίαν ἀφορισϑεῖσαν αὐτῷ xal ἀμήχανον 
χάλλος ἔχειν μαρτυρουμένην κατεδέξατο, ἀλλά ys xal τῷ ὁρῶνει 
συνεχῶς xal μηδὲν éx τούτου δεινὸν πάσχειν λέγοντε παρήνεε μήτε 


λέγειν τοῦτο μήτε πράττειν. ,τὸ μὲν γὰρ πῦρ΄' φησίν , τοὺς πλῆῇ- p. 881 δε R. 


σίον ὄντας χαίει, τὸ δὲ χάλλος xal τοὺς πόρρωθεν ἐσεῶτας."“ 
ἐγεὶ οὖν éx τοῦ ὁρᾶν τὸ ἐρᾶν τίχτεται xal ἐχ τοῦ ἐρᾶν ἡ συγχατά- 
ϑεσις γένεται καὶ ἐκ τῆς συγχαταϑέσεως ἡ πρᾶξις ἐπιτελεῖταε, 
διὰ τοῦτο ὅ Χριστὸς τὸν ἀχολάστως ἐστιῶντα τὰς ὄψεις μοιχὸν 
ἔχρινεν, οὐ τὴν πράξιν μόνον, ἀλλὰ xal τὴν ἔννοιαν προαναστέλλων. 
xal ὃ ᾿Αμβαχοὺμ παραινεῖ λέγων ,χαϑαρὸς ὅ ὀρϑαλμός σου τοῦ 
μὴ ὁρᾶν πονηρὰ καὶ ἐπιβλέπειν ἐγτὶ πόνους οὐ δυνήσῃ.“ καὶ Σω- 
χράτης φυλάττεσθαι σφόδρα xal παρατηρεῖσϑαι τὴν ἀχρασίαν 
διδάσχων ἔφη, μὴ πεινῶντας λίαν μὴ ἐσθίειν xal μὴ διψῶντας 
πολλὰ μὴ πίένειν. ὁομαχάριοε γὰρ οἱ πεινῶντες νῦν, ὅτε χορτα- 
σϑήσεσϑε xal οἱ χλαίοντες νῦν, ὅτε γελάσετε."“ 


1 ποιεῖσϑε, sed ε alterum i. r. 2 προσύστασεν. dxolacíac, sed snb 
ac rasura 4 post ἀνοήτοις add. Suid.: οὐ γὰρ — τοῖς ἀρέστοες ἐκείνης ἐπετηϑδεύ- 
“ασι (p. 859, 13—15 de B.), (v. δὰ p. 134, 258... 5 αὔξισι, ὃ τρέφης 1 φελι 
«aru. 9. φιλίσαν]ται 10 κιβηστήσεε. 11 δῆλον ὅτι. 14 ἀδρεῖσ, sed eel. r. 
15 ἀνδρόγοινοι. 16 ἀνησίλαοσ͵ sed 4 ir. 20 κύροσ. 80 ἀαβακοῦν (s. spir.). 
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6. Ὅτι ὁ Νέρων, χραταιουμένης αὐτῷ τῆς ἀρχῆς, εἰς ἀνοσίους 
πράξεις ἐξώχειλεν xal ἀλλότρια τῆς βασιλείας ἐπετήδευς πράγ- 
ματα, χιϑαρίξζων xal τραγῳδῶν xal ὀρχούμενος ἐπὶ τῶν ϑεάτρων. 
xal πάσαις αὐτοῦ ταῖς ἀϑεμιτουργίαις xal τὸ τῆς ϑεομαχίας μύ- 
σος προσέϑηχεν, διώχτης πρῶτος γενόμενος τοῦ ϑείου λόγου. μετὰ 
δὲ ταῦτα ἀνεῖλε τὴν μητέρα καὶ ἑαυτόν. 

ἡ. Ὅτι Τίτος ὁ υἱὸς Οὐεσπασιανοῦ τοῦ βασιλέως φιλοσοφώ- 
τατος xal εὐγλωττότατος xal πολεμιχώτατος ἦν. xal μέτριος ἄγαν 
xal ἀγαϑοεργίᾳ πολλῇ xal σωφροσύνῃ x«i διχαιοσύνῃ xal φρο- 
γήσει χοσμούμενος ἐχδηλοτέραν ἅτιασι πεποίηχε τὴν ἑαυτοῦ συμ- 
τιάϑειαν ἐν τῇ ἁλώσει τῆς Ἱερουσαλήμ᾽ σφόδρα γὰρ ἐπένθησε 
τοὺς ϑεηλάτους ᾿Ιουδαίους τότε, xal μᾶλλον τὸν ϑεῖον ναὸν πιρ- 


πολούμενον ὁρῶν ἐδάχρυσε χαὶ τὸν ϑεὸν ἐδυσώπησε τυχεῖν ἐλέους 


xal συγγνώμης, ὡς οὐ xard τὴν αὐτοῦ προαίρεσιν ταῦτα γεγόνα- 
σιν, ἀλλὰ διὰ τὴν ἐχείνων ϑεοστυγῆ δυστροπίέαν. 
Ὅϑεν δὴ μετὰ τὴν ἅλωσιν πρὸς τοὺς ἀναχηρύττοντας αὐτὸν 


γιχητὴν χαὶ τροπαιοῦχον διωθεῖτο τὰς ἀναρρήσεις, ὡς οὐχ αὐτὸς 
εἴργασταε ταῦτα φήσας, ἀλλὰ ϑεηλάτῳ x«l ϑείᾳ ὀργῇ χαϑυπουρ- 


γῆσαι xal τὰς χεῖρας ἐπιδεδιυχέναι. 


8. Ὅτι Ζομετιανὸς ὅ βασιλεὺς ὅ ἀδελφὸς Τίτου τοῦ ἀδελφοῦ 


διάδοχος γενόμενος οὐ τὴν πατριχὴν xal ἀδελφιχὴν ἐζήλωσεν ἄρι- 
στον πολιτείαν, ἀλλὰ τὴν Τιβερίου χαὶ Νέρωνος ἀνοσιουργίαν ἐχ 
διαμέτρου. xal δὴ πᾶν εἶδος xaxlag ἐπελθὼν μιαιφονίας τὲ xai 
yvvaixouavíag ἅμα xal ἀνδρομανίας ἀνάπλεως γενόμενος ἑαυτὸν 
ó ἄϑεος τελευταῖον ἀπεϑέωσε. χἀντεῦϑεν οὖν ἔχϑιστον ἅπασι 
χαὶ ἀπόβλητον διὰ τὸ φονιχόν τὸ χαὶ ϑηριῶδες τῆς μιαρᾶς γνώ- 
᾿ μῆς ἑαυτὸν ὁ τάλας ἀποφήνας, εἰχότως μάλα τὰ ἐπίχειρα τῆς ol- 
χείας δυσμενείας χομισάμενος αἰσχίστῳ μόρῳ τὸν μυσαρὸν χαὶ 


βέβηλον χαταστρέφει βίον. 


Ὅτι Τραϊανὸς ἀγαθὸς xal μισοπόνηρος xal φιλοδίχαιος 


6 p. 381, 19---382, 1 (Suid. v. N4eo»]. 


8 p. 444, 1—11 (Suid. v. “ορετιαν δε). 9 p. 450, 


Toelavéc). 


1 p.437, 9—22. 


1—11 (Suid. v. 


1 Νέρων, βασιλεὺς Ῥωμαίων. οὗτος κραταιουμένης xrÀA. Suid. t$ βασι- 


λείας Suid. ἐς Suid ; v. praef. c. II 1. 


Suid. 4 πρὸς πάσαες Suid. 5 προσέϑηκε Suid. 


2 ἐξώκειλε Suid. 
ϑείου, sed 9 L r. 
20 8. “)ομιετιανὸς 


T οὐ ἐσπασι avo, 11 ημ. — 13 ἐδάκρυσε, ted a ἷ, τ΄. 
βασιλεὶς Ῥωμιαέων ἀδελφὸς Títov: οὗ Qiddoyoc κτλ, Suid. 


tea» Bekker apud Cedr. I p. 429, 16. 
βασιλεὺς Ῥωμαίων" ὃς ἀγαϑὸς xvrÀ, Suid. 
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τοσοῦτον ὑπῆρχεν, ὥστε γυμνώσας ποτὲ ῥομφαίαν ἐνώπιον τῶν 
μεγιστάνων αὐτοῦ ἐπέδωχε τῷ ὑπάρχῳ λέγων͵, δέξαι τὸ ξίφος 
τοῦτο, xal εἰ μὲν καλῶς ὑπάρχω, ὑπὲρ ἐμοῦ, εἰ δὲ μή, xac! ἐμοῦ 
χρῆσαι.“ 

5 10. Ὅτι ᾿Ὡριγένης “Τεωνίδην ἔσχε πατέρα ἐπίσχοπον xal μάρ- ν. (82 ἀε 
τυρα, ἐπὶ Σεβήρον βασιλέως ἀχμάσας. ὅστις Ὡριγένης ἐν ᾽41λε- p.atü 4e 5. 
ξανδρείᾳ ὑπάρχων μεγάλην εἰς τὸν ϑεῖον λόγον σπουδὴν xarc- 
βάλλετο. οὗ ζηλωταὶ πολλοὶ x«l ἄλλοι xal μάλιστα ᾿Αμβρόσιος 
ἐγένετο, ὃς εἰς γνῶσιν αὐτοῦ ἀφιχέσϑαι σπουδάσας ἀπέστη τῆς 

10 Οὐαλεντίνου καὶ Π]αρχίωνος αἱρέσεως. πλεῖστοι δὲ xal τῶν ἔξω- 
ϑὲν φιλοσόφων πρὸς αὐτὸν φοιτῶντες μεγίστην ὠφέλειαν ἐχαρ- 
ποῦντο᾽ μέγας yàg xal παρ᾽ αὐτοῖς ἐνομίζετο, παραδιδοὺς γεω- 
μετρίαν xal ἀριϑμητιχὴν xal τἄλλα προπαιδεύματα. διόπερ οὐχ 
ὀλίγοι τῶν παρ᾽ Ἕλλησι φιλοσόφων μέμνηνται αὐτοῦ ὡς διδασχά- 

ι5 λου. xal γὰρ εὐφυὴς ταιδόϑεν ὑπῆρχε σφόδρα xal ζητητιχὸς 
ἄγαν. ὃς ἐν τῇ παιδιχῇ ἡλικίᾳ τὸ τῆς ϑείας γραφῆς βούλημα 
πκυνϑανόμενος βαϑύτερον, τοῦτον ἐπέπληττεν ὅ πατὴρ μηδὲν ὑπὲρ 
ἡλιχέαν περαιτέρω ζητεῖν. νύχτωρ δὲ ἐπιστὰς χαὶ ἰδὼν τὰ στέρνα 
ὡς ϑείου πνεύματος ἔνδοϑεν αὐτοῖς ἀφιερωμένου χατεφέλει xal p. ai 4e 8. 

20 τῆς εὐτεχνέίας ἑαυτὸν ἐμαχάριξεν. ἁγνείαν δὲ xal ἐγχράτειαν το- 
σαύτην ἤσχησεν éx νέου τοῦ σώματος, ὡς ὀβολοὺς Ó καὶ μόνον 
πρὸς διατροφὴν xa9' ἐχάστην ἡμέραν ἀρχούμενος. xal μέντοι xal 
ἐν πολλοῖς ἔτεσι τοῦτο ποιῶν διετέλει xal ἐπ᾽ ἐδάφους xal ψια- 
ϑίου χαϑεύδων xal ὀλίγον χαιρὸν τῆς νυχτὸς ἀγαπαυόμενος τὸν 

2» πλείονα εἰς τὴν μελέτην τῶν ἱερῶν λογίων διήνυδεν, καὶ ἐν τού- 
τοις ἐπεχτεινόμενος ἐπί τε ἀσιτίᾳ xal ἀγρυπνίᾳ xal γυμνότητι 
ἑαυτὸν ὑπωπιάζων τοσοῦτον χατεδάμασε τὴν ἀχμὴν τοῦ σώματος, 
ὡς ὅὁρᾶσϑαι πατελῶς αὐτὸν ἀπεσχληχέναε" οἴνου γὰρ καὶ ἐλαίου 
xal τῶν λοιπῶν ἀπεχόμενος ἀνατροπὴν τοῦ ϑώραχος μεγίστην 


10 p. 452, 188.; 453, 1—459, 5 (Suid. τ. Ὀρεγένηεϊ. 

1 ποτὲ yv. Suid. 5 Qoiy. “εων. εἶχε x12. Suid. 6 ἀλεξανδρείω. 
7T τυγχάνων Suid. κατεβάλετο Suid. 8 ἄλλοι, sed ante « rasura. Ὁ ὅς 
Suid, om. P. — 4c Suid.; v. praef. 1.5. αὐτῷ Suid. 11 avrov « P, αὐτοῦ 
Suid. codd. BE. 12s. ὁ δὲ Ὡρινένης οὐκ ἐπαύετο παραδεδοὺς γεωμιδστρέαν καὶ 
ἀρεϑμητικὴν καὶ τάᾶλλα προπαιδεύματα: Suid. v. προπαιδεύματα. 13 ἀρεϑακε- 
τήχην (8. acc.) τἄλλα Suid. 15s. ζητ. Ma» Suid. 16 ἐν] ér. — 17 post 
Ba9. add. ἠρεύνα Suid., om. Suid. codd. AB. — 21 ὀβολοῖς τέσσαρσε Suid, 
μόνοις Suid. 22 διατρ. ἑκάστης ἡμέρας Suid. ^ 23 ἐν om. Suid., add. Suid. 
codd. -BEMed. via « O(ov P, ψιανϑέον Georgii cod. B. — 25 v. ἐξρὰν wel. 
Suid.; v. praef. c. II 1. διήννε Suid. 26 ἀ;ρυπνέᾳ xal doitín Suid; 
v. praef. c. Π t. 27 ὑποπιάζων. 
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ὑπέμεινεν. ἔνϑεν γέ τοι διαβόητος γενόμενος, ὡς διαπρέττων ἔργῳ 
xal λόγῳ, xal πολλοὺς Ἕλληνας τὴν εἰδωλομανίαν βδελύττεσϑαι 
;rt(Gac μαρτυρίου στέφανον ἀναδήσασϑαι παρεσχεύασεν. τολλῆς 
οὖν φήμης περὶ αὐτοῦ τρεχούσης, χαὶ πολλῶν μαχρόϑεν πρὸς αὖ- 
τὸν συρρεόντων, οὐ μόνον Ἕλληνας φιλοσόφους καὶ αἱρετικοὺς ὃ 
ἐλλογέμους πρὸς τὴν εὐσέβειαν εἴλχυσεν, ἀλλὰ xal τοὺς ὄντας 
Χριστιανοὺς μᾶλλον στοιχειώσας ἐπεβεβαίωσεν. ὃν ὁ προλεχϑεὶς Χ4μ- 
βροόσιος ἱχετεύσας πολλὰ xal τεαραβιασάμενος ἐν Καιεσαρείςι καὶ ταχυ- 
7odqovc αὐτῷ παραστήσας ζ΄, πλείους δὲ καλλιγράφους, ἑρμηνεῦ- 
σαι τὰς ϑείας γραφὰς αὐτὸν πεττοίηχε. xal ὅ μὲν τὴν δέουσαν χρείαν 10 
παρεῖχεν, ὅ δὲ ἐπὶ σχολῆς γενόμενος ὑπηγόρετε τοῖς ταχυγράφοις. 
zal οἱ βιβλιογράφοι σὺν γυναιξὴν ἔγραφον ἐπὶ τὸ καλλιγραφεῖν 
ἐξησχημέναις. πᾶσάν vt ϑείαν γραφὴν ἡρμήνευσεν ἐπὶ ἔτη εη΄. 
λέγεται δὲ ὅτι ἐξαχισχιλίας βίβλους συνέταξεν. τοσοῦτον γὰρ ζῆς 
λον εἰς τὴν ἐξήγησιν τῶν ϑείων λογίων ó ᾿Αμβρόσιος ἐπεδείξατο, 15 
ὥστε τὴν πολλὴν αὐτοῦ σπουδὴν Ὠριγένης μαρτυρῶν γράφει πρός 
τινα λέγων ,,ὅὁ ἱερὸς καὶ ϑεῷ γνησίως ἀναχείμενος ᾿Αμβρόσιος 
πολλὰ προσαγορεύει σε᾿ ὅστις νομίζων" μὲ φελόπονον εἶναι xal 
πάνυ διψᾶν τοῦ ϑείου λόγου ἤλεγξε τῇ ἰδίᾳ φιλοπονίᾳ τῷ πρὸς 
τὰ μαϑήματα ἔρωτι. ὄὅϑεν ἐπὶ τοσοῦτόν μὲ παρελήλυθεν, ὥστε 20 
κινδυνεύειν ἀπαυδᾶν πρὸς τὰς αὐτοῦ προτάσεις" οὔτε γὰρ Ócunvi- 
σαι ἔστιν, εἰ μὴ ἀντιβάλλοντα οὔτε δειπνήσαντιε ἔξεστιν περιπα- 
τῆσαι xal διαναπαῦσαι τὸ σωμάτιον, ἀλλὰ xal ἐν τοῖς χαιροῖς 
ἐχείνοις φιλολογεῖν xal ἀγριβοῦν τὰ ἀντίγραφα ἀναγχαζόμεϑαά. 
οὔτε μὴν ὅλην ἐπὶ ϑεραπείᾳ τοῦ σώματος τὴν νύχτα ἔξεστιν ἡμῖν 25 
χοιμᾶσϑαι, ἐπὶ πολὺ ταῖς φιλολογίαις παρατείνοντας. ἐῶ δὲ At- 
γειν xal τὰ ἕωϑεν μέχρι τῆς ἐνάτης xal δεγάτης ὥρας" πάντες 
γὰρ οἱ ϑέλοντες φιλοπονεῖν τοὺς χαιροὺς ἐχείνους τῇ ἐξετάσει 


2 εἰδωλοιατέαν, sed o ἷ. τ. 8 ἀναδήσασϑαε, sed ἡ i. r. 5 Ἕλληνας 
Suid. cum codd. Georgii. ἐλλήν᾽ων P. καὶ add. ante φιλοσόφους Suid. 
7 χριστεανοὺσ, sed prius « i. r. ἀμβρώσιος P*. — 8 πολλὰ post prius καὶ add. 
P, om. Suid. cum codd. Georgii. 11 ἐπε σχολῆσ P. 12 τῷ Suid. codd. AE 
Bernhardy, τὸ Suid. codd. reliqui, ut videtur. 13 “η΄ Suid., .. H P. 
14 συνέταξε Suid. 15 4s Suid.; v. praef. c. II 1. augpooiwo0 P. 
17 ϑεοῦ (ϑεῷ Suid. codd. BE) xai γνησέως Suid.; v. praef. L c. 18 προση- 
γόρευσεν Suid. omisso oe. φελόπονοΨ) φίλον Suid. 19 διψῶν. λόγον 
om. Suid. 21 ἀϊπανδαν (8. acc.). 22 ὅτι μὴ Suid. δειπνήσαντα ἔξεστι 
Suid. 26 παρατείνοντα Suid. 27 ἐωϑὲεν (&. spir., sed « alterum i r. 
Máyois ἐνάτης Suid. καὶ δεκάτης Suid. cum codd. Georgii, om. P; v. praef. 
c. II 8. 28 éxeívove] τούτοις Suid. cod. A Bernhardy, ixe/rove Suid. codd. 
reliqui, ut videtur. 
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τῶν ϑείων λογίων xal ταῖς ἀναγνώσεσιν ἀνατιϑέασιν.“ πᾶσαν 

τοίνυν ἡρμήνευσεν τὴν ϑείαν γραφήν. χατὰ γὰρ τοὺς χρόνους νγ. ἐδδ c5. 
τούτους ἐν ltguyq ἔν τινε πίϑῳ περιτυχὼν τῇ Παλαιᾷ εὐφυῶς 

μάλα xal ἐπιστημόνως ταύτην χκατεσχεύασεέν. 

I4ÀA οὐχ εἰς τέλος ἄσβεστον αὐτοῦ τὸ κλέος διέμεινεν. συμ- 
βέβηκε γὰρ αὐτῷ τὸ τῆς πολυπειρίας δραστήριον πτῶμα ἐξαίσιον" 
χαὶ μέντοι σχάνδαλον πολλοῖς χαὶ ἀπωλείας πρόξενος γέγονεν. 
βουλόμενος γὰρ τῶν ϑείων γραφῶν μηδὲν ἐᾶσαι ἀνερμήνευτον εἰς 
ἐπαγωγὴν ἑαυτὸν περιέβαλεν ἁμαρτίας καὶ ϑανάσιμα ἐξηγήσατο 
0 ῥήματα. ἐξ αὐτοῦ γὰρ καὶ ἴἥρειος τὰς ἀφορμὰς εἴληφεν καὶ ol 
χαϑ᾽ ἑξῆς ἀνόμοιοί τε καὶ ἀνόσιοι xal οἱ λοιποὶ πάντες. φάσχει 
γὰρ οὗτος τολμήσας xarà τὴν ἀρχήν, ὅτε ὅ μονογενὴς υἱὸς ὅρᾶν ν. 65] ae 8. 
τὸν πατέρα οὐ δύναται, οὔτε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον τὸν υἱόν, οὔτε 
οἱ ἄγγελοι τὸ πνεῦμα, οὔτε οἱ ἄνθρωποι τοὺς ἀγγέλους. καὶ éx 
τῆς οὐσίας τοῦ πατρὸς οὐ ϑέλει εἶναι τὸν υἱόν, ἀλλὰ χτίσμα, καὶ 
κατὰ χάριν υἱὸν λέγεσθαι, τὴν δὲ ἀνθρωπένην ψυχὴν προϊπάρχειν 
χαὶ τὰ ἑξῆς τῶν βλασφημεῶν αὐτοῦ. 

Πολλὴν γοῦν πεποίηκε σύνταξιν εἰς ἑχάστην γραφὴν καὶ ὅσα 
μὲν ἐν προσομιλίαις xal διὰ προοιμίων εἰς ἤϑη τὲ καὶ εἰς φύ- 
σεις ζώων xal ἀλόγων εἴρηται μέσως" φερόμενος, πολλάκις χαρί- 
ἐντα διηγήματα ὅσα δὲ περὶ πίστεως ἐδογμάτισεν, τῶν πάντων 
ἀτοπώτερος εὑρίσχεται. 

Ἔδοξε δὲ αὐτῷ xai ἀσχητιχὸν βίον ἐπανῃρῆσϑαε τοιοῦτον, ὡς 
zal τὸν ϑώραχα αὐτοῦ φασι δι᾽ ὑπερβολὴν ἀσιτίας τε καὶ σχληρα- 
2) γωγέας ἀνατραπῆναι, ἐπινενόηχε δὲ xol χατὰ τὸ σωμάτιον, οὗ μὲν 

ὅτε νεῦρον ἀποτετμηχέναε διὰ τὸ μὴ ἡδονῇ παρενοχλεῖσϑαι, οἱ δὲ 
φάρμαχον ἐπιϑεῖναι τοῖς μορίοις εἶπον xal ἀποξηρᾶναι, ἄλλοι δὲ 
ἄλλα εἰς αὐτὸν ἀναφέρουσιν. οὗτος πολλὰ λέγεται πεπονϑέναε 
ὑπὲρ τοῦ Χριστοῦ, λόγιος ὧν σφόδρα χαὶ ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ ἀνατε- 
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2 ἡρμήνευσε Suid. 3 ro/rovs] ἐκεένους Suid. Ζερεχῶε P, Ἵερεχοξ 
Suid. tf llaàaia Suid., τὴν πα͵λαεαν (8. acc.) P. 5 διέμεινε Suid. 
σιωβεβήκεε Suid. 6 πτώ μα ἐξέσιον. 7 γέγονε Suid. 88. Bovióuevos 
γὰρ d ᾿ὡριγένης μηδὲν ἐᾶσαι ásegurivivtor ele ἐπαγωγὴν ἑαντὸν περιέβαλεν ápap- 
τίέας: Suid. v. £zazwyy. 8 εάσαε (s. spir.). áveputivevroy (sed ep i. r.). 
10 τὰς Suid. cum codd. Georgii, om. P. εἴληφε Suid. 12 τολμέσσσ. 

19 ἐς Suid. ante 72» et ante φύσεις; v. praef. 1l. c. 20 εἴρηται, sed ἡ i r. 
μέσος Suid., s&ed “μέσως Suid. cod. A. σολλάκισ, sed « i. r. 21 post 
διηγήματα add. γράφεε Suid.; v. praef. 1. c. ἐδογμάτισε Suid. 22 ἀτοπό- 
τεροσ]. — 26 αὐτὸν ἀναφέρουσιν post dzoresru. add. P. (v. ad vs. 28), om. Suid. 
ἡδονὴ παρενοχλεέσϑαι (sed «e£ i. r.). 27 ἀποξηράναε 28 ede αὐτὸν 
ἀναφέρουσι» Suid. cum codd. Georgii, om. P; v. praef. c. II 3. 
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ϑραμμένος. φϑόνῳ δὲ διαβληϑεὶς πρὸς τοὺς τῆς ἐξουσίας ἄρχον- 
τας xaxouyyav(e διαβολιχῆς ἐπινοίας εἰς αἰσχρότατον ἄνδρα φα- 
σὶν ἐπινοηϑῆναι παρὰ τῶν τῆς καχίας ἐργατῶν. «ἰϑίοπα γὰρ 
αὐτῷ παρεσχεύασαν εἰς παράχρησιν τοῦ σώματος" ὅ δὲ μὴ φέρων 
τὴν τοσαύτην βδελυρὰν ἐπίνοιαν ἔρρηξε φωνήν, ἀμφοτέρων προ- 
τεθέντων αὐτῷ πραγμάτων, xal χαϑωμολόγησε ϑῦσαι. καὶ βα- 
λόντες ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτοῦ λίβανον εἰς τὴν τοῦ βωμοῦ πυρὰν 
χαϑῆχαν. xal οὕτω τοῦ μαρτυρίου ἀπὸ τῶν χρινάντων ἀπεβλήϑη 
xal τῆς ἐχχλησίας ἐξεώσϑη. τὴν ᾿.Αλεξάνδρειαν δὲ γαταλιπὼν διὰ 
τὸν ὄνειδον τὴν ᾿Ιουδαίαν χατέλαβεν. ἀνελθὼν δὲ εἰς Ἱεροσόλυμα 
ὡς ἐξηγητὴς xal λόγιος προετρέπετο ἀπὸ τοῦ ἱερατείου ἐπὶ τῆς 
ἐχχλησίας εἰπεῖν (πρεσβύτερος γὰρ προῦπῆρχεν) xal πολλὰ χατ- 
αναγχασϑεὶς ὑπὸ τῶν ἱερέων, ἀναστὰς xal τοῦτο μόνον τὸ ῥητὸν 
εἰπών ,,v() δὲ ἁμαρτωλῷ εἶπεν ὅ ϑεός" ἵνα τί σὺ ἐχδιηγῇ τὰ δι- 
χαιώματά μου xal ἀναλαμβάνεις τὴν διαϑήγην μου διὰ στόματός 
σοι“ πτύξας τὸ βιβλίον ἐκάϑισε μετὰ χγλαυϑμοῦ δαχρύων, πάντων 
ὁμοῦ συγχλαιόντων αὐτῷ. 

Εἰσὶ δὲ xal ἄλλα πολλὰ περὶ αὐτοῦ λεγόμενά τε xal ἀδόμενα 
διὰ τὸ πλῆϑος τῆς γνώσεως αὐτοῦ xal σιντάξεως τῶν βιβλίων, 
ὅϑεν xal Συνταχτιχὸς ὠνομάσϑη διὰ τὸ πεποιηγέναι πολλὰ βιβλία, 
μὴ ἀχούων, ὡς ἔοιχε, τοῦ Σολομῶντος λέγοντος ,υἱέ, φύλαξαι τοῦ 
ποιῆσαι βιβλία πολλά“ val ,μὴ σπεῦδε ἐπὶ στόματί σου, καὶ χαρ- 
δία σου μὴ ταχυνάτω τοῦ ἐξενεγκεῖν λόγον ἀπὸ προσώπου τοῦ 
ϑεοῦ, ὅτι ὅ ϑεὸς ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω, xal σὺ ἐπὶ τῆς γῆς xdto. 
διὰ τοῦτο ἔστωσαν οἱ λόγοι σου ὀλίγοι" εἰσὶ γὰρ λόγοι πολλοὶ 
πληϑύνοντες ματαιότητα“, xal ,μὴ γίνου δίχαιος πολύ" ἔστι γὰρ 
δίχαιος ἀπολλύμενος ἐν δικαίῳ αὐτοῦ“ xal ,μὴ σοφίξου περισσά, 
μήποτε ἀσεβήσῃς.“ ταῦτα πάντα παραγχωνισάμενος παρεσφάλη 
τοῦ πρέποντος. 


2 xaxomiyas-(a. Zoi δὲ κακοιηχανέᾳ εἰς αἰσχρότατον ἄνδρα ἐπενοήϑη" 
Αἰϑώπα γὰρ — 4 σώματος: Suid. v. παραχρᾶται. ^ ὧασχρότητα Suid. priore 
loco, αἐσχρότατον idem posteriore loco. φασί») ga superscripto 4. 5 ἔρ- 
ente «. — 1 ÀiBayorró»s Suid. — 8 .καϑῆκε Suid. cod. Α vulgo post Küsterum. 
9 xai τὴν 441. Suid. cod. A Bernbardy, rj» δὲ «41. reliqui Suid. codd., ut vi- 
detur. 11 ξερατεέου, sed e: i. r. 118. τῆς ἐκκλησέας Suid. cum codd. 
Georgii, τὴν ἐκκλησίαν P. 12 προϊπῆρχε Suid. 18 περὲ αὐτοῦ om. Suid. 
20 Suid. v. Σινταχτικός: ὁ "Dpiyévgc διὰ τὸ πεποιηκέναι πολλὰ BifiMa. 21 σω- 
λονμώντοσ P, Σολυμῶντος Suid. cum codd. Georgii, Σολομῶνος Suid. cod. A. 

2" δικαιώματε Suid. 28 παρωσάμενος Suid.; v. praef. c. II 1. 
ἐσφάλη Suid. 
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11. Ὅτι ἐπὶ «ὐρηλιανοῦ τοῦ βασιλέως Mávng ὅ μιαρὸς xal y. 468 4« &. 
τρισχατάρατος ἀνεφύη, Χριστὸν ἑαυτὸν καὶ πνεῦμα ἅγιον ὅ δαιμο- | 
γιώδης μορφαζόμενος. διὸ xal μαϑητὰς iB ὡς ἄν Ó Χριστὸς 
ἐπαγόμενος xal ἔχ πάσης αἱρέσεως εἴ τι χαχὸν ἐραγισάμενος 

5 ex Περσίδος εἰς τὴν Ῥωμαίων γῆν κατὰ ϑεοῦ συγχώρησιν εἰσ- 
ἔφρησεν. 

Οὗτος οὖν ὁ μεμηνὼς δΙάνης ó xal Σκυϑιανὸς λεγόμενος 
Βραχμὰν ἦν τὸ γένος, διδάσχαλον δὲ ἔσχε Βουδδᾶν τὸν πρώην 
χαλούμενον Τερέβινϑον" ὃς παιδευϑεὶς ὑπὸ Σχυϑιαγοῦ τὰ Ἑλλή- 

1) νων δοξάσαντος τὴν Ἐμπεδοχλέους ἠγάπησεν αἵρεσιν, δύο ἀρχὰς 
λέγοντος ἀντιχειμένας ἀλλήλαις. εἰσελϑὼν δὲ ἐν Περσίδε ἐχ παρ- 
Jérov ἑαυτὸν ἔφασκχε γεγενῆσθαι xal ἐν τοῖς ὄρεσιν ἀνατραφῆναι. 
xal συγγραψάμενος βιβλία δ᾽ τὸ μὲν ἐπωνόμασεν τῶν ᾿Ἰυστηρίων, 
τὸ δὲ τὸ Εὐαγγέλιον, τὸ δὲ τὸν Θησαυρόν, τὸ δὲ τῶν -— 

15 λαέων. | 

Kal ó uà» Βουδδᾶς οὗτος Ó xal Τερέβινϑος ὑπὸ “πνεύματος 
ἀχαϑάρτου συντριβεὶς ἀπώλετο, γυνὴ δέ τις, παρ᾽ fj κατέλυσε, 
τὰ χρήματα καὶ τὰς βεβήλους βέβλους κληρονομήσασα ὠνεῖται 
παιδάριον ἐτῶν L' τοὔνομα Κούβριχον, ὃν xal διδάξασα γράμματα 

20 xal ἐλευϑερώσασα χληρονόμον ἑαυτῆς πάντων χαϑίστησιν. ὅ δὲ 
λαβὼν τὰ βιβλία τοῦ Βουδδᾶ xal τὰ χρήματα διήρχετο τὴν IIeg- p. «co ae 5. 
σίδα, Mdvr» ἑαυτὸν ὀνομάζων, xal τῆς πλάνης τοῦ Βουδδᾶ συν- 
ἰστωρ γενόμενος τὰ βιβλία πονήματα ἴδια ἔλεγεν εἶναι. 

"Ov ὅ βασιλεὺς Περσῶν ἐξέδειρε ζῶντα, ὡς ϑανάτου γενόμενον 

25 τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ αἴτιον. τοῦ γὰρ βασιλέως παιδὸς νοσοῦντος xal . 
πολλῆς ἰατριχῆς ἐπιμελείας ἀπολαύοντος, ἐπηγγείλατο Ἴ]άνης ὅ 
χαὶ Κούβριχος χωρὶς ἰατρείας ἀναστῆσαι τοῦτον. xal οὕτω τοὺς 
ἰατροὺς ἀποστήσας ἐθανάτωσε τὸν παῖδα τῇ ἀμελείᾳ καὶ τερα- 
τολογίᾳψ. ὃν ἐξέδειρεν ὁ βασιλεύς. 


11 p. 467, 20--418,21. 
18. οὗτος ὁ τρισκατάρατος ἐπὶ Αὐρηλιανοῦ ἀπο λοι ἐφάνη, “Χριστὸν --- 
p. 142, 20 ϑεότητος: Suid. v. λίάνης. 2 4 δαικον. om. Suid. 8 ματὰσ 
superscripto 9v. 5 ϑεοῦ συγχ. Suid. cum codd. Georgii, συγχώρησεν ϑεοῦ P, 
v. praef. c. II 3. ? μεμηνὼς) xai Suid. à post λίανης om. Suid. — 9 ὑπὸ 
Zx. om. Suid. 10 δοξ. om. Suid. 12 γεγεννῆσϑαε Suid. 13 ante /,81. 
- καὶ Suid. 16 βουιδδασ (8. acc.) P. 18 ante καὶ add. αὐτοῦ Suid.; 
v. praef. e. II 1 22 βοῦδα (s. acc.) super o superscripto v. 23 εἶναι 0m. 
Suid. 24 do: — 29 Bacilesc) ὡς αἴτιον τοῦ ϑανάτον τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ γενόμιενον. 
vocoüvros γὰρ καὶ ϑεραπείας πολλῆς παρὰ τῶν largów τυγχάνοντος, à Kos- 
βρικος ὑπέσχετο χωρὶς largo» ἀναστῆσαι αὐτό». καὶ ἀποστήσας τοὺς ἑατροὺς 
ἐθανάτωσεν αὐτόν. | Suid. 
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'O τοίνυν ἐμβρόντητος οὗτος Ἰϊάνης ἀποβαλόμενος τὴν πα- 
λαιὰν διαϑήχην χαὶ τὴν χτίσιν πᾶσαν χαὶ τὴν τοῦ ἀνϑρώπου 
χατασχευὴν οὐχ ἀγαϑοῦ τινος ϑεοῦ γεγονέναι βλασφημῶν, ὑπὸ 
φϑορὰν xal ἀλλοίωσιν οὖσαν, τὴν νέαν ὡς ἀγαθοῦ δῆϑεν προσίε- 
ται ϑεοῦ χαὶ κατὰ φαντασίαν καὶ δόχησιν τὸν Χριστὸν πεφηνέναι 5 
τερατεύεται. xal πρὸς τούτοις γαταδύσεις τινὰς ἐναγεῖς καὶ γυχ- 
τερινὰς xal παρανόμους ἐπιτηδεύσας μίξεις καὶ ἀρρητοποιΐζας καὶ 
εἱμαρμένην χαὶ μετενσωματώσεις χαὶ ἄλλα πλεῖστα φλυαρήσας 
χαὶ δράσας χαὶ διδάξας τὰ τῶν Ἑλλήνων πονηρὰ καὶ μάταια δόγ- 
ματα χρατύνειν ἐσπούδακεν ὅ ϑεομισὴς καὶ ϑεήλατος. 10 

Περὶ οὗ xal Θεόδωρος ὅ τῆς Ῥαϊϑοῦ πρεσβύτερός φησι 

» 410 4.8., ἥάνης ὅ τοῦ ἀντιϑέτου σχότους ἐφευρετής, μᾶλλον δὲ τῆς ἐξου- 
σίας τοῦ σχότους ἀνάπλασμα, φαντασίᾳ ψιλῇ xal σχήματι διαχένῳ 
σώματος ἀνθρωπείου πεφανερῶσθαι τὸν Κύριον ἐφαντάσϑη xal 
φνείρωξεν, dore φησὶ πάσχειν μὲν δοχεῖν αὐτὸν xal πράττειν 15 
ἅπερ ἔδρα καὶ πέπονθεν χαϑ᾽ ἡμᾶς, μηδὲν δὲ τούτων ἀληϑείᾳ 
xal πράγματι ὑπάρξαι, ἀλλὰ δοχήσει μόνον xal ἀπάτῃ ἀποβου- 
κολεῖν τοὺς ἀνθρώπους, οἷς xal συνανεστράφϑαι νενόμισται.“ διὰ 
τοῦτο χαὶ φύσεις δύο παραιτεῖται λέγειν ἐπὶ τοῦ Κυρίου, ἀλλὰ 
μέαν τῆς ϑεότητος. 20 

Παῦλος δέ τις τῷ Ἤῤλνεντι τούτῳ σύγχρονος γεγονώς, τὸ yé- 
γος Σαμωσατεὺς ᾿ΑἸντιοχείας δὲ τῆς μεγάλης πρόεδρος, ψιλὸν ἄν- 
ϑρωπον εἶναι τὸν Κύριον ἐδυσφήμησεν᾽ ὥσπερ δὲ εἰς ἔχαστον 
τῶν προφητῶν, οὕτω xal ἐν αὐτῷ γεγενῆσϑαι τοῦ ϑεοῦ λόγου τὴν 
οἴχησιν. ἔνϑεν xal δύο φύσεις διῃρημένως ἐχούσας καὶ ἀχοινω- 25 
γήτους πρὸς ἑαυτὰς εἶναι παντάπασιν ἐν Χριστῴ, ὡς ἄλλου ὄν- 
τος αὐτοῦ τοῦ Χριστοῦ χαὶ ἄλλου τοῦ ἐν αὐτῷ κατοικοῦντος ϑεοῦ 


1 τοίνυν ἐμ βρ.] οὖν Suid. 2 κτισι'" (8. 800.), sed « i. Σ. 8 γεγον. 
eras Suid. — 6 ἐτερατεύετο Suid. πρὸς τούτοις om. Suid. — 7  ἐπετηδ. om. 
Suid. “έξεις Suid. cum codd. Georgii, ζξεεσ P. 8 εἱμαρμένην Suid. cum 
codd. Georgii, «vagus £rao P. 8 πλεῖστα — 10 ϑεήλατοι) τινὰ ᾿Ελληνικὰ δὲε- 
δάσκων Suid. 10 ἐσπούδακεν], sed x i. r. 11. 15 g B. 12 ὁ — 18 ἀνά- 
zÀaoua) ὃς Suid. 12 oxóroo | superscripto super o alt. v. 13 φαντ. τινὶ 
Suid. διακενῶς 15 ὥστε φησὶ) ὡς Suid. μὲν δοκεῖν Suid., «εἐδοκην P. 

16 ἔπασχε Suid. 11 ἀποβουκολην (8. acc ). 18 ovraseorga | νετόμεσται 
(φϑαε videtur esse descctum). 19. 25. δύω. 19 Χριστοῦ Suid. 

21ss. Παῦλος δέ τις σύγχροτος ἐπέσκοπος Mvtioyelas τῆς μεγάληο ψιλὸν drOgor- 
πον τὸν Ἀὐύρεωυν ἔση: Suid. v. λήάνης. 21 Παῦλος. οὗτος ἐνένετο σύνχρονος 
λίάνεντι τὸ γένος Σαμοσατεὺς — p. 148, 8 ἀνθρωπότητος: Suid. v. Παδλοι. 

22 δέ om. Suid. ὅς ψιλὸν Suid. 28 ἐβλασφήωησεν Suid. 25- διηερη- 
pevor (8. 800.), sed wo 1. r. 26 7:00c) περὲ Buid. 
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λόγου. αὗται μὲν ai πρῶται φυαὶ τοῦ μίαν φύσιν xai τὰς δύο 
xaxüg xal δυσφήμως ἐπὶ Χριστοῦ λέγεσϑαι, τὸ μὲν ἐπ᾽ ἀναιρέσει 
τῆς ϑεότητος, τὸ δὲ τῆς ἀνθρωπότητος. 

Ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς χρόνοις ᾿Α΄πολινάριός τις ἀνεφύη πρόεδρος 
“Ταοδιχείας τῆς Συρίας ματαιοφροσύνης ἑτέρας ἡγησάμενος. τῶν 
γὰρ ᾿Αρειανῶν ἄψυχον πάντη λεγόντων τὴν τοῦ Κυρίου σάρκα, 
αὐτὸς ἔφη, ὅτι σάρχα μὲν ἐψυχωμένην ψυχῇ ζωτιχῇ ἀνέλαβεν ὅ 


Κύριος, νοῦν δὲ τὸν ἡμέτερον οὐ προσήχατο. μηδὲ γὰρ δεηϑῆναΐ p.n δε. 


φησε τὴν σάρχα ἐχείνην ἀνθρωπείου νοός, ἡγεμονευομένην ὑπὸ 
τοῦ αὐτὴν ἐνδεδυχότος ϑεοῦ λόγου, ἀλλὰ μηδὲ χωρεῖν αὐτῇ ἄλλην 
νοερὰν δύναμιν παρὰ τὴν ϑείαν. ταῦτα ὑποϑέμενος διατείνγεται 
μὲν εἶναι φύσιν τοῦ λόγου καὶ τῆς σαρχός, ὡς ἅτε τῆς σαρκὸς 
ἀτελοῦς οὔσης εἰς τὸ εἶναι ἄνθρωπον, xal διὰ τοῦτο μὴ ἄξιον 
φύσιν ὀνομάξεσϑαι. 

Μεθ᾿ ὃν ἀναφαίνεταί τις Θεόδωρος τῆς Mowoveorlag, πό- 
λεως ἐν τῇ Κιλιχίᾳ, τὴν ἡγεμονίαν λαχών. xal ἐκ διαμέτρου τῷ 
.πολιναρίῳ φερόμενος ὕβρεις οὐ τὰς τυχούσας τολμηρᾷ ψυχῇ καὶ 
ἀφόβῳ γχαρδίᾳ γαταχέει τοῦ δεσπότου Χριστοῦ, ἄνθρωπον ἕνα 
τῶν χαϑ᾽ ἡμᾶς xal χοινὸν ἀποχαλῶν xal éx προχοπῆς λαβόντα 
τὴν χάριν τοῦ ϑεοῦ ϑεὸν ὀνομάξεσϑαι xal ἐκ τοῦ ἐν Ἰορδάνῃ 
βαπτίσματος ἀξιωϑῆναι τῆς τοῦ ἁγίου πνεύματος δωρεᾶς, ἐν 
πρώτοις εἰς ὄνομα πατρὸς xal υἱοῦ xal ἁγίου πνεύματος βαπτισ- 
ϑέντα. τὸν δὲ ϑεὸν λόγον διὰ τὴν ὑπερβάλλουσαν ἀρετὴν αὐτοῦ 
xar. εὐδοχίαν ἐν αὐτῷ χατοιχήσαντα μεταδοῦναι τῆς ϑεϊχῆς ἀξίας 
αὐτῷ xal προσχυνήσεως εἰς ὕστερον μετὰ τὴν τελείωσιν. ταῦτα 
xal ἕτερα τοιαῦτα δυσφημήσας δύο (φύσεις ἐδιοπεριορίστως ἐδογ- 
μάτισεν ἐπὶ Χριστοῦ, σχέσει τινὶ xai μόνον καὶ ἀλλήλαις Qxsuo- 
μένας" δευτέρα xal αὕτη βλάστησις τοῦ μίαν φύσιν xal δύο φύ- 
σεις ἐν Χριστῷ μὴ κατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον ὁμολογεῖσϑαι. 


1. 26. 28 δύω. 4 MnoArádpios. οὗτος ἀνεφάνη μετὰ Παῦλον τὸν Zano- 
σατέα πρόεδρος — 15 μεϑ᾽ ὃν ἀναφαένεταε Θεόδωρος ὁ Moyoveotíac πρόεδρος 
τῆς Κιλικέας: Suid. v. Ἡπολινάριος. ἢ ἐμψιχωμένην Suid. 9 9H. 10 χωρεῖν, 
sed eg i.r. αὐτῇ) αὐτὴν vulgo cum Theodoro et Georgii codd. apud Suidam 
post Küsterum. 18 xai om. Suid. 158. Θεόδωρος, οὗτος ἀνεφάνη μετὰ 
““πολιτάριο» τῆς Λαοδικείας τῆς Zvolae τὴν ἡγεμονέαν λαχὼν Moyoveotías τῆς 
Κιλικέας, ἐκ διαμέτρον --- 29 δμολογεῖσϑαε: Suid: v. Osóówoos. 15 “οφον 
ἐστιασ (8. Spir. et acc.) P. 15 xarayécr Suid. 19 κοινὸν, sed alterum 
o i.r. 29 αὐτοῦ ἀρετὴ» Suid. 27 xai ante ἀλλήλ. P, om. Suid. cum Theo- 
doro et Georgii codd. FP. 2$ βλασφημέα Suid., sed βλάστησεις Suid. codd. 
ABVE Med., βλάστησισ P, sed «o i. r. τὸ Suid., τοῦ Suid. codd. AV. 

29 dr Xo. transponit post φύσει: (vs. 28) Suid. ὡκολογεῖσϑαι. 
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Mrd δὲ τούτοις γέγονέ τις Νεστόριος ὄνομα ἀπὸ Γερμανι- 
p.42 de B. χείας τῆς Συρίας, τὸν ϑρόνον Κωνσταντινουπόλεως δραξάμενος. 
ὁμοίως τῇ φωνῇ τῶν ἐν Χριστῷ δύο φύσεων καχοφρόνως ἀπεχρή- 
σατο, Παύλῳ xal Θεοδώρῳ τοῖς ἑαυτοῦ προγόνοις ἑπόμενος" υἱὸς 
μὲν γὰρ ἦν τοῦ Κίλιχος, ἀπόγονος δὲ τοῦ Σαμωσατέως. καὶ διὰ ὃ 
τοῦτο πρὸς τὴν ἁγίαν παρϑένον ἄστιονδον ἤρατο πόλεμον, ἐξαρνού- 
μενος τὸν ἑαυτοῦ Κύριον καὶ ἀτιμάζων τὴν ἑαυτοῦ δέσποιναν ὅ 
δεέλαιος καὶ ἀναίσχυντος. ὃς Νεστόριος τρέτος προστάτης γεγο- 
voc τῆς Ἰουδαϊχῆς ταύτης αἱρέσεως ἄλλον εἶναι παρ᾽ ἑαυτῷ τὸν 
Χριστὸν xal ἄλλον τὸν ϑεὸν λόγον xard τὴ» πατριχὴν αὐτοῦ πλά- 10 
γὴν ἐδογμάτισεν. 

Τῆς δὲ xarà Mávwevra xal ᾿Απολινάριον ἀντιϑέτου μοίρας 
τρίτος πάλιν ὑπασπιστὴς Εὐτυχής, ἡγούμενος μοναστηρίου Κων- 
σταντιγουπόλεως, ἀνεδείχϑη. ὃς μὴ ἀνεχόμενος ὁμοούσιον ἡμῖν 
«al ὁμοφυῆῇ τὴν σάρχα τοῦ Κυρίου ὁμολογεῖν, ἀπηρνεῖτο, σώζεσϑαι 15 
λέγων ἐν τῷ Χριστῷ δύο φύσεις μετὰ τῆς τούτων ἑνώσεώς τε καὶ 
συμφυΐας. οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ xal τερατώδη τινὰ xal ἀλλόχοτα παρ- 
ἔπλαττεν, ἐξ οὐρανοῦ λέγων χατενεχϑῆναι τὸ σῶμα τοῦ Κυρίου 
xal ὡς διὰ σωλῆνος τῆς παρϑένου παραδραμεῖν τὸν ϑεὸν λόγον, 
οὐρανόϑεν τοῦτον ἐνδεδυμένον, [va δόξῃ γεγενῆσθαι ἐχ γυναιχός, 20 
χαίπερ μὴ γεγεννημένος. Ἵ͵ανιχαῖος οὗτος ὁ Aóyog καὶ πεφαν- 
τασμένος πολλῷ μᾶλλον ἐχείνου. μίαν φύσιν xal οὗτος διεστραμ- 
μένῃ καρδίᾳ τὸν Χριστὸν ἐπρέσβευσεν. 

p. 478 de D. Εἶτα Σευῆρός τις λεγόμενος ἁρπάσας τὸν ϑρόνον dyttoyclag 


1 Merd. Másevra. καὶ Παῦλον καὶ ᾿Απολινάριον καὶ Θεόδωρον ἐφάνη 
Νιστόριος ἀπὸ — 11 ἐδογμάτισε. μετὰ δὲ τοῦτον Εὐτύχην: Suid. v. Λιεστόριος. 
1 γέγοϊνε, sed evo i. r. 22. τοῦ ϑρόνον Suid., sed τὸν ϑρόνον Suid. codd. 
A et V. 8.16 δύω ΒΒ ἀποχρησάμενος Suid. — 4 ἑπόμενος om. Suid. 
5 Σακοσατέωσ Suid. καὶ Suid. cum codd. Georgii et Theodoro, om. P. 
6 post παρϑ. add. xai Oeoróxos Suid. 6 ἐξαρνούμετος — 8 Νεεοτόριοε) xai 
Suid. 8 γεγονὡς Suid. cum Theodoro et Georgii codd., »»óuevos P. 
11 ἐδογμιάτισε Suid. 1288. Εὐτυχής. οὗτος ἡγούμενος γέγονεν ἐν Κωνσταντε- 
νουπόλεε μοναστηρέοι, τῆς κατὰ λίάνεντα xal ᾿πολινόριον ἀν»τεϑέου κοέρας τρέ- 
τος ὑπασπιστής, ἄλλον εἶναι παρ᾽ ἑαυτῷ τὸν Χριστὸν καὶ ἄλλον τὸν ϑεὸν λόγον 
[κηρύττων (v. v8. 98), ωἡ drexduevos — 28 ἐπρέσβενεν: Suid. v. Ectezze 


12 ἀντιϑέου Suid. 15 ante ἀπηρν. add. καὶ Suid. 16 λέγων 
Suid. eum Theodoro et Georgii codd., om. P. 20 τοῦτο Suid. ἐνδεδυ- 
μένον Suid., ἀνδεδι)μένοσ P. γεγεννῆσϑαε Suid., γεγενῆσθαι Snid. codd. 


BE Med. 21 γεγεννημέτος Suid. cum Theodoro, γεγενημένοσ Ῥ et Suid. codd. 
BE Med. 23 ἐπρέσβευεν Suid. 24 Σεβῆρος. οὗτος ἐφάνη μετὰ τὸν Ev- 
τυχῆ. ὃς ἁρπάσας — p. 145, 1 ᾿Ασίας ἐπίσκοπος : Suid. v. Σεβῆρος (immo Zevgos) 
p. 722, 2 26. 
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τὴν xard Mávevra αὖϑις ᾿Ἵπολινάριόν τε xal Εὐτυχέα διεχδικεῖν 
αἵρεσιν ἐπειρᾶτο, χιχῶν, ὅσῃ δύναμις αὐτῴ, τὴν τῆς ἐχχλησίας 
εἰρήνην. ἐξελαϑεὶς δὲ τῆς ᾿Αντιοχείας ὡς ταραχώδης καὶ ταρα- 
ξίας τῇ. “Αλεξανδρέων χουγχότητι λαίλαπος δίκην ἢ ϑιέλλης ἐνέ- 
σχηψεν, ἔνϑα xal ἑτέρας καταιγίδος ἀντιπνευσάσης αὐτῷ τε xal 
τῷ ÀAaQ συνέχεε πάντα xal ἐθορύβησε. διεσχέδασε γὰρ αὐτοὺς 
Ἰουλιανός τις χαλούμενος, ᾿“λιχαρνασοῦ μὲν τῆς .4σίας ἐπίσχο- 
πος, τῆς δὲ Εὐτυχιανῆς χαχοδοξίας προστάτης εὐϑυμότατος. 
Σευήρου γὰρ μίαν φύσιν λέγοντος εἶναι τὸν Χριστὸν χαὶ τὴν ἐν 
Χριστῷ διαχορὰν δεχομένοι, Ἰουλιανοῦ δὲ μίαν μὲν χατὰ Σευῆρον 
φάσχοντος φύσιν, ἀναιροῦντος δὲ τὴν διαφοράν, αἴτιοε πάσης 
ταραχῆς χαὶ ζάλης γεγόνασιν οἱ ἀνόσιοε, μὴ νοοῦντες χατὰ τὸ δὴ 
λεγόμενον μήτε ἃ λέγουσιν μήτε περὶ τίνων διαβεβαιοῦνται. οἶτι- 
γὲς πρὸς ἡμᾶς διαμάχονταε Aaugdvovroc εἰς παράδειγμα τῆς 
ϑείας ἑνώσεως τὸν Éx ψυχὴς xal σώματος ἄνθρωπον xal φασιν 
,OUxob» τρεῖς ὁμολογεῖτε φύσεις“. ἀλλ᾽ ἴστωσαν οἱ ἀμαϑεῖς καὶ 
ἀπαέδευτοι, ὅτε δύο φύσεις ὁμολογοῦμεν, ϑεοῦ xal ἀνϑρώπου. 
ΖΗΤΕΙ͂ EN ΤΩΙ ΠΕΡῚ EKKAAHSIASTIKON. | 


12. Ὅτι xai Θεοδώρητός qnot περὶ τούτων ἀνοσίων οὕτως p. «75 4e 2. 


,tiol μέντοι γέ τινες οἱ xai Χριστιανῶν μὲν προσηγορίαν ἔχοντες, 
ἄντιχρυς δὲ τοῖς τῆς ἀληϑείας δόγμασι πολεμοῦσιν. οἱ μὲν γὰρ 
τὸ ἀγένητον εἰς τρία τέμνουσιν xal τὸ μὲν χαλοῦσιν (ἀγαϑόν), τὸ 
δὲ xaxóv, τὸ δὲ δίχαιον, οἱ δὲ δύο ἀρχὰς ἀγενήτους ζωγραφοῦσι 
τῳ λόγῳ ἀλλήλαις ἐναντίας ἐχ διαμέτρου. ἄλλοι δὲ τοῖς μὲν ἀσε- 
βέσι τούτοις πολεμεῖν ἐπαγγέλλονται δόγμασιν, ἑτέραν δὲ δυσσε- 
βείας ἐπινοοῦσιν ὁδόν᾽ τὸν γὰρ τοῦ ϑεοῦ μονογενῇ λόγον ὅμολο- 
γοῦντες υἱὸν ὡς ποίημα τῇ χτίσει συναριϑμοῦσιν χαὶ τὸν χτίστην 
ἱστῶσι μετὰ τῆς χτέσεως χαὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα τῷ δυσσεβεῖ λόγῳ 
τῆς ϑείας ἐξορίξουσε φύσεως. ἄλλοι δὲ ἄλλως τὴν εὐθεῖαν ὁδὸν 
ἀπολέσαντες xai τοῖς τῶν προωδειχότων ἴχνεσιν ἀχολουϑῆσαε μὴ 
βουληθέντες πόρρω που τῆς ἀληϑείας ἐγένοντο. xal οἱ μὲν τὴν 


12 p.415, 5—416, 8. 
3t5. d δὲ ὡς ταραχώδης xal ταραξίας ἐπέσκηψε τῇ “Αλεξαν:δρέων ἐκκλησίᾳ 
λαίλαπος δίκην ἢ ϑιέλλης: Suid. v. ταραξέας. 4 αδλεξανδρέων, sed o» i. r. 


7 dax. μὲν) “Ἱλεκαρνασσεύς Suid. 488. Ὅτι d Ἰουλιανὸς οὗτος τῆς Σεβήρου 
καχοδοξίας ττρροστάτης ἐγένετο có Ovuóratos* Σεβήρον μὲν μέαν φύσιν λέγοντοε --- 
11 διαφοράν: Suid. v. ᾿ουλιανός. 9 εἶναε om. Suid. 10 Σεβῆρον Suid. 
e 
15 g. 16 | ὁμολογεῖτε, sed e i. r. ἀκαϑὴσ. 17. 28 dre. 22 à» 
γένητον. ἀγαϑὸν om. 24 ἐναντέαισ. 80 ἀκολουϑή σαι w?), sed ee: 
“ἢ ἷ, τ. E | : 
Constantinisehe Exeerpte. IL 10 
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ὑπὲρ ἡμῶν γεγενημένην olxovoulav παντελῶς ἀπηρνήσαντο, oi δὲ 

ὁμολογοῦσι μὲν ἐνανθρωπῆσαι τὸν ϑεὸν λόγον, σῶμα δὲ μόνην 

ἀνειληφέναι. οἱ δὲ ἔμψυχον μὲν καλοῦσι τὴν ληφϑεῖσαν σάρχα, 

οὐ τὴν λογικὴν δὲ xal νοερὰν ἐν ταύτῃ γεγενῆσθαι ψυχήν, ἴσως 

τὴν οἰχείαν ἄνοιαν τοῦτο τεχμήριον ἔχοντες᾽ ἡμεῖς δὲ ἀνθρώπου 5 
ψυχὴν οὐδεμίαν ἴσμεν ἑτέραν ἢ τὴν λογιχὴν xal ἀϑάνατον. val 

ἄλλοι μὲν πάλιν. εἰς δύο τὸν ἕνα Χριστὸν διατέμνουσιν χαὶ ἕτερον 

μὲν εἶναι διατεινόμενοι τὸν ἐχ παρϑένου τεχϑέντα τελείως ἄν- 

ϑρωπον, ἕτερον δὲ τὸν éx ϑεοῦ πατρὸς λόγον" xal τὸν μὲν ὡς 

ἄνθρωπον ἐδίᾳ τιϑέντες xal ἀνὰ μέρος, τὸν δὲ ὡς ϑεὸν φύσει vc 1 
xai ἀληϑῶς υἱὸν ὀνομάζουσιν. ἄλλοι δὲ παρατετράφϑαι φασὶ 

τὸν ἐχ ϑεοῦ πατρὸς λόγον εἰς ὀστέων xal νεύρων xal σαργὸς 

φύσιν.“ 

18. Ὅτι ἐπὶ “ιοχλητιανοῦ xal ]αξιμιανοῦ τοῦ γαμβροῦ αὐ- 

τοῦ διωγμὸς χατὰ Χριστιανῶν ἐχινήϑη φριχωδέστατος᾽ προσέ- 
ταξαν γὰρ xarà χώραν xal πόλιν τὰς Χριστοῦ ἐχχλησίας χαταστρέ- 
φεσϑαι xal τὸς ϑείας αὐτῶν γραφὰς γαταχαίεσϑαι, τοὺς δὲ 
Χριστιανοὺς εὑρισχομένγους ἀναγχάξεσϑαι ϑύειν τοῖς δαίμοσιν. 
14. Ὅτι Ζιοχλητιανὸς xal Π͵]αξιμιανὸς ἡττηϑέντες τῷ πλήϑει 
τῶν ἀναιρουμένων Χριστιανῶν ἐξέϑεντο δόγμα, ὥστε τοὺς εὑρισχο-! 
μένους Χριστιανοὺς ἐξορύττεσϑαι τὸν δεξιὸν ὀφθαλμόν, οὐ μόνον 
διὰ τὸ ὀδυνηρόν, ἀλλὰ xal διὰ τὸ ἀτιμιόν τε χαὶ πρόδηλον xal τῆς 
τῶν Ῥωμαίων πολιτείας ἀλλότριον. 

Οὗς ἡ ϑεία δίκη ἐνδίχως μετελθοῦσα διχαίως ἐξέχοψεν" xal 
ó μὲν ἐσφάγη ὑπὸ τῆς συγχλήτου, ὅ δὲ ἀπήγξατο. 1 

15. Ὅτι Ἰϊ]αξιμῖνος τῆς ἑῷας βασιλεύων πολλὰ μιαρὰ καὶ 
ἄτοπα xaJ ὑπερβολὴν ἐνεδείξατο xal πρὸς τούτοις διωγμὸν 
ἀπηνῆ xal ἀπανϑρωπότατον γατὰ πᾶσαν τὴν ἀνατολὴν εἰς τοὺς 
Χριστιανούς, xa9' ὃν πλεῖστοι τῶν εὐδοχίμων ἐμαρτύρησαν. 

"iua τῆς δυσσεβείας αὐτοῦ προοίμια τῆς μελλούσης αὐτὸν ἢ 


18 p. 477, 10—15 ἰΞυϊὰ. v. 24:0x25 t«a»ó:]. 14 p. 451, 12—20 [Suid. v. 
ioxig riavás]. 15 p.452, 5—453, 8 |Suid. v. Δαξεμξνοεὶ. 
a p 
6 ἀϑάνατον, sed o i. r. 1 δύω. ἑτέρον. 11 g. 12 προ s. 


14 Or. om. Suid. ἐπὲ τούτου Suid. τοῦ om. Suid. 15 προσέταξα supcr 
α addito ΜΝ. 18 εὑρεσκ. post Xoior. Suid. cum codd. Georgii, post ϑύεεν P; 
v. praef. c. II 8. 19 Ὅτε — ἡττηϑέντεο) ἡττηϑέντες δὲ Suid. 24 ἐξέκοψε 


Φ 
Suid. 26 Or, Ma] βασιλεύων δὲ Suid. “αξιμέν. 21 ἐπεδείξατο Suid. 
28 ἀπάνϑρωπον Suid. τὴν om. Suid. 80 ἄξια δὲ Suid. τὰ προοέμεα 
Suid., sed τὰ om. Suid. codd. AB. 
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διαδέχεσθαι χολάσεως εἰχότως πέπονθεν. νόσῳ γὰρ δεινοτάτῃ 
ντεριπεσών, ἀλγηδόνες ἰσχυραὶ τὴν πᾶσαν σάρχα τούτου διελυμαΐί- 
γοντο. xal τὰ μὲν ἔγχατα διεφϑείροντο ὑπὸ τῆς ἐνδομυχούσης 
σᾳοδροτάτης φλογώσεως, ἡ δὲ σὰρξ πᾶσα χηροῦ δίχην ἐξετήχετο, 
5 λαβϑροτέρως δὲ φλογιξόμενος xal τηγανιζόμενος xol αὐτὰ συνεφρύ- 
γησαν τὰ ὀστᾶ, ὥστε ἐξαγανισϑῖναι τὸν χαραχτῆρα τῆς ἀνϑρώ- 
πίνης μορφῆς. χἀντεῦϑεν ἐλεεινῶς διαφϑειρόμενος καὶ δεινῶς 
χατασηττόμενος τοσαύτην δυσωδίαν ἐξέπεμπεν, ὡς οὐδὲν τῶν ἐν 
τάφοις διαλυϑέντων νεχρῶν διαφέρειν. ὁ δὲ ἐν τούτοις ἐμπνέων, 
lU βραχὺ στενάξας ϑάνατον ἐπεγχαλεῖτο, ὥστε xal ἀπέϑανεν. p. (88 de Δ. 
16. Ὅτε ἡ μήτηρ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου Ἐλένη πάσῃ p.59 ἀε &. 
ἀρετῇ ἦν χεχοσμημένη εἶχε δὲ xal τὴν χριστομίμητον ταπεινοφρο- ». δ02 ἀε 3. 
σύνην πρὸς πάντας μέν, διαφερόντως δὲ πρὸς τὸ ἱερὸν τῶν μονα- 
Σόντων σχῆμα. τὰς γάρ τοι διὰ βίου τὴν παρϑενίαν ἀσχούσας 
15 συναγείρουσα πολλάκις καὶ ἐπὶ στιβάδων ἀναχλίνουσα αὐτὴ δι᾽ 
ἑαυτῆς χαϑυπούργει, ὄψα παρατιϑεῖσα xal χύλεικας ὀρέγουσα xal 
ὕδωρ ταῖς χερσὶν αὐτῶν ἐπιχέουσα ϑεραπαίνης ἔργον ἐπλήρου. 
οὕτω δὲ xal τὸν ἀείμνηστον υἱὸν αὐτῆς ἐξεπαίδευεν ἄτυφον ἔχειν 
φρόνημα, ἀρετῆς χαὶ πολιτείας ἀχριβοῦς ἐπιμελεῖσθαι, δουλεύειν 
δὴ τῷ ϑεῷ κατὰ τὴν γραφὴν ,μετὰ φόβου καὶ τρόμου.4 ὃς καὶ αὖ- 
τὸς φυλάττων ἀχριβῶς τὰς αὐτῆς ἐντολὰς ἐχαρποφόρει ἕχατοντα- 
πλασίως. 
Ἐπὶ τούτου γὰρ τοῦ μαχαρίου xal οἱ ἐνδότεροι "[vóol xal 
Ἴβηρες προσῆλθον τῷ ἁγίῳ βαπτίσματι, xal οἱ ᾿Τρμένεοι τελείως 
33 ἐπίστευσαν μετὰ val τοῦ βασιλέως αὐτῶν Τιριδάτου διὰ τοῦ πο- 
λυάϑλου μάρτυρος xal μεγάλου Γρηγορίου ἀρχιεπισχόπου αὐτῶν. 


16 Ῥ. 501, 222—502, 15. 


1 πέπονϑε Suid. 2 περιπεσόντος Suid. τούτοι] αὐτοῦ Suid. 
4 ᾳλογώσεωσ P (sed ovo i. r.), πυρώσεως Suid. ἐξετίκετο, sed. prius v i. r. 
ὃ φλογιξομένῳ καὶ τηγανεξοωμέτῳ Suid. 6 ante τὸν add. καὶ Suid. τὸν, 
scd o» ir. 73 κἀντ. ἐλεει»".) ἐλεεενῶς δὲ Suid. διαφϑ. καὶ δεινῶς om. Suid. 
9 »εχρῶν om. Suid. ὁ δὲ — 10 ἀπέϑανεν) ὁ δὲ βραχὺ ἐμιπνέων xai στε- 
νάξας ἀπέϑανε Suid. 9 juzséos, sed prius » i. r. 11 ᾿Ελένη, βασί- 
λισσα, μήτηρ -- 20 rQgóuov: Suid. v. ᾿Ἐλένη. 11 ἐλένη P, Ἑλένη Suid. sed 


loco supra citato, cf. BW ad Zonar. epit. hist. 13, 1, 2 et ad Joann. Antioch. 
exc, 8. 12 ἦν om. Suid. τὴ» om. Suid. 15 συναγείροισα, sed se LL τ 

στιβάδος Suid. ávaxirovoa, Sed « i. τ. 16 παρατιϑεῖσα sed prius 
ε ἷ, T. 18 δὲ om. Suid. 19 ante δοιῖ, add. καὶ Suid. 2120 κατὰ τ. γρα- 
φὴν om. Suid. 238. Ἐπὲὶ γὰρ τοῦ μεγάλον Kwvotavr(sov ἐβαπτίσϑησαν καὶ 
οἱ ἐνδότεροι Ἰνδοὶ καὶ Ἴβηρες καὶ ᾿Τρμένεοε: Suid. v. ἱΕλένη et v. Ἴβηρει. 
24 προῆλθον super y addito o, sed ἡ i. r. βαπτέσκατ * "^ ^ |.. 

10* 
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17. Ὅτι κατὰ τὴν ἐν Νικαίᾳ σύνοδον συναϑροίσας ὁ βασιλεὺς 


p. 501 de 5. Κωνσταντῖνος τοὺς ἀρχιερεῖς xai ϑεασάμενός τινας τοὺς δεξιοὺς 


ὀφθαλμοὺς ἐχχεχομμένους καὶ μαϑών, ὡς ὑπὸ “ιοχλητιανοῦ διὰ 
τὴν εἰς Χριστὸν ὁμολογίαν τοῦτο πεπόνϑασι, τὰ χείλῃ τοῖς τραύ- 
μασι προσενήνοχε χατασπαζόμενος, ἑλχύσειν ἐκεῖϑεν εὐλογίαν τῷ 
φιλήματι πιστεύων. οὕτως ἦν ὅ ϑαυμάσιος ἀνὴρ ἐχεῖνος εὐλα- 
βείᾳ καὶ πίστει καὶ μετριοφροσύνῃ λελαμπρυσμένος. 


p. 505 de B. 18. Ὅτι παρῆν ἐν rf xarà τὴν Νίχαιαν συνόδῳ Ἕλλην καὶ 


αὐτὸς (παρὰ πάντων Javualóuevog, ὥστε μεγάλην ἀχρόασιν éx 
τῆς συμβολῆς γενέσθαι, πλήϑους ἐπισυντρέχοντος. οὐδὲ γὰρ οἷοί 
τὸ ἦσαν οἱ ἐπίσχοποι τὸν φιλόσοφόν τε xal ῥήτορα περιτρέψαι 
διαλεγόμενον, διότι πᾶσε τοῖς ἐπαγομένοις ῥᾷστα προσεφέρετο, 


p.506 de B. ἐπελύων εὐφυῶς τὰ προτεινόμενα καὶ δίχην ἐγχέλυος ἀχατάσχετος 


εὑρισχόμενος xal μηδενὶ λόγῳ χρατούμενος. ἐν οἷς γὰρ ἐδόχει 
συνέχεσϑαι, διολισϑαίνων ἐπιχρατεστέρως ἀντεφέρετο τῇ τῶν vor- 
μάτων δεινότητι xal ῥημάτων εὐγλωττίᾳ xal στωμυλίᾳ. ἀλλ᾽ ἵνα 
δείξῃ ὃ ϑεός, ὅτε οὐκ ἐν λόγῳ ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀλλ᾽ ἐν 
δυνάμει, ὅ ἅγιος Σπυρίδων ἰδιώτης ὧν τῷ λόγῳ σφόδρα αἰτεῖται 
χώρων αὐτῷ διαλέξεως ἐπιδοϑῆναι πρὸς τὸν φιλόσοφον. οἱ δὲ 
πατέρες τὸ ἁπλοῦν xal ἰδιωτιχὸν τοῦ ἀνδρὸς εἰδότες ἐχώλυον αὐ- 
τόν, μή ποτε παρὰ τοῖς μοχϑηροῖς καταγελασϑῶσιν. τοῦ δὲ μὴ 
ἀνεχομένου, πρόσεισι τῷ ἀνδρὲ xal φησιν ,é» ὀνόματι Ἰησοῦ 
Χριστοῦ ἄχουσον, ὦ φιλόσοφε, τὰ τῆς ἀληϑείας δόγματα.“ ὁ δὲ 
πρὸς αὐτὸν ἔφη ,,(ἐὰν εἴποις.“ χἀχεῖνος εἶπεν, γίνωσχε, ὅτι ὅ ϑεὸς 


εἷς ἐστιν Ó τὸν οὐρανὸν xal τὴν γῆν δημιουργήσας, ὅ xal τὸν ἄν- X 


ϑρωπον ἐχ γῆς διαπλάσας xal τὰ ὁρατὰ πάντα xal τὰ ἀόρατα, 
τῷ λόγῳ αὐτοῦ καὶ τῷ πνεύματι συστησάμενος. τοῦτον οὖν τὸν 
λόγον ἡμεῖς υἱὸν ϑεοῦ εἰδότες προσχυνοῦμεν, πιστεύοντες διὰ τὴν 
ἡμετέραν σωτηρίαν ἐπ᾽ ἐσχάτων ἐχ τῆς παρϑένου τεχϑῆναι καὶ 
διὰ σταυροῦ xal ϑανάτου zal ἀναστάσεως αὐτὸν ἐλευϑερωχέναε τὸ 
γένος τῶν ἀνθρώπων, ὃν xal ἐλπίζομεν ἐλθόντα πάλιν χρῖναι 
πάντας ἐν διχαιοσύνῃ. πιστεύεις τούτοις, ὦ φιλόσοφε;“ ὁ δὲ ὡς 


νι 507 de B. ἄν τις πεῖραν λόγων μηδεπώποτε ἔχων εἰς τὴν ἀντίϑεσιν ἀπηνε- 


ὠϑὴη xal ὡς χωφὸς xal ἄλαλος ἀποσιωπήσας τοῦτο μόνον ἐφϑ ἔγ- 


17 p. 504, 11—17. 18 p. 505, 20—507, 15. 
2 xwvotavtí|voo. 9 éxxexouévovo, 6 φιλήματε, Sed prius e 1. r. 
8 | συνοδω, sed o 1. 9 zagà om. 12 ódora. — 18 ἐγχελύοσ,ς͵ — 15 ἐπι- 
H 


κρατεστέρωσ, sed super et infra τ et o rasura. 2122 g. — 28 πιστεύοντεσ, Bed 
o»Ta 1. τ. 81 κρέναε. 88 ἀϊπενεώϑη. 84 κοφόσ. 
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taro, ὅτε ,xduol ταῦτα οὕτως ἔχειν Óoxel." xal ὅ γέρων φησίν 
οοὐχοῦν ἀναστὰς ἀχολούϑει μοι πρὸς τὴν ἐχχλησίαν καὶ λήψῃ τὸ 
σημεῖον τῆς πίστεως ταύτης.“ ὁ δὲ φιλόσοφος ἐπιστραφεὶς A£yet 
τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ ,ἀχούσατε, ὦ ἄνδρες, ἕως ὅτε λόγων ἐποιού- 
μην σπουδήν, λόγους ἀντετίϑουν πρὸς τὰ προσφερόμενα καὶ τέχνῃ 
τοῦ λέγειν ἀνέτρεπον. ὅτε δὲ ἀντὶ λόγων δύναμίς τις ἐξῆλθεν éx 
τοῦ στόματος τοῦδε τοῦ γέροντος, οὐχ ἴσχυσαν οἱ λόγοι τῇ δυνά- 
μει ἀντιτάξασϑαι᾽ οὐδὲ γὰρ οἷός τέ ἐστιν ἄνϑρωπος ἀντιτάξασϑαι 
ϑεῷ. διά τοι τοῦτο εἴ τις ὑμῶν δύναται συνιέναι, ὡς κἀγὼ νε- 
γόηχα, πιστεύει εἰς Χριστὸν καὶ ἀχολουϑείτω σὺν ἐμοὶ τῷ γέ- 
ροντε τούτῳ, ἐν ὦ ἐλάλησεν ὅ ϑεός.““ xal οὕτως ὅ φιλόσοφος 
ἐβαπετίσϑη. 

19. Ὅτι κατὰ τὴν ἐν Νικαίᾳ σύνοδον φιλαπεχϑήμονές TLYEG p. δ08 de B. 
xatd τινων ἐπισχόπων ἐγγράφους ἐπέδωχαν τῷ βασιλεῖ κατηγορίας. 
ὁ δὲ ταύτας δεξάμενος xal δεσμήσας καὶ τῷ δαχτύλῳ σημειωσά- 
μενος ἐχέλευσε φυλάττεσϑαι. εἶτα πρὸς εἰρήνην αὐτοὺς xal ὅμό- 
γοιαν συμβιβάσας xol ταύτας χομίσας ἐνώπιον πάντων xatéxav- 
σεν, ὅρχῳ πληροφορήσας αὐτοὺς μηδὲν ἀναγνῶναι τῶν ἐν αὐταῖς 
ἐγγεγραμμένων. οὐ γὰρ ἔφη χρῆναι τὰ πλημμελήματα τῶν ἱερέων 
δῆλα γίνεσθαι τοῖς πολλοῖς, ἵναιμὴ σκανδάλου πρόφασιν ἐντεῦϑεν 
λαμβάνοντες ἀδεῶς ἁμαρτάνωσιν. ,,(ἐγὼ δέ, εἰ αὐτόπτης ἐγενόμην 
ἐπισχόπου γάμον ἀλλότριον διορύττοντος, συνεχάλυψα àv τῇ πορ- 
φυρίδι μου ταύτῃ τὸ παρανόμως γινόμενον, ὡς ἂν μὴ βλάψειε 
τοὺς ϑεωμένους τῶν πραττομένων ἡ ὄψις.“ οὕτω τοίνυν τοὺς μὲν 
εὐλογοῦντας ἀναχηρύττων, τοὺς δὲ ἀντιλέγοντας παραχλητιχῶς εἰς 
ὁμόνοιαν ἐλαύνων τοὺς πάντας ὁμογνώμονας καὶ ὁμοδόξους ἐπὶ 
τοῖς ἀμφισβητουμένοις ἅπασι κατέστησε. xal παραινέσας πάντας 
xal πολλῆς τιμῆς xal δωρεᾶς ἀξιώσας ἑχάστῳ παρηγγύησε κατα- p.509 de 8. 
λαβεῖν τὴν ἰδίαν ποίμνην. 

90. Ὅτι Κωνστάντιος ὃ υἱὸς Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου μετὰ p.535 de B. 
τὴν τοῦ πατρὸς τελευτὴν εἰς τὸ ᾿Αρειανιχὸν φρόνημα παρασυρεὶς p.554 de B. 
χατεβιάζετο τὸν ϑεῖον .Αλέξανδρον ἐπίσχοπον Κωνσταντινουπόλεως 
δέξασϑαι τὸν "ἄρειον εἰς κοινωνίαν, ó δὲ οὐκ ἐδέξατο. 

91. Ὅτι Ἰουλιανὸς ὅ παραβάτης xarà συγχώρησιν ϑεοῦ τὴν p.559 de 8. 


p. 508, 3—509, 2. 20 p. 533, 22-- 584, 8. 
P. 539, 11—17. 


1g. 2 λήψη, sed alterum ἡ Lir δ πρὸ sed superscripto v. 11 eva- 


βιβάσασ, sed « i. r. 22 πορφυρέδε, sed alterum 4 1. r. 28 καταλαβεῖν ex 
κατὰλαβεῖν. : 
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p. 510 de ἢ. 


p. 541 de 
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βασιλείαν παραλαβὼν ἐποίει xal τὰ λοιπά, ὅσα οἱ τοῦτον xiwoby- 
τες ἐθεραπεύοντο δαίμονες. ὅϑεν οἱ τῶν εἰδώλων ὑπασπισταὶ 
ἀντιϑαρρήσαντες ἀνέφξαν μὲν τοὺς τῶν εἰδώλων σηχοὺς καὶ τὰς 
μυσαρὰς ἐπετέλουν τελετάς, τοὺς δὲ ϑείοις ναοὺς χατέστρεφον xal 
τοὺς Χριστιανοὺς δεινῶς ἐβασάνιζον. 

22. Ὅτι ἐκ πολλῶν ὀλίγα τοῦ παραβάτου ἀξιόν ἐστε μνημο- 
γεῦσαι. ἐν ᾿Τσχκάλωνι καὶ Γάξῃ ἀνδρῶν ἱερῶν zal γυναιχῶν διὰ 
βίου τὴν παρϑενέαν ἐπηγγελμένων, ἀναρρήξαντες τὰς γαστέρας xal 
χριϑῶν ἐμπλήσαντες προύϑηχαν χοίροις βοράν, ὧν xal τῶν ἡπά- 
τον καὶ τῶν αἱμάτων ἀπεγεύσαντο οἱ δυσώνυμοι. — 

29. Ὅτι ἐν τῇ Σεβαστοπόλει τοῦ προδρόμου τὴν ϑήκην ἀνοί- 
ξαντες πυρί τε παρέδοσαν τὰ λεέψανα καὶ τὴν κόνιν διεσχέδασαν. 

24. Ὅτι xal τὸν τοῦ Χριστοῦ ἀνδριάντα, ὃν ἡ αἱμόρρους ἐχ 
πίστεως στήσασα πρὸ τοῦ oixov αὐτῆς κατεφαίνετο, * * * xol ὁ 
ἐμβρόντητος Ἰουλιανὸς προφανῶς λοιπὸν καὶ ἀναιδῶς χατὰ τῆς 


8. ἐχχλησίας ὡπλίζετο. xal πρῶτον μὲν τὰς ἐν τῇ πόλει xal τὰς 


ἔξωϑεν πηγὰς ταῖς μυσαραῖς ϑυσίαις ἐμόλυνεν, ὅπως ἕχαστος 
μεταλαμβάνων τοῦ νάματος μεταλαγχάνῃ χαὶ τοῦ μύσους. ἔπειτα 
δὲ καὶ τὰ χατὰ τὴν ἀγορὰν προχείμενα τοῦ μιάσματος ἐνεπίμπλα" 
σπτερεερραίνοντο γὰρ καὶ ἄρτοι xal χρέατα xal ὀπῶραι xal λάχανα 


zal τἄλλα ὅσα ἐδώδιμα. ταῦτ᾽ οὖν ὁρῶντες οἱ Χριστιανοὶ ἔστε- « 


γον μὲν χαὶ ὠλοφύροντο ἐπὶ τοῖς γινομένοις, μετελάμβανον δ᾽ 
ὅμως, ἀποστολιχῷ νόμῳ πειϑόμενοι vq φάσχοντε͵, πᾶν τὸ ἐν μα- 
χέλλῳ πωλούμενον ἐσϑίετε, μηδὲν dvaxolvovreg." 

Ἔτι μὴν καὶ ἕτερον ἐξειρὼν χατὰ τῆς εὐσεβείας μηχάνημα zai 
τοῖς στρατιωτιχοῖς χαταλόγοις χρυσίον διανέμων xarà τὸ παλαιὸν 
ἔϑος zaJforo μὲν ἐπὶ ϑρόνου βασιλιχοῦ, προύϑηχε δὲ παρὰ τὸ 
ἔϑος βωμὸν ἀνϑράχων πλήρη χαὶ λιβανωτὸν ἐπὶ τῆς χατὰ πρόσω- 
πον τραπέξης καὶ προσέταξε περὶ (vOv) τὸ χρυσίον κομιζομένων 
ἔχαστον πρότερον ἐπιβάλλειν τῷ βωμῷ λιβανωτόν, εἶτα προσέρ- 
χεσϑαι xal τὸ χρυσίον éx τῆς χειρὸς αὐτοῦ δέχεσϑαι. 

Καὶ πρὸς τούτοις ἐχέλευσε χαὶ ταῖς μυσαραῖς εἰχόσιν αὐτοῦ 
συγγράφεσϑαι Ζία xal “ἄρεα. xal οὕτως ὁ ἀνόσιος ἔσπευδε xara- 
μιεαένειν πάντας. 


22 p. 540, 1-- 6. 28 p. 540, 6—8. 24 p. 540, 9— 5412, 4. 


9 dréeifar. 4 vaovo « « 9 «. 6 dos. 11 σεβαστω — ztoáet (sic) 
[signo v significatur oegaoro cum zoár coniungendum esse ad unum vocabulum). 
12 παρέδοσαν e παρέδωσαν. 10 εμ βρόϊτητοσ (B.Bpir.). 17 ἔξοϑε»ν. 18 μετα- 
λαγχάνει. 25 ἐξεύρον. 29 τῶν om. 838 καταμεάναψεειν. 
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᾿Ἐξέϑετο δὲ xal νόμον, ὥστε Χριστιανοὺς μὴ στρατεύεσϑαε p. big de & 
εὖτε ποιητιχῶν ἢ ῥητορικῶν ἢ φιλοσόφων μαϑημάτων ἐχπαι- 
δεύεσϑαι. ,,ἐχ γὰρ τῶν ἡμετέρων“ φησί ,καϑοπλιζόμενοι γραμμά- 
των τὸν χαϑ᾽ ἡμᾶς ἀναδέχονται πόλεμον.“ 

Ὃν Γρηγόριος ó ϑεολόγος ἐστη λίτευσεν. 

29. Ὅτι Ἰωβιανὸς ὀρϑόδοξος ἦν. ὃς ἐπιμέλειαν καὶ φροντίδα p.teo ἐε ἃ 
πολλὴν ποιούμενος τῶν ἐχχλησιῶν τοὺς ἐν ἐξορίαις ἐπισχόπους 
πώντας ἀνεχαλέσατο, τῷ δὲ ἁγίῳ .ϑανασίῳ ἐπέστειλε τῆς ἀμω- 
μήτου πίστεως ἐγγράφως αὐτῷ σημᾶναι τὴν ἀχρίβειαν, ὅπερ p. EO de ἃ 
zal πέπραχεν ᾿4ϑανασιος. xal γέγραφεν "- ἐπιστολὴν πλήρη 
ὀρϑοδοξίας. 

20. Ὅτι Οὐάλης συγκροτῶν τοὺς αἱρετιχοὺς εἰς τὴν ὁδὸν τῶν ». δδι 4c A. 
ἰδίων πατέρων ἐπορεύετο" xal γὰρ ἐπισχόπους εἰς ἐξορίαν ἔπεμπε 
xul πρεσβυτέρους xal διαχόνοις xal μοναχούς, Τατιανοῦ τότε ἄρ- 
χοντος .Αλεξανδρείας, ἐπὶ τοσοῦτον, ὥστε xal τινας εἰς βασάνους 
ἀγαγεῖν xal τῷ πιρὶ παραδοῦναι xai πλεῖστα ἀϑέμιτα καὶ ὠμό- 

Tura κατὰ τῆς τοῦ ϑεοῦ ἐκκλησίας μηχανήσασϑαι. ταῖτα πάντα 
μετὰ τὴν τελευτὴν “ϑανασίου. 

Oi οὖν ἐν Κωνσταντινοιπόλει ὀρϑόδοξοι ἐλεεῖσϑαι νομίσαν- 
τες ὑπὸ Οὐάλεντος πρεσβείαν ἔστειλαν πρὸς αὐτὸν ἐν Νιχομηδείᾳ 
τυγχάνοντα, πέμψαντες π΄ ἱερατιχοὺς ἄνδρας, ὧν ἡγοῦντο Θεό- 
δωρος xai Οὐρβασὸς καὶ Mevéónuoc. obg ἅπαντας σὺν τῷ πλοίῳ 
ὑφαφϑῆναι προσέταξεν. xal πάντες σὺν τῇ νηΐ χατεφλέχϑησαν, 
μέχρε Ζαχιδίξζων τοῦ πλοίου διαρχέσαντος χἀχεῖσε διαλυϑέντος. 

24. Ὅτι ἐπὶ Οὐάλεντος τοῦ βδελυροῦ “Τοὐχιός τις ἐπίσκχοπος ν. 2 de B. 
τῇς τῶν LfotiavO» αἱρέσεως παραχρῆμα ὡς λύχος ἐπὶ πρόβατα 
ὥρμησε. xal ὁ μὲν Πέτρος εὐθέως εἰς τὴν Póury ἀπέφυγε, “ού- 


25 p. 549, 20—550, 8 [Suid. v. 7οβιαν δε). 26 p. 550, 19—551, 11 [Suid. 
v. Ovdigs]] 4[Ὶ p. 552, 9--28. 


o 
6 Or. — 7] Jofiavós, βασελεὺς "Pouatoy» ὀρϑόδοξος Suid. Iofiay 

(8. acc.). 7 ἐποιεῖτο Suid. — ante rovs add. καὶ Suid. — 8 δὲ] τε Suid. 
ἀπέστειλε Suid. 9 enudva:, ὅπερ — 10 7ofiavo) ὅ δὲ ἀπέστειλεν Suid. 
12 Or, — συγκροτῶ:) Οὐάλης, βασιλεὺς Ῥιωυμαίων. ὃς κακοδοξῶν xal συγκροτῶν 
Suid. 14 μοναχοὺς Suid., “έχρε P compendio verbi μοναχοὺς non intellecto 
(v. ad p. 127, 29). 15 ἐπὶ — 11 μηχατησασϑαι) xal πολλοὺς τῶν Ζριστια- 
»ῶν ἐβασάτισε καί τινας πυρὲ παρέδωκε Suid. . 17 post ταῦτα add. δὲ Buid. 
19 κωνσταντενούπολεε. ἐλεηϑήσεσϑαι Suid. 21 πέωψαντες om. Suid. 22 Koveg- 
Bacós Suid. μενέδιμοσοα 28 προσέταξε Suid. — 24 Δακιβίζων Buid., immo 
“Ὡακιβίξζων vel “ακιβύζης (v. BW ad Zonar. epit. hist. 18, 16, 8. 25 'Ezi τοῦ 
βδελυροῦ Οὐάλεντος — 21 ἀπέφυγεν: Suid. v. Οὐάλης. 20 ἐπὲ — 21 douce) 
τῷ ἐκκλησέᾳ ἐπεπήδησεν Suid. 21 καὶ ὃ μὲν) ὁ δὲ Suid. ἀπέφυγεν Buid. 
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xiog δὲ οὕτως εἰς τὸ αἷμα τῶν ἀνθρώπων ἐπορεύετο, dg μηδὲ 
σχῆμα τῆς ϑρησχείας δοχεῖν φυλάττειν. 

E» τῇ ἀρχῇ δὲ τῆς ἐπιβάσεως αὐτοῦ τοσαῦτα xol οὕτως 
αἰσχρὰ κατὰ τῶν παρϑένων τῆς ἐχχλησίας xal xard τῶν ἐγχρα- 
τευομένων ἐγένετο, οἷα οὐδὲ ἐν τοῖς διωγμοῖς τῶν Ἑλλήνων γε- 
γενῆσϑαε μνημονεύεται. 

Οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ χαὶ τὴν bun ἐπόρϑει xal πόλεμον τοῖς 
ἡσυχάζουσιν ἐπήγαγεν" τρεῖς γὰρ χιλιάδας ὁμοῦ κατὰ τὴν ἔρημον 
ἀπέστειλε τοῖς μογαχοῖς πολεμεῖν. οἱ δὲ ἐρχόμενοι χαινὸν εἶδος 
πολέμου ἑώρων᾽ οἱ γὰρ ἀντίπαλοι, χκαϑὼς ἐπέμποντο, τοὺς éav- 
τῶν αὐχένας τοῖς ξίφεσιν ὑπέβαλλον, xal οὐδὲν ἄλλο ἤχουον, εἰ 
μὴ τοῦτο (φίλε, δι᾿ ὃ παρεγένου ;“ 

28. Ὅτε Mavía ἡ τῶν Σαραχηνῶν βασιλὶς Χριστιανὴ ἦν éx 
γένους Ῥωμαίων καὶ ληφϑεῖσα αἰχμάλωτος ἤρεσε διὰ χάλλος τῷ 
βασιλεῖ τῶν Σαραχηνῶν᾽ xal τῷ χρόνῳ εἰς βασιλίδα προέχοψεν. 
πολλὰ οὖν χαχὰ τοῖς Ῥωμαίοις ἔδρασεν, ὥστε xal τὸν στρατὸν 
ἐχτρῖψαι σφοδροτάτῳ πολέμῳ xal πόλεις πολλὰς ἐν Παλαιστίνῃ 
xai ᾿Ἰραβίᾳ πορϑῆσαι. παραχληϑεῖσα δὲ εἰρήνην ποιήσασϑαι, 
οὐχ ἄλλως“ ἔφη ,τοῦτο γενήσεται, εἰ μὴ Π]ωυσῆς ὀνόματι μό- 
γαχος τῷ ἔϑνει αὐτῆς χειροτονηϑείη ἐπίέσχοπος.“ ὃ xal γέγονεν. 

29. Ὅτι Οὐαλεντινιανὸς ὁ μέγας τῇ πίστει τῆς εὐσεβείας τέ- 
λειος καὶ ἀχέραιος τῇ παλαιᾷ τῆς τῶν Ρωμαίων (βασιλείας αὐὖὐϑεν- 
τίᾳ τὴν πολιτείαν ἐχυβέρνα καλῶς. 

30. Ὅτι Οὐαλεντινιαγὸς διὰ τῆς μητρὸς Ἰουστίνης παρετράπη 
τῆς ὀρθῆς πίστεως xal ἐξεβλήϑη τῆς βασιλείας. xal ἐλθὼν πρὸς 
Θεοδόσιον ἐπαιδεύϑη τὴν ὀρθὴν πίστιν᾽ ἔλεγε γὰρ αὐτῷ ὁ Θεο- 
óóciog τὴν βασιλικὴν παράταξιν ἑστάναι οὐ δι᾿ ὅπλων, ἀλλ᾽ ἐξ 
ἀγαϑῶν προφάσεων. καί, οἷδα“ φησιν ,,Οὐαλεντινιανέ, παρὰ τῶν 
εὐσεβδεστάτων βασιλέων, ἡσυχάζοντος τοῦ στρατοπέδου, τὴν νίχην 
χατορϑωϑεῖσαν χαὶ τοὺς πολεμίους ὑποταγέντας ὑποτελεῖς γεγε- 


28 p. 555, 1—9. 29 p. $557, 25— 558, 2. 90 p. 565, 7— 560, 19. 


o 

1 or |. 9 E» — 6 μνημονεύεται] Ó. δὲ Δούκιος τοσαῦτα ἐνεδείξατο, 
ola οὐδὲ ἐν τοῖς διωγμοῖς τῶν Ἑλλήνων ἐγένετο Suid. l. c. 7 Οὐ — 12 παρε- 
γένου] τρεῖς γὰρ χιλιάδας ἀπέστειλεν κατὰ τὴν ἔρημον ἀναιροῦντας xal πορϑοῦν- 
τας τοὺς ϑεοσεβεῖς ἄνδρας Suid. ]. c. 7T δὲ i. τ. 17 | ἐκτρέψαε P*. 
19 zo07o. 22 Bacile(ac om. αὐϑέντεια (8. ACC.) 24 Οὐαλεντενεανός, 
βασιλεὺς Ῥωμαίων. οὗτος διὰ — p. 158, 11 μετήγαγεν; Suid. v. Οὐαλεντινια- 
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γῆσϑαι τοῦ προλαβόντος κινδύνου. οὕτως xal ó ἔνϑεος Κωνσταν- 
τῖνος ταῖς βοηϑείαις τοῦ ϑεοῦ ἀνορϑωθϑεὶς «Ἰιχίννιον τὸν τύ- 
gavvo» ἐν ναυαγίῳ διέφϑειρεν, οὕτω xal Οὐαλεντινειανὸς ὁ σὸς 


στατὴρ εὐτυχέστερον τὴν βασιλείαν xai ἀβλαβὴ παρὰ τῶν πολε- p.t66 de B. 


μίων ἐϑύνων ἐτέλεσεν, τοῦ ϑεοῦ ἐχδιχοῦντος αὐτόν, xal μάχας 
ἀναριϑμήτους xal νίχας ἀπίστους ἐδέξατο, πολλοὺς βαρβάρους ᾿ 
διαφόρως ἀνελών. Οὐάλης δὲ ὁ ϑεῖος ὅ σὸς τὸν ϑεὸν διασπα- 
ράττων ἐμίανε τὴν ἐχχλησίαν ὅ βέβηλος διὰ τῆς σφαγῆς τῶν ἁγίων 
zal τῆς ἐξορίας τῶν ἱερέων. ὃς τῇ τοῦ ϑεοῦ βουλήσει ὑπὸ τῶν 
Γότϑων πολιορχηϑεὶς ἐχκαύϑη. σὺ οὖν αἱρετιχὸν ὄνομα λαβεῖν εἰς 
γόλεμον ἀπιὼν ἀνέξῃ; ὀρϑῶς τὸν Χριστὸν σέβει ὁ ἀδίχως σε éx- 
βαλών. ἡ σὴ ἀπιστία δαξίμῳ εὐχέρειαν συνήνεγχεν. ἐχεῖνος μό- 
γον τοῦ βασιλέως ἐστὶ τύραννος, σὺ δὲ πολέμιος ἤρξω τοῦ ϑεοῦ 
χαϑεστάναι. δώσω σοι στρατὸν χαὶ παρέξω βοήϑειαν, ἀλλ᾽ εἰ 
τὸν Χριστὸν βλάπτομεν, τίνα παραχαλέσομεν μαχόμεγοι;““ ταῦτα 
xal πλείω τούτων νουϑετήσας Θεοδόσιος Οὐαλεντινιανὸν εἰς τὴν 
ὀρϑὴν πίστιν μετήγαγεν. 

E» δὲ τῷ μέσῳ τῆς μητρὸς αὐτοῦ τελευτησάσης, Θεοδόσιος 
διὰ τὴν πίστιν τῆς βασιλείας τῆς χρηστότητος χαὶ τῶν εὐεργεσιῶν 
Γρατιανοῦ μεμνημένος εἰς ἄμυναν πάσας τὰς ἀνατολιχὰς δυνάμεις 
ἐξάξας ἐξεδίχησε τὸ δίχαεον αἷμα. 

81. Ὅτι τοῦ ᾿Αρσενίου ἀναχωρήσαντος éx τοῦ παλατίου καὶ 


εἰς ϊγυπτον ἐλθόντος, μαϑὼν Ó ᾿Ἰρχάδιος μετὰ πολὺν χρόνον p.73 ἐε B. 


δυσωπῶν ὁ ᾿Αρχάδιος γράφει συγχυρῆσαε αὐτῷ. καὶ γράφει αὐτῷ 


λαβεῖν τὰ δημόσια ὅλης τῆς «Αἰγύπτου xal ταῦτα διανεῖμαι, ὅπου p. 574 de B. 


ἄν χελεύῃ. ὅὃ δὲ ἅγιος ᾿ρσένιος γράψαι μὲν πρὸς αὐτοὺς οὐχ 
ἠνείχετο, δηλοῖ δὲ αὐτοῖς ,0 ϑεὸς συγχωρήσει ὑμῖν καὶ ἀξιώσει 
ποιεῖν τὰ ϑεῖα αὐτοῦ ϑελήματα, περὶ δὲ ὧν ἐγράψατε χρημάτων, 
ἐγὼ ἤδη τῷ χόσμῳ ἀπέϑανον, xal μηδεὶς λογέσηταί ue εἶναι εἰς 
τοὺς ζῶντας." 


92. Ὅτι Ποιλχερία ἡ τοῦ βασιλέως Θεοδοσίου ἀδελφὴ πολλὰ ν. δ10 ἀε Δ. 


σοοιήσασα χατορϑώματα xal πολλοὺς εὐχτηρίους ot«ovg xal πτωχο- 


91 p. 573, 19—5714, 10. 32 p. 610, 18—611, 11. 


18. οὕτω καὶ Κωνσταντῖνος ὅ μέγας ἀνορϑωϑεὶς omissis v. βοηϑ. v. ϑεοῦ 
Suid. 2 hxívrior, sed alterum » postmodo insertum, “Δεκώεον Suid., sed 
4xírscov. Suid. cod. A, v. BW ad Zonar. epit. hist. 19, 1, 6. 5 ἀτέλεσε 
Suid., ἐτέλσεν | P. 9 τῆς om. Suid. 10 σὺ — 11 ἀνέξῃ om. Suid. 

12 ἐκεῖνος — 14 ἀλλ᾽ om. Suid. 26 κελούη, sed ἡ i. r. 27 αὐτοὺσ. 81 “που 
χερέα, sed ovÀ i. τ. 
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τροφεῖα xal ξενῶνας xal ξενοτάφια xal μοναστήρια ἐτελεύτησε 
"tap é»og. 

Kal γὰρ ἦν πάσῃ ἀρετῇ κεχοσμημένη, ὡς xal τὸν ἀδελφὸν 
Θεοδόσιον ἐχπαιδεύειν εἰς πάντα, οἷον ἦϑός τε xal λόγον xal βά- 


δισμα xal γέλωτα xal ἐνδυμάτων περιβολὴν xal σχῆμα καϑέδρας 5 


zal στάσεως" προηγουμένως δὲ τὴν εἰς τὸ ϑεῖον εὐσέβειαν ἐπι- 
μελῶς αὐτὸν ἐδίδαξεν 

Ὁ δὲ φύσει vaSoóg τε xal Kd εἰς πάντα μὲν ὑπ- 
ἴρχε, μάλιστα δὲ εἰς τοὺς ὑποβάλλοντας αὐτῷ χάρτας ἀπαρανα- 
γγώστως ὑπέγραψεν. ὅπερ ἡ σοφωτάτη γνοῦσά ποτε Πουλχερία 
σοφῶς ὑπῆλθεν αὐτόν, δωρεὰν ὑποβαλοῦσα δῆϑεν πρὸς δουλείαν 
ἐχχωροῦσαν τὴν ἑαιτοῦ γαμετὴν Εὐδοχίαν. ἣν καὶ χαϑυπογρά- 
Veg μὴ πρότερον ἀναγνοὺς ὕστερον δεινῶς ὠνειδίξετο παρὰ τῆς 
Πουλχερίας. 

99. Ὅτε xal Magxiavóc ὅ βασιλεὺς δίχαιος ὑπῆρχεν. 

94. Ὅτι Πέτρος ὁ Moyz7óg ᾿Αλεξανδρείας μὲν ἦν ἐπίσχοπος, 
αἱρετιχὸς δὲ διάπυρος. Εὐφήμιος δὲ ὁ πατριάρχης ζηλωτὴς ἦν 
τῆς ὀρϑοδόξου πίστεως. 

39. Ὅτι Ἡράκλειος ὅ βασιλεὺς ὑπὸ ᾿ϑανασίου πατριάρχου 
τῶν Ἰαχωβιτῶν καὶ Σεργίου τοῦ Σύρου Κωνσταγντινουπόλεως εἰς 
τὴν αἵρεσιν τῶν Π]ονοϑελητῶν ἐξεχυλίσϑη. 

96. Ὅτι Κωνσταντῖνος ὁ vióg -4éoyrog τοῦ εἰχονομάχου τοῦ 
Ἰσαύρου ἐκ λέοντος ἀνεφύη ποιχιλότροπος πάρδαλις, ἐκ σπέρματος 
ὄφεως ἀσπὶς δεινὴ καὶ ὄφις πετόμενος, ὁ ἐκ 4ὰν ἀντίχριστος. οὗτος 
τὴν πατρῴαν βασιλείαν τε xal δισσέβειαν ὁὀιαδεξάμενος πλείω 
xai μᾶλλον ἐχ ϑεοῦ xal τῆς ϑεομήτορος xal πάντων αὐτοῦ τῶν 
ἁγίων διΐστατο, χἀντεῦϑεν λοιπὸν μαγείαις zal ἀσελγείαις xai 
δαιμόνων ἐπεχλήσεσιν zal ἄλλοις πονηροῖς ἐπιτη δεύμασι χαίρων 
καὶ σχολάζων ἐξαίρετον ὄργανον καὶ λίαν ἐπιτήδειον τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ χαὶ διδασχάλου γέγονε διαβόλου. χαὶ γὰρ εἰς τοσαύτην 


33 p. 611, 12. 34 p. 623,19—21 [Suid. v. J7éroo:). 95 p.673, 9—11 
[Suid. v. 'Heáxc«o:c). 86 p. 750, 315—152, 11 [Suid. v. Koserastt»o:). 

8 Ὁ δὲ — 14 Πουλχερέας: Suid. v. JJovizegía. 8 ἐς Suid.; v. praef. 
c. II 1. 11 ὑπολαβοῦσα. 12 bxyogotoar om. Suid. 16 'Or« om. Suid. 
19 Ὅτε — βασιλεὺς) Ἡράκλειος, βασιλεὺς Pouador. οὗτος Suid. 20 rà» om. 
Suid. 21 Δ]ονοθελιτῶν Suid., sed μνονοϑελητῶν Suid. codd. E Med. 
22 Ὅτι — δ) Kovoravttroc, βασιλεὺς Ῥω μαέων Suid. 28 πάρδαλῆσ. 24 δεινὴ 
ex δεενῆε. ó om. Suid. 25 πατρώαν. ἀσέβειαν Suid, πλείω — 21] μα- 
γεέαες Om. Suid. 25 πλεέωε, v. praef. c. 1II 1 ann. 1. 2i waylass. 
28 ἐπικλήσεσε Suid. ztovrgole) τοιούτοις Sujd. cod. V Bernhardy. 30 ro? 
add. ante διαβ. cod. V Bernbardy. 
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ἀπόνοιαν xal παραπληξίαν ἐξώχειλεν, ὡς xal ϑεσμὸν ἐπὶ λαοῦ 
χαϑολιχὸν ἐχϑέσϑαι, μὴ λέγεσθαί τινα τῶν ϑεραπόντων Κυρίου 
τὸ παράπαν ἄἅγεον, ἀλλὰ καὶ τὰ λείψανα τούτων εὑρισχόμενα 
διαπτύεσθαι zal μηδὲ πρεσβείαν αὐτῶν ἐξαιτεῖν. οὐδὲν γὰρ 
ἰσχύουσιν. εἶτα προσϑεὶς ὁ παμβέβηλος λέγεε͵,,, μηδὲ τῆς Maglac 
ἐπιχαλείσϑω τις πρεσβείαν (οὐ γὰρ δύναταε βοηϑεῖν τινι) μηδ᾽ 
αὖ πάλιν ϑεοτόκος αὐτὴ ὀνομαζέσθϑω.“ xal δὴ λαβὼν ἐν χειρὶ 
βαλάντιον πλῆρες χρυσίου καὶ ὑποδείξας αὐτὸ πᾶσιν ἤρετο, τίνος 
ἄξιόν ἐστιν; “ τῶν δὲ ,πολλοῦ“ εἰπόντων, xtvOGOag τὸ χρυσίον 
πάλιν ἤρετο" ,,τίγος ἄξιον; “ χαὶ λέγουσιν͵, οὐδενός“. ,,οὕτως“ ἔφη 
»καὶ ἡ Magía (οὐ γὰρ ϑεοτόχον Ó ἄϑεος ἠξίου λέγειν) ἕως μὲν 
εἶχε τὸν Χριστὸν ἐν αὐτῇ, τετιμημένη ὑπῆρχεν, ἀφ᾽ οὗ δὲ τοῦτον 
ἀπέτεχεν, οὐδὲν τῶν λοιπῶν γυναιχῶν διενήνοχεν." 

Φεῦ τῆς τολμηρᾶς δυσφτμίας τοῦ σαραχηνοπίστου καὶ lov- 


ÓctógQovog. τὴν γὰρ ᾿Αφροδίτην ἐτίμα xai ἀνϑρωποϑυσίας dvé- p.562 δε 8. 


(tQt» πέραν τῆς πόλεως, ἔνϑα τῆς ἁγίας Mavgag ὅ vaóg* ὄνπερ 
ἐκδαφίσας xal φονευτήριον ποιήσας Π͵Ιαύραν ὠνόμασε τὸν τόπον, 
ἐν ᾧ καὶ νύχτωρ ἐπετέλει ϑυσίας χαὶ παῖδας κατέσφαττε. καὶ 
μαρτυρεῖ τὸ πρὸς ϑυσίαν σφραγιασϑὲν Σουφλαμίου παιδάριον, 
ὅπερ ἐν παραβύστῳ ϑύσας, τοῦτο Ó ϑεὸς ἔχδη λον ἐποίησεν. 


94. Ὅτι Π]ιχαὴλ ὁ Αμορραῖος ὅ μετὰ «Τέοντα τὸν ᾿ρμένην γ. 192 4c P. 


βασιλεύσας μιχρόν τε τῆς προχατασχούσης xaxlag ὑπενδούς, ὅσον 
τοὺς ἐν εἱρχταῖς zal πόνοις xal ἐξορίαις ἐλειϑερέαν τε xal ἄγεσιν 
ὀνειρώδη φαντάξεσϑαι, τὸ τοῦ προηγησαμένου δυσωνύμου χαὶ 


3 δυσσεβοῦς ὑπέϑαλπε ϑεοστιγὲς φρόνημα, xol ὁμοίως τῷ αὐτῷ 


ἀμφιβλήστρῳ περιπαρεὶς τῆς δεινῆς αἱρέσεως ἐχϑύος δίχην τοῖς 
τῶν δογμάτων σαϑροῖς [τε] καὶ ἀσεβέσιν ἐναπέϑανεν ἐξ ἀχροτά- 
τῆς ἀβελτηρίας τε xal ἀλογίας. ἀμύητος γὰρ σφόδρα καὶ ánal- 


97 p.792, 9—18 [Suid. v. λ]εχαήλ). 

4 ἐξαιτεῖν, scd prius 4 i. r. 6 énixaAela Ow CX. ἐπικαλήσϑω. 1 αὐτῇ. 
$ Ballátior. 8. 10 εἴρετο. 9 ἀξιόν ex ἄξιον. ἐστι Suid. 10 post 
τέγος add. ἐστίν Suid., om. P cum Georgii cod. A ct recentioribus quibusdam. 
11 οὐδὲ Suid., sed οὐ Suid. codd. AB. ὀγομάξεσϑαι ὁ ἄϑεος ἠξέον Suid. 
post «à» add. “ἀρ Suid.; v. γγδοῖ. c. II 1. . 12 αὐτῆε (s. spir.) (αὐτῇ codd. 
BCL Georgii), ἑαυτῇ Suid., sed αὐτῷ Suid. cod. A. 18 δενένοχεν. 15 ἀνέφερε 
Suid. 16 ὁ tranrponit post ἔν» ϑα Suid.; v. pracf. l. C 18 xai (alterum) Suid., 
om. P. 19 σουϊφλακέου P, σον φλαμέον Suid. codd. ABE. τοῦ Φλαμέου Suid. 
20 ϑύσαντως αὐτοῦ Suid. 21 Ὅτι — Myogpgatos) Meyard, βασιλεὺς Ρωμαίων 
Suid. duo*pafoc. τὸν Mouisiov Λέοντα Suid. 22 ante μεχρὸν add. 
ὅς Suid. 24 φαντάζεσθαι ὀνειρώδη Suid.; v. praef. 1. c. 21 re om. Suid. 
cum codd. Georgii. 28 ἀνόητος Suid , sed ἀκύητος Suid. codd. BVMoed. 
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δευτος ἐτύγχανεν᾽ ἀμαϑίαν γὰρ ἐκ πατρῴας ἀλογίας xal ἀπειρο- 
χαλίας, ὥσπερ ἱχανὴν οὐσίαν, ἐχληρώσατο. 
98. Ὅτι Θεόφιλος ó βασιλεὺς ὁ υἱὸς Π]ιχαὴλ τοῦ ᾿“μοραίου 
Ρ. 198 de B. xal. πατὴρ Π]ιχαὴλ εἰς τοσαύτην ἀφιλοθεῖαν xal ἀπόνοιαν ἐξώ- 
χειλεὲ xal τὴν τοῦ Κοπρωνύμου χαλεπὴν xal μυσαρωτάτην αἵρεσιν 5 
διαδεξάμενος zal ἀναχαινέσας, ὡς μηδὲν ἧττον ὀφρϑῆναι τῆς ἐγχεί- 
γων δυισσεβείας xal παροινίας τυραννίδος τὲ xal ἐμβροντησίας ó 
πεφεναχισμένος xal ματαιόφρων. ἐπεὶ οὖν τῇ αὐτῇ συσχεϑεὶς τῶν 
ἀσεβῶν ἐχείνων xal παλαμναίων ἀπάτῃ xal παραπληξίᾳ xal oi- 
στρηλασίᾳ, τῶν éx ϊανιχαϊχῆς μανίας xal ᾿Αρειανιχῆς λύσσης | 
ὁρμωμένων πάλαι, διωγμὸν xal αὐτὸς χατὰ τῆς ἐχχλησίας ὡσαύ- 
τως ἐπανετείνετο, συμμύστην xal σύμμαχον xal συνίστορα τῆς 
αἱρέσεως ἔχων ὅ δεύτερος Νεχταναβὼ τὸν φατριάρχην Ἰωάννην", 
μᾶλλον δὲ μαντιάρχην ἢ δαιμονιάρχην, τὸν νέον ὄντως «“πολλώνιον 
ἢ Βαλαὰμ ἐν τοῖς xa9' ἡμᾶς χρόνοις xaxüg ἀναφανέντα λεχανο- 
p. 199 de 5. μάντιν xal πάσης ϑεοστυγοῦς πράξεως xal τερατείας δεινὸν ὑπτο- 
φήτην, ὑφ᾽ οὗ xal τὰ γράμματα παιδευϑεὶς xal ὑπονοθευϑεὶς ὅ 
εὐρίχειστος καὶ δείλαιος ὑτεηρέτης δόχιμος ἐχϑίστων πραγμάτων 
x«l τοῦ διαβόλον ἐπιτήδειον ὄργανον γέγονεν. οὖς ἄν ἐνδίχως ὁ 
ϑεῖος λόγος ἐπαράσεται σχετλιαστιχῶς φάσχων “οὐαὶ αὐτοῖς, ὅτι 2 
τῇ ὁδῷ τοῦ Κάιν ἐπορεύϑησαν καὶ τῇ πλάνῃ τοῦ Βαλαὰμ μισϑοῦ 
ἐξεχύϑησαν xal τῇ ἀντιλογίᾳ τοῦ Κορὲ ἀπώλοντο.“ καὶ τὰ ἑξῆς 
εἰσιν ἄπειρα. 
τέλος τῆς ἱστορίας Γεωργίου μοναχοῦ. 
7t£Ql ἀρετῆς xal xaxíag. 2 


μαστῶν 


98 p. 198, 8—799, 1 (Suid. v. Geógulos]. 

1 ydg] δὲ Suid., sed 7àp Suid. cod. V. πατρώασ. 8 Ὅτι --- δὴ) Θεό- 
φελος, βασελεὺς Ῥωμαίων Suid. Ἱμωραίου Suid., immo 4uoppafov. 4 καὶ 
prius om. Suid. Miyarà. ὃς Suid. ἐς Suid.; v. praef. 1. c. ἐξώκχειλεν 
Suid. 6 ἐν μηδενὶ ἥττων Suid., μηδενὶ ἥττων Suid. codd. ABV, κηδε:ὸς 
ἥττων Suid. cod. E. ἐκείνου Suid. 9 xai οἶστρ. om. Suid. — 108. λύσησ 
ὀρμωϊμένων. 18 νεκταναβὼε, v. praef. c. IIL 1 ann. 1. σεατρεάρχην Suid., 
scd φατριάρχην Suid. codd. ABVEMed. lávsg» Suid. cod. V. 15 xaxos 
om. Suid. λεκανόμαντιν Suid. 17 xai 9o». om. Suid. 20 ἐπαράσαετο 

x Suid. 21 410900 Suid. cum ep. Judae vs. 11 et codd. Georgii, 4090» P. 
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Ex τῆς ἱστορίας ᾿Ιωάννου τοῦ Μαλέλα. 
I" περὶ ἀρετῆς xoi χαχίας. 


1. Ὅτι μετὰ τὴν τῶν γιγάντων ἀπώλειαν ἔγενετο ἄνϑρωπος 
Αὥῶξ ὄνομα, ἀγατεώμενος ὑπὸ ϑεοῦ" xal ἦν ἐτῶν φ΄ xal ἐγέννησε 
τρεῖς υἱούς, τὸν Σήμ, τὸν Χάμ, τὸν Idqe9. xal ἐχέλευσεν ὅ ϑεὸς 
τῷ Νῶε ποιῆσαι χιβωτόν, χαὶ ἐποίησε χαϑὼς προσέταξεν αὐτῷ 
ó Κύριος. — 

2. Ὅτι μετὰ τὴν τελευτὴν Κάδμου τοῦ βασιλέως Βοιωτίας 
ἐβασίλευσεν Ó Νυχτεύς. ὃς εἶχε ϑυγατέρα ἱερείαν τοῦ ναοῦ Ἑλίον 
ὀνόματι ᾿Αντιότην, ἥτις ἐδιδάχϑη τὴν ἡλιαχὴν μυσταγωγίαν τῶν 
ΖΦιονυσιωακῶν βαχχευμάτων χἀχεῖϑεν ἐλέγετο βάχχη. Ó δὲ ἀδελφὸς 
τοῦ zr«rQóc αὐτῆς ““(ὐχος ὄνομα βασιλεὺς “4ργους εἶχε συγκχλητι- 
χὸν ὄνομα Θέοβριν ἐχ τοῦ γένους τῆς Ζ4ίρχης χαταγόμενον xal 
Πίχου τοῦ xal Ζιός. ὁ δὲ Θέοβρις ἐλθὼν χατὰ τάγμα ἐν τῷ ἱερῷ 
τοῦ Ἑλίου ἔφϑειρεν αὐτὴν τὴν ἱέρειαν χαὶ φοβηϑεὶς τὸν πατέρα 
αὐτῆς Νυχτέα τὸν βασιλέα ἀνεχώρησεν εἰς τὴν ἑαυτοῦ χώραν. ὅ 
δὲ Νυχτεὺς τοῦτο μαϑὼν ἔλαβεν αὐτὴν éx τοῦ ἱεροῦ. xal μαϑών, 
ὅτε ἐχ τοῦ συγχλητιχοῦ τοῦ ““ύχου ἐγένετο Éyxvog, τοῦτο ἐδήλωσε 
τῷ «Ἰύχῳ τῷ ἀδελφῷ xal πέμπει αὐτὴν πρὸς τὸν αὐτὸν 2[fóxo», 
ὡς τιμωρήσοντα. ὁ δὲ ἑωραχὼς αὐτῆς τὴν ἡλιχίαν xal τὴν εὐ- 
πτρέπειαν ἠλέησεν αὐτήν, λέγων ὅτι δεῖ περιμεῖναι, ἄχρις οὗ τέχῃ, 
xal τότε τιμωρήσασϑαι αὐτήν. ὁ δὲ 2düxog εἶχε γυναῖχα Ζίρχην 
ὀνόματε xal παραδοὺς αὐτῇ τὴν ᾿Αντιόπην tlut» αὐτὴν φυλάττε- 
σϑαι μέχρι τοῦ τοχετοῦ᾽ ὁ δὲ “ὐχος ἦν ϑεῖος τῆς «Αντιόπης. ἡ 
δὲ ᾿“ντιόπη ἐγέννησε δίδυμα, ᾿Αμφίονα xal Ζῆϑον, ἅτινα ἐξερρί- 
φησαν ἐν τῇ χώρᾳ ἐν χώμῃ λεγομένῃ 4“έρασ Θέας πλησίον τοῦ 
Κιϑαιρωνίου ὄρους. ἅτινα βρέφη οἴχτου χάριν ἔλαβεν Ὁρδίων 
τις γεηπότος, ἄπαις ὦν, γνοὺς ὅτε τῆς ἱερείας εἰσίν, xal ταῦτα 
ἀνεϑρέψατο. μέχρι δὲ πολέμου χινηϑέντος ἐν τῇ Ldoyclov χώρᾳ, 
ἐξῆλθεν ὅ “ύὐχος ἐχεῖσε xal ἐχρόνισε πολεμῶν. ἡ δὲ ““ίρχῃ ἡ τοῦ 
“2ὐχου γυνὴ λογισαμένη, ὅτε οὐχέτε μετὰ τὸν τοχετὸν ἐτιμωρήσατο 
τὴν ᾿Αντιότην ἀλλ᾽ εἴασεν αὐτήν, ἐρῶν αὐτῆς xal λάϑρα ταύτῃ 


1 Cf. p. 9, 1688. Dindorf. 2 Cf. p. 45, 11—48, 22. mE 

9 ἐλέου. 18 ϑεοβρεν (8. acc.). 14 πήκον τοῦ καιδιόσ. ϑέοβρεσ, sed 
ε 1. r. 15 δλίονυ. 16 ἑαὐτοῦ. 17 δὲ i. τ. 19 λύκω: || τῶε P, Δύχῳ 
(omisso τῷ) Sa. 21 τέκει. 25 ἀμφέωνα. 26 δερασϑέα P, ῥασϑέα cod. 
Oxoniensis Malalae, “)εραϑέα cum nota corruptelae Sa, ρας ϑεᾶς coni. Mü 
111 629, corr. BW. 
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piyv)utvoc, συναγαγοῦσα τοὺς ἰδίους αὐτῆς xal λαβοῦσα ταῦρον 
ἄγριον xal πήξασα δᾷδας ἐν τοῖς αὐτοῦ χέρασιν ἐχέλευσε τὴν ᾽4ν- 
τιόπην δεθῆναι, χαὶ τὸν σχοῖνον εἰς τὸν τράχηλον τοῦ ταύρου 
εἰληϑῆναι xal οὕτω συρῆναι τὴν ᾿Αντιόπην ὑπὸ τοῦ ταύρου xal 
ἀπολέσϑαι. οἱ δὲ ἄγροιχοι ἀχούσαντες τοὺς ὀλολυγμοὺς Ldvrió- 
πης, ὁμοίως xal Mugíov xal Ζῆϑος, διεχώλυον αὐτὴν xal νιχή- 
σαντες ἐφόνευσαν τοὺς στρατιώτας. xal λαβόντες τὴν Ζίρχην 
ἀφείλοντο ἃ ἐφόρει βασιλιχὰ χόσμια xal λύσαντες τὴν ᾿Αντιόπην 
ἔδησαν τὴν Ζίρχην εἰς τὸν αὐτὸν ταῦρον xal συρεῖσα τῷ αὐτῷ 
μόρῳ ἡ “ίρχη ἀπώλετο. ὅ δὲ ταῦρος διψήσας xol εὑρὼν πηγὴν 
ἔστη πιεῖν, χαὶ ῥαγέντος τοῦ δεσμοῦ χατελείφϑη τὸ λείψανον 
πλησίον τῆς πηγῆς καὶ ἐχλήϑη ἡ πηγὴ ἐχεῖϑεν ΖΔίρχη. ὁ δὲ 
Ἀμφίων xal Ζῆϑος ἔλαβον τὴν ἑαυτῶν μητέρα τὴν ᾿Αντιόπην xoi 
ἦλθον εἰς Βοιωτίαν, ὁ δὲ Νυχτεὺς γηράσας ἐτελεύτησεν. 

8. Ὅτι Προίτου τοῦ βασιλέως Ἑλλάδος ἡ γυνὴ Σϑενέβοια 
ἐφίλησε τὸν Βελλεροφόντην xal προσέπεμιψεν αὐτῷ τινας, ὅ δὲ 
οὐχ ἐπείσϑη, λέγων ὅτε (,χαμαιεύερετόν ue εὗρεν ὁ βασιλεὺς Προῖ- 
τος πρὸ τῆς βασιλείας αὐτοῦ xal ἀνεϑρέψατο xal τιμῆς ue ἠξίωσεν 
υἱοῦ συνεσϑίειν αὐτῷ καὶ πράξω τι τοιοῦτο xav' αὐτοῦ; οὐχ ἔστι 
γόμος Ἕλλησι ταῦτα ποιεῖν.“ xal ταῦτα ἀχούσασα ἡ Σϑενέβοια, 
λογισαμένη μήποτε, ὡς ἔχων παρρησίαν υἱοῦ πρὸς αὐτόν, εἴπῃ 
αὐτῷ, ὅτι προσέπεμψεν αὐτῷ τινας ὡς ἐρῶσα αὐτοῦ, λάϑρα εἶπε 
τῷ ἰδίῳ ἀνδρὶ ὅτε (ἐρᾷ μου ὅ Βελλεροφόντης xal ἐπέρχεταί μοι 
xal μὴ φάρμαχόν μοι δώσῃ xal ϑάνω φυλάττουσά σοι σωφροσύ- 
γην, ὡς ἀνδρὸς ἐρῶσα, xal φοβοῦμαι.“ xal λέγει αὐτῇ ὅ Προῖτος 
,"Óuog ἐστὶν Ἕλλησιν μὴ ποιεῖν xaxüg τῷ συνεσϑίοντι βασιλεῖ, 
ἀλλὰ πέμπω αὐτὸν πρὸς τὸν ἴδιόν σον πατέρα Ἰωβάτην, μεϑ᾽ οὗ 
οὐδέποτε ἔφαγεν, γράφων αὐτῷ φονεῦσαι αὐτὸν ὡς ἐπέβουλον τῆς 
ἐμῆς βασιλείας xal σοῦ αὐτῆς.“ Ó δὲ ποιήσας οὕτως ἔδωχεν αὐτῷ 
γράμματα, σφραγίσας αὐτὰ βασιλιχῇ σφραγῖδι. χαὶ λαβὼν τὰ 
γράμματα ὅ Βελλεροφόντης, ἀγνοῶν τὴν xaz' αὐτοῦ σχευὴν ἀπῆλϑε 
πρὸς τὸν Ἰωβάτην βασιλέα καὶ εὗρεν αὐτὸν ἐν τῷ ἀρίστῳ. xol 
μαϑὼν ὅ Ἰωβάτης ὅτι ἦλθεν ἐχάλεσεν αὐτὸν χαὶ ὡς φιλούμενον 


3 Cf. p. 83, 12—84, 16. 

2 zílaca. δάδασ P Sa. ἐκέλευσεν Sa. ὅ ἀπωλέσϑαι. 6 xai primum 
om. Sa invito P. 178. χαμαιεύρετόν ua εὗρε xai ἀνεθρέψατο: Suid. v. χα- 
μι αεεύρετον. 19 τοιοῦτο, sed o: i. r. 22 προέπεμψεν (sic), corr. Sa. 
τινα. 24 δώση. 26 ποιήν. 90 σφραγέσας — 81 γράνμιατα om. Sa 
et pergit ὁ δὲ, $0 σφραγέσασ, sed s i. r. σφρα; γέδι. 81 ἀπῆς- 
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παρὰ τοῦ Προίτου τοῦ γαμβροῦ αὐτοῦ ὡς υἱὸν ἐχέλευσε συνεσϑίειν 
αὐτῷ. δεξάμενος δὲ τὰ γράμματα xal ἀναγνοὺς τὰ γραφέντα 
παρὰ τοῦ llooírov, εἰδὼς ὅ Ἰωβάτης ὅτι συνέφαγεν αὐτῷ εἶπε 
χαϑ᾽ ἑαυτόν ὅτε, μᾶλλον χατηγορεῖται ovrog εἰ γὰρ συνήδεε ἑαυτῷ 
5 xaxó», οὐχ ἄν ἡ δίχη ἐχάλεσεν αὐτὸν φαγεῖν μετ᾽ ἐμοῦ, ὅτε ὅ νό- 
μος ἐστὶν “Ἕλλησι τῷ συνεσϑίοντε μὴ ποιεῖν χαχῶς.““ xal ταῦτα 
ἔγραψε τῷ ἰδίῳ γαμβρῷ xal τὰ λοιπά, χαϑὼς συνεγράψατο 
Εὐριπίδης. | 
4. Ὅτι Mívogc ἐβασίλευε τῆς Κρήτης. ὃς εἶχε γυναῖχα Πασι- 
i0 φψάην, ftw. Ταῦρος ὅ αὐτῆς νοτάριος ἐμίγη. καὶ ἐγέννησε τὸν 
Miworavgov, μεσίτης δὲ τοῦ γάμου “Ιαίδαλος ἐγένετο. ὅ δὲ 11.- 
γως τὴν Πασιφάην ἀποχλείσας ταύτην ἀνεῖλεν, xal ó Ἴχαρος χατὰ 
τὴν φυγὴν ἐπνίγη, xal τὸν Ζαίδαλον ἐφόνευσεν. μετὰ δὲ ϑάνατον 
βασιλεῦσαι τῶν Κρητῶν βουλομένου τοῦ DMivworavgov, ἀναξιοπα- 
15 ϑοῦντες οἱ Κρῆτες ὡς μοιχογέννητον οὐχ ἐδέξαντο, ἀλλὰ. προτρέ- 
πονται Θησέα ὡς γενναῖον τὸν υἱὸν Θησέως εἰς τὸ πολεμῆσαι 
αὐτῷ. ὁ δὲ Μ]ινώταυρος τοῦτο γνοὺς ἔφυγεν εἰς τὴν “Ταβύρινϑον 
χώραν xal ἀνελϑὼν ἐν ὄρει ἔφυγεν ἐν σπηλαίῳ. ὄὅγτινα ἐχβαλὼν 
ó Θησεὺς ἀνεῖλεν xal εἰσῆλθεν ἐν τῇ πόλει Γορτύνῃ ϑριαμβεύων 
20 τὴν νέχην ὁ Θησεύς. xal ἐβούλετο xal εἰς τὸν ἑαυτοῦ πατέρα ἐλ- 
ϑεῖν xal ϑριαμβεῦσαι τὴν νίχην. μαϑὼν δὲ ὅ πατὴρ αὐτοῦ, ὅτι 
ἐξέφυγεν ὁ Δ]ινώταυρος éx τῆς πόλεως, ὑπολαβὼν ὅτι ἄλην αὐτῷ 
ἐποίησαν οἱ Κρῆτες ἔρριψεν ἑαυτὸν εἰς ϑάλασσαν ὅ Αἰγεὺς xal 
ἀπώλετο. ὁ δὲ Θησεὺς τοῦτο μαϑὼν χατεφρόνησε τῆς βασιλείας 
δ τῶν Κρητῶν xol βασιλεύσας ἀντὶ τοῦ ἰδίου πατρὸς τῆς Θεσσα- 
λίας ἠγάγετο γυναῖχα τὴν Ἡλίαν γυναῖχα τὴν λεγομένην Φαίδραν. 
ἡ δὲ ᾿Αριαδνη ἐλθοῦσα ἐν τῷ ἱερῷ τοῦ Διὸς xal ἱέρεια γενομένη 
ἐχεῖσε τελευτᾷ. | 
Ἐν δὲ τοῖς αὐτοῖς χρόνοις ἐθϑρυλεῖτο Ó ψευδὴς πόϑος τῆς 
3) Φαίδρας ἐν τῇ Θεσσαλίᾳ ὃ πρὸς Ἱππόλυτον, τὸν πρόγονον αὖ» 
τῆς, υἱὸν δὲ Θησέως ἐκ παλλαχῆς. ὅ δὲ Θησεὺς ἀχούσας τὰ 
ϑρυλούμενα ἐν τῇ πόλει περὶ τῆς αὐτοῦ γυναιχὸς Φαίδρας &v- 
πεῖτο πρὸς αὐτήν. . xal ἀγαναχτήσας xarà τοῦ ἰδίου υἱοῦ Ἵππο- 
λύτον οὐχ ἔδειξεν αὐτοῖς, λαβὼν δὲ ταῦρον λευχὸν ἔϑυσε τῷ Ilo- 


4 Cf. p. 85, 18—86, 10 et p. 86, 20 -- 90, 8. | 

1 éxéievor * P, unde ἐκέλεισεν Sa. 5 ὁ om. Sa invito P. 6 ποεῇν. 
11 μενόταυρον P Sa. — 12 ixdgoc. 14. 25 κριτῶν. 14 voraspov P 
Sa. 16 immo 4/;éwe, ut correxerat Sa. 17. 22 μενόταυροσ Ῥ Sa. 
22 di|Àg» P, corr. Chilmeadus. 26 τὴν ante λὲγ. om. Sa. 29 δϑρυλλεῖτο 
Sa. 82 ϑρυλλούμενα Ba. ᾿ 
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σειδῶνι, καταρώμενος τὸν Ἱππόλυτον. ὃς ἐν χυνηγίᾳ ἀπέϑανεν 
ὑπὸ τοῦ ἵππου" ἦν δὲ ἐνιαυτῶν xB. ὁ δὲ Θησεὺς πενϑῶν αὐτὸν 
ἐξεῖπε τῇ Φαίδρᾳ τὴν ἑαυτοῦ λύπην, ὀνειδίζων αὐτήν, εἰρηκὼς 
αὐτῇ καὶ τὰ ϑρυλούμενα ἐν τῇ πόλει zal τῇ χώρᾳ ἕνεχεν "Inzco- 
λύτου. ἡ δὲ Φαίδρα ἐξωμόσατο μὴ συνειδέναι τοιοῦτόν τι, ἀλλὰ 5 
xal ἀποδιαχειμένην αὐτῷ. ὁ δὲ Θησεὺς μὴ πεισϑεὶς αὐτῇ, αἰσχυ- 
γνόμενος δὲ xal ϑλιβόμενος ἐποίησεν αὐτὴν ἀπὸ ὄψεως. ἡ δὲ 
Φαίδρα διὰ ταῦτα ἑαυτὴν διεχρήσατο, χαὶ μάτην τὴν σώφρονα 
Φαίδραν ἐλοιδόρησαν. 

δ. Ὅτι Ζομετιανὸς ἐφίλει τὸν ὀρχηστὴν τοῦ πρασίνου μέρους 10 
Ῥώμης τὸν λεγόμενον Πάριν. περὶ οὗ xal ἐλοιδορεῖτο ἀπὸ τῆς 
συγχλήτου Ῥώμης χαὶ Ἰουβεναλίου τοῦ ποιητοῦ τοῦ Ῥωμαίου, ὡς 
χαίρων εἰς τὸ πράσινον. ὅστις βασιλεὺς ἐξώρισεν τὸν ᾿Ιουβενάλιον 
ποιητὴν ἐν Πενταπόλει ἐπὶ τὴν “Ἰιβύην. τὸν δὲ ὀρχηστὴν πλου- 
τίσας ἔπεμψεν ἐν ᾿Αντιοχείᾳ ἐπὶ τῷ οἰχεῖν αὐτὸν ἐχεῖ ἔξω τῆς 15 
πόλεως. ὁ δὲ Πάρις ἀπελθὼν ἔχτισεν ἑαυτῷ οἶχον προαστείου 
xal λουτρὸν χἀχεῖ τελευτήσας χεῖται. 

6. Ὅτι Νέρβας ó βασιλεὺς ἀνεχαλέσατο τὸν ἀπόστολον τὸν 
ἅγιον Ἰωάννην «χαὶ ἦλθεν πάλιν ἐν Ἐφέσῳ ἀπὸ IIdvuov. | 

7. Ὅτι 4Φέχιος ὅ βασιλεὺς Ῥωμαίων μισόχριστος ἦν᾽ ἐν τοῖς 20. 

χρόνοις γὰρ αὐτοῦ διωγμὸς ἐγένετο Χριστιανῶν μέγας xal ἐξεφώ- — | 

γησεν αὐτοῦ ἄϑεον τύπον, ὥστε τοὺς εὑρίσχοντας ὅπου δήποτε 
τοὺς λεγομένους Χριστιανοὺς χαὶ αὐϑεντοῦντας χαὶ φονεύοντας 
αὐτοὺς xal τὰ αὐτῶν πάντα ἁρταξοντας ἀχινδύνους εἶναι. xal 
πολλοὶ Χριστιανοὶ ἐφονεύϑησαν ὑπὸ τῶν xard πόλεν ὄχλων ὧν 5 
ἔτυχε χαὶ ἐπραιδεύϑησαν. 

8. Ὅτι Mattuoc “πικινιανὸς ἐχαρίσατο τοῖς Χριστιανοῖς ἐλευ- 
ϑερίαν εἰς τὸ μὴ χρύπτεσϑαι αὐτοὺς ἀλλὰ δημοσιεύειν. 

9.. Ὅτι Σαλούστιος ἔπαρχος πραιτωρίων προεβάλετο βασιλέα 
Βαλεντινιανόν᾽ ὁ δὲ βασιλεύσας διεδέξατο αὐτὸν xal ἔϑηχε προ- 80 


τ 5 Cf. p. 262, 22- 263, 10 (Suid. v. Ἰουβενάλιοεϊ. 6 Cf. p. 268, 12—14. 
7 Deest in nostro Malala. — 8 Cf. p. 814,128. 9 Cf. p. 335, 5&. [Suid. 
v. Σαλούστιος, quem locum indicavit BW). 
1 καταρόμενοσ. 4 ϑρυλλούμενα Sa. 6 ἀποδιακειμένεεν P, corr. Sa. 
9 ἐλοιδόρησαν, sed o i. τ. 10 Ὅτι) o δὲ Suid. 11 Ῥώμης om. Suid. 
ὑπὸ Suid. sed ἀπὸ Suid. codd. BVEpr. 12 Ῥώμης om. Suid. τοῦ 
Ῥω. --- 18 πράσενον om. Suid. 18 ἐξώρισε Suid. 14 ποεητὴν om. Suid. 
14 ἐπὶ — 1T κεῖται) 6€ κτίσας οἶκον καὶ λουτρὸν ἔξω τῆς πόλεως ἐκεῖ TaÀevtd 
Suid. 14 ὀρχιστὴν. 19 Ἶλϑὲ Sa. 249 Ὅτι om. Suid. — post sea;r. add. 
óc Suid. 90 καὶ ἔϑηκεν ὁ Οὐαλεντινιανὸθ ὁ m προϑέματα — p. 161, 1 
βασιλεῖ: Suid. v. προϑέμκατα. 
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ϑέματα, ἵνα εἴ τις ἠδίχηται παρ᾽ αὐτοῦ, προσέλϑῃ τῷ βασιλεῖ. 
οὐδεὶς δὲ προσῆλθεν" ἦν γὰρ ἁγνότατος. 

.10. Ὅτι Βαλεντινιανὸς ὁ βασιλεὺς Ῥωμαίων πολλοὺς συγ- 
χλητιχοὺς ἄρχοντας ἐφόνευσεν, ὡς ἀδιχοῦντας χαὶ χλέπτοντας χαὶ 
ἁρτιάζοντας. xal τὸν πραιπόσιτον τοῦ παλλατίου αὐτοῦ Ῥοδανόν, 
ἄνδρα δυνατὸν ὄντα xal εὔεορον καὶ διοιχοῦντα τὸ παλλάτιον, ὡς 
πρῶτον ὄντα ἀρχιευνοῦχον καὶ ἐν μεγάλῃ τιμῇ ὄντα, ἔχαυσε ζωό- 
χαυστον εἰς τὴν σφενδόνην τοῦ Ἱππικοῦ φρυγάνοις, ϑεωροῦντος 
τοῦ ἱτεπιχοῦ. ὅ γὰρ πραιπόσιτος Podavóg ἥρπασεν οὐσίαν ἀπό 
τίνος γυναιχὸς χήρας χαλουμένης Βερονίχης, πλέξας αὐτῇ, ὡς ἐν 
δυνάμει Qv' xal τιρροσῆλϑεν ἐχείνη τῷ Βαλεντινεανῷ. ἅμα ἐβασί- 
λευσεν xaT αὐτοῦ xal ἔδωχεν αὐτοῖς δικαστὴν τὸν πατρέχιον Σα- 
λούστιον, ὅ δὲ χατέχρινε τὸν αὐτὸν πραιπόσιτον. xol μαϑὼν τὸν 
ὅρον ὅ βασιλεὺς παρὰ τοῦ Σαλουστίου ἐχέλευσε τῷ πραιποσίτῳ 
ἀποδοῦναι τῇ χήρᾳ ἃ ἥρπασεν, ὅ δὲ οὐκ ἐπείσϑη, ἀλλ᾽ ἐξεχαλέ- 
σατο τὸν Σαλούστιον. ὁ δὲ ἀγαναχτήσας ἐχέλευσε τῇ γυναιχὶ 
προσελϑεῖν τῷ βασιλεῖ ἐν τῷ ἱπιπιχῷ. xal προσῆλθεν αὐτῷ ἡ 
γυνή. ὅ δὲ ὡς ἵσταται ἔγγιστα αὐτοῦ εἰς τὰ δεξιὰ ὅ πραιπόσι- 
τος, ἐχέλευσε κατενεχϑῆναι ἀπὸ τοῦ καϑίσματος, xal χατηνέχϑη 
εἰς τὴν σφενδόνην xal ἐχαύϑη. xal ἐχαρίσατο τῇ γυναιχὶ Βερονέχῃ 
ὁ βασιλεὺς πᾶσαν τὴν περιουσίαν τοῦ πραιποσίτου xal εὐφημέσϑη 
ὑπὸ τοῦ δήμου παντὸς ὡς δίχαιος χαὶ ἀπότομος. καὶ ἐγένετο 
φόβος πολὺς εἰς τοὺς xaxoztgGyuovag xal εἰς τοὺς ἁρπάζοντας τὰ 
ἀλλότρια, καὶ ἡ δικαιοσύνη ἐκράτει. 

Ὁμοίως δὲ x«l τὴν δέσποιναν ΠΙαριανὴν τὴν αὐτοῦ γυναῖχα 
ἀγοράσασαν προάστειον ἔχον πρόσοδον χαὶ δοῦσαν παρ᾽ ὃ ἦν τὸ 
σχεροάστειον ἄξιον xal τιμηϑεῖσαν ὡς «Αὐγούσταν, ἔπεμψε καὶ διεδ- 
τιμήσατο τὸ τιροάστειον, ὁρχώσας τοὺς διατιμησομένους. xal μα- 
ϑών, ὅτι πλείονος τιμῆς πολὺ ἄξιον ἦν τῆς ἀγορασίας, ἠγανάχτῃσε 
χατὰ τῆς βασιλίσσης καὶ ἐξώρισεν αὐτὴν τῆς πόλεως, ἀναδοὺς τῇ 


10 Cf. p. 339, 20—341, 11. 


1 post τις add. τε Suid., om. P Chron. pasch. p. 556, 8. xap' αὐτοῦ) 
παρὰ Σαλονοτίον τοῦ ἐπάρχου Suid. v. προϑέματας 2 δὲ om. Sa... ἀγνό- 
τατοσ, Sed prius o 1. r. post á»». add. o ᾿Σαλούστιος Suid. 3—24 totum . 
excerptum contraxit Suid. v. Σαλούίστιος. δὅ. 18 πραιπώσιτον P, corr. Sa. 

9. 18 πραιπώσειτοσ P, corr. Sa. 18 αὐτὸν om. Sa invito P. - 14 zea- 
πωσέτωε P, corr. Sa. 18 teraro Sa. δεξιᾶς, P, corr. Sa. 21. soeuxeot- 
tov P, corr. Sa. 25 μαρεατιατὴν P,  Magiriasy)» Sa, Magis» Mal. 1. c., 


Afagt»a» Chron. pasch. p. 559, 4. 27 avyovora» (s. mpir. et acc.) 
80 ἐξώρησεν. 
Constantipnische Exoerpte. II. ' 11 
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πωλησάσῃ γυναιχὶ τὸ προάστειον. ταύτην δὲ ἀνεχαλέσατο Ó υἱὸς 
αὐτῆς Βαλεριανὸς μετὰ τὸ γενέσϑαει αὐτὸν βασιλέα παρὰ τοῦ αὐ- 
τοῦ πατρός. 

11. Ὅτι Βάλης ó ἀδελφὸς Βαλεντινιανοῦ ἦν τῷ δόχματι Ἔξα- 
χιονίτης, πολεμιστὴς δὲ xal μεγαλόψυχος. ἅμα δὲ ἐβασίλευσε, 
δέδωχε τοῖς ᾿“ρειανοῖς τὴν ἐχχλησίαν Κωνσταντινουπόλεως xal 
εἰς τὰς ἄλλας πόλεις τὸ αὐτὸ πεποίηχεν. χαὶ ττάνυ ἐχάχωσε τοὺς 
Χριστιανοὺς ἐν τῇ αὐτοῦ βασιλείᾳ. 

12. Ὅτι ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μιχροῦ ἦν Παυλῖνος ó μάγιστρος 
τιμώμενος εἰς τὰ μάλιστα. συνέβη δέ ποτε ἐν τῷ προίιέναι τὸν 
βασιλέα Θεοδόσιον ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ἐν τοῖς ἁγίοις ϑεοφανίοις τὸν 
Παυλῖνον ἀηδισϑέντα ἐχ τοῦ ποδὸς ἀπρόιτον εἶναι χαὶ ἐξσχουσσευ- 
ϑῆναι, προσενέγχαι δὲ τῷ αὐτῷ βασιλεῖ Θεοδοσίῳ πένηταν τινὰ 
μῆλον Φρυγιατιχὸν παμμέγεϑες πολὺ εἰς πᾶσαν ὑπερβολήν, ὥστε 
ξεγισϑῆναι τὸν βασιλέα καὶ τὴν σύγχλητον. ὁ δὲ βασιλεὺς ἔδωχε 
τῷ πένητι o» νομίσματα xal δέδωχε τὸ μῆλον τῇ «Αὐγούστᾳ Εὐ- 
δοχίᾳ. ἡ δὲ ἔπεμψεν αὐτὸ Παυλίνῳ τῷ μαγίστρῳ ὡς φίλῳ τοῦ 
βασιλέως. ὅ δὲ Παυλῖνος ἀγνοῶν, ὅτι ὅ βασιλεὺς ἔτεεμψεν αὐτὸ 
τῇ «Αὐγούστῃ, ἔπεμψεν αὐτὸ τῴ βασιλεῖ Θεοδοσίῳ. xal τὰ λοιπὰ 
δῆλα. ἐφόνευσε γὰρ τὸν Παιλῖνον ὅ Θεοδόσιος, ἡ δὲ “Τὐγούστα 
ἀπελϑοῦσα εἰς Ἱεροσόλυμα xal εἰς τοὺς ἁγίους τόπους xal χτέσασα 
πολλὰ xal ἐκεῖσε τελευτήσασα ἐν tQ μέλλειν αὐτὴν τελευτᾶν 
ἐπωμόσατο μὴ συνειδέναι τῇ χατηγορίᾳ τῇ γενομένῃ χατ᾽ αὐτῆς 
ἕνεχεν Παυλίνου. 

18. Ὅτι Θεοδόσιος ὅ μιχρὸς ἐφίλει ἔρωτι Χρυσάφιον τὸν 
χουβιχουλάριον τὸν λεγόμενον Ἰζούμμαν, ὡς πάνυ εὐτρεπῆ ὄντα, 
xal παρεῖχεν αὐτῷ τιολλά, ὅσα ἄν ἠτήσατο αὐτόν, xal ἐδύνατο 
παρ᾽ αὐτῷ παρρησίαν ἔχων xal χατεῖχε τῶν πραγμάτων παιτῖτα 


11 Cf. p. 342, 8---18. 12 Cf. p. 356, 17—357,4 et p. 558, 5—5; v. 
A. Maii spicil. Rom. II Romae 1839, 14 ss. et Patzigii progr. gymn. Thom. Lips. 
1891, 1 ss. et ὅ 88. 13 Cf. p. 363, 3—8 et p. 368, 6—8. 


9. 18 παυλένοο P, Havátos (ut videtur) Sa. 12. 20 navitvo» P, Hav- 


00 

ἀσνον (ut videtur) Sa. 13 πένητα Sa. 16 sou(ouata] v». 20 avyovora 
(s.epir.). 2421 χτήσασα P Sa. 22 αὐτὴν om. Sa. 23 γεναμιένῃ Maius. 25 Ὁ 
δὲ αὐτὸς Θεοδόσιος ἐφίλεε — p.163,2 πανταχοῦ: Maius l.c. p.17. 25 ἔρωτι P, om. 
Maius. ró»add.ante Xo. Maius. 26 Στούμμαν Maius, Τζον»νἃ Theoph. p.100,16. 
28 κατεῖχεν Maius. παε τι τα | P, παίτιτα Sa, corr. BW coll. Suid. v. ZJa:sttra, 
Ῥωμαϊξκὴ λέξις. onuaives δὲ γνώρισμα αἰτήσεως παρὰ "Poyalos. Χρυσάφιοε δὲ é 
πραιπόσειτος παιτῖτα ἐπεξζήτεε Θεοδόσεον τὸν βασιλέα, quem locum e nostra 
ecloga esse petitum patet. 28 zmastira — p. 168, 1 a/rà»] (7006) davróv 
ἄνων Maius male. : 
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αὐτὸν αἰτῶν xal ágzdlwv mdvrag: ἦν γὰρ τάτρων xal προστά- 
τὴς τῶν Πρασίνων πανταχοῦ. τοῦτον δὲ τὸν Χρυσάφιον ὁ βασι- 
λεὺς αρχιανὸς ἀπεχεφάλισεν ἐδήμευσέ τε τὸν πολλὰ φιλούμενον 
παρὰ τοῦ πρὸ αὐτοῦ βασιλέως, ὡς πολλοὺς ἐπηρεάσαντα xal 
προσελθϑόντας xat' αὐτοῦ xal ὡς προστάτην τῶν Πρασίνων. 

14. Ὅτι ἐπὶ ᾿Αναστασίου τοῦ βασιλέως ἐφάνη τις ἀνὴρ ἐν 
ντιοχείᾳ τῇ μεγάλῃ, ὧν ἀπὸ πόλεως ᾿Αμίδης, ὄνομα Ἰωάννης 
᾿Ισϑμαῖος, χειμευτὴς ὑπάρχων φοβερὸς xal ἐπιϑέτης. xal λάϑρα 
εἰσήρχετο εἰς τὰ ἀργυροπρατία xal ἐδείκνυεν αὐτοῖς χεῖρας áv- 
ὁριάντων χρυσᾶς xal πόδας xal ἄλλα ζωδία, λέγων ὅτε, ϑησαυρὸν 
ἔχω γέμοντα τοιαῦτα ζωδία ὄβρυξα“. xal ἠἡπάτησε πολλοὺς καὶ 
ἐχόμωσε πολλὰ χρήματα᾽ qtu παρώνυμον ἔϑηχαν οἱ ᾿Αντιοχεῖς 
Βαγουλάν, ὅ ἐστι γοργὸς ἐπιϑέτης. xal λαϑὼν πάντας ἔφυγεν ἐν 
Κωνσταντινουπόλει χαὶ ἐχόμωσε χαὶ ἐχεῖ πολλοὺς ἀργυροπράτας, 
ὥστε γνωσϑῆναι τῷ βασιλεῖ. xal συσχεϑεὶς εἰσηνέχϑη τῷ βασιλεῖ 
χαὶ προσήνεγχεν αὐτῷ χαλινὸν χρυσοῦν ἵππου διὰ μαργαριτῶν σὺν 
τῷ χουρχούμῳ αὐτοῦ. xal λαβὼν αὐτὸν ὁ βασιλεὺς ᾿Αναστάσιος 
λέγει αὐτῷ ,ἐμὲ οὐ χομώνεις“ xal ἐξώρισεν αὐτὸν εἰς Πέτρας, καὶ 
ἐχεῖ τελευτᾷ. 


τέλος ἱστορίας ᾿Ιωάννου τοῦ Mala. 
περὲ ἀρετῆς καὶ xaxíag. 


14 Ct. Ῥ. 895, 6—19. . 
1 πάντα Maius. 3 ἀπεχεφάλησεε. 8 ᾿σϑιααίοσ P, corr. Sa. χεικετῆσ, super 
Li 
ε alterum, quod est in rasura, superscripto v. 9 .ἀρνυροπρα P, ἀργυροπρατεῖα Sa 


Theoph. p. 150, 14. 10. 11 ζωδία P (non ζώδια) ἃ ζῶον derivandum, non a 
κῷον. 12 ἐχομωσε (8. acc.), sed e i. r. P, ἐκόωβωσε Malal. p. 395, 12. 14. 18 


Z 
et Theoph. p. 150, 16. 18. 21. ἀντιο P, vEvtioyere Sa. 18 βϑαγουῖλαν (s. acc.) 
P, βαγόνυλαν (sic) Sa, βαγουλάν MalaL Lc. 16 Inzovex ἵππον rasura corr. P, 


T 
om. Sa. δια Aag7 apt P, διὰ “μαργαριτῶν Malal. Theoph. Pp. 150, 198., à«a- 
μαργάρετον Sa. 17 κουρχούμωε, Sed « i. r. 18 xopcreis) v. δὰ vs. 12. 
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᾿Εκ τῆς ἱστορίας ᾿Ιωάνγου ᾿Αντιοχέως χρονιχῆς ἀπὸ ᾿αδάιι. 
δ΄ περὶ ἀρετὴς xai χαχίας. 


p. ΤΙΒ Τὸ 1. (6,6). Ὅτι τὸν Ἡρακλέα τὸν τῆς ᾿Ἰλχμήνης φιλόσοφον 
ἱστοροῦσιν᾽ ὃν γράφουσι δορὰν λέοντος φοροῦντα xal ῥόπαλον 
φέροντα xal τρία μῆλα χρατοῦντα. dto τρία μῆλα ἀφελέσϑαι ὃ 
αὐτὸν ἐμυϑολόγησαν τῷ ῥοπάλῳ φονεύσαντα τὸν δράχοντα, τοῦτ᾽ 
ἔστιν νιχήσανγτα τὸν πολυποίχιλον τῆς πονηρᾶς ἐπιϑυμίας λο- 
γισμὸν διὰ τοῦ ῥοπάλου τῆς φιλοσοφίας, ἔχοντα στεριβόλαεον 
φρόνημα ὡς δορὰν λέοντος. xal οὕτως ἀφείλετο τὰ τρία μῆλα, 
ὅπερ ἐστὶ τὰς τρεῖς ἀρετάς, τὸ μὴ ὀργίζεσθαι, μὴ φιλαργυρεῖν, w 
μὴ φιληδονεῖν. διὰ γὰρ τοῦ ῥοπάλου τῆς χαρτεριχῆς ψυχῆς xol 
τῆς δορᾶς τοῦ ϑρασυτάτου xal σώφρονος λογισμοῦ ἐνίχησε τὸν 
υἱὸν T τῆς φαυλῆς ἐπιϑυμίας, φιλοσοφήσας ἄχρι ϑανάτου. 

2. (9). Ὅτι ἡ εἰδωλολατρεία ἤρξατο ἀπὸ Σερούχ τινος χαταγο- 
μένον éx τῆς φυλῆς τοῦ Ἰάφεϑ, δογματίσαντος εἰχόσιν xal ἀν- y 
δριᾶσι τιμᾶσθαι τοὺς πάλαι ἀριστεύσαντας xal τιμᾶσϑαι ὡς 
εὐεργέτας. xal τοῦτο ἐτιεχράτησε μέχρε τῶν χρόνων Θάρρα τοῦ 
πατρὸς ᾿Αβραάμ. ᾿Αβραὰμ δὲ δίχαιος γενόμενος καὶ εἰς ϑεογνω- 
σίαν ἐλθὼν xal λογισάμενος, ὅτε ὅ πατὴρ αὐτοῦ τοὺς ἀνϑρώπτους 


Eclogas ex Joanne Antiocheno petitas post Valesium iterum contulit Julius 
Wollenberg progr. dw coll. royal. frang. Berol. 1561, cuius nomen compendio 
Wo allata programmatis pagina significo. 

1 Fr. 6, 6: IV 543 Mü (Suid. v. 'Heaxi7c]. 2 Fr.9 p. 546 (Suid. v. 
Σερούχ). ' 

9s. Ἡρακλῆς, Mxurvoe υἱός. τοῦτον φιλόσοφον loropoU04 καὶ γράφουσι 
cet. Suid. 458. ῥόπαλον φέροντα καὶ P Suid. Cedr. I p. 33, δ 8. cod. Paris. 1630 
(* Crameri anecd. Paris. II 381), ubi tamen καὶ videtur deesse, om. Mà. 

588. ἅπερ “λα νικήσαντα T. πολυπ. 8210. λογισμὸν δεὰ τ΄ ῥοπ. τῆς gulooog (ac 
ἀφελέσϑαε ἐμνϑολόγησαν Suid. 68. τουτέστιν P, τοῦτ᾽ ἔστι» Va, τουτέστι 
Cedr. l. c. cod. Paris. 1680 Mü. 9 καὶ οὕτω φονεύσας τῷ Qon. τ. δράκ. τ. 
ἐπεϑυμίας ἀσείλετο τὰ τρέα cet. Suid. 10 ὅπερ) ὃ Suid. ἐστε P, ἔστε Suid. 

ante μιὰ alterum add. τὸ Suid. Cedr. ]. c. cod. Paris. 1680 Mü. 11 ante 47 
add. τὸ Suid. Cedr. l|. c. cod. Paris. 1630 Mü; confert Wo 6 fr. 42 τοῦ βιά- 
ξεσϑαέ τε xal ἁρπάζειν. κρατερεκῆς Mü. 18 wó» (s. spir.) P, 1/0» 
cod. Paris. 1630 Va, ἐὸν Suid., γήξεον (ἀγῶνα) e Cedr. l. c. reddit Joanni 
BW. ἄχρε (Sed « i. r.) P Ruid. Cedr. 1. c. Va, μέχρε cod. Paris. 1630 Af ü. 
148. οὗτος xatáyeras dx τῆς φύλης τοῦ "ágeÓO. καὶ ἀπὸ τούτον ἤρξατο ἡ εἰ- 
δωλολατρέα. ἐδογμάτισε γὰρ εἰκόσε κτὶ. Suid. 15 εἐχόσε Suld. Mü. ἀν᾽δρε- 
do. (scd prius « L. r.) P Suid., corr. Afü. 18 ἐς Suid.; v. praef. c. II 1. 

19 αὐτοῦ |, sed ov i. r. 
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πλανᾷ, παρασχευάξων αὐτοὺς εἰδώλοις xal ἀγάλμασι προσχυνεῖν 
xal ποιητὴν ἁπάντων μὴ γνωρίξειν ϑεόν, συντρίψας τὰ τοῦ πα- 
τρὸς ἔργα ἀνεχώρησεν ἀπὸ Καρρῶν ὅρων Χαλδαίων τῆς μέσης 
τῶν ποταμῶν χώρας xal ᾧχησεν εἰς τὰ μέρη τῆς νυνὶ καλουμένης 
Παλαιστίνης πέραν τοῦ Ἰορδάνου ποταμοῦ αὐτὸς καὶ οἱ αὐτοῦ 


συγγενεῖς xai “Μὼτ Ó υἱὸς τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ & xal o' ἔτει τῆς p. 781 Ve 


ἑαυτοῦ ζωῆς. εἰσὶν οὖν ἀττὸ τοῦ χαταχλυσμοῦ ἕως ᾿Αβραὰμ ἔτη 
αυγ΄, ἀπὸ δὲ τοῦ ᾿1δὰμ ἕως τοῦ ᾿Αβραὰμ ἔτη γῳμε΄. ἐγένετο 
δὲ ᾿βραὰμ πλούσιος σφόδρα ἐν χτήνεσι πολλοῖς, καὶ οὐχ ἐχώρει 
αὐτοὺς ἡ συνοιχία αὐτῶν" xal ἔδωχε fot οἰχεῖν τὰ πέραν τοῦ 
Ιορδάνου. xaJ' ὃν δὴ χρόνον ἀπώλοντο δύο πόλεις Σόδομά τε 
zal Γόμορα, ϑείον πυρὸς χαταρραγέντος ἐπ᾽ αὐτάς, διότε τοὺς 
παριόντας ἐνύβριζον ξένους. : 

J. (16). Ὅτε Σαμψὼν παῖς Mavoà χριτὴς xol ἀνὴρ ἐσχυρός. 
ἄχρι μὲν οὖν οὗτος ἐχράτει τῶν τοῦ σώματος ἡδονῶν, τῶν πο- 
λεμίων χατεδυνάστευσεν᾽ ἐπειδὴ δὲ ὑπὸ 4αλιδᾶ τῆς πόρνης ὕπε- 
χλάπη τὸν νοῦν, ἅμα χαὶ σωφροσύνης χαὶ τῆς ἰσχύος ἐξέπεσεν" 
ὑπό τε τῶν ἐναντίων ἁλοὺς δέσμιος εἰς Γάζαν ἀπήχϑη xal τῶν 
ὄψεων στερηϑεὶς ἐδόϑη ἀλήϑειν ἐν μυλῶνι. διὸ δὴ συμπεσὼν 
τοῖς τοῦ ἱεροῦ χίοσι συναπώλετο τοῖς ἐναντίοις εἰπών ἀπελθέτω 
δὴ Σαμψὼν μετὰ τῶν ἀλλοφύλων.“ xal ó μὲν οὕτω διεφιϑάρη, 
χρίνας τὸν λαὸν ἔτῃ χ΄. 

4. (18, 1). Ὅτι Σαοὺλ ὅ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων ὑπὸ δαίμονος 
χατείχετο xal οὔτε ἐχάϑευδεν οὔτε ἐχοιμᾶτο. ὄντινα Ó 4αβὶδ ταῖς 
μελῳδίαις χκατέϑαλπεν. 

9. (18, 2). Ὅτι ὁ 4Ζαβὶδ ὅ βασιλεὺς ἐν πολέμοις ἄριστος ἦν xol 
τῶν νόμων ἀχριβὴς φύλαξ χαὶ πάντας τοὺς πολεμίους ἐχειρώσατο. 

3 Fr. 16 p. 549 [Suid. v. Σαωψών 1). 4 Fr. 18, 1 p. 549 [Suid. v. Σαούλ]. 

5 Fr. 18, 2 p. 549 (Suid. v. 4avid p. 1181, 14 ss.). 


3 καρρων (s. acc.) P, Καρρῶ» Suid., del. coni. Bernhardy. 6 Fre Buid. 
Mü, ἔτη P Va. 8 ἔτη om. Mü, — Iyge, scd Pli. τ 11 δύω P, e Suid. 
corr. BW. 12 yóvopa P, l'óvopgga Suid. vulgo, sed v. Suid. v. Τόκορα et 
V. κραυγὴ Xoóóuow, ubi cod. A praebet »ósopa. 14 Ὅτι om. Suid. κρετὴξε 
Ἑβραίων Suid. xoi om. Suid. 16 κατεδυνάστειεν Suid., fortasse melius, 
ἐπειδὰν Mü, — | δαλιδα (8.2cc.) P, 9a4;0à Suid. cod. ἃ, δαλεδᾶο Suid. codd. VEMed., 
Jdalhóà Va, aula Μὰ, 4falióà Wo, v. ann. cr. Niesii ad Jos. ant. Jud. 5, - 
306. 308. 312. 11 τῆς σωφρ. Suid. 18 4c Suid.; v. praef. L c. 19 “6- 
λωνς P Suid, corr. Mü. — 20 ἀπελϑέ τω. — 23 Ὅτι om. Suid. — ante “Σαοὺλ 
add. ὁ Mié. ὁ om. Suid. ante ὑπὸ add. δὲ Suid. 24. 26 δαδ. 
25 | uelodíaso. κατέϑελγε Suid. 26 Ὅτε — βασιλεὺς) Οὗτος Suid. — 27 dxge- 
Bis Suid. Mü, do«oroo ἦν (ex antecedentibus repetita) P, ἀκριβὴς 7e Va; v. 
praef. c. 11 8. | 


/ Google 


p. 7&2 Va 


166 Excerpta de virtutibus et vitiis 


ὀλίγοις τέ τισι πταίσμασι tob σώματος πιεσϑεὶς ϑείαις ἔπαι- 
δεύετο μάστιξι. πρὸς γὰρ τῶν ἑαυτοῦ παίδων μιχροῦ δεῖν τῖς 
βασιλείας ἐξέπεσεν γέλως τε τοῖς πολεμίοις ἀπεδείχϑη. χαὶ ταῦτα 
μὲν μετανοίᾳ xal δάχρυσιν ἐϑεράπευσεν. 

6. (18, 3). Ὅτι Σολομῶν ὁ υἱὸς 4afió ó βασιλεὺς Ἰουδαίων 
φρονήσει τὲ xal δυνάμει xal πλούτῳ δυνατὸς xal περιφανὴς ἦν. 
διχαζων v6 τῷ λαῷ ἐν φρονήσει xal σοφίᾳ τοῦ χρείττονος οὐ διέ- 
λειπεὲν ἤἦσχει τε πᾶσαν σοφίαν ϑείας χάριτος γέμουσαν xal tíc 
διδασχαλίας ἀχροατὰς πλείστους τῆς ἰδίας ἐποιεῖτο. ταῦτά τε 
xal τὰ τοιαῦτα διαπραττόμενος τῷ τῆς φύσεως εὐαλώτῳ περὶ τὰς 
τοῦ σώματος ἡδονὰς ὑπαγόμενος ἄγεται μὲν γυναῖχας χιλίας τὸν 
ἀριϑμόν, πείϑεται δὲ ὑπ᾽ αὐτῶν εἰδωλολάτρης γενέσϑαι. διὸ 
προσέταξεν ὅ ϑεὸς μερισθῆναι τὴν αὐτοῦ βασιλείαν, οὐχ ἐπὶ τῶν 
χρόνων αὐτοῦ διὰ μνήμην 4αβὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἀλλὰ μετὰ 
τὴν αὐτοῦ τελευτήν. 

4. (21). Ὅτι Σϑενέβοια ἡ Προίτου γυνὴ φιλήσασα τὸν Βελλε- 
ροφόντην xal μὴ ἐπιτυχοῦσα διὰ τὴν τούτου σωφροσύνην τούναν- 
τίον διέβαλεν αὐτὸν 19 Προίτῳ, ὡς βουλόμενον αὐτὴν μοιχεῦσαι. 
xai ἀγαναχτήσας ὅ Προῖτος ἔπεμψεν αὐτὸν τῷ ἸἸοβάτῃ τῷ πατρὶ 
τῆς Σϑενεβοίας, ἵνα ἐχεῖνος αὐτὸν φονεύσῃ. ὅ γὰρ Προῖτος ἀνε- 
λεῖν αὐτὸν οὐχ ἠβουλήϑη, ἐπειδὴ ἐν τάξει τέχνου drtOgéwaro 
αὐτόν. αἰσθόμενος δὲ ὅ ᾿Ιοβάτης, ὅτε ψευδής ἐστιν ἡ xav! αὐτοῦ 
χατηγορία, ἐφείσατο τοῦ Βελλεροφόντου. μετὰ δὲ τὴν βασιλείαν 
τοῦ Προίτου ᾿Αχρίσιος ἐβασίλευσεν. 

8. (23). Ὅτι Πρίαμος ὅ Φρυγῶν βασιλεὺς συνελϑὼν Ἔχάβη 
ἔσχεν ἐξ αὐτῆς Πάριν τὸν xal ᾿Αλέξανδρον. ἥτις £yxvog οὖσα 
ἔδοξε λαμπάδα πυρὸς τίχτειν. χαὶ ἐπερωτήσας εἰς τὸ μαντεῖον 
ὁ Πρίαμος ἔλαβε χρησμόν, ὅτι τριαχονταἕτης γενόμενος ἀπολέσει 


6 ΕῪ. 15, 8 p. 549 [Suid. v. Σολομῶν ἤἔἸ Fr.21 p. 549 [Suid. v. Σϑε- 
»4 Boia]. 8 Fr. 25 p. 550. 


1 rw, sed prius c i. r. τὸ σῶμα Suid. Máü. — 3 ἐξέπεσε Suid. 4 μὲ» 
om. Suid. uetravoíais Suid. Mü. 5 Ὅτε om. Suid. ὁ prius postmodo 
inserit P, om. Suid. 5.14 óaó. 5 ὁ alterum om. Suid. 6 re om. Suid. 
δυνατὸς καὶ add. Suid. BW, om. P; v. praef. c. 11 3. ἦν om. Suid. 7 τὸν 
λαὸν Suid. φρονήσει xai add. Suid. BW, om. P; ὁ ϑεὸς Σολοκμῶνε παρέσχε 
φρόνησιν xai σοφέαν Jos. p. 59, 1, ἔδωκε Κύριος .. τῷ «Σολομῶντε φρόνησιν xai 
cogíay πολλὴν Cedr. I p. 162, 8; v. praef. 1. ο. 9 τῆς ἐδέας om. Suid. 

1* ἄγεται] dere. 12 εἐδωλολάτρεσ, sed io i. r. γίνεσϑω Mü. 16 Ὅτι 
et ἡ om. Suid. ante g:À. add. αὕτη Suid. 17 τούτου) ἐκεένον Mü. 

18 αὐτῶι. 23 ὀφήσατο. 24 ἐβασίλεισε Suid. 25 ἐκάβηκε. 28 ἀπο- 
λέσῃ Va. 
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τὴν Τροίαν. zal τοῦτον ἀπέπεμψεν tig τὸ Πάριον λεγόμενον. 
παρελθόντος δὲ τοῦ τριαχοστοῦ ἐνιαυτοῦ μεταστειλάμενος τοῦτον 
ὁ πατὴρ ἐν τῇ Τροίᾳ ἑορτὴν ἐπετέλεσε. χαὶ δεδωχὼς αὐτῷ δῶρα 
xal πρὸς τοὺς τοτιάρχεις ἀποστείλας ἀπέστειλεν αὐτὸν ϑυσιάσαε 
τοῖς χατὰ τὴν Ἑλλάδα ἱεροῖς. xal παραγενόμενος εἰς Σπάρτην 
ὑπὸ Π]ἸΊενελάου τότε βασιλευομένην εὗρε τὸν Π]ενέλαον πλεῖν μέλ- 
λοντα ézl τὴν Κρήτην τάγματος ἔνεχα xal ϑυσίας ἐξ ἔϑους προσα- 
γομένης παρ᾽ αὐτοῦ τῇ Εὐρώπῃ, ἐξ ἧς ἔλεγεν ἔχειν τὸ γέτος. ὅ 


τοίνυν Π]ῆενέλαος ὡς ἐδέξατο τὸν ᾿Αλέξανδρον xal τὰ γράμματα p.705 γε 


τοῦ Πριάμου καὶ τὰ δῶρα, ἐν τιμῇ τε ἐποιήσατο τὸν ἄνδρα (xal) 
χατέστησεν αὐτὸν ἐν τῷ παλλατίῳ διαιτᾶσθϑαι᾽ καὶ ἤτησεν αὐτὸν 
ἀναμεῖναι τὰς ὀλίγας ἡμέρας, ἄχρις ἄν αὐτὸς τὴν εὐχὴν ἐχτελέσας 
ἀπὸ τῆς Ἀρήτης ἐπανέλϑῃ. 

Οὕτω τοίνυν ᾿Αλεξάνδρου διατρίβοντος ἐν τῇ Σπάρτῃ, συνέβη 
τὴν Ἑλένην τὴν MeveAdov γυναῖχα οὖσαν ἐν παραδείσῳ ϑεαϑῆναε 
ὑπ᾽ αὐτοῦ. συνῆσαν δὲ αὐτῇ Αἴϑρα τε xal Κλυμένη, ἐχ τοῦ γέ- 
γους χαταγόμεναε Πέλοπος xai Εὐρώττης. ὡς οὖν εἶδεν ὅ Πάρις 
τὸ χάλλος τῆς Ἑλένης, ἔρωτε βληϑεὶς εἰς αὐτὴν διὰ τῆς (4ἴϑρας 
τε xal Κλυμένης ὑπονοϑεύει ταύτην xal φεύγει διὰ τῶν πλοίων 
ὧν εἶχεν. λαβὼν οὖν αὐτὴν μετὰ χρημάτων λιτρῶν τ΄ xal ἀργύρου. 
πολλοῦ xal χόσμον ἀττέπλευσεν εἰς Σιδῶνα ἐχεῖϑέν τε εἰς di- 
γυπτον τιρὸς τὸν βασιλέα Πρωτέα. xal ἔμεινεν ἄχρι τινὸς παρ᾽ 
αὐτῷ, χαταφρονήσας ὧν ἐχελεύσϑη ϑυσιῶν. ὡς οὖν ἐγνωρίσϑη 
τοῦτο τοῖς τὴν βασιλιχὴν φυλάττουσιν αὐλὴν τοῦ Μενελάου, 
παραχρῆμα ἀπέστειλάν τινα ἐν Γορτύνῃ τῇ πόλει τῆς Κρήτης 
ἀπαγγελοῦντα  Meve2dq τὸ γεγονός. ὅ δὲ ἀχούσας ἐπανῆλϑεν 
εὐθέως ἐν τῇ Σπάρτῃ, πέμπων εἰς ἀναζήτησιν αὐτῶν ἐν παντὶ 
τόπῳ. xul ὅτε ἔμαϑε τούτους εἶναι ἐν τῇ Τροίᾳ, ἔπεμψε χα- 
τασχόπους ὀφείλοντας αὐτῷ τὴν ἀλήϑειαν ἀτταγγεῖλαι. χαὲ ἀπο- 
στέλλει πρέσβεις ὁ Π]Ίῆενέλαος μετὰ χρημάτων ἀποδοϑῆναε αὐτοῖς 
τὴν Ἐλένην. ἀπράχτων δὲ τούτων ἐπανελθόντων, πάλιν ἀπέστει- 
λεν. ὡς δὲ οὐδὲν ἔδρα (ταραττομένον τοῦ δήμου πρὸς τὸ ἀποδο- 
ϑῆναι αὐτήν, οἱ τοῦ Πριάμου παῖδες ἀνϑίσταντο), ὃ δὲ “]ενέλαος 
ὑποστραφεὶς σὺν Ldyauéuvovu τῷ βασιλεῖ περιήει τοὺς τοπάρχας 


5 post «Σπάρτην add. τὴ» Va invitis P et Cedr. I p. 217, 10. 6 βασι- 
λευο!μένησ. τὸν μὲν Va. Ἴ κρέτη». 8 ἔχειν. 105. ἄνδρα ] κατέστη- 
σεν P, ἄνδρα (xai) κατέστησεν Va. 11 διετᾶοϑαε. 15. 31 ἐλένην P, 


᾿Ελένην Va, v. ad p. 141,11. 16 κλουσένη P, corr. Va. 18 ἀλένησ P, Ἑλένης 


Va, v. ad vs. 15. 188. 4/9eac re add. Va e Malal. p. 95,6. 2424 τοῦτο) τούτοισ 
P, corr. Va. 88 δὲ) δὴ coni. BW. 84 ἀγαμέωνων. περιήει, sed ἡ lr. 
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τῆς χώρας, παραχαλῶν μὴ παριδεῖν τὴν ὕβριν τῆς Ἑλλάδος, ἀλλὰ 
συμμαχεῖν αὐτῷ καὶ συναγωνίσασϑαι χατὰ τῶν ταῦτα τολμησάν- 
των βαρβάρων. xal συνήγαγον βασιλεῖς καὶ τοπάρχας, καϑώς 
m Ὅμηρος χαὶ Ζέκτυς. 

p. 786 Vo 9. (26). Ὅτι Μανασσῆς ó τῆς Ἱερουσαλὴμ βασιλεὺς ἐξέχλινεν 
ἀπὸ τῆς ὅδοῦ τοῦ ϑεοῦ καὶ πρὸς τὰ ἀγάλματα τὸν νοῦν ἐπλανήϑη, 
τὰ τῶν χαλουμένων Ἑλλήνων ἀποδεχόμενος δόγματα" διεπολέμει 
δὲ χαὶ τοῖς ἐχλεχτοῖς τοῦ ϑεοῦ, τόν τε Ἡσαΐαν ξυλίνῳ πρίονι 
διελὼν xal τοὺς ἄλλους προφήτας φυγάδας χαταστήσας τῆς de- 
ρουσαλήμ. διὸ παρεδόϑη εἰς χεῖρας τῶν ἐναντίων αὐτοῦ. xal 


βασανισϑεὶς ἐν πέδαις σιδηραῖς ἐπέγνωσε τὸν ϑεὸν τοῦ οὐρανοῦ 


xal τῆς γῆς xal προσελθὼν οὐ παρώφϑη. βασιλεύσας δὲ ἔτη € 
xal ν΄ μετήλλαξε τὸν βίον. 

10. (36). Ὅτε Ταρχύνιος Σούπερβος τῆς ἀρχῆς ἐπιλαβόμενος 
μετεχαίνισεν ἐπὶ τὸ αὐθαδέστερον xal βαρυτέραν τὴν πολιτείαν 
ἀπέφηνεν, οἷα δὴ éx τοιούτων παρελϑὼν εἰς τὴν ἡγεμονίαν óga- 
μάτων᾽ τούς vt νόμους μεταϑεὶς xal ἄρχοντας παρὰ τὸ σύνηϑες 
προβαλλόμενος καὶ δι’ αὐτῶν τὸν δῆμον αἰχιζόμενος, δεσμά τε 
χαὶ μάστιγας, κλοιοὺς ξυλίνους καὶ σιδηροῦς, πέδας, ἁλύσεις, μέ- 
ταλλα xal ἐξορίας ἐφευρών᾽ φιλοπόλεμός τε εἰ xaí τις ἄλλος 
πώποτε γέγονεν, ὑπερόπτης τε xal ἀλαζών" ὅϑεν xal τὴν ἐπω- 
γυμίαν ταύτην ἀπηνέγχατο. σουπέρβους γὰρ τοὺς ὑπερηφάνους 
ὠνόμαζον Ῥωμαῖοι. 

11. (41). Ὅτι ᾿4λέξανδρος ó Π]Ἰαχεδὼν τὴν τῶν Περσῶν βασι- 
λείαν χαϑελὼν xal τὸν 4“αρεῖον ἀνελὼν διεφϑάρη τὸν νοῦν xal 
πρὸς τὰς τοῦ σώματος ἡδονὰς διωλίσϑησεν, Περσιχήν τε στολὴν 


9 Fr. 26 p. 552. 10 Fr. 36 p. 553 [Suid. v. 7. i dn Σούπερβος et v. 
ZoónegBos 11 Fr.41 p. 555. 


H 
8 τὸ zápyaco. 4g. δέκτυσ P, errat Wo 8. 5. 9 ἐζηα. 11 τοῦ 
om. Va. 14 Ὅτι — Σούπ.) οὗτος Suid. loc. pr. Ὅτι — dz] ὃς Suid. 
loc. poster. post ἐπιλ. add. τῶν “Ῥωμαίων Suid. loc. pr. 15 πᾶσαν μετ. 
τὴν ἀρχὴν ἐπὶ τὸ «$9. Suid. loc. poster. — .16 ec) ἐπὲ Suid. loc. poster. 
18 δεσμιίά — 20 ἐφευρών om. Suid. loc. pr. 19 udoty;ac. ἀλύσεισ | P Va, 
ἁλύσεες Suid. loc. poster. — 20 xai (prius) om. Suid. loc. poster. — 4£opfao P Va, 
ἐξορέας Suid. loc. poster. Mü. — 20 φεῖοπ. — 21 γέγονεν om. Suid. loc. poster. 
21 πώποτε om. Suid. loc. pr.. πόποτε P. γέγονεν) γεγονὼς Suid. loc. pr. 
21& ὅϑεν καὶ τὴν ἐπ. ἔσχε desin. Suid. loc. poster. 22 ὑπεριφάνουσες — 248. Ὁ 
αὐτὸς πάντα τὰ ἔϑνη καταστρεψάμενος διεῳϑάρη — p. 169, 4 ἀνελεῖν: Suid. v. 
. - ἀλέξανδρος p. 201, 0. — 26 imi οι Suid. Va. re om. Suid. Bernhardy, 
sed habet Suid. cod. Α Gaisf. 
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ἐνδυσάμενος, μυρίοις δὲ νέοις δορυφορούμενος, τ' ve παλλαχαῖς 
χρώμενος, ὡς τὴν Π]αχεδονιχὴν τιᾶσαν τῶν βασιλέων συνήϑειαν 
εἰς Πέρσας μεταρρυϑμίσαι, ἐντεῦϑέν τέ τινας τῶν ἐδίων διαβλη- 
ϑέντας ἀνελεῖν, “αγχέα T] uiv xal Παρμενίωνα τοῦ στρατοπέδου 
ἐξάρχοντας τῆς τὲ Π]Ἰαχεδονικῆς νεολαίας οὐχ ὀλίγους. 

12. (43. Ὅτε “Πούχιος Βαλέριος Ποπλιχόλας ὕπατος χατα- 


λείπει τὸν βίον, οὕτω δὴ μέταιτός τε xal χρημάτων ἄπορος ὧς ν ἴθ τε 
xotvoig ὑπὸ τοῦ δήμου ταφῆναι χρήμασι, τάς τε κατὰ τὴν πόλιν 


γυναῖχας neo" αὐτὸν ἀποϑρηνῆσαι τῴ Βρούτῳ, —— 
xul συνῆρξεν αὐτῷ τῆς τῶν τυράννων ἐξόδον. 

18. (48). Ὅτι Κύντιος Κιχιννάτος ó διχτάτωρ πολλαῖς É xal 
πρότερον ἐνήϑλησε στρατιαῖς, ἀρχαῖς τε xal τιμαῖς Ῥωμαϊχαῖς 
πολλάκις κεχοσμημένος. οὕτω δὲ ἦν μέτριος xal σώφρων, ὡς ἐπὶ 
χαλύβη λυπρᾷ xal ὀλίγῳ γῆς μέτρῳ ζῆν τὸν αὐτοῦργόν τε ἀγαπᾶν 
[τε] βίον. ὃς διχτάτωρ προβαλλόμενος ἔτυχε πρὸς ἀρότρῳ πονού- 
μενος, ὅτε dgíxovro πρὸς αὐτὸν οἱ τὰ παράσημα τῆς ἀρχῆς xoul- 
Lovreg" ἀπονιψάμενός τε * * τὰ σύμβολα πρὸ ἑστιάσεως ἅμα 
τῇ οἰχείᾳ δυνάμει τοῖς πολεμίοις ἐπιγίνεται φόνον τε πολὺν τῶν 


12 Fr. 43 p. 555. 13 Fr. 48 p. 556 (Suid. v. Κύντεος Χικεννάτος 
δικτάτωρ). 


1 ἐνδυσάωενοσ, sed ἐν i. r. μυρίοισ δὲ νέϊουσ διαφερούκενοσ P, ὁ Buid. 
corr. Va; μυρίοις νέοις ἐδορυφορεῖτο Cedr. I p. 272, 11. 2 “ακεδοϊ νεκὴν, sed 
o 1.r. 8 ἐς Suid.; v. praef. c. II 1. petapvOiu4oas Ῥ Va, e Suid. corr. 
Mi. ἐντεῦϑέν τέ τινας] καὶ Suid., sed post ἐδέων add. r«rác. 4 layxéa 
μὲν P, Aayyía μὲ» Va, Αλεῖτον τὸν μέλανα vel Καλλεισϑένη coni, Mü, Δυγκη- 
στὴν coni. BW auctore Va lat. (v. Diod. 17, 32, 1s; 80, 3). 6 γαλέριοσ P, 
corr. Va. — ' οὕτω τε μέταιτος ἐτελεύτησε xai χρημάτων — Β κοινοῖς ταφῆναε 
yoruacs Suid. v. μέταιτος. 7 οὕτω: P, unde licet conicere οὕτως, v. praef. 
c. IIl 1 ann.1. — 9 £x«óá» Mü, v. ad p. 165, 16. 11 Ὅτε — δικτάτωρ) οὗτος 
Suid. κιεκεννατοῦ (8. acc.). 12 ἀρχαῖς — Poikaixate om. Suid. codd. ἀρχαῖς — 


9 
13 κεχοσμημένος del. Wo 88. 198 πολλάχισ, Sed 5 ji. ΤΣ: xexoowier (8. acc.). 


13 οὕτω δὲ ἦν Κύντιος Κικιννάτος ὁ γεγονὼς δικτάτωρ μέτριος — p. 170, 1 se. 
ἐπάνεισε καὶ συμβαλὼν τοῖς ztoÀltu(oi s«xd. xarà κράτος καὶ τὸν στρατηγὸν τῶν 
πολεμέων dyes αἰχμάλωτον: Suid. v. λυπρᾷ. 14 λυπρᾷ Suid. utroque loco 
Va, λαμωπρᾶε P. 148. dyaxárre P, ἀγαπᾶν τε Suid. codd. AV loc. pr., Suid. 
Cod. A loc. poster., ἀγαπᾶν Va. 15 ἔτυχεν ἀρότρῳ πον. Suid. loc. poster. 


o 
post zo». add. ἀρχαῖσ δὲ πολλαῖσ xal τικαῖσ xexoounuév | P, del Va, 
tenet Wo l. c. 16 ὅτε — κομίξοντε:)] ὃς Suid. loc. poster. ὅτε δὲ Suid. 
loc. pr. παράσινα. Ῥοβῖ παρασ. add. καὶ τὰ σύμβολα Wo l. c. 17 τὸ — 
p. 170, 1 ἐργασάμενος om. Suid. loc. poster. — 17 « « «] καὶ δεξάκενος add. 
Va ann. 115. τὰ σύωβ. del. Wo l. c. dra om. Suid. loc. pr. 
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ἐναντίων ἐργασάμενος ἐπάνεισιν ἐχχαιδεχάτῃ μετὰ τὴν ἔξοδον 
ἡμέρᾳ, τοὺς μὲν οἰχείους τοῦ περιστάντος χινδύγου λυσάμενος, 
τὸν δὲ τῶν πολεμίων διαρπάσας χάραχα᾽ xal τὸν στρατηγὸν τῶν 
Exavov* δέσμιον ἐπὶ τὴν πομπὴν χατάγει τὴν ἐπινίχιον. 

11 (50). Ὅτι ΠΙάρχελλος xal Σχιπίων οἱ ὕπατοι μετὰ τὴν 
νίχην τὴν xarà Γαλατῶν * * * xatd τὸν αὐτὸν χαιρὸν xal Οὐολ- 
σινίους δόλῳ χρατηϑέντας τε xal αἰχιζομένους πιχρῶς ἠλευϑέρω- 


σαν. οἱ γὰρ ταύτην οἰχοῦντες τὴν χώραν ἐν πολλῇ τρυφῇ τοῦ 


p. 790 Va 


σώματος διαιτώμενοι αὐτοί τε τῶν ὅπλων χαταφρονήσαντες τοῖς 
οἰχέταις ταῦτα χειρίζειν ἐπέτρεψαν. ἐπειδὴ δὲ δυνάμεως ἐπελά- 
βοντο, πρῶτα μὲν τὰς ἑαυτῶν δεσποίνας πρὸς βίαν χατήσχυναν᾽" 
ἔπειτα τοῖς δεσπόταις χεῖρας ἐπιβαλόντες τοὺς μὲν ὡς ἔτυχεν 


διαφϑείροντες, τοὺς δὲ τιμωρίαις αἰσχίσταις ὑποβαλόντες χατην- 


άλωσαν. 

15. (51). Ὅτι xai Mdgxog Π]ινούχιος Ῥοῦφος καὶ Πόπλιος 
Κορνήλιος οἱ ὕπατοι ἸΙστριανοῖς καχκουργοῦσι τὰς σιταγωγοὺς Ῥω- 
μαίων óAxddag δίχην ἐπέϑεσαν, ἅπαντας ὀλίγου τοῖς οἰχείοις ὑπο- 
ϑέντες ὅπλοιρ. 

16. (57). Ὅτι «Αἰμίλιος ὅ ὕπατος, Ó τὸν Περσέα τὸν τῶν 
ΔΙαχεδόνων βασιλέα χειρωσάμενος, ἀνὴρ ἦν σώφρων xal φέρειν 
εὐπραγίας εἰδὼς καὶ ἱκανὸς ὦν. ἅμα yàg βασιλιχῇ ϑεραπείᾳ τὸν 
ἀνόρα ὑπεδέξατο, πεσεῖν τε βουληθέντα πρὸς τοῖς γόνασιν αὐτοῦ 
ἀναστήσας xal ἐπειπών , ἄνθρωπε, τί μου καταβάλλεις τὸ κατόρ- 
ϑωμα;“ ἐπέτινος βασιλιχοῦ ϑρόνου πάρεδρον ἑαυτῷ χατεστήσατο. 


14 Fr. 50 p. 557. 15 Fr. 51 p. 557. 16 Fr.57 p. $58 [Suid. v. 
Alutiaos). | 

1 ἐκ xedexa vr P, ἐνδεκάτῃ Suid. loc. pr., ἐχκκαιδεκάτῃ Va; de Suid. loc. poster. 
v. ad p. 169,19. — 2 ἡμέρᾳ Suid. loco pr., ἡμέραν | (8. acc.) P Suid. cod. Med. 


o 
τοῖσ ui» οἰκείοεσ P, corr. e Suid. loc. pr. Va. λυσόμεν P, corr. e Suid. loc. 
pr. Va. 9 τὸν δὲ τῶν] τῶν δὲ Suid. loc. pr. ante gag. δὰ. τὸν Suid. 
loc. pr. στρατὸν P, corr. e Suid. loc. pr. Va. τῶν (alterum) P Suid. loc. pr. 


 JMiü, τὸν Va. 4 ἐκανῶν P Va, ἐναντέων Suid. loc. pr. coniectura infelici, xo4»- 
᾿ς ων Suid. loc. poster., Aequorum: Va lat., “ἐκανῶν Joanni restituit BW coll. 


"Dion. Hal. 6, 34, 53; 42, 3; 45, 1 cet.; v. praef. c. II 2. 6 « « «] lac. in- 


dicat Mü secutus Valesium ann. 116. οὐλσίνονσ P, Οὐολσένους Va, corr. 

Mii. 8 πολλῆε «««»e« (videtur πολλῆε erasum) τρυφῇ P, errat Wo 10. 

10 χαρέξειν P, corr. Va. ἐπειδὰν Mü, v. ad p. 169, 9. 11 κατέσχυναν. 
18 αἰοχίστοισ P, corr. Mü. 16 κορνέλιοσ. σειταγωγὰς Mü. 17 2j- 


o 
xdóao P, corr. Mü. 19 Ὅτι om. Suid. 20 | χεεροσάμεν. 21 γὰρ add. 
e Suid. Va ann. 116 Mi. 23 ἐπειπών» Suid. Va, | ἐπε πῶν P. 
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Maxtóóvac δὲ xal Ἰλλυριοὺς τῆς πρόσϑεν δουλείας ἀπηλλαγμένους 
ἐλευθέρους εἶναι xal αὐτονόμους προστάττει τὸ συνέδριον δασμόν 
τε φέρειν βραχὺν xal πολλῷ τινε τοῦ πάλαι χομιξομέγου τοῖς 
ἑχατέρων βασιλεῦσι χαταδεέστερον, ὧς à» ὁμολογοῖτο πρὸς ἅπάν- 
των [ὅτι)] Ῥωμαίους τῶν ὑπαρξάντων εἰς αὐτοὺς ἀδιχημάτων ἤπερ 
ἐφέσει τῆς ΠΙαχεδονιχῆς ἡγεμονίας ἐξενηνοχέναι τὸν πόλεμον. ὅ 
γὰρ «Αἰμίλιος ἐς τὴν ἁπάντων τῶν παρόντων ἀχοὴν (ἦσαν δὲ 
πολλοὶ καὶ éx πολλῶν ἐϑνῶν συνειλεγμένοι!) τὸ τῆς βουλῆς ἐξενεγ- 
xQv δόγμα ἐλευϑέρους εἶναι τοὺς ἄνδρας ἀπεφήνατο" τούς τε 
παρ᾽ αὐτὸν ἀφιχομένους τῶν Εὐρωπαίων ἐθνῶν πρέσβεις εἱστία 
πολυτελῶς, τῇ λαμτιρότητε τοῦ συμποσίου φιλοτιμούμενος. ἔλεγε 
γὰρ δὴ τῶν αὐτῶν ἀνδρῶν εἶναι, τῷ τε πολέμῳ χρατεῖν χαὶ ταῖς 
παρασχευαῖς τῶν συμποσίων ἐπιμελεῖς τε χαὶ φιλοτίμους φαί- 
γεσϑαι. ΄ 

17. (67). Ὅτι αἰτίαν τῇ πολιτιχῇ κινήσει παρεῖχε Γάιος Má- 
οἰος, ἔχτον γεγονὼς ὕπατος. ἡ μὲν γὰρ βουλὴ τῶν ὑπὸ τοῦ Mi- 
ϑριδάτου νεωτερισϑέντων αἰσϑομένη τήν τε ᾿Ασίαν ἔδη xal τὴν 
Ἑλλάδα κατειληφότος, Κορνήλιον Σύλλαν τὸν ὕπατον ἡγεμόνα 
τοῦδε τοῦ πολέμου προεχειρίσατο. ἐπεὶ δὲ οὗτος xarà τὴν Καμ- 
πανίαν σὺν στρατιᾷ διέτριβεν, τὸν χινηϑέντα τῶν συμμάχων πό- 
λεμον χαϑιστάμενος, ἀναιρῶν δὲ ὅπερ ἦν τῆσδε τῆς ταραχῆς 
λείψανον, ὅ Πάριος ἐπιϑυμήσας τῆς ἐπὶ τὴν ᾿4σίαν στρατηλα- 
σίας καὶ προσλαβὼν Σουλπίέχιον τὸν δήμαρχον, ἄνδρα μοχϑηρὸν 


xal μετὰ πάσης τόλμης xal ὠμότητος τὴν Ῥώμην ταράσσοντα, p.798 γα 


βιάζεται πλήϑει xal ὅπλοις τὴν βουλὴν αὐτὸν ἀντιτάξαι τῷ Mi- 
ϑριδάτῃ. καὶ τὸν Σύλλαν ἀπὸ στρατοπέδου πάροντα μιχροῦ μὲν 
ἐδέησεν ἀνελεῖν᾽ ἐπεὶ δὲ συγχωρεῖν αὐτὸς ἔφη τοῖς γινομένοις, 
παρῆχεν ἀπαϑῆ. xalóc ἀφιχόμενος αὖϑις πρὸς τοὺς στρατιώτας 
xal τὰ πεπραγμένα διεξελθὼν ἐπάγει τῇ πόλει συντεταγμένην τὴν 
στρατιὰν xal χρατεῖ τῶν περὶ τὸν Ἴ]άριον ἀντιταξαμένων πρῶτός 
τε Ῥωμαίων σὺν ὅπλοις ἐντὸς παρελθὼν τῆς πόλεως Σουλπέχιον 


11 Fr.67 p. 5618. [Spyr. Lampri »ἐος ἐλληνομνήμω» Athen. 1904 I p. 18). 


3 τινε διὰ, Suid. Mü, v. praef. c. II 8. ὅ ὅτι del. Va. δ ἤπερ — 
7 ἁπάντων e Suid. add. Va (Eutrop. 4, 7: ut appareret populum Romanum 
pro aeqwitate magis quam avaritia dimicare), v. praef. c. II 8. 8 καὶ Om. 
Va. 10 πρὸς αὐτὸν Suid. ἐϑνῶν om. Suid. Va (ex variis Europae po- 
pulis: Va lat), add. Wo 10; v. praef. 1. c. πρέσβεες om. Va invitis P et 
Suida (legatos: Va lat), add. Mà. 18 ἐπιμελεὶς τε Suid. Va, ἐπεμελεῖσϑαε 
P; v. praef. c. ἢ 8. 21 ài) ve Lampr. 1. c. Mü. 23 σούλϊπιον P Lampr. 
eod. l. c, corr. Va. 28 ἀπαϑῆε], v. praef. c. III 1 ann. 1. 
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μὲν τὸν δήμαρχον χαταμηνυϑέντα πρὸς τοῦ ϑεράποντος ἀποσφάτ- 
τει, Πάριον δὲ φυγάδα τῆς πόλεως * * «. 

18. (68). Ὅτε ληξάντων τῶν ἐμφυλίων πολέμων φόνοι xol 
προγραφαὶ τῶν ἐπιφανῶν οἴχων διεδέξαντο τὴν Ῥώμην, ἐς πᾶν 
ἐπεξιόντος τοῦ Σύλλου τοῖς ἀντιστασιώταις, ὡς τὴν Maoíov τε- 
λευτὴν οὐχ ἀπαλλαγὴν, ἀλλὰ μεταβολὴν τυραννέδος νομισϑῆγαι 
Ῥωμαίοις. τὰ μὲν γὰρ πρῶτα τοὺς ἐχϑίστους οἱ τῶν πολιτῶν 
ἐχτεοδὼν ποιήσασϑαι διεγνωχὼς διὰ πάσης ὠμότητος ἐπεξήει τήν τε 
πόλεν xal τὴν ἄλλην Ἰταλίαν. τελευτῶν δὲ ἔστιν otc ἢ χρημάτων ἢ 
χτημάτων ἕνεχα ἐπ᾽ ὠφελείᾳ τῶν ἑαυτοῦ φίλων διέφϑειρεν. λέγεται 
γοῦν Κόϊζντον ἄνδρα ἐπιφανῆ, ἐπιειχῆ τε xal σώφρονα, οὐδετέρας 
μὲν γεγονότα στάσεως, ἀδοχήτως δὲ ἐν τοῖς προγεγραμμένοις ϑεα- 
σάμενον ἑαυτόν (οἴμοι τάλας“ εἰπεῖν ,διώχει μὲ τὸ ἐν ᾿Αἰλβανοῖς 
χωρίον“. xal ὀρϑῶς γε Σαλούστιος ὁ Ῥωμαῖος συγγραφεὺς ἔφη 
χαλοῖς αὐτὸν ἐγχειρήμασιν κάχιστον ἐπενηνοχέναε τὸ τέλος. εἰ 
μὲν γὰρ τὴν ΠΙαρίου χαταβαλὼν δυναστείαν ἀνδρὸς ἀρχῆϑέν τε 
χαλεποῦ χαὶ ἐπιτείναντος ἐν τῇ ἐξουσίᾳ τὴν φύσιν παρέδωχε τῇ 
βουλῇ xal τῷ δήμῳ τὴν πολιτείαν, ϑαυμαστὸς ἂν ἦν᾽ νῦν δὲ μέ- 
τριος τὰ τερῶτα xal πολιτιχὸς φανεὶς xal δόξαν δημωφελοῦς ἦγε- 
μόνος παρασχὼν ἐπειδὴ τῶν ἐναντίων ἐχράτησεν, αὐτὸς ἀντ᾽ 
ἐχείνων ἦν. xal τυραννίδα φάσχων ἐλαύνειν ἐχ τῆς πόλεως ἕτέραν 
εἰσῆγε χαλεπωτέραν. διχτάτορα μὲν γὰρ ἀνεῖπεν éavtóv: ἔμπληχτα 
δὲ χαὶ ἀπάνϑρωπα ἔς τε τοὺς πολίτας χαὶ τοὺς ἄλλους ὑπηχόους 
ἐπὶ πολὺ διεπράττετο, οὐ μὴν ἀλλὰ οὕτω γε τῇ τύχῃ χκατεπίστευσε 
πρὸς ἅπασαν αὐτῷ μεταβολὴν δεξιῶς ἑπομένῃ, ὥστε πολλοὺς μὲν 
ἀνῃρηχότα, χαινότητα δὲ τοσαύτην εἰς τὴν πολιτείαν εἰσενεγχά- 
μενον ἀποϑέσθϑαι τὴν ἀνυπεύϑυνον ἀρχὴν xal τὸν δῆμον αὖϑις 
τῶν ὑπατιχῶν. ἀρχαιζρε)σίων ἀποφῆναι xvgiov, χαίτοι “επίδου 
παρελθεῖν εἰς τὴν ὑπατείαν διὰ τὴν Πομπηίον περὶ τὸν ἄνδρα 


18 Fr. 68 p. 562 [Spyr. Lampr. 1. c. p. 26 sg]. | 

2 « « 4] ἐλαύτεε Lampr. 9 gófo: P, corr. Va. 5 ἐπεϊξιόντοσ, sed 
ἐπε] i. τ. «Σύλλου Lampr. l.c. Va, συλλόγου P. 8 ἐπεξηεε (8. acc.) P, 
ἐπεξήεε Va, corr. Mü. 10 διέφϑειρε:} ἐτεωωρεῖτο exc. Planud. 41 (Boi I 
p. CXXII), om. Lampr. cod. 11 Kói»ror Va, κόυνϊντον in P exaratum esse 
affirmat Wo 10, equidem nihil annotavi. 12 στάσρωσ P exc. Planud. 41 
(Boi I p. CXXIII) Lampr. cod., μερέδος Va. 13 ἀλβανοῖς exc. Planud. 41 
Lampr. l. c. Va, ἀλαβανοῖσο P. — 16 καταλαβὼν P, καταβαλὼν Va Lampr. l. c. 


19 δημοφελοῦσ. 20 ἐπειδὰν Mü, v. ad p. 170, 10. 21 éxe(vov («» Mariii. 


Mü, ἐκεένων (πα τῶ» ἐναντίων) P Lampr. cod. Va. ἐλαύνη». 29 δικτά. 


' roga Lampr. l.c Mü. 25 ἐπουένην P, ἑπομένῃ Va, ἑπομένη Mi. — 28 ἀρ- 


χαισέων P, ἀρχαιρεσίων Va, doxaspeosO» Lampr.l.c. Mü. — 29 διὰ τοῦ IJ. Mi. 
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σπουδὴν προσδοχωμένου, ἀνδρὸς ϑρασυτάτου τε xal αὐτῷ μάλεστα 


πολεμίου. ἀλλ᾽ ὅμως ἐν ἰδιώτου τάξει xal ἰσηγορίᾳ τοῖς πολλοῖς 
ἐντεῦϑεν ἦν. ἀγιοδειχϑέντος δὲ ὑπάτου «Ἰεπίδου, χαίροντα τῷ 
γεγονότι τὸν Πομττήιον ἰδών, εὖγε“ ἔφη ,τῆς σπουδῆς, ὦ νεανία, 
ὅτε xal Κατούλον πρότερον ἀνηγόρευσας “Ἰέτειδον, τοῦ πάντων 
ἀρίστου τῶν τολιτῶν τὸν ἐμτεληχτότατον᾽ ὥρα μέντοι σοι σχοπεῖν, 
ὅτως ἰσχυρὸν γεγονότα χαταγωνίσῃ τὸν ἀντίπαλον.“ τοῦτο μὲν 
οὖν ὁ Σύλλας ὥστιερ ἀπεϑέσπισε. μετ᾽ ὀλίγον γὰρ ἐξυβρίσας “ἐς 
τὴν ἀρχὴν ὅ 2dénidog ττολέμιος χατέστη τοῖς περὶ τὸν Πομπήιον. 

Κινήσεώς τὲ αὖϑις ἐμφυλίου γενομένης Σύλλαν ἐπὶ τὴν ἀνυπ- 
εὐϑυνον ἀρχὴν ἡ Ρωμαίων βουλὴ προεβάλετο. τῶν γὰρ ἱππέων 
ἅμα τιάντων συμφραξαμένων οὐχ ἀνεχτὸν ἦν τοῖς ἐν τέλει. ὅ μὲν 
οὖν Σύλλας ézi τὴν εἰρημένην ἐλθὼν ἀρχὴν σύνϑημα τοῖς κατὰ 
τὴν Ἰταλίαν ἀνδράσι λαϑὼν ἅπαντας τοὺς τῆς Ῥώμης ἔδωχεν, 
ἐγχειρίδια τε αὐτοὺς ξίφη χομιζομένους εἰσελϑεῖν εἰς τὴν πόλιν 
προσέταξεν, δηηνίχα τῆς Ῥέας ἡμέραν πανηγυρίζουσι ἹῬωμαῖοε, 
ὡς ἄν δι᾿ αὐτῶν τοῖς" τῆς πόλεως ἱππεῦσι" διαχρήσηται. ὅ μὲν 
οὖν περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν ὄχλος ἐναντία τοῖς στρατιώταις φρονῶν 
χατὰ τὴν ὡρισμένην ἀπήντησεν. ἀρξάμενός τε τῆς ἐμφυλίου xi- 
γήσεως ἅμα τε xal τὸν δῆμον προσλαβόμενος πολλοὺς τῶν ἱπ- 
πέων διέφϑειρεν. τούτων δὲ χατὰ τὴν πόλιν πραττομένων, ὅ 
Σύλλας βουληϑεὶς τὸν ὄχλον τῆς ἐμφυλίου ταραχῆς ἀποστῆσαι, 


διεσοφίσατο μηνύσεις τινὰς ἐκ τῶν πανταχόϑεν ὑπηχόων, βαρβά- y. γε 


qw» ἐττιδρομὰς ἐτειςαινούσας. xal εὐθέως ἀναλαβὼν ἅπαντα τὰ 
στρατεύματα ἐτειστήσας τε αὐτοῖς στρατηγοὺς τοῦ savróg πλή- 
ϑους τὴν πόλιν ἀπήλλαξεν. 

19. (71). Ὅτε “ούχιος Σέργιος Κατιλῖνος, ἀνὴρ sinis μὲν 
Qv ἐτειφανεστάτου, ἄλλως δὲ τιονηρὸς τὴν φύσιν, τολμητῆής τε xal 
μεγαλοπιράγμων xal τὸ ἦϑος ποικέλος ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ τῆς πατρίδος 
συνώμοσε, τοὺς ϑρασυτάτους χαὶ τολμηροτάτους τῶν εὐπατριδῶν 


19 Fr. 71 p. 568. 


1 οὕτω P, οἱ rà Va vulgo, αὐτῷ Lampr. cod. BW. 2 Ionyogces, sed 
Ur. 4 τὸν om. Va Lampr. l. c. fortasse magis Müllerum secutus quam 
codicem. »tcas(a exc. Planud. 42 (Boi I p. CXXIII) Lampr. 1, c. Va, τ" 


Boías P. 6 σκοπεῖν, sed c& i. T. — 1 καταγονέση. ταῦτα exc. Planud. 42. 
8 ἐς P Lampr. cod., errat Wo 10. 10 ἀνυπεύϑυνον P. 14 ρώμηο (8. spir.) 
P, errat Wo 10. 17 τοῖσ τ. mnÓÀ. ἱππεῦσε P Lampr. cod. Ya, τοὺς v. x04. 
ἐππεὶς Mü. 24 dzoga(vovoas Lampr. ]l. c. 21 ἀνὴρ — p. 174, 18 πόλεως: 
Suid. v. Δούκεος Σέργεος Kat«lIvos. 21 Kanmos Suid. Méá, neris « sóc T 
Va. 90 εὐπατριδῶν Suid. Mi, εὐπατρέδων P. Va. | 
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ἐς τὴν éavroU πίστιν ἐνδησάμενος. λέγεται yàg ἄνϑρωπον xata- 
ϑύσας γεῦσαι τοῦ αἵματος τοὺς συνωμότας, περιάγων ἐς πάντας 
τὴν χύλιχα πλήρη οἴνου τὲ xal ἀνθρωπείου αἵματος, εἴτε χαταγοη- 
τεύων τοὺς ἄνδρας τῷ τοιῷδε ὄρχῳ, εἴτε xal πρὸς πᾶν τόλμημα 
xal πᾶσαν ἐϑίξων ἀνοσιουργίαν, ἅτε οἰχείῳ xal πολιτιχῷ ἐπιχει- 
ρῶν αἵματι xal μεταγαγεῖν τὴν πολιτείαν εἰς τυραννίδα φόνῳ τε 
πολλῷ τῶν ἀρίστων xal χαταπρήσει τῆς πόλεως μηχανώμενος. 
ἐπῆρεν δὲ ἄρα τὸν Κατιλῖνον ἐς ταύτας τὰς ἀτόπους ἐννοίας βάρη 
τε ὀφλημάτων νιχῶντα τὸ τίμημα τῆς οὐσίας xal συνειδὸς ἐχϑέ- 
σμων xal μυσαρῶν πράξεων. τόν τε γὰρ υἱὸν ἔτε παῖδα ὄντα τοῦ 
τῆς “Αρεστίλλης ἕνεχα γάμου διέφϑειρεν, xal ϑυγατρὶ παρϑένῳ 
συνελϑών. δι᾽ ἃ δὴ xal ὑπατείαν μετιὼν ἀπηλάϑη, Κικέρωνος 
ἐς τὴν τοῦδε χώραν αἱρεϑέντος. ἐξ οὗ δὴ χαὶ μάλιστα τὰ ἀτο- 
πώτατα τῶν δραμάτων ὅ Κατιλῖνος ἐπὶ νοῦν ἐβάλετο, οὐδαμοῦ 
τῶν χαχῶν ἱστάμενος οὐδὲ ἀναπαύων τὴν γνώμην. οὐ μὴν ἀλλὰ 
ὅ Κιχέρων εἰπεῖν τε δεινὸς ὧν xal τὸ ἀληϑὲς ἀνευρεῖν ἱκανὸς 
γνῶναί τε τὸ μέλλον ὀξύτατος πολέμιον αὐτὸν ἀποφήνας ἐξήλασε 
τῆς πόλεως. Ó μὲν γὰρ οὐχ ὑπομείνας τοὺς ἐλέγχους, φεύγων ὡς 
άλλιον τὸν συνωμότην yero, συχνὰς ἤδη δυνάμεις περί τε 
᾿Απουλίαν xal Τυρρηνέαν ἠϑροιχότα." οἱ δὲ χοινωνήσαντες αὐτῷ 
τῶν xarà τῆς Ῥώμης βουλευμάτων δίχης τῆς προσηχούσης ἐς τὸ 
δεσμωτήριον ἔτυχον. 

p. 796 Va 20. (75). Ὅτι Φολουία ἡ ᾿Αντωνίου γυνὴ Κιχέρωνος τοῦ ῥήτο- 
ρος ἀποτεμοῦσα τὴν χεφαλὴν χαὶ ἐπὶ τοῖς γόνασι λαβοῦσα πολλὰ 
μὲν ἐς αὐτὴν ἐξυβρίσαι καὶ ἐμπτύσαι. τέλος δὲ τὸ αὐτῆς διανοί- 


20 Fr. 15 p. 5618. [Cf. Boi III 750]. 


1. 8 4c Suid. Mü; v. praef. c. II 1. 2 εἰς Mi. 5 ἀνοσιουργέαν P 
Suid. Mü, τὴν ἀνοσιουργείαν Va. — 6 μετάγειν Suid. 8 ἐπῇρε Suid. Va. 
Kariliroy Suid. Mü, κατιλι»ον (8. acc.) P, Χατιλι»όν Va. — dtóxovo, sed prius 
o i. r. 9 ante συνειδὸς add. τὸ Portus apud Suidam Mü, sed v. Wo 11. 
10 vió» Ir, om. Suid. — 108. ὄντα τοῦ τῆς om. Suid. 11 ἀρεστίλλησ P Suid. 
cod. *V, ἀριστίλλης Suid. codd. ABVEMed,, Ὀρεστίλλης Joanni restituit Va. 
ὄνεκα γάμου om. Suid. διέφϑειρε Suid. Va. 11 καὶ — 12 συνελϑώ» om. 


o 

Suid. 11 ϑυγάτριον P, corr. Va. 14 ὁ Κατιζνος Mü, ὁ κατιλι»ν (8. 800.) 
P, ὁ Χατιλινὸς Va, om. Said. 146. τῶν κακῶν οὐδαμοῦ Suid.; v. praef. c. II 1. 
15 s. οὐ μὴν ἀλλὰ δ) o δὲ Suid. 16 τἀληϑὲς Suid. 19 «alu|o» P Va, 
Mesh» Miü, v. Dittenbergerum Hermes 1872, 154. 20 τυιρρηνίαν, sed 
en i. τ. ἡϑροικότα, fortasse recte, v. Joann. Ant. exc. 48 med. 23 do- 
λονέα, Ἡντωνέου γυνή. αὕτη Κικέρωνος — p. 115,4 ὁρῷτο: Suid. v. Φολονέα. 

23 Ὅτε (λέγεται) coni Bei. 25 δωμπτῦσαε P Mü, duzxróca, Suid. Va. αὐτῆς 
y de τῆς "ale temm κεφαλῆς) Suid. cod, A Dio 47,8,4 Mié, ἑανυτῆσ ! P Suid. Va. 

O ἐς C 


25 


p 
co 


l9 


er Joanne Antiocheno (fr. 71—77). 175 


faca στόμα Ééxtívov τὲ τὴν γλῶτταν ἐξελχύσαι xal τῇ βελόνῃ τῇ 
χατὰ τὴν χεφαλὴν καταχεντῆσαι. πολλά τε xal μιαρὰ προσφϑεγξα- 
μένη ἐπὶ τὸ βῆμα τεθῆναι προσέταξεν, ἵν᾽ ὅϑεν κατ᾽ αὐτῆς δημη- 
γορῶν ἠχούετο, ἐχεῖϑεν xal ὄρῷτο. 

Οὗτοί γε μόνοι ἐσώϑησαν τότε, παρ᾽ ὧν γε πλείονα ἔλαβον 
ἤπερ τελευτησάντων εὑρεῖν ἤλπισαν. xal iva μὴ κεναὶ ἐν τοῖς 
λευχώμασι τῶν ἀνδρῶν αἱ χῶραι ὦσιν, ἑτέρους ἀντέγραψαν ὅ τε 
Καῖσαρ xal “έπιδος xal ᾿Αντώνιος. τοιαῦτα μὲν περὶ τὰς σφα- 
γάς, πολλὰ δὲ xal περὶ τὰς τῶν ἄλλων οὐσίας συνέβαινεν. χαίΐίτοι 
ταῖς τε γυναιξὶ τῶν ἀναιρουμένων τὰς προῖχας xal τοῖς τέχνοις 
τὸ δέχατον τῆς οὐσίας μέρος παρεῖχεν ὅ Καῖσαρ. ἐπορϑεῖτο γοῦν 
πάντα ἀδεῶς. τῶν μὲν γὰρ ἐνοιχίων οἱ χτήτορες ἀφῃροῦντο {τὸ 
ὅλον», τῶν δὲ προσόδων τὸ ἥμισυ. xal πρός γε τοὺς στρατιώτας 
ἀπέτρεφον προῖχα. δεχάτας τε αὖϑις εἰσφέρειν τῶν προσόδων 
ἐπιτραπέντες μόλις αὐτοὶ δέχατον ἐχαρποῦντο μέρος. αὐξήσεως 
γὰρ τῶν τελῶν πολλῆς γενομένης, xal πρὸς ἀνάγχης ἐς τὸ ναυτι» 
χὸν ἀπαιτούμενοι τεαῖδας, ἔστιν ὅτε xal ὠνούμενοι ἐδίδοσαν. τάς 
τε ὁδοὺς οἰχείοις δαπανήμασιν ἐπεσχεύαζον. μόνοε δὲ οἱ τὰ ὅπλα 
ἔχοντες ἐπλούτουν. οἱ μὲν γὰρ τὰς οὐσίας τῶν τελευτησάντων 
ὅλας xal prov» xal ἐλάμβανον, οἱ δὲ xal ἐς τὰ τῶν ζώντων ἔτι 
γερόντων τε xal ἀτέχνων γένη ἐσεβιάζοντο. ἐς τοσοῦτον γὰρ 
ἀπληστίας χαὶ ἀναισχυντίας ἐχώρησαν, ὥστε τινὰ χαὶ τὴν τῆς 
᾿Αττίας τῆς τοῦ Καίσαρος μητρὸς ἀποθανούσης τότε xal δημοσίᾳ 
ταφῇ τιμηϑείσης (οὐσίαν) παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Καίσαρος αἰτῆσαι. 
ταῦτα οἱ τρεῖς ἄνδρες ἐποίουν Καῖσαρ καὶ «““έπιδος xal .4“»- 
τώνιορ. . 

21. (77). Ὅτι μετὰ τὰς σπονδάς φασι δειπνεῖν παρὰ τῷ Πομ- 
πηΐῳ τῷ παιδὶ Πομπηΐου τὸν τε Καίσαρα Ἰούλιον καὶ ᾿Αντώγιον 


21 Fr. 11 p.568 [Suid. v. Πομπήεος 3]. 

4 ὁρῷτο Suid. Dio 47, 8, 3 Mü, ορᾶτο P (sed prius o i. τ.) Va. 6 εἴπερ 
P, corr. Va. T ἀντέγραψαν, sed a» i. r. 8. 11. 25 xaícag P Va, corr. 
Mi. 11 παρῆχεν P, corr. Va. 12 oi κτήτορες Va, οἐκτήτορεσ P. 
128. ἀφηροῦντο] τῶν P, τὸ ὅλον add. ante dgzo. Mü e Dion. 47,14,2, post 
dgno.BW. 18 στρατιώτασ, Sed «i, r. 14 ἀπέστρεφον P, corr. Ῥα. 16 ἐστὸν 
P, corr. Va. 17 ἐδίδοσαν. 418 ἐπεσκεύαζον, sed ον i. r. 21 τε P, errat 
Wo 11 et cum eo Boi. 22 ἀπληστίασ, sed « i r. 23 'Arrías Va pro 
alríag, 244 οὐσίαν add. Va e Dion. 47, 17, 6. 25 ταῦτα P Dion. 47, 185,1 
Wo 11, τοιαῦτα Va Mi. 21 88. Πομπήιος, Ῥωκαέων στρατηγός" περὶ ob 
φασιν, ὅτε μετὰ τὰς σπονδὰς δειπνεῖν τὸν Καίσαρα καὶ ᾿Αντώνιον παρὰ Πομι- 


« 
"rip τῷ παιδὲ Πομπηίου, ἐ» τῇ xri. Suid. — 27 g. — 28 xe/cap| ζούλειον. 
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Ρ.801 ve ἐν τῇ στρατηγίδι vni παρασχευασαμένῳ τὸ δεῖπνον. τοῦτο γὰρ 


ἔφη αὐτῷ μόνον χαταλελεῖφϑαι πατρῷον οἶχον. ἤδη δὲ ἔνδον 
ὄντων xal τῆς συνουσίας ἀχμαζούσης Π͵ηνᾶν τὸν πειρατὴν τὰ 
πλείστου ἄξια τῷ Πομπηίῳ ὑπηρετοῦντα xal τότε προσελϑεῖν τε 


αὐτῷ ἡσυχῇ καί, βούλει“ φάναι τὰς ἀγκύρας τῆς νηὸς ὑποτεμὼν 5 


ποιήσω O06 μὴ Σιχελίας καὶ Σαρδῶνος, ἀλλὰ τῆς Ῥωμαίων ἡγε- 
μονίας xvgiov; τὸν δὲ Πομπήιον ἀτιοχρίνασϑαι" ,,ἔδεε σε, ὦ 
Ἰ]ηνᾶ, τοῦτο πεποιηχέγναι, μὴ προειπόντα ἐμοὶ τὴν ἐπιχείρησιν. 
γῦν δὲ οὐ πρὸς ἡμῶν ἐπιορχεῖν᾽ τὰ παρόντα στέργωμεν.“" 

22. (79). Ὅτε Τιβέριος ὁ βασιλεὺς Ῥωμαίων ἐδιωτάτῃ φύ- 
σει ἐχέχρητο᾽ οὔτε γὰρ ὧν ἐπεϑύμει προσεποιεῖτό τι xal ὧν 
ἔλεγεν οὐδὲν ὡς εἰπεῖν ἐβούλετο" ἀλλὰ ἐναντιωτάτους τῇ προ- 
αἱρέσεε τοὺς λογισμοὺς ποιούμενος τεᾶν ὃ ἐπόϑει ἠρνεῖτο xal 
πᾶν ὃ ἐμίσει προσετίϑετο". τοιοῦτος δή τις Ov τοὺς ἄρχον- 
τας, οὗς ὑπὲρ τὸ διατεταγμένον λαμβάνοντας εὕρισχεν ἢ xai 
τῷ δημοσίῳ εἰσφέροντας ἐχόλαζε λέγων" ,κ,χείρεσϑαί μου τὰ πρό- 
βατα, ἀλλ᾽ οὐχ ἀποξυρᾶσϑαε βούλομαι.“ οὕτω T6 ἐς πάντα 
ἔσος xal ὅμοιος ἦν, ὥστε ὀρχηστὴν τινα τοῦ δήμου ἐλευϑερω- 
ϑῆναί ποτε βουληθέντα" μὴ τερότερον συνεπεαιγέσαι, πρὶν τὸν 
δεσιότην αὐτοῦ πεισθῆναι xal τὴν τιμὴν λαβεῖν. τοῖς ye ἕταί- 
ροις ὡς xal ἐν ἰδιωτείᾳ συνῆν, διχαζομένοις συναγωνιζόμενος 


22 ΕἸ. 19 p. 5698. (Cf. Boi III 1515. 


1 τὸ, sed o i. r. τοῦτο P Suid. codd. EM Va, τοῦτον Suid. 2 uó- 
»o» αὐτῷ Suid. v. praef. c. II 1. πατρῶο»:- 88. τὰ πλείστου ἄξια τῷ 
Πομπηΐῳ ὑπηρετοῦ»τα Mord» τὸν πειρατήν»: Suid. v. τὰ πλείστον ἄξια. 4 τε 
om. Suid. 5 ἡσυχῆ Va invitis P et Suida. βούλῃ Va. τεὼς e Suid. 
Mü. 1 δὲ eSuid. add. Va. 9 »ià» — στέργωμεν: Suid. v. στέρξω Polybio 
ea falso (v. BW in edit. Polyb. IV p. 513 ann. 1) tribuens. στέργομεν P, 
corr. e Suida Va ann.116 Mü. 10 Τιβέριος, βασιλεὺς ἹΡωμιαίων. οὗτος ἐδεω- 
τάτῃ — 118, 2 xai τῆς βαοιλεέας ἀπώλετο: Suid. v. T«féguos?. 12 ovóir ὡς 
Suid. Va, οὐδετὸσ P Suid. codd. AV. ἀλλ᾽ Suid. Va. 13 4óyovs Dio 57, 
1,1 Mü. ante ὃ ἐπ. add. ve Dio l. c. Mi. 14 προετέϑετο Joanni reddit 
Miü, ngoerséyero Dio l.c. — 1488. προσετέϑετο. τοὺς περισσὰ ἐπαίροντας ἄρχον- 
τας ἐκόλαζε λέγων xtÀ. Suid. 15 ὑπὲρ τὸ διατεταγμένον Va, διατὸ ὑπερ 
(8. acc.) | re ταγωμῖνον P. 16 rà δημόσια σσετερέξοντας Va. 17 ἀϊποξιρά- 
σοϑαε P, ξιρᾶσϑαε Suid., ἀποξύρασϑαε Va, corr. Mü. ἐς πάντα om. Suid. 
18 ἦν ἴσος omissis xai óu. ἦν Suid. ὀρχεστήν. 188. r.»a ποτε ἐλευ. 
βουληϑέντα Suid. vocibus τοῦ δήμου consulto omissis; v. praef. c. II 2. 
19 ovrezacrécas scd prius aei.r. 20 λαβει» (s. acc.) sed εἰ 1.1. 7e) γὰρ Suid. 
21 de om. Suid. καὶ P Dio 57,11,7, om. Suid. Va. 21--. 171,8 4&iwr. 
ἦν καὶ συνηγωνέζετο, φροιρὰν a5) ἐπαγόμενος. καὶ παρήγγειλε Ong. σϑ. μὴ 
χρῆσϑαε τινα Suid. | 
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xal ϑύουσι συνεορτάζων νοσοῦντάς τε ἐπισχετιτόμενος, μηδε- 
μέαν φρουρὰν ἐπαγόμενος. ἀλλὰ χαὶ δόγμα προέϑηχεν, ὥστε 4 
μήτε αὐτὸν μήϑ᾽ ἕτερόν τινα σηριχῇ ἐσθῆτι χρᾶσϑαι, τόν τε χρύ- 
σεον ὅλον χόσμον γυναιξὶ μόναις ἐπιτρέψας, πολλὰ δὲ xal εἰς 
5 ἐπανορϑώσεις τῶν πόλεων δαπανήσας. τῶν τε Ιουδαίων πολλῶν 4" 
ἐς τὴν Ῥώμην συνελθόντων xal συχνοὺς τῶν ἐπιχωρίων ἐς τὰ 
σφέτερα ἔϑη μεϑιστάντων, τοὺς ztAc(ovag ἐξήλασεν. τοιοῦτος οὖν ὅ 
τις Qv αἰφνιδέως εἰς τὴν χείρονα γνώμην μετεβλήϑη, ὥστε αὐτὸν 


xal παραφρονεῖν νομισϑῆναι xal ὑπό τενος ἐλαύνεσϑαι δαιμονίου. Li 
10 πολλοῦ τε πάϑους αἴτιος τοῖς Ῥωμαίοις ἐγένετο, χοινῇ τε καὶ ἰδίᾳ y.& ve I 
προσαναλίσχων τοὺς ἄνδρας. ἔδοξε γὰρ αὐτῷ τὰς τῶν χυνηγίων 6 τε 
ϑέας τῆς πόλεως ἀπελάσαι. χαὶ διὰ τοῦτό τινες ἔξω ταύτας ve&- HER 
λεῖν πειραϑέντες αὐτοῖς συνδιεφϑάρησαν τοῖς ϑεάτροις ἔχ τινων δ 
σανέδων εἰργασμένοις. ὃ αὐτὸς τὰς τῶν ἐπισήμων ἀνδρῶν ἐνυ- 7 νι 
ιὸ βρίξων γυναῖχας ἅπαντα δι᾽ αὐτῶν τὰ xowd χατεμάνϑανε xal h 
πρός γε συνεργοὺς αὐτὰς τῶν μιαρῶν πράξεων, ὡς xal γαμηϑησο- ü 
μένας, ἐποιεῖτο. ἐπὶ τούτοις τε Movx(av xal τὸν ταύτης ἄνδρα , 
ἅμα δυσὶ ϑυγατράσιν ἀνεῖλεν διὰ τὴν πρὸς τὴν αὐτοῦ μητέρα φι» 7 
Aav. Σεῖανόν vt ἄνδρα ὑπ᾽ αὐτοῦ τὸ xal τὴς βουλῆς ἐπὶ τοῖς 8 
*» μεγάλοις ἀξιώμασι τιροαχϑέντα αὐτοχράτορά τε ψηφισϑέντα παρὰ , 
τὰς ἁπάντων ἐλπίδας διέφϑειρεν. ὃν γὰρ αὐτὸς xal παῖδα xai Ϊ 


διάδοχον ἐπεχάλει, τοῦτον ἕλχεσθϑαι διὰ τῆς ἀγορᾶς παρεσχευάχει" 
καὶ ὃν ἅπαντες οἱ τῆς βουλῆς ἐδορυφόρουν, τοῦτον éx τοῦ συνε- 
δρίου ἐπὶ τὸ δεσμωτήριον ἀπήγαγον, ἀντὶ στεφάνου δεσμὰ καὶ 

25 ἀντὲ ἁλουργίδος τριβώνιον περιϑέντες, ὡς xal διὰ τούτου αὖϑις 
τὴν ἀνθρωπείαν ἀσϑένειαν χατιδεῖν. Σεϊζανὸς μὲν δὴ μέγεστον 
τῶν πρὸ αὐτοῦ δυνηϑεὶς τοιοῦτον ἔσχε τέλος. φίλοι δὲ αὐτοῦ καὶ 9 
συγγενεῖς ἀδίχως διεφϑείροντο, ὡς τοσοῦτον ἐχλεῖψαε τὴν σύγ- 
χλητον, ὥστε μηδὲ εἰς τὰς xav ἔϑος ἀρχαιρεσίας διαρχεῖν. 

δὴ παραχαλούμενός TÉ ποτε ὑπὸ τῶν φίλων τοῦτο δὴ τὸ ἀρχαῖον 
ἐφϑέγξατο" 


Ἐμοῦ ϑανόντος γαῖα μιχϑήτω πυρί. 


o 
2 ἐπαγόμέν « ἀλλὰ (sed 'aÀ i. r.). 3 ἐσϑῆτε Va, v. praef. c. 11 extr. 
χρῆσϑαι Mü, v.ad p.178, 12. 83 vró» τε — 8 τις ὧν om. Suid. 8Β post e/gv. | 
add. óà Suid. μετετέϑη Suid. 88. αὐτὸν καὶ om. Suid. 9 καὶ ὑπό — | 
30 rà» φέλων om. Suid. 11 κοινηγέων, 14 ἀνιβρέζων P, corr. Mü. 
22 ixdle Va. 24 δεσμοτήριον. στεφανοῦ P, corr. Va. 258. αὖϑεο 
τὴν — κατιδεῖν) ἄν τις τὴν — κατεῖδε Mi auctore Va collato Dione 58, 11, 1. " 
29 ic Va. κατ᾽ ἔτος vulgo post Va. 80 δὴ) dà Suid. | 
Constantinische Exocerpte. II. 12 
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πολλάχις δὲ xal τὸν Πρίαμον ἐμαχάρισεν, ὅτε μετὰ τῆς πατρίδος 

10 ἀπώλετο καὶ τῆς βασιλείας. οὕτω τοίνυν τὴν ἀρχὴν διῳχήσατο, 

φοβερᾷ μὲν ὠμότητι, μυσαρᾷ δὲ πλεονεξίᾳ, αἰσχρᾷ τε ἡδυπαϑείᾳ 

χρησάμενος. xal στρατεύσας xarà Περσῶν ἐπὶ συνθήκαις ὑπέ- 
OTQtU/Ey. δ 

29. (82). Ὅτι ὅ Γάϊζος μιαρώτατός τις καὶ ἀνοσιώτατος ἐγέ- 

»£ro. xal τοσοῦτον ὁρμαϑὸν χαχῶν συνειληφὼς ἐπεχάλυψε τὰ 

Τιβερίου μειονεχτήματα. ὅσα γὰρ τῷ «ὐγούστῳ ἐν ττολλῷ χρόνῳ 

περιεποιήϑη, οὗτος ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἀπεχτήσατο. μοιχιχώτατός τε dv- 

p. X6 Va ϑρώπων γενόμενος xal γυναῖχας ἡρμοσμένας xal γεγαμημένας ἐλάμ- 10 
βανεν. τήν τε ἑαυτοῦ τιϑήνην ἐπιτιμήσας ἀνοίας ἐς ἀνάγχην ἑχουσίου 
ϑανάτου χατέστησεν. ἐχρῶτο δὲ καὶ ταῖς ἀδελφαῖς καὶ παρανόμων 
ἐχοινώνει μίξεων, ὡς καὶ πατὴρ ἀνοσίας χαταστῆναι γονῆς éx μιᾶς 
αὐτῷ τῶν ἀδελφῶν ἀποχυηϑείσης. ναούς τε χαὶ ϑυσίας ὡς ἡμι- 
ϑέῳ γίνεσθαι παρεσχεύαζεν. τοιούτῳ τε αὐτοχράτορι οἱ Ῥωμαῖοι 15 
παρεδόϑησαν, ὥστε τὰ τοῦ Τιβερίου ἔργα χαίπερ χαλεπώτατα 
δόξαντα γεγονέναι τοσοῦτον * * * τὰ τοῦ Γαΐου, ὅσον τὰ τοῦ 
«Ἀὐγούστου παρ᾽ ἐχεῖνα παρήνεγχαν. Τιβέριος μὲν γὰρ αὐτός τε 
ἦρχε xal ὑπηρέταις τοῖς ἄλλοις πρὸς τὸ ἑαυτοῦ βούλημα ἐχρῆτο᾽ 
Γάϊος δὲ ἤρχετο μὲν xal ὑπὸ τῶν ἁρματηλατούντων xal ómàÀo- 5) 
μαχούντων xal σχηνιχῶν xal τραγῳδῶν, πολλάχις xal αὐτὸς év- 
δεικνύμενος xal τὴν βουλὴν πρὸς ἀνάγχας μεταχαλούμενος.« εἰ- 


28 Fr. 82 p. 511 [Cf. Boi III 752]. 


1 πολλάκες δὲ om. Suid. ἐμακάριζεν Suid. 2 ἀπώλετο transponit 
post βασελεέας Buid.; v. praef. c. II 1. 8 φοβερᾷ — 4 χρησάμενος: cf. Suid. 
v. Τιβέριος p. 1115, 6 85., cuius verba ex alio titulo Constantiniano csse descripta 
negari vix potest. 8 post δὲ add. xai ἀϑέσμῳ Suid. 4 ὑπέστρεψεν) Noli 
cum Bernbardyo et Müllero verba Suidae “ριστος δὲ ὑπάρχων — καταστρέφει 
τὸν βίον (v. Τιβέριος p. 1117, 20—1118,7) coniungere cum $ 5 nostri fragmenti 
et auctoritati Joannis Antiocheni tnibuere: nam omnia haec verba redeunt ad 
Georg. Mon. p. 322, 11—21 (v. ad p. 124,29. 6 Οὗτος μεαρώτατός — 18 παρή- 
veyxav: Suid. v. Ζάιος p. 1060, 19 88. (Perperam putat Müller ex Joanne fluxisse 
alteram quoque de Gaio glossam, quae apud Suidam nostro loco praemittitur; 
redeunt enim ea verba ad Georg. Mon. p. 323, 7 —324, 8 [v. ad p. 124, 29)). 

6 τε] τε Suid. 4 τοσοῦτον — 9 ἀπεκτήσατο: Buid. v. δὁρμαϑός. 7 τὰ 
rot Suid. utroque loco Mü Boi. 8 τῷ om. Suid. v. ὀρμαϑός. 10 diáp Bave 
Suid Va. 11 τήϑην Dio 59, 9, 6. 12 ἐχρῆτο Suid. Mi; v. ad p. 177,3. 

14 ἀπογεννηϑείσης Suid. — 15 παρεσκεύαζε Suid. Va. τε P, om. Suid, 
τότε Va. 11 * » »] παρὰ Joanni reddit Wo 12 coll. Dion. 59, 5, 1. τοῦ 
prius om. Suid. 18 4xeirov P, ἐχρένρῳ Suid. codd. ABE, corr. Bernhardyus 
coll Dion. c. Máü. X zageveyxer» cum Dione l.c. Va. 20 ὁπλοριαχούντων, 
sed prius v i. r. 21 τραγοδῶν. 
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χοστὸν γὰρ δὴ καὶ & ἄγων ἔτος τὴν προτέραν γαμετὴν ἐχβαλὼν 
τὴν Κορνηλίου Ὀρέστον ἥρπασε ϑυγατέρα αὐτοῖς τοῖς γάμοις 
ἐγγεγυημένην Καλπουρνίῳ. πολλούς τε διὰ ταῦτα συχοφαντῶν 
ἀνήρει᾽ τὸ δὲ ἀληϑὲς διὰ τὰς οὐσίας. οὗ τε γὰρ ϑησαυροὶ ἐξανά- 
'λωντο, xal οὐδὲν αὐτῷ ἐξήρχει. αὖϑις δὲ ταύτην ἐχποδὼν ποιῃ- 
σάμενος ““ολλίαν Παυλῖναν ἠγάγετο, αὐτὸν τὸν ἄνδρα αὐτῆς 
Meuvóvtoy ἹΡήγουλον ἐγγυῆσαί οἱ τὴν γυναῖχα ἀναγχάσας, ἵνα μὴ 
zal ἀνέγγυον αὐτὴν παρὰ τοὺς νόμους λάβῃ. éx δὲ τῶν μοιχειῶν, 
ὡς xal τὴν πᾶσαν Κελτικὴν xal Βρεττανικὴν χεχειρωμένος, αὐτο- | 
᾿χράτωρ τὲ πολλάχις xal Γερμανιχὸς xal Βρεττανιχὸς ἐπεχλήϑη. 
ἐπαρϑείς v& ἐπεὶ τούτοις Ζεύς τε ἐλέγετο καὶ τὰς ἐχείνου στήλας 
ἐς αὐτὸν μετερρύϑμιζεν. ταῖς τε γὰρ βρονταῖς éx μηχανῆς τινος 
ἀντεβρόντα xal ταῖς ἀστραπαῖς ἀντήστραπτεν᾽ ὅπου δὲ xtgavvüg 
χατέπεσε, λέϑον ἀντηχόντιζεν. 

21. (85). Ὅτι Κλαύδιος ὁ βασιλεὺς Ῥωμαίων τὴν μὲν ψυχὴν οὐ 
αῦλος ἐγεγόνει ἐν παιδείᾳ τε ἤσχητο, ὡς xal συγγράψαι τινά, 
τό τε σῶμα νοσώδης ἦν καὶ τῇ κεφαλῇ καὶ ταῖς χερσὶν ὑποτρέ- p.806 Ve 
μων. ἐξ οὗ δὴ χαὶ τῷ φρωνήματι ἐσφάλλετο. τοιοῦτός τε ὧν 
ὑπὸ τῶν δούλων χαὶ τῶν γυναιχῶν, αἷς συνεχάϑευδεν, ἐχαχύνετο. 
) ττἐριφανέστατα γὰρ ἐγυναιχοχρατήϑη xal ἐδουλοχρατήϑηῃ, ἅτε éx 
παίδων ἐν ἀσφαλείᾳ" xal ἐν φόβῳ τραφείς. xai διὰ τοῦτο ἐπὶ 


24 ΕἸ. δ p 5128. [Cf. Boi III 753). 


2 ogeoróv (sic). ante αὐτοῖς add. ἐν e Dion. 59, 8, 7 Va. 8 xel- 
ποιρένωε P, e Dion. l. c. corr. Va. 6 | λολλέαν παιλίναν P, Λολλέαν Va, 
Lolliam Paulinam: Va lat., Δολέαν Mii, AoAMay llavitras (v. Dion. 59, 12, 1) 
Wo 12. Ἴ Méuuiov vulgo post Va e Dion. l. c. ῥηγοῦλον P, corr. BW 
coll. Dion. 1. c. 10 καὶ prius om. Mi. 12 εἰς Mi. αὑτὸν Boi auctore 
Polakio, ἑαυτὸν videtur Joanni esse reddendum. μετερρύϑμεξε Mi. 

18 | dvréovgaz rev P, corr. Va. 15 Quae Suidas v. KA4av9«oc! affert, ea inde 
ἃ p. 273, 1 usque ad versum 12 (ἐκακύνετο) ad Dionem 60, 2, 1—4 redire hausta 
ex aliquo titulo Constantiniano neque cum Müllero ad Joannem referri posse 
apparet (v. ad vs. 20). 158. ἦν δὲ λαύδιος βασιλεὺς Puy. οὐ φαῦλος τὴν ψυχήν" 
ἐ» --- τινά: Suid. v. φαῦλος. 16 4» --- foxgro) ἀλλὰ καὶ ἂν παιδι ἤσκητο 
Mü e Dione et Suida v. Κλαύδιος". te] δὲ Suid. v. φαῦλος γράγαι 
Suid. l. c. 117 τεὶ δὲ Va, δὲ δὴ Mà e Dione et Suid. ἣν om. cum Dione et 
Suida Mü. ante prius καὶ add. ὥστε Mü e Dione et Suida. ὑποτρέμειν Mü 
e Dione. 18 ἐξ οὗ δὴ) καὶ διὰ τοῦτο Mü e Dione et Suida. φρωνήκατε P, 
φρονήματε Va Boi, φωνήματε Va ann. 117 Mü e Dione et Suida 18 4oge?- 
λετο — 19 ἐκακύνετο) xal οὐ πάντα — συνῆν ἐκακύνετο e Suid. p. 275, 6—12 
Mü. 20 περιφανέστατα — p. 190, 12 ἐγένετο: Suid. v. Κλαύδιος" p. 279, 126. 

20 xai δ. om. &uid. 21 ἐν νοσηλείᾳφ e Dione Joanni reddit Va 

ann. 117. 
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πλέον τῆς ἀληϑείας εὐήϑειαν προσετπτοιεῖτο, ὅπτερ τοῦτο" xal av- 
τὸς ὡμολόγησεν. καὶ πολὺν μὲν χρόνον τῇ τηϑῇ τῇ «Ζιουίᾳ, 
πολὺν δὲ xal τῇ μητρὶ τῇ ᾿Αντωνίᾳ τοῖς τε ἀπελευϑέροις Ov»- 
διαιτηϑεὶς xal προσέτι xal ἐν συνουσίαις γυναιχῶν πλείοσι γενό- 
μενος οὐδὲν ἐλευϑεροπρεπὲς ἐχέχτητο. ἐπετίϑεντο δὲ αὐτῷ ἔν vc 
τοῖς συμποσίοις μάλιστα xal ἐν ταῖς συμμίξεσιν. πάνυ γὰρ 
ἀπλήστως ἐν ἀμφοτέροις δίεχειτο χαὶ ἦν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ εὐά- 
λωτος. πρὸς δὲ xal δειλίαν εἶχεν, ὑφ᾽ ἧς πολλάχις ἐχπεληττόμενος 
οὐδὲν τῶν προσηχόντων ἐξελογίζετο. ἐχεῖνόν τε γὰρ ἐχφοβοῦντες 
ἐξεκαρποῦντο xal τοῖς ἄλλοις δέος ἐνέβαλλον. τοιοῦτος οὖν δή τις 
ὧν οὐχ ὀλίγα xal δεόντως ἔπραττεν, ὁσάχις ἔξω τῶν εἰρημένων 
παϑῶν ἐγέγετο. 

20. (88). Ὅτι ὅ αὐτὸς ταῖς ὁπλομαχίαις ἀκορέστως προσχεί- 
μενος οὐ μόνον τὰ τῶν δοριαλώτων καὶ χαταχρέτων χατανήλισχε 
σώματα, ἀλλὰ xal τῶν ἀπελευϑέρων. ταῖς τε τῆς γαμετῆς Ba- 
λερίας  εσσαλίνης γυναίου ἀχολάστου xal τυραννικοῦ διαβολαῖς 
ὑπαγόμενος συχνοὺς τῶν ἐπισήμων τῆς βουλῆς διέφϑειρεν. ἀπεί- 
χετο δὲ οὐδὲ τῶν ἀφ᾽ αἵματος. xal γὰρ τούτων ἔστιν οὗ ἀπώ- 
λοντο, τοῦ μὲν ἀβασανίστως τὰς διαβολὰς δεχομένου, τῆς δὲ ἀφ᾽ 
ἑτέρου εἰς ἕτερον ἀγούσης τὸν Κλαύδιον τῇ τε χουφότητε τοῦ dv- : 
ὁρὸς καταχεχρημένης. τὰς γοῦν δύο ἀδελφὰς διαβληϑείσας ἀνεῖλεν 
αὖϑίς τε τοὺς γαμβροὺς μηδὲν ἡμαρτηχότας. ἐχείνους γὰρ μάρ- 
τυρας τῶν κχατηγοριῶν ἡ Π|Ιεσσαλῖνα ἐποιεῖτο τοὺς τὸ χράτος 
ἔχοντας" xal τούς τι δυναμένους μηνῦσαι τῶν ὑπ᾽ αὐτῆς πραττο- 
μένων οὗς μὲν εὐεργεσίαις, οὖς δὲ τιμωρίαις προχατελάμβανεν, 1 

p. 89 Ta ὡς οὐ τὴν πολιτείαν μόνην vx αὐτῆς διοιχεῖσθαι, ἀλλὰ καὶ τὰς 
στρατείας xal ἐπιτροπὰς πάντα τε ἀφειδῶς πωλεῖν xal χαπηλεύειν. 
ἐξ οὗπερ ἀναγχασϑῆναι τὸν Κλαύδιον, εἰς τὸ “ἄρειον πεδίον cor 


25 Εν. 88 p. 518 [Οἵ. Boi II 158]. 


1 ειηϑειαν (8. spir. et acc.) P (Suid. Mà), εὐηϑεέας Va. προσεποιεῖτο 
Va e Suid., ἐποιεῖτο P. τοῦτο P et Suidae codd. omnes, zov Va e Dione. 
2 ὡμολόγησε Suid. Va. τϑητηε (8. acc.) P, τηϑῇ Va, τηϑῇ τῷ Wo 18, t2; 
Suid. 2:2 4. — 3 dà om. Suid. 8 τῇ 4. — ἀπεῖ. om. Suid. τῇ antc 
. 74. del. Mü. συνδιαιτηϑεὶς Suid. Mü, ἐνδιαιτηϑεὶσ Ῥ Va. 4 προσέτε xai 
ἐν om. Suid. 6θ κάλιστα om. Suid. συμμέξεσε Suid. Va. 8. δηλίαν. 
10 τος οὕτοσ | P, οὗτος Suid., τοεοῦτος Va; v. praef. c. II 2. δή ris) τοιοῦ- 
τος Suid. 11 xai om. Suid. 16 μεσαλινὴσ super prius o superscripto o P, 
corr. Va. 17 | ἐπισέμων. 21 δύω P, corr. BW. διαβληϑείσασ, sed 
et i. r. 23 uscoaM»a P, corr. BW. 27 ἐπιτροϊπὰσ P Boi, ἐπετροπείας 
Va. πάντα τὸ Va pro πάντεσ. — post τὰ add. e Dion. 60, 17, 8 τἄλλα Mii. 
28 εἰσ P, errat Wo 13 et cum eo Boi. 
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πλήϑους συνελθόντος, ἀπὸ βήματός τινα" διατάξαι. οὐ μὴν ἀλλὰ 
zal αὐτή γε εἰς πᾶν ἀχολασίας ve xal ὠμότητος παρελθοῦσα xai 
μιγνυμένη μὲν ἀναίδην οἷς ἐπιϑυμήσειεν, ἀναιροῦσα δὲ xol τῶν 
ὁμιλούντων αὐτῇ συχνοὺς μόλις πρὸς τοῦ Ἀλαυδίου τῆς ἀτοπίας 
5 αἰσϑομένονυν διαφϑείρεται. ἐπεὶ γὰρ οὐχ ἀπέχρησεν αὐτῇ μοιχεύε- 
σϑαι πολλάκις xal ἐπὶ οἰχήματος σὺν ταῖς ἄλλαις τῶν ἐπιφανῶν 
γυναιξὶ χαϑεζομένῃ, ἀλλ᾽ ἐπεϑύμησε κατὰ νόμον δὴ καὶ συμβόλαια 
“πλείοσι συνοιχεῖν ἀνδράσιν, ἐνταῦϑα χαταμηνυϑεῖσα τῷ Κλαυδίῳ 
πρὸς Ναρχίσσου τινὸς ἀπελευϑέρου τοῦ βασιλέως ἀναιρεῖται, τῶν 
|^ μὲν βασιλείων ἐξωσϑεῖσα, περὶ δὲ τοὺς ᾿4΄Ἶσιατιχοὺς χήπους πλα- 
γωμένη, ὧν ἕνεχα τὸν δείλαιον 2datatzixóv μιχρῷ πρόσϑεν ἀπολω- 
λέχει. LEO" ἣν xal τὸν ἑαυτοῦ δοῦλον ó Κλαύδιος ὑβρέσαντά τινα 
τῶν ἐν ἀξιώσει διέφϑειρεν. 
20. (90). Ὅτε βασιλεύσαντος νέου τοῦ Νέρωνος Βοῦρρος καὶ 
15 Sevéxac διῴχουν τὰ πράγματα. ὁ δὲ λόγοις ἐσχόλαζε φιλοσόφοις 
zal τὰ περὶ τοῦ Χριστοῦ χατεμάνϑανεν. ἔτι γὰρ ἐνόμιζεν αὐτὸν 
τοῖς ἀνϑρώποις συναναστρέφεσϑαι. χαὶ μαϑών, ὅτι ὑπὸ τῶν 
Ιουδαίων ἐσταυρώϑη, ἠγανάχτησεν χαὶ προσέταξεν ἐλϑεῖν τοὺς 
ἱερεῖς “Ανναν xal Καϊάφαν καὶ τὸν Πιλάτον σιδηροδεσμίους καὶ 
X τὰ περὶ αὐτοῦ πεπραγμένα χκατεμάνϑανεν. οἱ οὖν περὶ τὸν ἄνναν 
zal Καϊάφαν ἔλεγον, ὅτε (ἡμεῖς τοῖς νόμοις αὐτὸν παρεδώχαμεν 
zal εἰς χαϑοσίωσιν οὐχ ἡμάρτομεν" ὅ γὰρ Πιλάτος ὧν ἄρχων ὅσα 
ἡβουλήϑη ἔπραξεν.“ xal τοῦτον ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ χατέχλεισεν, 


26 ΕἾ. 90 p. 514 8. [Cf. Boi III 188 5} : 


1 ἀπὸ βήματος Dio 1l. c., ἀποβήματοσ P, om. Va. τινὰ P, τὰς τιμὰς 
Mü, (τῶν ὠνέων vdc) τιμὰς Joanni reddit BW. 2 αὐτῇ. προελϑοῦσα 
vulgo post Va. — 8 μηγνυμένη. 4 uóho, sed cir. — 6 οἐκεέματοσ. 
8 xardunvvÓrica, Sed. « i. r. 10 Moiarixo? Va. 13 αξιώσεε (8. spir.), sed 
aj.r.etsupera rasura. 148. Ὅτι Νέρων ἔτε s£oc dv ἐσχόλαζε — p.182,3 βασελι- 
κῆς προστάξεως: cf. Suid. v. Νέρων", sed videtur Suidas ea verba non ex eclogiís 
Constantinianis de virtutibus et vitiis compositis hausisse, sed descripsisse ex 
alio titulo Constantiniano, fortasse ex eo, quo de rebus ecclesiasticis (v. p. 145, 18 
ct ad p. 129, 21) agebatur. 14 βασιλεύοντος Va Mi.  1δ σενεκασ (8. acc.). 


18 ἠγανάκτησε Suid. Va. 19 αὐτὸν Πιλάτον, τὸν ἄρχοντα τότε yevé- 
μενον (τὸν — γενόμενον om. Suid. cod. V) Suid. Mi. 198. καὶ καϑίσας 
ἐπὶ τῆς συγκλήτον τὰ περὶ xrÀ. Suid. Mà. 21 ἔλεγον, sed o ἃ, r. 
21 τοῖς yàp vóuois --- 22 ἡμάρτομεν: Suid. v. καϑοσέωσες p. 21, 8 ss. 22 ὅ 

᾿ὰρ ἄρχων ἐξουσίαν ἔχων ὅσα κτλ. Suid. 23 ἔπραξε Suid. Va. sed 
τοῦτον) ἀγανακτήσας οὖν ὁ Νέρων Πιλάτον Suid. κατέκλεισεν) ἐνό- 
βαλε Suid. ; 


Google 


& —— .... — προς NUN Re. TORNPGN 


p.810 Fe 


182 Excerpta de virtutibus et vitiis - 


τοὺς δὲ περὶ τὸν 2dvvav» ἀπέλυσεν. ὕστερον δὲ τὸν Πιλάτον τῆς 
χεφαλῆς ἀπέτεμεν, ὡς τηλιχοῦτον ἄνϑρωπον ἀνελεῖν τολμήσαντα 
δέχα βασιλικῆς χελεύσεως. xal μετὰ ταῦτα Πέτρον μὲν ἐσταύρω- 
σεν, τὸν δὲ Παῦλον τῆς χεφαλῆς ἀπέτεμεν. 

Καὶ τὸ μὲν πρότερον τοιαῦτα ἔπραττεν ὅ Νέρων. ἐπεὶ δὲ ὃ 
τρυφαῖς xal χώμοις χαϑημερινοῖς ὅ Νέρων ἐντραφεὶς πράττειν 
τε Ἷ τὰ τῆς ἀρχῆς ἐφ᾽ ἧς ἑαυτὸν ἠξίου, ταχὺ τὸ σεμνὸν xai 
μεγαλοπρεπὲς τῆς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίας ἐς τὸ ἄχοσμόν τε xai 
ταπεινὸν μεταβέβληκεν, ἀήϑη τινὰ μετιὼν καὶ δαπανηρὸν ἀχολα- 
σίας τρόπον, ἐχϑέσμοις τε xal παρανόμοις ἐγχειρῶν δράμασι" τὺ 
λουτρὸν μὲν γὰρ ἦν αὐτῷ ζηλοῦντι τῆς πολυτελείας xal ἐχδιαιτή- 
σεως τὸν Καλλιγούλαν οὐχ ὕδωρ, ἀλλὰ μύρον, τὸ μὲν ϑερμαινό- 
μενον, τὸ δὲ ψυχόμενον, καὶ εἰς ἑχατέραν τὴν χρείαν τοῦ AovtQot 
παρασχευαζόμενον. ἐχρῆτο δὲ διχτύοις παρὰ τὰς ἄγρας τῶν 
ἰἐχϑύων χρυσοῖς, ἐξέλχων τοὺς χόλπους τῶν διχτύων καλῳδίοις ἐξ Y 
ἐρίου πεποιημένοις, ἀστράπτουσι τῇ βαφῇ τῆς xóyAov. εἰς τοῦτό 
γε μὴν προϊζὼν ἀτοπίας ἐλήλυθεν, ὡς παριέναι μὲν εἰς τὴν σχη- 
y)», ὑπὸ δὲ τῇ πάντων ὄψει ὀρχεῖσϑαί τε xal ᾧδάς τινας διεξιέ- 
yat, ἀναλαμβάνοντα σχευὴν νῦν μὲν χιϑαριστῶν, νῦν δὲ τραγῳδίας 
ὑποχριτῶν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν εἰ xal σφόδρα τὴν ἀρχὴν ἐλυμαίνετο, 2 
γέλωτά γε ὅμως xal ἡδονὴν παρεῖχεν τοῖς ϑεωμένοις. 

Τὸ δὲ πάντων αἴσχιστον xal δεινότατον ὅτε xal ἄνδρας καὶ 
γυναῖχας οὐ μόνον τῶν εἰς τὸν δῆμον καὶ τοὺς ἱππεῖς τελούντων, 
ἀλλὰ xal τοῦ βουλευτιχοῦ ἀξιώματος, καὶ οὐχ ὅπως νέους, ἀλλ᾽ 
ἤδη καὶ παρηβηχότας ὁπλομαχεῖν ἐν τοῖς ϑεάτροις ἠνάγχαζεν xai 25 
ϑηρία φονεύειν xal ὀρχεῖσθαι xal qÓct» xal πρὸς πᾶν ἀσχημο- 
σύνης ἱέναι ἵνα δὲ δὴ εὐπρεπτὲς εἴη, xai αὐτὸς ἐς τὸ ϑέατρον 
παρῆει. xal εἶδον οἱ τότε ἄνϑρωποι τὰ γένη τὰ μεγάλα, τοὺς 
Φορίους, τοὺς Ὁρατίους, τοὺς Φαβίους, τοὺς Πορχίους, τοὺς Ba- 


1 post 4»va» add. καὶ Καϊάφαν Suid. Mi. post ἀπέλισοεν sequuntur 
apud Suid. (p. 967, 4 ἤκμαζε — p. 968, 8 σινεδρέον) quaedam de Simone mago, 
quae Müller repetit. Tum p. 968, 3—5 adduntur: τὸν δὲ Πιλάτον — 8 βασιλι- 
κῆς προστάξεως. 1 ὕστερον δὲ τὸν] τὸν δὲ Suid. Mi. 9 προστάξεως 
Suid. τὸν μὲν Πέτρον coni. Wo 13. 4 Παῦλον δὲ deleto τὸν Va. 71 τε 
et ἐφ’ ἧς del. Mi. — 8 εἰς Μὰ. 9 μετεβέβληκεν Mi. 10 τρόπον Va pro 
τρόπον. 12 τοῦ καλλιγούλα P, τοῦ Καλλιγόλα Va, τοῦ αλιγόλα Mü, corr. 
BW auctore Wo 18. 15 καλωδέοες Va Mü, v. ad p. 17,183. 16 ic Va Mi. 
18 ωδάο (sic). 19 σχενὴν νῦν μὲν Va pro σχηνὴν νῦν μετὰ |. τρανωδίέασ. 
21 διομένοισ P, corr. Va. — 28 τῶν Va pro τὸν. — 4e Va. ἵππουσ τελούν- 
τασ P, corr. Va. 21 ἐς P, errat Wo 14. 28 παρήεε P, corr. M5. 

29 dove Mü, v. Dittenbergerum Hermes 1872, 282 se. | 
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λερίους κάτω ἑστηχότας xal τοιαῦτα δρᾶν dvayxalouévovg, ὧν 
ἔνια οὐδὲ ὑτεὸ ἄλλων γινόμενα πρόσϑεν ὁρᾶν ἠνείχοντο᾽ dila 
γοῦν Κατέλλα γυνὴ τοῦτο μὲν γένει, τοῦτο δὲ καὶ πλούτῳ προή- 
χουσα ττρὸς γῆράς τε μαχρὸν águyuévm (ὀγδοηχοντοῦτις γὰρ ἦν) 
ἐπὶ τῆς σχηνῆς ὠρχήσατο, oi τε ἄλλοι τῶν ἐπιφανῶν ol διὰ γῆ- 


ρας ἢ νόσον οὐδὲν ἰδίᾳ ποιῆσαι δυνηϑέντες δον κατὰ χοροὺς psv. 


ἱστάμενοι. ἐπετέλει δὲ ταύτας τὰς ἐχϑέσμους ϑέας ἐπί τὸ τῷ 
γενείῳ πρῶτον ψιλωϑέντι xal ἐπὶ τῷ τῆς μητρὸς φόνῳ᾽ ἀπολε- 
λοέγεεε γὰρ αὐτὸν οὐδὲ τὸ φονιχόν τὲ καὶ ἀπηνές, καίτοι γε παΐέ- 
ζειν δοχοῦντα᾽ ἀλλ᾽ ἦν μὲν χαϑαάπαξ τοῖς ἀγαϑοῖς v6 xal πεπαν- 
δευμένοις ἔγχοτος. τὸ δὲ πλεῖστον καὶ χράτιστον ἐπὶ παραλόγοις 
αἰτίαις ἀπανηλώχει τῆς βουλῆς μέρος, τοὺς μὲν ὅτι εὐγενεῖς, τοὺς 
δὲ ὅτε περιουσίας ἔχοντας, τοὺς δὲ ὅτι σώφρονες ἦσαν μισῶν τε 
xal χολάζων. Ἰουσώνιόν τε καὶ Κορνοῦτον μιχροῦ μὲν ἐδέησεν 
ἀποχτεῖναι, τῆς δὲ Ρώμης ἐξήλασεν, ἄλλο μὲν οὐδὲν ἐπιχαλῶν, 
ὅτι δὲ σοφοὶ καὶ ἄριστοι βίον ἐγενέσθην. συγγενῶν τὲ φόνοις 
ἐχάστης, ὡς εἰπεῖν, ἐμιαίνετο τῆς ἡμέρας. τόν r6 γὰρ Βρεττανι- 
χὸν ἀδελφόν οἱ εἶναε δοχοῦντα πρῶτα μὲν εἰς τὴν ὥραν ἀσελγῶς 
ὕβρισεν, ἔπεειτα δὲ παρὰ δεῖτενον δηλητηρίῳ φαρμάχῳ διέφϑειρεν, 
ὡς δεινὸν μὴ μόνον ὁρᾶσϑαι, ἀλλὰ xal ἀχούεσθαι" πελιδνὸς γὰρ 
ὅλος ἐγένετο, xai ol ὀρθαλμοὶ αὐτοῦ ἀνεῳγμένοι xal τοὺς ἐφόρους 
πρὸς τιμωρίαν καλοῦντες. καὶ τὴν ἑαυτοῦ γαμετὴν ὈΟχταβίαν τὴν 
τοῦ Κλαυδίου ϑυγατέρα, δι᾽ ἣν εἰς τὴν ἀρχὴν οὐχ ἥχιστα παρε- 
ληλύϑει, πρῶτον μὲν ἀπεηιέμψατο, ἔπειτα xal ἀπέχτεινεν. xal 
ἐν yuxtl ἐχώμαξε xarà πᾶσαν πόλιν, ὑβρίζων τὰς γυναῖχας xal 
ἀσελγαίνων ἐς τὰ μειράχια, ἀποδύων τε τοὺς. ἀπαντῶντας, παίων, 
τιτρώσχων, φονεύων. καὶ ἐδόχει λανθάνειν ἀλλοτρίαις ἐσϑῆσι 
χρώμενος, τάς τε τῶν ἐλευϑέρων γυναῖχας ἐξ ἐπηρείας αἰσχύνων 
χαὶ ταῖς παρϑένοις ὡς καὶ ἑταιρίσιν μετὰ τῶν φίλων χρώμενος. 
ἡ δὲ .4γριππῖνα ἔς τε τὰ συνέδρια ἐφοίτα ταῖς τε πρεσβείαις 
ἐχρημάτιζεν xal ἐπιστολὰς δήμοις xal ἄρχουσι xal βασιλεῦσιν 


2 δειλαία (8. acc.) P, «1εέλαια Va Boi, Aelia: Va lat, AiMa cum Dion. 
61, 19. 2 Mi. δ ὀρχήσατο. οἱ διὰ P cum Dione l. c., ἢ δεὰ Va. 6 post 
ἢ add. διὰ Va, om. P cum Dione l. c. 8 yeso. τῷ πρῶτον Va, τὸ 
πρῶτον Mi. 13 ἔχοντες. coni. Boi ad Dion. 62, 24, 2 p. 64. 14 uovoósióv 
P (Bo). 10 (10») βίον Miü. 17 βρετανικὸν P. Boi. 20 ἀκούεσθαι — 
ὁρᾶσϑαε Va e Dion. 61,7, 4 Mü. 228. τὴν ro) — ϑυγατέρα om. Va Mà. 
25 πᾶσαν (τὴν) Μὰ e Dion. 61, 9, 2. 26 eic Va. 21 λανθάνειν P, errat 
Wo 14. ἐσθῆσε Va, v. praef. c. I 1 extr. 28 αἰσχύνων» P, ὑβρίζων Va. 
80 ἀγρέππα P, Myginzé»n Va, corr. Wo l.c. e Dion. 61, 8, 2. 
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ἐπέστελλεν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἡ .4γριπηῖνα ἔπραττεν, ἄχρις οὗ 
ó Νέρων τὴν Σαβίνην ἠγάγετο. τότε γὰρ xal τὴν μητέρα ἐφό- 
γευσεν. αἰτίαν δὲ τῆς ἀνοσιουργίας τῆσδε γεγενῆσθαι Σαβῖναν 
γυναῖχα γένους ἐπιφανοῦς" ἧς ἐρασϑεὶς ὁ Νέρων πρῶτον μὲν av- 
τὴν πρὸς βίαν τοῦ ἀνδρὸς Ποπλίου ἀπήγαγεν" ἔπειτα σὺν ταῖς 
παλλαχίσιν τάττειν οὐχ ἀνασχόμενος, ἀλλὰ γαμετὴν ποιήσασϑαι 
διεγνωχὼς τὴν μὲν ᾿Αγριτιπῖναν ἀφαιρεῖται τιμήν, ΑἹὐγούσταν δὲ 
τὴν Σαβῖναν ἀποδείχνυσιν, ὡς ἐχ τούτου ἀνόσιόν τε xal μιαρώ- 
τατον ἔργον τὴν μητέρα αὐτοῦ μελετῆσαι. ὥσπερ γὰρ τὸν ϑεῖον 
αὐτῆς τὸν Κλαύδιον εἰς ἔρωτα φαρμαχείαις εἰσήγαγεν, οὕτω xal 10 
τὸν ἑαυτοῦ παῖδα ;rgóg τὴν τοιαύτην δυσσέβειαν παρέτρεψεν. 
ἀλλ᾽ ὅμως xal μετὰ τὰς τοιαύτας τιράξεις διαβληϑεῖσάν οἱ πρὸς 
τῆς Σαβίνης ᾿Ανιχήτῳ τινὶ τῶν σωματοφυλάχων πρὸς διαφϑορὰν 
ἐξέδοτο. οὗ γενομένου ἔγνω τε ἐχείνη xal ἀνεπήδησεν ἐχ τῆς χλί- 
γῆς τήν τε ἐσθῆτα περιερρήξατο xal τὴν γαστέρα γυμνώσασα, 15 
παῖε ἔφη ,ταύτην, ᾿Ανίχητε, ὅτε Νέρωνα £rexev." 

Kal τὰς περιττὰς μιαρίας προεγράψαμεν ἐκ τῆς ἱστορίας 
Δίωνος περέ τε τῆς μηιροχτονίας xal τοῦ Σπόρον τοῦ ἐρωμένου 
χαὶ τῶν λοιπῶν. 

24. Ὅτι διὰ τὸ μῖσος τὸ πρὸς Νέρωνα πολλοὶ τὰς φλέβας 3" 
ἀποτέμνοντες διεφϑείροντο. 

28. (94). Ὅτι Ὄϑων ὅ μετὰ Γάλβαν βασιλεύσας, γένους ἀσή- 
μου xal ἀφανοῦς Qv xal τὸν ἔμπροσϑεν βίον ἐξίτηλός τις καὶ τῷ 
Νέρωνε xarà τὸ τῆς ἐχδιαιτήσεως ὁμοιότροπον οἰχειότατος, ἔν 
γε μὴν τῇ βασιλείᾳ τὸν συνήϑη τοῦ βίον μετελθεῖν τρόπον οὐχ 2 
ἱκανὸς γέγονεν, πολέμων αὐτῷ χαλεπῶν εὐθὺς ἐχραγέντων. 

29. (97). Ὅτι Βιτέλλιος βασιλεύσας τραχέως τε χαὶ λίαν 


eot 


21 Hoc fragmentum omittit Mü (v. Boi III 156]. 28 Fr. 94 p. 516 s. 
[Suid. v. Ὄϑω»). 29 Fr.97 p. 571. [v. Boi III 158]. 
"z 
1 ἡ om. Mi. a»: | (s. spir. et acc.) P, Mygexz»n Va, v. δὰ p. 188, 30. 
3. 8 caBlra» P, corr. BW. 1 ἀ;ρέππα P, ᾿4;:ριππένης Va, corr. Boi. 
10 φαρμακεέασ | P, corr. Va. 13 avere. (8. spir) P, errat Wo 1. c. 


o 

15 x ἐρρήξατο P, corr. Va e Dion. 61,13, 5. 22 Ὅτι om. Suid. , 23 (oix) 
ὧν Joanni reddit B W; cf. Eutrop. 1, 11. 24 τὸ Va e &Suid., τὸν P. 
25 μετελϑεῖν transponit post σινήϑη Suid.; v. praef. c. II 1. 21 βασιλεὺς 
Ῥωμαίων, ὃ Γάλβαν διαδεξάμενος πᾶν αἶσχος — p. 185, 16 ἀπεσέωνυνε: Suid. 
v. Διτέλλιος; scd videtur Suidas et ca verba et quae affert v. ἀπετρύετο 
(p. 556, 171—557, 2) non ex eclogis Constantiniapnis de virtutibus et vitiis com- 
positis hausisse, sed descripsisse ex alio titulo Constantiniano, fortasse ex eo, quo 
περὲ παραδόξων agebatur. | 
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ἐπαχϑῶς ἡγεῖτο, xal πᾶν αἶσχος ἀναδεδεγμένος ἔν τε τοῖς ἄλλοις τοῖς 
xarà τὸν βίον xal οὐχ ἥχιστα τῷ γαστρὸς ἀχρατῶς τε xal ἀχορέστως 
ἔχειν. πολλάχις γὰρ οὐ μόνον τῆς ἡμέρας, ἀλλὰ xal τῆς νυχτὸς 
ἐσιτοποιεῖτο χαὶ παρὰ τὰς τῶν δείπνων παρασχευὰς τὰ πολυτελῆ 

5 τῶν δημοσίων ἀπετρώγετο. δέχα γὰρ δὴ μυριάδας σταϑμοῦ ἀρ- 
γυρίου ἐπὶ δισχιλίαις καὶ q' ἐς τὰ δεῖπνα δεδαπανηχέναι φασί, 
(συνεχῶς uiv xal ἀπλήστως ἐμφορούμενος), συνεχῶς δὲ ἅπαντα 
ἀπερευγόμενός τε xal ἐξεμῶν. ᾧ δὴ καὶ μόνῳ διεγένετο, ἐπεὶ ol y. eva 
γε σύσσιτοι αὐτοῦ xal πάνυ χαχῶς εἶχον. Βέβιος γοῦν Κρίσπος 

ι0 δεὰ νόσον χρόνου τινὸς ἀπολειφϑεὶς τοῦ συσσιτίου μάλα στωμύ- 
Aog ἔφη" ,,el μὴ ἐνενοσήχειν, ἀπωλόμην dv." ἐς τόδε τὸ δεῖπνον 
τοῦ Βιτελλίον ἐπίσημον γεγονὸς διαμνημονεύεταε᾽ xa9^ 6 φασὶ 
δίχα τῆς λοιπῆς ττολυτελείας δισχιλίους μὲν ἰχϑῦς, ἑπταχισχιλίους 
δὲ ὄρνεις ἐπὶ τὴν ϑοίνην παρενεχϑῆναι. ἐπήνει δὲ καὶ τὰ Νέ- 

15 ρωνος xal τὸν vexgóv τοῦ Νέρωνος ἐς χοῖλόν τινα xal ἀφανῆ τά- 
(ον χαταχείμενον ἀπεσέμνυνεν. 

90. (99). Ὅτι Βεσπασιανὸς οὕτως ἦν ἤπιος xal προσηνής, ὡς 
μηδὲ τὰς εἰς αὐτόν τε καὶ τὴν βασιλείαν γινομένας ἁμαρτέας πέρα 
τιμωρεῖσϑαε φυγῆς. τάς τε γὰρ ἀπεχϑείας xal τὰ προσχρούματα 

3 τῆς διανοίας ταχέως ἀπεσείετο xal σχώμματα ῥητόρων, ὕφ᾽ ὧν 
ἠφέετο, xal δήμων ἐς αὐτὸν ἀπορριπτούμενα χούφως τὸ xal γα- 
ληνῶς ἔφερεν" ἔς τε τὰς ἐντεύξεις χοινὸς xol δημοτιχὸς ὧν ἀπε- 
σχήνου μὲν ὡς τὰ πολλὰ τῶν βασιλέων. 


80 Fr.99 p. 5715 [Suid. v. Βεσπασιανδε}. 


2 ov; Ducra, κατὰ γαστρὸς Suid, 838. πολλάχες — 5 δηκοσέων ἀπετρύετο: 
Suid. v. ζρεῖτο, quem locum e nostro titulo excerptum esse veri simile est. 4 σῖτον 
roctro Suid. v. Βιτέλλιος Miü, v. Wo 148. καὶ παρὰ --- 5 δημοσέων ἀπετρύετο: Suid. 
v. ἀπετρύετο. 4 τῶν om. Suid. v. Βιτέλλιος. τὰ πολυτεζῆ) τὸ xoi? Suid. v. Βιτέλ- 
λιος et v. ἀπετρύετο Mü. ὅ ἀπετρύετο Suid. tribus locis citatis Má. σταϑκοῦ 


« 
om.Suid. 6. g P, φασί Boi, ἱστόρηται Suid. Mi. 1 συνεχῶς — ἐμφορούμενος 
e Suid. add. Va. 8 .ἀπερενούμενόσ P, ὀπερευγόμενός Suid., ἐξερευγόμενόε Ve. 
9 βύσσετοι P, corr. Va. — Vibius: Va lat, Βίβιος Mü, v. Dion. 65,2, 3. κρέσσον 
(tertium c i. τ.) P, corr. Va eSuid. 10 »só«cos. συμποσίου Suid. 11 ἀπολό. 
um. post τόδε add. γοῦν καὶ τὸ παρὰ τῷ ἀδελφῷ Suid. Va, δεῖπνον 


« 

(omisso τὸ) Va. 12 yeyovós. — e. — 14 ὄρεις Mi e Suid. 15 »ἐρωνοῦ 

(s. acc.), sed supra o rasura. ἀφανῆ, Υ-. praef. c. 1Π|1 ann. 1. 16 ἀπεοσέκνυνε 

Suid. Mü. post ἀπεσ. add. Mü ea quae sunt apud Suidam 1. c. p. 994, 4— 6. 
11 Βεσπασιανός, βασιλεὺς Ῥωμαίων. οὗτος xtA. Suid. 20 οκόμματα, 

21 δῆμον P, e Suid. corr. Va. γαδενῶσ. 226. ἀπεσχήνουμεν P, e Suid. corr. 

Va. 23 ὠεὶ ὡς Suid. 
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91. (102). Ὅτι Τίτος Οὐεσπασιανοῦ υἱὸς ἀνὴρ ἦν πᾶν ἀρετῆς 
συνειληφὼς γένος, ὡς τιρὸς ἁτιάντων ἔρως τὲ xal τρυφὴ τοῦ 
ϑνητοῦ προσαγορευϑῆναι γένους. εὐγλωττότατός τε γὰρ xal πολε- 
μιχώτατος xal μετριώτατος ἦν xal τῇ μὲν “ατίνων ἐπιχωρίῳ 
γλώττῃ πρὸς τὰς τῶν χοινῶν ἐχρῆτο διοιχήσεις, ποιήματα δὲ xal5 , 
τραγῳδίας Ἑλλάδι φωνῇ διεπονεῖτο. | 

32. (103). Ὅτε ἐπεὶ ἡρήχει τὰ Ἱεροσόλυμα ὁ Τίτος, Συρία τε 
πάσα xal Αἴγυπτος xal ὅσα τῇ Παλαιστίνῃ πρόσοιχα γένη ἐστε- 
φάνουν τὸν ἄνδρα, νιχητὴν ἀτιοχαλοῦντες. ὅ δὲ διωθεῖτο τοὺς 
στεφάνους, οὐχ αὐτὸς λέγων εἰργάσϑαι ταῦτα, Seg δὲ φήναντι 10. 
ὀργὴν ἐπιδεδωχέναι τὰς ἑαυτοῦ χεῖρας. οὕτως ἦν μέτριος xai 
σωφροσύνης μεστός. 

99. (106). Ὅτε “ομετιανὸς ὅ βασιλεὺς Ῥωμαίων, ἀδελφὸς 
Τίτου νεώτερος, Νέρωνι χαὶ Καλλιγούλᾳ καὶ Τιβερίῳ, τοῖς αἴσχιστα 
xal φαυλότατα προστᾶσι τῆς ἡγεμονίας, ἤπερ τῷ πατρὶ xal τῷ 15 

p.818 γα ἀδελζῷ προσεοιχὼς τὸν τρόπον. μετρίοις γὰρ δὴ τῆς ἀρχῆς 
προοιμίοις χρησάμενος εὐθὺς εἰς πλείονά τε xal ἄτοπα τῆς γνώ- 
μης ἐχπεέπτει μειονεχτήματα, πλεονεξίαν τε γοσῶν ἄμετρον xal 
ἀσέλγειαν ϑυμοῦ᾽ τε ἀχρατὴς ὧν xal ἀπαραίτητος ἐν ταῖς χολά- 
σεσιν φιλαπεχϑήμων τε xal φιλάργυρος εἰ xaí τις ἕτερος. ταχέως 20 
γοῦν τὸ πρὸς ἁτιάντων μῖσος ἐφειλχύσατο, ὡς τό τε τοῦ ἀδελφοῦ 
χαὶ τοῦ πατρὸς ἀποσβέσαι χλέος. σφαγαῖς τε γὰρ τῶν ἐπισήμων 
τῆς βουλῆς ἑχάστης ἡμέρας ἐμίαινε τὴν πόλιν τάς τε ἴσας τοῖς 
χρείττοσι μεταδιώχων τιμὰς οὐχ ὑπέμενεν ἑτέρων αὐτῷ γίνεσθαι 
χατὰ τὸ Καπιτώλιον ἀνδριάντων στάσιν * * « ἐχ χρυσοῦ τε χαὶ 25 
ἀργύρου πεποιημένων. ἀπείχετο δὲ οὐδὲ τοῦ τῶν συγγενῶν φό- 
vov, ἀλλ᾽ ἐπὶ πάντας τοὺς ἀφ᾽ αἵματος τὴν ἀνοσίαν ἤγαγεν δεξιάν, 
οὔτε ϑεοὺς ὁμογνίους οὔτε δίχην αἰδούμενος, ἀλλ᾽ ὅμοῦ τά τε 
ϑεῖα περιφρονῶν καὶ τὰ ἀνϑρώπινγα. 


81 Fr.102 p.578 [Suid. v. Τίτος). 82 Fr. 108 p. 578 |Suid. v. Τέτος Ἶ]. 
95 Fr. 106 p. 579 [Suid. v. Aoyeria»ds ?). 


1 Τίτος, βασιλεὺς "Pwuaiev, Οὐεσπασιανοῦ xrÀ. Suid. οὐεσπασιανοῦ P, 
errat TVo 15. 7» om. Suid. 2 προσ (s. acc.), sed πὶ. r. 9 πολεμεκό᾽τα- 
toc. 6 τραγωδέασ. 7 ἐπεὶ δὲ perixei κτλ. Suid. 9 ἀνακαλοῦντες Suid. 
98. rovotrgásovo. 10 εεργάσϑαε (s. spir. P, εἰργᾶσϑαε Va, e Suid. corr. 
Mà. 18 Or.et ó om. Suid. aoro po|uafo», sed evo pg l.r. 14 post 
Νέρωνε add. coni. «ἄλλον Mü. καλλιγούλα P Suid. codd. BV Va, Καλλιγόλα 
Suid, Χαλιγόλᾳ Mü. . 15 προστάσι. 17 τῆς om. Suid. 19 κολάσεσε Suid. 
Va. 21 τὸ (prius) om. Va.  ἐφειλήσατο P, e Suid. corr. Va. ὥστε Suid. 
22 τοῦ om. Va. 24 ὑπέμεινεν Suid. Mi. αὐτοῦ Suid. 25 xaxstóleos . 

s * «) ὃ add. Va. 26 ἀπέσχετο Mà. 27 ἤγαγε Suid. Va. 
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94. (111). Ὅτε Τραϊανὸς τοῖς Χριστιανοῖς ἀναχωχὴν τινα τῆς 
τιμωρίας παρέσχεν. οἱ γὰρ χατὰ καιρὸν ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων τὰς 
ἀρχὰς ὠνούμενοι πρὸς ϑεραπείαν τῶν τότε βασιλέων διαφόρους 
ἐπῆγον τοῖς Χριστιανοῖς χολάσεις. ὄὅϑεν xal Τιβεριανὸς ἡγεμο- 

5 γεύων τοῦ πρώτου Παλαιστίνων ἔϑνους ἀνήγαγεν αὐτῷ λέγων, ὡς 
οὐχ ἐπαρχεῖ λοιπὸν τοὺς Χριστιανοὺς φονεύειν, ἐχείνων αὐτομά- 
τως ἐπεισαγόντων ἑαυτοὺς τῇ χολάσει. ἐντεῦϑεν ὅ Toaiavóg 
πᾶσιν ἅμα τοῖς ὑπ᾽ αὐτὸν ἀπηγόρευσε τοῦ τιμωρεῖσϑαι τούτους. 

99. (113). Ὅτι ᾿«δριανὸς ἦν ἡδὺς μὲν ἐντυχεῖν, xal ἐπήνϑει 

τις αὐτῷ χάρις, τῇ τε «Τατίνων xal Ἑλλήνων ἄριστα γλώττῃ χρώ- 
μενος οὐ μὴν ἐπὶ πραότητι τρόπων ἄγαν ἐθαυμάζετο, περέ τε 
τὴν τῶν δημοσίων χρημάτων ἐστουδαχὼς ἄϑροισιν. 

96. (115). Ὅτι ᾿Αντωνῖνος ὁ βασιλεὺς ἄριστος ἦν καὶ μάλιστα 
Νουμᾷ χατὰ τὸ τῆς ἡγεμονίας ὁμοιότροπον ἄξιος παραβάλλεσϑαι, 

I5 χαϑάπερ δὴ Ῥωμύλῳ Τραϊανὸς ἐνομίσϑη παραπλήσιος. τόν τε 
γὰρ ἰδιώτην ὅ ᾿Αντωνῖνος ἄριστα xal ἐντιμότατα διετέλεσε βίον 
xal χατὰ τὴν ἡγεμονέαν ἀμείνων ἔδοξεν elvat xal σωφρονέστερος, p. 821 τὰ 
οὐδενὶ τραχὺς οὐδὲ φορτιχός, ἀλλὰ πρὸς ἅπαντας χρηστός τε καὶ 
ἤπιος ὦν. ἔν γε μὴν τοῖς πολεμιχοῖς τὴν ἀπὸ τοῦ δικαίου μᾶλλον 

Ὁ) ἢ τοῦ χερδαλέου δόξαν ϑηρώμενος φυλάττειν σώους ἤπερ εἰς μέ- 
γεϑος ἐχφέρειν τοὺς τῆς ἀρχῆς ἐγένωσχεν ἄνδρας dc ἔνε μάλιστα 
πλείστην τοῦ διχαίου ποιούμενος ἐπειμέλειαν, ταῖς τῶν δημοσίων 
ἐφιστὰς διοιχήσεσιν, τοὺς μὲν ἀγαϑοὺς τῶν ἡγεμόνων ταῖς παρ᾽ 
αὐτοῦ τιμαῖς ἀμειβόμενος, τούς γε μὴν φαύλους δίχα τινὸς τραχύ- 


84 Fr. 111 p. 5808. [Suid. v. Toaravdc?). 95 Fr. 118 p. 581 [Suid. v. 
"ópravóc p. 111, 1888. cf. Boi III 761). 36 Fr. 115 p. 5815s. [Suid. v. 24» 
t» Tvoc ?]. 


1 Οὗτος τοῖς κτΆ. Suid. 2 τῶν om. Suid. 8 τωντε (8. acc.) super- 
scripto t. — 8 éxgyógeve Suid. τεμωρεῖσϑαε ex τιμωρήσϑαε. Qui apud 
Suidam antecedit locus ex eclogis de virtutibus et vitiis petitis e Georgio Mo- 
nacho (v. p. 136, 30—137, 4) descriptus est, non ex Joanne, ut putat Müller L c. 


o 
9 Οὗτος ἦν Suid. αδρεαν (8. spir.) P, item in marginal. 10 γλώττῃ 


ἄρεστα Suid.; v. praef. c. II 1 extr. 11 πραότητε Mü. ἄγαν e Suid. 
add. BW, non magnam clementiae gloriam habuit: Eutrop. 8, 7, 2; v. praet. 
c. II 3. 18. 16 ἀντώνεος. 14 »ovua (8. acc. et spir.). 15 ἐνομκιέσ ϑη) 


ὥφϑη Suid. 16 xai e Suid. add. Va. 19 τὴν om. Suid. 20 εἴπερ P 
Suid. codd. AMed., ἢ εἴπερ Suid. codd. BE, corr. Va. 21 post ὀγένωσκεν 
excidisse aliquid suspicatur auctore Küstero Mà, scripturam traditam tuentur 
Bernhardyus et Wo 15s, 412 nowwuévovs Va. — 29 διοικήσεσε Svid. Va. 
τὴν -ἡγεριονέαν Suid. | | 
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τητος τῶν χοινῶν ἀπελαύνων πραγμάτων. Οὔκουν ὑπὸ τῶν ol- 
χείων μόνων, ἀλλ᾽ ἤδη xal τιρὸς τῶν ἀλλοφύλων ἐθαυμάζετο, ὡς 
τῶν προσοίχων τινὰς βαρβάρων τὰ ὅλα χατατιϑεμένους ἐπιτρέ- 
ποντάς τε τῷ βασιλεῖ τὰς δίχας διαλύεσθαι ταῖς ἐχείνου ψήφοις. 
αὐτὸς δὲ παρὰ τὸν ἰδιώτην βίον ττολύ τι πλῆϑος χρημάτων χεχτη- 5 
μένος ἐπειδὴ παρῆλθεν εἰς τὴν ἡγεμονίαν, τὴν μὲν ἑαυτοῦ περιου- 
σίαν εἴς τὲ τῶν στρατιωτῶν xal τῶν φίλων ἀπανάλωσε δωρεάς, 
τῶν δὲ δημοσίων ϑησαυρῶν πλῆϑος παντοδαπῶν ἀπέλειπε χρη- 
μάτων᾽ τὴν τε τοῦ Εὐσεβοῦς ἐπίχλησιν πρῶτος ἁπάντων τῶν αὐτο- 
χρατόρων éx τῆς τοῦ ἤϑους ἁπλότητος ἀπηνέγχατο. 1) 
394. (116). Ὅτι Mágxoc ἀνὴρ ὃν ἐχπλήττεσϑαι σιωπῇ μᾶλλον 
ἢ ἐπαινεῖν ῥᾷδιον, οὐδενὸς λόγου ταῖς τοῦ ἀνδρὸς ἀρεταῖς ἐξισου- 
μένου. éx πρώτης γὰρ 50m τῆς ἡλικίας εὐσταϑῆ τὲ xal ἡσύχιον 
βίον ὑποστησάμενος οὔτε κατὰ δέος οὔτε χαϑ᾽ ἡδονὴν τραπεὶς τὸ 
πρόσωπον ὥφϑη πώποτε. ἐπήνει δὲ τῶν φιλοσόφων τοὺς ἀπὸ 15 
τῆς Στοᾶς χαὶ ἦν ἄρα ἐχείνων μιμητὴς οὐ μόνον χατὰ τὴν τῶν 
διαιτημάτων ἐπιτήδευσιν, ἀλλὰ xal xarà τὴν τῶν μαϑημάτων 
σύλληψιν. οὕτω γοῦν éx νέας χομιδῇ τῆς ἡλιχίας ἐξέλαμπεν, ὡς 
πολλάκις τὸν ᾿Αδριανὸν ἐπὶ τοῦτον ἐθελῆσαι τὸν τῆς βασιλείας 
ἀγαγεῖν χλῆρον. ἐπεὶ δὲ ἔφϑασε τὸν Εὐσεβῆ πρότερον xarà vó- 20 
μον παῖδα ποιησάμενος, ἐχείνῳ μὲν τὴν ἑαυτοῦ διαδοχὴν ἐφύλαξεν, 


p. 822 Va τοῦτον δὲ συνοιχεῖν ἔγνω διὰ τῆς ἐπιγαμίας τῷ Εὐσεβεῖ, ὡς ἄν 


χατὰ τὴν τοῦ γένους διαδοχὴν ἐς τὴν ἡγεμονίαν παρέλθοι. τόν 
τε γοῦν ἰδιώτην βίον ἐν ἰσηγορίᾳ τοῖς πολλοῖς Ῥωμαίοις ἐβίω, 
οὐδὲν τῇ ἐσποιήσει τοῦ βασιλείου γένους ἀλλοιωϑείς. χαὶ ἐπεὶ 25 
παρῆλϑεν εἰς τὴν ἡγεμονίαν, χατὰ μοναρχίαν ἐξηγούμενος καὶ τὴν 
ἄχραν δυναστείαν χαρττούμενος πρὸς οὐδεμίαν ἀλαζονείαν ὑπήχϑη 


81 Fr. 116 p. 582 [Suid. v. Mágxosc?]. 


1 óvxov» (8. 800... 2. μόνον Suid. ἄλλω» P, e Suid. corr. Va; v. praef. 
c.118. ése e Suid. Va, ὦ P. 3. βαρβάρων», sed utrumque A i.r. 818. ὁπε- 
τρέποντάσ Tre P, errat Wo 16. — 4 τε om. Suid. 8 ro δὲ δημοσέῳ ϑησανρῷ 
Va. δὲ) τε Suid. ἀπέλιπε Suid. Va. 9595. ἐπέκλησιν dx τοῦ ἤϑους πρῶ- 


τος ἀπηνέγκατο Suid. ἈΦΘῥὅΟ τῶν» om. Mi. 11 δήάρκος, βασιλεὺς Ῥωκμαέων. 
ὃν xrÀ Suid. ΑΠἝΙ2 δξησουμιένονυ. 13 ἐκ πρώτης — 15 πώποτε: Suid. v. 
ὑποστησάμενος. 18 ἤδη e Suid. v. Mágxoc add. Mii, δὴ Suid. v. ὑποστησά- 


μενος. 15 ἐπήνεε Suid. Va, ἐπαινεῖ P, ἐπαένεε Suid. codd. VE. 16 4ó- 
ro» | rO» P, τῶν del. cum Suid. Va. 18 κομεδῆε P, κομιδῇ Suid. Va. 

ἐξέλααψεν Va. 21 παῖδα om. Suid. codd. ἐφύλαξε Suid. Va. 28 εἰς 
Suid.; v. praef. c. II 1. 24 δβέωι. 28 4enosjon Suid. Va, εὐποιήσει 
(5. spir) P (Suid. cod. V), δωποιήσεε Wo 16. βασελείον om. Suid. — — zeli) 
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πώποτε, ἀλλ᾽ ἦν ἐλεύϑερος μὲν xal δαψιλὴς ἐν τοῖς εὐεργετήμα- 
σιν, ἀγαθός τε xal μέτριος ἐν ταῖς τῶν ἐθνῶν διοιχήσεσιν. 

98. (120). Ὅτι ὁ Κόμοδος ὑττό τινος τύχης ἐλαυνόμενος éc 
τοσοῦτον μανίας xai παροινίας τρροὐχώρησεν, ὡς τὴν ἰδίαν προσης- 
γορίαν τιαραιτήσασϑαι Ἡραχλέα τὲ xal Διὸς υἱὸν ὀνομάζεσθαι" 
τοὺς τὲ μῆνας ἀφ᾽ ἑαυτοῦ φέρειν τὴν προσηγορίαν προσέταξεν 
οὕτως᾽ ᾿«(Ἵμαζόνιος, Κόμοδος, ,(1ὔγουστος, Ἡράχλειος, Ῥωμαῖος, 
Ὑπεραίρων, ᾿Ανίχητος, Εὐσεβής, Εὐτυχής, “Τούχιος, Αἴλιος, ““ὐρή- 
λιος. ἀποδυσάμενός τε τὸ Ῥωμαίων σχῇμα λεοντῆν ὑπεστρώννυτο 
10 xal ῥόπαλον ἐπεφέρετο" οὕτω τε ϑηρίοις xal ἀνθρώποις δημοσίᾳ 

ἐμονομάχει, εὐστόχως τε xarà τὸ ἀληϑὲς ἀχοντίζων xal παρὰ 
πάντων, ὡς εἰπεῖν, ϑαυμαζόμενος. ἐπειδὰν δὲ εἰς τεολλὴν μεαει- 
qovíay ἐτράτιῃ, στάντας ἀφειδῶς τοὺς ἀϑλίους xal λελωβημένους 
ἄνδρας εἰς τὸ ϑέατρον συναγαγὼν δραχοντοειδῇ τέ τινὰ πτεριϑεὶς 
18 ἐχ τῶν γονάτων ὑφάσματα ὡς γίγαντας τῷ ῥοτάλῳ κατειργάσατο. 
χαϑεύδων δὲ ἐν τοῖς μονομαχείοις, ἐκεῖϑεν ἐς τὰς πανηγύρεις χαὶ 
ἑορτὰς τιρὸς τῆς συγχλήτου βουλῆς ὑπαντώμενος éx πάντων μὲν 
χαχῶς διεβάλλετο, ὥστε xal τὴν Π]αρχίαν, ἣν εἶχε τῶν παλλαχῶν 
τιμιωτάτην, χαταγνῶναι αὐτοῦ xal ἀπαγορεῦσαι τοῖς πραττομέ- 
3» γοις. ττολλοὶ δὲ xal ἄλλοι ἱκέτευον αὐτὸν μηδὲν ἀνάξιον τῆς βα- 
σιλείας ποιεῖν. 
99. (123). Ὅτι Ἰουλιανὸς ὅ ὕπατος ὅ ὠνησάμενος τὴν βασι- 
λείαν ἐπεὶ παρῆλθεν εἰς τὴν ἀρχήν, εὐθέως τρυφαῖς xal χραιπά- 
λαις ἐσχόλαξε, τῇ μὲν τῶν δημοσίων ἐπιμελείᾳ ῥᾳϑύμως προσφε- 


e 


δ ρόμενος, εἰς δὲ τὸ ἁβροδίαιτον ἐπιδιδοὺς ἑαυτόν. εὑρίσχετο δὲ p. ez v 


x«l τοὺς στρατιώτας ψευσάμενος" οὔτε γὰρ οἴχοϑεν ἦν αὐτῷ το- 
σαῦτα χρήματα, χαὶ οἱ δημόσιοι ϑησαυροὶ ἐχεχένωντο ὑπὸ Κομό- 
δου. ἐχ ταύτης τῆς αἰτίας οἵ τε στρατιῶται ἠγανάχτουν, xal ὁ 
ὄῆμος ἐν τοῖς ϑεάτροις ἐν χαταφρονγήσει αὐτὸν ἐποίει. 


38 Fr. 120 p. 584 8. (Suid. v. Κόμοδος; cf. Me 2198. et Boi III 162). 
39 Fr. 123 p. 556 [Suid. v. 7ουλεανός p. 1012, 17 ss., cf. Me 224). 


1 ἐλευϑέρεος Va. 2 ve P, δὲ Suid. Ya. διοικήσεσε Suid. 8 Kóuo- 
δος, βασιλεὺς Pouatov* ὃς ὑπό κτλ. Suid. 5 re] δὲ Suid. 6 rds προση- 
γορέας Suid. λ΄“, τὴν προσηγορέαν P, sed « i.r. — 8 avorálio (a. spir. et acc.) 
9 lcovtzj» Suid, ἀεοντη.. P. 10 ϑηρέοες Suid., ϑηρέοε « « P. δηκοσέα. 
11 ἐμονομάχεε, sed εἰ ἷ. 1. τὸ om. Suid. 12 ὡς εἰπεῖν om. Suid. 19 ἐτρά- 
"tei, Bed.» i. r. 14. 25 ἐς Suid.; v. praef. c. 1I 1. 15. 18 τῶν om. Suid. 
15 φάσματα Suid. 16 δὲ] γὰρ Mi. 16s. καὶ ἑορτὰς om. Suid. 19 τὰ 
πραττόμενα Suid. 22 Ὅτε om. Suid. o alterum om: Suid. 28 κρεπά- 
λαισ | P, e Suid. corr. Va. 24 ῥαϑύμος Va. 20 olxewÜsv. | 29 ἐν τῷ 
ϑεάτρῳ B&uid. qi 7 
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40. (125). Οὗτος ὁ Σεβῆρος τὸ μὲν γένος -digvc, ἐς δὲ πραγ- 
μάτων διοίχησιν γενναῖος ἅμα xal ϑυμοειδής, σχληρῷ τε βίῳ xal 
τραχεῖ ἐνειϑισμένος, πόνοις τε ἀνέχων" ῥᾷστα, νοῆσαί τε ταχὺς 
χαὶ τὸ νοηϑὲν ἐπιτελέσαι ὀξύς. 

41 (129). Ὅτι Σεβῆρος μετὰ τὸ εἰσελϑεῖν εἰς τὰ βασίλεια τῶν ὃ 
“λβίνου φίλων ἐπὶ τῆς συγκλήτου χατηγόρει γράμματά τε αὐτῶν 
xal ἐλέγχους προσέφερεν" ἄλλας τε ἄλλοις ἐπιφέρων αἰτίας παν- 
τας τοὺς ἐξέχοντας τότε τῆς συγχλήτου χαὶ τῶν χατὰ ἔϑνη πλούτῳ 
[τε] ἢ γένει ὑπερέχοντας διέφϑειρε. πάνυ δὲ ἦν αὐτῷ xal τὸ 
φελόχρυσον, ὡς ὑπερβάλλειν τὰ πλεονεχτήματα τῆς ἀνδρείας. 1) 

42. (132). Ὅτι ἐπὶ ᾿Αντωνίνου τοῦ υἱοῦ Σεβήρου πρὸς τοῖς 
ἄλλοις χαχοῖς xal ταῖς μιαιφονίαις xal οἱ στρατιῶται τοῦ βιαζεσϑαί 
τε xal ἅρπαζειν λαβόντες ἐξουσίαν οὐχέτι xat^ οὐδὲν διεχρίνοντο. 
τοιαῦτα δὲ πττράττων ὑπό τε τῶν ἔργων ἐλαυνόμενος xal πρὸς τὴν 
ἐν τῇ πόλει διατριβὴν ἀπεχϑῶς ἔχων ἀπεδήμει τῆς Ῥώμης, ὡς 15 
δὴ xal τὰ στρατό:τεδα διοιχήσων xal τὰ £r ἐποψόμενος. ἐπεὶ 
δὲ τὸν Ἴστρον χατέλαβεν, καὶ τοὺς ἐχεῖσε Γερμανοὺς ἐφιλοποιή- 
σατο, ὡς xal συμμάχους παρ᾽ αὐτῶν λαβεῖν xal τοῦ σώματος 
φρουροὺς xal ταῖς φορεσέαις αὐτῶν χρῆσϑαιε. οὕτω τε xal ὑπὸ 
τῶν βαρβάρων xal ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν ἠγαπᾶτο, κοινὸς ὧν πρὸς ?» 
ἅπαντας, ὡς συστρατιώτης μᾶλλον ἢ βασιλεὲς παρ᾽ αὐτῶν λεγό- 
μενος * * *. ἐπεὶ δὲ xal εἰς τὴν Mazeóov(ar ἀφίχετο, εὐθέως τε 
᾿“λέξανδρον ἑαυτὸν ὠνόμασεν᾽ ἐχεῖϑέν τε εἰς Πέργαμον παρεγένετο 
χαὶ ἐπὶ τὸν ᾿Αχιλλέως τάφον᾽ xal στεφάνοις χοσμήσας xal ἄνϑεσι 


40 Fr. 125 p. 586 [Suid. v. Σεβῆρος p. 101, θ 88., ef. Me 225). 
41 Fr. 129 p. 588 [Suid. v. «Σεβῆρος p. 101, 10 ss, cf. Me 221). 
42 Fr. 132 p. 5898. (cf. Me 232 s.). 


1 ὁ Σεβῆρος et μὲν om. Suid. post γέρος add. ἦ» Suid. Va. λέβασ 


P, e Suid. corr. Va. δὲ om. Suid. 2s. καὶ πόνοις τε ἀνέχων ῥᾷστα καὶ 
σκληρῷ Bíq καὶ τραχεῖ ἐνειϑισμένος: Suid. v. ἀνέχει p. 421,18. 8 πόνοισ P 
Suid. v. ds£yz et Suid. cod. Med. v. Σεβῆξρος: πόνοις Va Mi. ἀντέχων 


Joanni reddit ex Herodian. 2, 9, 2 Hemsterhusius: 5 Οὗτος μετὰ xvÀ, Suid. 
* προέφερεν Mü auctore Bernhardyo. ἄλλοις ἐπιφέρων Va. e Suid., ἄλλοι ἐπὶ 
φέρων (sed ante 4 aliquid erasum) P. 8 τῶν P Suid. codd. AVEMed. Me, 
τοὺς Pa. 9 re xai Suid. Va, τε ἢ P, τε del. Wo 11 coll. Herodian. 8, 8, 7. 

11 Mvrontros, βασιλεὺς Poualov, 0 Xefroov. πρὸς τοῖς — p. 191, 208. τὸν 
Νεῖλον φοινεχϑῆναι: Suid. v. Myrovtvos!. 12 με eigoría:c. 13 τὰ om. 
Suid. 15 rf om. Suid. 17 κατέλαβε Suid. Va. [19 xai post re om. Mii. 
21 post αὐτῶ» add. za/pes ex Herodian. 4, 7, 6 Ya. 22 * e *] χαίρειν 
σπροσεποιεῖτο Herodian. l.c. — 4c Suid.; v. praef. c. Π1. εὐϑέως ve om. Buid. 
28 παραγεγόνεε Suid. 24 κοσμιέσασ. 
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τὸν ἸΑχιλλέα ἐμιμεῖτο. xal διὰ τῆς 2folag xal τῶν ἄλλων ἐϑνῶν 
εἰς ᾿Αντιόχειαν ἀφίχοτο καὶ διατρέψας χρόνον τινὰ ἐπὶ τὴν ᾿4λεξάν- 
ὄρειαν ἐστέλλετο, πρόφασιν ποιούμενος ποϑεῖν τὴν ᾿Αλεξάνδρου 
«óÀwy. ὡς δὲ εἰσήλασεν ἐν αὐτῇ σὺν παντὶ τῷ στρατῷ, ὑπεδέχϑη 
ταρὰ τῶν ᾿Αλεξανδρέων ὡς οὔπω τις βασιλέων πρότερον. καὶ 
ἐλθὼν εἰς τὸ ᾿Αλεξάνδρου μνῆμα τὴν τε χλαμύδα, ἣν ἐφόρει, καὶ 
τὸν δαχτύλιον χαὶ τὴν ζώνην χαὶ εἴ τι πολυτελὲς περιελόμενος 
ἐπέϑηχε τῇ ἐχείνου σορῷ. ὅ δὲ δῆμος ὁρῶν ὑπερέχαιρεν παννυχί- 
ἕων τε xai éográ-cv, οὐχ εἰδὼς τὴν τούτου λανϑάνουσαν γνώμην. 
ἔγνω γὰρ ἐν τῇ Ῥώμῃ, ὡς ὅτι πολλὰ εἰς αὐτόν τε xal τὴν μητέρα 
ἀπέσχωψαν. ὀργίλος τε ὧν φύσει Ó ᾿Αντωνῖνος ὡς εἶδε πᾶσαν 
τὴν πόλιν πλήϑους μεγίστου πετληρωμένην, διὰ προγράμματος 
τὴν vtolaíav εἴς τι πεδίον χελεύει συνελϑεῖν, φήσας εἰς τὴν 
.Ἵλεξανδρου τιμὴν φάλαγγα βούλεσθαι συστήσασϑαι. ταύταις αὖ- 


»100 ταῖς ὑποσχέσεσι :τεισϑέντες οἱ νέοι συνῆλθον ἅμα γονεῦσι 


χαὶ ἀδελφοῖς συνηδομένοις αὐτῶν ταῖς ἐλπίσιν. ὅ δὲ ᾿Αντωνῖνος 
ὡς εἶδεν αὐτοὺς ἑστῶτας στιχηδόν, αὐτὸς μὲν ὑπεξῆλθε μεϑ᾽ ἧς 
εἶχε φρουρᾶς, τοὺς δὲ στρατιώτας ἐπαφῆχεν χαὶ πᾶσαν τὴν ἐν 
μέσῳ νεολαέαν συνέχοψεν. οὐχ ὀλίγοι δὲ xal τῶν στρατιωτῶν 
ἀπώλοντο. τοσοῦτος δὲ ἐγένετο φόνος, ὡς xal πάντα τὸν Νεῖλον 
ὑπὸ τοῦ αἵματος φοινιχϑῆναι. τοιαῦτά τινα ἐργασάμενος πάλιν 


εἰς ᾿Αντιόχειαν ἀφίχετο. xal μετὰ τὸ ψεύσασϑαι τὸν γάμον τοῦ 


Code. οὐδ» 


Παρϑυαίου διέτριβεν ἐν τῇ Mecororauíe, ἡνιοχείαις xal. ϑηρίων 
σχολάζων σφαγαῖς, δύο τοὺς στρατοπέδων ἐπάρχους ἔχων ἅμα, 


ὑ Αδυέντιον zal Παχρῖνον᾽ ὅ μὲν γὰρ στρατιωτιχός, Ó δὲ λογικός. 


διὸ xal πολλάχις ἀπέσχωπτε τὸν Π]αγρῖνον, ὧς διαίτῃ ἐλευϑερίῳ 
χρώμενον. 


43. (137). Ὅτι ᾿Αντωνῖνος ὅ νέος μετὰ τὸ ἀναγορευϑῆναι βα- ν».89 ve 


48 Fr. 197 p. 592 [cf. Me 231 s. 


1 dyiMa, 4 ὡσδεεὶ (ecl. τ.) σήλασεν. ἐσήλασε» Suid.; v. praef. L c. 
ὑπεδέχϑη, sed. 25 i. r. 8 cpó» om. Suid. ἔχαιρεν Suid., ὑπερέχαερε M. 
8 zar. — 9 dopr. om. Suid. 8 zarvytton P, corr. Va. 10 ἐν τῇ Por 
om. Suid. “ἧς om. Suid. ἐς Suid.; v. praef. ]. c. 11—12 ἀπέσκωψαν. 
διὰ δὲ προγράμματος cet. Suid. 11 4gj/4»o. — 11. 16 ἀντωνένοσ.ς 13 weo- 
λαιαν (8. acc.) Βοᾶ a; i. r. 14 βούλεσϑαε om. Suid. 14 ταύταις — 20 ἀπώλοντο) 
ol δὲ συνῆλθον ἀ;αϑαῖς ἐλπίσε, στιχηδὸν δὲ ἑστῶτας ἐδὼν αὐτὸς μὲν ἐξῆλϑεν, 
ἐπαφῆκε δὲ τοὺς στρατιώτας καὶ πάντας ovréxoyay Suid. 18 τὴν om. Va, 
add. P M&. — 20 dore Suid. xai πάντα om. Suid. — 21 ὑπὸ τοῦ αἵματοῦ 
om. Suid. ^ gon"z25ra, desin. Suid. — 24 δύω P, corr. BW. 25 ἀδυέντιον 
P, “δουέντιον Va, Móosevtoy (immo 240overro») Mü coll. Herodian. 4, 12, 1. 

28. p. 192, 20 d» rw*4roo, ed p. 199, 8. dyrorsTroc. 
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σιλέα ἐν Κικομηδείᾳ ὦν é ξεβάκχχευεν, ἐνδύμασίέ τε ξένοις χρώμενος 
xal ὑπὸ τυμπάνοις xal αὐλοῖς προερχόμενος τὴν γὰρ Ῥωμαϊχὴν 
πᾶσαν ἐσθῆτα ἐμυσάττετο. ἡ δὲ ΠΙαῖσα ταῦτα ὁρῶσα πάνυ 
ἤσχαλλε ττείϑειν τε ἐπειρᾶτο μεταμφιάσασϑαι τὴν Pouaix)v στο- 
λὴν μέλλοντα εἰς τὴν πόλιν χαὶ εἰς τὴν σύγχλητον ἐσελεύσεσϑαι. 
ὁ δὲ χαταφρονήσας τῶν ὑπὸ τῆς πρεσβύτιδος λεχϑέντων, μηδὲ 
ἄλλῳ τινὶ πεισϑείς (οὐδὲ γὰρ προσίετο εἰ μὴ τοὺς ὁμοιοτρόπους 
τε χαὶ χόλαχας αὐτοῦ τῶν ἁμαρτημάτων) δούς τε τὰς συνήϑεις 
τῷ δήμῳ νομὰς ἐπὶ τῇ τῆς βασιλείας διαδοχῇ φιλοτίμους τε ézt- 
τελέσας ϑέας νεών τε μέγιστον χατασχευάσας ἕχάστοτε προϊὼν 10 
ἑχατόμβας ἔϑυε χαὶ περὶ τοὺς βωμοὺς ἐχόρευεν ὑπὸ παντοδαποῖς 
ἦχοις ὀργάνων. περιειστήχει δὲ πᾶσα ἡ σύγχλητος xal τὸ ἱππι- 
χὸν τάγμα ἐν ϑεάτρου σχήματι. ὅμως δὲ χαίτοι χορεύειν ἀεὶ xai 
ἱερουργεῖν δοχῶν πλείστους ἀπέχτειγνεν τῶν ἐνδόξων, διαβληϑέν- 
τας αὐτῴ ὡς σχώπτοντας αὐτοῦ τὸν βίον. 15 

Ὁ αὐτὸς νεὼν μέγιστον ἐν τῷ τιροαστείῳ χατασχευάσας τούς 
τε ϑεοὺς αὐτοὺς ἐπὶ ἅρματι χρυσῷ καὶ λευχοῖς ἐξαξζύγοις ἵπποις ἀνα- 
βιβάσας αὐτός τε ἡνιόχει καὶ πάντες οἱ Ῥωμαῖοι μετὰ παντοδαπῆς 
δᾳδουχίας xal ἀνθέων προεπόμπευον. dg δὲ ἐν τῷ ναῷ ἱδρύϑησαν, 
ἀναβὰς ὁ Ἀντωνῖνος ἐπὶ πύργου ἐρρίτετει τοῖς ὄχλοις ἐχπώματα 20 
χρυσᾶ xal ἀργυρᾶ ἐσθῆτας τε καὶ ὀθόνας παντοδαπὰς ζῶά τε 
πάντα ὅσα ἥμερα πλὴν χοίρων" πολλοὶ δὲ xal ἐν ταῖς ἁρπαγαῖς 
διεφϑείροντο. αὐτὸς δ᾽ ἑωρᾶτο πολλάκις ὀρχούμενος, ἡνιοχῶν, 
προΐει τὲ ὑπογραφόμενος τοὺς ὀφθαλμοὺς xal τὰς παρειὰς ἐρυ- 
ϑαίνων, φύσει τὲ τιρόσωπον ὡραῖον ὑβρίζων βαφαῖς ἀσχήμοσιν. 25 
ὁρῶσα δὲ ταῦτα ἡ ΠΙαῖσα ὑποπτεύουσά τε τοὺς στρατιώτας 
ἀπαρέσχεσϑαι πείϑει αὐτὸν ϑέσϑαι υἱόν. 

44. (138). Ὅτι ἡ ΠΙαμαία τὸν υἱὸν αὐτῆς ᾿Αλέξανδρον ἀπῆγε 

44 Fr. 138 p. 592 (cf. Me 238]. 

2 ante ὑπὸ om. xai Va. τυμπάνουσ xai αὐλουσ (s. acc.) P, ex Herodian. 
5, 5, 4 corr. Va. 8 ἐσθῆτα Va, v. praef. c. 11 extr. — 4«oa (8. acc.) P, Maroa 
Va, Μαισὰ Mü, v. ad vs. 26. 4 μεταμφιέσασϑαε Mü cx Herodian. 5, 5, 5. 
5 μᾶλλοντα P, corr. ex Herodian. l. c. Va. καὶ eis) καὶ ἐς Mü. 8 αὐτοῦ Va, 
αὑτοῦ Mii, | αὐτωῦ P. 10 ἑχάστο (o Í. r.) τε. 11 ἑκατόωνασ. 14 irpovo- 
yetv, sed. εἰ 1. r. 15 σχόπτοντασ. 17 αὐτοὺσ P (v. Herodian. 5, 6, 6), αὐτοῦ 
Va. 188. παντοδαποὺσ δαδουχέασ P, ex Herodian. 5, 6, 8 corr. Va. 19 προσε- 
πόμπενον P, corr. Va. ἐδρύσϑησα»ν Mi. 20 πύργον Va. 21 ἐσϑῆτας 
Va, v. praef. c. I 1 extr. 23 δὲ ὁρᾶτο (sed inter » et o supra lineam rasura! 
P, δ᾽ ἑωρᾶτο Va, δὲ ἑωρᾶτο Mi. 24 προήει. 25 προσώπων ὡραέων P, 
ex Herodian. 5,6, 10 corr. Va. 226 μέσα P, Μαῖσα Va, Moicà Mü, v. ad va. 8. 
28 καμαια (8. acc). 28 ἥτις ἀπῆγε τῶν αἰσχρῶν — p. 193, 12 διὰ τοῦτο ἐμε- 
σάττοντο αὐτόν: Suid. v. υ4λέξανδρος ó Μαμαίας p. 203, 188. 
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μὲν τῶν αἰσχρῶν xal ἀτιρεγεῶν τοῖς βασιλεῦσιν ἔργων διδασχάλους p. 880 τὰ 


τὲ πάσης παιδείας λάϑρα μετεπέμτιετο παλαίστραις τε xal τοῖς 
ἀνδρῶν γυμνασίοις * * «, ἐφ᾽ οἷς ᾿Αντωνῖνος ἤσχαλλε καὶ μετε- 
γίνωσχε τούς τε διδασχάλους ἀτιεσόβει. ἐς τοσοῦτον δὲ ἐξώχειλεν, 
ὡς δὴ πάντα τὰ ἀπὸ τῆς σχηνῆς χαὶ τῶν δημοσίων ϑεάτρων 
μεταγαγεῖν ἐπὶ τὰς μεγίστας ἀρχὰς xal τοῖς μὲν στρατοπέδοις 
ἔταρχον ἐπιστῆσαι ὀρχηστὴν τινα γεγονότα᾽ τῆς τε τῶν ἱππέων 
ὑποστάσεως προέστησεν ἡνίοχον τοῖς τε δούλοις αὐτοῦ χαὶ ἀπε- 
λευϑέροις τὰς τῶν μεγίστων ἐϑνῶν ἐξουσίας ἐνεχείριζεν. πάντων 
δὲ οὕτως τῶν πάλαι δοχούντων «σεμνῶν ἐς ὕβριν xal παροινίαν 
ἐχβεβαχχευμένων, ol τε ἄλλοι πάντες ἄνϑρωποι xal μάλιστα ol 
στρατιῶται ἤχϑοντο. ἐμυσάττοντο δὲ αὐτὸν ὁρῶντες τὸ μὲν πρό- 
σωπον χαλλωπιξόμενον, περιδεραίοις (δὲ) χρυσοῖς καὶ ἐσϑῆσιν 
ἁπαλαῖς ἀνάνδρως χγοσμούμενον. ἐπιρρεπεστέρας τοίνυν τὰς γνώ- 
μας τρὸς τὸν .Αλέξανδρον εἶχον. 


45. (140). Ὅτι ᾿4λέξανδρος ὁ Πϊαμαίας σὺν τῇ μητρὶ ἄρξας. 


ὑπ᾽ ἐχείνῃ τὰ πάντα διῴχει, ἥτις πανταχόϑεν ἐφρούρει τὴν ἀρχήν. 
διχάξειν τε οὖν αὐτὸν ἔπειϑεν ἐπὶ πλεῖστον, ὡς ἂν ἐν τούτοιρ 
ἀσχολούμενος μὴ ἔχοι καιρὸν εἰς τὸ ἐπιτηδεύειν τε τῶν ἁμαρτη- 
μάτων. ὑττῆρχε δὲ αὐτῷ xal φυσικὸν ἦϑος πρᾶον xal ἥμερον εἴς 
τε τὸ qiÀdvOowzrov πάνυ ἐπιρρεπές. ἐς τεσσαρεσχαιδέχατον οὖν 
ἐλάσας ἔτος τῆς βασιλείας ἀναιμωτὶ ἦρξε, καίτοι τινῶν μεγίσταις 
αἰτίαις ὑποπεσόντων, ὡς μετὰ τὴν Maoxov τελευτὴν τὴν βασιλείαν 
ϑαυμάξειν ᾿Αλεξάνδρου. ἡτιᾶτο δὲ χαὶ τὴν μητέρα χαὶ πάνυ 


ἡ ἤσχαλλεν ὁρῶν αὐτὴν οὖσαν φιλοχρήματον xal πολλὰ ἐξ ἐπηρειῶν 


ϑησαυρίζουσαν. πολλὰ δὲ ἠναγχάζετο ὑ:τ᾽ αὐτῆς πράττειν" ἦρχε 
γὰρ αὐτοῦ ὑπερβαλλόντως ἡ μήτηρ. 


45 Fr.140 p. 593 (Suid. v. “4λέξατδρος ὁ λαμ αέας p. 202, 18---208,1, cf. Me240). 
1 διδασκάλου P, δεδασκάλους Suid. Herodian. 5, 7, 5 Va. 2 8. ὅ δὲ πα- 


λαΐστραες τε καὶ γυμνασίοις ἔχαερε Suid.; v. praef. c. II 2. 2 παλαέστρασ 
P, ex Herodian. l. c. corr. Va. 8 κα «] ex Herodian. l. c. add. εὔϑεζεν 
Va. ἐφ᾽ — μετεγέγωσκε om. Suid. μετεγέγνωσκε Mü. 4 τούς Te) xai 


τοὺς Suid. — 5 óc à» P vulgo, ὡς δὴ Suid. BW. πάντας τοὺς Va, v. ad 
p. 194, 8. 6 τὰς ἀρχὰς τὰς μεγέστας Suid. 6 καὶ τοῖς --- 12 ἤχϑοντο om. 
Suid. 7 ὀρχιστήν. 95. πάντων δὲ ex Herodian. 5, 8, 1 Va, παντασδε 
(8. acc.) P. 13 δὲ ex Herodian. l. c. add. BW, τε Va, περεδεραέοισ | xpvoote 
P. ἐσϑῆσιν Va, praef. c. I 1 extr. 16 Ὅτε om. Suid. 17 τὰ om. Suid. 
19. 20 ἐς Suid.; v. praef. c. II 1. 20 πράον P, πρᾷον Suid. Va. 21 reo- 


σαρισκαιδεκατον (B. acc.). 21s. οὖν ἔτος ἄρξας τῆς Suid.; v. praef. L c. 
25 φιλοχρήματον οὖσαν Suid., sed v. Herodian. 6, 1, 8 et cf. praef. 1l. c. 
26 πολλὰ δὲ P, errat Wo 18. ὑπ᾽ αὐτῆς ἠναγκάξετο Suid. 
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46. (142). Or. Ma&inivog παραλαβὼν τὴν ἀρχὴν πολλὴν τὴν 
μεταβολὴν ἐποιήσατο, τραχύτατα χαὶ μετὰ πολλοῦ φόβου τῇ ἐξου- 
σίᾳ χρώμενος" ἔχ τε ἡμέρου βασιλείας εἰς τυραννίδος ὠμότητα 

p. 883 Va μεταγαγεῖν πάντα ἐπειρᾶτο. φύσει δὲ ἦν τὸ ἦϑος ὥσπερ xal τὸ 
γένος βάρβαρος, τὸ τε φονιχὸν πάτριον ἔχων. εὐθέως οὖν τούς 
τε φίλους πάντας, ol συνῆσαν τῷ «λεξανδρῳ σύνεδροί τε ὑπὸ 
τῆς συγκλήτου ἐπιλεχϑέντες, ἀπεσχευάσατο, μόνος εἶναι βουλόμε- 
γος ἐν τῷ στρατῷ καὶ μηδὲν αὐτῷ παρεῖναι ἐχ συνειδήσεως εὐ- 
γενοῦς. πλείστους δὲ αὐτῶν xal ἀπέχτεινεν ἐπιβουλὰς ὑποπτεύων. 
τόν τὲ γὰρ lMáyvov xal τοὺς σὺν αὐτῷῴ διὰ τὴν πρὸς Γερμα- 
γοὺς νομισϑεῖσαν προδοσίαν ἀνεῖλεν᾽ εἴχετο γὰρ τῆς πρὸς αὖὐ- 
τοὺς μάχης. 

47. (144). Ὅτι xal ἀποστάσεις ἐγίνοντο ἐπὶ Π]αξιμίνου. ἔτι 
γὰρ εἰς τραχύτητα μᾶλλον xal ὠμότητα ἠχόνησαν τὴν τοῦ Maii- 
μένου ψυχὴν xal πρότερον οὕτω τιεφυχυῖαν. ἦν δὲ xal τὴν ὄψιν 15 
φοβερώτατος χαὶ μέγιστος τὸ σῶμα. 

48. (145). Ὅτι ἐπὶ Π]αξιμίνου πολλή τις ἦν περὶ τοὺς ὑπη- 
χόους ἀπανϑρωπία xal φόνοι πολλοί ἀνεσείσϑη γὰρ πᾶσα ἡ 
Ῥωμαίων πολιτεία συχοφάνταις τε xal δούλοις ἐχδοϑεῖσα. ἐχά- 
στης γοῦν ἡμέρας ἦν ἰδεῖν τοὺς χϑὲς πλουσίους μεταιτοῦντας᾽ 50 
τοσαύτη τις ἦν τῆς τυραννίδος ἡ φιλοχρηματία. πολλοὶ δὲ xal 
φυγαῖς xal ϑανάτοις ἐζημιοῦντο. xal ἐφ᾽ ὅσον μὲν οὖν εἰς τοὺς 
xaJ' ἕνα ταῦτα ἐπράττετο, οὐ πάνυ τι τοῖς δήμοις ἔμελεν" τὰ γὰρ 
τῶν εὐδαιμονεῖν δοχούντων ἢ πλουσίων πταίσματα πρὸς τῶν 
ὄχλων οὐ μόνον ἀμελεῖται, ἀλλά τινας τῶν χαχοήϑων xal φαύλων 25 
ἔσϑ᾽ ὅτε xal εὐφραίνει τῷ φϑόνῳ. ἐττεὶ δὲ ὅ Ma&ipivog τοὺς 
πλείστους τῶν ἐνδόξων οἴχων εἰς πενίαν περιστήσας φήϑη μετ- 
ελϑεῖν εἰς τὰ δημόσια, καὶ εἴ τινα χρήματα ἦν πολιτιχὰ χαὶ εἰς 


Qt 


) 


46 Fr. 142 p. 594 [cf. Me 248). 41 Fr. 144 p. 594 [cf. Me 244). 
48 Fr. 145 p. 5946. [cf. Me 244]. 


1 Μαξιμῖνος, βασιλεὺς Ῥωωαίων. οὗτος παραλαβὼν xrÀ. — 9 ὑποπτεύων: 
Suid. v. Ma£E,ztvos!, 71 βυυλόμενος “μόνος εἶναε Suid , sed v. Herodian. 7, 1,8 
et cf. praef. c. I1 1. 8 μηδένα Suid. Máü, v. ad p. 193, 5. εὐγενούσ P 
(Suid. codd. ABVE), εὐγενῆ Suid. edd. post Küsterum. 9 post εὐγενοῦς ex 
Herodian. 7, 1, 3 add. κρεέττονα Mü. 18 ἀπὸ στάσεεσ P... 14 μαξέμου P, corr. 
Va. 15 οὕτω pro αὐτῶε ex Herodian. 7, 1, 12 Va, otros coni. BW; v. 
praef. c. III 1 ann. 1. 16 τὸ, sed o i. r. 11 ἦν Va pro ἣν. 20 4δεῖν. 
Va pro ἐστινδιῖν (v. Herodian. 7, 8, 31, ἐσιδεῖν coni. Me. 22 gv7aio, sed 
at ir. καὶ glterum del. Mü. 2428 ἔωελλεν P, ἔμελε Va. 24 εὐδοκιιεῖν Va. 
26 4nei δὲ Va pro ἐπειδὴ (v. Herodian. 7, 8, 5). 21 παραστήσασ P, ex 
Herodian. L c. corr. Va. 28 εἰ τινα P, errat Wo 18. 


Google 


ex Joanne Antiocheno (fr. 142—162). . 195 


εὐθηνίας ἢ νομὰς τῶν δημοτῶν ἠϑροισμένα, εἰς ἑαυτὸν μετήγαγε 
γαῶν τε ἀναϑήματα xal ἀγάλματα πόλεων xal εἴ τε χαλλώπισμα 
ἦν ἐχωνεύετο (ὅπερ μάλιστα τοὺς δήμους ἐλύπει πένϑος τε δη- 
μόσιον ἐνεποίει, δίχα μάχης ὄψις πολιορχίας, ὥς τινας τῶν δη- 
suot» xal ἐς χεῖρας ἐλϑεῖν) ἐντεῦϑεν μάλιστα αἱ ψυχαὶ τῶν 
ἁπάντων ἀπηρέσχοντο, οὗ τε στρατιῶται ὠνειδίζοντο, ὡς δὴ δι᾽ p. 8x γε 
αὐτοὺς ταῦτα πράττοντος αξιμίνου. αἰτίαε μὲν οὖν αὗται slg 
μῖσος καὶ ἀπόστασιν ἅπαντας παρώξυνον. 
49. (149). Ὅτι Ζέχιος ὁ Ῥωμαίων βασιλεὺς Φιλίππου διά- 
ιὸ δοχος βασιλικῷ ϑεσπίσματι τοὺς τὰ Χριστιανῶν δοξάζοντας ἐϑα- 
γάτου χαὶ τοὺς οὐ ϑεοὺς προσχυνεῖν ἠνάγχαζεν. 

50. (155). Ὅτι -digrAtavóg ὅ βασιλεὺς τὰ πολέμια δεινῶς ἦν 
ἠσχημένος, ἀχάϑεχτος δὲ spl τὴν γνώμην xal πολὺ πρὸς ὠμό- 
τητα ῥέπων. τῶν τε xarà πόλιν ἐπισήμων ϑανάτῳ πολλοὺς ἐζη- 

15 μίωσεν ὑπὸ Ζηνοβίας ἐλεγχϑέντας, χαλεπός τις καὶ φονιχὸς ὑπάρ- 
χων χαὶ μᾶλλον ἀναγχαῖος στρατηγὸς ἤπερ αἱρετὸς βασιλεύς, ἐν 
ταντὶὲ δὲ χαιρῷ δυσχερὴς xal ἀπρόσιτος, ὡς μηδὲ τοῦ τῶν ol- 
χείων αἵματος διαμεῖναε χαϑαρός" τὴν γὰρ τοῦ παιδὸς γαμετὴν 
xal ἀνέγχλητον διεχρήσατο. τοῦ δὲ τῶν στρατιωτῶν τάγματος xol 

X τῶν ἐξιτήλων xal διαλελυμένων ἡϑῶν ὡς ἐπίπαν γενναῖος ἐπανορ- 
ϑωτὴς ἦν. | 

51. (162). Ὅτι Καρῖνος ó τοῦ Κάρου υἱὸς βασιλεύσας πρᾶγμα 
μὲν εἰς χοινὸν ὄφελος φέρον οὐδὲν εἰργάσατο, τρυφῇ δὲ καὶ ἐχδε- 
διητημένῳ βίῳ τὰ xa9' ἑαυτὸν παραδοὺς παρανάλωμα τῆς τρυ- 

25 φῆῖς ἐποιεῖτο φόνους οὐδὲν ἠδιχηχότων ἀνϑρώπων xatd τι προσχε- 
χρουχέναι νομισϑέντων αὐτῷ, βαρυνομένων δὲ πάντων ἐπὶ τῇ 


49 Fr. 149 p. 598 [Suid. v. “7ἐκεοεῖ. 50 Fr. 155 p. 599 [Suid. v. 4ὑρη- 
Àiavós)]. 91 Fr. 162 p. 600 s. [Suid. v. Kagisos p. 76, 18 68]. 


1 ἡϑροισμένα, v. ad p. 174,20. 9 ἐλύπει. Sed e& ir. 4 ὄψειστ. 5 ec 
Mi. T πράττοντασ P. ex Herodian. 7, 3,6 corr. Va. μαξιμένου rasura 
corr. ex μαξέμένου. 9 Ὅτι et ὁ om Suid. post 4:40. add. ὅς Suid. 
11 post προσκυν». add. 9£4or rac Mü, sed τοὺς οὐ ϑεοὺς » falsos deos. ἠνάγκαζε 


o 
Suid. Va. 12 Avrorarde, βασιλεὺς Ῥωμαίων, τὰ xrÀ, Suid. αυρηλιαν 
(4. spir. et acc.) P, item in marginal. ἦν om. Suid. 18 πολλὺ sed v i. r. 
15 ἐλεχϑέντασ P et Suid. codd. AB. 17 xai góà |. τοῦ om. Suid. τον 
IS. acc.) ro» accentu super e eraso. — 20 ££irüo. 208. ἦν ἐπανορϑωτήρ' 


Suid. 22 Οὗτος ὁ Kagtroc βασιλεύσας xrÀ. Suid. 25 ἐς Suid. φέρων. 

. ὁ Maxgivos (sic) ὁ βασελεὺς τρυφῇ καὶ — 25 ἀνϑρώπων: Suid. v. παρανά- 
λωμα. 28 ἐκδεδιητημένωε., 26 αὐτῶε, sed s i.r. post αὐτῷ comma 
. ponit BW. E 
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πιχρᾷ τυραννίδε συναγαμιχϑείσῃ νεότητι, xal πάντα ἐχμελῶς xai 
δέχα λογισμοῦ πράττοντος. 

62. (165). Ὅτι ZioxAqvuavóc μνήμῃ καὶ ὀργῇ τῶν περὶ τὴν 
ἀρχὴν νεωτερισϑέντων περὶ τὴν ἴγυπτον, οὐ μετρίως οὐδὲ ἡμέ- 
quc τῷ χρατεῖν ἀπεχρήσατο, ἀλλὰ προγραφαῖς τε xal φόνοις τῶν 
ἐπισήμων μιαίνων ἐπῆλθε τὴν “ἴϊγυτιτον. ὅτε δὴ xal τὰ περὶ 
χημέας ἀργύρου xal χρυσοῦ τοῖς παλαιοῖς αὐτῶν γεγραμμένα βι- 
βλία διερευνησάμενος ἔχαυσε πρὸς τὸ μηχέτι πλοῦτον «Τἰγυπτίοις 
ἐχ τῆς τοιαύτης περιγίνεσθαι τέχνης μηδὲ χρημάτων αὐτοὺς ϑαρ- 
ροῦντας περιουσίᾳ τοῦ λοιποῦ Ῥωμαίοις ἀνταίρειν. 

ΖΔιοκλητιανὸς μὲν ποιχέλος τις καὶ πανοῦργος ἦν, τῷ δὲ λίαν 

p. 837 γα συνετῷ xal ὀξεῖ τῆς γνώμης ἐτιεχάλυπτε πολλάχις τὰ τῆς οἰχείας 
φύσεως ἐλαττώματα, πᾶσαν σχληρὰν πρᾶξιν ἑτέροις ἀνατιϑείς. 
ἐπιμελὴς δὲ ὅμως χαὶ ταχὺς ἐν ταῖς τῶν πραχτέων ἐπιβολαῖς καὶ 
“τολλὰ τῶν τῆς βασιλικῆς ϑεραπείας ἐπὶ τὸ αὐθαδέστερον παρὰ 
τὰ καϑεστηχότα Ῥωμαίοις πάτρια μετεσχεύασεν. 

53. (166). Ὅτι Ἑρχούλιος xai δίχα παντὸς προχαλύμματος 
ἄγριός τε ἦν καὶ τυραννιχός, τὸ τῆς οἰχείας γνώμης τραχὺ τῷ 
χαταπληχτιχῷ τοῦ προσώτιου παραδηλῶν. τῇ γοῦν ἑαυτοῦ φύσει 
παντάπασιν ἐνδιδοὺς xal τῷ “ιοχλητιανῷ πρὸς ἅπαν ἄτοπόν τε 
xal σχληρὸν βούλευμα ἑχούσιος ὑπουργὸς χαϑίστατο. 

54. (168). Ὅτι Κωνστάντιος ὅ ἀπὸ Καίσαρος βασιλεύσας μετὰ 
τὴν διαχλήρωσιν αἀτιοχρῆν ἡγούμενος τὴν τε τοῦ “4ὐγούστου xai 
αὐτοκράτορος ἐπίχλησιν τῆς τε Ἰταλίας xal “Πιβύης éxovoloc 
ἀπέστη τῷ συνάρχοντι, τὸ εὔδαιμον οὐχ ἐν μεγέϑει ἀρχῆς ἀλλ᾽ 
ἐν τῷ ἡσύχῳ τὲ xal ἀπράγμονε ϑέμενος. ἀνὴρ ἄριστος xal δη- 


52 Fr. 165 p. 6018. [Suid. v. δΔεοκλητεανός p. 1882, 19 sg). 
53 Fr. 166 p. 602 (Suid. v. 'EgxovAsoc]. 54 Fr. 168 p. 602. 


2 πράττοντος P Suid, cum ille .. ageret: Va lat, ngarrovog Va. — post 
πράττοντος excidisse Ζήτει ἐν τοῖς περὲ ἀρετῆς xal κακέας alucinatur Mü. 
8 Οὗτος d ἄνους καὶ μισόχρειστος μνήμῃ xrÀ. Suid. 8.88. Ὅτι διὰ τὰ νεωτερι- 
σθϑέντα “ἰγυπτέοις “Ποκλητιανῷ τούτοις ἀντημέρως καὶ φονικῶς ἐχρήσατο. ὅτε 
δὴ — 10 ἀνταέρει»: Suid. v. χημεία 3, 5 τῷ Suid. Va, τὸ P. 71 χημέασ P 
Va, χημδέας Suid. vv. Zfox2griavóe, qrnucta', qnueta?. x0. xai ἀρ». Suid. v. 
χημεέα 3. 18. ἧς τὰ βιβλέα διερευνησάμενος à “Πιοκλητιανὸς ἕκανσεν: Suid. v. 
xnusta ". 9 περεγένεσϑαε (sed a« i. τ.) P, προσγένεσϑαι Suid. v. χημεία3, 
“ηδὲ Suid. utroque loco, μὴδε P, μήτε Va. 11 4.oxá. uà») ἦν δὲ τὸ Ἶϑϑος 
Suid. ἣν om. Suid. 12 ὀξεε | (8. acc), sed ef i.r. 14 ἐπιμελεῖσ. 
16 μετεοκεύασεν Suid. Va, μετεσκέσασεν P. 17 'Ερκούλιος. οὗτος καὶ xr. 
Suid. 19 ἑαύτοῦ. 21 ὑπούργοσ P, ὑπουργὸς Suid. BW, ὑποῦργοε Va. 
25 evdaíuo» (8. spir.). 


Google. 


c 


aei 
«5 


e» 


ex Joanne Antiocheno (fr. 162—170). 197 


μοτιχὸς διαφερόντως τὸν τρόπον xal τοὺς μὲν τῶν ἐδιωτῶν olxovg 
περιέπων τὰς δὲ τῶν βασιλείων ϑησαυρῶν αὐξήσεις οὐ σφόδρα 
διὰ σπουδῆς ἄγων. βέλτιον γάρ οἱ εἶναι ἐδόχει τὰς δημοσίας 
χορηγέας ἐν ταῖς τῶν ὑπηγόων περιουσίαις ἔχειν τὸ βέβαιον, ἢ 
5v:0 ἕν γλεῖϑρον τῶν ἁπάντων χαταχεχλεῖσϑαι πλοῦτον. οὕτω δὲ 
ἄρα μέτριός τις ἦν xai λιτὸς ἔς τε τὰ ἄλλα καὶ ἐς τὴν xaJ" 
ἡμέραν τοῦ βίου δίαιταν, ὡς μηδὲ χοῖλον ἄργυρον ἐς πλῆϑος 
χεχτῆσϑαι μηδὲ ἕτερόν τι πρὸς τρυφὴν βλέπον, ἀλλὰ παρὰ τὰς 
ἱερὰς xal δημοτελεῖς εὐφροσύνας τῷ τῶν ἰδιωτῶν ἀργύρῳ xal 
|! στρωμναῖς χοσμεῖν τὰ βασίλεια, ὅϑεν xal Παῦπερ ὠνομάζετο. 
ἐποίει γὰρ δὴ πολλὴν τὴν ἐπ᾽ αὐτὸν τῶν ἀρχομένων εὔνοιαν ὅ 
τε οἰκεῖος τρόπος πρὸς τὸ βέλτιστον xal ὠφελιμώτατον ἠσχημέ- - 
voc xal οὐχ ἥχιστα ἡ τῶν ἔμπροσϑεν ἡγησαμένων φύσις, ἀσμένως 
τῶν Γαλατῶν (τήν τε ὕποπτον “ιοχλητιανοῦ σύνεσιν χαὶ τὴν 
i5 ]αξιμιανοῦ ὠμότητα ἐννοούντων) τοὺς αὐχένας ὑποχλινάντων τῇ 
τούτου πραότητι. 
δῦ. (170). Ὅτι (Κωνσταντῖνος, ὥς φησιν. οὗτος ὅ ᾿Ιωάννης, p. 88 γε 
τῆς ἀδελφῆς τὸν υἱὸν Κομμόδης διαφϑείρει δόλῳ καὶ τῶν φίλων 
πολλοὺς χαὶ ἐπιτηδείων. διὸ δὴ τὰ πρῶτα δόξας ἄριστος εἶναι 
X βασιλεὺς xal τοῖς ἐπαινετοῖς τῶν αὐτογρατόρων ἄξιος παραβαλ- 
λεσϑαι, μετ᾽ ὀλίγον τοῖς εἰρημένοις μειονεχτήμασιν πρὸς τὸ χεῖ- 
ρον τῆς δόξης μεταβέβληχεν, χαίτοι τῆς φύσεως αὐτὸν xal τῶν, 
ὅσα παρὰ τοῦ δαιμονίου φοιτᾶν ἀνθρώποις εἴωϑεν, ἄριστον 
ἀναμφιβόλως ἀποφαινόντων. οὐ γὰρ εἰπεῖν, ὅπόσαι τῆς Ψυχῆς 
δ τε xal τοῦ σώματος διέλαμπον ἀρεταὶ τὸν ἄνδρα, τὴν éx τῶν 


55 Fr. 170 p. 608. 


2 βασιλειῶν. 5 TOv P BW, τὸν vulgo. 58. Obro δὲ ἦν doa μέτριος — 
S κεκτῆσϑαε: Suid. v. κοῖλον, quem locum indicavit BW. 5 otro, P (unde 
licet conicere οὕτως, v. praef. c. III 1 ann. 1), οὕτω Suid. vulgo. 6 τες om. 
Suid. ἕς τε — 1 δέαιταν om. Suid. 1 διαίτα». οὕτως ἐχαλεῖτο Kev- 
στάντιος ὅ πατὴρ Κωνοταντένου τυῦ μεγάλον διὰ τὸ λιτῶς διαιτᾶσϑαε, de — 
10 τὰ βασίλεια: Suid. v. Παῦπερ, quem locum indicavit BW. 7 μηδὲ Suid. 
utroque loco BW, μήτε Ῥ vulgo. ἄρυγυρον. εἰς Suid. utroque loco; v. 


praef. c. II 1. 18. κεχτῆσϑαι εἰς πλῆϑος Suid. v. Παῦπερ. 8 κεκτῆσϑαι 
Suid. Va, 5 κτῆσϑαε P. “ηδ᾽ Suid. παρὰ P Suid. codd. optimi, περὶ 
Bernhardyus apud Suidam cum cod. *V. 10 ixóoues Suid. παϊῦπερ P 
(Suid Mà, παύπερ Va. 14 rà» Va pro τὴν. 16 πρᾳότητε Mà. 
H 

11 ωνσταντῖεος add. Va. φ. — 18 ante τῆς repetit ὡς P, del. Va. — 24 post 
γὰρ add. ῥάδιον Va, sed videtur ἔστε esse silentio supplendum. tvyye P, 
corr. Va. . 
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πολεμιχῶν ἔργων δόξαν μεταδιώχοντα xal παρὰ τὰς μάχας τύχῃ 


. t€ ὁμοῦ δεξιωτάτῃ xal τῶν στρατηγιχῶν ἐτιιστήμῃ οὐ μείονι 


p. 841 Va 


χρώμενον. οὐ yàg ἐν τοῖς ἐμφυλίοις πολέμοις μόνοις περιῆν τῶν 
ἐναντίων, ἀλλὰ xal μετὰ τούτους Σχύϑαις πολλάχις προσττολεμήσας 
ὑποχύψαι τούτους ἠνάγχασεν ἔς τε σπτονδῶν αἴτησιν χαταφυγεῖν. ὧν 
μεταδοὺς καὶ οὐχ ἀ:τοχρησάμενος τοῖς προτερήμασι μεγίστας παρὰ 
τοῖς βαρβάροις ἔϑνεσι δικαιοσύνης τε xal ἰσχύος μνήμας ἀλεέλει- 
γεν. ἔχαιρε δὲ ἀνέχαϑεν ἐλευϑερίοις μαϑήμασιν καὶ ἐν ἐτεαίνῳ 
παιδείαν ἐποιεῖτο χαὶ λόγους. δίχαιόν γε μὴν ἐξ ἁπάντων ἔρωτα 


ϑηρώμενος ἐτύγχανε τῆς σπουδῆς τῷ δεξιῷ τε τῆς φύσεως xai 


περὶ τὰς δωρεὰς δαψιλεῖ. ὡς γὰρ δὴ πρός τινας τῶν γνωρίμων 
ὑπούλως τε xal οὐχ ὑγιῶς ἔσχεν, οὕτως ἄρα πρὸς τοὺς πολλοὺς 
βέβαιος ὥφϑη καὶ τειστότατος, οὐδένα χαιρὸν παρεὶς οὐδὲ ἀττολι- 
πών τι φροντίδος, ὡς δυνατωτέρους τε χρήμασι xal λαμπροτέρους 
ταῖς τύχαις ἀποφαίνειν τοὺς ἐπετηδείους. 

86. (172). Ὅτι Κώνστας ὅ παῖς τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
χρόνον τινὰ προὔστῃ τῆς ἡγεμονίας ὀρϑῶς. τὸ δὲ τελευταῖον 
ἀτόπους νοσῶν ἐπιϑυμίας xal φέλων ὁμιλίαις οὐχ ὑγιαινούσαις 
χρώμενος πρὸς βαρύτατα χατηνέχϑη μειονεχτήματα, δι᾿ ἃ δὴ φορ- 


τιχὸς τοῖς τῶν ἐθνῶν ἐποίχοις καὶ οὐ πρὸς ϑυμοῦ τοῖς στρατιώ-᾿ 


ταις ἦν. 

δή. (172). Ὅτι καὶ ἐν τοῖς οἴχοε διαιτήμασιν οὐχ ἐπαινετὸς γέ- 
γονεν, ἐν δὲ δὴ τοῖς ἐπὶ τῶν στρατοπέδων ἄριστος ὡς τὸ πολὺ xal 
εὐτυχέστατος τοῖς τε στρατιωτιχοῖς τέλεσιν ἐν παντὶ φοβερὸς τῷ 
βίῳ, καίπερ ἐς οὐδεμίαν πώττοτε προαχϑεὶς ἀπηνῆ τε xal σχληρὰν 
τῶν ἁμαρτανομένων χόλασιν. Κωνσταντιός γε μὴν ἐναντίαν ταῖς 
εἰρημέναις εἰλήχει τύχην, ἄριστος μὲν ὧν τὰ πσιολιτιχά, οὐ δεξιῷ 
δὲ παρὰ τὰς μάχας δαέμονι χρώμενος. 

ὅ8. (173). Ὅτι Βετρανέων ὅ ἐν Ἰλλυριοῖς ἀναγορευϑεὶς βασι- 
λεὺς πρὸς μαχρὸν ἤδη γῆρας ἐληλαχὼς ἐμπειρίας τε χαὶ τύχης 
£yexa τῆς ἐν τοῖς στρατηγιχοῖς ἀνὴρ δεδοχιμασμένος xal ἀρχαῖος 
τὸ ἦϑος τῷ τε χοινῷ xal δημοτικῷ τῶν τρότων προσαγόμενος 


56 Fr.172 p.603&. — 57 ΕἸ. 112 p. 694. δὅ8 Fr. 118 p. 694. 


1 ἔργων om. Va. 8 χρωεένωε P, corr. Va. 4 προσ (8. acc.) πολεμη- 
cao (8. acc.), sed η i. r. 58. τῶν βαρβάρων ἐξαέτησιν σπονδῶν noimoausroy, 
ὧν --- 1 ἀπέλιπε ὀόξαν: Suid. v. ἀποχρησάμενος. θ xai om. Suid. πμεγέστηω 
Suid. 7 ἔϑνεσε om. Suid. τε — pus)ua€ 0m. Suid. ἀπέλειπεν P, ἀπέ.- 
λιπεν Va, ἀπέλιπε (ἀπέλειπε codd. AC) δόξαν Suid. 9 ἀόγοισ P, corr. Va, 
15 τῆσ τύχησ P, corr. Va. ἀποφαήνειν P, ἀποφαίνοε Va. — 24 post ve add, 
γὰρ Mi. 29 ἀνογορενϑεισ (8. acc.), sed «e i. r. 31 τῆς Va pro τοῖσ. 
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τὸ ὑπήχοον" πλὴν ὅσον παιδείας γε παντάπασιν ἀμαϑῶς τε xal 
ἀμυήτως ἔχων, ὡς μηδὲ τὰ πρῶτα παρὰ τοῖς γραμματισταῖς ἐχ- 
μεμαϑηχὼς στοιχεῖα, ἀλλὰ xal τούτων ἐν γήρᾳ xal μόλις παρὰ 
τὸν χαιρὸν τῆς βασιλείας τὴν γνῶσιν παρειληφώς. 

ὅ9. (175). Ὅτι Κωνστάντιος ὁ παῖς τοῦ μεγάλου Κωνσταν- 

τένου μόνος τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς ἁπάσης καταστὰς βαρὺς ἦν τοῖς 
μὴ βουλομένοις τὰ ᾿ρείον φρονεῖν, ποικίλαις τε τιμωρίαις αἰχί- 
c0» ἄνδρας τε xal γυναῖχας. xal ξέναι παρὰ τὰς Ἑλλήνων χολά- 
σεις ὑττὸ τῶν χριστιανίζειν λεγόντων ἐγένοντο. 
ι 60. (175). Ὅτε Κωνστάντιος ἀνὴρ ἦν ἤπιός τε καὶ γαληνὸς 
τὸν τρόπον xal τοῖς φίλοις τε xal οἰχείοις ἐς τὰ μάλιστα πιστός" 
ἀπό T€ τῆς τοῦ ἤϑους πραότητος xai ταῖς οἰκείαις τῶν γυναιχῶν 
πέρα τοῦ μετρίου χεχαρισμένος. 

61. (179). Ὅτι Ἰουλιανὸς ó μισόϑεος xal μισόχριστος διανυχ- 
τεέρεύων λόγους συνέγραψεν xai τούτους ézxl τῆς συγκλήτου βου- 
λῆς ἐπεδείχνυτο. ἐτίμα δὲ xal τοὺς περὶ παιδείαν ἀσχολουμένους, - 
μάλιστα τοὺς φιλοσοφίαν ἐτεαγγελλομένους. ταῦτα αὐτοῦ ἀσχοῦν- 
toc οἱ τῶν ἐπαρχιῶν ἄρχοντες λαμβάνειν τὰ τῶν «Χριστιανῶν p. 842 Τὰ 
βουλόμενοι τολλοὺς τιμωρίαις ὑπέβαλλον. xal ὅ μὲν Ἰουλιανὸς 
" zat ἀρχὰς τοῖς προσιοῦσιν ἤπιος Qv οὐχ ὁμοίως τότε διεγίνετο, 

ἀλλὰ »"τολλὰ τῶν τιραττομένων ὑπὸ τῶν. ἑλληνίζειν δοχούντων 
- καρεώρα. χαέ ποτε Χριστιανοὺς ἐχώλυσεν Ἑλληνιχῆς παιδείας 

μεταλαμβάνειν xal τιρὸς τὴν βασιλικὴν δορυφορίαν στρατεύεσϑαι. 

ἐν οἷς ἦν Ἰοβιανός τε xal Βαλεντινιανὸς xai Οὐάλης, οἱ μετ᾽ ad- 
3 τὸν βασιλεύσαντες. ἐπεὶ δὲ εἶχε τῆς ἐπὶ Πέρσας ὁδοῦ, διὰ τὲ τῆς 
“Ασίας ἐπὶ Συρίαν καὶ τὴν ᾿Αντιόχου διελϑὼν πόλιν πλεῖστα παρὰ 
τῶν Χριστιανῶν ἐττορίσατο χρήματα᾽ xal μιχροῦ δεῖν χατὰ τοῦ 
δήμου διεγερϑεὶς ὡς εἰς αὐτὸν ἀποσχώψαντος ὑπὸ Σαλουστίου 
τοῦ τῶν τιραιτωρίων ἐπάρχονυ παρεκλήϑη. 

62. (180). Ὅτι φησὶν ὅ ᾿Ιωάννης οὑτοσὶ περὶ τοῦ παραβάτου 
Ἰουλιανοῦ, ὡς μόνος τὸ Ῥωμαϊχὸν χαλῶς διῴχησεν ἀνώρϑωσέ τε 
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59 Fr. 155 p. 604. 60 Fr. 175 p. 604. 61 Fr. 179 p. 605 &. 
62 Fr. 180 p. 606. 


2 ἀωνήτωσ P, errat Wo 19. μὴδε. 9 dd Ῥ Mi, dua Va. 6 βαροὶσ. 


o 
10 τε om. Δ.  'yah. 12 πρᾳότητος Mü. —— 14 μισόχριστοσ, sed alterum 
cd. r. 18 ἐπαρῶν Mü.  — 20 διεγένετο Mi. 21 ἐλληνέζειν |, 8ed. εἰ Lr. 
23 δορυφοῤίαν, sed opv i.r. 26 πλεέστα, Bed ec i.r. 2421 vov 8. 806. 29 τοῦ 


H 
pro τῶν Va. 580 φ. 


Go gle 


p. 845 Fa 


200 Excerpta de virtutibus et vitiis . 


αὐτό, EL μὴ εἰς ἐναντίωσιν τὰ éx τοῦ δαιμονίου χατέστη". πάσης 
γὰρ παιδείας τά τε Ῥωμαίων, οὐχ ἥχιστα δὲ καὶ Ἑλληνίδα γλῶτ- 
ταν ἐς ἄχρον συνειλήφει, ὀξὺς μὲν ὧν συνιδεῖν τὸ πραχτέον, 
ἑτοιμότερος δὲ τοῦτο ἐξαγγεῖλαέ τε xal ἑρμηνεῦσαι, μνήμην τε 
ἁπάντων βεβαίαν ἔχων, σοφὸς μὲν τὰ οὐράνια, ἔμφρων δὲ τὰ ἀν- 
ϑρώπινα. πρὸς δὲ τοὺς φίλους μεγαλόφρων τε καὶ ἐλευϑέριος 
πλὴν ὅσον οὐχ ἐξητασμένος οὐδὲ ἀχριβὴς ἦν ἐν ταῖς τούτων χτή- 
σεσιν τὸν ἁρμόζοντα τοιῴδε βασιλεῖ τρόπτον. ἐγένοντο γοῦν τινες 
οἱ μῶμον τῇ τοῦ ἀνδρὸς δόξῃ τοῖς ἑαυτῶν ἀνέϑεσαν μειονεχτή- 
μασιν, πολλὰ τῶν ἀλλοτρέων λαμβάνοντες τιροφάσει τῆς Ἑλληνι- 
χῆς δοχήσεως, οὐ μόνον ἀγνοοῦντος τοῦ βασιλέως, ἀλλὰ xal χωλύ- 
οντος. τοῖς γε μὴν τῶν ἐθνῶν ἐποίκοις τὰ τῶν δασμῶν χαϑ᾽ 
ὅσον ἠδύνατο χαϑήρει μέτρα χαὶ τὸ δημοτιχὸν χαὶ χοινὸν τοῦ 
ἤϑους πρὸς ἅπαντας ὁμοίως τοὺς ὑπηχόους ἐξέφερεν, χρημάτων 
μὲν ἀϑροίσεως ὀλίγα πεφροντιχώς, δόξης τε ἐπιϑυμητιχῶς v6 xal 
ἀχορέστως ἔχων, ὡς πολλάχις xal τὸ μέτρον ὑπερβαένειν ταῖς ἐγ- 
χειρήσεσιν. ἐβέβλαπτο δὲ μόνον περὶ τὴν τοῦ σωτῆρος «Χριστοῦ 
δόξαν ἐναντίως ἔχων xal ἐνιστάμενος τοῖς τὰ Χριστιανῶν μετιοῦσι 
δόγματα, οὐ μὴν ὥστε ὠμὸν ἢ φονιχὸν ἐργάσασθαι πώποτε. 


συνελόντε δὲ εἰπεῖν DMágxq ᾿Αντωνίνῳ τιροσόμοιος ἦν, ὃν δὴ xai 3 


ζηλοῦν ὡς ἐπέπαν ἐσπούδαζεν. 

63. (181). Ὅτι "Iofiavóg ὅ βασιλεὺς Ρωμαίων ó μετὰ Ἰουλια- 
γὸν ἄρξας τῇ τοῦ πατρὸς μᾶλλον ἤτιερ τῇ οἰκείᾳ δόξῃ τοῖς περὶ 
τὸ στρατόπεδον ἔγνωστο. ὃς ἡνίχα Ἰουλιανὸς αἵρεσιν τοῖς στρα- 


τευομένοις ἐτίϑει, ϑύειν ἢ ἀτιοστρατεύεσϑαι, μᾶλλον τὴν ζώνην ? 


ἀποϑέσθϑαι ἐβούλετο. ἐλθὼν δὲ εἰς Νίσιβιν πόλιν πολυάνϑρω- 
πον xal εὐδαίμονα δύο μόνων ἡμερῶν ἐνδιατρίψας αὐτῇ ὅσατερ 
εἶχε χρήματα χατηνάλωσεν, τοῖς ἐν αὐτῇ χατοιχοῦσιν μηδενὸς με- 


ταδοὺς ἢ λόγου φιλανθρώπου ἢ πράξεως ἀγαϑῆς" νυχτός τε 


68 Fr. 181 p. 606 s. 
1 ἐς Va. — 2 ἰκιστα (s. spir.. ἐλληνέδε P, corr. Va. 4 ἐτοιμότεροσδε, 


o 

sed σδὲε i. r. 7 οὐκοξησταμεν P, corr. Va. | 9 o( Va. 12 δεσμιῶν P, corr. 
Va. 15 δόξης τέ P, δόξης δὲ Va. 16 ἐγχειρήσεσε Va invito P, v. ad p. 55, 5. 
19 post φονεκόν add. τε Mii. 20 συνελώντε. "vtosrío Mi. 24 Οὗτος 
μετὰ "lovliasóy. ἤρξεν᾽" ὃς — p. 201,8 ἠφάνιξζεν: Suid. v. Ἰοβιωνός p. 999, 18 ss. 
26 ἐς Suid.; v. praef. c. 111. N/o«gi» Suid. Va, σιβην (8. acc.) P. 27 δύο 
Suid. BW, δόω P Va. μόνον Suid. (v. ad p.158, 2), «μονῶν Mi. 28 xa- 
raráloocs Suid. ἐν αὐτῷ om. Suid. δνοικοῦσε Suid. — 29 »vxróc — p. 201, 8 
διέσωσεν om. Suid. E 
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ὑπεχώρησε χαίρειν αὐτῇ πολλὰ φράσας, ὥσπερ ἐχϑρῷ xal νεχρῷ 
σώματι μηδὲ δάχρυον ἐτιισταλάξας, δι᾽ ἣν αὐτός τε ἐσώϑη καὶ 
τοὺς ὑπολειφϑέντας éx τῶν τοῦ πολέμου χινδύνων διέσωσεν" ἄν- 
ϑρωπος οὐ δι᾿ ἀρετὴν οἰχείαν, ἀλλὰ διὰ τὴν τοῦ πατρὸς δόξαν 
ἐς τοσοῦτον τύχης προελθών. ἦν μὲν γὰρ οὐδὲ παντάπασιν ἀσϑε- 
γὴς τὸ σῶμα οὔτε τιολεμιχοῖς ἔργοις ἀγύμναστος" ἀμελέτητος δὲ 
Qv xal ἄγευστος παιδεύσεως xal ἣν εἶχε φύσιν διὰ ῥᾳϑυμίαν 
ἡμαύρου xal ἠφάνιξεν. διόττερ xal τὴν Νισιβηνῶν πόλιν φεύγων, 
ὡς εἰπεῖν, ῴχετο, ἀπολαῦσαι σπουδάζων τῷ συμβάντι αὐτῷ παρ᾽ 
ἐλπίδα ἀξιώματι xol γίνεσϑαι τῶν Ῥωμαϊκῶν ἐθνῶν ἐντὸς εἰς 
ἐπίδειξιν τῆς τύχης᾽ xai ἤλαυνεν ἐτεὶ' Συρίαν μετὰ τοῦ στρατοῦ 
παντός. οἱ δὲ ᾿Αντιοχεῖς οὐχ ἡδέως διέχειντο πρὸς αὐτόν, ἀλλ᾽ 
ἀπέσχωπτον αὐτὸν ῳδαῖς xal τεαρῳδίαεις xal τοῖς χαλουμένοιρ φα- 
μώσσοις, μάλιστα μὲν διὰ τὴν τῆς Νισίβιος τεροδοσίαν, οὐχ ἥχιστα 
δὲ περὶ σφῶν αὐτῶν δεδιότες, μή ποτε καὶ αὐτοὺς πρόοιτο, ἀγα- 
πήσας χαὶ ἐν ὀλίγῳ μέρει τῆς ἹῬωμαϊχῆς οἰχουμένης χρατεῖν᾽" 
χαϑατιτόμενοι xal τῆς γυναιχὸς αὐτοῦ διὰ τὴν τοῦ ἱεροῦ χατα- 


στροφήν. ᾿Αδριανὸς μὲν γὰρ ὁ βασιλεὺς εἰς ἀπεοϑέωσιν xal τιμὴν p. &u6 γα 


τοῦ πατρὸς ToaiavoD ἔχτισε μιχρόν τινα xai χαριέστατον ναόν, 
ὃν Ἰουλιανὸς ó παραβάτης βιβλιοϑήχην χατεσχεύασεν᾽ ὃν σὺν τοῖς 
βιβλίοις ᾿Ιοβιανὸς χατέχαυσεν. xal πολλὰ εἰς αὐτὸν εἰπόντων 
᾿ΑἈντιοχέων, ἐπράχϑη àv ἄτοπα, εἰ μὴ Σαλούστιος παραγενόμενος 
ἔπαυσε τὴν στάσιν xol τὸν Ἰοβιανὸν μὴ βουλόμενον παρώρμησεν 
ὁδοιπορῆσαε, xal ταῦτα χειμῶνος ὄντος, ἐπὶ Κιλιχίαν xal Γαλα- 
τίαν. xal Ἰοβιανὸς μὲν ἐν Ζαδαστάνοις ἀφίχετο τὴν τοῦ Χριστοῦ 
δόξαν ἀναχηρύττων. 

64. (181). Ὅτε "Iogiavóg χατὰ τὴν ἡγεμονίαν χοινός τε καὶ 
ἐλευϑέριος ἔδοξεν εἶναι. | 

65. (182). Ὅτι Οὐαλεντινιανὸς χριστιανὸς ὧν xal τὰ τοῦ 
ὁμοουσίου φρονῶν οὐδὲν τοὺς ἐναντίους ἠδίκει. ἐγένετο δὲ xal 
πρὸς τὸ νομοϑετεῖν ἑτοιμότατος, φροντίζων xal τῆς τῶν ϑησαυ- 


64 Fr. 181 p. 607. 65 Fr. 182 p.607 [Suid. v. Οὐαλεντιν»εανός !]. 


8 ὑποληφϑέντας Va, reliquos Va lat. 4 οὐδὲ i.r. ὅ εἰς Mi. τύχη) 
ἀρχῆς Suid. 7Ἷἀ ραϑυμέασ P, e Suid. corr. Va. 8 ἡμαύϊροε P, e Suid. corr. 
Va. νοσειβηνῶν P (errat Wo 20), corr. Va. 138 ἐπέσκοπτον. ωδαῖσ 
(8. spir.) καὶ παρωδέαισ. 15 post δὲ add. καὶ Va. 18 ἀδρενοσ (s. acc.) P, 
corr. Va. 19 έκτεσε (8. spir.), sed « i. r. ναὸν i. τ. 21 post «ix. add. 
τῶν Mi. 22 ἐπράχϑη ἂν ἄτοπα ὁ Suid. v. 7οβιανός (p. 1001, 22) add. Va; 
v. praef. c. II 3. 29 Οὐαλεντινιανός, Ῥωμαίων βασελεύς, χρεστιατὸς κτὶ, Build. 

ὧν om. Suid. 91 »ouoDeteiv, Bed. δε 1. T. 
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ρῶν δικαίας ὑποδοχῆς, πρὸς δὲ ταῖς τῶν ἀρχόντων αἱρέσεσιν ἀχρι- 
βὴς xal τιμωρίαις" τῶν ἀπειϑούντων ἀτταραίτητος, ἐπί τε τοῖς 
πολέμοις ἄριστος. 

'O δὲ Οὐάλης τῆς ᾿ἰρείου δόξης μεταποιούμενος μέγιστον 
ἐχένει χατὰ τῶν Χριστιανῶν διωγμόν, ὡς πολλοὺς μὲν ἐν τοῖς δικα- 5 
στηρίοις ἀναιρεῖσϑαι, πολλοὺς δὲ xal ἐξορίαις ὑποβάλλεσϑαε, xal 
αὐτοὺς δὲ τοὺς xatd τὴν ἔρημον ἐμφωλεύοντας τῶν ἰδίων σηχῶν 
ἀπελαύνεσϑαι. xaJ ὃν χρόνον τῆς μὲν ἐν Ῥώμῃ ἐχχλησίας “1:- 
βέριος προειστήχει, τῆς δὲ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ ᾿ϑανάσιος καὶ τῆς 
Κωνσταντινουτεόλεως Εὐδόξιος τῆς ᾿Αρείου ϑρησχείας διδάσχαλος. 10 

66. (185). Ὅτι Γρατιατὸς ὡς ἐπύϑετο τὴν τοῦ Οὐάλεντος τοῦ 
ϑείου τελευτήν, αὐτίχα πρὸς τὴν ἑώαν Ῥώμην διέϑει xal χαταγνοὺς 
τῆς τοῦ ϑείου Οὐάλεντος περὶ τοὺς Χριστιανοὺς ὠμότητος τοὺς μὲν 
ὑπ᾽ ἐκείνου ἐξορισϑέντας διὰ ταχέων ἀνεκαλεῖτο, οὐσίας τε αὐτοῖς 
ἀποδιδοὺς xal ϑερατιεύων τὰς βλάβας" πᾶσί τε νόμον παρεῖχεν 15 
ἀδεῶς χαὶ ἀδηρίτως ἐν ταῖς ἰδίαις ἐχχλησίαις συνάγεσθαι, μό- 
γους δὲ τῶν εὐχτηρίων εἴργεσθαι Εὐνομιανούς, Φωτεινιανούς, Ma- 

τ »tyalovg. 

p. 849 Ya 67. (188). Ὅτι οἱ ἐπίτροποι doxadiov xal Ὀνωρίου Povgivog 
xal Στελίχων ἄμφω τὰ πάντων συνήρτταζον, ἐν τῷ τιλούτῳ τὸ 20 
χράτος τιϑέμενοι. καὶ οὐδεὶς εἶχεν ἴδιον οὐδὲν εἰ μὴ "Povgivo 
xal Στελίχωνι ἔδοξεν" δίχαε τε ἅπασαι τιρὸς τοῦτο ἐχρίνοντο᾽ xal 
πολὺς ἦν ὄχλος τῶν περιϑεόντων εἴ τιοὐ τινε χωρίον κάλλιστον 


66 Fr. 185 p. 608 [Suid. v. Τρατεα: 6]. 67 Fr. 188 p. 610. 


2 τιμωϊ]ρέαεισ P Suid. cod. À. τεωμωρὸς cum reliquis Suidae libris Va. 

te] δὲ Va. 9 πολεμήοισ P, e Suid. corr. Va. 4 μέγιστον — 6 ἀταιρεῖσϑαι 
om. Suid. 5 éxeísas P, errat WVo 20. Óioypór. 6 πολλυὺς ἐξορέαες 
ὑπέβαλε Suid. 68. xai αὐτοὺς — 8 ἀπελαύνεσϑαε om. Suid. 7T ἐμφολεύ- 
ov|rao. 8 μὲν om. Suid. 10 κωτσταντενουπόλεωσ P (errat Wo 1. 6.) BW, 
Κωνσταντίνου πόλεως Va. ἐν Ἀωνστα»τενοιπόλεε Suid, ἐν Korotart(rov πόλεε 
Mi. 11 Γρατιαντός. οὗτος ὡς xr. Suid. 12 ajsrzxa. . eoa» (sic) P, ἑώαν 
Suid. Va, éya» Mi. διέϑη Ya. post xaray». repetit os ἐπύϑετο P, cum 
Suida del. Va. 11 φωτειρατοὺσ ex φωτηνιανοὺσ. 19 ὀνωρέον P BW, 
Ονωρέου (8. &pir.) Va. Ὁνωρέον AM. 20 ἄυφο» — p.203,1 εὐθὺς συνήρπαστο: 
cf. Suid. v. Povgt»os p. 626, 19, qui locus ad Eunapium, Joannis fontem, redit 
vv. Eunap. fr. 63 p. 42 Müi. 20 zásra Suid. — 218. Povg. x Fre) τούτοις 
Suid. 22 ἔδοξε Suid. Va. τοῦτο P Va, τούτων Suid. Mü, τούτοις Suid. 
codd. ABVEHMed., χάρεν coni. Bernhardy. ἐδικάξοντο Suid. 23 εἴ — 
p. 203, 1 εὐθὺς συνήρπαστο: cf. Suid. v. παντονκεγές et v. ad vs. 20. 28 πού 
Suid. utroque loco Mi, ro P, τῳ Va. tu] τὶ Suid. v. παττομιγές. 

28. p. 208,1 κάλλιστον ἦν) 9ndpyos παντομεγές τε καὶ εὔκαρπον Suid. v. Povgr- 
τος. παντορμι. τὸ καὶ sx. ὑπάρχοε Suid. v. παντοριεγές. 
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jv' xai ὁ δεσπότης εὐθὺς συνηρπάζετο. ἑχάτερός τε αὐτῶν τὴν 
βασιλείαν περιεσχόπει. | 

68. (189). Ὅτε Εὐτρόπιος Ó τοῦ 1foxaÓiov πρόχοιτος οὐδὲν 
τῶν δεινῶν ἀπελίμπανεν, τὰς μὲν ἀρχὰς δημοσίᾳ πιπράσχων xal 
τοὺς τῆς δυνάμεως συχοφαντῶν ἐξορίαις τε τοὺς μεγιστᾶνας ὕπο- 
βάλλων χαὶ πᾶσαν ὕβριν τοῖς τῆς συγχλήτου βουλῆς ἐπάγων. ἀλλ᾽ 
οὐδὲ τῆς τῶν βαρβάρων ἀτπιείχετο συμμαχίας, ὡς ἄν αὐτὸς ἐλπί- 
Lov εἰς τὴν τοῦ βασιλέως μεταβαίνειν ἀξίαν. χαί ποτε xal τοὺς 
ἐν ταῖς ἐχχλησίαις πεφευγότας συλλαμβάνειν βουλόμενος προῦ- 
ϑηχεν, ἐπιτρέπων τούτους éx τῶν ϑυσιαστηρίων ἀφέλχεσϑαι. καὶ 
ó μὲν νόμος ἐγέγραπτο, δίχῃ τε εὐθέως τῆς ὠμότητος ἠχολούϑει. 
μετ᾽ οὐ πολὺ γὰρ προσχρούσας τῷ βασιλεῖ Εὐτρόπιος ἐν τοῖς 
πρόσφυξιν ἐγένετο xal ὑγτὸ τὸ ϑυσιαστήριον ἔχειτο Ἰωάννου ἐπι- 
σχο:τιοῦντος τοῦ Χρυσοστόμον᾽ ἐχεῖϑέν τε ἀφαιρεϑεὶς νυχτὸς τῆς 
χεφαλῆς ἀτιοτέμνεται. οὕτω μὲν οὖν Εὐτρόπιος δίχας τῆς ἁμαρ- 
τάδος ὑποστὰς xal ἐξ αὐτοῦ τοῦ καταλόγου τῶν ὑπάτων ἠμείφϑη, 
μόνου τοῦ συνυπατεύσαντος Θεοδώρου γεγραμμένου. 

69. (191). Ὅτι Θεοδόσιος ὅ νέος διὰ τὴν ἄγαν τῆς ἡλιχίας 
γεότητα οὐδὲ πρὸς τὸ φρονεῖν οὐδὲ πρὸς τὸ πολεμεῖν ἱκανὸς ἦν᾽ 
ἀλλὰ μόνον ὑπογραφὰς τοῖς βουλομένοις παρεῖχε, μάλεστα τοῖς 
περὶ τὴν βασιλείαν εὐνούχοις. ἐξ ὧν ἅταντες, ὡς εἰπεῖν, τὰς 
οὐσίας ἡρπάζοντο᾽ οἱ μὲν γὰρ ἔτι ζῶντες ἐχληρονομοῦντο, ol δὲ 
τὰς γαμετὰς ἑτέροις παρέπεμτιον καὶ τέχνων ἐστεροῦντο βιαίως, 
ἀντιλέγειν τοῖς τοῦ βασιλέως διατάγμασιν οὐ δυνάμενοι. ἐν τού- 
τοις μὲν οὖν τὰ Ῥωμαίων ὑπῆρχε. 


68 Fr. 159 p. 610 [Suid. v. Εὐτρόπεος Ἶ. 69 Fr. 191 p. 612. 


1 evrzozaoro Suid. utroque loco. 8 Ὅτε om. Suid. — post. Mox. add. 
τοῦ βασιλέως Suid. post προκ. add. ὃς Suid. οὐδὲν — 14 ἐχεῖϑὲν ἀσῃρέϑη: 
cf. Suid. v. ὕπατοι p. 1318, 18 58., quem locum ex alio titulo Constantiniano 
fortasse ex eo, quo agebatur ztegi πολιτικῶν διοικήσεως, esse petitam patet. 

4 ἀπελέμπανε Suid. v. Εὐτρόπεος Va, ἀπολεωπάνων Suid. v. ὕπατο. μὲν) τε 
Suid. v. EX rgóztws. 5 τούς τε Óvrasérove Suid. v. raro. Va. 8 4c Suid. 
v. Σύτρόπιος, v. praef. c. II 1. ποτε xai 0m. Suid. v. ὕπατοι. 9 ταῖς 
om. Suid. ]. c. Bováóuevos] ἐϑέλων Suid. ]. c. — 98. »όμον προὔϑηκεν ἐπο- 
τρέποντα xai rove Suid. l. c. M. 108. καὶ ὁ — 12 γὰρ] ὅς Suid. l. e. 

11 re P, δὲ Suid. Va. ἠκολούϑεε, sed εε 1.1. 12 Εὐτρόπιος — 14 ἀφαιρε- 
Jr) καὶ καταφυγὼν εἰς τὸ ϑυσιαστήριον ἐκεῖϑεν ἀφηρέϑη Suid. v. ὕπατοι. 
14 ἀφαιρεϑεὶσ. sed a; i. τ. 148. τὴ» κεφαλὴν Va, sed v. p. 152,4 et Bern- 
bhardyum ad Suid. v. Σὐτρόπεος p. 658, 4. 15 οὗ», ὁ Suid. 16 4/92» P, 
ἠωείέφ ϑηὴ Suid. codd. ABEMed. BW, 344995 Suid. Va. 20 post μάλιστα 
add. δὲ Va. 23 ἐστηροῦντο Mi. 
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40. (192). Ὅτε Θεοδόσιος ὁ βασιλεὺς χαίρειν εἰπὼν τοῖς 
παιγνίοις ἐπὶ λόγους ἐλευϑερίους μετέβαλε τὴν γνώμην, Παυλίνου 
τε xal Πλαχίτου συναναγινωσχόντων αὐτῷ" olg xal ἀρχὰς xal 
ξουσίας ἐχαρίσατο μεγάλας. 

41. (193). Ὅτε Θεοδόσιος ὁ νέος ἐν βασιλείᾳ τεχϑεὶς οὐδὲν 
εἶχεν ὑπέρογχον, ἀλλ᾽ οὕτως γέγονε φρόνιμος, ὡς τοῖς ἐντυγχά- 
γουσε νομίζεσθαι zeigay τεολλῶν εἰληφέναε πραγμάτων᾽ xagrtpt- 
χός τε οὕτως, ὡς χρύος χαὶ χαῦμα γενναίως ὑπομένειν. τὸ δὲ 
ἀνεξίχαχον xal φιλάνϑρωπον αὐτοῦ πάντας ἀνϑρώπους, ὡς εἰπεῖν, 
ὑπερέβαλλεν. Ἰουλιανὸς μὲν γὰρ ὁ βασιλεὺς γχαίτοε φιλοσοφεῖν 
ἐπεαγγελλόμενος οὐχ ἤνεγχε τὴν ὀργὴν χατὰ τῶν ᾿Αντιοχέων αἰνιξα- 
μένων αὐτόν, ἀλλὰ βασάνους τιροσήγαγε. Θεοδόσιος δὲ χαίρειν 
τοῖς ᾿“Αριστοτέλους φράσας συλλογισμοῖς τὴν δι᾿ ἔργων ἔσχει φιλο- 
σοφίαν, ὀργῆς τε χρατῶν xal λύπης xal ἡδονῆς φόνων τε παντε- 
λῶς ἀπεχόμενος. xaí ποτέ τινος τῶν ἐγγὺς ἐρομένου αὐτὸν διὰ 
τί τοὺς ἀδίχους μὴ ϑανατοῖ, ἔφη͵, Εἴϑε δυνατὸν ἦν xal τοὺς τε- 
λευτήσαντας ἐπαναγαγεῖν εἰς τὴν ζωήν.“ el γάρ τις xal ἄξια xe- 
φαλιχῆς τιμωρίας πεπραχὼς ἀτεήγετο, ἡ τῆς φιλανϑρωπίας ἀνά- 
χλησις τὸν ἐχείνγου ϑάνατον τιροελάμβανεν. 

42. (191). Ὅτι Θεοδόσιος τὴν ἀρχὴν παρὰ ᾿ρχαδίου τοῦ πα- 
τρὸς (διαδεξάμενος ἀπόλεμος ἦν xal δειλίᾳ συνέζη xal τὴν 
εἰρήνην χρήμασι xal οὐχ ὅτελοις ἐχτήσατο. xal ὑττὸ τοῖς εὐνούχοις 
zavra ἔπραττεν. xal ἐς τοσοῦτον τὰ πράγματα ἀτοπίας φέρεσϑαι 
οἱ εὐνοῦχοι ταρεσχεύασαν, ὡς συνελόντι εἰπεῖν ἀποβουχολοῦντες 
τὸν Θεοδόσιον, ὥστιερ τοὺς παῖδας ἀϑύρμασιν, οὐδὲν ὅ τι xal 
ἄξιον μνήμης διατιεράξασϑαι συνεχώρησαν, χαίτοι ἀγαϑῆς ὑπάρ- 


10 Fr. 192 p.612. ΤΙ ΕἾ. 198 p.612. ὠ 72 Fr. 194 p. 612. 


2 ἐλευϑέρους Mü. 8 συνανανιγνυσκόντων Mü. Ἴ νομέξεσϑαε, sed 
ἐσ 1. τ. 10 ὑπερέβαλε: Mi. 11 οὐ κήνεγκε. ἀνιξαωμένων P, ἀνιασακένων 
Va, e Socr. hist. eccl. 7,22 corr. Va ann. 120. 12 post βασάνοις add. c 
Socr. L c. τῷ Θεοδώρῳφ Mü auctore Va vertente: tormenta Theodoro adhibuit. 
16 τ΄ 19 παρελάμβανεν Mü. 4105. Θεοδόσιος, βασελεὺς Pouatoy, à sixpós. 
οὗτος διαδεξάμενος παρὰ πατρὸς τὴν ἀρχήν, ἀπόλεμος — p. 205, 4 τελευτήσαντος: 
cf. Suid. v. Θεοδόσιος p. 1135, 18*., quae verba ex alio titulo Constantiniano 


o 

descripta csse patet. 21 δεξάμεν P, e Suid. corr. Va. συξῶν Suid. 

22 xai prius om. Suid. κτησάμενος Suid. xal ὑπὸ — 28 4c) 1195,4 
πολλὰ προεξένησε — 14 4e Suid. — 23 ἔπραττε Va Mi. τοσοῦτο Mü, τοῦτο 
Suid. 23s. τὰ πράγματα οἱ εὐτοῦχοε ározt/as παρεσκεύασαν, ἀποβονυκολοῦν- 
τες xtÀ. Suid. 24 (ol) óc Va ann. 120. 260 συνεχώρησαν) παρεσκεύασαν 
Suid. καέτοι — p. 205, 1 φύσεως om. Suid. 
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χοντα φύσεως" ἀλλ᾽ ἐς v ἐνιαυτοὺς συνελάσαντα βαναύσοις τέ 
τισι τέχναις χαὶ ϑήραις προσχαρτερεῖν παρέπεισαν, ὥστε αὐτούς 
τε xal τὸν Χρυσάφιον ἔχειν τὸ τῆς βασιλείας χράτος, ὄνπερ ἥ 
Πουλχερία μετῆλϑε, τοῦ ἀδελφοῦ τελευτήσαντος. 

5 49. (215). Ὅτι ὁ βασιλεὺς ᾿Αναστάσιος ἐπὶ τὸ χεῖρον τραπεὶς p. 858 Τὸ 
“πᾶσαν ὁμοῦ τὴν τῆς πολιτείας ἀριστοχρατίαν μετέστησεν, τὰς μὲν 
ἀρχὰς ἁγάσας ἀπεμττολῶν xal τοῖς ἀδιχοῦσι συγχωρῶν xal πρός 
γε χρημάτων ἀχόρεστον ἐπιϑυμίαν τραπείς, ὡς χενὰς ἐντεῦϑεν 
γενέσθαι χαταλόγων τὰς ἑπαρχίας, xal πρὸς τὸ ἄηϑες xal ξένον 

10 χαταπεπλῆχϑαι τοὺς ἄνδρας. οὐδὲ γὰρ ὅπλοις τοὺς ἐπιόντας βαρ- 
βάρους ἡμύνετο, ἀλλὰ χρήμασι τὴν εἰρήνην ἐξωνούμενος διετέλει. 
πρὸς δέ γὲ τούτοις χαὶ τὰς τῶν τελευτώντων οὐσίας ἐπολυπρα- 
γμόνει, χοινὴν ἅπασι δωρούμενος τὴν πενίαν. ὧν γὰρ αὐτὸς 
ἐλάμβανε τὰς οὐσίας, τούτοις μετ᾽ ὀλίγον διεδίδου τῷ τῆς εὐσε- 

15 βείας τρόπῳ᾽ xal ὧν ἐγύμνου πόλεων τοὺς ἐνοιχοῦντας, τὰς οἶχο- 
δομὰς dvevéov, ὡς xal τὴν ἐνεγχαμέγην ἐπιμελῶς χοσμῆσαι xal 
τρισὶ περιβαλεῖν στεφάνοις. 

44. (210). Ὅτι ἐπὶ τοῦ ᾿Ἱναστασίου τοῦ βασιλέως δειναὶ ταῖς 
χατὰ “ιβύην πόλεσιν ἐπέσχηψαν ϑλίψεις ὑπὸ τῶν χαλουμένων 

20 ]αζιχῶν. ἐδέδοντο γὰρ ϑυγατριδῴ Magivov εἰς ἡγεμονίαν ἀνδρὶ 
vép xal πολὺ τὸ χοῦφον χεχτημένῳ᾽ xal μετ᾽ ἐχεῖνον αὖϑις Βασι- 
ανῷ τῷ παιδί. ὁ δὲ οἷς ἔτεραξε παντοίως τὰς τοῦ πρὸ αὐτοῦ 
ἄρξαντος ὑπερβαλόμενος ἀσελγείας ἔδωχε 2fliBvow αἱρεῖσϑαε τὰ 
πρότερα, xal ταῦτα τοῖς μὲν πενίας, τοῖς δὲ ϑανάτου μνήμην 

35 χαταλεέψαντα. οὕτως, εἰ δέοι εἰπεῖν, οἵ τε ἀφ᾽ αἵματος xal ἁπλῶς 


Fr. 215 p. 621 [Suid. v. ναστάσιος p. 369, 11 58.) 
74 Fr. 216 p. 621 Suid. v. ᾿ἡναστάσιος p. 310, 7 88.} 


1 εἰς Suid. Mi. &riavrois] ἐτῶν» ἡλικίαν Suid. ἐλάσαντα coni Bern- 
hardyus Suidae Ll. c., ἐληλυϑὼς Suid. 1 88. ἐληλιϑὼς διετέλεσε βαναύσοις τά 
τινας μετεὼν τέχνας καὶ ϑήρα προσκαρτερῶν, dote τοὺὶς εὐτούχους καὶ τὸν 


«Χρυσάφιον xrÀ. Suid. 5 ““ν»αστάσιος, Ῥωμαέω» βασελεύς, Οὗτος £i κτλ. 
Suid. 6 ὁμοῦ τὴν βασιλείαν εἰς ἀρεστοκρατέαν Suid. ἀρεστοκρατειαν 
(8. acc.) P, ἀριστοκρατεέαν Va, ἀριστοκρατέαν Suid. BW. μετέστησε Suid. 


Va. 7 ἀπεμπωλῶν Va. — 8 xawdo P, e Suid. corr. Va, — 9 άηϑεσ (s. spir.) 
P, errat Wo 21. 16 ante xoou. e Suid. add. ἐπεμελῶς Mü, om. P; v. praef. 
c. II 8. 18 4ni δὲ τούτου δειναὶ xrÀ, Suid. 19 ἐπέσκηψαν, sed α i. r. 
20 Matixo» Sud. — Magíso Va et Portus, v. Bernhardyum ad Suid. 1. c. 

ἐς Suid. Va; v. praef. c. II 1. 21 αὖϑισ P Suid. Mié, εὐθὺς Va, deinceps: 
Va lat. Βασσεανᾧ Va. 28 ὑπερ βαλλόκιεν ος Suid. Va. 25 καὶ ἀπλῶςε 
om. Suid. post ἁπλῶς add. o) Mü auctore Bernhardyo. 
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τὴν Magívov παρευτυχήσαντες εὔνοιαν τοῖς “ιβύων διαφερόντως 
xal “Αἰγυπτίων ἐνεφορήϑησαν χτήμασιν. 
45. (219). Ὅτι εἶχε φίλην ὅ Φωχᾶς Καλλινίχην ἀπὸ προῖστα- 
μένων. ὁ αὐτὸς Φωχάᾶς ὑτῆρχεν αἱμοπότης. 
τέλος τῆς ἱστορίας Ἰωάννου μοναχοῦ. 
περὲ ἀρετῆς καὶ xaxíag. 


Περὶ ἀρετῆς xoi χαχίας. 


ε΄. ἐχ τῆς ἱστυρίας Διοδώρου ΣΣιχελιώτου. 


1. (1, 58, 3). Ὅτι ὅ Σεσόωσις δοχεῖ πάντας τοὺς πώποτε γενο- 
μένους ἐν ἐξουσίαις ὑπερβεβηχέναε ταῖς τε πολεμιχαῖς πράξεσιν 
xal τῷ μεγέϑει xal τῷ πλήϑει τῶν τε ἀναϑημάτων xal τῶν ἔρ- 
γων τῶν χατεσχευασμένων xavr' “ἴγυπτον. 

2. (1, 63, 1). Ὅτε μετὰ τὴν τελευτὴν Ῥέμφιδος ἑπτὰ βασιλεῖς 
ἐγένοντο ἐν «Δἰγύπτῳ ἀργοὶ παντελῶς xal πρὸς ἄνεσιν xal τρυ- 
φὴν ἅπαντα πράττοντες. διόπερ οὐδὲ πράξις αὐτῶν ἀναγέ- 
γραπται. 

8. (1,64, 9). Ὅτι ]υχερῖνος ὅ τὴν τρίτην πυραμέδα χατα- 
σχευάσας μισήσας τὴν τῶν προβασιλευσάντων ὠμότητα ἐζήλωσε 
βίον ἐπιειχῆ xal πρὸς τοὺς ἀρχομένους εὐεργετιχὸς ἐγένετο. φασὶ 
δὲ αὐτὸν ποιεῖν συνεχῶς ἄλλα τε πλείω, δι᾿ ὧν ἦν μάλιστα δυ- 
γατὸν ἐχχαλεῖσϑαι τὴν τοῦ τιλήϑους πρὸς αὐτὸν εὔνοιαν. 

4. (2, 21, 1). Ὅτε Νινύας ὁ τῆς Σεμιράμιδος υἱὸς παραλαβὼν 
τὴν βασιλείαν ἐν τοῖς βασιλείοις τὸν ἅπαντα χρόνον διέτριβεν, 
ὑγε οὐδενὸς ὁρώμενος πλὴν τῶν παλλαχίδων xal τῶν περὶ αὐτὸν 
εὐνούχων᾽ ἐζήλου δὲ τρυφὴν xal ῥᾳϑυιμίαν καὶ τὸ μηδέποτε χαχο- 
παϑεῖν μηδὲ μεριμνᾶν, ὑπολαμβάνων βασιλείας εὐδαίμονος εἶναι 


15 Fr. 219 p. 622. 

1 Diod. 1, 58, 8. 2 Diod. 1, 65, 1. $ Diod. 1, 64, 9. 

4 Diod. 2, 21, 1—4. 

1 παρευτυχήσαντεο) de notione huius verbi v. Bernbardyum ad Suid. 1. c. 


« 
11 “εγέϑει, sed ec i. r. 19 g. 22 σεράωμεδοσ. 25 ραϑυμιέαν (sic). 
26 195. 
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ex Joanne Antiocheno (fr. 216—219) et e Diod. 1, 58, 35—2,23,5. 907 


τέλος τὸ πάσαις ταῖς ἡδοναῖς χρῆσϑαι ἀνεπικαλύπτως. πρὸς δὲ 8 
τὴν ἀσφάλειαν τῆς ἀρχῆς χαὶ τὸν χατὰ τῶν ἀρχομένων γινόμενον 
φόβον κατ᾽ ἐνιαυτὸν μετετιέμπετο στρατιωτῶν ἀριϑμὸν ὡρισμένον 
xal στρατηγὸν ἀπὸ ἔϑνους ἐχάστου᾽ xal τὸ μὲν éx πάντων ἀϑροι- 
σϑὲν στράτευμα ἐχτὸς τῆς πόλεως συνεῖχεν. ZHTEI EN ΤΩ] 
ΠΕΡῚ IIOAITIKON AIOIKHSEQZ. 

5. (2, 22, 3). Ὅτι τὸν Mépvova τὸν ᾿Α σσυρίων στρατηγὸν τὸν 
πεμφϑέντα εἰς τὴν Τροίαν φασὶ τὴν ἡλικίαν ἀχμάζοντα διαφέρειν 
ἀνδρείᾳ τε χαὶ ψυχῆς λαμπρότητι. 

6. (2,23, 1). Ὅτι Σαρδανάπαλλος πάντας τοὺς πρὸ αὑτοῦ 
βασιλεῖς ὑπερῆρε τρυφῇ καὶ ῥᾳϑυμίᾳ. χωρὶς γὰρ τοῦ μηδὲ ὑφ᾽ 
ἑνὸς τῶν ἔξωϑεν ὁρᾶσϑαι βίον ἔζησε γυναικώδη. καὶ διαιτώμενος 
μετὰ τῶν πτιαλλαχίδων, πορφύραν δὲ xal τὰ μαλαχώτατα τῶν 
ἐρίων ταλασιουργῶν στολὴν μὲν γυναιχείαν ἐνεδεδύχει, τὸ δὲ 
τρόσωτσεον xal τειᾶν τὸ σῶμα ψιμυϑίοις καὶ τοῖς ἄλλοις τοῖς τῶν 
ἑταιρῶν ἐπιτηδεύμασιν ἁπαλώτερον πάσης γυναικὸς τρυφερᾶς 
χατεσχεύαστο. ἐπετήδευσε δὲ xal τὴν φωνὴν ἔχειν γυναιχώδῃ καὶ 2 
χατὰ τοὺς πότους οὐ μόνον βρωτῶν xal ποτῶν (τῶν) δυναμένων 
μάλιστα τὰς ἡδονὰς παρέχεσϑαι συνεχῶς ἀπολαύειν, ἀλλὰ xal τὰς 
ἀφροδισιαγὰς τέρψεις μεταδιώχειν ἀνδρὸς ἅμα xal γυναιχός" 
ἐδεῖτο" γὰρ ταῖς ἐπ᾽ ἀμφότερα συνουσίαις ἀνέδην, τῆς Éx τῆς 
πράξεως αἰσχύνης οὐδὲν ὅλως φροντίζων. ἐπὶ τοσοῦτον δὲ προ- 
ἠἡχϑη τρυφῆς xal τῆς αἰσχίστης ἡδονῆς ἀχρασίας, ὥστε ἐπικήδειον 
εἰς αὑτὸν τοιῆσαι καὶ παραγγεῖλαι τοῖς διαδόχοις τῆς ἀρχῆς μετὰ 
τὴν ἑαυτοῦ τελευτὴν ἐπὶ τὸν τάφον ἐειγράψαι τὸ συγγραφὲν μὲν 
ὑτε᾿ ἐχείνου βαρβαριχῶς, μεϑερμηνευϑὲν δὲ ὕστερον ὑπό τινος 
Ἕλληνος" 

ταῦτ᾽ ἔχω ὅσσ᾽ ἔφαγόν τε xal ἐπιίον xal μετ᾽ ἐρώτων. 
χαὶ τὰ ἑξῆς. ΖΗΤΕΙ͂ ΕΝ ΤΟΙ͂Σ ἘΠΙΓΡΑΉΜΑΣΙ. 


5 Diod. 2, 22, 3. 6 Diod 2.25, 1—3. 
8 Jpi|opésor. 4 αϑροισϑὲν (8. 8pir.). 5 συνεῖχον, sed ec i. r. 


& 

* utuvora (8. acc.). ἀσυρέω' supcr o superscripto o. 8g. 11 βασιλεὶσ 
ὑπερῇρε (sed prius e i r). ραϑυϊμέα. 14 ἐνεδεδύκεε ex ἀναδεδύκεε, 18 τῶν 
om. 24 0 μτὰ διώκειν. 241 ἀναίδην. 23 ἐπετηδείον (8. 805). 24 παραγ- 
γεέλαε, 8ed. εε i. r. 25 συγγραφεμὲν P, super prius e addito » P?; v. praef. 
c. I 5. 28 8. et versus et verba xai τὰ ἑξῆς magnis litteris exarata; versus 
ipse Byzautinis notissimus (Suid. v. Σαρδανάπαλος p. 680, 16) non e Diodoro 
descriptus, sed sut de memoria citatus aut e quodam scriptore Byzantino vi- 
detur esse haustus, v. ad p. 123, 13. 
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4. (3, 67, 3). Ὅτι Θάμυριν τὸν J4ivov μαϑητὴν φύσει διαφόρῳ 
χεχορηγημένον ἐχπονῆσαι τὰ περὶ τὴν μουσιχὴν χαὶ χατὰ τὴν ἐν 
τῷ μελῳδεῖν ὑπεροχὴν φάσχειν ἑαυτὸν τῶν Movoüv ἐμμελέστερον 
ἄδειν. διὸ xal τὰς ϑεὰς αὐτῷ χολωϑείσας τὴν τε μουσικὴν ἀφε- 
λέσϑαι xal πηρῶσαι, χαϑάπερ τὸν Ὅμηρον τούτοις προσμαρτυρεῖν 5 
λέγοντα 

ἔνϑα τε MobtoaL 
ἀντόμεναι Θάμυριν τὸν Θρήιχα παῦσαν ἀοιδῆς, 
χαὶ ἔτι 
αἱ δὲ χολωσάμεναι πηρὸν ϑέσαν, αὐτὰρ ἀοιδὴν 10 
ϑεσπεσίην ἀφέλοντο χαὶ ἐχλέλαϑον χιϑαριστύν. 

8. (4, 12, 7). Ὅτι Ἡραχλῆς διαφερόντως ἐθαυμάσϑη᾽" Ὅμαδος 
μὲν γὰρ ὅ χένταυρος ἐν ᾿ρχαδίᾳ τὴν Εὐρυσϑέως ἀδελφὴν .“4λχη- 
νόνην" βιασάμενος ἀνῃρέϑη, ἐφ᾽ ᾧ συνέβη ϑαυμασϑῆναι Ἡρακλέα" 
τὸν μὲν γὰρ ἐχϑρὸν χατ᾽ ἰδίαν ἐμίσησεν, τὴν δὲ ὑβθεοβθην ἐλεῶν 15 
ἐπιειχείᾳ διαφέρειν ὑπελάμβανεν. 

9. (4, 25, 2). "Ori ᾽Ορφεὺς Οἰάγρου ἦν υἱός, Θρᾷξ δὲ τὸ γέ- 
γος, παιδείᾳ χαὶ μελῳδίᾳ χαὶ ποιήσει πολὺ προέχων. ἐπὶ τοσοῦτο 
δὲ προέβη δόξῃ, ὥστε δοχεῖν τῇ μελῳδίᾳ ϑέλγειν τὰ ϑηρία καὶ 
τὰ δένδρη. περὶ δὲ παιδείαν ἀσχοληϑεὶς xal τὰ περὶ τῆς ϑεολο- 9 
γίας μυϑολογούμενα χαλῶς ἐχμαϑὼν ἀπεδήμησεν εἰς τὴν Αἴγυπ- 
vov χἀχεῖ πολλὰ τροσεπιμαϑὼν μέγιστος ἐγένετο τῶν Ἑλλήνων ἔν 
τε ταῖς τελεταῖς xal ϑεολογίαις xal ποιήμασι καὶ μελῳδίαις. 
συνεστρατεύσατο δὲ τοῖς ““ργοναύταις. 

10. (4, 44, 3). “Ὅτι οἱ Φινεῖδαι δεσμοῖς χαὶ μάστιξι παρὰ τῆς 2 
μητρυᾶς χαϑυποβληϑέντες, xai τοῦ Φινέως τελευτήσαντος xai 
βουλομένων αὐτῶν μετ᾽ αἰχίας τὴν μητρυὰν ἀποχτεῖναι, πεῖσαι 
τῆς μὲν τιμωρίας ἀποστῆναι, πρὸς δὲ τὸν πατέρα πέμψαντας εἰς 
τὴν Σχυϑίαν ἐχεῖνον παραχαλέσαι τῶν εἰς αὐτοὺς ἀνομημάτων 
λαβεῖν χόλασιν. οὗ γενηϑέντος τὸν μὲν Σχύϑην τῆς ϑυγατρὸς 80 


* Diod. 9, 67, 8. 8 Diod. 4, 12, 7. 9 Diod. 4, 25, 2—4 in. 
10 Diod. 4, 44,3 s. 


e 

2 xexopnynu P, super e add. compendiis scripta »a P^; v. praef. c. I 5. 
8 ushoidst». 4 ἄδειν. 7 8. ἐνθάτεωοῦσαε ἀντύ μενα. 8 παύσαε αοιδησ 
(8. spir. οἵ acc.). 10 αἐδεχολωσαμεταε (8. Spir. et 860.). ϑέσαν (8. acc). 
11 ἐκλελαϑον (& acc.) κιϑαριστήν (vel κεϑαριστύν; nam utrum intellegi velit 
scriba, dispici non potest). 12 ηρακλῆσ (8. spir.). όμαδοσ (8. spir.). 
16 ἐπιείέίκεία. 17 ϑρὰξςἩ — 18. 19 μελωδέα. 19 δόξη P, super η add. o P*; 
v. praef. ]. c. 28 μελωδίαισ. 25 φινέδαι. 27 πεῖσαι 8cil. τὸν 'Hoaxáda. 
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καταγνῶναι Javarov, τοὺς δὲ ἐχ τῆς Κλεοπάτρας υἱοὺς ἀπενέγχα- 
σϑαι παρὰ τοῖς Θρᾳξὶ δόξαν ἐπιειχείαορ. 
11. (4, 46, 1). “Ὅτι τὴν Δ]ἠ δειάν φασι μαϑεῖν παρὰ τῆς μητρὸς 
«ul τῆς ἀδελφῆς ἁπάσας τὰς τῶν φαρμάχων δυνάμεις, προαιρέσει 
δ᾽ ἐναντιωτάτῃ χρῆσϑαι" διατελεῖν γὰρ τοὺς καταπλέοντας τῶν 
ξένων ἐξαιρουμένην éx τῶν χινδύνων. xal ποτὲ μὲν παρὰ τοῦ 
πατρὸς αἰτεῖσϑαι δεήσει xal χάριτε τὴν τῶν μελλόντων ἀπόλλυ- 
σϑαε σωτηρίαν, ποτὲ δ᾽ αὐτὴν τῆς φυλαχῆς ἀφιεῖσαν προνοεῖ- 
σϑαι τῆς τῶν ἀτυχούντων σωτηρίας. ὑτιοτττεύσαντα δὲ “ἰήτην τὸν 2 
πατέρα αὐτῆς τὴν ἐχ ταύτης ἐπιβουλὴν εἰς τὴν ἐλευϑέραν αὐτὴν 
ἀποϑέσϑαι gvAaxrv' ἡ δὲ διαδράσασα κατέφυγεν εἴς τι τέμενος. 
xa9' ὃν δὴ χρόνον ταύτῃ περιτυχόντες οἱ ᾿ΑἈργοναῦται, ᾿Ιάσων 3 
ἔσχεν αὐτὴν σύνοιχον καὶ σύμβιον. 
12. (5, 7, 7). Ὅτι Δἰόλον τὸν Ἱππότου, πρὸς ὃν μυϑολογοῦσι 
i; τὸν ᾿Οδυσσέα κατὰ πλάνην ἀφιχέσϑαι, φασὶ γενέσϑαι εὐσεβῆ καὶ 
δίχαιον, ἔτει δὲ πρὸς τοὺς ξένους φιλάνϑρωπον. xal τοῖς υἱοῖς 8,2 
αὐτοῦ ὑπήχουον οἱ Σιχελιῶται διὰ τὴν τοῦ πατρὸς διαβεβοημένην 
εὐσέβειαν xal διὰ τὴν αὐτῶν ἐχείνων ἐπιείχειαν. πάντες δὲ οἱ 8,3 
υἱοὶ αὐτοῦ μιμησάμενοι τὴν τοῦ πατρὸς εὐσέβειαν xal δικαιοσύνην 
μεγάλης τιμῆς παρὰ πάντων ἐτύγχανον. 

13. (5, 14, 1). "Or. οἱ ἐν Κύρνῳ τῇ νήσῳ τὰ πρὸς ἀλλήλους 
βιοῦσιν ἐπιειχῶς xal διχαίως xai ἐν ταῖς ἐν τῷ βίῳ χατὰ μέρος 
οἰχονομίαις ϑαυμαστῶς προτιμῶσι τὸ δίχαιον πράττειν. 

14. (5, 66, 6). “Ὅτε διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὐνομίας τῆς ἐπὶ 

* τοῦ Κρόνου ἀδίχημα μὲν μηδ᾽ ὅλως ὑπὸ μηδενὸς συντελεσϑῆναε, 
πάντας δὲ τοὺς ὑπὸ τὴν ἡγεμονίαν αὐτοῦ τεταγμένους μαχάριον 
βίον ἐζηχέναι, πάσης ἡδονῆς ἀνεμποδίστως ἀπολαύοντας. 

15. (5, 76, 4). Ὅτι παραδέδοται ὅ ίνως διχαίαν προαίρεσιν 
χαὶ βίον ἐπαινούμενον ἐζηλωχέναι. 

16. (5, 79, 1). “Ὅτι τὸν Ῥαδάμανϑύν φασι τὰς χρίσεις πάν- 
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11 Diod.4,46,1—3. 12 Diod.5,7,7 2- 8,,. 13 Diod. 5, 14,1. - 
14 Diod. 5, 66, 6. 15 Diod. 5, 16, 4. 16 Diod. 5, 79, 1. 


« 
2 ϑραξιε (8. acc.). 8. 15. 30 φ. 9 μαϑεῖν, sed » i. r. 9 αδήτην. 


τ 
12 ἀργοναύται. 18 αὐτῆι. 14 in7to. 17 ὑπήκοον, sed alterum e 1 r. 
add. P^; v. praef. c. I 5. 23 πράττ P, supcr rr add. compendio scriptum 
εν P9; v. praef. l. c. 25 μηδόλωσ. 29 ἐζηλωκέν αἱ) eo .. | ζηλωκέναε P, 
ἐσξηϊξηλωκέναν fuisse exaratum coni. BW. . 
Constantinieche Excerpte. Il. 14 
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των διχαιοτάτας πεποιῆσϑαε xal τοῖς λησταῖς xal ἀσεβέσι xoi 
τοῖς ἄλλοις χαχούργοις ἀπαραίτητον ἐνηνοχέναι τιμωρίαν. χα- 
ταχτήσασϑαι δὲ xal χώραν πολλήν, πάντων ἑχουσίως παραδιδόν- 
των ἑαυτοὺς διὰ τὴν διχαιοσύνην. 

17. (5, 79, 2). "Ort διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς περὶ αὐτὸν δικαιο- 
σύνης μεμυϑολογῆσϑαε δικαστὴν αὐτὸν ἀποδεδεῖχϑαε xa9' "Mióov 
xal διαχρίνειν τοὺς εὐσεβεῖς xal τοὺς πονηρούς. τετευχέναι δὲ 
τῆς αὐτῆς τιμῆς xal τὸν Mívo, βεβασιλευχότα νομιμώτατα διχαιο- 
σύνης πεφροντιχότα. 

p. 221 Va 18. (6, 6, 1). “Ὅτι παραδέδονται Κάστωρ xal Πολυδεύχης, oi 
xal Διόσχουροι, πολὺ τῶν ἄλλων ἀρετῇ διεγεγχεῖν xal συστρατεῦ- 
σαι τοῖς “Τργοναύταις ἐπιφανέστατα᾽ πολλοῖς δὲ δεομένοις ἐπι- 
χουρίας βεβοηϑηχέναι. χαϑόλου δὲ ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ xal διχαιοσύνῃ, 
πρὸς δὲ τούτοις στρατηγίᾳ χαὶ εὐσεβείᾳ παρὰ πᾶσι σχεδὸν ἀν- 
ϑρώποις ἔσχον δόξαν, ἐπιφανεῖς βοηϑοὶ τοῖς παρὰ λόγον χιν- 
δυνεύουσι γινόμενοι. διὰ δὲ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἀρετῆς Διὸς 
υἱοὺς νενομέσϑαε xal ἐξ ἀνθρώπων μεταστάντας τιμῶν τυχεῖν 
ἀϑανάτων. 

19. (6, 6, 2). “οτι Ἐπωπεὺς βασιλεὺς Σιχυῶνος τοὺς ϑεοὺς εἰς 
μάχην προχαλούμενος τὰ τεμένη xal τοὺς βωμοὺς αὐτῶν ἔλυ- 
μαένετο. 

20. (6,6, 3). Φασὶ τὸν Σίσυφον πανουργίᾳ xol φιλοτεχνίᾳ 
διενεγκεῖν τῶν ἄλλων χαὶ διὰ τῆς ἱεροσχοπίας ἅπαντα εὑρίσχειν 
χαὶ προλέγειν τοῖς ἀνϑρώποις. 

21. (6, 6, 4). “Ὅτι ὅ Σαλμωνεὺς ἀσεβὴς zal ὑπερήφανος ἦν xai 
τὸ ϑεῖον διέσυρε, τὰς δὲ αὑτοῦ πράξεις ὑπερέχειν τῶν τοῦ Ζιὸς 
ἀτιεφαίνετο᾽ διὸ xal χατασχευάζων διά τινος μηχανῆς ψόφον 
ἐξαίσιον καὶ μιμούμενον τὰς βροντὰς ἐβρόντα xal οὔτε ϑυσίας 
οὔτε πανηγύρεις ἐτέλει, 

22. (6,6, 5). Ὅτι ὅ αὐτὸς Σαλμωνεὺς ἔσχεν ϑυγατέρα Τυρώ, 


Excerpta 18—82 edidit Valesius p. 220—254. 


17 Diod. 5, 79, 2. 18 Diod. 6, 6, 1. 19 Diod. 6, 6, 2. 
20 Diod. 6,6,3. 21 Diod. 0,6,4 (cf. Diod. 6, 7,1). 42 Diod. 6,6,5 
(cf. Diod. 6, 7, 2). 


6 ἅδον P Sa. 10 οἱ P Di, oi Va. 12 ἀργοναυϊταῖσ P Va, corr. Sa 
ante We. 17 viào P, corr. Sa ante Va. 22 Φασὶ P Sa Di? (vol. I p. III), 
Ὅτι φασὶ Va. 26 | αὐτοῦ P, αὐτοῦ Va Diod. 6, 7, 1, corr. Di. 80 σαλμο- 
ψεὺσ P, corr. Sa ante Va. τυρὼ, Sed super v rasura. 
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e Diod. 5, 79, 1—71, 1, 1. 211 


ἥτις διὰ τὴν λευχότητα xal τὴν τοῦ σώματος μαλαχότητα ταύτης 
τῆς προσηγορίας ἔτυχεν. 
23. (6, 8, 1). "Ort Ἄδμητος ἐπὶ δικαιοσύνῃ καὶ εὐσεβείᾳ διε- 


γέγχας προσφιλὴς ϑεοῖς ἐγένετο" ἐπὶ τοσοῦτο δὲ δε ἀρετὴν τιμη- p. 22 τὰ 


ϑῆναι, ὥστε τὸν ᾿πόλλωνα προσχόψαντα 4i) δοϑῆναι ϑητεύειν 
παρὰ τὸν ᾿δμητον. φασὶ δὲ xal λχηστιν τὴν Πελίου ϑυγατέρα 
μόνην τῆς xarà τὸν πατέρα ἀσεβείας οὐ μετασχοῦσαν δοϑῆναι 
yvvaixa δι᾿ εὐσέβειαν «Αὁμήτῳ. 

24. (6, 8,2). “Ὅτι ελάμπους εὐσεβείᾳ διενεγχκὼν φίλος ἐγέ- 
γετο "dnx óAlAwvog. 

25. (7, 4, 1). “Ὅτι τῆς Τροίας ἁλούσης Αἰνείας μετά τινων 
χαταλαβόμενος μέρος τῆς πόλεως τοὺς ἐπιόντας ἠμύνετο. τῶν 
δὲ Ἑλλήνων ὑτιοσπόνδρυς τούτους ἀφέντων χαὶ συγχωρησάντων 
ἑχάστῳ λαβεῖν ὅσα δύναιτο τῶν ἰδίων, οἱ μὲν ἄλλοι πάντες ἄρ- 
γυρον ἢ χρυσὸν ἢ τινα τῆς ἄλλης πολυτελείας ἔλαβον, «ἰνείας δὲ 
τὸν πατέρα γεγηρακότα τελείως ἀράμενος ἐπὶ τοὺς ὥμους ἐξήνεγχεν. 


ἐφ᾽ ᾧ ϑαυμασϑεὶς ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων ἔλαβεν ἐξουσίαν πάλιν ὃ 3 


βούλοιτο τῶν οἴχοϑεν ἐχλέξασθαι. ἀνελομένου δὲ αὐτοῦ τὰ ἱερὰ 
τὰ πατρῴα, πολὺ μᾶλλον ἐπαινεϑῆναι συνέβη τὴν ἀρετήν, καίπερ 


3 ὑγγὸ τεολεμίων ἐτισημασίας τυγχάνουσαν. ἐφαίνετο γὰρ ὅ ἀνὴρ 


ἐν τοῖς μεγίστοις χινδύνοις πλείστην φροντέδα πεποιημένος τῆς 
TE πρὸς γονεῖς ὁσιότητος xal τῆς πρὸς ϑεοὺς εὐσεβείας. διόπερ 
φασὶν αὐτῷ συγχωρηϑῆγαι μετὰ τῶν ὑπολειφϑέντων Τρώων éx- 
χωρῆσαε τῆς Τρωάδος μετὰ πάσης ἀσφαλείας xal ὅπου βού- 
λεται. 5 | 

26. (7, 7, 1). Ὅτι Ῥωμύλος Σιλούιος παρ᾽ ὅλον τὸν βίον ὑὕπερ- 
ἥφανος γενόμενος ἡμιλλᾶτο πρὸς τὸν ϑεόν. βροντῶντος γὰρ αὖ- 
τοῦ χελεύειν τοὺς στρατιώτας ταῖς σπάϑαις τύπτειν τὰς ἀσπίδας 


23 Diod. 6, 8, 1. 24 Diod. 6, 8, 2. 25 Diod. 17, 4, 1—4. 
26 Diod. 7, 1, 1. 


2 τέτυχεν Va, ἔτυχεν P. Sa ante Di* (v. Di? II p. III. 4 τοσοῦτω P 
Sa, corr. Va. tuu ϑεὶς coni. Va. 6 xai P Sa ante BW om. Va. 
10 ante ᾿Απόλλωνος add. τοῦ Va, om. P Sa Di* (v. Di? 11 p. lll. 11 ἀνεέασ 
super a prius superscripto v. 13 ὑποσπόμδουσ P, corr. Sa ante Va. — ovyyerz- 


σάντων P, corr. P^ Sa; v. praef. c. I 5. 17 | ϑαυμασϑεὲσ, sed ec 1. r. 

: € 
19 πατρῶα. 20 ἀνὴρ (s. spir. et acc.) cum signo nominis proprii. 23 p. 
2. τῆς πατρέδος Sa. ὅποε coni. Di. 26 Diodoro restituendum videtur 


ZtÀowos, v. exc. Diod. 59. 21 ἡμελλειτο (8. acc.) P. Sa, corr. Va. 28 ws- 
λεύειν Ῥ Di^, ἐκέλευε Va. στρατιώτασ, Sed e ἷ. Σ. 
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ὑφ᾽ ἑνὸς συνθήματος xol λέγειν, ὡς ὅ παρ᾽ ἑαυτῶν γινόμενος 
ψόφος εἴη μείζων. διὸ χεραυνωϑῆναι. 

24. (7, 10, 1). “Ὅτι ἐγένετο τύραννος κατὰ τὴν Κύμην τὴν πό- 
λιν ὄνομα αλαχος, ὃς εὐδοχιμῶν παρὰ τοῖς πλήϑεσι xal τοὺς 

p. 225 Ya δυνατωτάτους ἀεὶ διαβάλλων περιεποιήσατο τὴν δυναστείαν. καὶ 5 
τοὺς μὲν εὐπορωτάτους τῶν πολιτῶν ἀπέσφαξεν, τὰς δὲ οὐσίας 
ἀναλαβὼν μισθοφόρους ἔτρεφεν xal φοβερὸς ἦν τοῖς Κυμαίοις. 

28. (7, 12, 1). “Ὅτι τηλικοῦτον περὶ τὸν “υχοῦργον ἦν τῆς 
ἀρετῆς τὸ μέγεϑος, ὥστε παραγενηϑέντος εἰς 4Ζελφοὺς αὐτοῦ τὴν 
Ilv3íav ἀποφϑέγξασθϑαι ἔπη τάδε. ZHTEI EN TOI ΠΕΡῚ υ 
LTINOMAQON. 

29. (7,12, 8. "Ov: οἱ 24axtÜauióviot χρησάμενοι τοῖς τοῦ 
“Τυχούργονυν νόμοις ἐκ ταπεινῶν δυνατώτατοι ἐγένοντο τῶν 'EAAj- 
voy, τὴν δὲ ἡγεμονίαν διεφύλαξαν ἐπὶ ἔτῃ πλείω τῶν υ΄. μετὰ δὲ 
ταῦτα Éx τοῦ χατ᾽ ὀλίγον χαταλύοντες ἕχαστον τῶν νομίμων καὶ 
ztQóg τρυφὴν xal ῥᾳϑυμίαν ἀποχλέίνοντες ἔτι δὲ διαφιϑϑαρέντες νο- 
μίσματει χρῆσϑαι καὶ πλούτους ἀϑροίζειν ἀπέβαλον τὴν ἡγε- 
μονίαν. 

90. (8, 1, 1). Ὅτι τῶν Ἠλείων πολυανδρουμένων xal νομίμως 
πολιτευομένων ὑφορᾶσϑαι τοὺς “Ζαχεδαιμονέους τὴν τούτων αὔξη- 5) 
σιν, συγχατασχευάσαι τὸν χοινὸν βίον, ἵν᾽ εἰρήνης ἀπολαύοντες 
μηδεμίαν ἔχωσιν ἐμπειρίαν τῶν κατὰ πόλεμον ἔργων. xal χαϑιέρω- 
σαν αὐτοὺς τῷ ϑεῷ, συγχωρησάντων σχεδὸν ἁπάντων τῶν Ἕλλή- 

2 νων. καὶ οὔτε ἐπὶ τῆς Ξέρξου στρατείας συνεστράτευσαν, ἀλλὰ 
ἀφείϑησαν διὰ τὸ ἐπιμελεῖσθαι τῆς τοῦ ϑεοῦ τιμῆς, ἔτι δὲ xoi 
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21 Diod. 7, 10, 1. 28 Diod. 7, 12, 1. 29 Diod. 7, 12, 8. 
30 Diod. 8, 1,1 s. 


1 ἀφ᾽ Di. ἑαυτῶν P Sa Di* (v. Di? Hl p. III), αὐτῶν Va. 2 xe- 
9 
ραυνω (πα κεραυνωϑῆναὴ) Ῥ Di* (v. Di? II p. III), ἐκεραυνώϑη Sa ante Va. 


o 
4 uaàax (8. acc.) P, Malaxóc Sa, sed “άλακος P in marginal. tois] τῆς Va 
errato typogr. 6 .ἀπέσφαζε» Ῥ BW, ἀπέσφαξεν Sa, ἀπέσφαξε Va. 8 τὸν 
om. Sa. 10 ZHTEI xxi] Exc. Vatic. p. 1, ubi additur oraculum. τῷ om. 
Sa. 12 χρησάκενοε om. Va, e P add. suo loco Sa et Di? II p. III Vo, per- 
peram post Δυκχούργου Di*. 18 éyéserto P, corr. Sa. 14 πλείω: v. praef. 
c. III 1 ann. 1. 16 ραϑυμεα» (8. Spir. et acc.), ῥαϑυμκμέα. Sa Va. 19 ἠλειων 
(8. acc.) sed e« i. r. vouluos P Sa, corr. Va. 22 ἐμπεέριαν P, ἐμπειριάν 
Sa. 23 davrovo P Sa, corr. Va. 2824 ἐπὲ τῆσ ξέρξοι P, τῆς ἐπὶ Ξέρξη Va, 
corr. Sa (v. We). ovyeotpa|revO2vzoas (8. acc.) P, corr. Ds. 25 ὅτι Bei 
I $8, | Ov: P. 
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e Diod. 7, 7,1—8, 7, 4. : 218 


xat ἰδίαν ἐν τοῖς τῶν Ἑλλήνων ἐμφυλίοις πολέμοις οὐδεὶς αὐ- 
τοὺς παρηνώχλει διὰ τὸ πάντας τὴν χώραν xal τὴν πόλιν σπεύ- 
δειν ἱερὰν xal ἄσυλον φυλάττειν. ὕστερον δὲ πολλαῖς γενεαῖς xal 
στρατεῦσαι τούτους xal ἐδίᾳ πολέμους ἐπανελέσϑαι. 

5. 91. (8,4,1). ὍὍτε τούτων ἐχτεϑέντων, ἐπειδὴ τοῦ χρόνου 

προϊόντος ἠνδρώϑησαν, 02) διέφερον τῶν ἄλλων χάλλει καὶ 

ῥώμῃ. διὸ xal πᾶσι τοῖς ποιμνίοις ἀσφάλειαν παρείχοντο, ᾧςᾳ- 
δίως τοὺς ληστεύειν εἰωθότας ἀτιοχρουόμενοι xal πολλοὺς μὲν 
ἀναιροῦντες τῶν ἐπιϑεμένων, ἐνίους δὲ χαὶ ζῶντας συλλαμβάνον- 

τες. χωρὶς δὲ τῆς ἐν τούτῳ φιλοτιμίας ὑπῆρχον ἅπασι τοῖς πλη- 3 

σίον νομεῦσι προσφιλεῖς, ταῖς τε ὁμιλίαις συνόντες xal τὸν ἕαυ- p. zs γε 

τῶν τρόπον μέτριον xai χοινὸν τοῖς δεομένοις ἀναδειχνύντες. διὸ 

xal τῆς πάντων ἀσφαλείας ἐν τούτοις χειμένης, οἱ πλεῖστοι τού- 

τοις ὑπετάττοντο xai τὸ παραγγελλόμενον ἐποίουν, συντρέχοντες 

15 εἰς οὗς προστάξαιεν τόπους. 

32. (8, 7, 1). Ὅτε Πολυχάρη ΠἹΊεσσήνιον πλούτῳ xal γένει δια- 
φέροντα συνϑέσϑαι μεϑὼν" χοινωνίαν πρὸς Εὔαιφνον Σπαρτιά- 
tp». ὃν εἰς ἐπιμέλειαν xal φυλαχὴν παραλαβόντα τάς τε ἀγέλας 
χαὶ τοὺς νομεῖς ἐπιχειρῆσαι μὲν πλεονεχτεῖν, χαταφανῆ δὲ γενέ- 

ἢ) σϑαι. πωλήσαντα γὰρ ἐμπόροις τῶν τε βοῶν xal τῶν νομέων 2 
τινὰς (ἐπ᾽) ἐξαγωγῇ προσποιηϑῆναε τὴν ἀπώλειαν αὐτῶν ὑπὸ 
ληστῶν γεγονέναε βιαίως. τοὺς δὲ ἐμπόρους εἰς Σιχελίαν πλέον- 
τας χομέζεσϑαι παρὰ τὴν Πελοπόννησον. γενομένου δὲ χειμῶνος 
προσορμισθῆναι τῇ γῆ, καὶ τοὺς νομεῖς νυχτὸς ἀποβάντας δια- 

» ὁρᾶναι τῇ τῶν τόττων ἐμπειρίᾳ πιστεύσαντας. παραγενηϑέντων 3 
δὲ αὐτῶν εἰς Π]εσσήνην xal τῷ χυρίῳ πᾶσαν τὴν ἀλήϑειαν εἰπόν- 
των, τὸν Πολυχάρη τούτους uiv χρύψαι, τὸν δὲ χοινωνὸν ἐχ τῆς 
Σπάρτης μεταπέμψασϑαι. διαβεβαιουμένου δὲ αὐτοῦ χαὶ λέγοντος 4 
τῶν νομέων τοὺς μὲν $:0 ληστῶν ἀφηρπάσϑαι, τοὺς δὲ τετελευ- 

80 τηχέναι, τὸν [δὲ] Πολιχάρη προάγειν τοὺς ἄνδρας. οὖς ἰδόντα τὸν 
Εὔαιφνον κατατιλαγῆγναε xal φανερῶς ἐλεγχόμενον τραπῆναι πρὸς 
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31 Diod. 8, 4, 1 8. 32 Diod. 8, 7. 
2 παρηνώχλεει P Di?, παρηνόχλεε Sa Va. σπεύδεεν om. Sa invito P. 


o o 

3 post γενεαῖς add. ovs£85 Va. — 5 P in marginal: POM καὶ PÉM. 1 παρ- 
ἔσχον Sa. | ραδέωσ. 10 μεσήτιον P. Sa. 188. τῆς te .. καὶ τῆς νοιῆς 
Sa in marg. 19 τοὺς Va pro r7o. xataga»Z) xal ἀφανῇ Sa. 21 ἐπ᾿ 
add. Va. 242 βιαίων P, corr. Di. — 283 πελοπόνησον P, corr. Sa. 24 δια- 
δράναε P Sa Va We. 29 ἀφηρπᾶσϑα, Va We invito P, ἀφήρπασϑα, Sa. 
30 dà del. Di. 
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δέησιν xal τάς τε βοῦς ἀποχαταστήσειν ἐπαγγελέσϑαι xal πᾶσαν 


5 προέσϑαι φωνὴν εἰς τὸ σωθῆναι. τὸν δὲ Πολυχάρη ἐντραπέντα 


p. 229 V« 


2 


τὴν ξενίαν χρύψαι τὴν πρᾶξιν xal τὸν υἱὸν συναποστεῖλαι τῷ 
Σπαρτιάτῃ πρὸς τὸ τυχεῖν τῶν διχαίων. Εὔαιφνον (δὲ) xal τῶν 
ἐπαγγελιῶν ἐπιλαϑέσθϑαι, τὸν δὲ εἰς Σπάρτην συνεχπεμφϑέντα 
γεαγνίσχον ἀνελεῖν. οὗ συντελεσϑέντος τὸν Πολυχάρη ὡς ἐπὶ τηλι- 
χούτοις ἀνομήμασιν ἀγαναχτεῖν χαὶ τὸν αἴτιον ἐξαιτεῖν. τοὺς δὲ 
“ΤἹαχεδαιμονίους τούτῳ μὴ προσέχειν, τὸν δὲ υἱὸν Εὐαίφνου μετ᾽ 
ἐπιστολῆς εἰς εσσήνην ἀποστεῖλαι δηλοῦντα διότε͵,, Πολυχάρης 
εἰς Σπάρτην κατηγορείτω περὶ ὧν ἔπαϑεν ἐπί τε τῶν ἐφόρων xal 
τῶν βασιλέων.“ τὸν δὲ Πολυχάρη τυχόντα τῶν ἴσων τόν τε vta- 
νέίσχον ἀνελεῖν xal τὴν πόλιν ῥυσιάζειν. 

33. (8, 10, 1). “Ὅτε Mozlac ó Κορίνϑιος ἐραστὴς ὦν ᾿Αχταίω- 
vog τὸ μὲν πρῶτον προσέπεμπέ τινα τῷ παιδί, ϑαυμαστὰς ἐπαγ- 


γελίας ποιούμενος. οὐ δυνάμενος (δ᾽ αὐτὸν ἀναλαβεῖν παρὰ τὴν 1: 


τοῦ πατρὸς καλοχἀγαϑίαν xal τὴν αὐτοῦ τοῦ παιδὸς σωφροσύνην 
ἤϑροισε τῶν συνήθων τοὺς τιλείστους, ὡς βιασόμενος τὸν ἐν 
χάριτι xal δεήσει μὴ ὑπαχούοντα. τέλος δὲ μεθϑυσϑεὶς μετὰ τῶν 
συμπαραχληϑέντων ἐπὶ τοσοῦτον ἀνοίας προέπεσεν ὑπὸ τοῦ πά- 
ϑους, ὥστε εἰς τὴν οἰχίαν ἐμπεσὼν τοῦ ΠλΊελίσσου τὸν παῖδα 
βιαίως ἀπήγαγεν. ἀντεχομένου δὲ τοῦ πατρὸς χαὶ τῶν ἄλλων τῶν 
χατὰ τὴν οἰκίαν, παρ᾽ ἀμφοτέροις φιλοτιμίας βιαιοτέρας γενο- 
μένης ἔλαϑεν ὅ παῖς ἐν ταῖς χερσὶ τῶν ἀντεχομένων ἀφεὶς τὴν 
ψυχήν, ὥστε τὸ παράδοξον τῆς πράξεως ἀναλογιξζομένους ἐλεεῖν 
dua τὴν τοῦ παϑόντος συμφορὰν xal ϑαυμάζειν τὴν τῆς τύχης 
περιπέτειαν" ᾧ γὰρ ὅ παῖς τῆς αὐτῆς ἐχείνης ἔτυχε προσηγορίας, 
τούτῳ τὴν ὁμοίαν τοῦ βίου χαταστροφὴν ἔσχεν, ἑχατέρων ὑπὸ τῶν 


88 Diod. 8, 10. 
1 ἐπαγγέλλεσϑαε Sa. 9 πράξειν P Va We. 4 Σπαρτιάτῃ Sa Va, 
T 
onágtia P. δὲ add. Va. 5 τὸν δὲ P Sa ante BW, τόν τε Va. συν- 


s 

ἐκπεῳφϑέντα P, corr. Sa. 8 .λακεδαιμό. 9 μεσήνην P, corr. Sa. 9 πολύ- 
427€. 10 κατηγορεῖτο (sed alterum o i. r.) P Sa, κατηορεῖταε Va, corr. 
Rei I 88. 11 Πολυχάρη Va pro ευαέφνον (8. Spir. et acc.). 116. φασὶ 


δὲ τὸν νεανέσχον ἀνελεῖν καὶ τὴν πόλεν ῥυσιάζεεν: Suid. v. ῥύσια, 18 ἐκείν 
(s. spir.) P, corr. Sa ante Va. 14 προέπεμπε P, corr. Rei I 88. 15 δ᾽ 
add. BW, δὲ Va. 19 τοῦτο μανέας coni. Va. προσέπεσεν P, corr. Di. 
20 οἰκέαν, sed ς i. r. 
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μάλιστα ἄν βοηϑησόντων τοῦ ζῆν παραπλησίῳ τρόπῳ στερη- 
ϑέντων. | 

94. (8, 11, 1). “Ὅτι ᾿4γαϑοχλῆς ἐπιστάτης αἱρεϑεὶς τῆς περὲ 
τὸν νεὼν τῆς ᾿ϑηνᾶς οἰχοδομίας τοὺς καλλίστους τῶν τεμνομέ- 
νων λέϑων ἐπιλεγόμενος τὴν μὲν δαπάνην ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας 
ἐποιεῖτο, τοῖς δὲ λίϑοις χαταχρησάμενος οἰχέαν Qxodóunos πολυ- 
τελῆ. ἐφ᾽ οἷς φασιν ἐπιφανῆναι τὸ δαιμόνιον" χεραυνωϑέντα γὰρ 
τὸν “γαϑοχλέα μετὰ τῆς οἰχίας καταφλεχϑῆναι. οἱ δὲ γεωμόροι 2 
ἔχριναν τὴν οὐσίαν αὐτοῦ δημοσίαν εἶναι, καίπερ τῶν χληρονόμων 
δειχνυόντων μηδὲν εἰληφότα τῶν ἱερῶν (ἢ) δημοσίων χρημάτων. 
τὴν δὲ οἰχίαν χαϑιερώσαντες ἄβατον τοῖς εἰσιοῦσιν ἐποίησαν, ὡς p. 380 γε 
ἔτε zal νῦν ὀνομάζεται Ἐμβρονταῖον. 

35. (8, 14). “Ὅτι Πομπίλιος ó Ῥωμαίων βασιλεὺς πάντα τὸν 
τοῦ Liv χρόνον ἐν εἰρήνῃ διετέλεσεν. λέγουσι δέ τινες ἀχουστὴν 
γενόμενον Πυϑαγόρου παρ᾽ ἐχείνου λαβεῖν vd τε περὶ ϑεῶν νομο- 
ϑετήματα καὶ πολλὰ διδαχϑῆναι, δι ὧν ἐπιφανὴς ἀνὴρ ἐγένετο 
zal βασιλεὺς ἠρέϑη μετάπεμπτος. 

86. (8, 16). “Ὅτι 4ηιόχης ὁ δῆήδων βασιλεὺς πολλῶν dvoug- 
μάτων γενομένων ἤσχει διχαιοσύνην καὶ ἄλλας ἀρετάς. 

94. (8, 18, 1). “Ὅτι οἱ Συβαρῖται γαστρίδουλοίΐ εἰσι xal τρυ- 
φηταί. τοσοῦτος δὲ ἦν ζῆλος παρ᾽ αὐτοῖς τρυφῆς, ὥστε xal τῶν 
ἔξωϑεν ἐθνῶν μάλιστα ἠγάπων Ἴωνας xal Τυῤῥηνούς, ὅτε συνέ- 
βαινεν αὐτοὺς τοὺς μὲν τῶν Ἑλλήνων, τοὺς δὲ τῶν βαρβάρων 
προέχειν τῇ κατὰ τὸ ζῆν πολυτελείᾳ. 

98. (8, 19, 1). "Ort ]ινδυρίδης λέγεται περιουσιάσαι τρυφῇ 
παρὰ Συβαρίταις. οὗτος γάρ, Κλεισϑένους τοῦ Σιχυωνίέων tv- 
θάννου νιχήσαντος ἅρματε xal χηρύξαντος παραγενέσϑαε τοὺς 
προαιρουμένους γαμεῖν τὴν αὐτοῦ ϑυγατέρα, δοχοῦσαν χάλλει δια- 


84 Diod. 8, 11. 85 Diod. 8, 14. 96 Diod. 8, 16. | 
3; Diod. 8, 18, 1 [Suid. v. Συβαρετεκαῖς p. 930, 17 s5.). 88 Diod. 8, 19 
|Suid. v. Συβαρετικαῖς p. 931, 388]. 


1 στερηϑέντων Sa anto Va, στερεϑέντων guper o superscripto 9 (i. e. ὕστερη- 
ϑέντων) P. 4 νεὼν, ged c i. r. 6 πολυτελῆε. 7 | πασιν Ῥ (8. acc.) 
πᾶσιν Sa Va, corr. Wurmius Diodors hist. Bibl. &bers. Stutgardiae 1829, 639 
ann. πα. 9 δηκοσέαν e δοωοσέαν. * 10 ἢ add. Rei I 88. 18 πομιπήλιοε P 
Sa Va. 15 περέϑω 1. e, περὶ ϑεῷ P, corr. Sa ante Va. vote De tre] ra. 
20 Ὅτι ot om. Suid. “Συβαρῖτας δὲ Suid., συβαρέταε P Sa Va. γάστρωνε 
ἦσαν Suid. 22 ὅτι) Ὅτι quasi nova incipiat ecloga P, δεότε Buid. 23 αὖ- 
τοῖς Suid. 25^01:] παρὰ τούτοις δὲ Suid. 26 παρὰ Συβ. om. Suid. 

28 αὐτοῦ τὴν Suid. κάλλεε δοχοῦσαν Suid. 
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φέρειν, ἀναχϑῆναέ [rwva] éx Συβάρεως ἐν πεντηχοντόρῳ τοὺς 
ἐρέτας ἔχοντα ἰδίους οἰχέτας᾽ ων T εἴται τοὺς μὲν ἁλιεῖς, τοὺς δὲ 
2 ὀρνιϑοϑήρας. παραγενόμενον δὲ εἰς Σιχυῶνα ταῖς xarà τὴν οὐ- 
σίαν παρασχεναῖς οὐ μόνον τοὺς ἀντιμνηστεύοντας ἀλλὰ xal τὸν 
τύραννον αὐτὸν ὑπερᾶραι, χαίπερ τῆς πόλεως αὐτῷ πάσης συμ- 
φιλοτιμουμένης. ἐν δὲ τῷ μετὰ τὴν ἄφιξιν δείπνῳ προσιόντος 
τινός, ὅήτως καταχλιϑῇ πρὸς αὐτόν, εἰπεῖν, ὅτε κατὰ τὸ χήρυγμα 
πάρεστιν ἢ μετὰ τῆς γυναιχὸς ἢ μόνος καταχλιϑησόμενος. 

39. (8, 22). Ὅτι ᾿Ιππτομένης ὃ τῶν ᾿ϑηναίων ἄρχων, τῆς 9v- 
γατρὸς αὐτοῦ φϑαρείσης ὑπό τινος, τιμωρίαν ἔλαβεν παρ᾽ αὐτῆς 
ἀνήχεστον xal παρηλλαγμένην᾽ μεϑ᾽ ἵππου γὰρ αὐτὴν εἰς οἰκέσχον 


p.233 Τα τινὰ συγχλείσας xal τὴν τροφὴν τταρελόμενος ἐπί τινας ἡμέρας 


ἠνάγχασε τὸ ζῶον διὰ τὴν ἔνδειαν ἀναλῶσαι τὸ σῶμα τὴς παρα- 
βληϑείσης. 

40. (8, 30, 1). Ὅτε ᾿Αρχεσίλαος ó τῶν Κυρηναίων βασιλεὺς 
δεινοτταϑήσας ἐπὶ ταῖς συμφοραῖς ἐπηρώτα εἰς ΖΦελφούς. ἔχρησεν 
δὲ ὅτι ἡ ϑεός ἐστιν μῆνις᾽ τοὺς γὰρ ὕστερον βασιλεῖς οὐχ ὁμοέως 
ἄρχειν τῷ πρώτῳ Βάττῳ. ἐχεῖνον μὲν γὰρ αὐτῇ τῇ προσηγορέᾳ 
τοῦ βασιλέως ἀρχούμενον ἐπιειχῶς ἄρξαι xal δημοτιχῶς, xal τὸ 


μέγιστον, τηροῦντα τὰς πρὸς τοὺς ϑεοὺς τιμάς" τοὺς δὲ ὕστερον » 


ἀεὶ τυραννιχώτερον δυναστεύοντας ἐξιδιοποιήσασϑαι μὲν τὰς δη- 
μοσίας προσόδους, ὀλιγωρῆσαι δὲ τῆς πρὸς τὸ ϑεῖον εὐσεβείας. 

41. (8, 30, 2). Ὅτι τῆς τῶν Κυρηναίων στάσεως διαιτητὴς éyé- 
γετὸ 4 ημῶναξ Π]αντινεύς, συνέσει καὶ διχαιοσύνῃ δοκῶν διαφέρειν. 
οὗτος οὖν πλεύσας εἰς Κυρήνην xal παρὰ πάντων λαβὼν τὴν ἐπι- 
τροπὴν διέλυσε τὰς πόλεις ἐπὶ τούτοις. 

42. (8, 31). Ὅτι .“Ζεύχιος Ταρχύνιος ó τῶν Ρωμαίων βασιλεὺς 
σπουδαίας ἔτυχεν ἀγωγῆς καὶ γενόμενος ζηλωτὴς τταιδείας οὐ 
μετρίως δι᾿ ἀρετὴν ἐθαυμάζετο. ἀνδρωθϑεὶς γὰρ συνεστάϑη τῷ 
βασιλεῖ τῶν Ῥωμαίων ᾿Αγχῳ Magxio καὶ φίλος αὐτοῦ μέγεστος 


89 Diod. 8, 22. 40 Diod. 8, 80, 1. 41 Diod. 8, 30, 2. 
42 Diod. 8, 81. | 


1 τινα del. Rei 188. — 2 ὧν εἴναε Va, ow etras P, verras Sa, del. Suid.; 
v. praef. c. I1 2. 3 .ὀρνεϑοϑήρας Suid. Sa Va, opa 9o9roao P. παρανενό- 
sevoc Suid. 4 drriuvnoteiorrao P (Suid.) Sa ante BW, ἀντεινηστεύσαντας 
Va. | 6 προσιόντε Sua. 8 τῆς om. Suid. 12 συγκλεήσασ e συγκλήσασ. 
16 δεενωπαϑήσαο. 17 ὁ ϑεὸς ἔστιν νῆτες Sa, δὲ (ὁ 9«0c) ὅτε ϑεῶν ἔστε μῆνες 
Va, δὲ ὅτε “Ζιός ἐστιν uie coni. BW. 18 προσηγορέα, sed « Lr. 19 de- 


e ; 
“ον. 24 δημιώναξ P, corr. Di. 30 ἀγνκέω μαρίκω (8. acc.) P (Sa), 
corr. Va. 
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ἐγένετο xal πολλὰ τῶν xarà τὴν βασιλείαν συνδιῴχεε τῷ βασιλεῖ. 
χαὶ μεγαλόπλουτος ὧν πολλοῖς τῶν ἀπόρων ἐβοήϑει, χρήματα 
διδούς, xal τεᾶσε προσφιλῶς ὁμιλῶν ἄμεμτττος ἦν xal ἔνδοξος 
ἐπὶ σοφίᾳ. 

43, (9, 1, 1). Ἦν δὲ πατρὸς μὲν Ἐξηχεστίδου, τὸ γένος éx 
Σαλαμῖνος τῆς “Αττιχῆς, σοφίᾳ δὲ xal παιδείᾳ πάντας τοὺς καϑ᾽ 
ἑαυτὸν ὑπερβεβηχώς. φύσει δὲ πρὸς ἀρετὴν τῶν ἄλλων πολὺ 
διαφέρων ἐζήλωσεν ἀρετὴν ἐπαινουμένην᾽ πᾶσι γὰρ τοῖς μαϑήμασι 
γολὺν χρόνον ἐνδιατρίψας ἀϑλητὴς ἐγένετο πιάσης ἀρετῆς. χατὰ 3 
μὲν γὰρ τὴν τοῦ παιδὸς ἡλιχέαν παιδευταῖς ἐχρήσατο τοῖς ἀρίστοις, 


ἀνδρωϑεὶς δὲ συνδιέτρειψεν τοῖς μεγίστην ἔχουσι δύναμιν ἐπὶ φελο- p. 38i γε 


σοφέᾳ. διὸ xal τούτοις ὁμιλῶν xal συνδιατρίβων ὠνομάσϑη μὲν 
εἷς τῶν D σοφῶν καὶ τὸ πρωτεῖον τῆς συνέσεως οὐ μόνον παρὰ 
τούτοις τοῖς ἀνδράσιν, ἀλλὰ xai zagd ττᾶσι τοῖς ϑαυμαζομένοις 
ἀπηγέγχατο. 

44. (9, 1, 3. Ὅτι ὁ αὐτὸς Σόλων ἐν τῇ νομοϑεσίᾳ μεγάλην 
ὁόξαν περιποιησάμενος ἐν ταῖς ἐδιωτιχαῖς ὁμιλίαις xal ἀποχρέ- 
σεσιν, ἔτε δὲ συμβουλίαις ϑαυμαστὸς ἐτύγχανεν διὰ τὴν ὃν παι- 
δείᾳ προχοπὴν. 

45. (9, 1, 4). "Or. ὁ αὐτὸς Σόλων, τὴν ὅλην ἀγωγὴν τῆς 
πόλεως ἐχούσης Ἰωνιχὴν καὶ διὰ τὴν τρυφὴν καὶ τὴν ῥᾳστώνην ἐχ- 
τεϑηλυμμένων τῶν ἀνϑρώτιων, μετέϑηχεν τῇ συνηϑείᾳ πρὸς ἀρε- 
τὴν xal ζῆλον τῶν ἀνϑρωττένων Ἐ πράξεων. διὸ τῇ τούτου νομο- 
ϑεσίᾳ χαϑοπλισϑέντες τὰς ψυχὰς “Αρμόδιος xal ᾿“ριστογείτων 
χαταλύειν ἐπεχείρησαν τὴν τῶν Πεισιστρατιδῶν ἀρχήν. 

46. (9,7). “Ὅτι Πύσων τις ἦν Παλιεύς, ὃς ᾧχεε ἐν κώμῃ 
Χηνὰς χαλουμένῃ, τὸν ἅπαντα χρόνον ἐν ἀγρῷ διατρίβων καὶ ὑπὸ 
τῶν σπτολλῶν ἀγνοούμενος. ὃν ἀντεισῆξαν εἰς τοὺς ζ΄ σοφούς, éx- 
χρέναντες τὸν Περίανδρον τὸν Κορίνϑιον διὰ τὸ τύραννον γεγογέ- 


ναι πιχρόν. 

43 Diod. 9, 1, 1 8. 44 Diod. ὁ, 1, 3. 45 Diod. 9, 1, 4. 

46 Diod. 9, 7. 

9 savaueuzt roo (8. acc.) P (Sa), corr. Va 5 Hanc eclogam cum antece- 
denti in codice arte coniunctam separat Va lat. “Σόλων P in marginal 

δὲ xai Sa. ἐξιϊκεστέδου P (Sa), corr. Va. 18 ἑπτὰ Va, τῶν Σ P 
BW, ut habet Sa et coniecerat Bei I 88; v. vs. 28. 21 | ραστώνην. 


ἐκτεϑηλυμμένων Ρ Sa ante Di*, ἐκτεϑηλυωένων Va. 22 dvo» (i. €. ἀνϑρώ- 
zo») P Sa ante Di* (v. Di? Il p. II), ᾿Αϑηναέο»ν Va. 25 πεεσιστρατέδων 
P, corr. Sa ante Va. 27 χηνασ (8. acc.) P, Χήνασ Sa, corr. Va, v. Diod. 
9, 6 extr. 29 τὸν» prius om. Sa. 
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47. (9, 9). "Ort Χίλων τῷ λόγῳ σύμφωνον ἔσχε τὸν βίον, ὅπερ 
σπανίως εὕροι τις ἄν γινόμενον. τῶν γὰρ xa9' ἡμᾶς φιλοσόφων 
τοὺς πλείστους ἰδεῖν ἔστιν λέγοντας μὲν τὰ κάλλιστα, πράττοντας 
δὲ τὰ χείριστα, xal τὴν ἐν ταῖς dzrayycAlatg αὐτῶν σεμνότητα xal 
σύνεσιν διὰ τῆς πείρας ἐλεγχομένην. ὁ δὲ Χίλων χωρὶς τῆς κατὰ 
τὸν βίον ἐν ἅπασι τοῖς πραττομένοις ἀρετῆς πολλὰ διενοήϑη χαὶ 
ἀπεφϑέγξατο μνήμης ἄξια. 

48. (9, 11, 1). “Ὅτι Πιτταχὸς ὅ ΠΙυτιληναῖος οὐ μόνον ἐν σο- 
φίᾳ ϑαυμαστὸς ἦν, ἀλλὰ xal πολίτης ἐγένετο τοιοῦτος οἷον ἕτερον 
οὐχ ἤνεγχεν ἡ νῆσος᾽ δοχῶ δ᾽ οὐδ᾽ ἄν ὕστερον ἐνέγκαι, μέχρι ἂν 
τὸν οἶνον φέρῃ πλείω τε xal ἡδίω. νομοϑέτης vs γὰρ ἀγαϑὸς 
ὑπῆρχε xdv τοῖς xatd μέρος πρὸς τοὺς πολέτας χοινὸς xal φιλάν- 
ϑρωπος καὶ τὴν πατρίδα τριῶν τῶν μεγίστων συμφορῶν ἀπέλυ- 
σεν, τυραννίδος, στάσεως, πολέμου. 

49. (9, 11, 2). Ὅτι Πιτταχὸς βαϑὺς ἦν xal ἥμερος καὶ τὴν 
πταραέτησιν ἔχων αὐτὸς ἐν αὑτῷ. διὸ δὴ πᾶσιν ἐδόχει τέλειος 
ἀνὴρ εἶναι πρὸς πᾶσαν ἀρετὴν ὁμολογουμένως. χατὰ μὲν γὰρ τὴν 
γομοϑεσίαν ἐφαίνετο πολιτιχὸς xal φρόνιμος, κατὰ δὲ τὴν πίστιν 
δίχαιος, xarà δὲ τὴν ἐν τοῖς ὅτιλοις ὑπεροχὴν ἀνδρεῖος, χατὰ δὲ 
τὴν πρὸς τὸ χέρδος μεγαλοψυχίαν ἀφιελάργυρος. 

δ0. (9, 13, 1). “Ὅτε φασὶν οἱ Πριηνεῖς ὡς εσσηνίας τὸ γένος 
ἐπισήμους παρϑένους λυτρωσάμενος ὅ Βίας παρὰ ληστῶν ἦγεν 
ὡς ἐδίας ϑυγατέρας ἐντίμως. μετὰ δέ τινας χρόνους παραγενο- 
μένων τῶν συγγενῶν χατὰ ζήτησιν, ἀπέδωχεν αὐτὰς οὔτε τροφεῖα 
πραξάμενος οὔτε λύτρα, τοὐναντίον δὲ τῶν ἰδίων πολλὰ δωρη- 
σάμενος. εἶχον οὖν τιρὸς αὐτὸν αἱ κόραι πατριχὴν εὔνοιαν διά τε 
τὴν συντροφίαν xal τὸ μέγεϑος τῆς εὐεργεσίας, ὥστε xal χωρι- 
σϑεῖσαι μετὰ τῶν ἰδίων εἰς τὴν vem τῆς ὑπερορίου χάριτος 
οὐχ ἐπελάϑοντο. 

81. (9, 13, 2). “Ὅτι σαγηνεῖς Π]εσσήνιοι xavà τὸν βόλον ἕτερον 
μὲν οὐδὲν ἀνείλχυσαν, χαλχοῦν δὲ τρίποδα μόνον ἐπιγραφὴν ἔχοντα 
τῷ σοφωτάτῳ.“ ἀναχϑέντος δὲ τοῦ χατασχευάσματος δοθῆναι 
τῷ Βίαντι. 


41 Diod. 9, 9. 48 Diod. 9, 11, 1. 49 Diod. 9, 11, 2. 
50 Diod. 9, 13, 1. 51 Diod. 9, 18,2. 


4 ἐπαγγελέαισ P, corr. We. 6 ἕν. 15 n/rraxoo P Sa. 1 πάΪσαρ- 


α 
ἀρετὴν P, corr. δὰ ante Va. 18 φρόνιμοσ͵ sed 4 i.r. 21 g. do P Sa 
ste P (v. Di? 1I p. ΠῚ, . ὅτε Va. 28 τῆε τῆς Va errore. 32 δοϑῆναι 


Ya, "4 P, 4362» δα. 
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02. (9, 18, 3). "Ori Βίας ἦν δεινότατος xal τῷ λόγῳ πρωτεύων 
ιῶν xa9^ ἑαυτόν. χατεχρήσατο δὲ τῇ τοῦ λέγειν δυνάμει πολλοῖς 
ἀνάπαλιν" οὐ γὰρ εἰς μισϑαρνίαν οὐδὲ εἰς προσόδους, ἀλλ᾽ εἰς 
τὴν τῶν ἀδιχουμένων χκατετίϑετο βοήϑειαν. ὅπερ ἄν σπανιώτα- 


5rov T ἄν τις εὕροι. 


2 


ς: 


v 


03. (9, 22). Ὅτι Κῦρος ὅ Καμβύσου μὲν υἱὸς xal ἥανδάνης 
τῆς ϑυγατρὸς “Ἰστυάγους τοῦ Πήδων βασιλέως ἀνδρείᾳ xal συν- 


ἐσει xal ταῖς ἄλλαις (ἀρεταῖς) ἐπρώτευεν τῶν xa9' αὑτόν" fa-p Bre 


σιλικῶς γὰρ αὐτὸν Ó πατὴρ ἦγε παιδεύων, ζῆλον ἐμποιῶν τῶν 
χρατίστων. xal ἔχδηλος ἦν ἁδρῶν ἁψόμενος πραγμάτων διὰ τὸ 
τὴν ἀρετὴν προφαίνειν ὑπὲρ τὴν ἡλιχέαν. 

04. (9, 23). "Ort ᾿Αστυάγης ὅ τῶν δήδων βασιλεὺς ἡττηϑεὶς 
xal φυγὼν αἰσχρῶς δι᾽ ὀργῆς εἶχε τοὺς στρατιώτας" xal τοὺς μὲν 
ἐφ᾽ ἡγεμονιῶν τεταγμένους ἅπαντας ἀπαλλάξας ἑτέρους ἀντ᾽ ἐχεί- 
γων χατέστησεν, τοὺς δὲ τῆς φυγῆς αἰτίους ἅπαντας ἐπελέξας 
ἀπέσφαξεν, νομίζων τῇ τούτων τιμωρίᾳ τοὺς ἄλλους ἀναγχάσειν 
ἄνδρας ἀγαϑοὺς ἐν τοῖς κινδύνοις γενέσθαι" ὠμὸς γὰρ ἦν καὶ φύ- 
σεε ἀπηνής. οὐ μὴν τὰ πλήϑη χατεπλάγη αὐτοῦ τὴν βαρύτητα, 
ἀλλ᾽ ἔἕχαστος μισήσας τὸ βίαιον xol παράνομον τῆς πράξεως 
μεταβολῆς ὠρέγετο. διὸ xal χατὰ λόχους ἐγίνοντο συνδρομαὶ xal 
λόγοι ταραχώδεις, πιαραχαλούντων ἀλλήλους τῶν πλείστων πρὸς 
τὴν χατὰ τούτων τιμωρίαν. 

88. (9, 24). “Ὅτι Κῦρος, ὥς φασιν, οὐ μόνον ἦν κατὰ τὸν πό- 
λέμον ἀνδρεῖος, ἀλλὰ καὶ πρὸς τοὺς ὑποτεταγμένους εὐγνώμων 
zal φιλάνϑρωτιος. διόπερ αὐτὸν οἱ Πέρσαι προσηγόρευσαν 
“πατέρα. 

56. (9, 29, 1). Ὅτε δραστός τις Φρὺξ τὸν τοῦ βασιλέως 
Κροίσου τοῦ “υδίου πρὸς χινηγίαν ἀχουσίως, ἐξαχοντίσας κατὰ 
συός, ἔάτυν καλούμενον πλήξας ἀπέχτεινεν. xal ὅ μὲν xal dxov- 
σίως ἀνῃρηχὼς οὐκ ἔφησεν ἑαυτὸν ἔτι ζῆν ἄξιον εἶναι. διὸ xal 


γαρεχάλεε τὸν βασιλέα μὴ φείσασθαι, τὴν ταχίστην δὲ ἐπιχατα- 


52 Diod. 9, 13,34. 58 Diod. 9,22. 54 Diod.9,2*. 55 Diod. 9,24. 

56 Diod. 9, 29, 1—2. 

2 ἑαύτόν. 48. ἂν σπανιώτατά τις Diodorum scripsisse coni..B W. 6 κύροσ 
P Va. :8 ἄλλαισ] P (Sa), ἄλλαις (dgerats) Va. 10 ἀδρῶν P, corr. δα ante Di. 
17 ὡμῶσ P, corr. Sa ante Va. |. 20 λόχουσ P We, λόγους Va errore, turmatim: 


a 
Va lat. 23 κύροσ P Va, xvgoo (8. acc.) Sa. do (Δ. acc.) g. 28 poet 
Λυδίον add. vió» Va, om. P BW. 91 ἐπικατασφάττειν Va, ἐπικατασφάζειν 
coni Di? II p. III, ἐπικατασφάξαι Di*: v. BW indicem ad Zonar. epit. hist. s. 
Futuri. infinitivus. 
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2 σφάξειν τῷ τοῦ τετελευτηχότος τάφῳ. ὁ δὲ Κροῖσος τὴν μὲν 
ἀρχὴν ὡς ἄν ἐπὶ φόνῳ τέχνου δι᾽ ὀργῆς εἶχε τὸν “Ἵδραστον, ἀπει- 
λῶν ζῶντα χατακαύσειν. ἐπεὶ δὲ αὐτὸν ἑώρα προϑυμούμενον xai 
εἰς τὴν τοῦ τετελευτηχότος τιμὴν τὸ ζῆν ἐπιδιδόντα, τὸ τηνιχαῦτα 
λήξας τῆς ὀργῆς ἀπέλυσε τῆς τιμωρίας τὸν ἀνελόντα, τὴν ἰδίαν 

p. 341 γα τύχην ἀλλ᾽ οὐ τὴν ἐχείνου προαίρεσιν αἰτιώμενος. ὁ δὲ “Αδραστος 
οὐδὲν ἧττον xar' ἰδίαν ἐπὶ τὸν ἅτυος τάφον πορευϑεὶς ἑαυτὸν 
χατέσφαξεν. 

94. (9, 32). “Ὅτε Κροῖσος ὅ τῶν “υδῶν βασιλεὺς προσποιη- 
σάμενος εἰς Δελφοὺς πέμπειν ἔττεμτιεν εἰς Πελοπόννησον Εὐρύ- 
βατον τὸν Ἐφέσιον, δοὺς αὐτῷ χρυσίον, ὅπως ὡς πλείστους ξενο- 
λογήσῃ τῶν Ἑλλήνων. ὅ δὲ πεμφϑεὶς πρὸς Κῦρον τὸν Πέρσην 
ἀποχωρήσας τὰ κατὰ μέρος ἐδήλωσεν. διὸ xal παρὰ τοῖς Ἕλλησιν 
ἐπεισήμου γενομένης τῆς περὶ τὸν Εὐρύβατον πονηρίας, μέχρι 
τοῦ νῦν, ὅταν τις ὀνειδίσαι τινὶ βούληται μοχϑηρίαν, Εὐρύβατον 1; 
ἀποχαλεῖ. 

68. (9, 34). “Ὅτι Κῦρος εὐσεβῆ νομίσας εἶναι τὸν Κροῖσον διὰ 
τὸ καταῤῥαγῆναιε ὄμβρον xal σβέσαι τὴν φλόγα, xal διὰ μνήμης 
ἔχων τὴν Σόλωνος ἀπόχρισιν μεϑ᾽ ἑαυτοῦ περιῆγε τὸν Κροῖσον 
ἐντίμως. μετέδωχε δὲ αὐτῷ xal τοῦ συνεδρίου, διαλαμβάνων 5 
ὑπάρχειν συνετόν, ὡς ἂν πολλοῖς καὶ πεπαιδευμένοις χαὶ σοφοῖς 
ἀνδράσι συμβεβιωχότα. 

99. (10, 2). "Oct Σερούιος Τύλλιος ὅ Ῥωμαίων βασιλεὺς ἐβασί- 
λευσεν ἔτη nó, διὰ τῆς ἰδίας ἀρετῆς χατωρϑωχὼς οὐχ ὀλίγα τῶν 
χοινῶν. 5 

60. (10, 3, 1). “Ὅτε éz' ἄρχοντος ᾿4ϑήνησι Θηρικλέους χατὰ 
τὴν ξα᾿ Ὀλυμπιάδα Πυϑαγόρας ὁ φιλόσοφος ἐγνωρίζετο, προχεχο- 
φὼς ἤδη ἐν παιδείᾳ γέγονε γὰρ ἱστορίας ἄξιος εἰ xal τις ἕτερος 
τῶν πιερὶ τεαιδείαν διατριψάντων. γέγονε δὲ Σάμιος τὸ γένος" 

2 οἱ δέ φασιν ὅτε Τυρρηνός. τοσαύτη δ᾽ ἦν ἐν τοῖς αὐτοῦ λόγοις 
πειϑὼ xol χάρις, ὡς xal τῆς πόλεως σχεδὸν ὅλης ἐπ᾽ αὐτὸν ἐπι- 
στρεφούσης xaJ ' ἡμέραν, ὡσπερεὶ πρός τινος ϑεοῦ παρουσίαν, 

57 Diod. 9, 32. 58 Diod. 9, 34. 59 Diod. 10, 2. 

60 Diod. 10, 3, 1—3. 


1 κρύσοσ.ς 4. 15 rov (8. &CC.)., 9 xgoécoo. 11 zxÀforovo. 12 κύρον 
P Sa Va. 15 4rd» |. βούληται, sed ηταε 1. r. τὴν μοχϑηρέαν Sa. 
11 κύροσο P Va, κυρος (8. acc.) Sa. 22 συμβεβιεωκοτα (8. acc.), sed supor ὦ 
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est rasura. 28 Σέρονιος Va, σερούϊοσ P vulgo, v. ad. p. 211, 26. $0 g. 
91 ἐπιστρεφούσησ P Sa ante Di, ἐπιστρεφομένης Va. 32 πρός τινος Va, τενοσ 
πρὸσ P δα. 
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e Diod. 9, 29, 1—10, 4, 5. 221 


ἅπαντας συντρέχειν énl τὴν ἀχρόασιν. οὐ μόνον δὲ περὶ τὴν ἐν 8 


τῷ λέγειν δύναμιν ἐφαίνετο μέγας, ἀλλὰ xal ψυχῆς ἐνέφαενεν 
ἦϑος χκατεσταλμένον xal πρὸς μίμησιν βίου σώφρονος τοῖς νέοις 
ϑαυμαστὸν ἀρχέτυπον. xal τοὺς ἐντυγχάνοντας ἀπέτρεπεν ἀπὸ 


τῆς πολυτελείας xal τρυφῆς, ἁγάντων διὰ τὴν εὐπορίαν ἀνέδην p. 22 νὰ 


ἐχχεχυμένων εἰς ἄνεσιν xal διαφϑορὰν ἀγεννῆ τοῦ σώματος xal. 
ψυχῆς. 

61. (10, 3, 4). “Ὅτι Πυϑαγόρας πυϑόμενος Φερεχύδην τὸν ἐπίι- 
στάτην αὐτοῦ γεγενημένον ἐν dq νοσεῖν xal τελέως ἐσχάτως 
ἔχειν, ἔπλευσεν ἐχ τῆς Ἰταλίας εἰς τὴν 4ῆλον. ἐχεῖ δὲ χρόνον 
ἱχανὸν τὸν ἄνδρα γηροτροφήσας πᾶσαν εἰσηνέγχατο σπουδήν, ὥστε 
τὸν πρεσβύτην ἐχ τῆς νόσου διασῶσαι. χατισχυϑέντος δὲ τοῦ 
Φερεχύδου διὰ γῆρας χαὶ διὰ τὸ μέγεϑος τῆς νόσου, περιέστειλεν 
αὐτὸν χηδεμονιχῶς xal τῶν νομιζομένων ἀξιώσαδ ὡσανεί τις υἱὸς 
πατέρα πάλιν ἐπτανελϑεῖν T εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν. 

62. (10, 3, 5). Ὅτι ἐπειδάν τινες τῶν συνήϑων éx τῆς οὐσίας 
ἐχπέσοιεν, διῃροῦντο τὰ χρήματα αὑτῶν ὡς πρὸς ἀδελφούς. οὐ 
μόνον δὲ πρὸς τοὺς xa9' ἡμέραν συμβιοῦντας τῶν γνωρίμων τοι- 
αὐτὴν εἶχον τὴν διάϑεσιν, ἀλλὰ χαϑόλου πρὸς πάντας τοὺς τῶν 
ραγμάτων τούτων μετασχόνταρ. 

63. (10, 4, 1). Ὅτε Κλεινίας Ταραντῖνος τὸ γένος, εἷς δὲ τῶν 
ἐχ τοῦ προειρημένου συστήματος ὦν, πυϑόμενος Πρῶρον τὸν 
Κυρηναῖον διά τινα πολιτιχὴν περίστασιν ἀπολωλεχότα τὴν οὐσίαν 
xal τελέως ἀπορούμενον ἐξεδήμησεν éx τῆς Ἰταλίας εἰς Κυρήνην 


3 μετὰ χρημάτων ἱχανῶν xal τὴν οὐσίαν ἀπεχατέστησε τῷ προειρη- 


μένῳ, οὐδέποτε τοῦτον ἑωραχώς, ἀχούων δὲ μόνον ὅτε Πυϑαγόρειος 
5v. καὶ ἄλλοι δὲ πολλοὶ τὸ τταρα:τελήσιον πεποιηχότες διαμνημο- 
γεύονται. οὐ μόνον δὲ ἐν τῇ τῶν χρημάτων ἐπιδόσει τοιούτους 
αὑτοὺς παρείχοντο τοῖς γνωρίμοις, ἀλλὰ καὶ χατὰ τοὺς ἐπεσφα- 
λεστάτους χαιροὺς συνεχινδύνευον. xal γὰρ Ζ4ιονυσίον τυραγννοῦν- 


61 Diod. 10,3,4. 62 Diod. 10,8, 5. 68 Diod. 10, 4. 


1 συντρέχειν Va, | ovyroéyovrao Ῥ Sa. 5 ἀνέδην P Sa ante Di* (v. 
Di? II p. III, om. Va. 6 | ἀνενῇ Ῥ Sa, corr. Va. καὶ τῆς Herwerdenus, 
sed v. BW Fleckeis. annal. 1889, 139. S τὸν ante €«o. add. Va, om. P 


Sa DA3. 11 εἰσενέγκατο P, corr. Di. 12 κατισχύσαντοσ P, corr. Rei I 88. 
13 ante γῆρας add. τὸ Va, om. P Sa BW. 15 ἐπανῆλθεν Va. — 1T αὐτῶν 
P, corr. Di. 18 τοιαύτη») τὴν αὐτὴν Sa. 21 κλινέασ P, corr. Di. 
ταραντένοσ Ρ, corr. Va. 26 σιυγάριοσ gupra γα superscripto 9o p. -΄υϑα»- 
»όρεος Sa, corr. Va. 29 αὑτοὺς Va, αὐτοῖσ P, αὐτοὺς Sa. κα τὰ. 
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τος Φιντίέας τις Πυϑαγόρειος ἐπιβεβουλευκὼς τῷ τυράννῳ, μέλλων 
δὲ τῆς τιμωρίας τυγχάνειν, ἡτήσατο παρὰ τοῦ Διονυσίου χρόνον 


εἰς τὸ περὶ τῶν ἰδίων πρότερον ἃ βούλεται διοιχῆσαε᾽ δώσειν δ᾽ 


ἔφησεν ἐγγυητὴν τοῦ ϑανάτου τῶν φίλων ἕνα. τοῦ δὲ δυνάστου 
ϑαυμάσαντος, εἰ τοιοῦτός ἐστιν φίλος, ὃς ἑαυτὸν εἰς τὴν εἱρχτὴν 
ἀντ᾽ ἐχείνου παραδώσει, προσεχαλέσατό τινα τῶν γνωρίμων ὁ 
Φιντίας, ἄμωνα ὄνομα, Πυϑαγόρειον φιλόσοφον, ὃς οὐδὲ διστά- 
σας ἔγγυος εὐθὺς ἐγενήϑη τοῦ ϑανάτου. τινὲς μὲν οὖν ἐπήνουν 
τὴν ὑπερβολὴν τῆς πρὸς τοὺς φίλους εὐνοίας, τενὲς δὲ τοῦ ἐγγύου 
προπέτειαν xal μανίαν χατεγίνωσχον. πρὸς δὲ τὴν τεταγμένην 
ὥραν ἅπας ó δῆμος συνέδραμεν, χαραδοχῶν, εἰ φυλάξει τὴν πί- 
στιν ὅ χαταστήσας. ἤδη δὲ τῆς ὥρας συγχλειούσης, πάντες μὲν 
ἀπεγίγνωσχον, ὅ δὲ Φιντίας ἀνελπίστως ἐπὶ τῆς ἐσχάτης τοῦ 
χρόνου ῥοπῆς δρομαῖος ἦλϑε, τοῦ “άμωνος ἀπαγομένου πρὸς τὴν 
ἀνάγχην. ϑαυμαστῆς δὲ τῆς φιλέας φανείσης ἅπασιν, ἀπέλυσεν ὁ 
Διονύσιος τῆς τιμωρίας τὸν ἐγχαλούμενον xal παρεχάλεσε τοὺς 
ἄνδρας τρίτον ἑαυτὸν εἰς τὴν φιλίαν προσλαβέσϑαι. 

64. (10, 5, 1). Ὅτι οἱ Πυϑαγόρειοι καὶ τῆς μνήμης μεγίστην 
γυμνασίαν ἐποιοῦντο, τοιοῦτόν τινα τρόπον τῆς μελέτης ὑποστη- 
σάμενοι. οὐ πρότερον ἐχ τῆς εὐνῆς ἠγείροντο, πρὶν ἄν πρὸς ἕαυ- 
τοὺς ἀνθωμολογήσαντο τὰ χατὰ τὴν προτέραν ἡμέραν αὐτοῖς 
πραχϑέντα, τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τῆς πρωίας, τὴν δὲ τελευτὴν ἕως 
ἑσπέρας ποιούμενοι. εἰ δ᾽ ἀναστροφὴν ἔχοιεν χαὶ πλείονα σχολὴν 
ἄγοιεν, xal (τὰν) τρίτῃ xai τετάρτῃ xal ταῖς ἔτι τιρρότερον ἡμέραις 
πραχϑέντα προσαγελάμβανον. τοῦτο πρὸς ἐπιστήμην xal φρόνη- 
σιν, ἔτε δὲ τῶν πάντων ἐμπεειρίαν τε τοῦ δύνασϑαι πολλὰ μνη- 
μονεύειν * «€ 

65. (10, 5, 2). "Ort ἐποιοῦντο xol τῆς ἐγχρατείας γυμνασίαν 


64 Diod. 10,5, 1. 65 Diod. 10, 5, 2. 


1 πυϑα;όρεοσ P, corr. Va. 5 dloxrzv P, corr. Di. 6 προσεκάλεσατο 
P et cod. Patmius BW, προσκαλισάωμενος Sa, προεκάλεσατο Va. 7 "nv2ayó- 
gio» P, corr. Va. οὐ δεδιϊστάσασ P, corr. Sa ante Va. 8 τοῦ P Sa Di* 
(v. Di? l.c, om. Va. ἐπήνουν, sed ἐπή ir. 9 τὴν] * postmodo additum, 
om. 6a. 11 ὧραν P δα Va 13 ἀπεγένωσχον Diodoro reddit Sa ante 
Vo. 18 zv2a;dpios P, corr. Di. — 21 πρότερον Diodorum scripsisse coni. 


e 
BW. 24 rà add. Di. 25 προσελάμβανον Sa. 26 ἐωπειρεαντ (sic), scd 
e superscriptum i. r. ἐωπειρέαν ovuBállesy olóuevos τὸ δύνασϑαε cum ad 
omni&m rerum peritiam conducere. existimarent res quam plurimas posse me- 
moria complecti coni. Va ann. 42. 
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e Diod. 10, 4, 35—10, 11, 2. 228 


τόνδε τὸν τρόπον. παρασχευασάμενοι πάντα τὰ xatd τὰς λαμπρο- 
τάτας ἑστιάσεις παρατιϑέμενα πολὺν αὐτοῖς ἐνέβλεπον χρόνον" 
εἶτα διὰ τῆς ϑέας τὰς τῆς φύσεως ἐπιϑυμίας πρὸς τὴν ἀπόλαυ- 
σιν ἐχκαλεσάμενοι τὰς τραπέζας ἐχέλευον αἴρειν τοὺς παῖδας καὶ 
παραχρῆμα ἄγευστοι τῶν παρατεϑέντων ἐχωρίέζοντο. 


66. (10, 9, 2. “Ὅτε Πυϑαγόρας παρήγγελλε τοῖς μανϑάνουσι 


σπανίως μὲν ὀμνύναι, χρησαμένους δὲ τοῖς ὄρχοις — ἐμ- 
μένειν. 


67. (10, 9, 3). "Ort ὅ αὐτὸς Πυϑαγόρας xal — τῶν ἀφρο- 
δισίων ἐχλογιζόμενος τὸ συμφέρον παρήγγελλε χατὰ μὲν τὸ ϑέρος 


p. 246 Ve 


μὴ πλησιάζειν γυναιξί, xard δὲ τὸν χειμῶνα προσιέναι τεταμιξευ- 


μένως. xaJólov γὰρ τὸ γένος τῶν ἀφροδισίων ὑπελάμβανεν εἶναι 
βλαβερόν, τὴν (δὲ) συνέχειαν αὐτῶν τελέως ἀσϑενείας καὶ ὀλέϑρου 
"— ἐνόμιζε. 

68. (10, 9, 6). “Ὅτε ὅ αὐτὸς Πυϑαγόρας παρήγγελλε πρὸς τοὺς 
ϑεοὺς τιροσιέναε τοὺς ϑύοντας μὴ πολυτελεῖς, ἀλλὰ λαμπρὰς xal 
χαϑαρὰς ἔχοντας ἐσϑῆτας, ὁμοίως δὲ μὴ μόνον τὸ σῶμα χκαϑαρὸν 
παρεχομένους πάσης ἀδίχου πράξεως, ἀλλὰ καὶ τὴν ψυχὴν ἀγ- 
γεύουσαν. 

69. (10, 9, 9). “Ὅτι ὅ αὐτὸς πολλὰ xal ἄλλα διαλεγόμενος πρὸς 
βίου σώφρονος ζῆλον καὶ πρὸς ἀνδρείαν τε xai χκαρτερέαν, ἔτε δὲ 
τὰς λοιπὰς ἀρετάς, ἴσα ϑεοῖς παρὰ τοῖς Κροτωνιάταις ἐτιμᾶτο. 

10. (10, 11, 1). Ὅτι Κροτωνιάτης τις Κύλων ὄνομα τῇ οὐσίᾳ 
xal δόξῃ πρῶτος τῶν πολιτῶν ἐτιεϑύμησε Πυϑαγόρειος γενέσϑαι. 


5 ὧν δὲ χαλεπὸς xal βίαιος τὸν τρόπον, ἔτε δὲ στασιαστής τε xal 


A) 


τιραννιχὸς ἀπεδοχιμάσϑη. πιαροξυνϑεὶς οὖν vq συστήματι τῶν 
Πυϑαγορείων ἑταιρείαν μεγάλην συνεστήσατο xal διετέλει πάντα 
xal λέγων xal πράττων χατ᾽ αὐτῶν. 

11. (10, 11, 2). “Ὅτι “ῦσις ὅ Πυϑαγόρειος εἰς Θήβας τῆς Βοιω- 
τίας γενόμενος διδάσχαλος Ἐπαμινώνδου τοῦτον μὲν τέλειον ἄνδρα 


66 Diod. 10,9, 2. 61 Diod. 10,9,.4. 68 Diod 10. 9. 6. 
69 Diod. 10,9, 9. — 70 Diod. 10, 11, 1. 11 Diod. 10, 11,2. 


1 τὸν inter lineas postmodo additum. 4 ἐκκαλούμενοι Sa. αἥρεεν. 
6 παρηγγελε (8. 8.5). 7Ἷ χρησαμένουσ, sed ovo i. τ. 9; τὸ 12 ὑπελάᾳκ- 
βανον P, corr. Va. 13 δὲ add. Va. doOíreiar P, corr. Sa in marg. ante 
Va. 17 ἐσϑῆτας Va, v. praef. c. I 1 extr. 22 λοιπὰς P Sa Di* (v. Di? II 
t 
p. III), ἄλλας Va. 'κροτωψια (8. 800.). 24 πυϑαγόρασ P, πυϑαγόριος Sa, 
corr. Va. 25 re P Sa BW, om. Va. 21 πυϑαγορέων» P, corr. Va. 


δ 
29 Δύσισ P Va. συϑυγάρε P, corr. Va. 
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ztQÓc ἀρετὴν χατέστησε xal πατὴρ αὐτοῦ ϑετὸς ἐγένετο δι᾿ εὔ- 
γοίαν. ὁ δὲ Ἐπαμινώνδας τῆς τὲ χαρτερίας xal λιτότητος xal 
τῶν ἄλλων ἀρετῶν ἐκ τῆς Πυϑαγορείου φιλοσοφίας ἐναύσματα 
λαβὼν οὐ μόνον Θηβαίων, ἀλλὰ xal πάντων τῶν κατ᾽ αὐτὸν 
ἐπρώτευσεν. 

12. (10, 12, 1). "Ort δὲ τῶν προγεγονότων ἀνδρῶν ἡ τῶν βίων 
ἀναγραφὴ δυσχολίαν μὲν παρέχεται τοῖς γράφουσιν, ὠφελεῖ δ᾽ οὐ 
μετρίως τὸν χοινὸν βίον. μετὰ παρρησίας γὰρ δηλοῦσα τὰ καλῶς" 
πραχϑέντα τοὺς μὲν ἀγαϑοὺς κοσμεῖ, τοὺς δὲ πονηροὺς ταπεινοῖ, 
διὰ τῶν οἰχείων ἑἐχάστοις ἐγχωμίων τε xal ψόγων. ἔστιν δ᾽ ὅ μὲν 
ἔπαινος, ὡς ἄν τις εἴποι, ἔπαϑλον ἀρετῆς ἀδάπανον, ὅ δὲ ψόγος 
τιμωρία φαυλότητος ἄνευ πληγῆς. χαλὸν δὲ τοῖς μεταγενεστέροις 
ὑποχεῖσθϑαι, διότε βίον οἷον ἄν τις ἕληται ζῶν, τοιαύτης ἀξιω- 
ϑήσεται μετὰ τὸν ϑάνατον μνήμης, ἵνα μὴ περὶ τὰς τῶν λιϑίνων 
μνημείων χατασχευὰς σπουδάζωσιν, ἃ χαὶ τόπον ἕνα χατέχει χαὶ 
φϑορᾶς ὀξείας τυγχάνει, ἀλλὰ περὶ λόγον xal τὰς ἄλλας ἀρετάς, 
al πάντη φοιτῶσι διὰ τῆς φήμης. ὅ δὲ χρόνος ὅ πάντα μαραί- 
γων τἄλλα ταύτας ἀϑανάτους φυλάττει xal πρεσβύτερος γενόμενος 
αὐτὸς ταύτας ποιεῖ νεωτέρας. ζῆλος T δὲ ἐπὶ τῶν ἀνδρῶν ἐγένετο 


[n 


) 


Τροειρημένος᾽ ztáAaL yàg γεγονότες ὥσπερ νῦν ὄντες ὑπὸ πάντων ἢ 


μνημονεύονται. 

49. (10, 14, 1). “Ὅτε ó Καμβύσης ἦν μὲν φύσει μανιχὸς xoi 
παραχεχινηχὼς τοῖς λογισμοῖς, πολὺ δὲ μᾶλλον αὐτὸν ὠμὸν καὶ 
ὑπερήφανον ἐποίει τὸ τῆς βασιλείας μέγεϑος. 


74. (10,14, 2. “Ὅτι Καμβύσης ὅ Πέρσης μετὰ τὴν ἅλωσιν ὃ 


Πέμφεως xal Πηλουσίου τὴν εὐτυχίαν οὐ φέρων ἀνϑρωπίνως τὸν 
ΑἽΜμάσιος τοῦ πρότερον βεβασιλευχότος τάφον ἀνέσχαψεν. εὑρὼν 
δὲ ἐν τῇ ϑήχῃ τὸν νεχρὸν τεταριχευμένον, τό τε σῶμα τοῦ τετε- 
λευτηχότος ἠχίσατο xal ττᾶσαν ὕβριν εἰς τὸν οὐχ αἰσϑανόμενον 


12 Diod. 10, 12. 13 Diod. 10, 14, 1. 74 Diod. 10, 14, 2. 


t 
9 πυϑαγορέου P, corr. Va. ἐνάσματα P (evdoua P in marginal), corr. 
Sa in marg. ante Va. 5 ἐπρώτευσεν Ῥ Sa BW, ἐπρώτενεν Va. — 8| παρ- 


ρησέαν P, corr. Sa ante Va. καλῶς) ἁμῶς Diodorum scripsisse coni. BW. 
10 dxáorovo | P, corr. Rei I 88. ἐγκωμεῶν P, corr. Sa ante Di. 18 οἷοι 
P, corr. Sa ante Va. 16 ὀζεέασ (εε i. τ.) P, corr. Sa ante Va. ἀλλὰ xai 


Sa. 11 χρόνοσ sed super alterum o rasura. 18 τἄλλα om. Sa. — 19 αὐτὸς 
Di, αὐτὰσ P. ἐγένετο om. Sa. 24 ὑπερέφαϊνον. 26 uéugsov P Sa, 
Μέμφως Va, corr. Salmasius (v. We). 21 αμασέου (8. acc.) P, corr. Va. 

26 τελευτηχότοσ P, corr. Sa ante Va. 29 οὐκ αἰσϑαιόωενον Sa ante Va, 
οὐκευϑανύμενον P. 
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e Diod. 10, 11, 2—10, 18, 2. 22b 


εἰσενεγχάμενος τελευταῖον ττροσέταξε χαταχαῦσαι τὸν νεχρόν. οὐχ 
εἰωϑότων γὰρ πυρὶ παραδιδόναι τῶν ἐγχωρίων τὰ σώματα τῶν 
τετελευτηχότων, ὑπελάμβανε xal διὰ τούτου τοῦ τρόπου πλημμελή- 
σειν τὸν πάλαι προτετελευτηχότα. 

75. (10, 14, 3). "Or. Καμβύσης μέλλων στρατεύειν ἐπ᾿ “ἰϑιο- 
πίας ἔπεμψε μέρος τῆς δυνάμεως ἐπ᾽ ᾿Αμμωνίους, προστάξας τοῖς 
ἡγεμόσι τὸ μαντεῖον συλήσαντας ἐμπρῆσαι τούς τε περιοιχοῦντας 
τὸ ἱερὸν ἅτεαντας ἐξανδραποδίσασϑαι. 


16. (10, 16, 4). "Ori «“Τυδοί τινες φεύγοντες τὴν Ὀροίτου τοῦ p. 250 γε 


σατράπου δυναστείαν χατέπλευσαν εἰς Σάμον μετὰ πολλῶν χρη- 
μάτων, καὶ τοῦ Πολυχράτους ἱχέται ἐγένοντο. ὁ δὲ τὸ μὲν πρῶ- 
τον αὐτοὺς φιλοφρόνως ὑπεδέξατο, μετ᾽ ὀλίγον δὲ πάντας ἀπο- 
σφάξας τῶν χρημάτων ἐγχρατὴς ἐγένετο. 

44. (10, 17, 1). “Ὅτι Θετταλὸς ὅ Πεισιστράτου υἱὸς σοφὸς 
ὑτάρχων diebns τὴν τυραννίδα xal τὴν ἰσότητα ζηλώσας με- 
γάλης ἀποδοχῆς ἠξιοῦτο παρὰ τοῖς πολίταις" οἱ δὲ ἄλλοι, Ἵπ- 
παρχος χαὶ Ἱππίας, βίαιοι καὶ χαλεποὶ χαϑεστῶτες ἐτυράννουν 
τῆς πόλεως. πολλὰ δὲ παρανομοῦντες εἰς τοὺς .ϑηναίους, καί 
τινος μειραχίου διαφόρου τὴν ὄψιν Ἵππαρχος ἐρασϑείς, διὰ τοῦτο 
ἐχινδύνευσεν. ..... Ἡ μὲν οὖν ézl τοὺς τυράννους ἐπίϑεσις xal 2 
ἡ góc τὴν τῆς πατρίδος ἐλευϑερίαν σπουδὴ χοινὴ τῶν προειρη- 
μένων ὑπῆρξεν ἀνδρῶν" ἡ δὲ ἐν ταῖς βασάνοις παράστασις τῆς 
ψυχὴς xal τὸ χαρτεριχὸν τῆς τῶν δεινῶν ὑπομονῆς περὶ μόνον 
ἐγενήϑη τὸν ᾿Αριστογείτονα. ὃς ἐν τοῖς φοβερωτάτοις xatgoig δύο 
μέγιστα διετήρησε, τήν τε πρὸς τοὺς φίλους πίστιν χαὶ τὴν πρὸς 
τοὺς ἐχϑροὺς τιμωρίαν. 

48. (10, 18, 2). "Ort τυραννουμένης τῆς πατρίδος ὑπὸ Νεάρχου 
σχληρῶς, ἐπιβουλὴν xarà τοῦ τυράννου συνεστήσατο. χαταφανὴς 


15 Diod. 10,14,3. 76 Diod. 10,16, 4. — 77 Diod. 10,17, 18. 
18 Diod. 10, 18, 2—6. 
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δὲ γενόμενος xal χατὰ τὰς ἐν ταῖς βασάνοις dvdyxag διερωτώμενος 
ὑπὸ τοῦ Νεάρχου, τένες ἦσαν οἱ συνειδότες ,ὥφελον γάρ“ ἔφησεν 
»ὥσπερ τῆς γλώττης εἰμὶ χύριος, οὕτως ὑπῆρχον xal τοῦ σώματος.“ 
9 τοῦ δὲ τυράννου πολὺ μᾶλλον ταῖς βασάνοις προσεπιτείναντος, ὁ 
Ζήνων μέχρε μέν τινος διεχαρτέρει᾽ μετὰ δὲ ταῦτα σηεύδων dzro- s 
λυϑῆναί ποτε τῆς ἀνάγχης xal ἅμα τιμωρήσασϑαι τὸν Νέαρχον 
4 ἐπενοήσατό τι τοιοῦτον. χατὰ τὴν ἐπιτονωτάτην ἐπίστασιν τῆς 
βασάνου τιροσποιηϑεὶς ἐνδιδόναι τὴν ψυχὴν ταῖς ἀλγηδόσιν àr- 
ἔχραγεν͵,,ἄγετε" ἐρῶ γὰρ πᾶσαν ἀλήϑειαν.““ ὡς δ᾽ ἀνῆχεν, ἠξίωσεν 
αὐτὸν ἀχοῦσαι xaT ἰδίαν προσελθόντα᾽ πολλὰ γὰρ εἶναι τῶν λέ- | 
5 γεσϑαι μελλόντων, ἃ συνοίσει τηρεῖν ἐν ἀποῤῥήτῳ. τοῦ δὲ τυ- 
p.258 Ye ράνγου προσελθόντος ἀσμένως xal τὴν ἀχοὴν τῷ στόματι παρα- 
βαλόντος, ó Ζήνων τοῦ [rc] δυνάστου περιχανὼν τὸ οὖς ἐνέπρισε 
τοῖς ὀδοῦσιν. τῶν δὲ ὑπηρετῶν ταχὺ προσδραμόντων χαὶ πᾶσαν τῷ 
βασανιξομένῳ προσφερόντων τιμωρίαν εἰς τὸ χαλάσαι τὸ δῆγμα, t 
6 πολὺ μᾶλλον προσενεφύετο. τέλος δ᾽ οὐ δυνάμενοι τἀνδρὸς νιχῆ- 
σαι τὴν εὐψυχίαν παρεχάλεσαν" αὐτόν, ἵνα διέῃ τοὺς ὀδόντας. 
χαὶ τοιούτῳ τεχνήματι τῶν ἀλγηδόνων ἀπελύϑη καὶ παρὰ τοῦ τυ- 
ράννου τὴν ἐνδεχομένην ἔλαβε τιμωρίαν. 

49. (10, 20, 1). "Ort “ΠΣυχίου Ταρχυνίου τοῦ Ῥωμαίων βασι- 
λέως ὅ υἱὸς Σέξτος ἐξεδήμησεν εἰς τεόλιν Κολλατίαν χαλουμένην 
xal χατέλυσεν πρὸς ““εὐχιον Ταρχύνιον ἀνεψιὸν τοῦ βασιλέως, 
ἔχοντα γυναῖχα “Πουχρητίαν, ἥτις ἦν εὐτιρεπὴς τὴν ὄψιν, σώφρων 
δὲ τὸν τρόπον. ἐπὶ στρατοτιέδου γὰρ ὄντος τἀνδρός, ὅ ξένος νυχ- 
τὸς ἐγερϑεὶς éx τοῦ χοιτῶνος ὥρμησεν ἐπὶ τὴν γυναῖχα χοιμωμέ- 

2 νὴν ἔν τινε ϑαλάμῳ. ἐπιστὰς δὲ ταῖς ϑύραις ἄφνω xal σπασα- 
μενος τὸ ξίφος παρασχευάσασϑαι μὲν ἔφησεν οἰκέτην ἐπιτήδειον 
εἰς ἀναίρεσιν, συγχατασφάξειν δὲ χἀχείνην, ὡς ἐπὶ μοιχείᾳ χατ- 
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8 οὕτως ὑπῆρχον] οὕτω Diod. 10, 18, 1. 6 "m4 7 ευτονωτάτην (S. apir.) 
P, corr. Va. ἐπέτασειν vulgo post We auctore Va, sed v. We ad h.l. 
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ficiendi; item depravatum est παρέκλεισαν Polyb. 5, 39, 8. δέη P, corr. Va. 
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Va. σώφρον. 
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ειἰλημμένην καὶ τετευχυῖαν τῆς τιροσηχούσης τιμωρίας ὑπὸ τοῦ 
συγγενεστάτου τῷ συνοιχοῦντι. διόπερ αἱρετώτερον ὑπάρχειν 
ὑπουργῆσαι ταῖς ἐπιϑυμίαις αὐτοῦ σιωπῶσαν᾽ λήψεσϑαε δὲ ἔπα- 
94ov τῆς χάριτος δωρεάς τε μεγάλας καὶ τὴν μετ᾽ αὐτοῦ συμβίωσιν 
zai γενέσϑαι βασίλισσαν, ἐδιωτιχῆς ἑστίας ἐξηλλαγμένην ἡγεμο- 
rvíay. ἡ δὲ “ουχρητέα διὰ τὸ παράδοξον ἐχπλαγὴς γενομένη xal 3 
φοβηϑεῖσα, μήποτε ταῖς ἀληϑείαις δόξῃ διὰ τὴν μοιχείαν ἀνῃρῆ- 
σϑαι, τότε μὲν ἡσυχίαν ἔσχεν. ἡμέρας δὲ γενομένης ὅ Σέξτος 
ἐχωρίσϑη" ἡ δὲ ἐχάλεσε τοὺς οἰχείους xal ἠξίου μὴ περιιδεῖν 
ἀτιμώρητον τὸν ἀσεβήσαντα εἰς ξενίαν ἅμα xal συγγένειαν. ἑαυτῇ 
δὲ φήσασα μὴ προσήχειν ἐφορᾶν τὸν ἥλιον τηλιχαύτης ὕβρεως 
κετειραμένην, ξιφιδίῳ πατάξασα τὸ στῆϑος ἑαυτῆς ἐτελεύτησεν. 


80. (10, 28, 1). “Ὅτι Ἱπποχράτης ó Γελῶος τύραννος τοὺς Συ- p. 354 γε 


ραχουσίους νενιχηχὼς χατεστρατοπέδευσεν εἰς τὸ τοῦ Διὸς ἱερόν. 
χατέλαβεν δὲ αὐτὸν τὸν ἱερέα xal τῶν Συραχουσίων τιτὰς χαϑαι- 
ροῦντας ἀναϑήματα χρυσᾶ xal μάλιστα ἱμάτιον τοῦ “4εὸς περιαν- 
ρουμένους éx πολλοῦ κατεσχευασμένον χρυσίον. xal τούτοις μὲν 
ἐπιττλήξας ὡς ἱεροσύλοις ἐχέλευσεν ἀπελϑεῖν εἰς τὴν πόλεν, αὐτὸς 
óà τῶν ἀναϑημάτων ἀπέσχετο, φιλοδοξῆσαι ϑέλων xal νομίζων 
δεῖν τὸν τηλιχοῦτον ἐπτιαναιρούμενον πόλεμον μηϑὲν ἐξαμαρτάνειν 
εἰς τὸ ϑεῖον, ἅμα δὲ νομίζων διαβάλλειν τοὺς προεσεῶτας τῶν 
ἐν Συραχούσαις τιραγμάτων πρὸς τὰ ττλήϑη διὰ τὸ δοχεῖν αὐτοὺς 
τλεονεχτιχῶς, ἀλλ᾽ οὐ δημοτιχῶς οὐδ᾽ ἴσως ἄρχειν. 

81. (10, 28, 3). Ὅτι Θήρων ó ᾿ΑΙἰχραγαντῖνος γένει χαὶ τπελούτῳ 
χαὶ τῇ πρὸς τὸ πλῆϑος φιλανθρωπίᾳ πολὺ προεῖχεν οὐ uóvov 
τῶν πολιτῶν, ἀλλὰ χαὶ τῶν Σιχελιωτῶν. 

82. (10, 30, 1). Ὅτε ὁ τοῦ Μιλτιάδου υἱὸς ὅ Κίμων, τε- 
λευτήσαντος τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν τῇ δημοσίᾳ φυλαχῇ διὰ τὸ 
μὴ ἰσχῦσαι ἐχτῖσαε τὸ ὄφλημα, [va λάβῃ τὸ σῶμα τοῦ πατρὸς 


80 Diod. 10, 28, 18. 81 Diod. 10, 28, 3. 82 Diod. 10, 30, 1. 
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εἰς ταφήν, ἑαυτὸν εἰς τὴν φυλαχὴν παρέδωχε xal διεδέξατο τὸ 
ὄφλημα. 

83. (10, 30, 2). Ὅτι ὅ Κίμων φιλότιμος ὧν εἰς τὴν τῶν χοι- 
γῶν διοίχησιν ἐξ ὑστέρου ἀγαϑὸς στρατηγὸς ἐγενήϑη xal διὰ τῆς 
ἰδίας ἀρετῆς ἐνδόξους πράξεις κατειργάσατο. 

84. (11, 11, 1). Ὅτι οἱ ἐν Θερμοπύλαις ἀνδρείως ἀγωνισάμενοι 
ἀπέϑανον. ὧν τὰς ἀρετὰς τίς οὐχ ἂν ϑαυμάσειεν; οἵτινες μιᾷ 
γνώμῃ χρησάμενοι τὴν μὲν ἀφωρισμένην τάξιν ὑπὸ τῆς “Ελλάδος 
οὐχ ἔλιπον, τὸν ἑαυτῶν δὲ βίον προϑύμως ἐπέδωχαν εἰς τὴν χοι- 
γὴν τῶν Ἑλλήνων σωτηρίαν, xal μᾶλλον εἵλαντο τελευτᾶν χαλῶς 7 
ζῆν αἰσχρῶς. xal τὴν τῶν Περσῶν δὲ κατάπληξιν οὐχ ἄν τις 
ἀπιστήσαι γενέσϑαι. τίς γὰρ ἂν τῶν βαρβάρων ὑπέλαβε τὸ γε- 
γενημένον; τίς δ᾽ ἄν προσεδόχησεν ὅτι φ΄ τὸν ἀριϑμὸν ὄντες ἐτόλ- 
μησαν ἐπιϑέσϑαι ταῖς Q' μυριάσι; διὸ xal τίς οὐχ ἄν τῶν μετα- 
γενεστέρων ζηλώσαι τὴν ἀρετὴν τῶν ἀνδρῶν, οἵτινες τῷ μεγέϑει 
τῆς περιστάσεως γχατεσχημέγνοι τοῖς μὲν σώμασι χατεπονήϑησαν, 
ταῖς δὲ ψυχαῖς οὐχ ἡττήϑησαν. 

85. (11, 12, 4). Ὅτι Θεμιστοχλῆς ὁ ᾿“4“ϑηναῖος διὰ σύνεσιν xai 
στρατηγίαν μεγάλης ἀποδοχῆς ἐτύγχανεν οὐ μόνον ἐν τοῖς xard τὸ 
γαυτιχὸν Ἕλλησιν, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ αὐτῷ τῷ Εὐρυβιάδῃ, xal πάν- 
τες τούτῳ προσέχοντες προϑύμως ὑπήχουον. 

86. (11, 25, 5). Ὅτι Γέλων τοσοῦτον πλῆϑος ἐπήγετο αἰχμα- 
λώτων Καρχηδονίων, ὥστε δογχεῖν ὑπὸ τῆς νήσου ytyovévat τὴν 
“Πιβύην ὅλην αἰχμάλωτον. παρεγένοντο δὲ πρὸς αὐτὸν xal τῶν 
πρότερον ἐναντιουμένων πόλεών τε καὶ δυναστῶν πρέσβεις, ἐπὶ 
τοῖς ἠγνοημένοις αἰτούμεγοι συγγνώμην, εἰς δὲ τὸ λοιπὸν énay- 
γελλόμενοι πᾶν ποιήσειν τὸ προσταττόμενον. ὅ δὲ πᾶσιν ἐπιει- 
χῶς χρησάμενος σιμμαχίαν συνετίϑετο xal τὴν εὐτυχίαν ἀνϑρω- 
πέίνως ἔφερεν οὐχ ἐπὶ τούτων μόνον ἀλλὰ xal ἐπὶ τῶν πολεμιω- 
τάτων Καρχηδονίων. παραγενομένων γὰρ αὐτῶν πρὸς αὐτὸν ἐν 
τῆς Καρχηδόνος xal μετὰ δαχρύων δεομένων ἀνθρωπίνως αὑτοῖς 
χρῆσϑαι, συνεχώρησε τὴν εἰρήνην. xal ἐχρῆτο πᾶσιν ἐπιειχῶς μα- 
λιστα μὲν διὰ τὸν ἴδιον τρόπον, οὐχ ἥχιστα δὲ xal σπεύδων 
ἅπαντας ἔχειν ταῖς εὐνοίαις ἐδίους. 


83 Diod. 10, 80, 2. $4 Diod. 11, 11,18. 85 Diod. 11, 12, 4. 

86 Diod. 11. 25, 5; 26,18. et 4. 
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87. (11, 38, 1). Ὅτε Γέλων ἐπιεικῶς προέστηχε τῶν Σικελιωτῶν 
«oi πολλὴν εὐνομίαν xal πάντων τῶν ἐπιτηδείων εὐπορίαν παρεῖχε 
ταῖς πόλεσιν. 

88. (11, 44, 1). Ὅτι Παυσανίαν τὸν ἐν ταῖς Πλαταιαῖς στρα- 
τηγήσαντα οἱ “Ταχεδαιμόνιοι ἐποίησαν ναύαρχον" ὃς δι᾿ ἀπορρή- 8 
10» φιλίαν συνετέϑειτο πρὸς τὸν Ξέρξην xal τὴν ϑυγατέρα αὐτοῦ 
ἔμελλε γαμεῖν, ἵνα προδῷ τοὺς “Ἕλληνας, χρήματα λαμβάνων παρὰ 
.igrapdlov xai φϑειρόμενος. ζηλώσαντος γὰρ αὐτοῦ τὴν Περσι- 5 
χὴν τρυφὴν xai τυραγγνιχῶς προσφερομένου τοῖς ὑποτεταγμέγοιρ, 
χαλεπῶς ἔφερον ἅπαντες, μάλιστα δὲ οἱ τεταγμένοι τῶν Ἑλλήνων 
ἐπί τινος ἡγεμονίας. χαταφανὴς δὲ γενόμενος τιμωρίας ἔτυχε 


10,00€ τινε τρόπῳ. Παυσανίας ἦν συντεϑειμένος ὥστε τοὺς τὰς 45,1 


ἐπιστολὰς παρ᾽ αὐτοῦ χομέξονγτας πρὸς τὸν βασιλέα Ξέρξην μὴ 
ἀναχάμπτειν μηδὲ γίνεσθαι μηνυτὰς τῶν ἀποῤῥήτων᾽ δι᾽ ἣν al- 


5 τίαν ἀναιρουμένων αἰτῶν ὑπὸ τῶν ἀπολαμβανόντων τὰς ἐπεστο- 


λὰς συνέβαινε μηδένα διασώξεσϑαι. ἃ δὴ συλλογεισάμενός τις τῶν 3 
ἡιβλιαφόρων ἀνέῳξε τὰς ἐπιστολὰς xal γνοὺς ἀληϑὲς ὃν τὸ περὶ 
τὴν ἀναίρεσιν τῶν χομιξόντων τὰ γράμματα ἀνέδωχε τοῖς ἐφόροις 
τὰς ἐπιστολάς. τούτων δὲ ἀπιστούντων διὰ τὸ ἀνεῳγμένας αὐτοῖς 3 
τὰς ἐπιστολὰς ἀναδεδόσϑαι xal πίστιν ἑτέραν βεβαιοτέραν ἐπι- 
ζητούντων, ἐπηγγείλατο παραδώσειν αὐτὸν ὁμολογοῦντα. πορευ- 4 
ϑεὶς οὖν ἐπὶ Ταίναρον ἐπὶ τῷ ἱερῷ δὲ χαϑεζόμενος διπλῆν σχη- 
γὴν περιεβάλετο xal τοὺς μὲν ἐφόρους xal τῶν ἄλλων Σπαρτιατῶν 
τινας χατέχρυψε, τοῦ δὲ Παυσανίου παραγενομένου πρὸς αὐτὸν 


ὃ zal πυνϑανομένου τὴν αἰτίαν τῆς ἱχετείας, ἐμέμψατο αὐτῷ xa9* 


ὅσον εἰς τὴν ἐπιστολὴν ἐνέγραψε τὸν κατ᾽ αὐτοῦ ϑάνατον. 

89. (11, 53, 2. Ὅτι Θρασυδαῖος ὅ Θήρωνος υἱὸς διάδοχος γε- 
γόμενος τῆς ἀρχῆς xal ζῶντος τοῦ πατρὸς βίαιος ἦν xal qovixóc 
«al τελευτήσαντος ἦρχε τῆς πατρίδος παρανόμως καὶ τυρανν»εχῶς. 
διὸ xal ταχέως ἀπιστηϑεὶς ὑπὸ τῶν ὑποτεταγμένων διετέλεσεν 3 
ἐπιβουλευόμενος xal βίον ἔχων μισούμεγον᾽ ὅϑεν ταχέως τῆς ἰδίας 
cragavouíag οἰχείαν ἔσχε τὴν τοῦ βίου καταστροφήν. ὅ δὲ πατὴρ 2 
αὐτοῦ Θήρων Ó ᾿χραγαντίνων τύραννος xal ζῶν xal μετὰ ϑάνα- 
τὸν μεγάλης ἀποδοχῆς ἐτύγχανεν παρὰ τῶν πολιτῶν διὰ τὴν οἷ- 
χείαν ἀρετὴν. 


81 Diod. 11, 38, 1. 88 Diod. 11, 44, 1. 8. 5; 45,1—4. 
89 Diod. 11, 53,2 s.; 53, 2 in. 


1 laBáso» super prius «a superscripto μι. |. 14 ἀνακάμπτην μιὴδε. 
11 ἀνέοξε. 20 ἐπιδεδόσϑαι. 21 παραδόσεειν. 
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90. (11, 57, 6). Ὅτι Ξέρξης 0. ἀρετὴν Θεμιστοκλέους μεγάλαις 
δωρεαῖς αὐτὸν ἐτίμησε. xal γυναῖχα πρὸς γάμου χοινωγίαν αὐτῷ 
ἔζευξε Περσίδα, εὐγενείᾳ καὶ κάλλει διαφέρουσαν καὶ κατ᾽ ἀρετὴν 
ἐπαινουμένην, οἰχετῶν τὲ πλῆϑος πρὸς διαχονίαν xal παντοδαπῶν 
ἐχπωμάτων xal τὴν ἄλλην χορηγίαν πρὸς ἀπόλαυσιν xal τρυφὴν 
ἁρμόζουσαν. ἐδωρήσατο δὲ αὐτῷ καὶ πόλεις τρεῖς. 

91. (11, 66, 1). Ὅτι Ἱέρων ὁ τῶν Συραχουσίων βασιλεὺς τοὺς 
"Δναξίλα παῖδας τοῦ γενομένου τυράννου Ζάγκλης μεταπεμψάμενος 
ἀνεμίμνησχε τῆς γενομένης πρὸς τὸν πατέρα αὐτῶν εὐεργεσίας χαὶ 
συνεβούλευεν αὐτοῖς ἤδη ἡνδρωμένοις τὴν ἡλικέαν ἀπαιτῆσαι λόγον 
παρὰ MixóJov τοῦ ἐπιτροπεύοντος xal τὴν δυναστείαν αὐτοὺς 
παραλαβεῖν. τούτων δὲ ἐπανελθόντων χαὶ τὸν ἐπίτροπον λόγον 
ἀπαιτούντων τῶν διῳχημένων, ὅ Míxv3Jog ἀνὴρ ὧν ἀγαϑὸς συνή- 
γαγε τοὺς πατριχοὺς (φίλους τῶν παίδων xal λόγον ἀπέδωκεν, ὡς 
ϑαυμασϑῆναι τὴν διχαιοσύγην xal τὴν πίστιν αὐτοῦ, τοὺς δὲ zai- 
δας μεταμεληϑέντας ἐπὶ τοῖς πραχϑεῖσιν ἀξιοῦν τὸν Πίϊκυϑον 
πάλιν τὴν ἀρχὴν παραλαβεῖν xal πατρὸς ἐξουσίαν ἔχοντα καὶ τάξιν 
διοικεῖν τὰ xarà τὴν δυναστείαν. οὐ μὴν ὅ ίχυϑός γε συνεχώ- 
θησεν, ἀλλὰ πάντα παραδοὺς ἀγριβῶς καὶ τὴν ἰδίαν οὐσίαν ἐνθϑέ- 
μένος εἰς πλοῖον ἐξέπλευσεν ἐκ τοῦ Ῥηγίου, προπεμπόμενος ὑπὸ 
τῆς τῶν ὄχλων εὐνοίας xal εἰς τὴν Ἑλλάδα κατάρας ἐν Τεγέαις 
τῆς ᾿ἀρχαδίας κατεβίωσεν ἐπαινούμενος. 

92, (11,67, 2). Ὅτι Γέλων ἀρετῇ xal στρατηγίᾳ πολὺ τοὺς 
ἄλλους διενέγχας Καρχηδονίους χατεστρατήγησε. χρησάμενος δὲ 
ἐπιειχῶς τοῖς καταπολεμηϑεῖσι καὶ τοῖς πλησιοχώροις προσενεχ- 
ϑεὶς φιλανθρώπως ἔτυχεν ὑπὸ πάντων ἀγαπώμενος διὰ τὴν πραό- 
τητα xal διετέλεσε τὸν βίον εἰρηνιχῶς μέχρε τῆς τελευτῆς. 

93. (11, 67, 3). Ὅτι Ἱέρων ὅ πρεσβύτατος τῶν ἀδελφῶν οὐχ 
ὁμοίως ἦρχε τῶν ὑποτεταγμέγλων᾽ ἦν yàg xal φιλάργυρος καὶ βίαιος 
xal χαϑόλου τῆς ἁπλότητος xal καλοχαγαϑίας ἀλλοτριώτατοςο. 

94. (11, 67, 5). Ὅτι Θρασύβουλος ὁ ἀδελφὸς ὑπερέβαλε τῇ xa- 
χίᾳ τὸν πρὸ αὐτοῦ βασιλεύσαντα. βίαιος γὰρ ὧν καὶ φονιχὸς 
πολλοὺς μὲν τῶν πολιτῶν ἀνῇρει παρὰ τὸ δίχαιον, οὐχ ὀλίγοις 
δὲ φυγαδεύων ἐπὶ ψευδέσι διαβολαῖς τὰς οὐσίας εἰς τὸ βασιλικὸν 


90 Diod. 11, 51,88. 91 Diod. 11,66, 1—3. 92 Diod. 11, 67, 2 8. 
93 Diod. 11, 67, 8. 94 Diod. 11, 67, 5s. 


8 &id|gegovoas, sed o i. r. — 5 ἐχπομάτων. 6θ αὐτῷ) αὐτὸν. 10 ἀπαι- 
λογον (8. acc.) super a« superscripto tno? — 14 ἀπέδοκεν. [6 τὸν, sed οἱ. Γ. 
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e Diod. 11, 57, 6—12, 24, 5. 231 


ἀνελάμβανεν. γκαϑόλου δὲ μισῶν xal μισούμενος ὑπὸ πάντων τῶν 
ἀδιχουμένων μισϑοφόρων πλῆϑος ἐξενολόγησεν, ἀντίταγμα κατα- 
σχενιάζων ταῖς πολιτικαῖς δυνάμεσιν. ἀεὶ δὲ μᾶλλον τοῖς πολίταις 6 
ἀπεχϑόμενος καὶ πολλοὺς ὑβρίζων, τοὺς δὲ ἀναιρῶν ἠνάγχασε τοὺς 
ἀδιχουμένους ἀποστῆναι. 

95. (11, 77, 3). Ὅτε ᾿ϑηναῖοι οἱ ἐν Αἰγύπτῳ, τῶν «4ϊγυπτίων 
πρὸς τοὺς Πέρσας ἢ]εγάβυζον xal ᾿Αρτάβαζον διαλυσαμένων, συμ- 
μάχων ὄντες ἔρημοι xal τὰς ναῦς ὁρῶντες ἀχρήστους γεγενημένας 
ταύτας μὲν ἐνέπρησαν, ὅπως μὴ τοῖς πολεμίοις ὑποχείριοι γενη- 
| ϑῶσιν, αὐτοὶ δὲ οὐ καταπλαγέντες τὴν δεινότητα τῆς περιστάσεως 
παρεχάλουν ἀλλήλους μηδὲν ἀνάξιον πρᾶξαι τῶν προχατειργασμέ- 
γων ἀγώνων. διόπερ ταῖς ἀρεταῖς ὑπερβαλόμενοι τοὺς ἐν Θερμο- 4 
πύλαις ὑπὲρ τῆς Ελλάδος ἀποθανόντας ἑτοίμως εἶχον ἀγωνίζεσϑαι 
πρὸς τοὺς πολεμίους. οἱ Πέρσαι ὁρῶντες τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὖ- 
τολμίας xal λογισάμενοι « « « τοῦ πολλὰς μυριάδας ἀποβαλεῖν 
τῶν ἰδίων σπονδὰς ἔϑεντο πρὸς αὐτούς, xal ᾿ϑηναῖοε διὰ τὴν 5 
ἰδίαν ἀρετὴν τυχόντες τῆς σωτηρίας ἀπῆλθον ἐκ τῆς Αἰγύπτου, 
(xal) παραδόξως ἐσώϑησαν εἰς τὴν πατρίδα. 

96. (12, 24, 2). Ὅτε οἱ ἐν τῇ Ῥώμῃ δέκα εἵλαντο νομοϑέτας" 
εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν ἐρασϑεὶς εὐγενοῦς παρϑένου πενιχρᾶς τὸ μὲν 
πρῶτον χρήμασι διαφϑεῖραε τὴν παρϑένον ἐπεβάλετο, ὡς δὲ οὐ- 
δεὶς αὐτῷ προσεῖχεν, ἐπαπέστειλε συκοφάντας ἐπ᾽ αὐτήν, προστάξας 
ἄγειν εἰς δουλείαν. τοῦ δὲ συχοφάντου φήσαντος ἰδίαν αὑτοῦ εἶναι 3 
δούλην xal πρὸς τὸν ἄρχοντα καταστήσαντος δουλαγωγεῖν, προσα- 
γαγὼν χατηγόρησεν ὡς δούλης. τοῦ δὲ διαχούσαντος τῆς χατη- 
γορίας καὶ τὴν κόρην ἐγχειρίσαντος, ἐπιλαβόμενος ὅ συχοφάντης 
ἀπήγαγεν ὡς ἰδίαν δούλην. ὅ δὲ τιτατὴρ τῆς παρϑένου παρὼν xal 4 
δεινοπαϑῶν, ὡς οὐδεὶς αὐτῷ προσεῖχεν, παραπορευόμενος xarà 
τύχην χρεοπώλιον, ἁρπάσας τὴν παραχειμένην ἐπὶ τῆς σανίδος ᾿ 
κοπίδα ταύτῃ πατάξας τὴν ϑιγατέρα ἀπέχτεινεν, ἵνα μὴ τῆς 
ὕρεως λάβῃ πεῖραν, αὐτὸς δὲ éx τῆς πόλεως ἐχπηδήσας ἀπῆλϑε 
πρὸς τὸ στρατόπεδον τὸ ἐν τῷ “Ζ1αγωδίῳ Ἐ καλουμένῳ τότε ὑπάρ- 
χον. χαὶ καταφυγὼν ἐπὶ τὸ πλῆϑος ἅπαντας εἰς ἔλεον καὶ πολλὴν ὅ 
συμπάϑειαν ἤγαγεν. καὶ μετὰ τῶν ὅπλων εἰς τὴν Ῥώμην νυχτὸς 
εἰσέπεσον. 


95 Diod. 11, 77, 9—5. 96 Diod. 12, 24, 2—5. 
2 ἐξενελόγησεν. 1 μεγαβυξον (8.acc). ἀρταβαζον (8. 800). 11 «ράξαι. 
ϑ 


18 ἀγοτέζεσϑαι. . 14 οἱ (δὲν coni. BW. 16 α. 18 καὶ add. .BW. 
23 αὐτοῦ, 26 ἐγχεειρήσαντοσ, Bed. ss 1. r. 31 λάβη, sed af L r. στεέραν. 
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97. (13, 35, 4). Ori Ζιοχλῆς ἐγένετο παρὰ Συραχουσίοις vouo- 
Jérrc* μεγάλης δὲ οὔσης κατὰ τὴν νομοϑεσίαν ἀναϑεωρήσεως, 
μισοπόνηρος μὲν φαένεται ὅ ἀνὴρ διὰ τὸ πάντων τῶν νομοϑετῶν 
πιχρότατα πρόστιμα ϑεῖναι κατὰ πάντων τῶν ἀδιχούντων, δίχαιος 
δὲ éx τοῦ περιττότερον τῶν πρὸ αὐτοῦ οὐ xar ἀξίαν éxdOTQ τὸ 5 
ἐπιτίμιον ὑπάρξαι, πραγματιχὸς δὲ χαὶ πολύπειρος ἐκ τοῦ πᾶν 
ἔγκλημα χαὶ πρᾶγμα δημόσιόν τε χαὶ ἰδιωτιχὸν ἀμφισβητούμενον 
ὡρισμένης ἀξιῶσαι τιμωρίας" ἔστιν δὲ xal χατὰ τὴν λέξιν σύν»- 
τομος χαὶ πολλὴν τοῖς ἀναγινώσχουσιν ἀπολείπων ἀναϑεώρησιν. 


9 ἐμαρτύρησε δὲ αὐτοῦ τὴν ἀρετὴν xal τὴν σχληρότητα τῆς ψυχῆς 1" 


ἡ περὶ τὴν τελευτὴν περιπέτεια. 

98. (13, 37,2). Ὅτι ᾿ “λχιβιάδης ὁ ᾿4“΄ϑηναῖος φυγὰς ὧν συνεπο- 
λέμησεν “Ἰαχεδαιμονίοις. ἦν δὲ xal λόγῳ δυνατώτατος xal τόλμῃ 
πολὺ προέχων τῶν πολιτῶν, ἐν δὲ εὐγενείᾳ xal πλούτω πρῶτος 
᾿ϑηναίων. l5 

99. (13, 38, 2). Ὅτι Θιραμένης ó ᾿4“9ηνεὺς εἰσηγητὴς ὧν τῶν 
τὴν πολιτείαν διοιχούντων ἀνὴρ xal τῷ βίῳ χόσμιος xal φρονήσει 
δοχῶν διαφέρειν τῶν ἄλλων" xal γὰρ τὸν ᾿Αλκιβιάδην οὗτος μόνος 
συνεβούλευσε χατάγειν, δι᾿ ὃν πάλιν ἑαυτοὺς ἀνέλαβον, xal πολλῶν 
ἄλλων εἰσηγητὴς γενόμενος ἐπ᾽ ἀγαθῷ τῆς πατρίδος οὐ μετρίας Ἂ 
ἀποδοχῆς ἐτύγχανεν. 

100. (13, 58, 3. Ὅτε οἱ τὴν αἰχμαλωσίαν διαφυγόντες Σελι- 
γούντιοι τὸν ἀριϑιιὸν ὄντες y πρὸς τοῖς δισχιλίοις διεσώϑησαν 
εἰς ᾿Αχράγαντα xal πάντων ἔτυχον τῶν φιλανϑρώπων᾽ οἱ γὰρ 
“Ἵχραγαντῖνοι σιτομετρήσαντες αὐτοῖς δημοσίᾳ διέδωχαν xarà τὰς 5 
οἰχίας, τταραχελευσάμενοι τοῖς ἰδιώταις καὶ αὐτοῖς προϑύμοις οὖσι 
χορηγεῖν τὰ πρὸς τὸ ζῆν ἅπαντα. 

101. (13, 59, 3. Ὅτι ὃ ᾿Αννίβας μετὰ τὴν ἅλωσιν Σελινοῦντος 
Ἐμπεδίωνα τῶν πεφευγότων πρεσβευτὴν ἀποστειλάντων, τούτῳ 
τὰς οὐσίας ἀπεγατέστησεν᾽ ἀεὶ γὰρ τὰ Καρχηδονέων ἦν πεφρο- ὃ 
»nxQg xal πρὸ τῆς πολιορχίας τοῖς πολίταις σιμπεφωνηχὼς 
μὴ πολεμεῖν Καρχηδονίους" ἐχαρίσατο δὲ αὐτῷ τοὺς συγγε- 


97 Diod. 18, 35,45. ἄΦὀκ[ 8 Diod. 18,31,2.. 99 Diod. 18, 38, 2. 
100 Diod. 13, 58, 8. 101 Diod. 18, 59, 8. 


2 μεγάλης — 4 ϑιῖναε: Suid. v. ἀναϑεώρησις. — 8 μησοπόνηροσ P. μὲν 
om. Suid. 4 δικαίωσ |. 5 οὐ P perperam cum cod. Patmio. 7 πράγμα. 
12 συνεπολέμητεν ut videtur. 13 λακεδαεμονέουσ. 16 αϑηνεὺσ (8. spir.), 
sed ev i. r. 20 μετρίασ, Sed a i. r. 25 dxgayas'Tívos σιτομετρέσαντεσ. 
29 τούτων. 90 ἀπεκατέστησε. 582. ποΪϊλεμὴν. 
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e Diod. 13, 35, 4—15, 84, 5. 233 


γεῖς τοὺς ὄντας ἐν τοῖς αἰχμαλώτοις xal τοῖς ἐχπεφευγόσε Σελι- 
γουντίοις. 

102. (13, 68, 5). Ὅτι ᾿“λκιβιάδης ὃ ᾿Ιϑηναῖος ϑράσει πολὺ 
διέξερε τῶν ἄλλων zai δεινότατος ἦν εἰπεῖν xal κατὰ μὲν τὴν 
στρατείαν ἄριστος, χατὰ δὲ τὴν τόλμαν πραχτιχώτατος" ἦν δὲ καὶ 
τὴν ὄψιν xaJ ^ ὑπερβολὴν εὐπρεπὴς καὶ τὴν ψυχὴν λαμπρὸς καὶ 
μεγαλεπίβολος. χαϑόλου δὲ τηλιχαύτην ὑπόληψιν εἶχον ὑπὲρ αὖ- 
τοῦ σχεδὸν ἅπαντες, ὥσϑ᾽ ἅμα τῇ ἐχείνου xa9óóq xal τὴν τῶν 
πραγμάτων εὐτυχίαν εἰς τὴν πόλιν ἥχειν διελάμβανον. πρὸς δὲ 
τούτοις, ὥσπερ “Ταχεδαιμόνιοι τούτου συναγωνιζομένου προετέρουν͵ 
οὕτως ἑαυτοὺς πάλιν χατορϑώσειν ἤλπιζον σύμμαχον ἔχοντες τὸν 
ἄνδρα τοῦτον. 

103. (13, 74, 3). Ὅτι μέγιστον ἔγχλημα xarà ᾿Αλχιβιάδου ἦν 
τοῦ “4ϑηναίου στρατηγοῦ τὸ περὶ τῶν ἱππέων", τετιμημένων" τα- 
λάντων ν΄. Διομήδους ἀρ τινος τῶν φίλων συμπέμψαντος αὐτῷ 


τέϑριππον εἰς Ὀλιμπίαν ó ᾿Τλχιβιάδης xarà τὴν ὑπογραφὴν τὴν | 


εἰωϑυῖαν γίνεσθαι τοὺς ἵππους ἰδίους ἀπεγράψατο xal νικήσας 
τὸ τέϑριππον τὴν τε ἐκ τῆς νίχης δόξαν αὐτὸς ἀπηνέγχατο xal 


τοὺς ἵππους οὐχ ἀπέδωχε τῷ πιστεύσαντι. καὶ ταῦτα xal ἄλλα 4 


πολλὰ διανοούμενος ὁ ᾿Αλχιβιάδης, μή ποτε χαιρὸν λαβόντες ol 
“ϑηναῖοι τιμωρίαν ἐπιϑῶσι περὶ πάντων, ὧν εἰς αὐτοὺς ἐξήμαρ- 
τεν, αὐτὸς αὑτοῦ κατέγνω φυγήν. 

104. (13, 16,2). Ὅτι Καλλιχρατίδης ó Σπαρτιατῶν ναύαρχος 
γέος μὲν ἦν παντελῶς, ἄχακος δὲ καὶ τὴν ψυχὴν ἁπλοῦς, οὔπω 
τῶν ξενιχῶν ἠϑῶν πεπειραμένος, διχαιότατος δὲ Σπαρτιατῶν" 
ὁμολογουμένως δὲ καὶ χατὰ τὴν ἀρχὴν οὐδὲν ἔπραξεν ἄδιχον οὔτ᾽ 
εἰς πόλιν οὔτ᾽ εἰς ἰδιώτην, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐπιχειροῦσιν αὐτὸν 
διαφϑείρειν χρήμασι χαλεπῶς ἔφερε xal δίχην παρ᾽ αὐτῶν ἐλάμ- 
gave». 

105. (13, 84, 5). Ὅτε διὰ τὸ μέγεϑος τῆς κατὰ τὴν πόλεν 2dxod- 
γαντα εὐπορίας τοσαύτην συνέβαινε τρυφὴν εἶναι παρὰ τοῖς “χρα- 
γαντίνοις, ὥστε μετ᾽ ὀλίγον τῆς πολιορχέας γενομένης ποιῆσαι 


102 Diod. 13, 6S, ὃ 8. 103 Diod. 13, 74, 3s. 104 Diod. 13, 16, 2. 
105 Diod. 13, 81, 5 s. 


1 καὶ — Σελιτουττίοις excerptorem prorsus alia referre ac Diodorum 
apparet conferenti scriptorem ipsum, nisi forte post Σελερουντέοες plura desunt 


9 
verba. 8.4.  5orpgarsav(8.acc). 2420 ante μἡ ποτε additur vulgo ἐφοβεξτο, 


v. BW Berl. phil. Wochenschr. 1904, 1503. 22 αὐτοῦ. 26 ópoloyosgrros. 
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ψήφισμα περὶ τῶν ἐν τοῖς φυλαχείοις διανυχτερευόντων, ὅπως μή 
τις ἔχῃ πλέον τύλης καὶ περιστρώματος xal χωδίου καὶ δυεῖν 
προσχεφαλαίων. τοἰαύτης δὲ τῆς σχληροτάτης στρωμνῆς ὑπαρχού- 
σης, ἔξεστι λογίζεσθαι. τὴν xarà τὸν λοιπὸν βίον τρυφήν. 

106. (13, 103, 2). Ὅτι Καλλίξενός τις ὅ τὴν γνώμην εἰπὼν xai 
τὸν δῆμον ἐξαπατήσας εὐθὺ τοῦ πλήϑους μεταμεληϑέντος εἰς αἱ- 
tía» ἦλθεν ὡς τὸν δῆμον &ipmatgxévavr οὐκ ἀξιωϑεὶς δὲ ἀπολο- 
γίας ἐδέϑη καὶ καταβληϑεὶς εἰς τὴν δημοσίαν φυλαχὴν ἔλαϑε μετά 
τινων διορύξας τὸ δεσμωτήριον χαὶ διαδρὰς πρὸς τοὺς πολεμίους 
εἰς Δεκέλειαν, ὅπως διαφυγὼν τὸν ϑάνατον παρ᾽ ὅλον τὸν βίον 
στηλιτεύηται. 

107. (13, 106, 8. Ὅτε “ὐσανδρος ὅ “ακχεδαιμόνιος μετὰ τὴν 
νίχην τὴν τιρὸς 449nvalovg Γύλιππον ἀπέστειλεν εἰς Σπάρτην τά 
τε λάφυρα χομίζοντα xal μετὰ τούτων ἀργυρίου τάλαντα χίλια φ΄. 
ὄντος δὲ τοῦ χρήματος ἐν σαχχίοις, καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντος ἑχάστοι 
σχυτάλην ἔχουσαν τὴν ἐπιγραφὴν τὸ πλῆϑος τοῦ χρήματος δηλοῦ- 
σαν, ταύτην ἀγνοήσας ὅ Γύλιππος τὰ μὲν σαχέα παρέλυσεν, ἐξε- 
λόμενος δὲ τάλαντα τ΄ καὶ διὰ τῆς ἐπιγραφῆς γνωσϑεὶς ὑπὸ τῶν 
ἐφόρων ἔφυγε καὶ κατεδιχάσϑη ϑανάτῳ. παραπλησίως δὲ καὶ τὸν 
πατέρα Γυλίππου Κλέαρχον συνέβη φυγεῖν ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν 
χρόνοις, ὅτι δόξας παρὰ Περιχλέοις λαβεῖν χρήματα περὶ τοῦ τὴν 
εἰσβολὴν εἰς τὴν ᾿Αττιχὴν μὴ ποιήσασϑαι χατεδιχάσϑη ϑανάτῳ 
xal ἐν Oovgloig ἔφυγεν. οὗτοι μὲν οὖν ἄνδρες ἱχανοὶ τἄλλα δόξαν- 
τες τὸν ἄλλον βίον αὑτῶν κατῃσχυναν. 

108. (13, 108, 2). Ὅτι Ἰμίλλων ὅ τῶν Καρχηδονίων ἀφηγού- 
μένος τὴν τῶν ᾿Τχραγαντίνων πόλιν χατασχάψας τῶν ἱερῶν, ὅσα 
μὴ καλῶς ὑπὸ τοῦ πιρὸς ἐδόχει διεφιϑάρϑαι, τὰς γλυφὰς καὶ τὰ 
περιττοτέρως εἰργασμένα περιέχοψε" xal ἐχόντων τῶν Γελώων 
ἐχτὸς τῆς πόλεως Ldmólhorog ἀνδριάντα χαλχοῦν σφόδρα μέγαν, 
συλήσαντες αὐτὸν ἀπέστειλαν εἰς τὴν Τύρον. 

109. (13, 111, 5). Ὅτι παρὰ τοῖς Καρχηδονίοις οὐδεμία τις ἦν 
φειδὼ τῶν ἁλισχομένων, ἀλλ᾽ ἀσυμπαϑεῖς τῶν ἠτυχηκότων οὖς 
μὲν ἀνεσταύρουν, οἷς δὲ ἀφορήτοις ἐπῆγον ὕβρεις. ἰδεῖν γὰρ ἦν 


106 Diod. 13, 103, 2. 107 Diod. 18, 106, 8—10. 
108 Diod. 13,108,2 ct 4. —— 109 Diod. 13, 111, 5 et 6. 
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παῖδας ἐλευϑέρους xal παρϑένοις ἐπιγάμους (ἀν)αξίως τῆς ἡλι- 
χίας ὡς ἔτυχε χατὰ τὴν ὁδὸν ὡρμημένας, παραπλησίως δὲ καὶ τοὺς 
πρεσβυτάτους παρὰ φύσιν ἀναγκαζομένους ἅμα τοῖς ἀχμάζουσιν 
ἐπισπεύδειν. 

110. (14, 2, 1). Ὅτι παρὰ ᾿4ϑηναίοις λ΄ τύραννοι γενόμενοι 
διὰ τὴν ἰδίαν πλεονεξίαν τήν τε πατρίδα μεγάλοις ἀτυχήμασι 
περιέβαλον χαὶ αὐτοὶ ταχὺ τὴν δύναμιν ἀποβαλόντες ἀϑάνατον 
ἑαυτῶν ὄνειδος χαταλελοίπασιν" “αχεδαιμόνιοε δὲ περεποιησά- 
μενοι τὴν τῆς Ἑλλάδος ἀρχὴν ἀναμφισβήτητον, τότε ταύτης ἐστερή- 
ϑησαν, ὅτε πράξεις ἀδίχους xard τῶν συμμάχων ἐπιτελεῖν ἔπε- 
χείρησαν. παραπλησίως δὲ xai Διονύσιος ó τῶν Συραχουσίων τύ- 2 
gavvoc χαίπερ εὐτυχέστατος τῶν δυνατῶν γεγονὼς ζῶν μὲν οὐ 
διέλιπεν ἐπιβουλευόμενος xal διὰ τὸν φόβον ἠναγχάζετο φέρειν 
ἐπὶ τὸν χιτῶνα σιδηροῦν ϑώραγχα᾽ τελευτήσας δὲ μέγεστον εἰς 
βλασφημίας παράδειγμα καταλέλοιπε τὸν ἑαυτοῦ βίον εἰς ἅπαντα 
τὸν αἰῶνα. 

111. (14,4, 7). Ὅτι τὸν Θηραμένην οἱ περὶ Κριτίαν συνέλαβον 
ξιφήρεις ὄντες" ὁ δὲ φϑάσας ἀνεπήδησε μὲν πρὸς τὴν βουλαίαν 
Ἑστίαν, ἔφησε δὲ πρὸς τοὺς ϑεοὺς καταφεύγειν, οὐ σωϑήσεσϑαι 
γομίζων͵ ἀλλὰ σπεύδων τοῖς ἀνελοῦσιν αὐτὸν περιποιήσασϑαι τὴν 
εἰς τοὺς ϑεοὺς ἀσέβειαν. παρελθόντων δὲ τῶν ὑπηρετῶν χαὶ ὅ,1 
ἀποσπώντων αὐτόν, ὅ μὲν Θηραμένης ἔφερε γενναίως τὴν ἀτυ- 
χίαν, ἅτε χαὶ φιλοσοφίας ἐπὶ πλεῖον μετεσχηχὼς παρὰ Σω- 
χράτει. | 

112. (14, 5, 6). Ὅτι οὐκ ἔληγον τῆς παρανομίας οἱ λ΄ τύραννοι, 
πολὺ δὲ μᾶλλον ἐν ἅπασι λαμβανούσης τῆς ἀττονοίας ἐπίδοσιν, 
τῶν μὲν ξένων τοὺς πλουσιωτάτους ξ΄ χατέσφαξαν, ὅπως τῶν χρη- 
μάτων χυριεύσωσι, τῶν δὲ πολιτῶν xa9' ἡμέραν ἀναιρουμένων ol 
τοὺς βίους εὐπορούμενοι σχεδὸν ἅπαντες ἔφυγον ἐχ τῆς πόλεως. 
ἐπὶ τοσοῦτο δὲ κατέφϑειρον τὴν πόλιν, ὥστε gvyeiv "49n»alovc 1 
πλείους τῶν ἡμίσεων. 

113. (14, 9, 8). Ὅτι οἱ Καμπανοὶ ταῖς χκαϑηχούσαις τιμαῖς καὶ 
δωρεαῖς τιμηϑέντες παρὰ Zfiovvalov xal πορευϑέντες εἰς ““ἔτελ- 9 
λαν" xal πείσαντες τοὺς ἐν τῇ πόλει λαβεῖν ἑαυτοὺς συνοέκχους, 
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γυχτὸς ἐπιϑέμενοι τοὺς uiv ἡβῶντας ἀπέσφαξαν, τὰς δὲ γυναῖχας 
τῶν παρασπονδηϑέντων γήμαντες κατέσχον τὴν πόλιν. 

114. (14, 12, 3). Ὅτι Κλέαρχος ὅ παρὰ “Φαχεδαιμονίων ἀποστα- 
λεὶς πρὸς Βυζαντίους διαφερομένους τιρὸς ἀλλήλους πολλοὺς τῶν 
Βυξαντέων ἀνελὼν xal πάντων τῶν διαφϑαρέντων τὰς οὐσίας 
σφετερισάμενος ἐπελέγετο xal τῶν ἄλλων τοὺς εὐπόρους, ψευδεῖς 
αἰτίας ἐπιῤῥίπτων xal οὖς μὲν ἀτιέχτεινεν, οὗς δὲ ἐφυγάδευσε, 
πολλῶν δὲ χρημάτων χυριεύσας xal μισϑοφόρων ἀϑροίσας πλῆ- 
Joc τὰ xard τὴν δυναστείαν ἠσφαλίσατο. 

115. (14, 19, 2). Ὅτι Κῦρος νεανίσχος ἦν φρονήματος πλήρης 
zai προϑυμίαν ἔχων οὐχ ἄπρακτον εἰς τοὺς d πόλεμον ἀγῶνας. 

116. (14, 32, 1). Ὅτι οἱ ἐν ϑήναις δυναστεύοντες 2' τύραννοι 
xa9 ἡμέραν οὐχ ἐπαύοντο τοὺς μὲν φυγαδεύοντες, τοὺς δὲ ἀναι- 
θοῦντες. 

117. (14, 35, 2). Ὅτι ᾿Αρταξέρξης χαταπεπολεμηχὼς Κῦρον 
ἀπέστειλε Φαρνάβαζον παραληψόμενον πάσας τὰς ἐπὶ ϑαλάττῃ 
σατραπείας. οἱ δὲ Κύρῳ συμμαχήσαντες σατράπαι ἐν ἀγωνίᾳ 
πολλῇ καϑειστήχεισαν, μὴ ποτε δῶσι τιμωρίαν ὑπὲρ ὧν ἐξήμαρ- 
9 vov εἰς τὸν βασιλέα. xal οἱ μὲν διαπρεσβευσάμενοι πρὸς Τισσα- 
φέρνην ἐξεϑεράπευον, Ταμῶν" δὲ ὁ μέγιστος αὐτῶν εἰς τὰς τριή- 
ρεις ἔϑετο τὰ χρήματα xal τοὺς υἱοὺς ἅπαντας πλὴν ἑνὸς καλου- 
4 μένου Γάου". xal εὐλαβηϑεὶς τὸν Τισσαφέρνην ἀπῆρεν εἰς 
“«Ἵϊγυπτον μετὰ τοῦ στόλου xal χατέφυγε πρὸς "auuírtyoy τὸν 
βασιλέα τῶν Αἰγυπτίων, ἀπόγονον Ψαμμιτίχου. οὔσης δὲ αὐτῳ 
ζιρογεγεγνημένης εὐεργεσίας εἰς τὸν βασιλέα, διελάμβανε τοῦτον 
5 ἔξειν οἷόν τινα Ἀμένα τῶν ἀπὸ τοῦ βασιλέως χινδύνων. ὁ δὲ 
ἱβαμμίέτιχος τήν τε εὐεργεσίαν xal τὸ πρὸς τοὺς ixérag ὅσιον παρ᾿ 
οὐδὲν ἡγησάμενος ἀπέσφαξε τὸν ἱχέτην xal φίλον μετὰ τῶν τέ;- 
vay, ὅπως τῶν τὲ χρημάτων xal τοῦ στόλου γένηταε κύριος. 

118. (14, 63, 1). Ὅτι Ἰμίλχων ἐπαρϑεὶς xal μετεωρισϑεὶς τὶ 
γίχῃ κατελάβετο xal τὸ τῆς ᾿Αχραδινῆς προάστειον xal τοὺς νεὼς 
τῆς T€ Δήμητρος xal Κόρης ἐσύλησεν᾽ ὑπτὲρ ὧν ταχὺ τῆς εἰς τὸ 
ϑεῖον ἀσεβείας ἀξίαν ὑπέσχε τιμωρίαν. ταχὺ γὰρ αὐτῷ τὰ πρα- 
γματα χαϑ᾽ ἡμέραν ἐγένετο χείρω, xal τοῦ Διονυσίου ϑαρροῦν- 


114 Diod. 14, 12, 3. 115 Diod. 14, 19, 2. 116 Diod. 14, 32, 1. 
117 Diod. 14, 35, 2—5. 118 Diod. 14, 63, 1. 
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rog ἀχροβολισμοὺς συνίστασϑαι συνέβαινε προτερεῖν τοὺς Συρα- 
χουσίους. 

119. (14, 76, 3). Ὅτε ὁ τῶν Καρχνη δονίων στρατηγὸς Ἰμέλχων 
ἱεροσυλήσας αἰσχρῶς εἰς Καρχηδόνα διέφυγεν, ὅπως μὴ τὸν ὄφει- 
λόμενον τῇ φύσει ϑάνατον ἀποδοὺς ἀϑῶος γένηται τῶν ἀσεβημά- 
tw», ἀλλ᾽ ἐν τῇ πατρίδι περιβόητον ἔχει" τὸν βίον ὑπὸ πάντων 
ὀνειδιζόμενος. εἰς τοσοῦτον δὲ ἦλθεν ἀτυχίας, ὥστε μετὰ τῆς 
εὐτελεστάτης ἐσθῆτος περιῃει τοὺς χατὰ τὴν πόλιν ναούς, χατη- 
γορῶν τῆς ἰδίας ἀσεβείας xal περὶ τῶν εἰς ϑεοὺς ἁμαρτημάτων 
ὁιιολογουμένην διδοὺς τιμωρίαν τῷ δαιμονίῳ. 

120. (14, 85, 4. Ὅτι Τιρίβαζος ὅ τῶν xarà τὴν ᾿Ασίαν πεῖι- 
χῶν δινάμεων ἀφηγούμενος ἐφϑόνει ταῖς τοῦ Κόνωνος εὐπραξίαις" 
xal πρόφασιν μὲν λαβών, ὅτε ταῖς βασιλικαῖς δυνάμεσι τὰς πό- 
λεις ᾿ϑηναίοις χαταχιᾶται, προαγόμενος δ᾽ αὐτὸν εἰς Σάρδεις 
συνέλαβε καὶ δήσας εἰς φυλαχὴν κατέϑετο. 

121. (14, 93, 3). Ὅτι Ῥωμαῖοι χρυσοῦν χρατῇρα κατασχευάσαν- 
τες εἰς .Ζελφοὺς ἐξέπεμψαν. οἱ δὲ χομίζοντες αὐτὸν πρεσβευταὶ 
λησταῖς “ιπαραίοις περιέπεσον, xal πάντες αἰχμαλωτισϑέντες 
χατήντησαν εἰς “ιπάραν. Τιμασίϑεος δὲ ὅ τῶν “ΠΙιπαραίων στρα- 
τηγὸς γνοὺς τὸ γεγενημένον τούς τε πρεσβευτὰς dvéOQ06 xal τὸ 
χρυσίον ἀποδοὺς εἰς Δελφοὺς τοὺς πρέσβεις ἀπεχατέστησεν. οἱ 
δὲ τὸν χρατῆρα χομέξοντες ἀναϑέντες αὐτὸν εἰς τὸν τῶν Maooca- 
λιωτῶν ϑησαυρὸν εἰς Ῥώμην ἀνέστρεψαν. διόπερ ὅ δῆμος τῶν 
Ῥιμαίων πυϑόμενος τὴν τοῦ Τιμασιϑέου χαλοχάγαϑέαν παρα- 
χρῆμα αὐτὸν ἐτίμησεν, δημόσιον δοὺς χατάλυμα χαὶ μετὰ ταῦτα 
ἔτεσιν QÀ τὴν “ιπάραν ἀφελόμενος τῶν Καρχηδονίων τοὺς ἐγγό- 
γους τοῦ Τιμασιϑέου τῶν τε εἰσφορῶν ἀτελεῖς ἀφῆχε καὶ ἐλευ- 
ϑερίους ἐποίησεν. 

122. (14, 105, 3). Ὅτι Διονύσιος τοὺς χαταφυγόντας ἐπὶ τὸν 
λόφον, τῶν Ἰταλιωτῶν αὐτοὺς δι᾽ ἀνάγχην σφᾶς προδόντων αὐτῷ, 
λαβὼν ῥάβδον xal πατάξας ἐπὶ τοῦ λόφου ἠρίϑμει τοὺς καταβαί- 
voyzag αἰχμαλώτους, ὄντας πλείους τῶν μυρίων" καὶ πάντων αὖ- 
τοῦ ὑποοπτευόντων τὸ ϑηριῶδες, τοὐναντίον ἐφάνη πάντων ἐπιειχέ- 


119 Diod. 14, 16, 8 8. 120 Diod. 14, 85, 4. 121 Diod. 14, 98, 5—5. 
122 Diod. 14, 105, 8 8. 
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4 στατος. τούς τε γὰρ αἰχμαλώτους αὐτῶν" ἀφῆχε χωρὶς λύτρων zal 
πρὸς τὰς πλείστας τῶν πόλεων εἰρήνην συνϑέμενος ἀφῆκεν αὐτο- 
γόμους. ἐπὶ δὲ τούτοις ἐπαίνου τυχὼν ὑπὸ τῶν εὖ παϑόντων 
χρυσοῖς στεφάνοις ἐτιμήϑη καὶ σχεδὸν τοῦτ᾽ ἔδοξε aedi" ἐγ 
τῷ ζῆν κάλλιστον. 5 

123. (14, 109, 6). Ὅτε Ζιονύσιος πυϑόμεγνος τὸν τῶν ποιημά- 
των αὐτοῦ διασυρμόν, xal τῶν χολάχων λεγόντων, ὅτι πᾶσι τοῖς 
χαλῶς πραττομένοις φϑονοῦντες ἐξ ὑστέρου ϑαυμάζουσιν, οὐχ 
ἀφίστατο τῆς περὶ τὴν ποίησιν σπουδῆς. 

124. (14, 111, 3). Ὅτι τῶν Ῥηγίνων πολιορχουμένων xal διὰ n 
σπάνιν τροφῆς βυτάγας ἐσϑιόντων δίχην ϑρεμμάτων ὁ Ζιονύσιος 
zvJóuevog τὸ γινόμενον οὐχ ὅπως ἠλέησε τοὺς ὑπὲρ ἄνϑρωπον 
πάσχειν ἀναγχαζομένους, ἀλλὰ πᾶν τοὐναντίον ἐπαγαγὼν ζεύγη 
εἶλε τὴν πόαν τοῦ τόπου, ὥστε τὴν ὕλην ἅπασαν ἀφανισϑῆναι. 

4 διόπερ ταῖς ὑπερβολαῖς τῶν χινδύνων νιχώμενοι παρέδωχαν abr | 
τὴν πόλιν. 

125. (14, 111, 4. Ὅτι Διονύσιος ἤϑροισεν ἀπὸ τὸ Ῥήγιον 
πλείους τῶν ἐξαχισχιλίων αἰχμαλώτους. καὶ τὸ πλῆϑος εἰς Συρα- 
χούσας ἀποστείλας ἐχέλευσε τοὺς δόντας ἀργυρίου μνᾶν ἀπολυ- 
τροῦσϑαι᾽ τοὺς δὲ μὴ εὐπορήσαντας ἐλαφυροπώλησεν. 3 

120. (15, 1, 3). Ὅτι “Ζαχεδαιμόνιοι ἄξιοι κατηγορίας" οἵτινες 
παραλαβόντες ἡγεμονίαν κάλλιστα τεϑεμελιωμένην xal ταύτην διὰ 
τὴν ἀρετὴν τῶν προγόνων διαφυλαχϑεῖσαν ἔτη πλείω τῶν φ΄, οἱ 
τότε “Ταχεδαιμόνιοι διὰ τὴν αὑτῶν ἀβουλίαν χαταλυϑεῖσαν ἐπεῖ- 
ὅον, οὐκ ἀλόγως. οἱ μὲν γὰρ {πρὸ αὐτῶν βεβιωχότες πολλοῖς φό- 
νοις" xal μεγάλοις κινδύνοις τὴν τηλιχαύτην χατεχτήσαντο δόξαν, 
ἐπιειχῶς xal φιλανθρώπως προσφερόμενοι τοῖς ὑποτεταγμένοις, 
οἱ δὲ μεταγενέστεροι βιαίως χαὶ χαλεπῶς χρώμενοι τοῖς συμμάχοις, 
ἔτε δὲ πολέμους ἀδίκους καὶ ὑπερηφάνους ἐνιστάμενοι πρὸς τοὺς 
Ἕλληνας οὐχ ἀλόγως ἀτιέβαλον τὴν ἀρχὴν διὰ τῆς ἐδίας ἀβουλίας. 9 | 

4 ἐν γὰρ ταῖς συμφοραῖς αὐτῶν τὸ μῖσος τῶν ἀδιχουμένων ἔλαβε ᾿ 
καιρὸν ἀμύνασϑαι τοὺς προη διχηχότας᾽ xal τοῖς ἐκ προγόνων dvt- 
κήτοις γεγογόσι τοσαύτῃ χαταφρόνησις ἐπηχολούϑησεν, ὅσην εἰχός 


«.». 
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123 Diod. 14, 109, 6. 124 Diod. 14, 111,3 s. 125 Diod. 14, 111, 4. 
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ἐστι γενέσϑαι κατὰ τῶν ἀναιρούντων τὰς τῶν. προγόνων ἀρετάς. 
τοιγαροῦν Θηβαῖοι μὲν οἱ πρότερον ἐπὶ πολλὰς γενεὰς τοῖς xoeís- 
τοσιν ὑποτεταγμένοι, τότε T τοὺς ἀνελπίστως νιχήσαντες ἡγεμόνες 
χατέστησαν τῶν Ἑλλήνων, “Ταχεδαιμόνιοι δὲ μετὰ τὴν ἀφαίρεσιν 
τῆς ἡγεμονέας οὐδέποτ᾽ ἐδυνήϑησαν ἀναλαβεῖν τὸ τῶν προγόνων 
ἀξίωμα. 

124. (15, 7, 8). Ὅτε Διονύσιος ἀχούσας τὴν τῶν ποιημάτων 
χαταφρόνησιν τῶν ἀποσταλέντων εἰς τὴν Ὀλυμπιαχὴν πανήγυριν 
ἐνέπεσεν εἰς ὑπερβολὴν λύπης. ἀεὶ δὲ μᾶλλον τοῦ πάϑους ἐπί- 
τασιν λαμβάνοντος, μανιώδης διάϑεσις κατέσχε τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
χαὶ φϑονεῖν αὑτῷ φάσχων ἅπαντας, τοὺς φέλους ὑπώπτευεν ὡς 
ἐπιβουλεύοντας᾽ xal πέρας ὡς" ἐπὶ τοσοῦτο προῇλϑε λύπης καὶ 
παραχοπῆς, ὥστε τῶν φίλων πολλοὺς μὲν ἐπὶ ψευδέσιν αἰτέαις 
ἀνελεῖν, οὐκ ὀλίγους δὲ xai ἐφυγάδευσεν" ἐν οἷς ἦν Φίλιστος καὶ 
ο«Τεπτίνης ὅ ἀδελφός, ἄνδρες διαφέροντες ἀνδρείᾳ χαὶ πολλὰς καὶ 
μεγάλας χρείας ἐν τοῖς πολέμοις αὐτῷ παρεσχημένοι. οὗτοι μὲν 
υὖν φυγόντες εἰς Θουρίους τῆς ᾿Ιταλίας χαὶ παρὰ τοῖς Ἰταλεώταις 
μεγάλης ἀποδοχῆς τυχόντες ὕστερον δεηϑέντος τοῦ .fiovvclov 
διηλλάγησαν xal κατελθόντες εἰς τὰς Συραχούσας εἰς τὴν mQgovn- 
άρξασαν εὔνοιαν ἀπεχατέστησαν. 

128, (15, 14, 3). Ὅτι “ιονύσιος ὅ τύραννος χρημάτων ἀπορού- 
μενος ἐστράτευσεν ἐπὶ Τυῤῥηνίαν, ἔχων τριήρεις ξ΄, πρόφασιν μὲν 
φέρων τὴν τῶν ληστῶν κατάλυσιν, τῇ δὲ ἀληϑείᾳ συλήσων ἱερὸν 
ἅγιον, γέμον ἀναϑημάτων πολλῶν, χαϑιδρυμένον ἐν ἐπινείῳ πό- 
λεως ᾿4γύλης", ὀνομαζόμενον Πύργοι. χαταπλεύσας δὲ νυχτὸς καὶ 4 
τὴν δύναμιν ἐχβιβάσας ἐσύλησε τὸ ἱερὸν χαὶ συνήϑροισεν οὐκ 
ἐλάττονα ταλάντων χιλίων. 

129. (15, 31, 3). Ὅτι ᾿4γησίλαος ὃ τῶν ““αχεδαιμονίων βασι- 
λεὺς περιβόητος ἦν ἐν ἀνδρείᾳ xal στρατηγιχῇ συνέσει xal σχεδὸν 
ἀγίχητος γεγονὼς ἐν τοῖς ἐτεάνω χρόνοις. ἔν τὲ γὰρ τοῖς λοιποῖς 
πολέμοις ἐϑαυμάσϑη xal χαϑ᾽ ὃν γαιρὸν “Ταχεδαιμόνιοι πολε- 
μοῦντες τοῖς Πέρσαις, παραταξάμενος καὶ πολλαπλασίονα δύ- 
γ"αμιν νιχήσας πολλὴν τῆς σίας ἐπῆλθε, χρατῶν τῶν ὑπαέϑρων, 
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xal εἰ μὴ μετεπέμψαντο αὐτὸν Σπαρτιᾶται διά τινας αἰτίας πο- 
λετιχάς, σχεδὸν ἄν xal τὴν ὅλην Περσῶν βασιλείαν εἰς τοὺς ἐσχά- 
τους χινδύνους χατέστησεν. ἦν γὰρ Ó ἀνὴρ οὗτος δραστιχὸς xai 
μετὰ συνέσεως πολλὴς ϑρασὺς χαὶ παραβόλοις πράξεσι χρώμενος. 
διὸ xal τότε ϑεωροῦντες οἱ Σπαρτιᾶται τὸ μέγεϑος τοῦ πολέμου 
δεόμενον ἡγεμόνος ἀξιολόγου, τοῦτον τοῦ πολέμου παντὸς ἡγεμόνα 
κατέστη σαν. 

130. (15, 36,6). Ὅτι Τιμόϑεος ὁ τῶν .41ϑηναίων ναύαρχος 
σεάντα τὰ xard τὸν πόλεμον ταχέως xal ῥᾳδίως ἐπετέλει, πείϑων 
μὲν διὰ τῆς τοῦ λόγου δυνάμεως, νιχῶν δὲ δι᾽ ἀνδρείας xal στρα- 
τηγίας. διόπερ οὐ μόνον παρὰ τοῖς πολίταις, ἀλλὰ χαὶ παρὰ τοῖς 
ἄλλοις Ἕλλησι μεγάλης ἐτύγχανεν ἀποδοχῆς. 

131. (15, 44, 1). Ὅτι ó Ἰφιχράτης παραδέδοται στρατηγιχὴήν 
τε ἀγχίνοιαν ἐσχηκέναι xal πρὸς πᾶσαν ἐπίνοιαν ἀγαϑὴν φύσει 
χεχρῆσϑαι διαφόρῳ. 

132. (15, 61, 2). Ὅτε Πολύδωρος ὅ Φεραῖος παρανόμως xci 
βιαίως χτησάμενος τὴν δυναστείαν ἀχολούϑως ταύτῃ τῇ προαιρέ- 
σει διῴχεει τὰ xarà τὴν ἀρχήν. τῶν γὰρ πρὸ αὐτοῦ δυναστῶν 
ἐπιειχῶς προσφερομένων τοῖς πλήϑεσι καὶ διὰ τοῦτο ἀγαπωμένων, 
οὗτος βιαίως xol χαλεπῶς ἄρχων ἐμισεῖτο. 

133. (15, 75, 1). Ὅτε ᾿Αλέξανδρος ó Φερῶν τύραννος ἐν τὶ 
Θετταλίᾳ περί τινων ἐγχαλέσας τῇ πόλει τῶν Σχοτουσσαίων ἐχά- 
λεσεν αὐτοὺς εἰς ἐκκλησίαν xal περιστήσας τοὺς μισϑοφόροις 
ἅπαντας ἀπέσφαξεν. τὰ δὲ σώματα τῶν τετελευτηχότων ῥέψας 
εἰς τὴν πρὸ τῶν τειχῶν τάφρον τὴν πόλιν διήρπασεν. 

134. (15, 88, 1). Ὅτι οὗτος τοὺς καϑ᾽ ἑαυτὸν ἐδόχει ὑπερβάλλειν 
ἐν στρατηγιχῇ συνέσει xal ἐμπειρίᾳ, πρὸς δὲ τούτοις ἐπιειχείᾳ τε 
zal μεγαλοψυχίᾳ. κατὰ μὲν γὰρ τὴν ἡλιχέαν τὴν τούτου γεγόνασιν 
ἄνδρες ἐπιφανεῖς Πελοπίδας τε ὅ Θηβαῖος xal Τιμόϑεος xal Kó- 
yw», ἔτει δὲ Χαβρίας zal Ἰφιχράτης οἱ Αϑηναῖοι, πρὸς δὲ τούτοις 
"dynolAaog ὃ Σπαρτιάτης, βραχὺ τοῖς χρόνοις πρότερον, ἐν δὲ τοῖς 
πρὸ τούτου χρόνοις ἐπὶ τῶν Π]η δικῶν xal Περσιχῶν χαιρῶν —ó- 
λων καὶ Θεμιστοχλῆς (xal) Μ]ιλτιάδης, ἔτει δὲ Κίμων xal. ἴυρω- 
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γίδης καὶ Περικλῆς xal τινες ἕτεροι παρὰ ᾿Αϑηναίοις, κατὰ δὲ 

Σικελίαν Γέλων ὅ Δεινομένους xal τινες ἕτεροι. ἀλλ᾽ ὅμως εἴ τις 8 

σιγκρίναι τὰς τούτων ἀρετὰς τῇ Ἐπαμινώνδου στρατηγίᾳ τε καὶ 

δόξῃ, πολὺ àv προέχουσαν εὕροι τὴν περὶ τὸν Ἐπαμινώνδαν ἀρε- 
τήν. παρὰ μὲν γὰρ ἑχάστῳ τῶν ἄλλων ἕν ἄν εὕροις προτέρημα 
τῆς δόξης, παρὰ δὲ τούτῳ πάσας τὰς ἀρετὰς ἠϑροισμένας. καὶ 
yap ῥώμῃ σώματος καὶ λόγου δεινότητε, πρὸς δὲ τούτοις ψυχῆς 
λαμπρότητε καὶ μισαργυρίᾳ καὶ ἐπιειχείᾳ, χαὶ τὸ μέγεστον, ἀν- 

δρείᾳ καὶ στρατηγιχῇ συνέσει πολὺ διήνεγχε τῶν ἄλλων. τοιγαροῦν 4 

ἡ πατρὶς αὐτοῦ ζῶντος μὲν ἐχτήσατο τὴν ἡγεμονίαν τῆς Ἑλλάδος, 

τελευτήσαντος δὲ ταύτης ἐστερήϑη καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον μετα- 

βολῆς ἐπειράϑη xal πέρας διὰ τὴν ἀφροσύνην τῶν ἡγουμένων 
ἀνδραποδισμοῦ καὶ κατασχαφῆς ἔλαβε πεῖραν. | 
139. (15, 92, 5). Ὅτε ó Ταχὼς ὑπὸ τῶν ἀποστατῶν ἐπιβουλευ- 

ι ϑείς, ὃ τῆς «Αἰγύπτου βασιλεύς, καὶ καταπλαγεὶς ἐτόλμησε διὰ τῆς 
᾿ραβίας ἀναβῆναι πρὸς τὸν βασιλέα ᾿ΦΙρταξέρξην καὶ συγγνώμην 
ἠξίου δοῦναι περὶ τῶν ἡμαρτημένων" ὅ δὲ ᾿Αρταξέρξης οὐ μόνον 
αὐτὸν ἀπέλυσε τῶν ἐγκλημάτων, ἀλλὰ καὶ στρατηγὸν ἀπέδειξε τοῦ 
πρὸς “ἰϊἰγυπτίους πολέμου. 

A 136. (15, 95, 3. Ὅτι Χάρης ὅ τῶν '495valo» στρατηγὸς ὅ 
μετὰ “εωσϑένην γενόμεγος πολλὰ παρανομῶν ἀγαθὸν μὲν οὐδὲν 
διεπράξατο, τῇ δὲ πατρίέδε διαβολάς. 

137. (16, 1, 58). Ὅτι Φίλιππος ὅ ᾿Αμύντου μὲν υἱὸς ᾿«(λεξάν- 
ὅρου δὲ πατὴρ γέγονεν ἀγχινοίᾳ καὶ στρατηγίᾳ χαὶ ἀνδρείᾳ καὶ 

25 λαμπρότητι ψυχῆς διαφέρων. ἦν δὲ κατὰ τὴν ρε΄ ns cauaa ἐπ᾿ 2,1 
ἄρχοντος ' 91vnou Καλλιμήδου. 

138. (16, 2, 3). Ὅτι συμφοιτητὴς Ἐϊκαμινὀκδου ἐγένετο Φίλιπ- 
πος ὃ πατὴρ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Maxeóóvog, ἀμφότεροι δὲ ἀχροαταὶ 
Πυϑαγορείου τινὸς φιλοσόφου. καὶ Ἐπαμινώνδας μὲν μεγάλους 

ὦ ἀγῶνας xal χινδύνους ὑπομείνας τῇ πατρίδε παραδόξως τὴν ἡγε- 
μονίαν τῆς Ἑλλάδος περιέϑηχεν, ὅ δὲ Φέλιππος ταῖς αὐταῖς ágog- 
μαῖς χρησάμενος οὐχ ἀπελείφϑη τῆς Ἐπαμινώνδου δόξης. 

139. (16, 5, 1). Ὅτι Διονύσιος ὅ νεώτερος ó τῶν Συραχουσίων 
τύραννος παρειληφὼς τὴν βασιλείαν ἐν τοῖς ἄνω καιροῖς, ἄπρακτος 
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δ᾽ d» xal πολὺ τοῦ πατρὸς καταδεέστερος προσεποιεῖτο διὰ τὴν 
ἀπραγίαν εἰρηνιχὸς εἶναι xal πρᾶος τὸν τρόπον. μετὰ δὲ ταῦτα 
δοὺς ἑαυτὸν εἰς βίον εἰρηνιχὸν ἐξέλυσε τῶν στρατιωτῶν τὰς ἐν 
τοῖς πολέμοις γυμνασίας, μεγίστην δὲ τῶν κατὰ τὴν Εὐρώπῃν δυ- 
γαστειῶν παραλαβὼν τὴν ἀρχὴν xal τὴν ὑπὸ τοῦ πατρὸς Atyoué- 
yn» ἀδαμαν(τι) δεδέσϑαι τυραννίδα διὰ τὴν ἰδίαν ἀνανδρίαν παρα- 
δόξως ἀπέβαλε. 

140. (16, 11, 3). Ὅτι πάντες ἔσπευδον οἱ Συραχούσιοι ἰδεῖν 
τὸν ΖΦίωνα xal τὴν ἀρετὴν τοῦ ἀνδρὸς πάντες ἀπεδέχοντο μει-ό- 
vog ἢ κατὰ ἄνϑρωπον. xal τοῦτο εὐλόγως ἔπασχον διὰ τὸ μέγε- 
Sog xal παράδοξον τῆς μεταβολῆς. πεντηχονταετοῦς γὰρ δουλείας 
σεπειραμένοι xal τῆς ἐλευϑερίας διὰ τὸν χρόνον ἐπιλελησμένοι óc 
ἑνὸς ἀνδρὸς ἀρετὴν ἀπελύϑησαν τῆς συμφοράς. 

141. (16, 17, 5). Ὅτι Zio» λαμπρᾷ μάχῃ νικήσας τοὺς Συρα- 
χκουσίους οὐδὲν ἐμνησιχάχησεν αὐτοῖς᾽ ἀποστειλάντων γὰρ πρὸς 
αὐτὸν χήρυχα περὶ τῆς τῶν νεχρῶν ἀναιρέσεως ταύτην ἔδωχε zai 
τοὺς ἁλόντας πολλοὺς ὄντας ἀπέλυσεν ἄνευ λύτρων. 

142. (16, 17, 5). Ὅτι πολλοὶ ἐν τῇ φυγῇ μέλλοντες φονεύεσϑαι 
διηγόρευον ἑαυτοὺς εἶναι τῶν τὰ Ζίωνος φρονούντων xal πάντες 
δεὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ἐξέφυγον τὸν ϑάνατον. 

143. (16, 20, 2). Ὅτε Ζίων λαμπρὸς ὦν τὴν ψυχὴν καὶ (διὰ) 
τὴν ἐκ φιλοσοφίας παιδείαν ἐξημερωμέγνος τοὺς λογισμοὺς ov 
ἐμνησιχάχησε τοῖς πολίταις. 

144. (16, 23, 1). Ὅτε Φιλόμηλος ὅ Φωχεὺς ἀνὴρ ϑράσει xai 
σαρανομίᾳ διαφέρων κατελάβετο μὲν τὸ ἐν Δελφοῖς ἱερόν, ἐξέχκαυσε 
δὲ τὸν ἱερὸν πόλεμον. 

145. (16, 38, 1). Ὅτι Φίλιππος νιχήσας τὸν Ὀνόμαρχον ἐπι- 
φανεῖ παρατάξει τὴν τε ἐν Φεραῖς τυραγνέδα καϑεῖλε καὶ τῇ τεόλει 
τὴν ἐλευϑερίαν ἀποδοὺς ἐπανῆλθεν εἰς ΠἸαχεδονίαν, ηὐξηχὼς αὐ- 
τοῦ τὴν βασιλείαν ταῖς τε πράξεσι καὶ τῇ πρὸς τὸ ϑεῖον εὐσεβείᾳ. 

146. (16, 40, 1). Ὅτι Βοιωτοὶ κάμνοντες τῷ πρὸς Φωχεῖς τεο- 
λέμῳ καὶ χρημάτων ἀπορούμενοι πρέσβεις ἐξέπεμψαν πρὸς τὸν 
τῶν Περσῶν βασιλέα, παραχαλοῦντες πορίσασϑαι τῇ πόλει χρή- 
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ματα. ὅ δὲ ᾿Αρταξέρξης προϑύμως ὑπακούσας ἔδωχεν αὐτοῖς δω- 
ρεὰν ἀργυρίου τάλαντα τριαχύσια.. 

147. (16, 44, 3. Ὅτε Νιχόστρατος ὅ ᾿Αργείων στρατηγὸς ἦν 
ἀνὴρ ἀγαϑὸς καὶ πρᾶξαι βουλόμενος t καὶ βουλεύσασϑαι, μεμιγμέ- 
γὴν ἔχων τῇ φρονήσει μανίαν. τῇ γὰρ τοῦ σώματος ῥώμῃ διαφέ- 
ρων ἐμιμεῖτο τὸν Ἡραχλέα κατὰ τὰς στρατείας χαὶ λεοντῆν ἐφόρει 
χαὶ ῥόπαλον ἐν ταῖς μάχαις. 

118. (16, 45, 1). “Ὅτε ὃ Τέννης χοινωσάμενος τὴν προδοσίαν 
Ἵέντορε τῷ στρατηγῷ τῶν ἐξ “Αἰγύπτου μισϑοφόρων τοῦτον μὲν 
ἀπέλειπεν τηροῦντα μέρος τὴς πόλεως xal συνεργοῦντα τοῖς περὶ 
τὴν προδοσίαν ἐγχειροιμένοις, αὐτὸς δὲ μετὰ στρατιωτῶν φ΄' 
προῆγεν ἐκ τῆς πόλεως, προσποιούμενος ἐπὶ χοινὴν τῶν Φοινίχων 
σύνοδον ἀπαντᾶν" ἦγε δὲ μεϑ᾽ ἑαυτοῦ τοὺς ἐπιφανεστάτους τῶν 
πολιτῶν ρ΄ συμβούλους. ἐπεὶ δὲ πλησίον ἦσαν τοῦ βασιλέως, 
συναρπάσας τοὺς ρ΄ παρέδωχε τῷ «Αρταξέρξῃ. ὁ δὲ βασιλεὺς ἀπο- 
δεξάμενος αὐτὸν ὡς φίλον τοὺς μὲν ρ΄ ὡς αἰτίους τῆς ἀποστάσεως 
ὄντας χατηχόντισε, πενταχοσίων δὲ τῶν πρώτων Σιδωνέων μεϑ᾽ 
ἱκετηριῶν ἀπαντησάντων, μετεχαλέσατο τὸν Τέννην xal ἐπηρὼώ- 
τήσεν, εἰ δύνανται τὴν πόλεν αὐτῷ παραδοῦναι. σφόδρα γὰρ ἔσπευδε 
up δι᾿ ὁμολογίας τὴν Σιδῶνα παραλαβεῖν, ὅπως ἀπαραιτήτοις 
σιμφοραῖς περιβαλὼν τοὺς Σιδωνίους τῇ τούτων τιμωρίᾳ κατα- 
πλήξηταε τὰς ἄλλας πόλεις. τοῦ γὰρ Tévvov διαβεβαιωσαμένου 
παραδώσειν τὴν πόλιν, ὅ [02] βασιλεὺς φυλάττων τὴν ὀργὴν ἀπαρ- 
αἰτητον ἅπαντας τοὺς φ΄ ἔχοντας τὰς ἱχετηρέας κατηχόντισεν. 
εἶτα ὅ Τένγης προσελθὼν τοῖς ἐξ «ἰγύπτου μισϑοφόροις ἔπεισεν 
αὐτοὺς ἐντὸς τῶν τειχῶν εἰσαγαγεῖν αὐτόν τε xal τὸν βασιλέα. 

149. (16, 57, 2). Ὅτι ᾿1ϑηναίοις ὅ χρόνος ἤνεγχεν ἐξαμαρτά- 
γειν εἰς τὸ δαιμόνιον, ὥστε μιχρὸν ἀνώτερον τῶν 4ελφικῶν και- 
ρῶν Ἰφιχράτους διατρίβοντος περὶ Kógxvgav μετὰ ναυτικῆς δυνά- 
μεως, χαὶ Διονυσίου τοῦ Συραχουσίων δυνάστου πέμψαντος εἰς 
Ὀλιμπίαν καὶ “]ελφοὺς ἀγάλματα ἐκ χρυσοῦ xal ἐλέφαντος δεδη- 
μιοιργημένα, {περι)τυχὼν ταῖς χκομιξούσαις ναυσὶν ὅ Ἰφιχράτης 
χαὶ χρατήσας αὐτῶν διεπέμψατο πρὸς τὸν δῆμον ἐπερωτῶν, τί 
Xo? πράττειν, οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι προσέταξαν αὐτῷ μὴ τὰ τῶν ϑεῶν 
ἐξετάζειν, ἀλλὰ σχοπεῖν, ὅπως τοὺς σερατιώτας διαϑρέψει. Ἰφι- 
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4 πράξαε, 9 μέντωρι. 17 κατηκόντισε, 8ed «Lr. ?té»v taxoo0ogto. 
21 τεμωρία, sed prius « 1. r. 23 δὲ) δὲ P, inducit BW. 26 αὐτοῖο |. 


25 καιρὸν. — 91 δεδημειϊοιργεμένα. 82 τυχὼν. — rao superscripto T. 85 role 
στρατεώταισ διαϑρέψη. ᾿ | 
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χράτης μὲν οὖν ὑπαχούσας τῷ δόγματι τῆς πατρέδος ἐλαφυρο- 
πώλησεν τὸν τῶν ϑεῶν κόσμον. 
150. (16, 64, 2). Ὅτι οἱ τοῦ δαιμονίου χαταφρονεῖν τολμήσαν»- 
8 τὲς ὑπὸ τῶν ϑεῶν τῆς προσηχούσης τιμωρίας ἠξιώϑησαν. ó δὲ ! 
τῷ μαντείῳ βοηϑήσας Φίλιππος ἀπὸ τούτων τῶν χρόνων ἀεὶ ν᾽ 
μάλλον αὐξόμενος τὸ τελευταῖον διὰ τὴν εἰς τὸ ϑεῖον εὐσέβειαν 
ἡγεμὼν ἀπεδείχϑη τῆς Ἑλλάδος πάσης καὶ μεγάλην βασιλείαν τῶν 
χατὰ τὴν Εὐρώπην περιεποίησεν. 

151. (16, 81, 2). Ὅτε τοσαύτη κατάπληξις καὶ δέος κατεῖχε 
τοὺς χαταλειφϑέντας τῶν Καρχηδονίων, ὥστε μὴ τολμᾶν εἰς τὰς y 
γαῦς ἐμβαίνειν μηδὲ ἀποπλεῖν εἰς “Ζιβύην, μὴ πως διὰ τὴν τῶν 
ϑεῶν ἀλλοτριότητα πρὸς αὐτοὺς ὑπὸ τοῦ “«Ἰιβυχοῦ πελάγους xa- 
ταποϑῆναι. 

152. (16, 95, 2). Ὅτι δοκεῖ ὅ βασιλεὺς Φίλιππος ἐλαχίστας μὲν 
εἰς μοναρχίαν ἀφορμὰς παρειληφέναι, μεγίστην δὲ τῶν παρ᾽ 
Ἕλλησι μοναρχιῶν καταχτήσασϑαι, ηὐξηχέναι δὲ τὴν ἡγεμονίαν 
οὐχ οὕτω διὰ τῆς ἐν τοῖς ὅπλοις ἀνδραγαϑίας ὡς διὰ τῆς ἐν τοῖς 
λόγοις ὁμιλίας xal φιλοφροσύνης. φασὶ δὲ xal αὐτὸν τὸν Φίλιπ:- 
πον σεμνύνεσθαι μᾶλλον ézl τῇ στρατηγικῇ συνέσει καὶ τοῖς διὰ 
τῆς ὁμιλίας ἐπιτεύγμασιν, fito ἐπὶ τῇ xarà τὰς συμμαχίας ἀν- 
δρείᾳ. τῶν μὲν γὰρ xarà τοὺς ἀγῶνας χατορϑωμάτων μετέχειν 
ἅπαντας τοὺς στρατευομένους, τῶν δὲ διὰ τῆς ὁμιλίας γινομένων 
ἐπιτευγμάτων αὐτὸν μόνον λαμβάνειν τὴν ἐπιγραφήν. 

153. (17, 1, 3) Ὅτι ᾿Αλέξανδρος Ó τοῦ Φιλίππου ἐν ὀλίγῳ 
χρόνῳ μεγάλας πράξεις χατειργάσατο χαὶ διὰ τὴν ἰδίαν σύνεσίν 
τε xal ἀνδρείαν ὑπερεβάλετο τῷ μεγέϑει τῶν ἔργων πάντας τοὺς 
ἐξ αἰῶνος τῇ μνήμῃ παραδεδομένους βασιλεῖς. ἐν ἔτεσι γὰρ δώ- 
ὄεχα χαταστρεψάμενος τῆς μὲν Εὐρώπης οὐχ ὀλίγα, τὴν δὲ ' dalar 
σχεδὸν ἅπασαν εἰχότως περιβόητον ἔσχε τὴν δόξαν xal τοῖς πα- 
λαιοῖς ἥρωσι xal ἡμιϑέοις ἰἐσάζουσαν. , 

154. (17, 14, 1). Ὅτι ὁ ᾿Αλέξανδρος τοὺς τελευτήσαντας τῶν 
Ιαχεδόνων ἔϑαψε, πλείους ὄντας τῶν φ΄. 

155. (17, 32, 1). Ὅτι ἡ μήτηρ τοῦ βασιλέως 'MAsidvógov 
ἔγραψε τὰ τε ἄλλα τῶν χρησίμων xal διότε φυλάξασϑαι τὸν 
“1υγχηστὴν ᾿Αλέξανδρον. οὗτος δ᾽ ὧν ἀνδρεῖός τε διάφορος x«i * 
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φρονήματος πλήρης xal συμπαραχολουϑῶν τῷ βασιλεῖ μετὰ τῶν 2 
ἄλλων φίλων ἐπιστεύετο. πολλῶν δὲ xal ἄλλων εὐλόγων συνδρα- 
μόντων πρὸς ταύτην τὴν διαβολήν, συλληφϑεὶς καὶ δεϑεὶς εἰς φυ- 
λαχὴν παρεδόϑη, ὡς τευξόμενος δικαστηρίου. 

156. (17, 38, 1). Ὅτι διαβεβαιωσάμενος τὴν Σισυγγάμβρην" ὅ 
᾿Αλέξανδρος ὡς μητέρα ἔξειν πτεριέϑηχεν αὐτῇ χόσμον v5 βασιλι- 
χὸν χαὶ τὸ προγεγονὸς ἀξίωμα ταῖς προσηχούσαις τιμαῖς ἀπε- 
χατέστησεν᾽ τὴν μὲν γὰρ ϑεραπείαν αὐτῇ πᾶσαν τὴν δοϑεῖσαν 
ὑπὸ “Ζαρείου τιαρέδωχεν, ἰδίαν δὲ ἄλλην οὐχ ἐλάττονα τῆς προῦπο 
ἀρχούσης προσεδωρήσατο xal τῆς μὲν τῶν παρϑένων ἐχδόσεως 
βέλτιον τῆς 4Φαρείου χρίσεως ἐπηγγείλατο προνοήσασϑαι, τὸν δὲ 
ταῖδα τρέφων ὡς υἱὸν ἴδιον xal βασιλειχῆς τιμῆς ἀξιώσειν. περὶ 3 
δὲ τῆς Ζ“αρείου γυναιχὸς xal τῆς περὶ αὐτὴν σεμνότητος πρόνοιαν 
ἕξειν ἔφησεν, ὅπως μηδὲν ἀνάξιον πάϑῃ τῆς προγεγενημένης εὖ- 
δαιμονίας. xal ἄλλα δὲ πολλὰ πρὸς ἔλεον xal φιλανϑρωπίαν 8 
διαλεχϑεὶς ἐποίησε τὰς γυναῖχας διὰ τὸ μέγεϑος τῆς ἀνελπίστου 
χαρᾶς εἰς ἀχατάσχετα προπεσεῖν δάχρτα. ἐπὶ δὲ πᾶσι τοῖς προ- 
εἰρημένοις δοὺς τὴν δεξιὰν οὐ μόνον ὑπὸ τῶν εὖ παϑόντων ἐπαΐ- 
τῶν ἐτύγχανεν, ἀλλὰ καὶ παρὰ πᾶσι τοῖς στρατευομένοις περιβόη- 
rov ἔσχε τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἐπιειχείας. χαϑόλου δ᾽ ἔγωγε νομίζω 4 
πολλῶν καὶ χαλῶν ἔργων ὑπ᾽ ᾿«λεξανδρου συντετελεσμένων μηδὲν 
τούτων μεῖζον ὑπάρχειν μηδὲ μᾶλλον ἄξιον ἀναγραφῆς χαὶ μνήμης 
ἱστορικῆς. αἱ μὲν γὰρ τῶν πόλεων πολιορχίαε xal παρατάξεις 5 
xui τἄλλα τὰ κατὰ πόλεμον προτερήματα τὰ πλείονα δι᾿ ἀρετὴν ἢ 
τύχην ἐπιτυγχάνεται᾽ ὁ δὲ ἐν ταῖς ἐξουσίαις εἰς τοὺς ἐπταιχότας 
ἕλεος μεριζόμενος διὰ μόνης τῆς φρονήσεως γίνεται. οἱ πλεῖστοι 6 
γὰρ διὰ τὴν εὐτυχέαν ἐπαίρονται μὲν ταῖς εὐπραξίαις, ὑπερήφα- 
voL δὲ ἐν ταῖς εὐτυχίαις γινόμενοι τῆς ἀνθρωπίνης xal χοινῆς 
ἀσϑενείας ἐπιλανθάνονται" διὸ νῦν xal τοὺς πλείστους ὁρᾶν ἔστιν 
τὴν εὐτυχίαν ὥσπερ βαρὺ φορτίον φέρειν ἀδυνατοῦντας. ' fAé5av- 71 
ὁρος μὲν οὖν χαίπερ πολλαῖς γενεαῖς {προ)γεγονὼς τοῦ xa9" 
ἡμᾶς βίου τυγχανέτω xal παρὰ τῶν μεταγενεστέρων διχαίου καὶ 
πρέποντος ταῖς ἰδίαις ἱστορίαις " ἐπαένου. 

157. (17, 40, 1). "Or. ᾿«“ἀλέξανδρος μετὰ τὴν ἐν Ἰσσῷ νέχην 
τοὺς μὲν τελευτήσαντας ἔϑαψεν, ἐν οἷς χαὶ τῶν πολεμίων τοὺς ἐν 
ταῖς ἀνδραγαϑίαις ϑαυμασϑένταρ. 


156 Diod. 17,38. — -157 Diod. 17, 40,1. 
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χράτης μὲν οὖν ὑπαχούσας τῷ δόγματι τῆς πατρίδος ἐλαφυρο- 
πώλησεν τὸν τῶν ϑεῶν χόσμον. 

150. (16, 64, 2). Ὅτι οἱ τοῦ δαιμονίου χαταφρονεῖν τολμήσαν»- 
τες ὑπὸ τῶν ϑεῶν τῆς προσηχούσης τιμωρίας ἠξιώϑησαν. ὃ δὲ 
τῷ μαντείῳ βοηϑήσας Φίλιππος ἀπὸ τούτων τῶν χρόνων ἀεὶ 
μᾶλλον αὐξόμενος τὸ τελευταῖον διὰ τὴν εἰς τὸ ϑεῖον εὐσέβειαν 
ἡγεμὼν ἀπεδείχϑη τῆς Ἑλλάδος πάσης καὶ μεγάλην βασιλείαν τῶν 
κατὰ τὴν Εὐρώπην περιεποίησεν. 

151. (16, 81, 2). Ὅτι τοσαύτη χατάπληξις καὶ «δέος κατεῖχε 
τοὺς χαταλειφϑέντας τῶν Καρχηδονίων, ὥστε μὴ τολμᾶν εἰς τὰς 
ναῦς ἐμβαίνειν μηδὲ ἀποπλεῖν εἰς 2duginv, μή πως διὰ τὴν τῶν 
ϑεῶν ἀλλοτριότητα πρὸς αὐτοὺς ὑπὸ τοῦ “ιβυκοῦ πελάγους χα- 
ταποϑῆναι. 

152. (16, 95, 2). Ὅτι δοχεῖ ὅ βασιλεὺς Φίλιππος ἐλαχίστας μὲν 
εἰς μοναρχίαν ἀφορμὰς παρειληφέναι, μεγίστην δὲ τῶν παρ᾽ 
Ἕλλησι μοναρχιῶν καταχτήσασϑαι, ηὐξηχέναι δὲ τὴν ἡγεμονίαν 
οὐχ οὕτω διὰ τῆς ἐν τοῖς ὅπλοις ἀνδραγαϑίας ὡς διὰ τῆς ἐν τοῖς 
λόγοις ὁμιλίας xal φιλοφροσύνης. φασὶ δὲ xal αὐτὸν τὸν Φίλιπ- 
πον σεμνύνεσθαι μᾶλλον ézl τῇ στρατηγικῇ συνέσει καὶ τοῖς διὰ 
τῆς ὁμιλίας ἐπιτεύγμασιν, ἤτεερ ἐπὶ τῇ χατὰ τὰς συμμαχίας ἀν- 
δρείᾳ. τῶν μὲν γὰρ χατὰ τοὺς ἀγῶνας χατορϑωμάτων μετέχειν 
ἅπαντας τοὺς στρατευομένους, τῶν δὲ διὰ τῆς ὁμιλίας γινομένων 
ἐπιτευγμάτων αὐτὸν μόνον λαμβάνειν τὴν ἐπιγραφήν. 

183. (17, 1, 3) Ὅτι ᾿Αλέξανδρος ὅ τοῦ Φιλίππου ἐν ὀλίγῳ 
ρόνῳ μεγάλας πράξεις κατειργάσατο xal διὰ τὴν ἰδίαν σύνεσίν 
τε xal ἀνδρείαν ὑπερεβάλετο τῷ μεγέϑει τῶν ἔργων πάντας τοὺς 
ἐξ αἰῶνος τῇ μνήμῃ παραδεδομένους βασιλεῖς. ἐν ἔτεσι γὰρ δώ- 
δεχα καταστρεψάμενος τῆς μὲν Εὐρώπης οὐχ ὀλίγα, τὴν δὲ ' dolar 
σχεδὸν ἅπασαν εἰχότως περιβόητον ἔσχε τὴν δόξαν καὶ τοῖς πα- 
λαιοῖς ἥρωσε xal ἡμιϑέοις ἐσάζουσαν. 

154. (17, 14, 1). Ὅτι ὁ ᾿Αλέξανδρος τοὺς τελευτήσαντας τῶν 
Ιαχεδόνων ἔϑαψε, πλείους ὄντας τῶν φ΄. 

155. (17, 32, 1). Ὅτι ἡ μήτηρ τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξάνδρου 
ἔγραψε τά τε ἄλλα τῶν χρησίμων xal διότι φυλάξασϑαι τὸν 
“1υγχηστὴν ᾿Αλέξανδρον. οὗτος δ᾽ ὧν ἀνδρεῖός τε διάφορος xai 


150 Diod. 16, 64, 2 s. 151 Diod. 16, 81, 2. 152 Diod. 16, 95, 2—4. 
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φρονήματος πλήρης xal συμπαραχολουϑῶν τῷ βασιλεῖ μετὰ τῶν 3 
ἄλλων φίλων ἐπιστεύετο. πολλῶν δὲ χαὶ ἄλλων εὐλόγων συνδρα- 
μόντων πρὸς ταύτην τὴν διαβολήν, συλληφϑεὶς καὶ δεϑεὶς εἰς φυ- 
λαχὴν παρεδόϑη, ὡς τευξόμενος δικαστηρίου. 

156. (17, 35, 1). Ὅτε διαβεβαιωσάμενος τὴν Σισυγγάμβρην" ὅ 
1λέξανδρος ὡς μητέρα ἔξειν περιέϑηχεν αὐτῇ χόσμον τε βασιλε- 
χὸν χαὶ τὸ προγεγονὸς ἀξίωμα ταῖς προσηχούσαις τιμαῖς ἀπε- 
χατέστησεν᾽ τὴν μὲν γὰρ ϑεραπείαν αὐτῇ πᾶσαν τὴν δοϑεῖσαν 
ὑπὸ Δαρείου πταρέδωχεν, ἰδίαν δὲ ἄλλην οὐχ ἐλάττονα τῆς προῦπ- 
αρχούσης προσεδωρήσατο καὶ τῆς μὲν τῶν παρϑένων ἐχδόσεως 
βέλτιον τῆς Δαρείου χρίσεως ἐπηγγείλατο προνοήσασϑαε, τὸν δὲ 
παῖδα τρέφων ὡς υἱὸν ἴδιον χαὶ βασιλιχῆς τιμῆς ἀξιώσειν. περὶ 3 
δὲ τῆς “αρείου γυναιχὸς xal τῆς περὶ αὐτὴν σεμνότητος πρόνοιαν 
ἔξειν ἔφησεν, ὅπως μηδὲν ἀνάξιον πάϑῃ τῆς προγεγενημένης 6)- 
δαιμονίας. xal ἄλλα δὲ πολλὰ πρὸς ἔλεον xal φιλανϑρωπίαν 8 
διαλεχϑεὶς ἐποίησε τὰς γυναῖχας διὰ τὸ μέγεϑος τῆς ἀνελπίστου 
χαρᾶς εἰς ἀχατάσχετα προπεσεῖν δάχρυα. ἐπὶ δὲ πᾶσε τοῖς προ- 
εἰρημένοις δοὺς τὴν δεξιὰν οὐ μόνον ὑπὸ τῶν εὖ παϑόντων ἐπαί»- 
vuv ἐτύγχανεν, ἀλλὰ xal παρὰ πᾶσι τοῖς στρατευομένοις περεβόη- 
τον ἔσχε τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἐπιεικείας. καϑόλου δ᾽ ἔγωγε νομίζω 4 
πολλῶν καὶ χαλῶν ἔργων ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου συντετελεσμένων μηδὲν 
τούτων μεῖξον ὑπάρχειν μηδὲ μᾶλλον ἄξιον ἀναγραφῆς xal μνήμης 
ἱστοριχῆς. αἱ μὲν γὰρ τῶν πόλεων πολιορχέαε xal παρατάξεις 5 
xul τἄλλα τὰ κατὰ πόλεμον προτερήματα τὰ πλείονα δι᾿ ἀρετὴν ἢ 
τύχην ἐπιτυγχάνεται᾽ ὁ δὲ ἐν ταῖς ἐξουσίαις εἰς τοὺς ἐπταιχότας 
ἔλεος μεριζόμενος διὰ μόνης τῆς φρονήσεως γένεται. οἱ πλεῖστοι θ 
γὰρ διὰ τὴν εὐτυχέαν ἐπαίρονται μὲν ταῖς εὐπραξίαις, ὑπερήφα- 
γόι δὲ ἐν ταῖς εὐτυχίαις γινόμενοι τῆς ἀνθρωπίνης xal κοινῆς 
ἀσϑενείας ἐπιλανϑάνονται᾽ διὸ νῦν xal τοὺς πλείστους ὁρᾶν ἔστιν 
τὴν εὐτυχίαν ὥσπερ βαρὺ φορτίον φέρειν ἀδυνατοῦντας. ' fAéSav- 1 
ὄρος μὲν οὖν χαίπερ πολλαῖς γενεαῖς ζ{προ)γεγονὼς τοῦ κχκαϑ᾽ 
ἡμᾶς βίου τυγχανέτω χαὶ παρὰ τῶν μεταγενεστέρων διχαίου xal 
πρέποντος ταῖς ἰδίαις ἱστορίαις " ἐπαίνου. 

157. (17, 40, 1). “Ὅτι ᾿«ἀλέξανδρος μετὰ τὴν ἐν Ἰσσῷ νίχην 
τοὺς μὲν τελευτήσαντας ἔϑαψεν, ἐν οἷς χαὶ τῶν πολεμίων τοὺς ἐν 
ταῖς ἀνδραγαϑίαις ϑαυμασϑέντας. 


156 Diod. 17,98. 151 Diod. 17, 40, 1. 
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158. (17, 59, 7). Ὅτι ἡ μήτηρ τοῦ Δαρείου Σύγαμβρις", τῶν 
Περσῶν τὰς ἀποσχευὰς ἁρπαζόντων χαὶ τῶν αἰχμαλωτίδων πρὸς 
τοὺς βαρβάρους ἀποχωρουσῶν καὶ ταύτην παραχαλουσῶν ἀποδρᾶ- 
σαι, οὐ προσέσχεν, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἡσυχίας ἔμεινε φιλοφρόνως, οὔτε τῷ 
παραλόγῳ τῆς τύχης πιστεύσασα οὔτε τὴν πρὸς ᾿.«“λέξανδρον εὐ- ; 
χαριστίαν λυμαινομένη. | 

159. (17, 67, 1). “Ὅτι τὴν Δαρείου μητέρα ó ' 2££avógoc x«i 
τὰς ϑυγατέρας xal τὸν υἱὸν ἀπέλιπεν ἐν Σούσοις xal παρέστησε 
τοὺς διδάξοντας τὴν Ἑλληνικὴν διάλεχτον. 

160. (17, 77, 4). “Ὅτι ὅδ᾽ Αλέξανδρος δόξας ἤδη χεχρατηχέναι 1 
τῆς ἐπιβολῆς καὶ τὴν βασιλείαν ἔχειν ἀδήριτον ἤρξατο ζηλοῦν τὴν 
Περσικὴν τρυφὴν καὶ πολυτέλειαν τῶν 'adoiavO» βασιλέων. x«i 
πρῶτον μὲν περὶ τὴν αὐλὴν ῥαβδούχους εἶχεν ᾿«“σιαγενεῖς, ἔπειτα 
τοὺς ἐπιφανεστάτους τῶν ἀνδρῶν δορυφορεῖν ἔταξεν, ἐν οἷς ἦν 

5 xal ὅ “αρείου ἀδελφὸς ᾿Οξάϑρης. εἶτα τὸ Περσιχὸν διάδημα 
περιέϑετο χαὶ τὸν διάλευχον χιτῶνα καὶ τὴν Περσιχὴν ζώνην χαὶ 
τἄλλα πλὴν τῶν ἀναξυρίδων xal τοῦ χάνδυος. διέδωχε δὲ xal τοῖς 
ἑταίροις παραπορφύρους στολὰς xal τοῖς ἵπποις Περσιχὰς στο- 

6 λὰς περιέϑηχε. πρὸς δὲ τούτοις τὰς παλλαχίδας ὁμοίως τῷ 4a- 

ρείῳ περιῆγε, τὸν ἀριϑμὸν οὔσας οὐκ ἐλάττους πλήϑει τῶν κατὰ 3 
τὸν ἐνιαυτὸν ἡμερῶν, χάλλει δὲ διαπρεπεῖς, ὡς ἂν ἐξ ἁπασῶν 
τῶν xarà τὴν ᾿«Ἵσίαν γυναιχῶν ἐπιλελεγμένας. αὗταε δὲ ἑχάστης 
γυχτὸς περιήεσαν τὴν χλίνην τοῦ βασιλέως, ἵνα τὴν ἐχλογὴν αὖ- 
τὸς ποιήσηται τῆς μελλούσης αὐτῷ συνιέναι. 

161. (17, 77, T). “Ὅτι τούτοις τοῖς ἐθισμοῖς ὅ ᾿«““λέξανδρος 
σπανίως ἐχρῆτο, τοῖς δὲ προὐπάρχουσι κατὰ τὸ πλεῖστον ἐνδιέ- 
τριβε, φοβούμενος τὸ προσχόπτειν τοῖς αχεδόσι. 

162. (17, 108, 4). Ὅτι “ρπαλος ó τῶν ἐν Βαβυλῶνε ϑησαυρῶν 
καὶ τῶν προσόδων τὴν φυλαχὴν πεπιστευμένος, ἐπειδὴ ὅ βασιλεὺς 
εἰς τὴν Ἰνδικὴν ἐστράτευσεν, ἀπέγνω τὴν ἐπάνοδον αὐτοῦ" δοὺς 9 
δ᾽ ἑαυτὸν εἰς τρυφὴν xal πολλῆς χώρας ἀποδεδειγμένος σατρά- 
σεὴς τὸ μὲν πρῶτον εἰς ὕβρεις γυναιχῶν xal παρανόμους ἔρωτας 

ἔξετράπη xal πολλὰ τῆς γάζης ἀχρατεστάταις ἡδοναῖς χατηνάλω- 
Gy: ἀπὸ δὲ τῆς Ἐρυϑρᾶς ϑαλάσσης πολὺ διάστημα xouitwv 
ἰκϑύων πλῆϑος καὶ δίαιταν πολυδάπανον ἐνιστάμενος ἐβλασφη- 9 
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uiiro. μετὰ δὲ ταῦτα ἐχ τῶν .“Ἰϑηνῶν τὴν ἐπιφανεστάτην τῶν 5 
ἑταιρῶν ὄνομα Πυϑονίχην μετεπέμψατο xal ζῶσαν τε αὐτὴν βα- 
σιλικαῖς δωρεαῖς ἐτίμησε χαὶ μεταλλάξασαν ἔϑαψε πολυτελῶς. καὶ 
τάφον χατὰ τὴν “Αττιχὴν κατεσχεύασε πολυδάπανον. μετὰ δὲ 6 
ταῦτα ἄλλην ἑταίραν ᾿Αττιχὴν ὄνομα Γλυχέραν μεταπεμψάμενος 
ἐν ὑπερβαλλούσῃ τρυφῇ καὶ πολυδαπάνῳ διαίτῃ διεξῇγεν" εἰς δὲ 
τὰ παράλογα τῆς τύχης καταφυγὰς ποριζόμενος εὐεργέτει τὸν τῶν 
Id 9nvalov δῆμον. 

163. (18, 28, 4). Ὅτι Πτολεμαῖος οὐ παρὰ ἀνθρώπων μόνον 
ἀλλὰ xal παρὰ ϑεῶν * * *. οἱ μὲν γὰρ ἄνθρωποι διὰ τὸ τῆς 5 
ψυχῆς εὐχάριστον καὶ μεγαλόψυχον συνέτρεχον πανταχόϑεν εἰς 
τὴν Αλεξάνδρειαν χαὶ προϑύμως ἑαυτοὺς εἰς τὴν στρατείαν 
παρείχοντο. οἱ δὲ ϑεοὶ διὰ τὴν ἀρετὴν xal εἰς πάντας τοὺς φί- 6 
λους ἐπιείχειαν ἐκ τῶν μεγίστων κχινδύνων παραδόξως αὐτὸν 
ἔσωσαν. 

164. (18, 33, 2). Ὅτι τὸν Περδίχκην πολλοὶ καταλιπόντες τῶν 
φίλων ἀπεχώρησαν πρὸς τὸν Πτολεμαῖον. χαὶ γὰρ φονικὸς ἦν 8 
χαὶ τῶν ἄλλων ἡγεμόνων περιαιρούμενος τὰς ἐξουσίας καὶ χαϑόλου 
πάντων βουλόμενος ἄρχειν βιαίως" ὅ δὲ Πτολεμαῖος τοὐναντίον 
εὐεργετιχὸς xal ἐπιειχὴς xal μεταδιδοὺς πᾶσι τοῖς ἡγεμόσι τῆς 
παρρησίας. 

165. (18, 47,3). Ὅτι ὁ ᾿ΑἸντίγονος παραλαβὼν τὸ σῶμα τοῦ 
Aixérov xal καταιχισάμενος ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας xal τοῦ νεχροῦ 
σῖψιν λαβόντος ἀφεὶς αὐτὸν ἄταφον ἀνέζευξεν ἐχ τῆς Πισιδιχῆς. 

166. (19, 1, 6). Ὅτι ἰδιώτατα πάντων ᾿.4γαϑοχλῆς ἐτυράννησε 
τῶν Συραχουσίων, ἀφορμαῖς ἐλαχίσταις χρησάμενος, ἀτυχήμασι δὲ 
μεγίστοις περιβαλὼν οὐ τὰς Συραχούσας μόνον ἀλλὰ χαὶ πᾶσαν 
Σιχελίαν τε xal “ιβύην. δι᾽ ἀπορίαν γὰρ βίου xal πραγμάτων 7 
ἀσϑένειαν τὴν χεραμευτιχὴν τέχνην μεταχειρισάμενος εἰς τοῦτο 
προῆλθε δυνάμεως xal μιαιφονέας, ὥστε καταδουλώσασϑαε μὲν 
τὴν μεγίστην χαὶ καλλίστην τῶν πασῶν νήσων, καταχτήσασϑαι δὲ 
χρόνον τινὰ τῆς τε “Πβύης τὴν πλείστην xal μέρη τῆς Ἰταλίας, 
ὕβρεως δὲ zal σφαγῆς ἐμπλῆσαι τὰς χατὰ τὴν Σικελίαν πόλεις. 
οὐδεὶς γὰρ τῶν πρὸ τούτου τυράννων ἐπετελέσατό τι τοιοῦτον 8 
otre£* τοιαύτην ὠμότητα χατὰ τῶν ὑποτεταγμένων ἔσχεν. τοὺς 
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μὲν γὰρ ἰδιώτας ἐχόλαζε πᾶσαν τὴν συγγένειαν ἀποσφάττων, παρὰ 
δὲ τῶν πόλεων τὰς εὐθύνας ἐλάμβανεν ἡβηδὸν μιαιφονῶν xal δι᾽ 
ὀλίγους τῶν ἐγχαλουμένων τοὺς πολλοὺς χαὶ μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδιχή- 


σαντας ἀναγχάζων τὴν αὐτὴν ἀναδέχεσθαι συμφορὰν πανδημεὶ! 


τῶν πόλεων ϑάνατον χατεγίνωσχε. 

167. (19, 8,23). Ὅτι ᾿“4γαϑοχλῆς γενόμενος χἰλίαῦχος δόξαν 
ἑαυτῷ περιεποιήσατο, φιλοχένδυνος μὲν ὧν xal παράβολος ἐν 
ταῖς μάχαις, ἐταμὸς δὲ xal πρόχειρος ἐν ταῖς δημηγορίαις. χαὶ 


ποτὲ μὲν ἰδιώτης ὦν, ποτὲ δὲ ἐφ᾽ ἡγεμονίας τεταγμένος ὑπελήφϑη" 


δραστιχὸς εἶναι xal φιλότεχνος ἐν τῷ πρὸς ἔχαστον τῶν καιρῶν 
— τι τῶν χρησίμων. 

(19, 11, 4). Ὅτε ᾿Ολυμπιὰς τῶν βασιλιχῶν σωμάτων 
MARE xai slo χιγνδύγου τὴν βασιλείαν παραλαβοῦσα τὴν 


εὐτυχίαν οὐχ ἤνεγκεν ἀνθρωπίνως, ἀλλὰ τήν τε Εὐρυδίχην χαὶ τὸν 


ἄνδρα Φίλιππον τὸ μὲν πρῶτον εἰς φυλαχὴν χαταϑεμένη χαχου- 
χεῖν ἐπεχείρησεν᾽ περιοιχοδομήσασα γὰρ αὐτῶν ἐν βραχεῖ τότῳ 
τὰ σώματα διὰ μιᾶς στενῆς ὑποδοχῆς ἐχορήγει τὰ δίκαια. 

169. (19, 11, 8). “Ὅτε ᾿Ολυμπιὰς ἐπέλεξεν τῶν Κασάνδρου φί- 


λων τοὺς ἐπιφανεστάτους ὅτι" DMaoxeÓóvag, οὖς ἀπέσφαξεν. ἐν 


τοιούτοις δὲ παρανομήμασε πληροῦσα τὸν ἑαυτῆς ϑυμὸν ταχὺ 
πολλοὺς τῶν lMaxtÓóvov ἐποίησε μισῆσαι τὴν ὠμότητα. 

170. (19, 40, 2). “Ὅτε ὅ Πιϑριδάτης ὅ ᾿«Τριβαρζάνου" υἱὸς 
ἀπόγονος δὲ τῶν bL Περσῶν ἀνὴρ ἦν ἀνδρείᾳ διαφέρων xal τε- 
ϑραμμένος ἐκ παιδὸς στρατιωτιχῶς. 


171. (19, 59, 4). “Ὅτι ἡ 4ημητρίου γυνὴ Φιλετη" συνέσει δοχεῖ 


διενηγοχέναι᾽ τούς τὸ γὰρ ταραχώδεις τῶν ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
χατέπαυεν ἁρμοζόντως πολιτευομένη πρὸς ἕχαστον, τάς τε ἀδελ- 
φὰς καὶ ϑυγατέρας τῶν ἀπόρων ἐξεδίδου τοῖς ἰδίοις δαπανήμασι, 
πολλοὺς δὲ xal τῶν διαβολαῖς περιπιπτόντων μὴ διχαίαις ἀπήλ- 
λασσε τῶν κινδύνων. λέγεται δὲ xal ᾿ΑἈντίπατρον τὸν πατέρα 
αὐτῆς, ὃς δοχεῖ γεγονέναι φρονιμώτατος τῶν ἐν δυναστείᾳ γεγο- 
γότων χατὰ τὴν αὐτὴν ἡλικίαν, χόρης οὔσης & τῆς Φιλίας", συμ- 
βουλεύεσθαι πρὸς ταύτην περὶ τῶν μεγίστων. 

172. (19, 71, 2). “Ὅτε ᾿ΑΑχρότατος ó Κλεομένους τοῦ βασιλέως 


167 Diod. 19, 3, 2 et 4, 8. 168 Diod. 19, 11, 4. 169 Diod. 19, 11, 8. 
170 Diod. 19, 40, 2. 171 Diod. 19, 59, 4$. 172 Diod. 19, 71, 2—4. 
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υἱὸς τοῦ χρόνου προϊόντος πρᾶξιν οὐδεμέαν οὔτε τῆς πατρίδος 
οὔτε τῆς περὶ τὸ γένος ἐπιφανείας ἀξίαν διεπράξατο, τοὐναντέον 
δὲ φονικὸς Qv xal τῶν τυράννων ὠμότερος προσέχοπτε τοῖς πλή- 
ϑεσι. πρὸς δὲ τούτοις τὴν πάτριον δίαιταν μετεβάλετο χαὶ ταῖς 
ἰδοναῖς ἐνετρύφησεν οὕτως ἀσελγῶς, ὥστε Πέρσην εἶναι δοχεῖν 
χαὶ οὐ Σπαρτιάτην. ἐπεὶ δὲ τῶν προσόδων τὸ πλεῖον μέρος ἀνή- 
λωσε τὰ μὲν πολυτελευόμενος τὰ δὲ νοσφιξόμενος τέλος Σωσί- 
στρατον ἐπιφανέστατον τιολλάχις δυνάμεων ἀφηγησάμενον ἐπὶ τὸ 
δεῖπνον παραλαβὼν ἐδολοφόνησεν, ἐγχαλέσαιε μὲν ἁπλῶς οὐδ᾽ 
ὁτιοῦν ἔχων, ἐχποδὼν δὲ ποιήσασθαι T δραστιχὸν ἄνδρα xai δυ- 
γάμενον ἐφεδρεῦσαι τοῖς χαχῶς προϊσταμένοις τῆς ἡγεμονίας. 

178. (19, 81,3). “Ὅτι ὅ 4“ημήτριος ὅ Φαληρεὺς τοῦ πατρὸς 
ἤδη γεγηραχότος αἱ τῆς βασιλείας ἐλπίδες εἰς τὴν τούτου διαδοχὴν 
ἦγον ἅμα τὴν ἀρχὴν χαὶ τὴν τῶν ὄχλων εὔνοιαν. ἦν δὲ χαὶ τῷ 
χάλλει xal μεγέϑει διάφορος, ἔτι δὲ xal κεχοσμημένος ὅπλοις βα- 
σιλιχοῖς εἶχε πολλὴν ὑπεροχὴν xal κατάπληξιν, δι᾽ ἧς εἰς ἐλπίδας 
ἁδρὰς ἦγε τοὺς πολλούς᾽ πρὸς δὲ τούτοις πραότης τις ἦν περὶ 
αὐτόν, ἁρμόζουσα νέῳ βασιλεῖ, δι᾽ ἧς εἰς προϑυμίαν ἐξεχαλεῖτο 
πάντας, ὥστε χαὶ τοὺς ἐχτὸς τάξεως συνδραμεῖν ἐπὶ τὴν ἀχρόα- 
σιν, συναγωνεῶντας τῇ νεότητι xal τῇ μελλούσῃ γίνεσϑαε χρίσει 
διὰ τῆς παρατάξεως. 

174. (19, 86, 1). “Ὅτε Πτολεμαῖος πλησίον Τύρου στρατοπε- 
δεύσας παρεχάλεσεν ᾿Ανδρόνιχον τὸν φρούραρχον παραδοῦναι τὴν 
πόλιν χαὶ δωρεάς τε χαὶ τιμὰς ἁδρὰς ἐπηγγείλατο δοῦναι. ὅ δὲ 
φήσας μηδενὶ τρόπῳ προδώσειν τὴν δεδομένην ὑπ᾽ ᾿Αντιγόνου xai 
Ζημητρίου πίστιν ἐλοιδόρησε φορτιχῶς τὸν Πτολεμαῖον. « « « 
προσεδόχα τιμωρίας τεύξεσθαι διά τε τὴν γενομένην λοιδορίαν 
x«i διὰ τὸ μὴ βεβουλῆσϑαι τὴν Τύρον magadotvat οὐ μὴν ὅ γε 
Πτολεμαῖος ἐμνησιχάχησεν, ἀλλὰ τοὐναντίον δοὺς δωρεὰς, ἃς εἶχε 
περὶ αὑτόν, ἕνα τῶν φίλων Tj ἐποίησεν προάγων ἐντίμως. ἦν 
γὰρ ὃ δυνάστης οὗτος χαϑ'᾽ ὑπερβολὴν ἐπιεικὴς xal συγγνωμονι- 
χός, ἔτε δὲ εὐεργέτης. ὅπερ μάλιστα αὐτὸν ηὔξησε xal πολλοὺς 
ἐποίησεν ἐπιϑυμεῖν χοινωνῆσαι τῆς φιλίας. xal γὰρ τὸν Σέλευ- 


173 Diod. 19, 81, 8 8. (Suid. v. “ημκήτρεος p. 1245, 13 ss.]. 
174 Diod. 19, 86, 1—5. 
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xov éx τῆς Βαβυλωνίας ἐχπεσόντα φιλοτίμως ὑπεδέξατο xal xoi- 
γὴν παρείχετο τούτῳ τε χαὶ τοῖς ἄλλοις φίλοις τὴν περὶ αὑτὸν 
εὐδαιμονίαν. διὸ χαὶ τότε παραχαλοῦντος αὐτὸν Σελεύχου δοῦναι 
στρατιώτας τοὺς ἀναβησομένους εἰς Βαβυλῶνα, προϑύμως ὧμο- 
λόγησε xal προσεπηγγείλατο πάντα πράξειν μέχρις ἀναχτήσαιτο 
τὴν ὑπάρχουσαν σατραπείαν. | 

175. (19, 102, 6). Ὅτι 1dya930x2£c τοὺς ἐναντιουμένους ἐν τοῖς 
ἔμπροσθεν χρόνοις δυναστείᾳ μεταπεμψάμενος ἔχ τε Ταυρομε- 
νίου xal τῆς Ἰ]εσσήνης ἅπαντας ἀπέσφαξεν, οὐχ ἐλάττους ὄντας 
τῶν χ΄. | 

176. (19, 103, 4). Ὅτι Καρχηδόνιοι καταπλεύσαντες εἰς τὸν 
μέγαν λιμένα δύο" σχάφεσιν ἄλλο μὲν οὐδὲν ἠδυνήϑησαν πρᾶξαι, 
δυσὶ δὲ περιπεσόντες φορτηγοῖς πλοίοις τὴν μὲν ἐξ ᾿4ϑηνῶν 
χατέδυσαν, τῶν δὲ ἐπιπλεόντων τὰς χεῖρας ἀπέχοψαν. δοξάντων 
δὲ αὐτῶν ὠμῶς χεχρῆσϑαι μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδιχοῦσι, ταχὺ τὸ δαιμό- 
νιον αὐτοῖς ἐπεσήμηνεν. εὐθὺς γὰρ στόλου τινὲς νῆες ἀποσχι- 
σϑεῖσαι περὶ τὴν Βρεττανίαν" ἑάλωσαν ὑπὸ τῶν ᾿4γαϑοχλέους 
στρατηγῶν xal τὸ τιαραπλήσιον ἔπαϑον οἷα ἔπραξαν εἰς τοὺς 
ἁλόντας. 

177. (20, 25, 1). Ὅτι Εὔμηλος ó τοῦ Πόντου βασιλεὺς Βυζα»- 
τίους xal Σινωπεῖς xal τῶν ἄλλων Ἑλλήνων τῶν τὸν Πόντον oi- 
χούντων τοὺς πλείστους διετέλεσεν εὐεργετῶν. ἔτι δὲ ὑπτὲρ τῶν 
πλεόντων τὸν Πόντον πόλεμον ἐξενέγχας πρὸς τοὺς ληστεύειν 
εἰωϑότας βαρβάρους Ἡνιόχους xal Ταύρους χαϑαρὰν ληστῶν ἀπέ- 
δειξε τὴν ϑάλασσαν, ὥστε μὴ μόνον χατὰ τὴν βασιλείαν ἀλλὰ χαὶ 
χατὰ πᾶσαν σχεδὸν τὴν οἰχουμένην, διαγγελλόντων τῶν ἐμπόρων 
τὴν μεγαλοψυχίαν, ἀπολαμβάνειν τῆς μεγαλοψυχίας χαρτιὸν xà- 
λεστον τὸν ἔπαινον. πιρροσεχτήσατο δὲ zal τῆς συγοριζούσης χώρας 
βαρβάρου πολλὴν χαὶ τὴν βασιλείαν περιφανεστέραν ἐποίησεν. 

178. (20, 71, 1). Ὅτι ᾿4“γαϑοχλῆς ἐπειδὴ διεχομίσϑη ἐχ “ιβύτς 
εἰς Σιχελίαν παρῆλθεν εἰς τὴν «Αἰγεσταίων πόλιν. ἀπορούμενος 
δὲ χρημάτων εἰσφέρειν ἠνάγχαζε τοὺς εὐπόρους. πολλῶν δὲ ἐπὶ 
τούτοις ἀγαγναχτούντων δειναῖς αὐτοὺς περιέβαλε συμφοραῖς. τοὺς 


175 Diod. 19, 102, 6. 176 Diod. 19, 105, 4 8. 177 Diod. 20, 25, 1—3. 
178 Diod. 20, 71,15. 


2 avrov (s. spir. et acc). 12 dvo. 17 Borrriasz)y Diodorum scripsisse 
coni. BW. 20 everáoc (8. spir. et acc.). "rovrov (8. 8006). — 21 “ον τον 


: t 
(8. acc.). 24 ?rió'yovo. 29 πε[οεγ αν εστέρον. 38 av (s. spir.). 


Google 


e 


$-— 
Pdl 


ux 


UR 


e 


— 


en 


2 


c 


Qt 


ce 


cet 


e Diod. 19, 86, 4—20, 72, 8. 251 


γὰρ ἀπορωτέρους προαγαγὼν éx τῆς πόλεως ἐπὶ τὸν Σχάμανδρον 
ποταμὸν ἀπέσφαξεν. | 

179. (20, 71, 2). Ὅτι τοὺς δοχοῦντας οὐσίαν χεχτῆσϑαε μείζονα 
βασανίζων ἠνάγχαζε λέγειν, ὁπόσα ἔχων τις τυγχάνοι χρήματα, καὶ 
τοὺς μὲν αὐτῶν ἐτρόχιζε, τοὺς δὲ εἰς τοὺς χαταπέλτας ἐνδεσμεύων 
χατετόξευεν, ἐνίους δὲ ἀστραγάλους T ἐπέτεμε προστιϑεὶς βιαιότε- 
ρον δειναῖς ἀλγηδόσι περιέβαλλεν. ἐξεῦρε δὲ χαὶ ἑτέραν τιμωρίαν 
ἐμφερῆ τῷ Φαλάριδος ταύρῳ. χατεσχεύασεν γὰρ χλίνην χαλχῆν ἀν- 
ϑρωπίνου σώματος τύπον ἔχουσαν xal xaJ" ἕχαστον μέρος κλησὶν 
διειλημμένην" εἰς ταύτην ἐναρμόξζων τοὺς βασανιζομένους ὑπέχαε 
ζῶντας, τούτῳ διαφερούσης τῆς κατασχευῆς ταύτης παρὰ τὸν ταῦ- 
ρον, τῷ χαὶ ϑεωρεῖσϑαι τοὺς ἐν ταῖς ἀνάγχαις ἀπολλυμένους. 

180. (20, 71, 4). Ὅτι τῶν γυναιχῶν τῶν εὐπόρων τινῶν μὲν 
χαρχίνοις τοῖς σιδηροῖς τὰ σφυρὰ πιέζων συνέτριβε, τινῶν δὲ 
τοὺς τιτϑοὺς ἀπέτεμνε, ταῖς δὲ ἐγχύοις πλίνϑους ἐπὶ τὴν ὀσφὺν 
ἐπιτιϑεὶς τὸ ἔμβρυον ἀπὸ τοῦ βάρους ἐξέθλιβε. τούτῳ δὲ τῷ 
τρόττῳ τὰ χρήματα πάντα τοῦ τυράννου ζητοῦντος, xal μεγάλου 
φόβου τὴν πόλιν ἔχοντος, τινὲς μὲν αὑτοὺς συγχατέχαυσαν ταῖς 
οἰχίαις, τινὲς δὲ ἀγχόνῃ τὸ ζῆν ἐξέλιπον. * « 9 ὅτι τῆς πόλεως 5 
οὐδὲ τὴν προσηγορίαν χατέλιπον. | 

181. (20, 72, 1). Ὅτι ὅ ᾿4γαϑοχλῆς ἀχούσας τὴν τῶν υἱῶν 
ἀναίρεσιν καὶ δι᾽ ὀργῆς ἔχων ἅπαντας τοὺς ἀπολελειμμένους χατὰ 
-ióny ἔπεμψεν τινὰς πρὸς ᾿ΑΑντανὄρον τὸν ἀδελφόν, διαχελευσά- 
μενος τοὺς τῶν συστρατευσάντων ἐπὶ Καρχηδόνα συγγενεῖς ἅπαν- 
τας ἀποσφάξειν. ταχὺ δὲ τὸ προσταχϑὲν ποιήσαντος, ποιχελώτα- 
τον συνέβη γενέσθαι φόνον" οὐ γὰρ μόνον τοὺς ἀχμάζοντας ταῖς 
ἡλιχίαις ἀδελφοὺς ἢ πατέρας ἢ παῖδας ἐξῆγεν ἐπὶ ϑάνατον, ἀλλὰ 
χαὶ πάππους χαὶ τούτων, εἰ τύχοι, πατέρας περιόντας ἐσχάτῳ 
γἦρᾳ xal ταῖς ἄλλαις" αἰσθήσεσι διὰ τὸν χρόνον ἤδη παραλελυ- 
μένους, ἔτε δὲ νηπίους παῖδας ἐν ἀγχάλαις φερομένους καὶ τῆς 
ἐπιφερομένης αὐτοῖς συμφορᾶς οὐδεμίαν αἴσϑησιν λαμβάνοντας. 
ἦγον δὲ γυναῖχας, ὅσαι μετεῖχον οἰχειότητος ἢ συγγενείας. πολλοῦ 8 
ὑὲ πλήϑους πρὸς τὴν ϑάλατταν ἀχϑέντος ἐπὶ τιμωρίαν, xal τῶν 
σφαγέων ἐφεστώτων, δάχρυα xal δεήσεις ἐγίνοντο, τῶν μὲν ἀνη- 
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λεῶς φονευομένων, τινῶν δὲ ἐπὶ ταῖς πλησίον συμφοραῖς éx- 
πληττομένων χαὶ διὰ τὸ προσδοχώμενον οὐδὲν διαφερόντων ταῖς 
ψυχαῖς τῶν προαποϑνησχόντων. τὸ δὲ πάντων χαλεπώτατον, τῶν 
σωμάτων ἐρριμμένων οὐδεὶς ἐτόλμα χηδεύειν. διὰ δὲ τὸ πλῆϑος 
τῶν φονευϑέντων ἐπὶ τοῦ χύματος συνέβη τὴν ϑάλατταν ἐφ᾽ ixa- ; 
»óv τόπον αἵματι χραϑεῖσαν διαφαίνειν τὴν ὑπερβολὴν τῆς τοῦ 
πάϑους ὠμότητος. 

182. (20, 89, 5). Ὅτι ᾿.“4γαϑοχλῆς φυγάδας, ὡς μέν τινες φα- 
σιν, ἑπταχισχιλίους, ὡς δὲ Τίμαιός φησι, τετραχισχιλίους xatr- 
χόντισεν. ἀεὶ yàg ὁ τύραννος οὗτος πίστεως μὲν xal τῶν ὄρχων 1: 
χατεφρόνει, τὴν δὲ ἰδίαν ἰσχὺν οὐχ ἐχ τῆς περὶ αὑτὸν δυνάμεως 
ἀλλ᾽ ἐχ τῆς τῶν ἐπιγινομένων ἀσϑενείας περιεποιεῖτο, πλεῖον δε- 
δοιχὼς τοὺς συμμάχους ἢ τοὺς πολεμίους. ϑαυμάσειε δ᾽ ἄν τις 
ἐν τούτοις τὸν ᾿.4γαϑοχλέα, πῶς πρὸς ἅπαντας ὑπόπτως ἔχων 
xal μηδέποτε μηδενὶ βεβαίως πιστεύσας πρὸς μόνον Ζεινοχράτην 5 
διετήρησε τὴν φιλίαν μέχρι τελευτῆς. 

183. (20, 92, 1). Ὅτε οὐ μόνον τῷ μεγέϑει τῶν μηχανῶν ὁ 
Ζ4ημήτριος xal τῷ πλήϑει τῆς ἡϑροισμένης δυνάμεως ἐξέπληττε 
τοὺς Ῥοδίους ἀλλὰ χαὶ τὸ τούτου βίαιον χαὶ φιλότεχνον ἐν ταῖς 
πολιορχίαις. εὐμήχανος γὰρ Qv καϑ᾽ ὑπερβολὴν ἐν ταῖς ἐπινοίαις * 
xal πολλὰ παρὰ τὴν τῶν ἀρχιτεχτόνων τέχνην παρευρίσχων ὠνο- 
μάσϑη μὲν Πολιορχητής, τὴν δὲ ἐν ταῖς προσβολαῖς ὑπεροχὴν χαὶ 
βίαν τοιαύτην εἶχεν, ὥστε δόξαι μηδὲν οὕτως ὀχυρὸν εἶναι τεῖχος, 
ὃ δύναιτ᾽ à» τὴν ἀπ᾽ ἐχείνου τοῖς πολιορχουμένοις ἀσφάλειαν 
σπαρέχεσϑαι. ἦν δὲ xal τῇ ψυχῇ μετέωρος xal μεγαλοπρεπὴς xai 5 
χαταφρονῶν οὐ τῶν ἄλλων μόνον ἀλλὰ χαὶ τῶν ἐν ταῖς δυνα- 
στείαις ὄντων. 

184. (21, 1, 1). Ὅτι ᾿«ντίγονος ὅ βασιλεὺς ἐξ ἰδιώτου γενό- 
μένος δυνάστης xal πλεῖστον ἰσχύσας τῶν χαϑ᾽ αὑτὸν βασιλέων 
οὐχ ἠρχέσϑη ταῖς παρὰ τῆς τύχης δωρεαῖς, ἀλλ᾽ ἐπιβαλόμενος s 
τὰς τῶν ἄλλων βασιλείας εἰς αὑτὸν ἀδίχως περιστῆσαι τὴν ἰδίαν 
ἀπέβαλεν ἀρχὴν ἅμα χαὶ τοῦ ζῆν ἐστερήϑη. 

185. (21, 3, 23). Ὅτε " 4fya9ox2ZG πυϑόμενος τούς τὲ Jdiyvoc 
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xai Τυῤῥηνοὺς  ταραχωδῶς ἀπῃτηχέναι τοὺς μισϑοὺς τὸν υἱὸν 
'd;dSagyov xard τὴν ἀπουσίαν αὐτοῦ, πάντας ἀπέσφαξεν, οὐχ 
ἐλάττους ὄντας τῶν δισχελίων. 

186. (21, 11). "Oz. οἱ Θρᾷχες τὸν τοῦ βασιλέως υἱὸν ᾿.4γα- 
ϑοχλέα λαβόντες αἰχμάλωτον ἀπέστειλαν μετὰ δώρων, ἅμα μὲν 
πρὸς τὰ παράδοξα τῆς τύχης ἑαυτοῖς παρασχευάζοντες χαταφυγάς, 
ἅμα δὲ διὰ τῆς φιλανθρωπίας ταύτης ἐλπίζοντες ἀπολήψεσϑαε 
τὶν ἀφῃηρημένην αὐτῶν χώραν ὑπὸ “υσιμάχου. οὐχέτε γὰρ ἤλπε- 
ἴον αὑτοὺς δύνασθαι χρατῆσαι τῷ πολέμῳ, συμπεφρονηχότων 
ἁπάντων σχεδὸν τῶν δυνατωτάτων βασιλέων χαὶ συμμαχούντων 
ἀλλήλοις. 

187. (21, 12, 2). Ὅτι ὅ “ρομιχαίτης ὅ τῶν Θρᾳχῶν βασιλεὺς 
χατὰ πάντα τὸν “υσίμαχον τὸν βασιλέα δεξιωσάμενος xal φιλή- 
σας, ἔτε δὲ πατέρα προσαγορεύσας ἀπήγαγε μετὰ τῶν τέχνων εἰς 
πτόλιν τὴν ὀνομαζομένην Ἦλιν. 

188. (21, 12, 3). Ὅτι μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς “Τυσιμάχου δυνά- 
μέως συνδραμόντων τῶν Θρᾳχῶν xal βοώντων ἄγειν εἰς τὸ μέσον 
τὸν ἡλωχότα βασιλέα πρὸς τὴν χόλασιν --- δεῖν γὰρ τὴν ἐξουσίαν 
ἔχειν τὸ τῶν χινδύνων μετεσχηχὸς πλῆϑος βουλεύσασϑαι, πῶς 


) χρηστέον ἐστὶν τοῖς ἡλωχόσιν --- ὅ μὲν Ζρομιχαέτης περὶ τῆς τι- 


μωρίας τοῦ βασιλέως ἀντειπὼν ἐδίδαξε τοὺς στρατιώτας, ὅτι συμ- 
φέρει σῶσαι τὸν ἄνδρα. ἀναιρεϑέντος μὲν γὰρ αὐτοῦ βασιλεῖς 
ἄλλους καταλήψεσθαι τὴν “Τυσιμάχου δυναστείαν, φοβερωτέραν 
οὖσαν, ἄν τύχῃ, τοῦ προὐπάρξαντος᾽ διαφυλαχϑέντος δὲ χάριν 
ἕξειν ὀφειλομένην τοῖς Θρᾳξὶ παρὰ τοῦ σωϑέντος, xal τὰ φρούρια 
τὰ πρότερον ὑπάρξαντα Θρᾳχῶν ἀπολήψεσϑαε χωρὶς χενδύνων. 
σιγχαταϑεμένου δὲ τοῦ πλήϑους, ὅ “ρομιχαίτης ἀναζητήσας ἐχ 
τῶν αἰχμαλώτων τοὺς φίλους τοῦ «υσιμάχου xal τοὺς περὶ τὴν 
ϑεραπείαν εἰωϑότας διατρίβειν, ἀπήγαγε πρὸς τὸν ἡλωχότα βα- 
σιλξα. μετὰ δὲ ταῦτα συντελέσας ϑυσίαν παρέλαβεν ἐπὶ τὴν 
ἑστίασιν τόν τε “υσίμαχον μετὰ τῶν αὐτοῦ φίλων xal τῶν Θρᾳ- 
χῶν τοὺς ἐπιτηδειοτάτους, διττὰς δὲ χλισίας χατασχευάσας τοῖς 
μὲν περὶ 10v “υσίμαχον ἔστρωσε τὴν ἁλοῦσαν βασιλιχὴν στρωμνήν, 
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ὅ ἑαυτῷ δὲ χαὶ τοῖς φίλοις εὐτελῆ στιβάδα. ὁμοίως δὲ διττῶν 


ἑτοιμασϑέντων δείπνων, ἐχείνοις μὲν παντοδαπῶν πολυτέλειαν 
βρωμάτων παρέϑηχεν ἐπὶ τραπέζης ἀργυρᾶς, τοῖς δὲ Θρᾳξὶ λάχανα 


᾿ xal χρέα μετρίως ἐσχευασμένα, ἐπὶ σανίδος εὐτελοῦς ἐπιχειμένης 


p. 261 Va 


αὐτοῖς τῆς τραπέζης. τὸ δὲ τελευταῖον τοῖς uà» ἐνέχει τὸν οἶνον 
ἀργυροῖς xal χρυσοῖς ποτηρίοις, τοῖς δὲ μεϑ᾽ ἑαυτοῦ κερατίνοις 
χαὶ ξυλίνοις, χαϑάπερ ἦν ἔϑος τοῖς Γέταις. προβαίνοντος δὲ τοῦ 
πότου πληρώσας τὸ μέγιστον τῶν χεράτων χαὶ προσαγορεύσας 
πατέρα τὸν “υσίμαχον ἠρώτησε, πότερον αὐτῷ δοχεῖ [τὸ] δεῖπνον 
βασιλιχώτερον, τὸ MaxsÓovixóv ἢ τὸ Θρᾷάχιον. τοῦ δὲ “υσιμάχου 
τὸ Maxedovixóv εἰπόντος. ΖΗΤΕΙ͂ ΕΙΣ TO ΠΕΡῚ ΓΝΩΔΙΩΝ. 

189. (21, 14, 1). Ὅτι ὁ βασιλεὺς Ζρομιχαίτης " παραλαβὼν 
xal τὰς ἄλλας πόλεις προσηνέχϑη τοῖς Βοιωτοῖς μεγαλοψύχως. 
πλὴν γὰρ ἀνδρῶν δέχα χαὶ τεττάρων τῶν αἰτιωτάτων τῆς ἀποστά- 
σεως ἀπέλυσε τῶν ἐγχλημάτων ἅπανταο. 

190. (21, 16, 7). Ὅτι ᾿4γάϑαρχος ἀνδρείᾳ xal ψυχῆς εὐτολμίᾳ 
πολὺ τοῦ χατὰ λόγον ὑπεραίρων τῆς ἐδίας ἡλικίας" ἦν γὰρ παν- 
τελῶς véoc. 

191. (21, 17, 1). Ὅτε οὗτος ἱστοριχὸς τὰς ἁμαρτίας τῶν πρὸ 


— 


ἑαυτοῦ συγγραφέων πιχρότατα ἐλέγξας κατὰ μὲν τἄλλα μέρη τῆς! 


γραφῆς πλείστην πρόνοιαν εἶχε τῆς ἀληϑείας, ἐν δὲ ταῖς .41γαϑο- 
χλέους πράξεσι τὰ πολλὰ χατέψευσται τοῦ δυνάστου διὰ τὴν πρὸς 
αὐτὸν ἔχϑραν. φυγαδευϑεὶς γὰρ ὑπ᾽ ᾿4γαϑοχλέους éx τῆς Σιχε- 
λίας ζῶντα μὲν ἀμύνασθαι τὸν δυνάστην οὐχ ἴσχυσε, τελευτήσαντα 
δὲ διὰ τῆς ἱστορίας ἐβλασφήμησεν εἰς τὸν αἰῶνα. χαϑόλου γὰρ 
ταῖς προὐπαρχούσαις τῷ βασιλεῖ τούτῳ χαχίαις ἄλλα πολλὰ παρ᾽ 
ἑαυτοῦ προσϑεὶς ὅ συγγραφεύς, τὰς μὲν εὐημερίας ἀφαιρούμενος 
αὐτοῦ, τὰς δὲ ἀποτεύξεις, οὐ τὰς δι᾽ αὐτὸν μόνον γενομένας ἀλλὰ 
χαὶ τὰς διὰ τύχην, μεταφέρων εἰς τὸν μηδὲν ἐξαμαρτόντα. γενο- 
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μένου δὲ ὁμολογουμένως αὐτοῦ στρατηγιχοῦ μὲν xard τὴν émi- 
γοίαν, δραστιχοῦ δὲ xcl τεϑαρρηχότος xarà τὴν ἐν τοῖς χινδύνοις 
εὐτολμίαν, οὐ διαλείπει παρ᾽ ὅλην τὴν ἱστορίαν ἀποχαλῶν αὐτὸν 
ἄνανδρον xal δειλόν. χαΐίτρι γε τίς οὐχ οἷδεν, ὅτι τῶν πώποτε 
δυναστευσάντων οὐδεὶς ἐλάττοσιν ἀφορμαῖς χρησάμενος μείζω βα- 
σιλείαν περιεποιήσατο; χειροτέχνης γὰρ éx παίδων γενόμενος δι᾽ 
ἀπορίαν βίου καὶ πατέρων ἀδοξίαν ἐξ ὑστέρου διὰ τὴν ἐδίαν ἀρε- 
τὴ» οὐ μόνον Σικελίας σχεδὸν ὅλης ἐχυρίευσεν, ἀλλὰ πολλὴν τῆς 
Ἰταλίας τε χαὶ -diginc τοῖς ὅπλοις χατεστρέψατο. ϑαυμάσαε δ᾽ 
ἄν τις τοῦ συγγραφέως τὴν εὐχερίαν"" παρ᾽ ὅλην γὰρ τὴν γρα- 
γὴν ἐγκωμιάξων τὴν τῶν Συραχουσίων ἀνδρείαν τὸν τούτων χρα- 
τίσαντα δειλίᾳ φησὶ διενηνοχέναε τοὺς ἅπαντας ἀνθρώπους. διὰ 
γὰρ τῶν ἐν ταῖς ἐναντιώσεσιν ἐλέγχων φανερός ἐστι τὸ φιλάληϑες 
τὴς ἱστοριχῆς παρρησίας τιροδεδωχὼς ἐδίας ἕγεχεν ἔχϑρας xal 
ψιλονειχίας. διόπερ τὰς ἐσχάτας τῆς συντάξεως &' βίβλους τοῦ 
συγγραφέως τούτου, xaJ' ἃς περιείληφεν τὰς ᾿4γαϑοχλέους πρά- 
ξεις, οὐχ ἄν τις διχαίως ἀποδέξαιτο. 

192. (21, 17, 4). Ὅτι xal Καλλίας ὅ Συραχούσιος διχαίως καὶ 
προσηκόντως χατηγορίας ἀξιωθϑείη. ἀναληφϑεὶς γὰρ ὑπ᾽ ᾽4γα- 
ϑοχλέους xal δώρων μεγάλων ἀποδόμενος τὴν προφῆτιν τῆς ἀλη- 
ϑείας ἱστορίαν οὐ διαλέλοιττεν ἀδίχως ἐγχωμιάξζων τὸν μισϑοδό- 
την. οὐχ ὀλίγων γὰρ αὐτῷ πεπραγμένων πρὸς ἀσεβείας ϑεῶν καὶ 
παρανομέας ἀνθρώπων, φησὶν ὅ συγγραφεὺς αὐτὸν εὐσεβείᾳ xal 
γιλανϑρωπίᾳ πολὺ τοὺς ἄλλους ὑπερβεβληχέναι. χαϑόλου δέ, xa- 


ὁ ϑάπερ ᾿Αγαϑοχλῆς ἀφαιρούμενος τὰ τῶν πολιτῶν ἐδωρεῖτο τῷ 
συγγραφεῖ μηδὲν προσήχοντα παρὰ τὸ δίχαιον, οὕτως ὃ ϑαυμαστὸς p. 262 γα 


ἱστορεογράφος ἐχαρίζετο διὰ τῆς γραφῆς ἅπαντα τἀγαϑὰ τῷ Óv- 
γαστῃ. ῥάδιον δ᾽ ἦν, οἶμαι, πρὸς ἄμειψιν χάριτος τῷ γραφεῖ 
τῶν ἐγχωμίων μὴ λειφϑῆναι τῆς ἐκ τοῦ βασιλιχοῦ γένους δωρο- 


δοχέας. 
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ὃ ἀποκαλῶν ex dzoxaló». 8 σχεδὸν om. Suid. 9 re om. Suid. 


58. ^ post 4459s add. μοῖραν Va, sed v. We. 110 εὐχέρειαν Suid. Sa Va, 
ἐὐχερέαν (8. spir.) P Suid. cod. A. 11 ἀνδρίαν Suid. cod. Α man. sec. 


H 
12. 29. g. 13 νὰρ) P Suid. Sa, γοῦν Va. 14 ἕνεκα Suid. cum hiatu. 
l5 φιλονεκίας Diodoro reddit Di, v. BW Polyb. IV p. XXL 16 περεεέληφε 
Suid, 18 xai prius om. Suid. συρακουσίων P Sa, σιρακούσιος Suid. Va. 
13 προϊσικόντωσ. ^ 21 οὐ διαλέλοιπεν P. Suid. 213, οὐκ ἀπολέλοιπεν Va. 
54 ὑπερβεβηκέναι Suid. 21 τὰ ἀγαϑὰ Suid. 28 ράδιον δ᾽ ἣν. πρὸς 
ἄμειψεν χάρετος om. Sa. yeaget Suid. IA, γραφεέω P Sa (Va). 
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198. (21, 18, 3). Ὅτε οἱ μισϑοφόροι xarà. τὰς ὁμολογίας ἐχλι- 
πόντες τὰς Συραχούσας προσεδέχϑησαν ὑπὸ τῶν Ἰεσσηνίων, ὡς 
ἄν φίλοι χαὶ σύμμαχοι. ὑπὸ δὲ τῶν πολιτῶν φιλοφρόνως ἀνα- 
ληφϑέντες εἰς τὰς ἰδιωτιχὰς οἰκίας νυχτὸς ἐφόνευσαν τοὺς ὕπο- 
δεξαμένους xal τὰς τῶν παρανομηϑέντων γυναῖχας γήμαντες χατέ- s 
σχον τὴν πόλιν. 

194. (21, 20). Ὅτι τοῦ “Ζ2Ζημητρίου φυλαττομένου εἰς Πέλλαν 
“Τυσίμαχος πρέσβεις ἀποστείλας ἠξίου τὸν Σέλευχον μηδενὶ τρόπῳ 
τὸν 4ημήτριον ἐχ τῶν χειρῶν ἀφεῖναι, πλεονέχτην ἄνδρα xal πᾶσι 
τοῖς βασιλεῦσιν ἐπιβεβουλευχότα᾽ ἐπηγγέλλετο δὲ αὐτῷ δώσειν t 
ὑγὲρ τῆς ἀναιρέσεως τῆς τούτου τάλαντα δισχίλια. ὅ δὲ βασιλεὺς 
τοῖς μὲν πρεσβευταῖς ἐπετίμησε παραχαλοῦσιν αὐτὸν μὴ μόνον 
ἀϑετῆσαι πίστιν, ἀλλὰ xal συνῳχειωμένον αὐτῷ μύσος ἐχεῖνο 
ἐπανελέσθαι" πρὸς δὲ τὸν υἱὸν ᾿Αἰντίοχον ἐν τῇ ηδίᾳ διατρί- 
βοντα γράψας συνεβούλευσε, πῶς χρηστέον ἐστὶν τῷ 4ημητρίῳ. 5 
χεχριχὼς γὰρ ἦν αὐτὸν ἀπολύειν χαὶ χατάγειν ἐπὶ τὴν βασιλείαν 
μεγαλοπρεπῶς" ἔσπευδεν δὲ χαὶ τὴν τοῦ υἱοῦ χάριν συνεπιγράψαι 
ταῖς εὐεργεσίαις, ὡς ἂν γεγαμηχότος αὐτοῦ Στρατονίχην τὴν 4r- 
μητρίου χαὶ τέχνα γεγεννηχότος ἐξ αὐτῆς. 

195. (22, 1, 3). Ὅτι εἰς τὸ Ῥήγιον ἀπεστάλη φρουρὰ ὑπὸ Ῥω- 
μαίων. ὁ δὲ χιλίαρχος Ζ4έχιος τὸ γένος Ἀαμπανὸς πλεονεξίᾳ xoi 
τόλμῃ διαφέρων ἐμιμήσατο τὴν. τῶν ἸΠαμερτίνων παρανομίαν. 
ἐχεῖνοί τε γὰρ προσδεχϑέντες ὑπὸ ϊἸΖεσσηνίων ὡς φίλοι τὴν μὲν 
“τόλιν χατέλάβοντο, τοὺς δὲ Π]εσσηνίους ἐπὶ τῆς ἰδίας ἑστίας éxa- 

p.35 ra στους σφάξαντες ἔγημαν τὰς τῶν ἰδιοξένων γυναῖχας καὶ τὰς τῶν 
σφαγέντων χτήσεις χατέσχον. οἱ δὲ περὶ τὸν Ζέκιον Καμπανοὶ 
δοϑέντες ὑπὸ Ῥωμαίων φύλαχες τῶν Ῥηγίνων ἐζήλωσαν τὴν τού- 
των ὠμότητα᾽ τοὺς γὰρ Ῥηγίνους σφάξαντες xal τὰς χτήσεις διε- 
λόμενοι χατέσχον τὴν πόλιν ὡς δορίχτητον. ὅ δὲ ἐπὶ τῆς φρουρᾶς 
τεταγμένος 4έχιος ἐξαργχυρισάμενος τὰς τῶν ἠτυχηχότων κχτήσεις 
xal τὴν διαίρεσιν τῆς ὠφελείας ἄδικον ποιησάμενος ἐξέπεσεν ἐκ 


*2P 


P» 


see 


193 Diod. 21, 18, 3. 194 Diod. 21, 20. 
195 Diod. 22, 1, 3 (cf. Diod. 22, 1, 2). 


ov 
2 ovgax, 8 “ἢ δενὶ, 18 μύσσοσ ἐκεῖνον P, μῦσος ἐκεῖνον Sa, corr. 
Li 
Va. | 18 δημη. 22 μαωερτενῶν P, corr. Di. 28 ve P Sa Di?, om. Va. 


^ 
26 xay. 27 ῥηγενῶν P, corr. Di. 29 δορικτήτον (8. acc.) P (Sa Di), 
δορύκτητον Va. 91 δεαέρεσι. - 


Google 


e 


IL 


l 


e Diod. 21,18, 3—22, 5,2. 257 


τοῦ Ῥηγίου, φυγαδευϑεὶς ὑπὸ τῶν συνασεβησάντων Καμπανῶν. 
οὐ μὴν ἐξέφυγον τὴν τιμωρίαν ol παρανομήσαντες, ἀλλ᾽ Ó μὲν 
Jéxioc εἰς ὀρθαλμέαν χαλεττὴν ἐμτιεσὼν μετεπέμψατο τῶν ἰατρῶν 
τὸν ἄριστον᾽ οὗτος δὲ τὴν ὑπττὲρ τῆς πατρίδος τιμωρίαν λαμβάνων 
ἱχανῶς χανϑαρίσιν ὑπτήλειψε τὸν Δέχιον xal τῆς ὁράσεως αὐτὸν 
στερόσας ἔφυγεν éx τῆς ΠΊεσσήνης. 

196. (22, 2, 4. Ὅτι Φιντίας τῶν πόλεων βιαίως ἄρχων xal 
πολλοὺς τῶν εὐπόρων ἀναιρῶν ὑπὸ τῶν ὑποτεταγμένων διὰ τὴν 
παρανομίαν ἐμισεῖτο. διόπερ ἁπάντων ὄντων τιρὸς ἀπόστασιν 
ταχὺ ταττεινωϑεὶς μετεβάλετο τὸν τρόπον xal φιλανϑρωπότερον 
ἄρχων διαχατέσχε τοὺς ὑττὸ χεῖρα. 

197. (22, 3). Ὅτι Πτολεμαῖος ὅ δωαχεδόνων βασιλεὺς τὴν μὲν 
ἡλιχίαν νέος ὧν παντελῶς, πραγμάτων δὲ πολεμικῶν ἄπειρος, 
φύσει δὲ ϑρασὺς xal προτιετὴς οὐδὲν τῶν χρησίμων προενοεῖτο" 
ty γὰρ φέλων αὐτῷ συμβουλενόντων ἀναδέξασϑαι τοὺς ἀφυστε- 
ροῦντας, οὐ προσέσχεν. 

198. (22, 5, 1). "Ort ᾿“πολλόδωρος ἐπιϑέμενος τυραννίδι xal 
βεβαιῶσαι χρίνας τὴν συνωμοσίαν, μειραχίσχον τινὰ φίλον αὐτοῦ 
χαλέσας ὡς ἐπὶ ϑυσίαν xal σφαγιάσας τοῖς ϑεοῖς τά τε στελάγχνα 
τοῖς συνομόσασιν ἔδωκε φαγεῖν χαὶ τὸ αἷμα χεράσας οἴνῳ πιεῖν 
παρεχελεύσατο. 

199. (22, 5,23). Ὅτι ó αὐτὸς ᾿Απολλόδωρος Γαλάτας εὑρὼν 
χαὶ τούτοις ὅπλα διδοὺς χαὶ δωρεαῖς τιμήσας δορυφόροις ἐχρῆτο 


πιστοῖς xal πρὸς τὰς χολάσεις εὐθέτοις διὰ τὺν ὠμότητα. τὰς p.99 γε 


δὲ τῶν εὐτιόρων οὐσίας δημεύων πλῆϑος χρημάτων ἤϑροιζεν. 
ἀναβιβάσας δὲ τοὺς στρατιωτιχοὺς μισϑοὺς xal μεταδιδοὺς τοῖς 
πένησι τῆς εὐπορίας δύναμιν ἀξιόλογον περιεποιήσατο. ἐχτρα- 
πεὶς δὲ εἰς ὠμότητα καὶ πλεονεξίαν εἰσεπράττετο τοὺς πολιτιχοὺς 
χρήματα χαὶ πολλοὺς μὲν ἄνδρας, οὐχ ὀλίγας δὲ γυναῖχας τῇ διὰ 
τῶν βασάνων τιμωρίᾳ βιαζόμενος ἠνάγχασε πάντα ἄργυρον καὶ 
χρυσὸν παραδιδόναι. εἶχε δὲ τυραννίδος εἰσηγητὴν xal διδάσχα- 
λον Καλλιφώντα τὸν Σιχελόν, συνδιατετριφότα πολλοῖς τοῖς χατὰ 
τὴν Σικελίαν τυράννοις. 


196 Diod. 22,2,4. 191 Diod. 22,3. 198 Diod. 22, δ, 1. 
199 Diod. 22, 5, 2. 


x 
1 xau. 2 τιμωρέαν Va, παρανομήαν P. (Sat. 7 ante τῶν add. ὅ 
Va, om. P Sa Di*. 9 post ἁπάντων» add. ἑτοίμων Va, sed v. We et Rei 
I $9. 20 συτομόσασιν ex συτωμόσασειν. 25 ἠϑροιζεν. 
Constantinische Excerpte. Il. | 17 
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200. (22, 12). "Ort τὰς -diy£ag διαρπάσας ὅ Πύρρος, ἥτις ἦν 
ἑστία τῆς β]αχεδονιχῆς βασιλείας, τοὺς Γαλάτας ἐκεῖσε xavéAurev. 
οἱ δὲ πυϑόμενοι τινῶν, ὅτι xarà τοὺς βασιλικοὺς τάφους τοῖς 
τετελευτηχόσι συγκατωρύχϑη χρήματα πολλὰ κατά τινα παλαιὰν 
συνήϑειαν, ἅπαντας ἀνέσχαψαν χαὶ τυμβωρυχήσαντες τὰ μὲν χρή- 
ματα διείλαντο, τὰ δὲ ὀστᾶ τῶν τετελευτηχότων διέρριψαν. ὁ δὲ 
Πύρρος ἐπὶ τούτοις βλασφημούμενος οὐχ ἐχόλαζε τοὺς βαρβάρους 
διὰ τὰς ἐν τοῖς πολέμοις χρείας. 

201. (23, 15, 1). Ἡμεῖς δὲ τῆς ἱστορίας οἰκεῖον ὑπελαμβάνομεν 
εἶναι τὸ μὴ παραλιπεῖν ἀνεπισημάντους τὰς τῶν ἡγεμόνων προαιρέ- 1) 
σεις ἐπ᾽ ἀμφότερα᾽ τῇ μὲν γὰρ τῶν ἡμαρτημένων κατηγορίᾳ διορ- 
ϑοῦσϑαι συμβαίνει τοὺς ἐπὶ τὴν ὁμοίαν χαταφερομένους ἄγνοιαν, 
τῇ δὲ ἐπὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων εὐφημίᾳ προτρέπεσϑαι πολλῶν 
τὰς ψυχὰς πρὸς ἀρετήν. τίς οὖν οὐχ à» διχαίως μέμψαιτο τὴν 
ἀφροσύνην xal τὴν ὑπερηφανίαν τὴν “Ἀντιλίου"; τὴν γὰρ εὐτυχίαν 
ὥσπερ βαρὺ φορτίον ἐνεγχεῖν ἐπιδεξίως οὐ δυνηϑεὶς ἑαυτὸν 
ἀπεστέρησε τῆς μεγίστης δόξης, τὴν δὲ πατρίδα μεγάλοις πέερι- 

2 ἐβαλε καχοῖς. δυνάμενος γὰρ ϑέσθαι τὴν εἰρήνην συμφέρουσαν 
μὲν τῇ Ῥώμῃ ταπεινὴν δὲ xal παντελῶς αἰσχρὰν τῇ Καρχηδόνι, 
p.X9 γα πρὸς δὲ τούτοις ἀπενέγχασϑαι παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις αἰώνιον 3 
μνήμην ἡμερότητος xal φιλανϑρωπίας, τούτων μὲν οὐδ᾽ ὄντινοῦν 
ἐποιήσατο λόγον, τοῖς δὲ τῶν ἠτυχηχότων πταίσμασιν ὑπερηφά- 
γως προσενεχϑεὶς τηλικαῦτα xal τοιαῦτα προσέταττεν, ὥστε τὸ 
μὲν δαιμόνιον νεμεσῆσαι, τοὺς δὲ ἡττημένους διὰ τὴν ὑπερβολὴν 
9 τῆς ἐχείνου βαρύτητος ἐπαναγχάσαι τραπέσϑαι πρὸς ἀλχήν. τοι- 
γαροῦν εὐθὺς τηλιχαύτη τῶν πραγμάτων ἐγένετο παλίρροια δὲ 
ἐχεῖνον, ὥστε τοὺς μὲν Καρχηδονίους, τοὺς διὰ τὴν ἧτταν χαὶ τὴν 
χατάπληξιν ἀπεγνωχότας τὸ πρότερον τὴν σωτηρίαν, éx μεταβολῆς 
τότε ϑαρσήσαντας χαταχόψαι τὴν τῶν τιολεμίων δύναμιν, τὸ δὲ 
σύνολον τηλιχαύτῃ πληγῇ καὶ συμφορᾷ περιπεσεῖν τὴν Ῥώμην, 8 
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200 Diod. 22, 12. 201 Diod. 28, 15, 1—5. 


2 κατέλιπεν, sed « ἷ, r. 9 ante τινῶν add. παρὰ Va, non ita Sa. 
5 ἅπαντα Sa. 6 διεέλαντο P. δὰ Di, δεεέλοντο Va. 9 Hanc eclogam ab 
antecedenti non separat Sa, etsi post χρεέας spatium est trium litterarum, quo 
significatur eclogam 200. desinere. 13 ἐπὶ om Sa. τῶν (ἀγαϑῶν) Li 
e Diod. 23, 15, 6. 15 ἀττιλέον Va, 4Mtiov Bekker; cf. p. 262, 4 et v. BW 


x 
ind. ad Polyb. 8. v. 4r/Awi*. 16 ἑαυτὸν μὲν Diod. 23, 15, 6. 19 καρ P, 
Xaoynóó»vs Va, Καρχηδόνε Sa Di. 21 ὄντεινοῦν Ῥ (Di*), ὅντιν᾽ οὖν Sa, ὄντι- 
ναοῦν Va. 38 ὥστε Va pro ἅτε. - 
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ὥστε τοὺς ἐν τῷ πεζομαχεῖν ἁπάντων ἀνθρώπων δοχοῦντας πρω- 
τεύειν μηκέτε τολμᾶν ἐχ τοῦ προχείρον συγκαταβαίνειν εἰς παρά- 
ταξιν. διὸ xal συνέβη τὸν πόλεμον μαχρότατον μὲν γενέσϑαι τῶν 4 
nrruorevouévoy, τοὺς δὲ ἀγῶνας μεταπεσεῖν εἰς ναυμαχίας, ἐν 
αἷς τῶν Ῥωμαίων xal τῶν συμμάχων διεφῥϑάρησαν ναῦς παμπλη- 
ϑεῖς, ἄνδρες δ᾽ οὐκ ἐλάττους τῶν ( μυριάδων σὺν τοῖς ἐν ταῖς 
γαυμαχίαις" ἀπολλυμένοις" χρημάτων δὲ ἐδαπανήϑη τοσοῦτος 
ἀριϑμός, ὅσον εἰχός ἔστιν ἀναλῶσαι τοὺς στόλους μὲν πλέοντας 
ἐχ τῶν" νηῶν συνεστηχότας, διαπολεμήσαντας δὲ ἀπὸ τούτων τῶν 
χρόνων ἔτη ιε΄. οὐ μὴν ὅ γε τούτων αἴτιος ἐλαχίστην μερίδα τῆς 
συμφορᾶς ἀπηνέγχατο᾽ τῆς γὰρ προὐπαρχούσης αὐτῷ δόξης πολ- 
λαπλασίαν τὴν ἀτιμίαν xal τὴν αἰσχύνην ἠλλάξατο, τοῖς ἐδίοις 
συμπτώμασιν τοὺς δὲ ἄλλους ἐδίδαξεν μέτρια φρονεῖν ἔν ταῖς 
ἐξουσίαις, τὸ δὲ μέγιστον, ὧν ὑπερηφάνησε τὴν ἀτυχίαν, τούτων 
ἐνωγχάσϑη τὴν ὕβριν xal τὴν ἐξουσίαν φέρειν, προαφῃρημένος 
δὲ ἡ αὐτοῦ τὴν συγγνώμην xal τὸν συγχεχυρημένον τοῖς ἐπταικχό- 
σιν ἔλεον. Ξάνθιππος δὲ τῇ χαϑ᾽ ἑαυτὸν ἀρετῇ τοὺς Καρχηδο- 5 
γίους οὐ μόνον ἐξ αὐτῶν τῶν δεινῶν ἐξήρπασεν, ἀλλὰ καὶ τὸν 
ἅπαντα πόλεμον εἰς τοὐναντίον περιέστησεδ᾽ τοὺς μὲν γὰρ ἅπασι 
Ὁ χρατοῦντας τοῖς ὅλοις ἠλάττωσε, τοὺς (δὲ) δεὰ τῆς ἥττης προσδο- p. 29 V« 
χῶντας τὴν ἀπώλειαν τῷ μεγέϑει τοῦ προτερήματος ἐποίησε 
χαταφρονῆσαι τῶν πολεμίων. διὸ xal τῆς τῶν πραχϑέντων ἐπι» 
ζανείας (elc) ἅπασαν σχεδὸν τὴν οἰχουμένην διαδοϑείσης ἕχαστος 
[4o] ἐϑαύμαζε τὴν τἀνδρὸς ἀρετὴν εἰχότως" παράδοξον γὰρ ἐφαΐ- 
5 vero πᾶσιν, εἰ προσγενομένου τοῖς Καρχηδονίοις évóc μόνου ἀν- 
ὁρὸς τηλιχαύτη τῶν ὅλων ἐγένετο μεταβολή, ὥστε τοὺς μὲν εἰς 
πολιορχίαν ἄρτι συγχεχλεισμένους ἐχ μεταβολῆς“ τοὺς ἐναντίους 
πολιορχεῖν, τοὺς δὲ πρότερον γῆς xal ϑαλάττης δι᾽ ἀνδρείαν χρα- 
τοῦντας ἐν πόλει μιχρᾷ συμπεφευγότας προσδέχεσθαι τὴν ἅλωσιν. 
0 οὐδὲν δὲ ϑαυμαστόν, εἰ στρατηγοῦ σύνεσις xal πραγμάτων ἐμ- 
"tigía τῶν ἀδυνάτων δοχούντων εἶναι περιεγένετο. 


202. (23, 22). Ὅτι ᾿Αμίλχας ὅ Βάρχας καλούμενος ὅ Kagznóó- 
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202 Diod. 25, 22. 


6 ἀνδροσ (8. acc.) P, corr. Sa ante Va. 71 ἀπολυμμένοισ Ῥ Sa, ἀπωΐο- 
μένοις Va, ἀπολομένοις Di. 11 ἀντὶ τῆς Diod. 23, 15, 8. 128. rore δὲ 
σιωπτ, τοὺς ἄλλους dd. Diod. ]. c. 16 συγκεχωρηκένων Ῥ Va, συνκεχωρη- 
μένον Diod. ]. c. Sa. 19 ἅπασι Sa ante Va, ἃ πᾶσε P, πᾶσι Diod. 25, 15, 9. 
20 dà add. Va, v. Diod. 1. c. 23 εἰς add. Sa Va, in P legit Grosius apud 
Di* vol.II p. IV. 2424 γὰρ) γοῦν Fa. 25 Χαρχηδονέοισ Va. 411 ἐνάντίουξ 
Sa Ya, ἐναντέωσ P. | 
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γιος xal ᾿Αννίβας ὅ υἱὸς αὐτοῦ μέγιστοι στρατηγοὶ Καρχηδονίω 

οὐ μόνον ὄντες τῶν προτέρων ἀλλὰ xal τῶν μεταγενεστέρων Óuc 

λογουμένως οὗτοι διελήφϑησαν xal ταῖς ἰδίαις πράξεσιν ηὔξησα 
a μάλιστα τὴν πατρέδα. 
Ν᾽ 2083. (24,3). Ὅτι Κλώδιος παραγενόμενος εἰς τὴν Σικελία 
ΑΝ παρέλαβε τὰς πρὸς τῷ -fivBalg δυνάμεις xal τὰ πλήϑη ovv 
δ πῇ γαγὼν κατηγόρησε πιχρῶς τῶν παραδόντων αὐτῷ τὸ στρατόπεδο 
(6g ὑπάτων, φάσχων αὐτοὺς ῥᾳϑύμως χεχειριχέναι τὸν πόλεμον, p. 
rta ϑυσχομένους xal ζῶντας ἐν ἀνέσει xal τρυφῇ, xal τὸ σύνολς 
ἡ tif σπεπολιορχῆσϑαι μάλλον ἢ πεπολιορχηχέναε. ὧν δὲ φύσει zac 
kr ϑερμος xal τῇ διανοίᾳ παραχεχινηχὼς πολλὰ διῴχει μανίᾳ προσει 
ti φερῶς. πρῶτον uà» γὰρ ὧν τῆς στρατηγίας κατηγόρησε, τούτι. 
7 τὴν ἄνοιαν μιμησάμενος παραπλησίως ἐν τῇ ϑαλάσσῃ td | 
μὲ χώσματα xal τὰ χλεῖϑρα γχατεσχεύαζε, τοσοῦτον ἀφροσύνῃ διενέ; 
C xac ἐχείνων, ὅσῳ μεῖζόν ἐστιν ἁμάρτημα τὸ μηδὲ Éx τῆς πείρι 
X δύνασθαι μεταδιδαχϑῆναι τοῦ πρώτως ἐπιβαλλόμενον σφαλῆνα 
ῥ p.278 Ve τιμωρητιχὸς δὲ ὧν φύσει τοὺς μὲν πολιτιχοὺς τοῖς πατρίοις ἔϑεσ. 
i ἐχόλαξεν ἀπαραιτήτως, τοὺς δὲ συμμάχους ῥάβδοις ἐμαστίγου. χι 
" ϑόλου δὲ διὰ τὴν ὑπεροχὴν τοῦ γένους xal τὴν τῆς oixlag δόξι 
Ι διεφϑαρμένος ὑπεροτπιτειχὸς ἦν xal κατεφρόνει πάντων. 
p 204. (24, 5, 1). Ὅτι ᾿μίλχας xal ττρὸ τῆς στρατηγίας φανερι 


1 ἔσχε τὴν λαμττρότητα τῆς ψυχῆς xal τὴν ἀρχὴν παρειληφὼς diu 
r ᾿ ἐφαίνετο τῆς πατρέδος, ἀντεχόμενος μὲν τῆς δόξης, xaragQovi 
, δὲ τῶν χινδύνων. 

] 205. (24, 5, 2. Ὅτι οὗτος συνέσει διαφέρειν ἐδόχει xal τό 
; nav xal πρᾶξιν τὴν ἐν τοῖς ὅπλοις ἔχων ὑττὲρ ἅπαντας τοὺς π 
l λίτας ὑπῆρχεν 

. ἀμφότερον, βασιλεύς τ᾿ ἀγαϑὸς χρατερός τ᾽ αἰχμητής. 
206. (24, 10, 1). Ὅτι ὅ ννων μεγαλεπέβολος ὧν xal δόξ 


M. 203 Diod. 24, 3. 204 Diod. 24, 5, 1. 205 Diod. 24, 5, 2. 


lr 206 Diod, 24, 10, 1. 
1 | xagznóoréor P Di, Χαρχηδονέων Va. 2 o) μόνον ὄντες P. Sa i 
"uu ὄντες, οὐ μόνον Va. ποότερον Sa fortasse recte. ὡὧὡ μολογουμένωσ. 


τ 
3 ταῖς P Sa Di?, om. Va. 1 av P Sa. 8 ραϑύμωσ. κεχρηκέναι ἢ Ὁ (5 
corr. Va. 10 ὧν — 16 ogaígrar: Suid. v, παράϑερμος. 11 vf δια». C 


" 
j Suid. 12 πρῶτον — 14 κατεσκεύαξε om. Suid. 148. διε; εγκὼν τῶ» 4 
omissis ὅσῳ --- ἁμάρτημα Suid. 15 ro «ηδ᾽ Suid. 16 δεδαχϑῆ: 
Suid. ἐπεβαλόμενον Sa. 17 πολικυοὺσ P, corr. Va. ἔϑεεσιν | P (5 


corr Va. 18 ράβδοισ P Di?, om. Sa, dafófow Va. 28 τ᾽ αἰχ. Sa | 
τῶν aly. P apostropho pro compendio significante e» perperam habito. 
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ὀρεγόμενος, xal τὸ μέγιστον, ἔχων δύναμιν σχολάζουσαν ἅμα μὲν 
ταύτην γυμνάσειν ἤλπιζεν ἐν ταύτῃ τῇ σιρατείᾳ, τρέφων ἐχ τῆς 
τολεμίας xal τὴν πόλιν χουφίζων τῶν δαπανημάτων, ἅμα δὲ 
τολλὰ χατατγράξασϑαι τῇ τιατρέδε καὶ πρὸς δόξαν xal πρὸς τὸ 
συμφέρον. | 
207. (24, 10, 2). Ὅτι 2dvvovoc τὴν Ἑχατόμπυλον ἐχπολιορχή- 
σαντος, xal τῶν πρεσβυτέρων τροσελϑόντων μεϑ᾽ ἱκετηριῶν xal 
δεομένων ἀνθρωπίνως ἑαυτοῖς χρήσασϑαι, φιλόδοξος ὧν ὅ στρα- 
τιγὸς xal προχρίνας τὴν εὐεργεσίαν τῆς τιμωρίας τρισχιλίους μὲν 
ὁμήρους ἔλαβε, τὴν δὲ πόλιν χαὶ τὰς χτήσεις ἀχεραίους ἐάσας 
ἔτιχε στεφςάνων xal τιμῶν μεγάλων παρὰ τῶν εὖ παϑόντων. ol 
ὁὲ στρατιῶται, τῶν ἐγχωρίων αὐτοὺς ὑποδεχομένων λαμπρῶς 
μετὰ πάσης προϑυμίας, εἱστιῶντο πάντων ὄντων δαψιλῶν πρὸς 
ἀπόλαυσιν. 
ι5 208. (24, 12, 1). Ὅτι ἡ μήτηρ τῶν νεανίσχων βαρέως φέρουσα 
τὴν τἀνδρὸς τελευτὴν x«l νομίσασα δι᾽ ἀμέλειαν αὐτὸν ἐχλελοι- 
πέγαι τὸ ζῆν, ἐποίησε τοὺς υἱοὺς κχαχουχεῖν τοὺς αἰχμαλώτους. 
σι,χλεισϑέντων οὖν αὐτῶν εἰς οἴχημα στενὸν παντελῶς, τὰ σώ- 27H γε 
ματα χαϑάπερ τῶν ϑηρίων ἠναγχάζετο συνεσπειραμένα χαρτερεῖν 
Ὁ διὰ τὴν στενοχωρίαν. ἔπειτα τῆς τροφῆς παραι(ρε)ϑείσης ἐφ᾽ 
ἡμέρας &, Βοδόστωρ μὲν διὰ τὴν ἀϑυμίαν καὶ τὴν ἔνδειαν ἐτε- 
λεύτησεν, vuilxag δὲ διαφέρων εὐψυχίᾳ διεχαρτέρει, κχαΐτπερ 
ἀπεγνωσμένης ἐλπίδος ἀντεχόμενος. πολλάχις δὲ αὐτοῦ δεομένου 
τῆς γυναιχὸς xal μετὰ δαχρύων τὴν ἐπιμέλειαν τὴν εἰς τὸν ἄνδρα 
5 διεξιόντος, τοσοῦτον ἀτιέσχεν ἐχείνῃ φιλανϑρωπίας καὶ λογισμῶν 
ἀγϑρωπίένων, ὥστε τὸν μὲν νεχρὸν αὐτῷ συγκαταχλεῖσαι ε΄ ἡμέρας, 
τροφὴν δὲ ὀλίγην χορηγῆσαι, πρὸς αὐτὸ μόνον στοχαζομένην τὸ - 
δύνασθαι τὴν ἀτυχίαν ἐνεγχεῖν. ὅ δὲ ᾿Αμίλχας ἀπογνοὺς τὸν éx 9 
τὴς ἱκεσίας ἔλεον ἀνεβόησεν ἐπιμαρτυρόμενος 4ία ξένιον xal 
Ὁ ϑεοὺς τοὺς ἐποτιτεύοντας τὰ xav ἀνϑρώπους, ὡς ἀντὶ χαλῆς 
χάριτος τῆς ὀφειλομένης ἀπολαμβάνει τιμωρίας ὑπὲρ ἄνθρωπον. 
οὐ μὴν ἐξέλειπτε τὸ ζῆν, εἴτε δαιμονίου τενὸς ἐλεήσαντος, εἴτε xal 
ταὐτομάτου παράδοξον ἐνεγχόντος βοήϑειαν. ἐσχάτως γὰρ αὐτοῦ 3 
διαχειμένου διά ve τὴν ἀποφορὰν τὴν ἀπὸ τοῦ νεχροῦ xal τὴν 
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c 


207 Diod. 24, 10, 2. 208 Diod. 24, 12. 

9 τὴν P Sa Di?, om. Va. 18 ὄντων P, τῶν coni. Va. 17 ἐποέησε 
P Sa Va BW, ἔπεισε vulgo auctore Va. 19 κατεσπειραμένα δα. 20 otpo- 
950 παραιϑείσησ P, τροφῆς παραιϑεέσης Sa, corr. Va. 28 ἀνεχόμενος P, 
corr. Di. 26 αὐτῷ Va pro αὐτοῖσ. 92 ἐξέλειπο Ῥ Sa. Di, ἐξέλεπο Va. 
54 ἀποφωρὰν. 
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ὅλην χαχουχίαν, τῶν οἰχετῶν τινὲς τῶν xarà τὴν olxlav» διηγύή- 
σαντό τισι τὸ γινόμενον. οἱ δὲ μισοπονηρήσαντες τοῖς δημάρχοις 
προσήγγειλαν. δεινῆς δ᾽ οὖν τῆς ὠμότητος φανείσης, οἱ ἄρχοντες 
ἀνεχαλέσαντο τοὺς ᾿Ατιλίους xal παρ᾽ ὀλίγον ϑανάτου χρίσιν 
προσέϑηχαν, ὡς χαταισχύνουσι τὴν Ῥώμην᾽ διηπειλήσαντο δὲ 
τὴν ἁρμόττουσαν παρ᾽ αὐτῶν λήψεσθαι τιμωρίαν, εἰ μὴ πᾶσαν 
ἐπιμέλειαν ποιήσονται τῶν αἰχμαλώτων. οἱ δὲ τῇ μητρὶ πολλὰ 
χαταμεμψάμενοι τὸν μὲν Βοδόστορα χαύσαντες ἀπέστειλαν τὴν 
τέφραν τοῖς συγγενέσι, τὸν δὲ ᾿μέλχαν éx τῆς καχουχίας ἀνέλαβον. 

209. (25, 2, 1). Ὅτι οἱ Καρχηδόνιοι περὶ τῆς Σικελίας μεγά- 

»» ΤΙ να λους ἀγῶνας xal κινδύνους ὑτιομείναντες xal πρὸς Ῥωμαίους zó 
ἔτη συνεχῶς διαπολεμήσαντες οὐ τηλιχούτων ἐπειράϑησαν ἀτυχη- 
μάτων, ὅσων ὅ πόλεμος αὐτοῖς αἴτιος ὕπῆρξεν ὅ πρὸς τοὺς ἀδι- 
χηϑέντας ὑπ᾽ αὐτῶν μισθοφόρους. ἀποστερήσαντες γὰρ τοὺς 
ὀφειλομένους μισϑοὺς τοῖς ἀλλοεϑνέσιν παρ᾽ ὀλίγον αὐτῆς cTíci 
ἡγεμονίας ἅμα x«l τῆς πατρίδος ἐστερήϑησαν. οἱ γὰρ ἀδιχγη- 
ϑέντες μισϑοφόροι παραχρῆμα ἀποστάντες ταῖς ἐσχάταις συμφο- 
ραῖς περιέβαλον τὴν Καρχηδόνα. 

210. (25, 3, 1). Ὅτι οἱ Καρχηδόνιοι ἐξαπέστειλαν πρὸς τοὺς 
ἀποστάντας χήρυχα, τὴν τῶν νεχρῶν ἀναίρεσιν αἰτούμενοι. οἱ δὲ 
περὶ τὸν Σπόνδιον Ὁ ἡγεμόνες ἐπιτείνοντες τὴν ἀποϑηρίωσιν οὐ 
μόνον ἀντεῖπον περὶ τῆς ταφῆς, ἀλλὰ χαὶ διηπειλήσαντο μηχέτι 
πέμπειν μηδένα κήρυχα περὶ μηδενὸς πρὸς αὐτούς, ὡς τῆς αὐτῆς 
χολάσεως γενομένης τῷ τταραγενομένῳ. εἰς δὲ τὸ λοιπὸν ἐνομο- 
ϑέτησαν τῶν αἰχμαλώτων τοὺς μὲν Καρχηδονίους τῆς αὐτῆς τού- 
τοις ἀξιοῦν τιμωρίας, τοὺς δὲ συμμαχοῦντας τοῖς Φοίνιξι χειρο- 
χοπτεῖν xal πέμτιειν ἠχρωτηριασμένους εἰς τὴν Καρχηδόνα. οἱ μὲν 
οὖν τιερὶ τὸν Σπόνδιον" ἡγεμόνες διὰ τῆς εἰρημένης ἀσεβείας xai 
ὠμότητος ὑτιετέμοντο τὴν διὰ τῆς φιλανϑρωπίας στρατηγίαν voi 
Βάρκα. τοῦτον τὸν τρόπον μίλχας δυσχρηστούμενος τῇ ὠμότητι" 
xul αὐτὸς ἡναγχάξετο τῆς φιλανϑρωπίας τῆς εἰς τοὺς αἰχμαλώ- 
τους ἀποστῆναι, τὴν δὲ τιμωρίαν παρατιλησίαν ἐπιτιϑέναι τοῖς 
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209 Diod. 25,2,1. 210 Diod. 25, 8, 1. 


5 προέϑηκαν Di. καταισχυνοῦσε P, corr. Di. 9 ovzyerebo:i P, corr. 
Sa ante Va. 12 8. ἀδικημάτων, | ὅσον P, ἀδικημάτων ὅσων Sa, corr. Va. 
18 Xaexnóósa Va. 21 ἐπετεένοντεσ, ged «o i. r. 26 τεμωρέας Sa Ya, 
| rao (δ. acc.) τεμωρίασ P. 30 τὸ intra lineas add. P. 91 ἠναχκάζετο 
om. $a. τῆς εἰς Sa ante BW, στρατηγέαν (e versu 29 illatum) tZ» εἰς P 
(errat Grosius apud Di? II p. V), μὲν τῆς eis Va vulgo. 
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ὑποπεσοῦσι. διόπερ τοὺς ἁλισχομένους αἰχιξόμενος παρερρίπτει 
τοῖς ϑηρίοις, ὑφ᾽ ὧν καταπατούμενοι πιχραῖς τιμωρίαις περι- 
ἐπιπτον. 

211. (25, 3, 2). Ὅτι οἱ ἹἹνεταχρῖνοι καὶ οἱ ᾿Ιτυχαῖοε ἀπέστησαν 
χαὶ τοὺς φυλάσσοντας τὰς πόλεις ἔῤῥιψαν ἀτάφους χατὰ τῶν 
τειχῶν χαὶ τοῖς παρὰ Καρχηδονίων πρεσβεύσασι περὶ τῆς τῶν 
γεχγρῶν ἀναιρέσεως ἀντέτειπτον περὶ τῆς ταφῆς. 


212. (25, 8). Ὅτι ᾿“μέλκας xal t ὁ Βάρχας πολλὰς xal μεγά- 


λας χρείας τταρασχόμεγνοι" τῇ τατρίδε xarà μὲν τὴν Σικελίαν ἐν p. 118 γε 


τῷ τρὸς Ρωμαίους πολέμῳ, xarà δὲ τὴν “ιβύην, ὅτε τὴν. ἀπό- 
στασιν οἱ μισϑοφόροι x«l “ίβυες :ττοιησάμενοι συνεῖχον ἐν svo-, 
λιορχίᾳ τὴν Καρχηδόνα. éz' ἀμφοτέροις γὰρ τοῖς πολέμοις τού- 
τοις ἐπιφανεστάτας πράξεις χατεργασάμενος xal πολιτευόμενος 
ἐμφρόνως διχαίας ἀτιοδοχῆς ἐτύγχανε παρὰ πᾶσι τοῖς πολίταις. 


5 ὕστερον δὲ μετὰ τὴν χατάλυσιν τοῦ χατὰ τὴν “Τιβύην πολέμον 


συστησάμενος ἑταιρείαν τῶν τονηροτάτων ἀνϑρώπων xal éx τού- 
των ἀϑροίξων xal éx τῶν λαφύρων ὠφελείας, ἔτι δὲ αὑτὸν ὁρῶν 
ταῖς πιράξεσιν αὐξανόμενον xal δοὺς εἰς δημοχοπίαν xal πλήϑους 
ἀρέσχειαν παρεστήσατο τὸν δῆμον ἑαυτῷ παραδοῦναι τὴν στρα- 


| τηγίαν ὅλης τῆς “Ζιβύης εἰς χρόνον ὀλίγεστον. 


218. (26, 2). Ὅτι ᾿4“ννίβας ἦν φύσει μάχιμος xal τῇ τῶν πο- 
λεμιχκῶν ἔργων éx παιδὸς τιείρᾳ πεπονημένος, xal συνεστρατευχὼς 
ἔτη πλείω μεγάλοις ἡγεμόσι τεολλὴν εἶχε τριβὴν τῶν πολεμιχῶν 
ἀγώνων. χεχορηγημένος δὲ ὑτὸ τῆς φύσεως ἀγχινοίᾳ. xal πε- 


) πογγμένγος στρατηγιχὴν ἀρετὴν διὰ τῆς πολυχρονίου περὶ τὸν πό- 


λέμον ἀσχήσεως μεγάλας ἐλπίδας εἶχεν ἐν ἑαυτῷ. 

214. (26, 3, 3). Ὅτι τοῦ Π]ινυχίου ἡττηϑέντος $:0 τοῦ ᾿Αννί- 
βου, éx τῶν ἀττοτελεσμάτων ὑπὸ τιάντων ἐχρέϑη Mixto μὲν 
ἀφροσύνῃ xal ἀπειρίᾳ τοῖς ὅλοις ἐπταιχώς, Φάβιος δὲ ἀγχινοίᾳ 
χαὶ ἀρετῇ στρατηγικῇ διὰ παντὸς sztQovtvonuévoc τῆς ἀσφαλείας. 


211 Diod. 25,3,2. 212) Diod. 23,3, 218 Diod. 26,2. 
214 Diod. 26, 3, 8. 


1 αἰκιζόμενοι P, corr. Va. παρερρέφϑαε P, παρ. τ. ϑηρ. (ἐκέλευσε vel 


προσέταξε) Sa, corr. Va. 3 zaxgivoi Ῥ Sa, Ἱππακριτοὶὲ Va, 4n2axgtro« Di, 
Ἱππακρέταε e Polybio (1, 10, 9; 73, 9), Diodori fonte, esse reddendum Diodoro 
coni. BW. 5 ἐρρηψαν (8. &pir.). 8 ὁ xai Va (v. ad vs. 9), sed vidctur 


excerptor putasse Hamilcarem et Barcam fuisse duos viros. — 9 παρασχόμενοῦ Va. 


: o 
12 τοῖς om. Sa. 18 κατεριασάμεν P, corr. Sa ante Va. 29 τῶν om. δα. 
24 ἀνόνων. 25 στρατηγεκὴν, &cd « 1. r. 21 rov (alterum) Sa Va, τῶν P. 
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215. (26, 7). Ὅτι Ζωρίμαχος ó τῶν “ἰτωλῶν στρατηγὸς ἀσεβῖ 
συνετελέσατο πρᾶξιν. τὸ γὰρ περὶ 4Φωδώνην μαντεῖον συλήσας 
ἐνέπρησε τὸ ἱερὸν πλὴν τοῦ σηχοῦ. 

216. (26, 11, 1). Ὅτι ἡ τοῦ ᾿Αννίβον δύναμις πολὺν χρόνον 
τῆς τῶν Καμπιανῶν εὐδαιμονίας ἀτιλήστως ἐμπλησϑεῖσα μετέβαλε 
ταῖς ἀγωγαῖς εἰς τοὐναντίον᾽ τρυφῆς γὰρ συνεχοῦς xal μαλαχῆς 
εὐνῆς xai μύρων παντοίων xal παντοίας τροφῆς τιολυτέλεια τὴν 
μὲν ἀλχὴν xai συνήϑη τῶν δεινῶν ἐξέλυσεν ὑπομονήν, τὰ δὲ σώ- 
ματα xal τὰς ψυχὰς εἰς γυναιχώδη xal τρυφερὰν διάϑεσιν μετ- 
ἐστησεν. 

217. (26, 14, 1). Ὅτι τῶν Ῥωμαίων ó ᾿Αννίβας πολλὰ χατη- 
γορήσας εἰς ὠμότητα xal πονηρίαν, μᾶλλον ὑπερηφανίαν τοὺς 
τῶν συγχλητιχῶν υἱοὺς xal συγγενεῖς ἐχλέξας ἀπέσφαξεν, ταύτην 
παρὰ τοῦ συνεδρίου λαμβάνων τιμωρία». 

218. (26,14, 2). Ὅτι ὅ ᾿“ννίβας ἀλλοτριώτατα διαχείμενος 
πρὸς Ῥωμαίους ἐκ τῶν αἰχμαλώτων ἐπιλέξας τοὺς εὐθέτους εἰς 
μονομαχίαν συνέζευξεν. ἀδελφοὺς μὲν ἀδελφοῖς, πατέρας δὲ υἱοῖς, 
συγγενεῖς δὲ συγγενέσι μονομαχεῖν ἠνάγχαζεν. ἔνϑα δὴ δικαίως 
ἄν τις τοῦ μὲν Φοίνιχος ἐμίσησε τὴν ὠμότητα, τῶν δὲ Ῥωμαίων 
ἐθαύμασε τὴν εὐσέβειαν xal τὴν ἐν τοῖς δεινοῖς ὑπομονήν τε xai 
χαρτερίαν. πυρὸς γὰρ αὐτοῖς προσαγομένου xal χέντρων, ἔτι δὲ 
χαλεπωτάτων πληγῶν, οὐδεὶς ὑπτήχουσε προσενεγχεῖν τὰς χεῖρας 
τοῖς ἀναγχαιοτάτοις᾽ πάντες γὰρ εὐγενῆ παραστήματα λαβόντες 
ἐναπέπνευσαν ταῖς ἀνάγχαις, ἀϑίχτους ἑαυτοὺς τηρήσαντες τῆς 
σιρὸς ἀλλήλους μιαιφονίας. 

219. (26: 15). Ὅτι Γέλωνος xal Ἱέρωνος τῶν βασιλέων xarà 
τὴν Σικελίαν τετελευτηχότων ἐν Συραχούσαις, Ἱερωνύμον δὲ τὴν 
ἀρχὴν διαδεδεγμένου χαὶ τὴν ἡλιχίαν ὄντος ἀντίπαιδος, οὐχ εἶχεν 
ἡ βασιλεία τὸν προστησόμενον ἀξιόχρεων. διὸ χαὶ τὸ μειράχιον 
ταῖς τῶν χολάχων πρὸς χάριν ὁμιλίαις ἐξετράπη πρὸς τρυφὴν 
xal ἀχολασίαν xal τυραννιχὴν ὠμότητα. ἐπετελεῖτο γὰρ γυναιχῶν 
ὕβρεις χαὶ τοὺς παῤῥησίᾳ χρωμένους τῶν φίλων ἀπέχτεινεν χαὶ 


215 Diod. 26, 7. 216 Diod. 26,11, 1. — 217 Diod. 26, 14, 1. 
218 Diod. 26, 14,2. 219 Diod. 26, 15. 


2 πράξιν P Va We, πρᾶξιν Sa (ut videtur). 8 σικοῦ, sed o i. r. 
5 | ἐἑμπλησϑείσα, 80d ec i. r. 6 roÜevastíeoy. — 1 xal μύρων bis. πολυτε- 
λεέασ P, corr. Va, v. Diod. 26, 11, 2. 12 (7) »áAlo» Va. ὑπερηφανέαν 
P Sa Di?, ὑπερηφανείαν Va. 18 συγγενεύσε P, corr. Sa ante Va. 21 πυρὸς 
Sa ante Va, πρὸσ P. 25 ἀλλήλαισ P, corr. Sa ante Bipontipnam. 21 ovgax 
(sic). 29 αξιόχρεον (8. spir.) P Sa (Va). 80 ἐξετραπη (s. &cc.), sed » 1. r. 


Google 


v 


[e] 


ὃ 


2 


25 


e Diod. 26, 1—26, 54, 1. | 265 


πολλῶν ἀχρίτως οὐσίας ἐδήμευσεν xal τοῖς πρὸς χάριν ὁμιλοῦσιν 


ἐδωρεῖτο. τὸ μὲν οὖν πρῶτον ἐπηχολούϑει ἐκ τῶν ὄχλων μῖσος, 


εἶτα xai ἐπιβουλία xal ὅ τοῖς πονηροῖς δυνάσταις εἰωθὼς ἐπαχο- 

| λονϑεῖν ὄλεϑρος. 
5 220. (26, 16, 1). Ὅτι μετὰ τὴν Ἱερωνύμου τελευτὴν οἱ Συρα- 
χούσιοε ἐλθόντες εἰς ἐχχλησίαν ἐψηφίσαντο τοὺς συγγενεῖς τοῦ 
| 


τυράννου χολάσαε xal τὰς γυναῖχας ὁμοίως τοῖς ἀνδράσιν ἀνελεῖν p. 282 γα 


χαὶ μηδὲ ῥίζαν ἀπολιπεῖν τυραγνιχῆς συγγενείας. 
22]. (26, 16, 2). Ὅτι τὸ σῶμα τοῦ Σεμπρωνίου ϊάγωνος ἀπο- 
ι) στείλαντος πρὸς ᾿Αννίβαν, οἱ μὲν στρατιῶται χείμενον ὁρῶντες 
ἐβόων κατατέμνειν xal xarà μέρη διασφενδονῆσαε᾽ ὃ δὲ ᾿Αννίβας 
φήσας οὐ προσήχειν τὴν ὀργὴν εἰς ἀναίσϑητον σῶμα ἐναποτίϑε- 
σϑαι xal λαβὼν πρὸ ὀφϑαλμῶν τὸ τῆς τύχης ἄδηλον, ἅμα δὲ xal 
ϑαυμάζων τὴν ἀρετὴν τοῦ ἀνδρὸς πολυτελοῦς ταφῆς ἠξίωσε τὸν 
 τετελευτηχότα. ἀναλέξας δὲ τὰ τοῦ σώματος ὀστᾶ καὶ φελαν- 
ϑρώπως περιστείλας ἀπέστειλεν εἰς τὸ τῶν Ῥωμαίων στρατό- 
πεῦδον. | 
222. (20, 20, 1). “Ὅτι τῶν Συραχουσίων μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς 
τόλεως ἀπαντησάντων αρχέλλῳ μεϑ᾽ ἱχετηρίας, τῶν μὲν ἐλευ- 
ἢ ϑέρων ἔφη σωμάτων φείσασϑαι, τὰς δὲ χτήσεις ἁπάσας διαρ- 
πᾶσαι. ᾿ 
223. (20,23). Ὅτι Καρχηδόνιοι χαταλύσαντες τὸν “1ιβυχὸν 
πόλεμον τὸ τῶν ἢΙιχατανῶν Νομάδων ἔϑνος σὺν γυναιξὶ xal τέχ- 
vote τιμωρησάμενοι πάντας τοὺς συλληφϑέντας ἀνεσταύρωσαν. 
5 διόπερ οἱ τούτων ἀπόγονοι τῆς εἰς τοὺς πατέρας ὠμότητος ἀνα- 
μιμνησχόμενοι χαλεπώτατοι τοῖς Καρχηδονίοις πολέμιοι χαϑε- 
στήχεισαν. 
224. (26, 24, 1). Ὅτι οὐχ εἴασε τὴν τοῦ ἀνδρὸς ἀρετήν, φημὶ 
δὴ τοῦ ᾿σδρούβου, ἀνεπισήμαντον, ἀλλά φησιν, ἦν γὰρ υἱὸς 
9 ulixov τοῦ Βάρχα μὲν ἐπιχαλουμένου, μεγίστην δὲ δόξαν ἐσχη- 
χότος τῶν xaJ' ἑαυτόν᾽ xal γὰρ ἐν τῷ Σιχελικῷ πολέμῳ μόνος 
τῶν ἡγεμόνων πολλάχις ἐνίχησε Ρωμαίους xal τὸν ἐμφύλιον χαϑ- 
ἑλὼν πόλεμον πρῶτος διεβίβασε δύναμιν εἰς ᾿Ιβηρίαν. τοιούτου 


ur 7c 


220 Diod. 26, 16, 1. 221 Diod. 26, 16, 2. 222 Diod. 26, 20, 1. 
223 Diod. 26, 23. 224 Diod. 26, 24, 1. 


1 ΓΝ Di. 44.ϑἐπικολούϑε. μέσοσ P. Va We, μῖσοε δα. 5 εερο- 
ἊΝ ᾿ 
vóuov (8. Spir). X 8 μὴ δερίξαν. 12 τὴν om. Sa. 18 συρακ. 19 werd 


τῆς Sa. 20 φείσασϑαε], sed e 1. r. 29 g. $0 uà» om. Sa. 
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δ᾽ ὧν πατρὸς οὐχ ἀνάξιον ἑαυτὸν παρείχετο τῆς ἐχείνου δόξης" 
ὁμολογουμένως γὰρ ἄριστος ἦν στρατηλάτης ἁπάντων Καρχηδο- 
ví(ov μετὰ τὸν ἀδελφὸν ᾿Αννίβαν, διὸ xal τῶν ἐν ᾿Ιβηρίᾳ δυνάμεων 
Ἡσδρούβαν χατέλιπεν ἡγεμόνα. πολλὰς δὲ μάχας ἀγωνισάμενος 
Ρ. 286 Ἐα χατὰ τὴν Ἰβηρίαν xal διὰ παντὸς éx τῶν ἐλαττωμάτων ἀναλαμ- 
βάνων τὰς δυνάμεις πολλοὺς xal παντοίους ὑπέμεινε χινδύνους. 
xal εἰς τὴν μεσόγειον ἀσοδιωχϑεὶς διὰ τὴν ἰδίαν ἀρετὴν μεγάλην 
ἔϑροισε δύναμιν xal “αρεγενήϑη παρ᾽ ἐλπίδας εἰς Ἰταλίαν. 

225. (27, 1, 1). “Ὅτι Νάβις ὅ τύραννος τῶν “1αχεδαιμονίων 
ἀνεῖλε Πέλοπα τὸν “υυχούργου μὲν τοῦ βασιλεύσαντος υἱόν, παῖδα 1 
δὲ τὴν ἡλικίαν ὄντα" εὐλαβεῖτο γάρ, uy) ποτε Ó παῖς παραγενηϑεὶς 
εἰς ἡλιχίαν ἀποχαταστήσῃ τῇ πατρίδι τὴν ἐλευϑερίαν, πεφρονη- 
ματισμένος διὰ τὴν εὐγένειαν. αὐτὸς δὲ τοὺς χαριεστάτους τῶν 
“Ζαχεδαιμονίων ἐπιλεγόμενος ἀνήρει xal μισϑοφόρους πανταχόϑεν 
τοὺς χειρίστους συνήγαγε φύλαγας τῆς δυναστείας. διόπερ éx 
παντὸς τόπου συνέρρεον εἰς τὴν Σπάρτην ἱερόσυλοι, φῶρες, 
λησταί, χατάδιχοι ϑανάτου. ἀσεβῶς γὰρ τὴν τυραννίδα περι- 
ποιησάμενος ὑπὸ μόνων τούτων ἤλπιζε βεβαιότατα τηρηϑήσεσϑαι. 

226. (27, 3). "Ort Κρῆτες ναυσὶ ζ΄ πειρατεύειν ἐπιβαλόμενοι 
τῶν πλεόντων ἐλήστευον οὐχ ὀλίγους. διὸ xal τῶν ἐμπόρων ἀϑυ- 
μούντων, Ῥόδιοι πρὸς αὑτοὺς τἀδιχήματα νομίσαντες ἥξειν πρὸς 
τοὺς Κρῆτας πόλεμον ἐξήνεγχαν. 

2247. (27, 4, 1). “Ὅτι Πλημήνιος ὅ χατασταϑεὶς “οχρῶν ἡγε: 
μὼν παρὰ Σιαιττίωνος ἀσεβὴς Qv τοὺς τὴς Φερσεφόνης ϑησαυροὺς 
ἀνασπάσας xal τὰ χρήματα συλήσας ἀπήνεγχε. τῶν δὲ .Τοχρῶν 
ἀναναχτούντων ἐπὶ τούτοις xai τὴν τῶν “Ῥωμαίων ἀναχαλουμένων 
πίστιν, δίο τῶν χιλιάρχων μισοτιογηρεῖν ἐττὶ τοῖς ἀδιχήμασι 
προσεποιήϑησαν. τοῦτο δὲ ἔπραττον οὐχ ἐττὶ τοῖς γινομένοις 
ἀγαναχτοῦντες, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ τὸ μέρος μὴ εἰληφέναι τῶν σεσυλη- 

2 μένων χρημάτων ἐγχαλοῦντες τῷ Πλημηνίῳ. ταχὺ δ᾽ αὐτοῖς ἅπα- 3 
σιν ἀξίαν τῆς τιονηρίας ἐπέϑηχε τὸ δαιμόνιον. xal γὰρ écigaré- 
στατον τῶν xarà τὴν ᾿Ιταλίαν ἱερῶν τοῦτ᾽ εἶναι λέγεται xal διὰ 

». 86 τὰ 9 παντὸς ἁγνὸν ὑττὸ τῶν ἐγχωρίων τετηρῆσϑαι. xa9' ὃν γὰρ χαι- 
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225 Diod. 27, 1, 1. 226 Diod. 27, 3. 221 Diod. 27, 4, 1—7. 


11 παραγενηϑεὶς Ῥ Sa. ΒΤΡ παραγενόμενος vulgo post Va. 21 a)roic 
P, corr. Ya. 24 gegorgóvgo Ῥ Sa LDAi'*, Περσεφόνης Va. 27 δύω | P. Va 
Sa. χιλιάρχων, sed « prius i. r.— 90 Πλημηνέῳ Va, πλημμελημα (8. acc.) P. 
31 ante ἐπέϑηχε add. τενωρέίαν Di, sed v. Steph. thes. 12 p. 1058 A. 88 r:- 
τηρεῖσϑαε (sed « i. τ.) P. Sa. 
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e Diod. 26, 24, 1—27, 6, 1. 267 


ρὸν Πύρρος éx τῆς ᾿Ιταλίας" διεβίβαζε τὰς δυνάμεις (elc) «Τοχροὺς 
χαὶ ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν ἀπαιτούμενος τοὺς μισϑοὺς ἠναγχάσϑη 
δι᾿’ ἀπορίαν ἅψασϑαι τῶν χρημάτων, κατὰ τὸν ἔχπλουν ἐπιγενη- 
ϑῖναι πνεύματα φασιν, ὥστε στόλῳ παντὶ ναυαγῆσαε τοῦτον. 
τὸν δὲ Πύυῤῥον δεισιδαιμονήσαντα τὴν ϑεὸν ἐξιλάσασϑαι xal μὴ 


πρότερον ἀπελθεῖν, ἕως ἀπεχατέστησε τὰ χρήματα. οἱ δὲ χιλί- 4 


«Qyot προσποιούμενοι μισοτιονηρεῖν προΐσταντο τῶν “Τοχρῶν xal 
τὸν Πλημήνιον χαχῶς ἔλεγον xal δίχην ἐπιϑήσειν ἠπείλουν. τέλος 
ἐπὶ πλεῖον τῆς λοιδορίας προβαινούσης εἰς χεῖρας ἦλθον. οἱ δὲ 
χιλίαρχοι τοῦτον δόντες ἐπὶ γῆν τά τὲ ὦτα περιέτρωγον αὐτοῦ 


χαὶ τὴν ῥῖνα, πρὸς δὲ τούτοις χαὶ τὰ χείλῃ διέσχισαν. ὅ δὲ ὅ 


Πλημήνιος συλλαβὼν τοὺς χιλιάρχους xal δειναῖς αἰχίαις περι- 
βαλὼν διέφϑειρεν. ἡ δὲ σύγχλητος τῶν Ρωμαίων διὰ τὴν ἱερο- 
συλίαν οὐ μετρίως ἐδεισιδαιμόνει᾽ οἱ δὲ ἀντιπολιτευόμενοε τῷ 
Σχιπείωνε χαιρὸν εὑρόντες οἰχεῖον διαβολῆς χατηγόρουν αὐτοῦ, λέ- 
γοντες, ὡς ἀπὸ τῆς ἐχείνου γνώμης ἅπαντα πεπραχέναι  Πλημή- 


γίος. ἡ δὲ σύγχλητος ἀπέστειλε πρεσβευτὰς ἀγορανόμον xal β' 6 


δ, μάρχους, εἰ μὲν εὕρωσιν ἀπὸ τῆς “Σχιττίωνος γνώμης γεγενη- 
μένην τὴν ἱεροσυλίαν, χατὰ τάχος ἀγαγεῖν αὐτὸν εἰς τὴν Ῥώμην, 
εἰ δὲ μή, ἐᾶν αὐτὸν διαβιβάζειν τὰς δυνάμεις εἰς τὴν “Τιβύην. 
τούτων δὲ xarà τὴν ὁδὸν ὄντων, ὅ Σχιπίων μεταπεμψάμενος τὸν 
Πλημήνιον ἔδησεν εἰς ἅλυσιν xal περὶ τὴν γυμνασίαν ἦν τῶν δυ- 


γάμεων. οἱ δὲ δήμαρχοι ταῦτα ϑαιμάσαντες ἐπήνεσαν τὸν Σχι- 1 


πίωνα. εἰς δὲ Ῥώμην ἀπαχϑέντος τοῦ Πλημηνίου, τοῦτον ἡ σὺγ- 


ὃ χλητος εἰς φυλαχὴν ἀπέϑετο, χαϑ᾽ ἣν αὐτὸν τελευτῆσαε συνέβη" 


τὴν δὲ οὐσίαν αὐτοῦ χαϑιέρωσε χαὶ τὰ προσελλείποντα τῶν ἱερο- 
συληϑέντων χρημάτων ἐχ τοῦ δημοσίου τιροσϑεῖσα τῇ ϑεῷ xaJ- 
ἰέρωσεν. ἐψηφίσατο δὲ xal τοὺς “Ποχροὺς ἐλευϑέρους εἶναι, xai 
τῶν στρατιωτῶν τοὺς ἔχοντάς τι (τῶν) τῆς Φέρσεως χρημάτων, 
ἐὰν μὴ χαταϑῶσιν, ἐνόχους εἶναι Javatov. 


228. (27,06, 1). Ὅτι ὁ Σχιπίων παραγενη θέντων πρὸς αὐτὸν p. 39 γε 


228 Diod. 27,6, 1. 


ϑ τα 
1 «c add. Sa ante Va. — 9 ἀπορέαν, sed ε i. ΤΥ. 88. ἐπιγενὴ πνεῦμα 9 
P, ἐπιγενηϑέντων nxvevudtory gaciy Sa. 7 μεσωπο!νηρεῖν. 8. 12 xij. 


10 re .. . ztegiérQozoy P, te ὦτα περιέτρωγο» Sa Va. 11 διέσχησαν. 19 τὴν 


(prius) P Sa Di, om. Va. 22 πληκήλιον Sa. ἀλυσιν (8. pir. P, ἄλυσιν Va, ὦ 


corr. Sa ante Di. τὴν» om. Sa. 28 ἐπένεσαν. 24 πλημη. 25 αὐτὸν Om. 
Sa. 29 (τῶν) τῆς (poros) ro φέρσεωσ P, τῶν Φέρσεως Va, τῶν Φερσε- 
φάττης coni. Va, τῶ: Φερσεφόνης We, (τῶν) τῆς Φερσοφόνης 1ρὶ5. 
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τῶν περὶ Σόφαχα τὸ μὲν πρῶτον ἰδὼν τὸν ἄνδρα δεδεμένον ἐδά- 
χρυσε, λογιζόμενος τὴν πάλαι ποτὲ μαχαριζομένην αὐτοῦ βασι- 
λείαν. μετ᾽ ὀλίγον δὲ χρόνον χρίνας ἀνθρώπινα φρονεῖν ἐν τοῖς 
εὐτυχήμασιν, ἐπέταξεν αὐτὸν λῦσαι xal τὴν ἰδίαν σχηνὴν ἀπέδωγχε 
χαὶ τὴν ἄλλην ἀχολουϑίαν ἔχειν συνεχώρησε, τηρῶν δὲ αὐτὸν 
ἐλευϑερίᾳ φυλαχῇ φιλανϑρώπως ὡμίλει καὶ πολλάχις ἐπὶ δεῖπνα 
σταρελαμβάνετο. 

229. (27, 7). “Ὅτι Σοφονβα" ἡ πρότερον μὲν δ]ασανάσσῃ, μετὰ 
δὲ ταῦτα συνοιχήσασα Σόφαχε, τὸ δὲ τελευταῖον πάλιν εἰς συμ- 
βίωσιν ἐλθοῦσα διὰ τῶν αἰχμαλώτων τῷ δΙασανάσσῃ τὴν τε ὄψιν n 
ἦν εὐπρεπὴς xal τοῖς τρόποις ποιχίλῃ καὶ πᾶν ἐξομηρεύσασϑαι 
δυναμένη. οὖσα δὲ Καρχηδονίων συμμαχὸς προσέχειτο λιπαροῦσα 
xal δεομένη χαϑ᾽ ἡμέραν τἀνδρός, ὅπως dzoorjj Ῥώμης. ἦν γὰρ 
ἡ γυνὴ δεινῶς φιλόπατρις. ἃ δὴ γινώσχων ὅ Σόφαξ ἐδήλωσε τῷ 
Σχιπίωνε περὶ τῆς γυναιχὸς xal παρεχελεύσατο φυλάττεσϑαι. 
τούτοις δὲ σύμφωνα xal “Ὠαιλίου λέγοντος, ὅ Σχιπίων ἐχέλευσεν 
ἄγειν πρὸς ἑαυτὸν τὴν γυναῖχα. παραιτουμένου δὲ τοῦ Μϊασα- 
γάσσου, πιχρότερον ἐπέπληξεν. ὅ δὲ εὐλαβηϑεὶς ἐχέλευσεν ἀπο- 
στέλλειν τοὺς γταραληψομένους" αὐτὸς δὲ παρελθὼν εἰς τὴν σχη- 
γὴν φάρμαχον ϑανάσιμον τῇ γυναικὶ (δοὺς) πιεῖν ἠνάγχασε. * 

290. (27, 8). Ὅτι Σχιπίων διὰ τὸν πρὸς τοὺς ἐπταιχότας ἔλεον 
βεβαίαν ἔσχε τὴν ασανάσσον συμμαχίαν εἰς ἅπαντα τὸν μετὰ 
ταῦτα χρόνον. 

291. (27, 9). Ὅτι ᾿Αννίβας συγκαλεσάμενος τοὺς συμμάχους 
ἐδήλωσεν αὐτοῖς, ὡς ἀναγχαῖόν ἐστιν αὐτὸν διαβῆναι εἰς “Πιβύην, 
χαὶ ἔδωχεν ἐξουσίαν αὐτῶν τοῖς βουλομένοις αὐτῷ συστρατεύειν. 
ἔνιοι μὲν εἵλαντο τὴν {μετ ᾿ΑἸννίβου διάβασιν, τοῖς δὲ ἡδομένοις 
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229 Diod. 27, 7. 230 Diod. 27, 8. 231 Diod. 27, 9. 


1 σόφακα P Sa Di*, Xógaxa Ya vulgo. 9 post κρένας add. ἐν 
Sa. 4 λύσαε P Sa Va. 5 post αὐτὸν add. ἐν Sa Va. 6 ule. 
8 μασσανάσσηε P, corr. Sa ante BW; cf. ve. 10, 17, 22 et v. BW ind. ad 


Polyb. p. *147. 9 σόφακε P Sa Di*, Σύφακε Va vulgo. || τελευτέον 
P, corr. Sa ante Va. σύμβασιν P, corr. Va. 11 τρόποεσ P Sa ante 
Rei 1. 90, sóvos Va vulgo. 12 Χαρχηδονέων Va. 14 σόφαξ P Sa 


Di*, Σύφαξ Va vulgo. 15 oxgzíwss P, corr. Sa ante Va. φυλάττεσϑαι 
P Sa Di? νο]. 11 p. V, φυλάττειν Va. vulgo. 17 μαϊσανάσση Ῥ Sa, Maooa- 
váocov Va, corr. BW. 20 δοὺς add. BW auctore Dindorfio. 22 xaoa- 
vaccov (s. acc.) super primum σ superecripto e P, Maocardooov Sa Va, corr. 
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BW. 26 av P Sa. 21 μετ᾽ add. Va. δ᾽ ἐχομένοις coni. BW. 
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e Diod. 27,6, 1—28, 1. 269 


τῆς ἐν Ἰταλίᾳ μονῆς περιστήσας τὴν δύναμιν τὸ ub» πρῶτον τοῖς 
στρατιώταις ἔδωγχεν ἐξουσίαν, εἴ τινα βούλοιντο λαμβάνειν ἐξ αὖ- p 290 Te 
τῶν δοῦλον" τοὺς δὲ λοιτεοὺς χατέσφαξεν, ἄνδρας μὲν περὶ δισμυ- 
gíovc, ἵππους δὲ περὶ τρισχιλίους xal τῶν ὑποζυγίων ἀναρίϑμη- 

τον ππλῆϑος. 

232. (27, 10). Ὅτι αὐτόμολοι 3230» πρὸς ᾿Αννίβαν ἱππεῖς τε- 
τριχισχίλιοι. οὗτοι δὲ τοῦ Σόφαχος πταίσαντος πρὸς DMaoca- 
νάσσην ἦσαν ἀφεστηχότες. ὁ δὲ ὀργισϑεὶς αὐτοῖς περιέστησε τὴν 
δύγαμεν xal πάντας χαταχοντίσας διέδωχε τοὺς ἵππους τοῖς μετ᾽ 
«αὑτοῦ στρατιώταις. 

293. (27, 12, 1). Ὅτι Σχιπίων ἀτιέστειλε πρὸς ἈΧαρχηδονίους 
πρέσβεις, οἱ δὲ ὄχλοι πταρ᾽ ὀλίγον αὐτοὺς ἀνεῖλον. οἱ δὲ συνέσει 
διαφέροντες τούτους ἐξήρττασαν xal μετὰ τριήρων ἐξέπεμψαν. οἱ 
δὲ δημοχοτιοῦντες ἐν Καρχηδόνε τὸν ναύαρχον παρεχελεύσαντο, 
ὅταν αἱ παραπέμψασαι τριήρεις ἀναστρέψωσιν, ἐπιπλεῦσαε τοῖς 
πρεσβευταῖς xal πάντας χατασφάξαι" ὃ xal γέγονεν. οἱ δὲ xazaqv- 
γόντες ἐπὶ τὴν γὴν διεσώϑησαν πρὸς τὸν Σχιπίωνα. τὸ δὲ ϑεῖον 
τοῖς ἀσεβῆσαι βουλομένοις ταχέως ἐνεδείξατο τὴν αὑτοῦ δύναμεν. 
οἱ γὰρ εἰς Ῥώιην ἀποσταλέντες πρεσβευταὶ τῶν Καρχηδονίων 
à ἀναστρέφοντες ὑττὸ χειμῶνος χατηνέχϑησαν εἰς τὸν τῶν Ῥωμαίων 

γαύσταϑμον. ὧν ἀναχϑέντων ἐπὶ τὸν Σχιπίωνα xal πάντων 

βοώντων ἀμύνασϑαι τοὺς ἀσεβεῖς, ὅ Σχιπίων οὐχ ἔφη δεῖν πράτ- 

τειν ἃ τοῖς Καρχηδονίοις ἐγχαλοῦσιν. οὗτοι μὲν οὖν ἀφεϑέντες 

διεσώϑησαν εἰς τὴν Καρχηδόνα, ϑαυμάζοντες τὴν τῶν Ῥωμαίων 
5 εὐσέβειαν. 

294. (28, 1). Ὅτι Φίλιππος ὅ τῶν Μδαχεδόνων βασιλεὺς Ζ1:- 
χαίαρχον τὸν ΑἸἰτωλόν, ἄνδρα τολμηρόν, πείσας :εειρατεύειν ἔδω- 
xtv αὐτῷ ναῦς x', τεροσέταξε δὲ τὰς μὲν νήσους φορολογεῖν, τοῖς 
δὲ Κρησὶ παραβοηϑεῖν ἐν τῷ πρὸς Ῥοδίους πολέμῳ. οὗτος δὲ 

δὴ χγατὰ τὰς ἐντολὰς τοὺς μὲν ἐμπόρους ἐλήστευε, τὰς δὲ νήσους 
λεηλατῶν ἀργύριον εἰσετεράττετο. 
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1 τῷΆὸ ἐν Ἰταλίᾳ μονῇ Di. 4 | ππεὶσ P, ἱππεῖς Sa. Va, corr. Di coll. 
App. bell Hannib. c. 59. 7 oóqaxoo P Sa Di*, Xégaxos Va vulgo. 
| μασσανασσην P Sa, Maocasácon» Va, corr. BW. 11 ΣΧαρχηδονέους Va. 
14 δημοκοποῦντεσ Ῥ Sa BW, δημοχρατοῦντες Va. καρχη δόνη. 11 σκη- 
πέωνα P, corr. Sa ante Va. 18 αὐτοῦ P, corr. Di. 21 doraÓOpor P, corr. 
Sa ante Va. 24 ϑαιμάζοντεσ, sed o i r. 26 φέλεποσ. 21 alte óv 
ex alrodóv. 28 αὐτὸν P, corr. Sa ante Va. zgooérate» Va. 229 αὐτὸν 
P, corr. Di. 80 dinoreve e P, ἐλήστευσε Sa. 
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235. (28, 2). Ὅτι Φίλιππος ó τῶν Πακεδόνων βασιλεὺς Hoa- 
χλείδην τινὰ Ταραντῖνον εἶχε μεϑ᾽ ἑαυτοῦ, πονηρὸν ἄνϑρωπον, 
ὃς κατ᾿ ἰδίαν αὐτῷ λαλῶν πολλὰς xal ψευδεῖς διαβολὰς τῶν ἐν 
ἀξιώματι χειμένων φίλων ἔλεγε" τέλος δὲ εἰς τοῦτο ἦλθεν ἀσε- 
βείας, ὥστε τοὺς πρώτους τοῦ συνεδρίου δ΄ ἄνδρας ἀπέσφαξε. 
διὸ xal τὸ λοιπὸν ἐπὶ τὸ χεῖρον αὐτῷ τὰ πράγματα προήγετο᾽ 
πολέμους γὰρ οὐχ ἀναγχαίους ἐπαναιρούμενος ἐχινδύνευσεν ἀτπτο- 
βαλεῖν τὴν βασιλείαν ὑπὸ “Ῥωμαίων. οὐχέτι γὰρ οὐδεὶς ἐτόλμα 
τῶν φίλων ἔχειν παρρησίαν οὐδὲ ἐπιπλήττειν τῇ τοῦ βασιλέως 
ἀνοίᾳ, πεφριχὼς αὐτοῦ τὴν προπέτειαν. ἐστράτευσε δὲ ἐπὶ 4fag- 
δανοὺς οὐδὲν ἀδιχοῦντας xal τούτους παρατάξει γνιχήσας ἀνεῖλεν 
ὑπὲρ τοὺς μυρίους. 

290. (28, 3). Ὅτι Φίλιππος ó τῶν ἸΠαχεδόνων βασιλεὺς χωρὶς 
τῆς πλεονεξίας οὕτως ὑπερήφανος ἦν ἐν ταῖς εὐτυχίαις, ὥστε τοὺς 
μὲν φίλους ἀχρίτως ἀποσφάξαι, τοὺς δὲ τάφους τῶν προτετελευ- 
τηχότων xal πολλὰ τῶν ἱερῶν γχατασχάτιτειν. ᾿Αντίοχος δὲ τὸ 
xarà τὴν Ἐλυμαΐδα τέμενος τοῦ “Ζιὸς συλᾶν ἐπιβαλόμενος πρέ- 
πίουσαν τὴν χαταστροφὴν εὗρε τοῦ βίου, μετὰ πάσης τῆς δυνά- 
μεως ἀπολόμενος. ἀμφότεροι δὲ τὰς αὑτῶν δυνάμεις ἀνυποστά- 
τους εἶναι νομίσαντες μιᾷ παρατάξει συνηναγχάσϑησαν ἕτέροις 
ποιεῖν τὸ προσταττόμενον. διὸ χαὶ τῆς μὲν περὶ αὐτοὺς γενο- 
μένης ἀτυχίας τὰς ἰδίας ἁμαρτίας ἡτιῶντο, τῶν δὲ συγχωρηϑέν- 
των φιλαγνϑρώπων τὰς χάριτας εἶχον τοῖς ἐν τῷ χρατεῖν ἐπιειχῶς 
αὐτοῖς χρησαμένοις. τοιγαροῦν ὥσπερ ἀπὸ παραγραφῆς τῶν 
ἐδίων πράξεων ἐπὶ τὸ χεῖρον ἑώρων τὰς αὑτῶν βασιλείας ὑπὸ 
τοῦ δαιμονίου προαγομένας. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι xal τότε xal μετὰ 
ταῦτα διχαίους ἐνιστάμενοι πολέμους xal πλεῖστον ὄρχων xal 
σπονδῶν ποιούμενοε λόγον οὐχ ἀλόγως συμμάχους εἶχον τοὺς 
ϑεοὺς ἐν ἁπάσαις ταῖς ἐπιβολαῖς. 

294. (28, 5). Ὅτι Φίλιππος ó τῶν αχεδόνων βασιλεὺς σπα- 
γίζων τροφῆς οὐ διέλιτιε τὴν iz ᾿Ἄτταλον χώραν λεηλατῶν μέχρι 
τῆς τῶν Περγαμηνῶν πόλεως. χατέσχαψε δὲ xal τὰ περὶ τὸ 
Πέργαμον ἱερὰ τό τε Νιχηφόριον πολυτελῶς xartOxsvaOuévov xal 


285 Diod. 28, 2. 236 Diod. 28, 3. 281 Diod. 28, 5. 

1 φίλιποσ. 2 ταραντίνον P, corr. Va. 6 προηγάγετο P, corr. D. 
1 ἐπαφνερούμεϊνοσ P, corr. Sa ante Va. 12 rove P Sa Di?, om. Va. 
11 ἐπιβαλόμενοσ P. Sa ante We, ἐπιλαβόμενος Va. 19. 25 αὐτῶν P, corr. 
I. 21 τῆς Sa ante Va pro τοῖσ. 21 | πλείστων P, corr. Sa ante Va. 
30 | τε φέλεποσ. 93 τὸ re Νικηφόριον Va. (v. Polyb. 16, 1, 6), τον δεν εκη- 


φόρον P, τὸν di | s«xggopov (8. acc.) Sa. 
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τἄλλα γλυφὰς ἔχοντα Savualouévag εἰς τέλος παρῴνησε. δι᾽ 
ὀργῆς γὰρ ἔχων τὸν “Ἅτταλον, ἐπεὶ τοῦτον o) χατέλαβε περὶ vov- 
τους τοὺς τόπους, τὸν ϑυμὸν εἰς ταῦτα χατετίϑετο. 

238. (28, T). Ὅτι Φίλιτιττος ó Μῆαχεδὼν ἐπὶ τὰς ᾿ϑήνας ἐλ- 
ϑὼν χατεστρατοπέδευσεν ἐπὶ τὸ Κυνόσαργες. μετὰ δὲ ταῦτα τὴν 
᾿Ιχαδημίαν ἐνέπρησε xal τοὺς τάφους χατέσχαψεν, ἔτε δὲ τὰ τε- 
μένη τῶν ϑεῶν ἐλυμήνατο. χαρισάμενος δὲ τῷ ϑυμῷ, χαϑάπερ 
εἰς ἀϑήνας ἀλλ᾽ οὐχ εἰς τὸ ϑεῖον ἐξαμαρτάνων, ὑπὸ μὲν τῶν 
ἀνθρώπων xal πάλαι βλασφημούμενος τότε τελέως ἐμισήϑη, ὑπὸ 
δὲ ϑεῶν ταχὺ τῆς προσηχούσης ἐπιτιμήσεως ἔτυχε, διὰ μὲν τὴν 
ἰδίαν ἀβουλίαν τοῖς ὅλοις σφαλείς, διὰ δὲ τὴν Ρωμαίων ἐπιείχειαν 
τυχὼν συγγνώμης. 

239. (28, 9). Ὅτι Φίλιππος ϑεωρῶν τῶν Μῖαχεδόνων τοὺς 
κλείστους ἑαυτῷ χαλεπῶς ἔχοντας ἐπὶ τῷ τὸν Ἡραχλείδην ἔχειν 
φίλον, παρέδωχεν αὐτὸν εἰς τὴν φυλαχὴν. ἦν δὲ οὗτος Ταραν- 
τῖνος μὲν τὸ γένος, πονηρίᾳ δὲ ὑπερβαλλούσῃ χρώμενος xal τὸν 
Φίλιππον ἐξ ἐπιειχοῦς βασιλέως πεποιηκὼς πιχρὸν xal ἀσεβῆ 
τύραννον. διὸ δὴ xol παρὰ πᾶσι τοῖς αχεδόσι xal τοῖς Ἕλλη- 
σιν ὑτερβαλλόντως συνέβαινε μισεῖσθαι τὸν Ἡραχλείδην. 

210. (28, 10). Ὅτι ᾿Αννίβας διὰ μόνης τῆς περὶ αὐτὸν φήμης 
xu9 ὅλην τὴν οἰχουμένην περίβλεπτος ἐγίνετο, χατὰ πᾶσαν πό- 
λὲν ἐχάστου σπεύδοντος ϑεάσασϑαι τὸν ἄνδρα. 

211. (28, 14). Ὅτι ὅ Πτολεμαῖος ὅ τῆς «Αἰγύπτου βασιλεὺς 
μέχρι μέν τινος ἐπῃνεῖτο, “Αριστομένη δὲ τὸν ἐπίτροπον αὐτοῦ 
γεγενημένον xal πάντα xalüg διῳφχηχότα τὴν μὲν ἀρχὴν ἠγάπα 
χαϑαπερεὶ πατέρα xol πάντα ἔπραττεν ἀπὸ τῆς ἐχείνου γγώμης, 
μετὰ δὲ ταῦτα ὑπὸ τῶν χολαχευόντων διαφϑαρεὶς τὴν ψυχὴν τόν p. 29] γε 
τὲ “ριστομένη παρρησιαζόμενον ἐμίσησε xal τέλος συνηνάγχασεν 
αὐτὸν πιόντα κώνειον τελευτῆσαι, ἀεὶ δὲ μᾶλλον ϑηριούμενος καὶ 
τυραννιχὴν παρανομίαν ἀλλ᾽ οὐ βασιλιχὴν ἐξουσίαν ζηλώσας ἐμε- 
σηϑη μὲν ὑπὸ τῶν «Αϊγνπτίων, ἐχινδύνευσε δὲ ἀποβαλεῖν τὴν 
βασιλξέαν, | 

212. (29, 1). Ὅτι τὸ 4ήλιον ἱερὸν ἦν οὐ μαχρὰν ἀπέχον τῆς 
λαλχίδος. διόπερ ὅ βασιλεὺς ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων ἐβλασφημεῖτο, 


23$ Diod. 28, 7. 239 Diod. 28, 9. 240 Diod. 28, 10. 

241 Diod. 28, 14. 242 Diod. 29,1. 
0  παρώ]νισε P, corr. We. 4. 18 φέλιποσ. 8 ἀϊϑήνασ P (Sa We), 
A4"vvatove Va, 13 ϑεϊορῶ». 15 rapgastívoo P Va We, ταραντῖνος Sa. 
16 niv om. Sa. 18 τοῖς prius om. Sa. ἔλλησε P, corr. Sa ante Va. 
25 διωκηκότα, sed 9 i. τ΄ 29 xóvecov ΟΣ κόνιον P, xósioy Sa, corr. Va. 
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τὴν ἀρχὴν τοῦ πρὸς Ῥωμαίους πολέμου πεποιημένος ἐξ ἀσεβείας. 
οὗ συνελθόντος" Φλαμίνιος" περὶ Κόρινϑον διατρίβων ἐπεμαρτύ- 
ρατο πάντας ἀνϑρώπους τὲ xal ϑεοὺς ἐπὶ τῷ προκατῆρχϑαε τοῦ 
πολέμου τὸν βασιλέα. 

243. (29, 2). “Ὅτι ᾿Αντίοχος ἐν Ζ“ημητριάδι τὴν παραχειμασίαν κ᾽ 
ποιούμενος xal πλείω τῶν v ἐτῶν βεβιωχὼς τῆς μὲν περὶ τὸν 
πόλεμον παρασχευῆς ἠμέλησε, παρϑένου δὲ εὐπρεποῦς ἐρασϑεὶς 
ἐχάϑητο τοὺς ταύτης ἐπιτελῶν γάμους xal “τανηγύρεις λαμπρὰς 
συνήγαγε. ταῦτα δὲ πράττων οὐ μόνον ἑαυτοῦ τὸ σώμα xal τὴν | 

ψυχὴν διέφϑειρεν, ἀλλὰ xal τὰς τῶν δυνάμεων ὁρμὰς ἐξέλυσε, καὶ 
xai οἱ στρατιῶται τὸν χειμῶνα χατατετριφότες ἐν ἀνέσει xci 
τρυγσῇ γαχῶς ἀπήλλαττον ἐν ταῖς ἀπορίαις, οὔτε δίψαν otr: 
ἄλλην χαχοπάϑειαν φέρειν δυνάμενοι. διόπερ αὐτῶν οἱ μὲν εἰς 
γόσους ἐνέγζειπτον, οἱ δὲ ἐν ταῖς ὁδοῖς ὑπολειττόμενοι πολὺ τῶν 
τάξεων ἀεσπῶντο. 

244. (29, 3). “Ὅτι ᾿Αντίοχος ὅ βασιλεὺς τὰς ἐν Θετταλίᾳ πό:- 
λεις πυνϑανόμενος πρὸς Ῥωμαίους μετατεϑεῖσϑαι, τὰς δὲ ἐχ τῖς 
᾿Ασίας δυνάμεις ὑστερούσας, xal τοὺς Αἰτωλοὺς χκαταμελοῦντας 
χαὶ προφάσεις ἀεὶ ποριζομένους, ἐν ἀγωνίᾳ πολλῇ καϑειστήχει. 
διὸ xal τοὺς πεποιηχότας αὐτὸν ἀπαράσχευον ὄντα xal πείέσαν- ὃ 
τας ἐπὶ τῇ τῶν Αἰτωλῶν συμμαχίᾳ τὸν πόλεμον ἐπανελέσϑαει δι 

p 29 Ya ὀργῆς εἶχε᾽ τὸν δὲ ᾿Αννίβαν τὴν ἐναντίαν γνώμην ἐσχηχότα τότε 
ἐθαύμαζε xal τὰς ἐλπίδας εἶχεν ἐν τούτῳ᾽ τὸν δὲ πρὸ τούτου 
χρόνον ὑπόπτως πρὸς αὐτὸν διαχείμενος τότε πιστότατον αὐτὸν 
εἶχε φίλον καὶ ἀπὸ τῆς τούτου γνώμης πάντα ἔπραττεν. 5 

245. (29, 5). "Ort ὁ ᾿Αντίοχος διὰ τὴν ἧτταν ταπεινωϑεὶς 
ἔχρινε τῆς μὲν Εὐρώπης ἐξίστασθαι, περὶ δὲ τῆς ᾿Ασίας διαγωνί: 
ζεσϑαι. xal προσέταξε τοῖς “Ἰυσιμαχεῦσι πανδημεὶ τὴν πόλιν 
ἐχλιπεῖν, εἰς δὲ τὰς χατὰ τὴν Malav πόλεις μετοιχῆσαι. xal ἔδοξε, 
πᾶσιν ἀφρόνως βεβουλεῦσϑαι xal πόλιν ἐπικαιρότατα χειμένην ὃ 
πρὸς τὸ διαχωλῦσαι τοὺς πολεμίους éx τῆς Εὐρώπης εἰς τὴν 
᾿Ἵσίαν περαιοῦν τὰς δυνάμεις ἀχονιτὶ προέσϑαι τοῖς πολεμίοις. 
ἀχολούϑως δὲ τῇ διαλήψει ταύτῃ xal τὸ τῶν ἀποτελεσμάτων ἔρ- 
γον ἐττληρώϑη. ὁ γὰρ Σχιπίων τὴν πόλιν καταλαβὼν ἔρημον 
αὐτομάτως εὐημέρησε ταύτην χαταλαβώνδἥ. 5 


| 
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1 ro? Sa Va, rote P. 10 διέφειρεν super e superscripto δι 18 xaxozd- 
Du | .... gri» P, κακοπάϑειαν φέρειν Sa. Va. 16 ὁ add. ante 2f»r/ozoc Sa. 
21 τὴν — σνωμαχέαν P, corr. Va ann. 47. 24 διακείωενοε (ut videtur) Sa. 
81 διακωλύσαι P Sa Va We. 82 ἀχονητὶ P, corr. Va. 
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216. (29, 14). Ὅτι Mdgxoc Φόλουϊος στρατηγὸς ὧν παρανο- 
μέσας εἰς τοὺς χατὰ τὴν “Πγυστιχὴν συμμάχους ἔτυχε τῆς προση- 
χούσης χολάσεως. ταρελϑὼν γὰρ εἰς τοὺς ὀνομαζομένους Κενο- 
μανοὺς ὡς φίλος τταρείέλετο τὰ ὅπλα, μηδὲν ἔχων ἔγκλημα. ὁ δὲ 
(«roc πυϑόμενος τὸ γεγονὸς τούτοις μὲν ἀπέδωχε τὰ Mio τὸν 
δὲ Mdágzo» ἐζημίωσε χρήμασι. 

217. (29, 15). “Ὅτι ᾿Αντίοχος ἀπορῶν χρημάτων, ἀχούων δὲ 
χατὰ τὴν Ἐλυμαΐῖδα τὸ ἱερὸν τὸ τοῦ Βήλον πολὺν éx τῶν ἀναϑη- 
μάτων ἔχειν ἄργυρόν τε χαὶ χρυσόν, ἔγνω τοῦτο συλῆσαι. καὶ 
ἵχεν εἰς τὴν E2vuaíón xal καταιτιασάμενος τοῦς ἐγχωρίους πο- 
λέμου κατάρχεσϑαι τὸ μὲν ἱερὸν ἐσύλησε, χρημάτων δὲ πλῇϑος 
ἀϑροίσας ταχὺ τῆς προσηχούσης Éx Jeu» ἔτυχε χολάσεως. 

218. (29, 18). “Ὅτι ὁ Φιλοποίμην ὅ τῶν ᾿Αχαιῶν στρατηγὸς 
ἀνὴρ ἐγεγόνει φρονήσει καὶ στρατηγίᾳ καὶ ταῖς ἄλλαις ἀρεταῖς 
διαφέρων, πάντα τὸν τοῦ ζῆν χρόνον πεπολιτευμένος ἀμέμπτως. 
χαὶ ττολλάχις μὲν στρατηγίας ἠξιώϑη, μ΄ ἔτῃ τοῦ πολιτεύματος 


ἡγούμενος, μάλιστα δὲ τῶν ἄλλων εἰς χοινὸν ηὐξηχὼς τὴν ᾿Αχαιῶν p. 980 Ve 


συμτιολιτείαν, πρός τε τοὺς ἰδιώτας ἡμερώτατα πολιτευόμενος 
xui δι΄ ἀρετὴν παρὰ Ῥωμαίων ἀποδοχῆς τετευχώς, ἐπὶ δὲ τῆς τοῦ 
βίου χαταστροφῆς ἀγνώμονι τύχῃ συγχεχρημένος. ἀλλ᾽ ὅμως μετὰ 
τὴν τελευτὴν ὡσπερεί τινε ϑείᾳ προνοίᾳ τὰς ἰἐσοϑέους τιμὰς 
ἠλλάξατο τῶν χατὰ τὴν τελευτὴν ἀπηντηχότων ἀχληρημάτων. 
χωρὶς δὲ κοινῇ τοῖς ᾿4χαιοῖς T χατεψηφίσϑη τῶν εἰς τιμὴν τὰἀν- 
ὁρὸς ἡ πατρὶς ἱδρύσατο xal τοῦ" βουϑυτεῖν αὐτῷ xaT! ἐνιαυτὸν 
χαὶ τῆς ἀρετῆς ἐγχώμιά τε xal ὕμνους χατέδειξεν ᾷδειν τοὺς νέους. 

249. (29, 19). “Ὅτε ὁ ᾿Αννίβας στρατηγιχῇ συνέσει xal μεγέ- 
ϑει πράξεων πάντων Καρχηδονίων πεπρωτευχὼς οὐδέποτε στάσιν 
ἔσχεν ἐν τῷ στρατεύματι, ἀλλὰ τῇ φύσει πλεῖστον διεστῶτα καὶ 
διαλέχτοις πολυφώνοις διειλημμένα διὰ τῆς ἰδίας προνοίας ἐν 
ὁμονοίᾳ xal συμφωνίᾳ διετήρησεν. ὁμοίως δὲ τῶν ÓuotOvOv 
εἰωϑότων διὰ τὰς τυχούσας αἰτίας ἀφίστασθαι πρὸς τοὺς ἐναν- 
τίους, οὐδεὶς ἐπε᾿ αὐτοῦ τοῦτο ἐτόλμησε. μεγάλας δὲ δυνάμεις 
ἀεὶ τρέφων οὐδέτιοτε χρημάτων οὐδὲ τροφῆς ἠπόρησε, καὶ τὸ 

246 Diod. 29, 14. 241 Diod. 29, 15. 248 Diod. 29, 18. 

249 Diod. 29, 19. 


1 φολούιοσ P vulgo, $02ovios BW. 4 ταόπλα. 9 ov ... καὶ P, 
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σιλῆσαε xal Sa Va. 10 Zxe» P (Sa BW), ἥκων Va. 20 συγκεχρημιέν, 
sed e i. r. 21 ἐσοϑέους Va pro εἰσ ϑεοὺσ. 29 καταψηφιοϑέντων coni. 


Va. 30 | evagosta. 
Constantinische Excerpte. II. 18 
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πάντων παραδοξότατον, οἱ μετ᾽ αὐτοῦ στρατευόμενοι τῶν ἀλλοεϑ- 
γῶν τῆς πολιτιχῆς εὐνοίας (οὐχὺ ἀπελείφϑησαν, ἀλλὰ πολὺ διή- 
γεγχαν. τοιγαροῦν χαλῶς ἄρχων τῶν στρατιωτῶν καλὰς xal τὰς 
πράξεις ἐπετελέσατο. πρὸς γὰρ τοὺς δυνατωτάτους πόλεμον ἐξε- 
γέγχας iL ἔτη σχεδὸν τὴν ᾿Ιταλίαν ἐπόρϑησεν, ἀήττητος δὲ 6v; 
πάσαις ταῖς μάχαις ἐγένετο᾽ τηλικαύταις δὲ καὶ τοσαύταις πράξεσι 
τοὺς τῆς οἰχουμένης ἡγεμόνας ἐνίχησεν, ὥστε διὰ τὸ πλῆϑος τῶν 
χαταχοπτομένων ὑπ᾽ αὐτοῦ μηδένα ποτὲ τολμᾶν ἔτι κατὰ στόμα 
μάχεσϑαι πρὸς αὐτόν. πολλὰς μὲν πόλεις δοριαλώτους κατέκαιε, 
τὰ δὲ χατὰ τὴν Ἰταλίαν ἔϑνη πολυανθρωπίᾳ διαφέροντα σπανί- t 
p. 802 γε ζεῖν ἐποίησεν ἀνδρῶν. xol τὰς περιβοήτους πράξεις ἐπετελέσατο 
πολιτιχοῖς μὲν τελέσμασι καὶ δυνάμεσι, μισϑοφόροις δὲ καὶ συμ- 
μάχοις παμμεγεθϑέσι᾽ xal διὰ τὴν συμφωνίαν δυσυποστάτων 
περιεγένετο διὰ τῆς ἰδίας ἀγχινοίας χαὶ στρατηγιχῆς ἀρετῆς καὶ 
πᾶσιν ἔδειξεν, ὅτι χαϑάπερ ἐπὶ τοῦ σώματος ὅ νοῦς, οὕτως ἐπὶ 8 
στρατεύματος ὅ τὴν ἡγεμονίαν ἔχων ποιεῖ τὰ χατορϑώματα. 

200. (29, 20). Ὅτι ὁ Σχιπίων νέος ὧν παντελῶς xarà τὴν 
Ἰβηρίαν ἀνελπίστως ἐχρήσατο, καταπολεμήσας τοὺς Καρχηδονίους, 
τὴν δὲ πατρίδα χινδυνεύουσαν ἐξείλετο τῶν μεγέστων χινδύνων. 
τὸν γὰρ ἀήττητον ᾿Αννίβαν διὰ τῆς ἐπινοίας ἠνάγχασεν ἄνευ μά- 9 
χης xal χινδύνων éx τῆς Ἰταλίας ἐχχωρῆσαι. τὸ δὲ τελευταῖον ἐχ 
τῆς ἀνδρείας τε χαὶ στρατηγίας μεγάλῃ παρατάξει τὸν ἀνίχητον 
γεγενημένον “Αννίβαν καταπολεμήσας ἥττησε τὴν Καρχηδόνα. 

201. (29, 23). “Ὅτε ““εώχριτος ὅ τοῦ Φαρνάκου στρατηγὸς 
συνεχεῖς προσβολὰς ποιούμενος ἠνάγχασε τοὺς ἐν τῷ Πίῳ" μισϑο- 5 
φόρους τὴν μὲν πόλιν παραδοῦναι, αὐτοὺς δὲ ὑποσπόνδους προ- 
πεμφϑῆναι μετὰ ἀσφαλείας. τῶν δὲ μισθοφόρων τότε μὲν ἐχ 
τῆς πόλεως χατὰ τὰς συνϑήχας προπεμπομένων, ἐν δὲ τοῖς ἐπάνω 
χρόνοις ἠδιχηχότων τὸν Φαρνάχην, ὅ “Ππεώχριτος ἐντολὰς ἔχων 
παρὰ τοῦ Φαρνάχου πάντας ἀνελεῖν παρεσπόνδησε τοὺς μισϑο- ὃ 
φόρους᾽ χατὰ δὲ τὴν ἐχ τοῦ Πίου" μετάστασιν αὐτοῖς ἐπέϑετο 
xarà τὴν ὁδοιπορίαν xal πάντας χατηχόντισεν. 

202, (29, 24). “Ὅτι ó Σέλευχος ἀξιόλογον δύναμιν ἀναλαβὼν 
προῆγεν ὡς ὑπερβησόμενος τὸν Ταῦρον ἐπὶ v?» βοήϑειαν τοῦ 


250 Diod. 29, 20. 251 Diod. 29, 23. 252 Diod. 29, 24. 


2 οὐκ add. Va. ἀπελείφϑησαν͵ sed ek i.r.— 4 δυνατοτάτουσ., — 15 τοῦ. 
om. Sa. 18 Χαρχηδονίους Va. 20 διὰ τῆς ἐπινοίας om. Sa. 
25 πίω. 31 πέου) v. Va ann. 47 et BW ad Polyb. 25,2, 7. 29 λεόκρετοσ. 
82 xarà τὴν Sa ante Va pro κατὴν. 
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Dapydxov' ἔννοιαν δὲ λαβὼν τῶν πρὸς Ρωμαίους τῷ πατρὶ γενο- 
μένων συνθηχῶν, χαϑ᾽ ἃς οὐχ ἐξῆν « « « 

209. (29, 25). Ὅτι οἱ τὰ δεινὰ τολμήσαντες καὶ τὸν 4ημή- 
τρίον ἀνελόντες οὐχ ἐξέφυγον τὴν τοῦ δικαίου δαιμονέου τιμωρίαν, 

s ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἐκ Ῥώμης τὰς ψευδεῖς διαβολὰς πλασάμενοε μετ᾽ 
ὀλίγον χρόνον τῷ βασιλεῖ προσχόψαντες ἀνῃρέϑησαν, ὅ δὲ Φί- 
λιτίτος τὸν λοιπὸν τοῦ ζῆν χρόνον ὀνειροπολούμενος καὶ διὰ τὴν 
συνείδησιν τῆς εἰς τὸν εὐγενέστατον υἱὸν ἀσεβείας ταραττόμενος 
οὐδὲ διετῇ χρόνον ἐπεβίωσε, τῇ δὲ λύπῃ ἀδιορϑώτως συνεχόμενος 

ι0 χατέστρεψε τὸν βίον. ὁ δὲ πάντων τῶν χαχῶν ἀρχιτέχτων Περ- 
σεὺς ὑπὸ Ῥωμαίων καταπολεμηϑεὶς καὶ φυγὼν εἰς Σαμοϑράχην 
ἄχυρον ἔσχε τὴν τῶν ἁγνοτάτων ϑεῶν ἱχεσίαν διὰ τὴν ὑπερβολὴν 
τῆς εἰς τὸν ἀδελφὸν τετολμημένης ἀσεβείας. 

204. (29, 26). “Ὅτε Τιβέριος Γράχχος ἐξαπέλεχυς ὧν σετρα- 

ι9 τηγὸς ἐνεργῶς διῴχει τὰ κατὰ τὸν πόλεμον. οὗτος γὰρ νέος ὧν 

τὴν ἡλικίαν πάντων ἡλικιωτῶν διέφερεν ἀνδρείᾳ xal φρονήσει, 

ϑαυμαζόμενος δὲ ἐπ᾽ ἀρετῇ καὶ μεγάλας τοῦ μέλλοντος ὑποφαΐ- 
γων ἐλπίδας πολὺ τῶν ἡλικιωτῶν προεῖχε δόξῃ. 

2090. (29, 27). "Orc ὅ Αἰμίλιος ὅ ὕπατος ὅ xal πάτρων γϑ- 

Ὁ γονὼς ἦν εὐγενής τε xal χατὰ τὴν ὄψιν εὐτιρεπής, ἔτε δὲ συνέσει 
πολὺ διαφέρων τῶν ἄλλων. διόπερ ἡ μὲν πατρὶς αὐτὸν ἁπάσαες 
ταῖς ἐπιδόξοις ἀρχαῖς ἐτίμησεν, αὐτὸς δὲ ἔν τε vq ζῆν διετέλεσεν 
ἐπαινούμενος χαὶ τῆς μετὰ ϑάνατον εὐφημίας προενοήϑη μετὰ 
τοῦ τῆς πατρίδος συμφέροντος. 

25 250. (29, 32). “Ὅτε ᾿Αντίοχος προσφάτως παρειληφὼς τὴν 
βασιλείαν ἐνεστήσατο βίον παράλογον καὶ ἀσυνήϑη τοῖς ἄλλοις 
βασιλεῦσι. πρῶτον μὲν γὰρ éx τῶν βασιλείων ὑπάγων λάϑρα τῆς 
ϑεραπείας περιήει τὴν πόλιν ἀλύων ὅπου τύχοι δεύτερος ἢ τρί- 
τος᾽ μετὰ δὲ ταῦτα ἐφιλοτιμεῖτο μετὰ δημοτῶν ἀνϑρώπων συγ- 

8) χαταρριπτεῖν οἵ τύχοι xal μετὰ τῶν παρεπιδημούντων ξένων (vov) 
εὐτελεστάτων συμπίνειν. καϑόλου δ᾽ εἴ τινας τῶν νέων αἴσϑοιτο 
ἀφ᾽ ἡμέρας μετ᾽ ἀλλήλων γενομένους, ἐξαίφνης ἐπὶ κῶμον παρε- 
γένετο μετὰ χερατίου xal συμφωνίας, ὥστε διὰ τὸ παράδοξον τῶν 


253 Diod. 29, 25. 254 Diod. 29, 26. 255 Diod. 29, 27. 

256 Diod. 29 32. 

14 βράκχοσ P, corr. Sa ante Va. 21 ὑπάτων P, ὑπάγων Sa (v. We), 
ὑπελθὼν Va. 90 οὗ τύχοι We pro εἰ τυχὸν. τῶν add. BW coll. Polyb. 
26, 1, 9. 91 τινας Va pro riva coll. Polyb. 26,1, 4. 92 παρεγένετο 
coni. BW. 
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p. 96 Κα ἰδιωτῶν τοὺς μὲν φεύγειν τοὺς δὲ διὰ τὸν φόβον σιωπᾶν. τὸ δὲ 
τελευταῖον τὴν βασιλιχὴν ἐσθῆτα χαταϑέμενος περιεβάλλετο τή- 
βενναν, χαϑάπερ ἦν ἑωραχὼς ἐν Ῥώμῃ τοὺς μεταπορενομένοις 
τὰς ἀρχάς, ἐνετύγχανέ τε τοῖς ἰδιώταις ἀσπαζόμενος καὶ περι- 
πτύσσων ἔἕχαστον xal ποτὲ μὲν παραχαλῶν φέρειν éoavtQ τὴν 
ψῆφον ὡς ἀγορανόμῳ, ποτὲ δὲ ὡς δημάρχῳφ᾽ τυχὼν δὲ ἀρχῆς 
ἐχάϑιξζεν ἐπὶ δίφρον ἐλεφάντινον xal, χαϑώς ἐστε Ῥωμαίοις ἔϑι- 
μον, διήχουε τῶν τιρὸς ἀλλήλους ἀμφισβητούντων περὶ τῶν ἐν 
τῷ βίῳ συμβολαίων. xal ταῦτ᾽ ἔπραττε μετὰ πολλῆς ἐπιστάσεως 
xal φιλοτιμίας, ὥστε τοὺς χαριεστάτους ἄνδρας ἀτιορεῖν τερὶ ἡ 
αὐτοῦ" οἱ μὲν γὰρ ἀφέλειαν, οἱ δὲ ἀλογίαν, τινὲς δὲ μανέαν av- 
τοῦ χατεγέίνωσχον. 

251. (29, 34). “Ὅτε μετὰ τὴν ἐπιβουλὴν τὴν κατὰ Εὐμένους εἰς 
τὸ Πέργαμον διαδοθείσης φήμης, ὅτε τετελεύτηχεν Εὐμένης, “4:- 
ταλος ἐπεπλάχη τῇ βασιλίσσῃ προχειρότερον. οὐ μὴν Εὐμένης yt 
προσετεοιήϑη μετὰ ταῦτ᾽ ἀναγχάμψας, ἀλλὰ φιλοφρόνως ἀσπασά- 
μενος τὸν ἀδελφὸν διέμεινεν ἐν τῇ πρὸς αὐτὸν εὐνοίᾳ. 

258. (30, 3). “Ὅτε ó Κότυς ὅ τῶν Θρᾳχῶν βασιλεὺς ἦν ἐν τοῖς 
πολέμοις ἀνὴρ ἔμστραχτος ἐμφερόμενος xal γνώμῃ διαφέρων, & — 
τε τοῖς ἄλλοις σπουδαῖος καὶ φιλίας ἄξιος. ἦν δὲ xal νήτιτης » 
xel σώφρων xa9' ὑπερβολήν, ἔτι δὲ τὸ μέγιστον, πάντων (τῶν) 
τοῖς Θρᾳξὶ παραχολουϑούντων χαχῶν ἀλλοτριώτατος. 

259. (30, 4). "Orc τὸ Χάλεστρον τὸ πολισμάτιον πολιορχήσας 
ó Περσεὺς xal πάντας ἀποσφάξας, περὶ πενταχοσίους δὲ ovuqv- 
γόντων εἴς τινα τόπον ὀχυρὸν μετὰ τῶν ὅτελων xal αἰτησαμένων 
ἀσφάλειαν, ἔδωχεν αὐτοῖς τὴν ἐξουσίαν ἀποϑεμένοις τὰ Ózàa σώ- 
ζεσϑαι. τῶν δὲ ποιησαμένων τὸ συγχωρηϑέν, οἱ ΠΙαχεδόνες εἴτ᾽ 
ἀφ᾽ ἑαυτῶν εἴτε xal τοῦ βασιλέως προστάξαντος ἐτηχολούϑησαν 
τοῖς λαβοῦσι τὴν πίστιν xal πάντας ἀπέσφαξαν. 

p. 309 Va 260. (30, 5). Ὅτε xarà τὴν Ἤπειρον Χάροψ υἱὸς" τοῦ τὴν » 
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251 Diod. 29, 84. 258 Diod. 80, 8. 259 Diod. 80, 4. 
260 Diod. 50, 5. 


2 ἐσθῆτα Va, v. praef. c. I 1 extr. 8 διηκούετο P, corr. Di coll. Pol. 
26, 1, 6. πρὸσ ἀλλήλυνσ repetit P post dugiofrnroUrtom |. | 9 oveolo» P, 
corr. Va (ovrallayuárem Pol. 26, 1, 6). τἀυτ᾽ P, corr. Sa apto Va. 


13 eveevoto P, corr. Va. 14 εὐωμενησ (8. acc.) P, corr. Va. 15 εὐωντὴσ P, 
corr. Va. 16 ra62". 18 2eaxó» P, corr. We. 19 Zuzpaxroo P Sa Di, 


ἐωπράκτως Va. 21 τῶν add. Di. 22 ϑραξὶ P, corr. We. 28 τὸ 
prius om. Sa. 28 ἀφ᾽ Va pro ἐφ᾽. ἐπικολούϑη)σαν. 80 zdpoo P, 
eorr. Va. 
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αὐτὴν ἔχοντος προσηγορίαν (xal) xarà τὸν πρὸς Φίλιππον πό- 
λέμον ἐξαπτεσταλχότος Φλαμενίνῳ" τὸν ὑγησόμενον τὰς ἀνελπί- 
σιοὺς διὰ τῶν ὀρῶν ἀτρατιούς, δι᾽ ὧν οἱ Ῥωμαῖοι παραδόξως 
γορευϑέντες τῶν στενῶν ἐχράτησαν. τραφεὶς δὲ ἐν Ῥώμῃ διὰ τὴν 
τοῦ τεάγιτεον πρὸς Ῥωμαίους φιλίαν ττολλοῖς τῶν ἐπισήμων ἐπε- 
ξενώϑη. ὧν δὲ τολμηρὸς xai πονηρίᾳ διαφέρων τοὺς ἐνδοξοτά- 
τους τῶν Ἠπειρωτῶν διέβαλλε πρὸς Ῥωμαίους, ψευδεῖς ἐπιῤῥιπ- 
τῶν αἰτίας, ὅττως ἅπαντας χαταπληξάμενος τοὺς δυναμένους ἀντι- 
,ολιτεύεσϑαι χαϑαπερεὶ χύριος ἁπάσης τῆς Hrrelgov. διόπερ 
πρὸς Περσέα ἐξα:τέστειλαν εἰς ͵αχεδονίαν, ἐπαγγελλόμενοι παρα- 
ὁώσειν τὴν Ἤπειρον. 

261. (30, 6). Ὅτε οἱ περὶ τὸν Εὐμένη τὴν τῶν .αΑβδηριτῶν 
πόλιν πτολιορχοῦντες xal τὴν ἐχ τῆς βίας ἅλωσιν ἀπογνόντες διε- 
'éuVavro λάϑρα πρός τινα Πύϑωνα τῇ δόξῃ πρωτεύοντα τῶν 
ΑἸ βδηριτῶν xai τὸ χυριεῦον μέρος διαφυλάττοντα διὰ δούλων 
ἰδίων xal ἀπελευϑέρων σ΄. ψυχαγωγήσαντες οὖν αὐτὸν ἐπαγγε- 
λίαις διὰ τούτου παρεισήχϑησαν ἐντὸς τοῦ τείχους χαὶ τῆς πό- 
λέως ἐχυρέευσαν. ὁ δὲ τὴν πόλιν προδοὺς Πύϑων μετρίας τυχὼν 
εὐεργεσίας, πρὸ ὀφϑαλμῶν λαμβάνων τὴν τῆς πατρίδος χατασχα- 
(5v ἐν ἀϑυμίᾳ xal μεταμελείᾳ τὸν χαταλειπόμενον ἐβίωσε χρόνον. 

202, (30, 10, 1). Ὅτι ὅ Περσεὺς κάλλιστον εἰληφὼς παρὰ τῆς 
τύχης χαιρὸν εἰς τὸ διαφϑεῖραι τὴν δύναμιν ἄρδην τῶν Ῥωμαίων 
διέτριβε περὶ “ϊον τῆς δΙαχεδονίας, ἀπέχων μὲν οὐ πολὺ τῶν 
τόπων, ῥᾳϑυμῶν δὲ περὶ τὰ μέγιστα τῶν πραγμάτων᾽ χραυγῆς 
γὰρ μόνον ἦν χρεία xal σάλπιγγος εἰς τὸ τὴν στρατιὰν τῶν πολϑ- 
μίων λαβεῖν αἰχμάλωτον, περιχεχλεισμένην ἐν χρημνοῖς καὶ φά-᾿ 
ριγξε δυσεξιτήτοις. διόπερ ἐκείνου περὶ τούτων ἠμεληχότος, xal 
οἱ τὴν παρεμβολὴν ἔχοντες ἐπὶ Y τὰς ἀχρωρείας ῆῇαχεδόνες περὶ 
τὰς φιλαχὰς xal τὰς (ἐχ)χοιτίας ἐρρᾳϑύμουν. 


263. (30, 11, 1). "Or: τελέως ὅ Περσεὺς νομίσας ἐπταιχέναε p. 80 γε 


τοῖς ὅλοις, xarà πᾶν συντριβεὶς τῇ ψυχῇ Nixova μὲν τὸν ϑη- 


 —— 


261 Diod. 30, 6. 262 Diod. 80, 10, 1. 263 Diod. 30, 11, 1. 


1 xai add. Hei I 90. 28. τὰσ ἀνελπέστους — droa|zxovo (8. acc.) P Sa 
1013, τῆς ἀνελπέστου — ἀτραποῦ Va. 7 ἐπιρρέπτων (8. 800.) P, ἐπιρρέπτων 
Va, ἐπιρριπτῶν Sa (ut videtur) ante BW. 9 κύριος p πάσης BW auctore 
Reiskio I 90. 10 ἐπαγγελόμενοιε P, corr. Sa ante Di. 13 ἀπογνῶντεσ. 
14 προτεύοντα . 243 διον (8. acc.) P Sa, (ov Va We. 24 ραϑυμῶν (sic) 
P, ῥαϑυκμῶν Sa Va. 25 στρατείαν (8. acc.) sed e i. r. P, στρατεέαν Sa. Va, 
corr. Di. 26 φάραξε P, corr. Sa ante Va. 29 κοιτέασ ἐραϑύμκουν P, 
corr. Di. 
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σαυροφύλαχα ἐξέπεμψε, συντάξας τὴν ἐν τῷ Φάχῳ γάζαν xal τὰ 
χρήματα χαταποντίσαι, ᾿Αἰνδρόνιχον δὲ τὸν σωματοφύλακα εἰς 
Θεσσαλονέχην. συντάξας ἐμπρῆσαι τὰ νεώρια τὴν ταχίστην: ὃς γενη- 
ϑεὶς τούτου φρονιμώτερος ἦλθεν εἰς Θεσσαλονίχην, οὐ μὴν ἐποίησε 
τὸ προσταχϑέν, νομίζων φίλιον τοῖς ὅλοις T χρατεῖν Ῥωμαίοις. 

264. (30, 11,2). “Ὅτι ὅ αὐτὸς τοὺς χρυσοῦς ἀνδριάντας dva- 
σπάσας ἐκ Δίου πάντας τοὺς éx τῆς πόλεως ἀναλαβὼν μετὰ τέχνων 
χαὶ γυναιχῶν ἀνεχώρησεν εἰς Πύδναν. οὗ μεῖζον ἁμάρτημα τῷ. 
Περσεῖ πεπραγμένον οὐχ ἄν τις εὕροι. 

265. (30, 13). “Ὅτι οἱ Κυδωνιᾶται ἐπετελέσαντο πρᾶξιν Éxvo- 
μον xal τελέως ἀλλοτριωτάτην τῶν Ελληνιχῶν νομίμων. ἐν εἰρήνῃ 
γὰρ ὡς φίλοι πιστευόμενοι καταλαβόντες τὴν τῶν ᾿Απολλωνιατῶν 
πόλιν τοὺς μὲν ἄνδρας ἡβηδὸν ἀνεῖλον, τέχνα δὲ xal γυναῖχας δια- 
γνειμάμενοι χατεῖχον τὴν πόλιν. 

206. (30, 14). “Ὅτε ó ᾿Αντίοχος δυνάμενος ἐλασσωϑέντας τοὺς 
«Ἵϊγυπτίους ἀποχτεῖναι, παριππεύων ἐβόα μὴ χτείνειν αὐτούς, 
ἀλλὰ Lovrag συλλαμβάνειν. ταχὺ δὲ τοὺς χαρποὺς ταύτης {τῆς) 
ἀγχινοίας ἐχομίσατο, xal περὶ τὴν τοῦ Πηλουσίου κατάληψιν xai 
μετὰ ταῦτα τὴν χατάχτησιν τῆς “ἴἰγύπτου ταύτης τῆς φιλανϑρω- 
ztlag μέγιστα συμβαλομένης. 

264. (30, 17). Ἡμεῖς δὲ τοῦ Πτολεμαίου τὴν οὕτως ἀγεννῆ 
φύσιν οὐχ ἄν προηγουμένως ἀνεπισήμαντον ἐάσαιμεν. τὸ γὰρ 
ἐχτὸς γενόμενον τῶν δεινῶν xal τοσαῦτα ἀφεστηχότα τῶν πολε. 
μέων αὐτόϑεν καϑάπερ ἀχονιτὶ παραχωρῆσαι βασιλείας μεγίστης 


v 
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xal μαχαριωτάτης πῶς οὐχ ἄν τις ἡγήσαιτο ψυχῆς τελείως ἐχτε- 5 


ϑηλυμμένης εἶναι; ἣν εἰ μὲν συνέβαινε φυσιχῶς ὑπάρχειν ἤτολε- 
μαίῳ τοιαύτην, ἴσως ἄν τις ἐχείνην χαταμέμψαιτο᾽ ὅτε δὲ διὰ 
τῶν ὕστερον πράξεων ἡ φύσις ἱχανῶς ὑπὲρ αὑτῆς ἀπελογήϑη, 


264 Diod. 30, 11, 2. 265 Diod. 80, 18. 266 Diod. 30, 14. 
267 Diod. 90, 17. 


1 gaxo (sic) P, gaxà Sa, $áx Va. 3 ϑεσαλονέκην. 5 προταχϑὲν 
P, corr. Sa ante Ya. 6 αὐτὸσ ex αὐτοὺσ, ut videtur. 9 πεπραγεένων P, 
corr. Va. 10 xvdosidtas P, κυδωνιάταε Sa Va We. πράξειν P Va We, 


πρᾶξιν (ut vidctur) Sa. 11 εἰρήνη, sed e ir. 16 κτεΐνεεν, sed alterum 
δε 1. Tr. 17 τῆς add. Hei l. c. 21 ante ἡμεῖς add. P: Ὅτε τὸ ἐκτὸς γενό- 
μενον τῶν δεινῶν" καὶ τοσαῦτα ἀφεστηκότα τῶν | πολεμέων", del. Va illata e 
vers. 228. ἀγενῆ P, corr. Di. 22 ἀνεπισήμαντον (sic) P, corr. Sa ante 
Va. 23 τοσαῦτα videtur excerptor posuisse pro τοσοῦτον τόπον (v. Pol. 
28, 21, 3) Diodori. 24 αχοτητὶ (s. Spir. P, corr. Sa ante Va. 25 | éxr:- 
ϑηλυκιένησ P, corr. Di*, v. BW ad Polyb. l. c. 28 αὐτῆσ (8. Spir.) P, αὐτῆς 
Sa, corr. Va. 
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δείξασα τὸν βασιλέα xal στάσιμον ὄντα xal δραστιχὸν οὐδενὸς p. S18 Ve 
ἥττον, ἀναγχαῖόν ἐστι τὰς αἰτίας ἀνατιϑέναι τῆς τότε δειλίας καὶ 


| ἀγεννίας εἰς τὸν σπάδωνα xal τὴν ἐχείνου συντροφίαν" ὃς ἐχ παι- 
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δὸς τὸ μειράχιον év τρυφῇ xal pe ἐπιτηδεύμασι συνέχων 
διέφϑειρεν αὐτοῦ τὴν ψυχήν. 

208. (30, 18, 1). Ὅτε ὅ ᾿Αντίοχος ἀνὴρ ἐφάνη πραγματιχὸς 
χαὶ τοῦ προσχήματος τῆς βασιλείας ἄξιος πλὴν τοῦ χατὰ τὸ Πη- 
λούσιον στρατηγήματος. 

269. (30, 19). “Ὅτι ὁ Περσεὺς πυϑόμενος ἐπιλέχτους Γαλάτας 
πεπεραχέναι τὸν Ἴστρον ἐπὶ συμμαχίᾳ, περιχαρὴς γενόμενος ἀπέ- 
στειλεν εἰς τὴν ΠΙαιδιχήν, προτρεπόμενος ἥχειν τὴν ταχίστην. ὅ 
δὲ τῶν Γαλατῶν ἡγούμενος συμφωνήσας μισϑὸν freu ταχτόν, τοῦ 
σύμπαντος χρήματος εἰς φ΄ τάλαντα γινομένου. τοῦ δὲ Περσέως 
ὁμολογήσαντος μὲν δώσειν, οὐ ποιοῦντος δὲ τὸ συμφωνηϑὲν διὰ 
φιλαργυρίαν, ἐπανῆλθον εἰς τὴν οἰχείαν πάλιν οἱ Γαλάται. 

270. (30,20). Ὅτι -4lulAtoc ὅ ἹΡωμαῖος παραλαβὼν τὰς δυνάμεις 
χαὶ συναγαγὼν εἰς ἐχχλησίαν προετρέψατο τῶν στρατιωτῶν ψυχὰς 
εἰς τὸ ϑαρρεῖν" ἦν γὰρ ὅ ἀνὴρ οὗτος περὶ ξ΄ ἔτη xal διὰ τὰς προ- 
χατεργασϑείσας πράξεις μέγιστον ἔχων τότε Ῥωμαίων ἀξίωμα. 
πολλὰ δὲ xal xarà τὸν πόλεμον ἐπενοήσατο ξένα xal τοῖς ἄλλοις 
δυσεξεύρετα χαὶ διὰ τῆς ἰδίας ἀγχινοίας καὶ τόλμης κατεπολέμησε 
τοὺς Maxeóóvag. 

271. (30, 21, 1). "Oz. ὅ Περσεὺς βουλόμενος xard τὴν φυγὴν 
προτρέψασθαι πλείους αὐτῷ συνεχπλεῦσαι, τῶν χρημάτων εἰς E 
τάλαντα προϑεὶς ἔδωχε τοῖς βουλομένοις διαρπάσαι. ἐχπλεύσας 
δὲ xal χατενεχϑεὶς εἰς Γαληψὸν ἔφησε πρὸς τοὺς διαρπάσαντας 
τὰ χρήματα ζητεῖν τὰ διὰ τῶν ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου χαταληφϑέντων 
χατασχευασϑέντα. ἐπαγγειλάμενος οὖν ἀντιστήσειν τοῖς ἀποδοῦσε 
τιμὴν, ἠξίου ταχέως ἀνενεγκεῖν ταῦτα. πάντων δὲ προϑύμως 
ποιησάντων, ἀπολαβὼν τὰ διαρπασϑέντα τοὺς δόντας ἀπεστέρησε 
τῆς ἐπαγγελίας. 

242. (30, 21, 3). “Ὅτι ὅ ᾿4λέξανδρος οὐχ ὁμοίαν ἔσχε τῷ Περ- p. s14 ve 
σεῖ τῆς ψυχῆς διάϑεσιν, ἀλλ᾽ ὁ μὲν διὰ τὴν μεγαλοψυχίαν ἁρμό- 


268 Diod. 80, 18,1 269 Diod. 30,19. 270 Diod. 80, 20. 
271 Diod. 30,21, 1. 212 Diod. 30, 21, 8. 


9 ἁγεννείασ P, ἀγεντείας Sa Va, ἀγεννέας BW, v. ad Polyb. 28, 21, 5. 
σιστροφέαν P, corr. Sa ante We, v. Polyb. 1. c. 4 yvvasxloso | (sed. o« i. r.) 
P, corr. Sa ante Va. 9 à om. Sa. 11 κηδικην (s. 806.) P, corr. We 
auctore Va lat. 17 ante yvzdc add. τὰς Va vulgo, om. Sa. 24 προτρε- 
γάσϑαι. 128 ἄντι στήσειν. 
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ξουσαν ταῖς ἰδίαις ἐπιβολαῖς ἐχτήσατο βασιλείαν, Ó δὲ διὰ τὴν 
σμιχρολογίαν τούς τε Κελτοὺς ἀποτρεψάμενος xal τἄλλα τούτοις 
ἀχόλουθα πράξας χατέλυσε πολυχρόνιον xal μεγάλην βασιλείαν. 

210. (30, 22). “Ὅτι ὅ Αἰμίλιος μετὰ τὴν ψυγὴν Περσέως ἐπε:- 
ζήτει τὸν νεώτερον τῶν υἱῶν Πόττλιον ᾿Τφριχανόν, ὃς ἦν “ἰμιλίου 
χατὰ φύσιν υἱός, Σχιπίωνος δὲ τοῦ χαταπολεμήσαντος ᾿Αννίβαν 
χατὰ ϑέσιν υἱιδοῦς, χομιδῇ νέος, ὡς ἂν περὶ (10) ἑπταχαιδέχατον 
γεγονὼς ἔτος. ὃς éx véov τηλιχούτοις ἀγῶσι συμπαρὼν xal τρι- 
βὴν λαμβάνων τῶν χατὰ πόλεμον ἔργων οὐχ ἥττων ἐγένετο τοῖ 
πάππου. οὐ μὴν ἀλλὰ τούτου εὑρεθέντος T$ εἰς τὴν παρεμβολήν, 
ἀγελύϑη τῆς ἀγωνίας ὅ ὕπατος, ἔχων οὐ (zraroóc) πρὸς υἱὸν μό- 
γον ἀλλὰ χαϑάπερ ἐρωμανῆ τινὰ διάϑεσιν πρὸς τὸ μειράχιον. 

214. (30, 23, 2). “Ὅτι ὃ «ἰμίλιος φιλανθρώπως προσενεχϑεὶς 
τῷ Περσεῖ xal πρὸς τὰ σύνδειπνα παραλαβὼν xal τοῦ συνεδρίου 
μεταδιδοὺς πᾶσιν ἐνεδείξατο πρὸς μὲν τοὺς ὑφισταμένους ὄντα 
βαρὺν ἑαυτόν, πρὸς δὲ τοὺς χρατηϑέντας ἐπιειχῆ. τὴν τιαραπλη- 
σίαν δὲ διάϑεσιν χαὶ τῶν ἄλλων ζηλούντων, τὴν τῆς οἰχουμένης 
ἡγεμονίαν οὐχ ἐπίφϑονον εἶχεν ἡ Ῥώμη, τοιούτοις χρωμένη τῶν 
ὅλων προστάταις. 

240. (31, 8, 1). "Ort οἱ Ῥωμαῖοι ἐν τοῖς ἔμτιροσϑε χρόνοις 
τῶν μεγίστων βασιλέων ᾿Αντιόχου xal Φιλίππου πολέμῳ περιγενό- 
μενοι τοσοῦτον ἀπέσχοντο τοῦ τιμωρίαν λαβεῖν παρ᾽ αὐτῶν, ὥστε 
μὴ μόνον συγχωρῆσαι τὰς βασιλείας ἔχειν, ἀλλὰ xal φίλους αὖ- 
τοὺς ποιήσασθαι. ἐν δὲ τούτοις τοῖς χρόνοις προδιηγωνισμένοι 
zt0ÀÀdxig πρὸς Περσέα xal χινδύνους μεγάλους ὑπομεμενηγότες, 
ἐπειδὴ τῆς Ναχεδόνων βασιλείας ἐχράτησαν, ἐλευϑέρας ἀφῆκαν 
τὰς ἁλούσας πόλεις παρὰ τὴν ἁπάντων προσδοχίαν. οὐ yàg οἷον 

p.817 Ta tv ἄλλων ὑπέλαβεν ἄν τις, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αὐτοὶ Π]αχεδόνες ἤλτσειζον 
ἀξιωϑήσεσϑαι τηλιχαύτης φιλανϑρωπίας, συνειδότες αὑτοῖς πολλὰ 
xal μεγάλα παρανενομηχόσιν εἰς Ῥωμαίους. τετυχηχότες γὰρ ἐττὶ 
τοῖς πρότερον ἀγνοήμασι συγγνώμης, εἰχότως à» τοῖς ὕστερον 
ἁμαρτήμασιν ὑπελάμβανον ἑαυτοῖς μηδένα λόγον δίχαιον εἰς ἔλεον 


218 Diod. 30, 22. 274 Diod. 30, 23, 2. 215 Diod. 81, 8, 1 6. 


1 ἐπιβολαῖσ, sed εβο i. r. Π[ τὸ add. Va. 10 εὑρεϑέντος (καὶ σωϑέ;- 
τοῦ coni. Va ann. 50. 11 (zargós) πρὸς Toupius ad Longinum IX 7, 
πρὸσ P Sa, πατρὸς Va. μόνον P Sa Va, om. vulgo. 12 ἐρωμενήν P, 
corr. Va ann. l.c. 20 ἕωπροσθε P Sa BW, ἔμπροσθεν Va. 21 ἀντέοχοσ 
xai φέλιπποσ P, corr. Sa ante Va. 22 ἀπέσχον Di, sed v. Diod. 31, 26,1 
(exc. 288); 31,27, 1 (exc. 259. λαβεῖν P Sa BW, λαμβάνειν Va. 21 álov- 
cac om. Sa. 82 ἑαυτοὺσ P, corr. Sa ante Di. 
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χαὶ παραίτησιν ἀπολελεῖφϑαι. οὐ μὴν ἡ σύγκλητος ἡ τῶν Ῥω- 3 
μείων ἐμνησιχάχησεν, ἀλλὰ μεγαλοψύχως xal προσηχόντως éxd- 
σιοις ττροσηνέχϑη. Περσέα μὲν γὰρ ἐχ προγόνων ὀφείλοντα χά- 
ρίιτας, ἐπειδὴ παρὰ τὰς συνϑήχας ἄδιχον ἐξήνεγχε πόλεμον, 
λαβόντες αἰχμάλωτον εἰς ἐλευϑέραν ἀπέϑεντο φυλαχήν, ἐλάττονά 
;E τῶν τιαρανομημάτων λαμβάνοντες τιμωρίαν" τὸ δὲ τῶν Maxe- 
δόνων ἔϑνος εἰς δουλείαν διχαίως ἄν T ἔχοντες ἡλευϑέρωσαν, 
οἵτως εὐγενῶς xai ταχέως ττροέμεγοι τὴν εὐεργεσίαν, ὥστε μηδὲ 
1agüà τῶν ἐπταιχότων δέησιν ἀναμεῖναι. ὁμοίως xal τῶν Ἰλλυ- 
QW ριῶν πολέμῳ χρατήσαντες αὐτονόμους ἀφῆχαν, οὐχ οὕτως ἀξίους 
r^otutvroL χάριτος τοὺς βαρβάρους, ὡς ἑαυτοῖς ροσήχειν γο- 
μίζοντες χατάρχειν εὐεργεσίας xal μὴ μεγάλα φρονεῖν ἔν ταῖς 
ἐξουσίαις. 

240. (31,8, 3). Ὅτε ἔδοξε τῇ συγχλήτῳ τούς τε Π]͵αχεδόνας 

15 χαὶ τοὺς Ἰλλυριοὺς ἐλευϑέρους ἀφεῖναι, τὰ ἡμίση διδόντας ὧν 
πρότερον ἐτέλουν τοῖς ἰδίοις βασιλεῦσιν. 

204. (31,9, 7). "Ort ὁ Περσεὺς εἰς τὸ κατάγειον ἐμβληϑεὶς 
oiznua ἐχεῖσε ἄν χατέστρεψε τὸν βίον, εἰ μὴ ὃ Αἰμέλιος προχαϑ- 
ἡμένος τοῦ βουλευτηρίου xal τηρῶν τὸ περὶ αὑτὸν ἀξίωμα xal 

$10 τῆς πατρίδος ἐπιειχὲς παρήνεσε τῇ συγχλήτῳ σχετλιάξων, εἰ 
μὴ τὸν ἐξ ἀνθρώπων φόβον εὐλαβοῦνται, τὴν γε τοὺς ὑπερηφά- 
"oc ταῖς ἐξουσίαις χρωμένους μετερχομένην νέμεσιν αἰδεῖσϑαι. 
διόπερ εἰς ἐπιειχεστέραν δοϑεὶς φυλεαχὴν διὰ τὴν τῆς συγχλήτου 
χρηστότητα χεναῖς ἐλπίσι προσανεῖχεν. 

248. (31, 13). Ὅτι ó τῶν βαρβάρων Γαλατῶν στρατηγὸς ἀπὸ 
τοῦ διωγμοῦ γενόμενος χαὶ συναϑροίσας τοὺς αἰχμαλώτους πρᾶξιν 
ἐπετελέσατο βαρβαριχὴν xal παντελῶς ὑπερήφανον. τοὺς τε γὰρ 
τοῖς εἴδεσι χαλλίστοις xal ταῖς ἡλιχίαις ἀχμαιοτάτους χαταστέ- 
«c ἔϑυσε τοῖς ϑεοῖς, εἴ γέ τις τῶν ϑεῶν δέχεται τὰς τοιαύτας 
9 τιμάς" τοὺς δὲ ἄλλους πάντας χατηχόντισεν, πολλῶν μὲν ἐν αὖ- p. m8 ve 

τοῖς γνωριζομένων διὰ τὰς προγεγενημένας ἐπιξενώσεις, οὐδενὸς 
δὲ διὰ τὴν φιλίαν ἐλεουμένου. xal ϑαυμαστὸν οὐδέν, εἰ βάρβαροι 
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1 ἀπολελεῖσϑαι | P, corr. Sa ante Va. 3 dgilorra P, corr. 8a ante Va 
5 ἐλευϑέροαν P. Diod. 31,8,4 Sa Va. φυλαχην (8. &cc.), sed exp i. r. 
9 8&. dárroraóe P, corr. Va 7 à» ἔχοντες) ἀνέχοντες Ga. 9 ὁμοίως Diod, 
931, 8, 4 extr. Va, ὄμωσ P, ὅμως Sa. 18 dxetoe Ῥ Sa Di?, dxez Va. 19 περο- 
αὐτὸν. 20 πράξιν P Va We, πρᾶξιν (ut videtur) Sa. 28 dx«esórara P, 
corr. Va. καταστρέψασ P, corr. We. 29 τὰς om. 6a. 80 πάντα 
*o* 9 9 κατηχόντισεν. πολλοῖσ P, corr. Va. 
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παρ᾽ ἐλπίδας κατορϑώσαντες ὑπὲρ ἄνθρωττον ἐχρήσαντο τοῖς εὐ- 
τυχήμασιν. 

219. (31, 14). “Ὅτι ὅ Εὐμένης ξενολογήσας τά τε ὀψώνια ἅπα- 
σιν ἀπέδωχε xal δωρεαῖς ἐτίμησε xal ἐπαγγελίαις ἐψυχαγώγει 
πάντας, ἐχχαλούμενος τὴν εὔνοιαν, οὐχ ὁμοίως τῷ Περσεῖ. ἐχεῖνος 
γὰρ δισμυρίων Γαλατῶν παραγενομένων εἰς τὸν πρὸς Ῥωμαίους 
πόλεμον, ἀπετρίψατο τὴν τηλιχαύτην συμμαχίαν, ἵνα φείσηται 
τῶν χρημάτων᾽ ὁ δὲ Εὐμένης οὐ λίαν εὐττορούμενος ξενολογῶν 
δωρεαῖς ἐτίμα τοὺς δυναμένους μάλιστα χρείας παρέχεσϑαι. τοι- 
γαροῦν ἐχεῖνος μὲν οὐ βασιλιχὴν μεγαλοφροσύνην ἀλλ᾽ ἰδιωτιχὴν 
τοῦ τυχόντος ἀναλαβὼν μιχροψυχίαν ἅμα τῇ βασιλείᾳ πάσῃ καὶ 
τὸν τηρηϑέντα πλοῦτον ἐπεῖδεν αἰχμάλωτον, οὗτος δὲ τῆς νίχης 
πάντα δεύτερα τιϑέμενος οὐ μόνον éx μεγάλων κινδύνων ἐῤῥύσατο 
τὴν βασιλείαν, ἀλλὰ xal πᾶν τὸ τῶν Γαλατῶν ἔϑνος ὑττοχείριον 
ἐποιήσατο. 15 

280. (31, 16, 1). “Ὅτι ἔνιαε τῶν ἐπιβολῶν τοῦ ᾿Αντιόχον xal 
τῶν πράξεων βασιλιχαὶ καὶ ϑαυμάσιαι τελέως ἦσαν, τινὲς δὲ πά- 
λὲν οὕτως εὐτελεῖς xal ληρώδεις, ὥσϑ᾽ ὁλοσχερῶς ὑπὸ πάντων 
χαταφρονεῖσϑαι. συντελῶν γὰρ τοὺς ἀγῶνας πρῶτον μὲν ἐναν- 
τίαν τοῖς ἄλλοις βασιλεῦσιν ἔσχε προαίρεσιν. ἐχεῖνοι γὰρ αὔξον- Ἢ 
τες τὴν ἰδίαν βασιλείαν xal δυνάμεσι xal χρημάτων πλήϑεσι, 
xa9' δ οἷοί τ᾽ ἦσαν, ἐπεχρύπτοντο τὴν διαίρεσιν διὰ τὴν Ῥω- 
μαίων ὑπεροχήν᾽ οὗτος δὲ τὴν ἐναντίαν λαβὼν διάϑεσιν συνήγαγεν 
σχεδὸν ἀπὸ πάσης τῆς οἰχουμένης τοὺς ἐτειφανεστάτους ἄνδρας 
εἰς τὴν πανήγυριν, πάντα τὰ τοῦ βασιλείου μέρη διαφερόντως 

p 821 Yo ἐχόσμησεν, εἰς ἕνα δὲ τόπον ἀϑροίσας xal χαϑάπερ ἐπὶ σχηνὴν 
ἀναβιβάσας τὴν βασιλείαν ἅπασαν ἐποίησε μηδὲν ἀγνοεῖν τῶν 
περὶ αὐτόν. 

281. (31, 16, 2). Ὅτι τοὺς πολυτελεῖς ἀγῶνας xal τὴν Sav- 
μαστὴν πανήγυριν ἐχτελέσας ὅ ᾿Αντίοχος πάντας τοὺς πρὶν ὑπερ- 9 
ἐβαλεν᾽ ó δὲ δι᾿ αὐτοῦ χειρισμὸς ττολλῆς εὐτελείας xal καταφρονή- 
σεως ἦν οἰχεῖος. παρέτρεχε γὰρ παρὰ τὴν πομπὴν ἱππάριον 
ἔχων εὐτελὲς xal τοὺς μὲν 7ττιροάγειν χελεύων τοὺς δὲ ἐπέχειν, ἄλ- 
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3. 8 ευμενὴσ (8. Spir.) P Sa. ^ 4 ἐφψυχανώ;ει, sed. εἰ i. r. 8 δ᾽ vulgo 
post Va. 9 óvrauérovo ....... χρεέασ P, δυναμένους μάλιστα χρεέας Sa. Va. 
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λους δὲ ὡς ἔτυχε διατάττων᾽ ὥστε εἴ τις ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ διά- 
órua, μηδένα τῶν ἀγνοούντων πιστεῦσαι τοῦτον εἶναι τὸν βασιλέα 
τὸν τῶν ὅλων χύριον, ὁρῶντα μηδ᾽ ὑπηρέτουν μετρίου φαντασίαν 
ἔχοντα. ἐν δὲ τοῖς πότοις αὐτὸς ἐφιστάμενος ταῖς εἰσόδοις οὖς 


s μὲν εἰσῆγεν οὖς δὲ ἀνέχλινεν, xal τοὺς διαχόνους τοὺς τὰς παρα- 
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ϑέσεις φέροντας διέτατιεν. ἀχολούϑως δὲ τούτοις mociÓ» toic 
εἰωχουμένοις, εἰ τύχοι, ποτὲ μὲν ἐχάϑιζεν, ποτὲ δὲ προσανέπιπτε. 
χαὶ ποτὲ μὲν ἀποτιϑέμενος τὸ ποτήριον, ποτὲ δὲ δίπτων τὸν 
ψωμὸν ἀνεπήδα xal μετανίστατο xal περιήει πάντα τὸν πότον, 
προπόσεις λαμβάνων ὀρϑὸς xal τοῖς ἀχροάμασι προσπαΐέζων. καὶ 
δή ποτὲ προχοπιτούσης ἐπὶ πολὺ τῆς ἑστιάσεως xal τῶν πλειόνων 
Γδη κεχωρισμένων, ἧχεν ὑπὸ τῶν μίμων ἐχφερόμενος περιχεχα- 
λυμμένος᾽ τεϑεὶς δὲ ἐπὶ τὴν γῆν ὑπὸ τῶν συμπαιζόντων, μετὰ 
ταῦτα τῆς συμφωνίας προχαλουμένης ἀνεπήδα γυμνὸς xal τοῖς 
μίμοις προσπαίζων ὠρχεῖτο τῶν ὀρχήσεων τὰς γέλωτα καὶ χλευ- 
ασμὸν εἰωϑυίας ἐπεισπᾶσϑαι, ὡς πάντας αἰσχυνϑέντας ἐπὶ voic 
πραττομένοις φεύγειν ἐχ τοῦ πότου, xal ἔχαστον τῶν ἀπηντηχό- 
των ἐπὶ τὴν πανήγυριν, ὅτε μὲν εἰς τὴν ὑπερβολὴν τῆς χορηγίας 
ἐμβλέψαι καὶ τὴν ἐν τοῖς ἀγῶσι xal πομπείαις οἰχονομέαν xal 
διάταξιν τῶν ὅλων, χατατιλήττεσϑαι xal ϑαυμάζειν xal τὸν βα- 
σιλέα χαὶ τὴν βασιλείαν, ὅτε δὲ εἰς αὐτὸν ἀτενίσαι χαὶ τὸ τῶν 


ἐπιτηδευμάτων χατεγνωσμένον, ἀπιστεῖν, εἰ περὶ μίαν καὶ τὴν αὖὐ- p. 82 γε 


τὴν φύσιν τοσαύτην ἀρετὴν xal χαχίαν ὑπάρξαι δυνατόν ἔστιν. 
282. (31, 17). "Ort τούτων συνελθόντων" ἦχον οἱ τοῦ Γράχχου 
πρεσβευταὶ χατασχεψόμενοι τὴν βασιλείαν. οἷς ὅ βασιλεὺς ópnl- 
ληὴσε φιλοφρόνως, ὥστε μηδὲν ὑποτιτεῦσαι περὶ αὐτοῦ πραγματι- 
χὸν ἢ διαφορᾶς ἔμφασιν ἔχον τῆς δοχούσης ὑποιχουρεῖν ἐχ τῆς 
χατὰ τὴν Αἴγυπτον γενομένης προσχοπῆς. οὐχ ἦν (δὲ) τῇ προαι- 


282 Diod. 81, 17. 


2 μηδέν᾽ ἂν Herwerdenus spicil. Vat. Lugd. Bat. 1560, 91. 6 εδἰσφέρον»» 
τας coni. Herwerdenus l.c, sed v. Brandstaeterum Fleckeis. annal. 1881, 7628. 
i 4 P Sa Di*, οἵ Va vulgo. 88. ἀποτεϑέμενοσ τὸ ποτήριον, ποτὲ dà νέπτων 
(ῥίπτων corr. Salmasius, non Sa) τὸν ψομὸν (ψωμὸν corr. Sa ante Va) Ρ Di?, 
ἀποτιϑέμενος τὸν ψωμόν», ποτὲ δὲ νέπτων τὸ ποτήριον Va. 9 ἀνεπέδα P, 
corr. Sa ante Va. πότον pro τόπον Va coll. Polyb. 30, 26, 6. 10 ὀρϑὸς 
Va, ὀρϑῶσ δὲ Ῥ Sa, ὀρϑός τε coni. Di? vol. II p. V. 12 εἰσφερόμιενοσ Di 
coll. Polyb. 1. c, sed v. Rei I 91. 13 τεϑεὶς — συκπαιζόντων om. Ga. 
15 ὀρχεῖτο. γέλωτασ P, corr. Sa ante Va. 17 ἔκαστοσ P, corr. Va. 
21 ἀτενίσοε P, corr. Di. 24 συνελϑόντων, sed o i. r. P, συντελεσϑέντων Va 
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θέσει τοιοῦτος, ἀλλὰ xal τοὐναντίον ἀλλοτριώτατα διέχειτο πρὸς 
“Ῥωμαίους. 

283. (31, 18, 1). "Ori τοῦ Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως ἐχπεσόν- 
τος xal πεζῇ ἀπερχομένου εἰς Ῥώμην, ἐγνώρισεν αὐτὸν ὅ 4ημύ- 
τριος τοῦ Σελεύχου xai ϑαυμάσας τὸ τιαράδοξον ἐποίησέ τι 
βωσιλιχὸν xal μεγαλοτιρεπὲς δεῖγμα τῆς ἑαυτοῦ προαιρέσεως. 
παραχρῆμα (yàg) προχειρισάμενος βασιλικὴν ἐσθῆτα καὶ διάδημα, 
πρὸς δὲ τούτοις xal ἵππον πολυτελῇ χρυσοφάλαρον μετὰ τῶν 
ἰδίων παίδων ἀπήντησε τῷ Πτολεμαίῳ. συμμίξας δὲ αὐτῷ tic 
πόλεως ἀπὸ σ΄ σταδίων. xal φιλοφρόνως ἀσπασάμενος παρεχάαλει 
χοσμηϑέντα τοῖς τῆς βασιλείας παρασήμοις ἀξίαν ἑαυτοῦ ποιή- 
σασϑαι τὴν εἰς τὴν Ῥώμην εἴσοδον, ἵνα μὴ τελείως εὐκαταφρόνη- 
τος εἶναι δόξῃ. ὁ δὲ Πτολεμαῖος τὴν μὲν προϑυμίαν ἀπεδέξατο, 
τοσοῦτον δὲ ἀττέσγε τοῦ δέξασθαί τι τῶν διδομένων, ὥστε xal τὸν 
.«Ζημήτριον ἠξίωσεν ἔν τινε τῶν χατὰ τὴν ὁδὸν πόλεων χαταμεῖναι t 
x«l τοὺς περὶ τὸν ᾿Αρχίαν μετ᾽ αὐτοῦ. 

284. (31, 20). “Ὅτι τοῦ ᾿ντιπάτρου ταῖς ἀνάγχαις ἐναποϑα- 
γόντος, .«σχληπιάδην τὸν ἐπὶ τῆς πόλεως τεταγμένον ἤγαγον 
βοῶντα, διότι Τιμόϑεος τοῦτο τὸ δρᾶμα συντέϑεικε xal τὸ μειρά- 
χίον προχεχλημέγος εἴη πρὸς ἄδιχον xal ἀσεβῆ τιμωρίαν τάἀδελῳ οὔ. 
τοῦ δὲ πλήϑους τῶν ἡγεμόνων éx τούτου χατ᾽ ὀλίγον ἔννοιαν λαμ- 
βάνοντος τῆς ὅλης ῥᾳδιουργίας χαὶ τοὺς ἀνήχεστα πάσχοντας 
ἐλεοῦντος, φοβηϑέντες οἱ τιερὶ Τιμόϑεον τοὺς λοιποὺς τῶν χατ- 
αἰτιαϑέντων ἀτιολύσαντες τῶν βασάνων χατ᾽ ἰδίαν ἐττανείλαντο. 

289. (31, 21). “Ὅτι ó Φιλοπάτωρ χληϑεὶς “Αριαράϑης διαὸε- t 
ξάμενος τὴν πατρῴαν βασιλείαν πρῶτον μὲν τὸν πατέρα μεγαλο- 
γτρεπῶς ἔϑαιψεν᾽ ἔγειτα τῶν τε φίλων xal τῶν «ἐφ᾽ ἡγεμονίας 
τεταγμένων xal τῶν ἄλλων τῶν ὑποτεταγμένων τὴν γαϑήχουσαν 
ἐτιμέλειαν ποιησάμενος μεγάλην εἴνοιαν παρὰ τοῖς πλήϑεσιν ἀπη: 
γέγχατο. δ 

286. (31, 22). “Ὅτι τὸν Π]ιϑροβουζάνην ἐπὶ τὴν πατρῴαν ἀρ- 
χὴν καταγαγόντος ρταξίας ó τῆς ᾿Αρμενίας βασιλεὺς οὐχ ἀφιστα- 
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e Diod. 31, 17—81, 26, 2. 285 


μενος τῆς ἐξ ἀρχῆς πλεονεξίας πρέσβεις ἀπέστειλε πρὸς ᾿ἡριαρά- 
ϑην, παραχαλῶν συμφρονῆσαι xal τῶν νεανέσχων ἕχάτερον τὸν 
mag! ἑαντοῦ διαχειρισάμενον διελέσθαι τὴν Σωφηνήν. ὁ δὲ "4ρια- 
ράϑης πολὺ κεχωρισμένος τῆς τοιαύτης ῥᾳδιουργίας τοῖς πρεσβευ- 
ταῖς ἐπέπληξε xal sóc ᾿Αρταξίαν ἔγραψε, παραχαλῶν αὐτὸν 
d;régeO9at τῶν τοιούτων ἔργων. ᾿Τριαράϑης μὲν οὖν ἀχολούϑως 
οὕτω γεντηϑείσης τῆς τεράξεως οὐ μετρίως ηὔξησε τὴν περὶ αὑτοῦ 
ὁόξαν, ὁ δὲ ἢ]ιϑροβουζάνης διὰ τὴν ϑαυμαζομένην τοῦ καταγα- 
μόντος αὐτὸν πίστιν χαὶ χαλοχαγαϑίαν ἐχράτησε τῆς πατρῴας 
ἀρχῆσ. : 

287. (31, 25,1). “Ὅτε ὅ «ἰμίλιος ὅ Περσέα καταπολεμήσας 
τιμητὴς Qv xal σχεδὸν ἐν πᾶσι τοῖς μέρεσι τῆς ἀρετῆς πρωτεύων 
τῶν πολιτῶν ἐτελεύτησεν. ὡς δὲ ἡ περὶ αὐτοῦ φήμῃ τῆς τελευ- 
τῆς διεδόϑη καὶ συνήγγιζεν ὅ τῆς ἐχφορᾶς χαιρός, τοιαύτην συν- 
ἐβὴ γενέσϑαι πάσης τῆς πόλεως συμπάϑειαν, ὥστε μὴ μόνον 
τοὺς ἐργαστηριαχοὺς xal τὸν ἄλλον ὄχλον συντρέχειν, ἀλλὰ xal 
τοὺς ἄρχοντας χαὶ τὴν σύγχλητον ὑπερϑέσϑαι τοὺς χρηματισμούς. 
ἀχολούϑως δὲ τούτοις καὶ τῶν περιοιχουσῶν τὴν Ῥώμην πόλεων 
ὅσαις Ó χρόνος τὴν ἀναστροφὴν ἐδέδον, ἐλθεῖν πρὸς τὸν τῆς éx- 
φορᾶς καιρὸν T xal τῶν τὴν εἰς τὴν Ῥώμην τιμὴν σχεδὸν τιμὴν 
μετὰ προϑυμίας, ἅμα ϑεασόμενοι χαὶ τιμήσοντες τὸν μετηλλαχότα. 

288. (31, 26, 1). “Ὅτι ó αὐτὸς «Αἰμίλιος οἷος ἐν τῷ ζῆν ὑπὰρ- 
χειν τὴν τύχην" ἐδοξάζετο, τοιοῦτον ἀτέλιτιξ τὸν βίον μεταλλάτ- 
των. ττλεῖστον μὲν γὰρ τῶν xa9' αὑτὸν ἐξ ᾿Ιβηρίας χρυσὸν χομί- 
σας εἰς τὴν Ῥώμην, μεγίστων δὲ ϑησαυρῶν τῶν κατὰ Π]αχεδονίαν 
ἐγχρατὴς γενόμενος, τιλείστης δὲ περὶ τὰ προειρημένα τετευχὼς 
ἐξουσίας τοσοῦτον ἀπέσχετο τοῦ σφετερίσασϑαί τι τῶν χρημάτων, 
ὥστε μετὰ τὴν τελευτὴν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ τοὺς δοθέντας εἰς υἱο- 
ϑεσίαν, διαδεξαμένους τὴν κληρονομίαν ἐκ πάντων τῶν ἐπίπλων 
μὴ δύνασθαι διαλῦσαι τῇ γυναιχὶ τὴν φερνήν, εἰ μὴ καὶ τῶν &y- 
γείων χτημάτων ἔνια προσαπέδοντο. διὸ xal πολλοῖς ἔδοξεν 
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ὑπερβεβηχέναι χατὰ τὴν ἀφιλαργυρίαν τοὺς παρὰ τοῖς “Ἕλλησι 
περὶ τοῦτο τὸ μέρος ϑαυμασϑέντας ᾿Αριστείδην τε xal Ἔπαμι- 
γώνδαν᾽ ἐχείνους μὲν γὰρ διδομένων χρημάτων ἐπὶ τῷ λυσιτελεῖ 


τῶν διδόντων ἀπέχεσϑαι τῆς δωρεᾶς, τοῦτον δὲ αὐτὸν ἐξουσίαν 


p. 829 Va 


ἔχοντα λαβεῖν ὁπόσα βούλοιτο μηδενὸς τῶν τοιούτων ἐπιϑυμῆσαι. 
εἰ δὲ ἄπιστόν τισι φαίνεται τὸ λεγόμενον, ἐχεῖνο (Oct) λογίζεσϑαι, 
ὅτε οὐ χρὴ τὴν τῶν ἀρχαίων ἀφιλαργυρίαν éx τῆς νῦν Ῥωμαίων 
πλεονεξίας τεχμαίρεσθϑαι" ἐπὶ γὰρ τοῦ xa9^ ἡμᾶς βίου μεγίστην 
ὁρμὴν τοῦτο τὸ ἔϑνος ἐσχηχέναι δοχεῖ πρὸς τὴν τοῦ πλείονος ἐττι- 
ϑυμίαν. ἐπεὶ δὲ περὶ ἀνδρὸς νῦν ἐμνήσθην ἀγαϑοῦ, βούλομαι 
βραχέα διελϑεῖν περὶ τῆς Σχιπίωνος διαγωγῆς τοῦ Νομαντίαν 
ὕστερον χατασχάψαντος, ὅπως μὴ παράδοξός τισιν ἡ προχοττὴ 
τούτου δόξῃ γεγονέναι χατὰ τοὺς ὕστερον χρόνους, ἀγνοουμένης 
τῆς χατὰ τὴν νεότητα περὶ τὰ χάλλιστα τῶν ἐπιτηδευμάτων σπου- 
δῆς. Πόπλιος τοίνυν Σχιπίων Αἰμιλίου μὲν τοῦ Περσέα ϑριαμ- 
βεύσαντος ἦν κατὰ φύσιν υἱός, χαϑάπερ ἤδη προείρηται, δοϑεὶς 
δὲ εἰς υἱοϑεσίαν Σχιπίωνε τῷ παιδὶ τοῦ τὸν ᾿Αννίβαν xal Kag- 
χηδονίους καταπολεμήσαντος ἔσχε xard ϑέσιν πάππον Σχιπίωνα 
τὸν “ΑἸ φριχανὸν προσαγορευϑέντα, μέγιστον τῶν πρὸ αὐτοῦ Ῥω- 
μαίων. ἀπὸ δὲ (τοιαύγ)της ῥίζης γεγονὼς καὶ τηλικοῦτο βάρος 
οἰκίας xal γένους διαδεδεγμένος ἄξιος ἐφάνη τῆς τῶν προγόνων 
δόξης. éx παίδων γὰρ Ἑλληνιχῆς παιδείας ἐπὶ πολὺ μεταλαβὼν 
xal γεγονὼς xard τοῦτον τὸν ἐνιαυτὸν im ἐτῶν ἔδωχεν ἑαυτὸν 
πρὸς τοὺς ἐν φιλοσοφίᾳ λόγους, λαβὼν ἐπιστάτην Πολύβιον τὸν 
Πεγαλοπολίτην τὸν τὰς ἱστορίας συντεταγμένον. τούτῳ δὲ συμ- 
βιώσας xal πάσης ἀρετῆς ζηλωτὴς γενόμενος οὐχ οἷον τῶν ἡλι- 
χιωτῶν ἀλλὰ χαὶ τῶν πρεσβυτέρων πάντων πολὺ προέσχε σωφρο- 
σύνῃ xal χαλοχαγαϑίᾳ xal μεγαλοψυχίᾳ xal χαϑόλου πᾶσι τοῖς 
τῆς ἀρετῆς γένεσι. χαίτοι γ᾽ ἐν ἀρχαῖς, πρὸ τοῦ φιλοσοφίας 
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ἅψασθαι, διάληψιν ἔσχε παρὰ τοῖς πολλοῖς ὡς νωϑρὸς ὧν τὴν 9 


ψυχὴν xal τοῦ βάρους τῆς οἰχίας οὐχ ἀξιόχρεως διάδοχος xal zcgo- 
στάτης. οὐ μὴν ἀλλὰ τῆς ἡλιχίας οἰχείως πρῶτον ἤρξατο τιερι- 
ποιεῖσθαι τὴν ἐπὶ σωφροσύνῃ δόξαν. πολλὴ γάρ τις ὁρμὴ πρὸς 
τὰς ἀνέδην ἡδονὰς χαὶ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἀχολασίας τοῖς τότε 
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e Diod. 31, 26, 2--81, 27, 4. 287 


γέοις ἐνεπεπτώχει. οἱ μὲν yàg εἰς ἐρωμένους, ol δὲ εἰς ἑταίρας, 
οἱ δὲ εἰς ἀχροάματα ττιαντοδαπὰ καὶ πότους xal χαϑόλου τὴν ἐπὲὶ 


τούτοις πολυτέλειαν ἐξεχέχυντο. ἐν γὰρ τῷ Περσιχῷ πολέμῳ χρό- ᾿ 


γον πλείονα διατρίψαντες ταχέως ἐζήλωσαν τῶν Ἑλλήνων τὴν περὶ 
τοῦτο τὸ μέρος εὐχέρειαν, ἄλλως τὲ xal χρημάτων εὐπορηχότες 
χαὶ χορηγὸν ἀξιόχρεων τὸν πλοῦτον ἔχοντες ταῖς πρὸς τὰς ἡδονὰς 


δαπαναιρ. 


289. (31, 27,1). Ὅτι ὅ Σχιπίων ὅρμήσας ἐπὶ τὴν ἐναντίαν 
ἀγωγὴν τοῦ βίου χαὶ πάσαις ταῖς τῆς φύσεως ἐπιϑυμίαις ὥσπερ 
τισὶ ϑηρίοις ἀντιταξάμενος ἐν οὐδ᾽ ὅλοις &' ἔτεσι περιεποιήσατο 
πάνδημον xal συγχωρουμένην τὴν ἐπ᾽ εὐταξίᾳ σωφροσύνην. ταύ- 
rre δ᾽ αὐτῷ συμφώνως μαρτυρουμένης xal παρὰ πᾶσι μεγάλης 


ἐπισημασίας τυγχανούσης, ὥρμησεν ἐπὶ τὸ μεγαλοψυχίᾳ xal τῇ ν. 880 νὰ 
περὶ τὰ χρήματα ἐλευϑεριότητι διενεγκεῖν τῶν ἄλλων. πρὸς δὲ 2 


τοῦτο τὸ μέρος τῆς ἀρετῆς εἶχε μὲν χαὶ τὸ ἦϑος τοῦ κατὰ φύσιν 
πατρὸς «Αἰμιλίου πρὸς μίμησιν χάλλιστον ἀρχέτυπον, xal χαϑόλου 
τὴν μετ᾽ ἐχείνου συμβίωσιν πεποιημένος προεῖχεν ἤδη τι τῶν 
προΐργου xal προὐτετύπωτο. οὐχ ὀλίγα δὲ αὐτῷ συνήργησε καὶ 
ταὐτόματον, παρασχόμενον ἀφορμὰς τοῦ ταχὺ περιβόητον αὐτοῦ 
γενέσθαι (τὴν ἀγφιλαργυρίαν. ΑἸἰμιλία yáglrot μεγάλου Σχιπίω- 
γος, ἀδελφὴ δὲ τοῦ Περσέα καταπολεμήσαντος ΑἸἰϊμιλίον μετ- 
ἠλλαξε τὸν βίον, ἀπολιγτοῦσα μεγάλην οὐσίαν, ἧς οὗτος ὑπῆρξε 
χληρονόμος. ἐν τούτοις οὖν πρώτην ἔδωχε πεῖραν τῆς ἰδίας προ- 
αἱρέσεως ἐχ περιστάσεως τοιαύτης. ἡ γὰρ μήτηρ αὐτοῦ Παπειρέα 
πολὺ πρὸ τῆς τοῦ πατρὸς τελευτῆς ἐτύγχανε κεχωρισμένῃη μὲν ἀπὸ 
τἀνδρός" κατ᾽ ἰδίαν δὲ διάγουσα τὴν τοῦ βίου χορηγίαν ἐλλειπε- 
στέραν εἶχε τῆς περὶ αὐτὴν εὐγενείας. ἡ (dà) τοῦ xarà ϑέσιν 
πατρὸς μήτηρ τὴν χληρονομίαν ἀπολιποῦσα χωρὶς τῆς ἄλλης εὖ- 
πορίας μεγάλην ἐσχήχει περικοπὴν χόσμου περὶ αὑτὴν xal ϑερα- 
παινίδων xal τῶν ἄλλων, ὡς à» συνηχμαχυῖα τῷ τε βίῳ xal τῇ 
τύχῃ τοῦ μεγάλου Σχιπίωνος. ταύτην ἅπασαν τὴν χατασχευὴν 


289 Diod. 31, 27. 
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πολλῶν οὖσαν ταλάντων φέρων ἐδωρήσατο τῇ μητρί. ἧς xarà τὰς 
ἐπισήμους ἐξόδους χρωμένης τῇ δοϑείσῃ χορηγίᾳ xal λαμπτρότητι 
τὸ μὲν τιρῶτον ἐν ταῖς γυναιξίν, εἶτα ἐν τοῖς ἀνδράσι χκαϑ᾽ ὅλην 
τὴν πόλιν περιβόητος ἦν ἡ χρηστότης xai μεγαλοψυχέα τοῦ νεκ- 
γίσχου χαὶ τὸ σύνολον πρὸς τὴν τεχοῦσαν ὁσιότης. τοῦτο δὲ χατὰ 
πᾶσαν πόλιν χρίνοιτ᾽ àv χαλὸν xal ϑαυμαστόν, μάλιστα δὲ παρὰ 
Ῥωμαίοις, παρ᾽ οἷς οὐδεὶς οὐδενὶ δίδωσι τῶν ὑτεαρχόντων εὐχερῶς 
ἑχὼν οὐδέν. μετὰ δὲ ταῦτα ταῖς Σχιπίωνος τοῦ μεγάλου Jvya- 
τράσι προσοφειλομένων εἰς τὴν φερνὴν πολλῶν χρημάτων, xal τῶν 
Ῥωμαίων πάντων εἰϑισμένων ἐν τρισὶν ἔτεσι κατὰ μέρος ἀττοδι- 
δόναι τὰς φερνάς, οὗτος εὐθέως ἁπάσας ἀττέλυσεν. ἑξῆς δὲ μετ- 
αλλάξαντος Αἰμιλίου τοῦ κατὰ φύσιν πατρὸς xal τούτῳ τε xci 
τῷ Φαβίῳ, τοῖς δοϑεῖσιν εἰς υἱοϑεσίαν, ἀττολιτεόντος τὴν οὐσίαν, 
ἐποίησεν ὅ Σχιπίων χαλόν τι xal μνήμης ἄξιον. ὁρῶν γὰρ τὸν 
ἀδελφὸν ἑαυτοῦ χαταδεέστερον ὄντα τοῖς χρήμασιν, ἐπεχορήγησεν 
αὐτῷ τὴν ἰδίαν μερίδα τῆς χληρονομίας, οὔσης ὑπὲρ ξ΄ τάλαντα 
τῆς τιμήσεως, xal τοῦτον τὸν τρό7τον ἐποίησεν ἴσην ἑαυτῷ [τὴν] 
πρὸς τὸν ἀδελφὸν γενέσθαι τὴν ὅλην ὕπαρξιν. ἀποδοχῆς δὲ τυγ- 
χάνων καὶ φήμης ἀγαϑῆς παρὰ πᾶσι ϑαυμασιώτερόν τι διεπρά- 
ξατο. τοῦ γὰρ ἀδελφοῦ Φαβίου μονομαχίας βουλομένου ποιεῖν 
ἐπὶ τῷ πατρί, μὴ δυναμένου δὲ ὑποδέξασθαι τὴν δαπάνην διὰ τὸ 
πλῆϑος τῶν ἀναλισχομένων εἰς ταῦτα χρημάτων, τὴν ἡμίσειαν τῶν 
ἀναλωμάτων ἔδωχεν éx τῆς ἰδίας οὐσίας. ἀποθανούσης δὲ τὴς 
μητρός, τοσοῦτον ἀπέσχετο τοῦ χομίσασϑαί τι τῶν πρότερον 
δωρηϑέντων, ὥστε χαὶ ταῦτα χαὶ τὴν ἄλλην οὐσίαν συνεχώρησεν 
ἔχειν ταῖς ἀδελφαῖς, οὐ προσηχούσης αὐταῖς xarà νόμον τῆς χλη- 
θονομίας. ἀεὶ δὲ xal μᾶλλον περίβλεπτος ἐγένετο χατὰ τὴν zó- 
λιν, ἀναντίρρητον ἀπολαμβάνων ἔπαινον χρηστότητος καὶ μεγαλο- 
Vvyíac, οὐχ οὕτως τῷ πλήϑει τῶν χρημάτων τὸ προχείμενον 
χατεργασάμενος ὡς τῷ χαιρῷ τῆς δωρεᾶς xal τῷ χειρισμῷ τῆς 
πτροϑέσεως. τὴν δὲ σωφροσύνην περιεποιήσατο δαπανήσας μὲν 
οὐδέν, τῶν δὲ ἐπιιϑυμιῶν ἀποσχόμενος προσωφελήϑη τήν τε σω- 
ματιχὴν ὑγίειαν χαὶ τὴν εὐεξίαν, ἥτις αὐτῷ πάντα τὸν βίον συμ- 
παραμείνασα χαλὰς ἀμοιβὰς xal χάριτας ἀπέδωχε. τοῦ δὲ xard 


1 ἧς Va, ἢ P, 5 Sa. 9 προσοφιλομένο»». φέρνην P, corr. Di*. 
11 géprao P, corr Di*. 15 χρήμασι ἐπεχονρήγησεν. 11 [12»] Rei 1. c. 
19 4;a|2zo P Sa Di?, om. Va. 22 ἡκιϊοία. P Sa. 24 ἀπέσχ» Di, sed 
v. ad p. 280. 22. προτέρων P, corr. Sa ante Va. 29 οὕτωε P Sa Va. 
οὕτω vulgo post Di. 30 xogeiop às P, corr. Sa ante Va. 33 )j/as super 
4 guperscripto ει. 
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τὴν ἀνδρείαν μέρους * * *, ὅπερ ἐστὶν ἀναγχαιότατον παρὰ πᾶσι 
μέν, μάλιστα δὲ Ῥωμαίοις, ἐξεπόνησε xal τοῦτο περιττῶς, ἀφορ- 
μὴν δούσης αὐτῷ μεγάλην τῆς τύχης᾽ τῶν γὰρ xarà τὴν Maxtóo- 
ríay βασιλέων πλείστην πεποιημένων σπουδὴν περὶ τὰς χυνηγε- 
σίας 2 ὑπερέβαλε. ΕΝ 


290. (31, 31). “Ὅτι οἱ Ῥωμαῖοι χαταπολεμήσαντες Περσέα τῶν p. 99 τα 


"aptas τοῦ πολέμου τοῖς ἢαχεδόσι τοὺς μὲν ἐχόλασαν, τοὺς 
ὁὲ ἀτήγαγον εἰς τὴν Ῥώμην. τῶν δὲ xarà τὴν Ἤπειρον λαβὼν 
ἐξουσίαν Χάροψ διὰ τὸ δοχεῖν elvat φιλορώμαιος τὸ μὲν πρῶτον 
ὀλίγα καὶ πεφεισμένως εἰς αὐτοὺς ἐξημάρτανεν. αἰεὶ δὲ προβαί- 
rov τῇ παρανομίᾳ εἰς τέλος ἐλυμήνατο τὰ xarà τὴν Ἤπειρον. οὐ 
"dg διέλειτιεν αἰτίας ψευδεῖς ἐπιφέρων τοῖς εὐπορωτάτοις xal 
τοὺς μὲν φονεύων, τοὺς δὲ φυγαδεύων χαὶ τὰς οὐσίας δημεύων οὐ 
μόνον τοὺς ἄνδρας ἠργυρολόγησεν, ἀλλὰ xal τὰς γυναῖχας διὰ τῆς 
urrQóc Φιλώτας" (πάνυ γὰρ εὐφυὲς ἐγένετο xal τοῦτο τὸ πρόσω- 
τὸν εἰς ὠμότητα xal παρανομίαν πλείονα ἢ χατὰ γυναῖχα), xal 
πολλοὺς εἰσήγαγεν εἰς τὸν δῆμον, καταιτιασάμενος φρονεῖν ἀλλό- 
τρια Ῥωμαίων. χαὶ πάντων χατέγνωσαν ϑάνατον. 

291. (31, 32). Ὅτι Ὀροφέρνης τὸν ἀδελφὸν ᾿Δριαράϑην ἐχβα- 
λὼν τῆς ἀρχῆς τοῦ μὲν νουνεχῶς ἔχαστα διοιχεῖν xal ταῖς εὐερ- 
γεσίαις χαὶ φιλανϑρωπίαις ἐχκαλεῖσθαι τὰ πλήϑη πρὸς εὔνοιαν 
γλεῖστον ὅσον ἀπέσχεν. ἀργυρολογῶν δὲ (xal) πολλοὺς ἐπαναιρού- 
μένος ν΄ μὲν ταλάντοις ἐστεφάνωσε Τιμόϑεον, o' δὲ ταλάντοις 
Jdruntotov τὸν βασιλέα, xal χωρὶς τούτων χ' τάλαντα προσεπαγ- 


) γειλώμενος xal τὰ λοιπὰ v' δώσειν ἐν ἑτέρῳ χαιρῷ. ὁρῶν δὲ τοὺς 


K«zztáóoxag ἀλλοτρίως διαχειμένους ἐνήρξατο πάντας ἀργυρο- 
λογεῖν xal τὰς οὐσίας τῶν ἐτειφανεστάτων εἰς τὸ βασιλιχὸν ἀνα- 
λαμβάνειν. ἀϑροίσας δὲ χρημάτων πλῆϑος ν΄ τάλαντα παρέϑετο 
Πριηνεῦσι πρὸς τὰ τῆς τύχης παράλογα. ἅττερ ὕστερον ἀπέ- 
δωχαν. 

292. (31, 33). Ὅτι ὅ πρεσβύτερος Πτολεμαῖος ταχὺ διὰ τὸ 
μέγεϑος τῆς στρατιᾶς συγχλείσας τὸν ἀδελφὸν εἰς πολιορχίαν xai 


290 Diod. 91, 81. 291 Diod. 31, 32. 292 Diod. 81, 33. 
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πεῖραν πάσης ἀπορίας λαβεῖν dvayxácag ἐπανελέσϑαι μὲν αὐτὸν 
οὐχ ἐτόλμησεν, ἅμα μὲν διὰ τὴν χρηστότητα xal διὰ τὸ τῆς φύ- 
σεως συγγενές, ἅμα δὲ xal διὰ τὸν ἀπὸ Ῥωμαίων φόβον. συ»- 
ἐχώρησε δὲ αὐτῷ τὴν ἀσφάλειαν xal συνθήχας ἐποιήσατο, χαϑ᾽ 
ἃς ἔδεε Κυρήνην ἔχοντα τὸν νεώτερον εὐδοχεῖν xal σίτου πλῆϑος 
ταχτὸν λαμβάνειν xav! ἐνιαυτόν. xai τὰ xatd τοὺς βασιλεῖς εἰς 
πολλὴν ἀλλοτριότητα xal χινδύνους ἀπηλ:τισμένους προαχϑέντα 
παραδόξου χαὶ φιλανϑρώπου συλλύσεως ἔτυχε. 

293. (31, 34). “Ὅτι οἱ περὶ τὸν Ὀροφέρνην, ἐπὶ τὸ χεῖρον 
αὐτοῖς τῶν πραγμάτων προβαινόντων, ἔσπευδον ἀποδοῦναι τοὺς 
μισθούς, φοβούμενοι μὴ στασιάζειν ἐπιχειρήσωσιν. ἀπορούμενος 
δὲ τὸ παρὸν χρημάτων ἠναγχάσϑη ἱεροσυλῆσαε τὸ τοῦ “]ιὸς ἱερόν, 
ὃ χαϑίδρυται μὲν ὑπὸ τὸ χαλούμενον ὄρος ᾿.αριάδνης, ἄσυλον δ᾽ 
ἦν ἐχ παλαιῶν χρόνων. τοῦτο μὲν ἐσύλησε χαὶ τὰ προσοφειλό- 
μενα τῶν ὀψωνίων ἀπέδωχεν. 

291. (31, 35). “Ὅτι Προυσίας ὅ Βιϑυνῶν βασιλεὺς ἀποτυχὼν 
τῆς ἐπιβολῆς τῆς περὶ τὸν “Ἄτταλον τὸ πρὸ τῆς πόλεως τέμενος 
τὸ χαλούμενον Νιχηφόριον διέφϑειρεν καὶ τὸν νεὼν ἐλυμήνατο. 
ἐσύλησε δὲ xal τοὺς ἀνδριάντας xal τὰ τῶν ϑεῶν ξόανα xal τὸ 
περιβόητον ἄγαλμα τοῦ 240x2nzttob, δοχοῦν ἔργον εἶναι Φυρομάαχγου, 
περιττῶς χατεσχευασμέγον, xal τὰ ἱερὰ πάντ᾽ ἐσύλα. ἀνϑ᾽ ὧν 
αὐτῷ ταχὺ τὸ δαιμόνιον ἐπεσήμαινε᾽ τῆς γὰρ δυνάμεως δυσεντερίᾳ 
περιπεσούσης, οἱ πλεῖστοι τῶν στρατιωτῶν διεφϑάρησαν. παρα- 
πλήσιον δέ τι συνέβη xal περὶ τὴν ναυτιχὴν δύναμιν τοῦ γὰρ 
στόλου χειμῶνε παραλόγῳ περιπεσόντος ἐν τῇ Προποντίδι συνέβη 
τῶν νηῶν πολλὰς μὲν αὐτοῖς τοῖς ἀνδράσιν ὑπὸ τῆς ϑαλάσσης 
χαταποϑῆναι, τινὰς δὲ πρὸς τὴν γῆν ἐχπεσόντας ναυαγῆσαι. 
χαὶ τὰς πρώτας ἀμοιβὰς τῆς εἰς τὸ ϑεῖον ἀσεβείας τοιαύτας 
ἐχομίσατο. 

290. (31,45). Ὅτι οἱ Κρῆτες χαταπλεύσαντες εἰς Σίφνον 
προσέβαλον τῇ πόλει xal τὰ μὲν χατατιληξάμενοι τὰ δὲ ἐξαπατύ- 
σαντες παρεδέχϑησαν ἐντὸς τῶν τειχῶν᾽ δόντες 03 πίστιν ὥστε 
μηδὲν ἀδιχήσειν, χρώμενοι δὲ τῇ συνήϑει τοῖς Κρησὶν «ἀϑεσίᾳ τὴν 
τε πόλιν ἐξηνδραποδίσαντο xal τοὺς τῶν ϑεῶν ναοὺς συλήσαντες 


293 Diod. 31, 84. 294 Diod. 81, 35. 295 Diod. 81, 45. 
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εἰς Κρήτην * * 9, xavdyouot ταῖς ὠφελείαις ὄντες. ταχὺ δὲ τῆς 
πταρωομίας αὐτοῖς τὸ ϑεῖον ἐπέϑηχε τὴν δίχην, παραδόξως τὴν 
ἀσέβειαν αὐτῶν ἐττισημηγαμένου τοῦ δαιμονέου. συναναγχασϑ έν- 
τὲς γὰρ ὑτὸ τῶν τιολεμίων νυχτὸς τοιήσασϑαι τὸν ἔχπλουν διὰ 
τὸ δεδιέναι τὰ μεγέϑη τῶν σχαφῶν μεγάλου πνεύματος ἐπιρράξαν- 
τὸς οἱ πλεῖστοι μὲν ὑττοβρύχιοι χατεπτόϑησαν ὑπὸ τῆς θαλάσσης, 
τινὲς δὲ ταῖς ztQ0c τῇ γῇ ττέτραις ττροσραχϑέντες ἀτεώλοντο, παν- 
τελῶς δὲ ὀλίγοι διεσώϑησαν οἱ (τῆς) κατὰ τοὺς Σιφνίους ἀϑεσίας 
μὴ μετασχόντες. 

296. (32, 4, 1). Ὅτι Φίλιτεττος ὅ ᾿Αμύντου δουλεύουσαν Ἰλλυ- 
ριοῖς τὴν ἡγεμονίαν τταραλαβὼν τοῖς ὅπλοις ἅμα xal τῇ χατὰ τὴν 
σιρατηγίαν ἀγχινοίᾳ τὴν βασιλείαν ἀνεχτήσατο, ταύτην δὲ με- 
γίστην τῶν xarà τὴν Εὐρώττην δυναστειῶν χατεσχεύασεν, ἐπιεξιχῶς 
προσφερόμενος τοῖς χρατηϑεῖσιν. ᾿ϑηναίους γὰρ ἀμφισβητοῦν- 


ὅτις τῆς ἡγεμονίας νιχήσας ἐττιφανεῖ μάχῃ, τοὺς μὲν τετελευτη- 


χότας τῶν ἡττημένων ἀτάφους ἀτιολελειμμένους μετὰ πολλῆς ἐπι- 
μελείας ἐχήδευσε, τοὺς δὲ ἁλόντας ὑ:τὲρ δισχιλίους ὄντας τὸν 
ἀριϑμὸν ἄνευ λύτρων ἀ:τέλυσεν εἰς τὴν ἰδίαν πατρίδα. τοιγαροῦν 
οἱ ττερὶ τῆς ἡγεμονίας διὰ τῶν δ᾽ελων ἀγωνισάμενοι διὰ τὴν εἰς 
αὐτοὺς ἐτειείχειαν ἐχουσίως ἐξεχώρησαν τῆς τῶν Ἑλλήνων ἀρχῆς, 
ὁ δὲ διὰ πολλῶν ἀγώνων χαὶ χινδύνων μὴ δυνάμενος τυχεῖν τῆς 
ἀρχῆς διὰ μιᾶς φιλανϑρωπίας ἔλαβε τιταρὰ τῶν τιολεμίων ἐϑελον- 
τὴν τὴν τῆς Ελλάδος ἡγεμονίαν. xal τὴν τελευταίαν τῆς βασι- 
λείας τταραμονὴν τῷ qódq χατέσχε, χατασχάψας ττόλιν μυρίανδρον 


|» τὴν Ὄλυνθον. ὁμοίως δὲ τούτῳ xai ὁ υἱὸς ᾿“λέξανδρος Θήβας 


μὲν ἁρπάσας τῇ ταύτης τῆς ττόλεως ἀτεωλείᾳ τοὺς πρὸς νεωτε- 
ρισμὸν ὁρμωμέγους “1ϑηναίους xui “Ταχεδαιμονίους τῆς ἀποστά- 
σεως üzrérQeU'ev, ἐν δὲ τοῖς πιρὸς τοὺς Πέρσας τολέμοις ἐτειειχέ- 
σιατα χρώμενος τοῖς αἰχμαλώτοις οὐ μόνον ἀνδρείᾳ ἀλλὰ xal 


Ὁ) ἡμερότητι τεεριβοήτῳ τοὺς xarà τὴν ᾿Ασίαν οἰχοῦντας ἐπιϑυμητὰς 


ἔσχε τῆς ἰδίας ἀρχῆς. ἐν δὲ τοῖς νεωτέροις χρόνοις Ῥωμαῖοι τῆς 
τῶν ὅλων ἡγεμονίας ὀρεχϑέντες συνεστήσαντο μὲν αὐτὴν διὰ τῆς 
τῶν ὅττλων ἀνδρείας, zrgóc αὔξησιν δὲ μεγίστην ἤγαγον ἐπιεξιχέ- 
στατὰ χρώμενοι τοῖς χαταττολεμηϑεῖσιν. τοσοῦτον γὰρ ἀπέσχον 


296 Diod. 32, 4. 
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τῆς xard τῶν ὑποπεπτωχότων ὠμότητος xal τιμωρίας, ὥστε Óo- 
χεῖν μὴ ὡς πολεμίοις ἀλλ᾽ ὡς εὐεργέταις καὶ φίλοις προσῷζ ἐρε- 
σϑαι. οἱ μὲν γὰρ χρατηϑέντες προσεδόχων τῆς ἐσχάτης ἔχεσϑαι 
τιμωρίας ὡς πολέμιοι γεγονότες, οἱ δὲ χρατοῦντες ὑπεῤβολὴν 
ἐπιειχείας ἑτέροις οὐ κατέλειπτον᾽ οἷς μὲν γὰρ πολιτείας μετέδο- 
σαν, οἷς δὲ ἐπιγαμίας συνεχώρησαν, τισὶ δὲ τὴν αὐτονομίαν ἀπέ- 

9 ὅδοσων, οὐδενὶ μνησιχαχήσαντες τειχρότερον τοῦ δέοντος. τοιγαροῦν 
διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἡμερότητος οἵ τε βασιλεῖς xal αἱ πόλεις 
xal συλλήβδην τὰ ἔϑνη πρὸς τὴν Ρωμαίων ἡγεμονίαν ηὐτομόλησαν. 
οὗτοι δὲ σχεδὸν τὴν ἀρχὴν πάσης τῆς οἰκουμένης ἔχοντες ταύτην 
ἠσφαλίσαντο φόβῳ καὶ τῇ τῶν ἐπιφανεστάτων πόλεων ἀπωλείᾳ" 
Κόρινϑον γὰρ κατέσχαψαν xal τοὺς κατὰ τὴν Π]αχεδονίαν ἐρριζοτό- 
μησαν, οἷον τὸν Περσέα, καὶ Καρχηδόνα χατέσχαψαν xal ἐν Ke 
τιβηρίᾳ τὴν Νομαντίαν χαὶ πολλοὺς κατεπλήξαντο. 

297. (32, 5). Ὅτι σφόδρα οἱ Ρωμαῖοι φιλοτιμοῦνται διχαίους 
ἐνίστασϑαι τοὺς πολέμους καὶ μηδὲν εἰχῇ xal προπετῶς περὶ τῶν 
τοιούτων ψηφίζεσθαι. 

p. 942 Fa 298. (32, 7). Ὅτι Σχιπίων ὅ 4dqpixavóc χληϑεὶς ὕστερον, τότε 
δὲ χιλίαρχος ὧν τῶν ἄλλων τοὺς εἰς ὁμολογίαν χαὶ ὄρχους χατ- 
αντήσαντας παρασπονδούντων xal τὴν δοθεῖσαν πίστιν ἀϑετούν- 
των, οὗτος τοὐναντίον μάλιστα τὰς δοϑείσας πίστεις τοῖς πο- 
λιορχουμένοις ἐτήρει xal τοῖς ἑαυτοὺς ἐγχειρίζουσιν ἐπιειχῶς 
προσεφέρετο. διὸ χαὶ τῆς περὶ αὐτοῦ φήμης διχαίας διαδιδομέ- 
»nc χατὰ τὴν “Πιβύην, οὐθεὶς τῶν πολιορχουμένων ἐνεπίστευεν 
αὑτόν, εἰ μὴ Σχιπίωνι συντέϑοιτο τὰς ὁμολογίας. 

299. (32,8). Ὅτι χατὰ τὴν μάχην τριῶν Ῥωμαίων πεσόντων 
xal τούτων ἀτάφων γεγονότων, πάντες χαλεττῶς ἔφερον ἐπὶ τῇ 
τῶν ἀνδρῶν ἀπωλείᾳ τε xal στερήσει τῆς ταφῆς. ὁ δὲ Σχιττίων 
συγχωρήσαντος τοῦ ὑπάτου διὰ γραμμάτων παρεχάλεσε τὸν ᾿Α΄σδροΐ- 


βαν ϑάψαι τοὺς ἄνδρας. οὗ ποιήσαντος τὸ παραχληϑὲν xal utra 


μεγάλης τιμῆς χηδεύσαντος τοὺς ἄνδρας xal τὰ ὀστέα πέμψαντος 
πρὸς τὸν ὕπατον, ὅ Σχιπτίων προέχοπτε τῇ δόξῃ, ὡς ἂν xal παρὰ 
τοῖς πολεμίοις μεγάλης τυγχάνων ἀτιοδοχῆς. 


297 Diod. 32, 5. 298 Diod. 32, 7. 299 Diod. 32, 8. 


2 πολεμέουσ P, corr. Va. εὐεργετασ (s. acc.) superscripto « super a P, 
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300. (32, 9", 1). Oz. ὅ Ψευδοφίλιππος περιβοήτῳ μάχῃ νεχή- 
σας Ῥωμαίους ἐξετράπη πρὸς ὠμότητα καὶ παρανομίαν τυραννι- 
χήν. πολλοὺς μὲν γὰρ τῶν εὐπόρων ἀνεῖλεν, ἐπιῤῥέψας αἰτίας 
διαβολῆς ψευδοῦς, οὐχ ὀλίγους δὲ τῶν φίλων ἐμιαιφόνησεν. ἦν 
γὰρ φύσει ϑηριώδης xal φονιχὸς xal xarà τὰς ἐντεύξεις ὑπερή- 
qavoc, ἔτι δὲ τελεονεξίας xal “πτἄσης καχίας ἀνάπλεως. 

901. (32, 9", 3). Ὅτε ὅ δῆμος τηλικαύτην εὔνοιαν ἔσχε πρὸς 
τὸν Σχιπίωνα, ὥστε μήτε τῆς ἡλιχίας συγχωρούσης μήτε τῶν νό- 
μων ἐπιτρεπόντων, μεγάλην εἰσφέρεσθαι σπουδὴν εἰς τὸ τὴν ὕπα- 
τον ἀρχὴν αὐτῷ περιϑεῖναι. 

902. (32, 18). Ὅτι ὁ τῶν Ῥωμαίων ὕπατος Καλπούρνιος δι᾽ 
ὁμολογίας τινὰς τῶν πόλεων εἰληφὼς κατέσχαψεν, οὐδὲν τῆς πί- 
σιεως φροντίσας. διόπερ ἐν ταῖς ἐπιβολαῖς ἀπιστούμενος ἀπετύγ- 


χανεν, ὥσττερ δαιμονίου τινὸς ἀντιπράττοντος. εἰς πολλὰς γὰρ p.945 τε 


ἐπιβολὰς δυσεπιτεύχτους ἔσχε τὰς πράξεις. 

902. (32, 19). Ὅτι à Προυσίας ὅ βασιλεὺς τήν v6 ὄψιν ὧν 
εἰδεχϑὴς χαὶ τὸ σῶμα διὰ τὴν revgü ἔχων γυναιχδῖον ὑπὸ τῶν 
Βιϑυνῶν ἐμισεῖτο. 

904. (32, 25). Ὅτι ὁ Σχιπίων μετὰ τὴν ἅλωσιν Καρχηδόνος 
τοῖς ἀπεὸ τῆς Σικελίας χατηντηχόσι πρεσβευταῖς ἐπιδείξας ἅπαντα 
τὰ λάφυρα προσέταξεν ἐχάστους τὰ ἐχ τῶν ἰδίων πατρίδων εἰς 
Καρχηδόνα zdàau ποτὲ μετενηνεγμένα ἐπιλεγομένους ἀποχομίζειν 
εἰς Σιχελίαν. χαὶ z022al μὲν εὑρέϑησαν ἐπισήμων ἀνδρῶν γρα- 
φαΐ, πτολλοὶ δὲ ἀνδριάντες ἐπιφανεῖς ταῖς χατασχευαῖς, οὐκ ὀλίγα 
δὲ ἀναϑήματα διατιρεττῇ ϑεῶν ἀργυρᾶ τε xal χρυσᾶ. ἐν δὲ τού- 
τοις ὑπχιῆρχε xal ὅ περιβόητος ταῦρος ἐξ ᾿Αχράγαντος, ὃν χατα- 
σχενάσας Περίλαος Φαλάριδι τῷ τυράννῳ xal πρῶτος τὴν ἀπό- 
(Sw τῆς ἰδίας τέχνης ἐν τῇ καϑ᾽ αὑτὸν τιμωρίᾳ δικαίως ὕπο- 
μείνας ἀνῃρέϑη. 

908. (32, 27, 3). Ὅτι χατὰ τοὺς τῆς παλαιᾶς ἡλικίας καιρούς, 
διεληλυϑότων σχεδὸν ἐτῶν ρ΄, ϑεασάμεγος τὴν Κόρινϑον Γάϊζος 
Ἰούλιος Καῖσαρ ὁ διὰ τὰς πράξεις ὀνομασϑεὶς ϑεὸς εἰς τοιαύτην 
Ἶλϑε συμπάϑειαν xal φιλοδοξίαν, ὥστε μετὰ πολλῆς σπουδῆς 


300 Diod. 32,9», 1. 901 Diod. 82, 95,3. 802 Diod. 82, 18. 
303 Diod. 32,19. 804 Diod. 32,25. 805 Diod. 82, 21, 3. 


1 δ) ὑ Va errore. 11 Καλπόρνιος Diodorum scripsisse conl. BW. 
11 εἰδεχϑεὶσ,. | γυναικέον. 22 μετενηνεγμένα, sed ἡ et ey l.r. — 25 xgvodedy. 
268, xaraoxácao P* Va, corr. Sa ante We. 27 φαλωρέδε P, φαλαρέδε Sa, 
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πάλιν αὐτὴν ἀναστῆσαι. διόττερ τὸν ἄνδρα τοῦτον xal τὴν ὕπερ- 
βολὴν τῆς περὶ αὐτὸν ἐπιειχείας δίχαιόν ἐστε μεγάλης ἀποδοχῆς 
ἀξιοῦσϑαι xal διὰ τῆς ἱστορίας ἀπονέμειν αὐτῷ τὸν αἰώνιον τῆς 
χρηστότητος ἔπαινον. τῶν γὰρ προγόνων αὐτοῦ σχληρότερον 
χεχρημένων τῇ τεόλει, οὗτος διὰ τῆς ἰδίας ἡμερότητος διωρϑώσαιο. 
τὰς ἐχείνων ἀτιοτομίας, προχρίνας τῆς τιμωρίας τὴν συγγνώμην. 
ὑτιερεβάλετο δὲ οὗτος τοὺς τιρὸ αὐτοῦ τῷ μεγέϑει τῶν χατεργι- 
σϑέντων xal τὴν ἐπωνυμέαν ἀττὸ τῆς “τερὶ αὑτὸν ἀρετῆς διχαίως 
ἐχτήσατο. χαϑόλου δὲ ὅ ἀγτὴρ οὗτος εὐγενείᾳ τε xal λόγου δει- 
γότητι xal στρατηγήμασι τιολεμιχοῖς xal ἀφιλαργυρίᾳφ. ἀτεοδοχῆς 

p. 846 Fa δίχαιός ἐστιν ἀξιοῦσϑαι, xal διὰ τῆς ἱστορίας ἄξιον ἀττονέμειν 
αὐτῷ τὸν τῆς χρηστότητος ἔπαινον. μεγέϑει γὰρ ττράξεων ἅτταν- 
τὰς τοὺς πρὸ ἑαυτοῦ Ῥωμαίους ὑπερέϑετο. 

906. (33, 1, 8). Ὅτι Ὑρίατϑος ó λήσταρχος ὅ “Ιυσιτανὸς x«i 
δίχαιος ἦν ἐν ταῖς διανομαῖς τῶν λαφύρων xal xav' ἀξίαν τιμῶν 
τοὺς ἀνδραγαθήσαντας ἐξαιρέτοις δώροις, ἔτε δὲ οὐδὲν ἁπλῶς ἐκ 
τῶν χοινῶν νοσφιξόμενος. διὸ χαὶ συνέβαινε τοὺς {4υσιτανοὺς) 
προϑυμότατα συγχινδυνεύειν ᾿αὐτῷ, n οἱονεί τινὰ xotvov 
εὐεργέτην xal σωτῆρα. 

807. (33, 2). Ὅτι ὁ Πλαύτιος ὅ ἑξαπέλεκυς στρατηγὸς TÓY | 
Ῥωμαίων xaxóg προστάτης ἐγένετο ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ" ἀνθ᾽ ὧν χι- 
τάχριτος ἐν τῇ πατρίδι γενόμενος ἐπὶ τῷ τετατιεινωχέναν τὴν 
ἀρχὴν ἔφυγεν ἐχ τῆς Ῥώμης. 

908. (33, 3). Ὅτε κατὰ τὴν Συρίαν ᾿4λέξανδρος ó βασιλεὺς διὴ 
τὴν ἀσϑένειαν τῆς Ψυχῆς ἄχρηστος ὧν εἰς προστασίαν βασιλείας 
τὰ χατὰ τὴν Ἀντιόχειαν ἐπέτρεψεν "Iégaxt xal “Ποδότῳ. 

909. (33, 4, 1). Ὅτε Ζημήτριος, τεταπτεινωμένης τῆς χατ᾿ “- 
γυπτον βασιλείας, χαὶ μόνος ἀπολειφϑεὶς ἀπολελύσθαι διέλαβεν 
ἑαυτὸν παντὸς χινδύνου. διόττερ τῆς συνήϑους τοῖς ὄχλοις dot- 
σχείας καταφρονήσας χαὶ βαρύτερος ἀεὶ μᾶλλον τοῖς Meu 


806 Diod. 38, 1, 5. 801 Diod. 33, 2. 308 Diod. 38, 8. 
309 Diod. 33, 4. 


1 πάλι», sed , i. r. ὅ διορϑώσατο P, διορϑώσας τὸ Sa. 6 ràs] τῇ» 
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αὐτὸν P, πρὸ αὐτοῦ Sa Va, corr. BW. 14 ὑρίατϑοσ P Sa Di?, vogsár duo 
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baeuseri opusc. lI 151 88., Federi exc. de insidiis ad p.27,1, Boi ad Dion. 
Cass. I p. 821, 1. 17 Λυσιτατοὺς add. Va. 22 πατρέδη. τετα-πεεενωκέλαι. 
25 τῆς βασιλείας Sa. 2126 ἐπέτρεψε P, ἐπέτρεπε τῷ δα. | 
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““νόμενος ἀπέσχηψεν εἰς ὠμότητα τυραννιχὴν xal ποιχέλων ávo- 
μγμάτων ὑπερβολάς. αἰτία δ᾽ ἦν αὐτῷ τῆς διαϑέσεως ταύτης 
οὐ μόνον ἡ φύσις ἀλλὰ xal ὅ τῆς βασιλείας προεστηκώς" οὗτος 
μὼὰρ ἀσεβὴς ὧν xal ῥᾳδιουργὸς πάντων τῶν χαχῶν εἰσηγητὴς ἐγέ- 
γετο, χολαχεύων (10) μειράχιον xal προτρεττόμενος πρὸς τὰς 
αἰσχίστας πράξεις. τὸ μὲν οὖν πρῶτον τοὺς ἐν τῷ πολέμῳ γε- 3 
;orórag ἀλλοτρίους οὐ μετρίαις ἐπειτιμήσεσιν ἐχόλαζεν, ἀλλὰ τι- 
μωρίαις ἐξηλλαγμέναις ττεριέβαλλεν. ἔπειτα τῶν ᾿Αἰντιοχέων χρω- 
μένων τιρὸς αὐτὸν τῇ συνηθείᾳ, ξενιχὴν δύναμιν ἀξιόλογον ἐπ᾽ 
10 αὐτοὺς συνεστήσατο xal τὰ μὲν ὅπλα παρείλετο, τῶν δὲ μὴ ν 8ι9 γε 
πτροχιρουμένων παραδοῦναι τοὺς μὲν ἐν χειρῶν νόμῳ διέφϑειρεν, 
τοὺς δὲ ἐν ταῖς οἰχίαις μετὰ τέχνων xal γυναιχῶν χατεχέντησεν. 
μεγάλης δὲ ταραχῆς γενομένης περὶ τὸν τταροπελισμόν, τὰ πλεῖστα 
τῆς ττόλεως ἐνέτιρησε. ττολλοὺς δὲ τῶν καταιτιαϑέντων τιμωρησά- 3 
μένος εἰς τὸ βασιλιχὸν ταμεῖον τὰς οὐσίας ἀνέλαβε. διὰ δὲ τὸν 
(ύβον xal τὸ μῖσος πολλοὶ τῶν ᾿ντιοχέων φυγόντες ἐχ τῆς πα- 
τρίδος ἡλῶντο χαϑ᾽ δλὴν τὴν Συρίαν, τηροῦντες τοὺς κατὰ τοῦ 
βασιλέως χαιρούς. ὁ δὲ Ζημήτριος ὑπάρχων αὐτοῖς πολέμιος οὐ 
διέλιτιε πτοοιῶν σφαγὰς xal φυγὰς καὶ χρημάτων ἀφαιρέσεις, πολὺ 
χαὶ τὴν τοῦ πατρὸς χαλεγιότητα xal μιαιφονίαν ὑτιερβαλόμενος. 
χαὶ γὰρ ἐχεῖνος οὐ βασιλιχὴν ἐπιείχειαν ἀλλὰ τυραννιχὴν παρανο- 4 
μίαν ἐξηλωχὼς ἀνηχέστοις χαχοῖς τοὺς ὑττοταττομένους σ“τεριεβε- 
δλήχει" ὥστε συνέβαινε τοὺς μὲν ἀττὸ ταύτης τῆς οἰχίας βασιλεῖς 
διὰ τὴν παρανομίαν μισεῖσθαι, τοὺς δὲ ἀπὸ τῆς ἑτέρας διὰ τὴν 
ἐπιείκειαν ἀγατιᾶσϑαι. διὸ καὶ τεαρ᾽ ἕχαστον ἀγῶνες xal πόλεμοι 
συνεχεῖς ἐγίνοντο χατὰ Συρίαν, ἐφεδρευόντων ἀλλήλοις ἀεὶ τῶν δυ- 
γαστῶν τῶν dq ἑχάστης οἰχίας. xal γὰρ τὰ πλήϑη διὰ τὴν τῶν 
χατιόντων ἀεὶ βασιλέων ἀρέσχειαν εὐθέτως εἶχε πρὸς τὰς μετα- 
βολὰς. 
do 910. (33, 5, 4). Ὅτι oi 4pd0tor ταῖς ψυχαῖς ἀνηρτημένοι τοὺς 
πρεσβευτὰς ἡτίμασαν. ἐτιιβοωμένων δὲ τῶν ἀτυχούντων τὴν ἱερὰν 
τῶν ἱχετῶν τιμὴν xal τὴν ἄδειαν τῆς τῶν τιρεσβευτῶν ἀσυλίας, 
γαροξυνϑέντες οἱ τολμηρότατοι τῶν νέων ἐξεχέντησαν τοὺς ἱχέτας. 
οἱ δὲ ἀνόσιον φόνον ἐπιιτελεσάμενοι συνέδραμον ἐπὶ τὴν ἐχχλη- 
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σίαν xal τοῖς ἑαυτῶν παρανομήμασιε συνεπιχειρονομοῦντες ἄλλην 
5 χατὰ τῶν ΠΙαραϑηνῶν ἐπιβολὴν ἀσεβῆ συνεστήσαντο. ττεριελό- 
μενοι γὰρ τῶν σφαγέντων τοὺς δαχτυλίους ἔπεμψαν ὡς παρὰ τῶν 
πρεσβευτῶν ἐγειστολὴν πρὸς τὸν δῆμον τῶν Πῆαραϑηνῶν, ἐν ἢ 
ἐδήλουν ἐπαγγελλομένους τοὺς ᾿ραδίους τέμψαι στρατιώτας Tot; 

p. δῦο γα βοηϑήσοντας, ὅπως πιστευσάντων τῶν ΠἸαραϑηνῶν ὡς πρὸς ἀλύ- 
ϑείαν ἔχειν συμμάχους ἀποστελλομένους, προσδεχϑῶσιν οἱ παρ᾽ 
6 αὐτῶν στρατιῶται. οὐ μὴν ἠἡδυνήϑησαν γε τὴν ἄνομον ἐπιβολὴν 
εἰς πέρας ἀγαγεῖν, ἀνδρὸς εὐσεβοῦς xal διχαίου χατελεήσαντος τὴν 
τύχην τῶν μελλόντων πάσχειν ἀνήχεστα. τῶν γὰρ ᾿ραδίων πάντα 
τὰ πλοῖα παρελομένων, ὅπως μηδεὶς δυνηϑῇ δηλῶσαε τοῖς ἐπι- 
βουλευομένοις τὴν κατ᾽ αὐτῶν σχευωρίαν, ϑαλαττουργός τις πρὸς 
τοὺς ΠἸαραϑηνοὺς οἰχείως διαχείμενος xal τὸν αὐλῶνα τὸν rzrtpi 
ἐχείνους τοὺς τότεους ἐργαζόμενος, παρῃρημένης αὐτοῦ τῆς ἁλιά- 
δος διενήξατο νυχτὸς τὸν πόρον xal παραβόλως διήνυσε τοὺς η΄ 
σταδίους xal ἐδήλωσε τοῖς ΠἹἸαραϑηνοῖς τὴν xav! αὐτῶν ἐπιβου- 
λήν. οἱ δὲ ᾿Ἵράδιοι γνόντες διὰ τῶν χατασχόζεων μεμηνυμένην 
τὴν ἰδίαν ἐτειβολὴν ἀπέστησαν τῆς διὰ τῶν ἐπιστολῶν χαχουργίας. 
911. (33, 6). Ὅτι ó Πτολεμαῖος ὅ τοῦ Πτολεμαίου τοῦ Φιλο- 
μήτορος ἀδελφὸς βασιλεύσας ἐξ ἀνομημάτων ἤρξατο μεγάλων 
διοικεῖν τὰ κατὰ τὴν βασιλείαν᾽ πολλοὺς μὲν γὰρ ψευδέσιν al- 
τίαις περιβάλλων ὡς ἐπιβουλεύοντας αὐτῷ ὠμῶς xal παρανόμως 
ἀνήρει, ἄλλους δὲ ποιχέλαις προφάσεσι συχοφαντῶν dg ἀδιχοῦν- 
τας ἐφυγάδευε xal τὰς τούτων οὐσίας ἀφῃρεῖτο. ἐφ᾽ οἷς δυσχε- 
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θραινόντων xal ἀγαναχτούγτων, τὴν ταρὰ τιάντων ὀργὴν ézarat- : 


ρούμενος ταχὺ τοῖς ὑποτεταγμένοις ἦλθεν εἰς μῖσος. ὅμως ἐβασί- 
λευσεν ἔτη ιε΄. 

312. (33, 7,1) Ὅτι Ὑρίατϑος, πολλῶν παρατεϑέντων χατὰ 
τὸν γάμον ἀργυρῶν τὲ xal χρυσῶν ἐχπτωμάτων xal :τοιχέλων xai 
παντοδαπῶν ὑφασμάτων, τῇ λόγχῃ προσαιωρησάμενος ἀπεϑεώρει 
τὸ τοιοῦτο πλῆϑος, οὐ ϑαυμάζων οὐδὲ ἐχπληττόμενος, ἀλλὰ μᾶλλον 


311 Diod. 88, 6. 812 Diod. 88, 7, 1—8. 


ϑ ϑ 

2 μαραν, 4. 6. 13. 16 saga, Marathenorum nomen restituit Va coll. E. L. 
p.405,16. — 5 ἐπαγγελλϊομένουσ Ῥ Sa Di?, ἐπαγγελλόμενοε Va vulgo. δ ac- 
τῶν Va, avrov (8. spir.) P, αὐτοῦ Sa. 10 ἀνέκεστα, 12 σκευω]ρέαν, sed 
evo 1. r. 21 ψευδεῦσιν P, corr. Sa ante Va. 28 ἀνεέρει. ἄλ᾽ϊλαεσ P, corr. 
Sa ante Va. 226 μέσοσ P Va We, μῖσος δα. 28 Ὑρέατϑος Di?, οὐρέατϑοσ 
P Sa Va, v. ad p. 294,14. 81 τοιοῦτο τὸ Sa. τοιοῦτο P Sa BW, τοιοῦτον 
Va. οὐδὲ Di, οὔτε P Va, οὔτ᾽ Sa. 


Google 


C-— 


b dbi 


e Diod. 33, 5, 4—88, 10. 291 


χαταφρονήσεως ἔννοιαν ἐπιφαίνων. xal πολλὰ εἰπὼν πραγματι- 
χῶς ἀτιοχρίσει μιᾷ πολλὰς ἐμφάσεις ἀπέλειπεν ἀχαρισείας εἰς 
τοὺς εὐεργέτας xal ἀφροσύνης T ἐπὶ τὸ μέγα φρονεῖν ἐπὶ τοῖς 
ἀστάτοις τῆς τύχης δωρήμασιν, τὸ δὲ μέγιστον, ὅτε xal αὐτὸς Ó 
περιβόητος τοῦ συγχηδεστοῦ πλοῦτος δοῦλος ἦν τοῦ τὴν λόγχην 
ἔχοντος, πρὸς δὲ τούτοις ὅτι χάριν αὐτῷ μᾶλλον ὀφείλει, δίδωσιν 
δὲ οὐδὲν ἴδιον τῷ χυρίῳ πάντων. ὅ δ᾽ οὖν Ὑρίατϑος οὔτε ἐλού- 
σατο λιπταρούντων οὔτε χατεχλίϑη" τραπέζης δὲ παρατεϑείσης 
παντοδαττῶν βρωμάτων, ἀφελὼν ἄρτους xal χρέα τοῖς μεϑ᾽ ἕαυ- 
τοῦ τιορευϑεῖσιν ἔδωχε xal αὐτὸς ἀπὸ χειρῶν βραχέα προσενεγ- 
χάμενος ἄγειν ἐκέλευσε τὴν νύμφην. ϑύσας δὲ τοῖς ϑεοῖς xal τὰ 
γομιξόμενα παρ᾽ Ἴβηρσι τοιήσας ἐπέϑετο τὴν παρϑένον ἐπὶ τὴν 
Lr;i'ov xal παραχρῆμα ἀτήλαυνεν εἰς τὰς ἐν τοῖς ὄρεσε παρα- 
σχευάς᾽ ὑττελάμβανεν γὰρ τὴν μὲν αὐτάρχειαν μέγιστον ὑπάρχειν 
πλοῦτον, τὴν δὲ ἐλευϑερίαν πατρίδα, τὴν δὲ éx τῆς ἀνδρείας 
ὑπεροχὴν βεβαιοτάτην χτῆσιν. ἦν δὲ ὅ ἀνὴρ οὗτος xal xarà τὰς 
ὁμολογίας" εὔστοχος, ὡς ἄν ἐξ αὐτοδιδάχτου xal ἀδεαστρόφου 
φύσεως ἀμωμήτους φέρων τοὺς λόγους. 

913. (33, 9). Ὅτε ὅ Ζημήτριος ἐν “Ζαοδιχείᾳ διατρίβων ᾧᾳ- 
ϑύμως διῆγε, πότους τε συνάγων xal ταῖς πολυτελεστάταις ἀπο- 
λαύσεσιν ἐχχεχυμένως χρώμενος. ὁμοίως δὲ χατὰ τὴν ἀγωγὴν ὅ 
αὐτὸς διέμεινεν εἰς πολλοὺς εἰχῇ παρανομῶν xal μὴ δυνάμενος 
ὑγχὸ τῶν ἐλαττωμάτων διορϑωϑῆναι. 

914. (33, 10). Ὅτι οἱ Ἀνώσιοε τῶν πρωτείων ἀντείχοντο. 
προῆγεν δὲ αὐτοὺς ἐπὶ τὴν τῆς ἡγεμονίας φιλοτιμίαν τὸ παλαιὸν 
ἀξίωμα τῆς τεόλεως xal τῶν τιρογόνων ἡ διαβεβοημένη δόξα χατὰ 
τοὺς ἡρωιχοὺς χρόνους. τόν τε γὰρ (a παρ᾽ αὐτοῖς τεϑράφϑαι 
μνϑολογοῦσέ τινες xal Mívo τὸν ϑαλαττοχρατήσαντα Ἀνώσιον 
ὄντα παιδευϑῆναι ὑπὸ .fióg xal πολὺ τῶν ἄλλων ἀρετῇ διε- 
νεγχεῖγ. | 


313 Diod. 33, 9. 314 Diod. 3$, 10. 
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315. (33, 12). Ὅτι xarà τὴν “ἴγυτιτον τὸν Πτολεμαῖον διὰ 
τὴν πρὸς τοὺς ἀρχομένους ὠμότητα xal παρανομίαν οὐ μετρίως 
ἐμίσει τὸ πλῆϑος. παράλληλος γὰρ Ó τούτου τρότιος πρὸς τὸν 
τοῦ Φιλομήτορος ϑεωρούμενος οὐδὲ σύγχρισιν ἐτιεδέχετο διὰ τὰς 
παρ᾽ ἀμφοτέροις ὑπερβολάς, τοῦ μὲν ἐτειειχείας, τοῦ δὲ ὠμότητος 
xal μιαιφονίας. διὸ τὰ τελήϑη xal πρὸς μεταβολὴν οἰχείως ἔχοντα 
τὸν τῆς ἀποχαταστάσεως ἐχαραδόχει καιρόν. 

316. (33, 13). Ὅτι Πτολεμαίου xarà τὴν ΠΙέμφιν ἐνθρονιζο- 
μένου τοῖς βασιλείοις xarà τοὺς “{ἰγυτττίων νόμους, παῖς ἐγένετο 
éx τῆς Κλεοϊτάτρας τῷ βασιλεῖ. ἡσϑεὶς δὲ διαφερόντως προσηγό- 
θευσε τὸν τγταῖδα Π]εμφίτην ázó τῆς τιόλεως, χαϑ᾽ ἣν τὰς ϑυσίας 
ἐπιτελοῦντος ἐγεννήϑη. ἄγων δὲ παιδογόνια χαὶ τῇ συνήϑει μιαι- 
φονίᾳ χρώμενος προσέταξεν ἀποχτεῖναι τῶν Κυρηναίων τοὺς συγ- 
χαταγαγόντας μὲν αὐτὸν εἰς τὴν οἴϊγυτιτον, ἐγχαλουμένους δὲ ἐπί 
τισι δικαίαις παῤῥησίαις διὰ τὴν παλλαχὴν Εἰρήνην. ΖΗΤΕΙ͂ 
EN ΤΩΙ] ΠΕΡῚ I 4MOQN. 

917. (33, 14, 1). Ὅτι 4uyv)ic Ó τῶν Θρᾳχῶν βασιλεὺς παρα- 
λαβὼν τὴν βασιλείαν, xal τταραδόξως αὐτῷ τῶν ἀγαϑῶν ἐπιρρεόν- 
των, οὐχέτι τῶν ὑποτεταγμένων ὡς φίλων xal συμμάχων ἦρχεν, 


ct 


10 


16 


ἀλλ᾽ ὡς ἀργυρωνήτων ἀνδρατεόδων ἢ πολεμίων αἰχμαλώτων ὠμῶς 9 


ἐδέστεοζεν. πολλοὺς μὲν γὰρ χαλοὺς xal ἀγαϑοὺς ἄνδρας Θρᾳχῶν 
ἀνεῖλε μετ᾽ αἰχίας, οὐχ ὀλίγους δὲ ὕβριζεν xal ταῖς ἐσχάταις 
παροινίαις περιέβαλλεν. οὐ γὰρ ἦν οὐ γυναιχός, οὐ τεαιδὸς αὐτῷ 
χάλλος ἄϑιχτον, οὐ χατασχευὴ χτημάτων πολυτελὴς ἀναφαίρετος, 
ἀλλὰ πᾶσαν τὴν ὑφ᾽ ἑαυτὸν δυναστείαν ἐπλήρου παρανομίας. 
ἐγεόρϑει δὲ zal τῶν Ἑλληνίδων πόλεων τὰς πλησιοχώρους xal τῶν 
ἁλισχομένων οὗς μὲν ὕβριξεν, οὖς δὲ δειναῖς xal παρηλλαγμέναις 
αἰκέαις ἐτιμωρεῖτο. χυριεύσας δὲ ὅ αὐτὸς πόλεως “υσιμαχίας, 
τεταγμένης ὑττὸ τὸν Mdirralov, τὴν μὲν πόλιν ἐνέπρησεν, τῶν δὲ 
αἰχμαλώτων ἐττιλέξας τοὺς ἀξιολογωτάτους ἰδίαις καὶ ταρηλλαγ- 
μέναις xav' αὐτῶν ἐχρήσατο τιμωρίαις. τιαίδων μὲν γὰρ ἀπο- 
xó;t1(Y χεῖρας xal πόδας xal χεφαλὰς ἐξῆτετε ταῦτα φέρειν τοῖς 
τῶν γονέων τραχήλοις, ἀνδρῶν δὲ χαὶ γυναιχῶν ἑχατέρων Óuj- 
λαττεν ἀμφοτέρων τὰ μέλη xal τινὰς μὲν χειροχοήτήσας διεμέλιζεν 


315 Diod. 88, 12. 316 Diod. 393, 13. 317 Diod. 33, 14. 
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τὰ σώματα xatd ῥάχιν, ἔστιν δ᾽ ὅτε xal τὰς διαχοπὰς ἐπ᾽ ἄχραις 
ταῖς λόγχαις T φέρειν, ὡς Φάλαριν xal τὸν Κασσανδρέων τύ- 
q«vvov ᾿Απολλόδωρον ὑπερβάλλειν ὠμότητι. παραλιπὼν δ᾽ d» 
τις τὰ λοιπὰ τὴς περὶ αὐτὸν μιαιφονίας ἐξ ἑνὸς τοῦ μέλλοντος 
λέγεσϑαι τεχμήέραιτο τὴν ὑπερβολὴν τῆς ὠμότητος. γάμων ἀγο- 
μένων τούτῳ x«trd τι Θρᾳχιχὸν παλαιὸν ἔϑος δύο νεανίσχους 
Ἕλληνας éx τῆς ᾿Ατταλιχῆς βασιλείας καϑ᾽ ὁδοιπορίαν συνήρπα- 
σεν, ἀδελφοὺς μὲν ὑπάρχοντας, τῇ δὲ εὐπρεπείᾳ διαφόρους, τὸν 
μὲν ἴουλον xardyovra, τὸν δὲ ὑπογραφὴν ἄρτε λαμβάνοντα ταύτης 
τῆς ἀχμῆς. τούτους ἀμφοτέρους καταστέψας ἱερείου τρόπον εἰσ- 
ἡγαγε xal τὸν μὲν νεώτερον χατατείνας μαχρὸν διὰ τῶν ὑπηρε:- 
τῶν ὡς μέσον διαχόψων, ἀνεφώνησεν ὡς οὐχ ὁμοίως ἱερείοις δεῖ 
χρῆσϑαι τοὺς ἰδιώτας xal τοὺς βασιλεῖς. χλαίοντος δὲ τοῦ πρεσ- 
βυτέρου xai φιλάδελφον πάϑος προφαΐίνοντος xal τιϑέντος éav- 


» τὸν ὑτὸ τὸν σίδηρον, προσέταξεν τοῖς ὑπηρέταις xal τοῦτον 


ὁμοίως τεῖναι μαχρόν. διττλασιάζξων δὲ τὴν ὠμότητα xal μιᾷ 
χληγῇ χαϑ᾽ éxarégov χρησάμενος ἐν ἀμφοτέροις εὐστόχησε, παι- 
&yL τῶν ϑεωμένων ἐτισημηνάντων τὴν χατόρϑωσιν. πολλὰ δὲ xal 
ἄλλα παράνομα ἐποίησεν. 

918. (33, 15, 1). Ὅτι ὁ 2drralog ἀχούων τὸν 4᾽ιήγυλιν παρὰ 
τοῖς ὑποτεταγμένοις διαβεβλῆσθαι διά ve τὴν πλεονεξίαν χαὶ τὴν 
ὑπερβολὴν τῆς ὠμότητος ἐζήλωσε τὴν ἐναντίαν προαίρεσιν. διὸ 
xal τοὺς ἁλισχομένους τῶν Θρᾳχῶν ἀπτολύων μετὰ φιλανϑρωπίας 
“πολλοὺς ἔσχε χήρυχας τῆς ἰδίας ἐπιειχείας. ἃ δὴ πιυνϑανόμενος 
ὅ ΖΔιήγυλις τῶν μὲν ἀττοχωρούντων τοὺς ὁμήρονς δειναῖς ὕβρεσι 
xal παρανόμοις αἰκίαις τιεριέβαλλεν, ὧν ἦσάν τινὲς τῶν ἀσϑενε- 
στάτων τιαίδων ἡλιχίᾳ xal φύσει. xal γὰρ τούτων οἱ μὲν δια- 
μεμελισμένοι τὰ σώματα ποιχίλως, οἱ δὲ χεφαλὰς καὶ χεῖρας xal 
πόδας ἀφῃρημένοι" xal τούτων οἱ μὲν ἐπὶ σχόλοψιν, οἱ δὲ ἐπὶ 
δένδρεσιν ἀνήρτηντο. οὐχ ὀλίγας δὲ xal τῶν γυναιχῶν ἀνεπτυγ- 
μένας τὰ σώματα τιρὸς ὕβριν τε ἦν ἰδεῖν τιερὸς ταῖς τοῦ ϑανάτου 


συμφοραῖς τιροχειμένας, τεαντοίας διαϑέσεις αἰσχύνης ἐξ ὑπερῆ- p. ste ve 


ψανίας βαρβάρων συντετελεσμένας, al τοῖς μὲν πράξασιν ὠμότη- 


818 Diod. 838,15. 
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τος ἀναισχύντου δεῖγμα προέχειντο, τῶν (δὲ) ϑεωρούντων xal τὸν 


ἥμερον ἐχόντων λογισμὸν πολλοὺς ἐξεχαλοῦντο πρὸς τὸν τῶν ἠτυχη- 


χότων ἔλεον. 

919. (33, 17, 1). Ὅτε τοῦ Πομττηίου ἐλθόντος ἐπὶ πόλιν τὴν 
χαλουμένην “«1αγνὶ xal ταύτην πολιορχοῦντος, οἱ Νουμαντῖνοι βου- 
λόμενοι βοηϑῆσαι τοῖς ὁμοεϑνέσιν ἔτεεμψαν στρατιώτας v' νυχτός. 
οὗ τούτους ἀσμένως δεξάμενοι σωτῆρας ἀτιεχάλουν xal δωρεαῖς 
ἐτίμων. μετὰ δὲ ἡμέρας ὀλίγας χαταπλαγέντες xal τὴν πόλιν 
προδιδόντες τοῖς σώμασιν ἤἥτουν ἀσφάλειαν. τοῦ δὲ Πομπηΐου 
δόντος ἀπόχρισιν, ὡς οὐχ ἄν ἄλλως τιοιήσοιτο πρὸς αὐτοὺς ὅμο- 
λογίας, εἰ μὴ τιρῶτον ἐχδώσουσει τοὺς συμμάχους, τὸ μὲν πρῶτον 


ἐντρετεόμεγοι τὸ πρὸς τοὺς εὐεργέτας ἀνόμημα διεχαρτέρουν, τοῦ 


δὲ δεινοῦ πλησίον ὄντος διετιρεσβεύοντο xal τῇ τῶν φίλων ἀπω- 
λείᾳ τὴν σωτηρίαν αὑτοῖς ἐττεχείρουν τιεριτεοιῆσαι. οὐ μὴν ἔλαϑόν 
7€ τοὺς ἐτεεβουλευομένους, ἀλλὰ τοῦτο μαϑόντες πρὸς ἀλχὴν ἐτρά- 
σοντο xal νυχτὸς τοῖς χατὰ τὴν πόλιν ἐπειϑέμενοι πολὺν ἐποίουν 
φόνον. ó δὲ Πομττήιος τοῦ ϑορύβου αἰσϑόμενος xal χλίμαχας 
Ζιροσερείσας τοῖς τείχεσιν ἐχυρίευσε tijg πόλεως. xal τοὺς μὲν 
εὐγενεῖς ἅτεαντας ἀτιέσφαξεν, τοὺς δὲ συμμάχους ὄντας σ΄ τὸν 
ἀριϑμὸν ἀπέλυσε τῶν χινδύνων, ἅμα μὲν ἐλεήσας χινδυνεύουσαν 
ἀρετὴν xal τὸ περὶ τοὺς ἀχληροῦντας γινόμενον πάϑος δι᾿ ἀχα- 
ριστίαν, ἅμα δὲ τὴν Νουμαντίνων εὔνοιαν τιρὸς Ρωμαίους τιόρρω- 
Je» ἐχχαλούμενος ταῖς εὐεργεσίαις. τὴν δὲ πόλιν χατέσχαψεν. 

920. (33, 18). Ὅτι ὁ ᾿ρσάχης ὅ βασιλεὺς ἐπιείχειαν xal φι- 
λανϑρωπτίαν ζηλώσας αὐτομάτην ἔσχε τὴν ἐπίρροιαν τῶν ἀγαϑῶν 
xal τὴν βασιλείαν ἐπὶ πλεῖον ηὔξησε᾽ μέχρε (ydg) τῆς ἸΙνδιχῆς 
διατείνας τῆς $:0 τὸν Πῶρον γενομένης χώρας ἐχυρίευσεν ἀχιν- 
δύνως. εἰς τηλιχοῦτο δὲ μέγεϑος τιροαχϑεὶς βασιλείας οὐχ ἐζή- 
λωσε τρυφὴν οὐδὲ ὑπερηφανίαν, ἅττερ ταῖς πλείσταις δυναστείαις 
ἀχολουϑεῖν εἴωϑεν, ἀλλ᾽ ἐπιείχειαν μὲν τιρὸς τοὺς ὑποτεταγμέ- 
γους, ἀνδρείαν δὲ τιρὸς τοὺς ἀντιταττομένους. χαϑόλου δὲ 7τολ- 
λῶν ἐθνῶν ἐγχρατὴς γενόμενος τὰ παρ᾽ ἕχάστοις "nen χατέδειξε 
τῶν νομίμων τοῖς Πάρϑοιρ. 


319 Diod. 88, 17. 320 Diod. 88, 18. 

1 προσέκειτο super δε superscripto » P, προσέκειντο Sa, corr. Va. δὲ 
add. Κα. 4 πομπήϊον. 5 Νομαντῖνοε videtur Diodoro esse reddendum, 
v. p. 292, 14. 6 ὀμοἐέϑνέσειν P, duotOvecs Sa. 7 «4 P BW, οἱ δα, ἡ di 
Va, oi dà We. 11 ἐχδώσωσε P, corr. Va. 14 αὐτοῖσ P, corr. Fa. 

22 vovuastío» P Va, Νοιωμαντένων We; Νομαντένων Diodoro restituit BW, 
v. ad vs. 5. 26 γὰρ add. Pa. 32 8. κατέδειξε | τῶν e ifs P Sa BW 
(c. Di? lI p. VI), τῶν aig κατέδειξε Va. 
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921. (33, 21*). Ὅτι τὸ σῶμα τοῦ Ὑριάτϑου ταφῆς παραδόξον 
x«l μεγαλοπρεποῦς ἠξίωσαν xal σ΄ ζεύγεσε μονομάχων ἀγῶνα πρὸς 
τῷ τάφῳ συνετέλεσαν, τιμῶντες αὐτοῦ τὴν διαβεβοημένην ἀν- 
δρείαν. ὁμολογουμένως γὰρ ἦν πολεμιχώτατος μὲν ἐν τοῖς κιν- 
δύνοις, στρατηγιχώτατος δὲ ἐν τῷ προϊδέσϑαι τὸ συμφέρον, τὸ 
δὲ μέγιστον, διετέλεσε πάντα τὸν τῆς στρατηγίας χρόνον ἀγαπώ- 
μενος ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν ὡς οὐδεὶς ἕτερος. χατὰ μὲν γὰρ τὰς 
ἐχ τῆς ληστείας διανομὰς οὐδὲν πλέον ἀπεφέρετο τῆς τοῖς ἰδιώ- 
ταις ἐπιβαλλούσης μοίρας, ἀπὸ δὲ τῶν αὐτῷ πορισϑέντων ἐτίμα 
τοὺς ἀξίους χάριτος χαὶ τοὺς ἀπόρους τῶν στρατιωτῶν ὑπελάμ- 
βανεν. ὑπῆρχε δὲ xal νήπτης xal ἀγρυπνητιχὸς xal παντὸς πόνου 
zal κινδύνου χατεξανεστηχώς, ἔτι δὲ πάσης ἡδονῆς χρείττων. ai 
δὲ ἀποδείξεις τῆς περὶ αὐτὸν ἀρετῆς ἐμφανεῖς εἰσίν" ia' γὰρ ἄτη 
δυναστεύοντος αὐτοῦ “υσιτανῶν, οὐ μόνον αἱ δυνάμεις ἀστασία- 
στοι διέμειναν, ἀλλὰ καὶ σχεδὸν ἀνίχητοι. μετὰ δὲ τὴν rovrov 
τελευτὴν τὸ σύστημα τῶν “Ὡυσιτανῶν διελύϑη στερηϑὲν τῆς τού- 
του προστασίαρ. 

922. (33, 22). "Or: Πτολεμαῖος διὰ τὴν ὠμότητα xal μιαιφο- 
νίαν xal διὰ τὰς ἀνέδην τῶν αἰσχίστων ἡδονῶν ἀπολαύσεις καὶ 
τὸ τοῦ σώματος ἀγεννὲς πάϑος διὸ Φύσχων ἐχαλεῖτο,  ὅ δὲ στρα-᾿ 
τηγὸς Ἱέραξ ἐν τοῖς πολεμιχοῖς ἔργοις ϑαυμαστὸς ὧν xal κατὰ 
τὰς ἐντεύξεις τοῖς ὄχλοις εὔϑετος, ἔτι δὲ μεγαλόψυχος συνέσχε τὴν 
τοῦ Πτολεμαίου βασιλείαν" τούτου γὰρ drmogovuévov χρημάτων, 
xal τῶν στρατιωτῶν βουλομένων ἀφίστασϑαι πρὸς Γαλαίστην διὰ 
τὸ μὴ χομίζεσϑαι τοὺς μισϑούς, éx τῆς ἰδίας οὐσίας ὀψωνιάσας 
τὴν δύναμιν διωρϑώσατο τὴν ὅλην μεταβολήν. 


929. (33, 23). Ὅτι τοῦ Πτολεμαίου παντελῶς οἱ «Αἰγύπτιοι p. 952 Τὰ 


χατεφρόνησαν, ὁρῶντες ἔν τε ταῖς ὁμιλίαις ὄντα παιδαριώδῃ xal 
πρὸς τὰς αἰσχίστας ἡδονὰς ἐχχεχυμένον χαὶ διὰ τὴν ἀχολασίαν τὸ 
σῶμα γυναιχῶδες περιπεποιημένον. 

924. (33, 27). Ὅτι ó «Αἰμίλιος ὅ ὕπατος διὰ τὴν βαρύτητα 
χαὶ δυσχινησίαν τοῦ σώματος τῇ διὰ τὸν ὄγχον ὑπεροχῇ χαὶ τῷ 


921 Diod. 33, 21*. 322 Diod. 33, 22. 923 Diod. 88, 23. 
924 Diod. 83, 27. 


' 1 ἀριάτϑου Ῥ Sa, Οὐριάτϑου Va, corr. Di?*, v. ad p. 294, 14. 6 ἀγαπό- 
p e00, 8 τῆς τοῖς Sa ante Va, roto τῇσ P. 10 ὑπελάμβανεν P Sa We, - 
ἀνελάμβανεν Và. 11 καενέπτησ P, corr. Sa ante Va. 19 ἀναέδην P, corr. 
Di. 28 τοῦ Πτολεμαίου Va, του (8. acc.) πολεμιον (8. acc.) P, τοῦ ὠμὰ Sa. 
25 ἐκ — 26 δύναμεν om. Sa. 
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σπλήϑει τῶν περιχεχυμένων σαρχῶν ἄχρηστος ἦν ἐν ταῖς κατὰ πό- 
λεμον ἐνεργείαις. 

920. (34 et 35, 2, 25). Ὅτι οὐδέποτε στάσις ἐγένετο τηλικαύτη 
δούλων, ἡλίχη συνέστη ἐν τῇ Σιχελίᾳ. δι᾽ ἣν πολλαὶ μὲν πόλεις 
δειναῖς περιέπεσον συμφοραῖς, ἀναρίϑμητοι δὲ ἄνδρες χαὶ γυναῖχες 
μετὰ τέχνων ἐπειράϑησαν τῶν μεγίστων ἀτυχημάτων, πᾶσα δὲ ἡ 
γῆσος ἐχινδύνευσεν πεσεῖν εἰς ἐξουσίαν δραπετῶν, ὅρον τῆς ἐξου- 
σίας τιϑεμένων τὴν τῶν ἐλευϑέρων ὑπερβολὴν τῶν ἀχληρημάτων. 
χαὶ ταῦτα ἀπήντησε τοῖς μὲν πολλοῖς ἀνελπίστως χαὶ παραδόξως, 
τοῖς δὲ πραγματιχῶς ἕχαστα διναμένοις χρένειν οὐχ ἀλόγως ἔδοξε 
συμβαίνειν. διὰ γὰρ τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὐπορίας τῶν τὴν χρα- 
τίστην νῆσον ἐχχαρπουμένων ἅπαντες σχεδὸν οἱ τοῖς πλούτοις 
προχεχοφότες ἐζήλωσαν τὸ μὲν πρῶτον τρυφήν, εἶϑ᾽ ὑπερηφανίαν 
xal ὕβριν. ἐξ ὧν ἁπάντων αὐξανομένης ἐπ᾽ ἴσης τῆς τε χατὰ τῶν 
οἰκετῶν χαχουχίας xal τῆς κατὰ τῶν δεσποτῶν ἀλλοτριότητος, 
ἐῤῥάγη ποτὲ σὺν χαιρῷ τὸ μῖσος. ἐξ οὗ χωρὶς παραγγέλματος 
πολλαὶ μυριάδες συνέδραμον οἰχετῶν ἐπὶ τὴν τῶν δεσποτῶν ἀπώ- 
λείαν. τὸ παραπλήσιον δὲ γέγονε xal χατὰ τὴν «΄σίαν xard τοὺς 
αὐτοὺς χαιρούς, ᾿Αριστονίχου μὲν ἀντιτεοιησαμένου τῆς μὴ προση- 
χούσης βασιλείας, τῶν δὲ δούλων διὰ τὰς ἐχ τῶν δεσποτῶν χα- 
χουχέας συνατιονοησαμένων ἐχείνῳ xal μεγάλοις ἀτυχήμασι τεολλὰς 
πόλεις περιβαλόντων. 

326. (34 et 35, 2, 27). Ὅτι παραπλησίως xal τιρὸς τὰς γεωρ- 
γίας ἕχαστος τῶν πολλὴν χώραν χεχτημένων ὅλα σωματοτροφεῖα 
συνηγόραζον" t τοὺς μὲν πέδαις δεσμεύειν, τοὺς δὲ ταῖς βαρύτησι 
τῶν ἔργων χαταπονεῖν, τιάντας δὲ τοῖς ὑπερηφάνοις χαραχτῆρσι 
χατέστιζον. διὸ καὶ τοσοῦτο τῶν οἰχετῶν ἐντέχλυσε πλῆϑος ἅπα- 
σαν Σιχελίαν, ὥστε τοὺς ἀχούοντας τὴν ὑττερβολὴν μὴ πιστεῦσαι. 
xal γὰρ τῶν Σιχελιωτῶν οἱ πολλοὺς τιλούτους χεχτημένοι διημιλ- 
λῶντο τιρὸς τὰς τῶν Ἰταλιωτῶν ὑερηφανίας v& xal πλεονεξίας 
χαὶ καχουργίας. εἰς τοιαύτην γὰρ συνήϑειαν ῥᾳδιουργίας τοὺς vo- 
μεῖς ἤγαγον οἱ πολλοὺς οἰχέτας γεχτημένοι τῶν ᾿Ιἰταλιχῶν, ὥστε 
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825 Diod. 84 et 35, 2, 25 s. 326 Diod. 34 et 35, 2, 27—81. 

7 ὅρον P, corr. Sa ante Va. 10 ἔδοξε P Sa Ye, ἔδωξε Va. 12 εὐ- 
καρπουμένων P, corr. Sa ante We. 16 ró om. 5a. “ἰσοσ P, corr. Sa . 
ante We. 21 συναπονοησάμενος ἐκεένων P, corr. Va. 24 coparotgog(a 


P, σωματοτρόφια Sa, corr. Va. 25 ante τοὺς uà» add. καὶ Va. talo P 
δὰ Di?, om. Va. 26 | πάντα P, corr. Sa ante Va. 21 ἅπαν P, πᾶσαν 
δα, cor. Va. λΖΒ)1 ραδιουργέασ. 
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τροφὰς uà» μὴ παρέχειν, ἐπιτρέπειν δὲ ληστεύειν. τοιαύτης δο- 
ϑείσης ἐξουσίας ἀνθρώποις διὰ μὲν τὴν ἰσχὺν τῶν σωμάτων ὃυ- 
γαμένοις πᾶν τὸ χριϑὲν ἐπιτελεῖν, διὰ δὲ τὴν ἄνεσιν χαὶ σχολὴν 
εὐχαιροῦσει, διὰ δὲ τὴν τῆς τροφῆς ἔνδειαν ἀναγχαζομένοις ταῖς 
παραβόλοις ἐγχειρεῖν πράξεσιν, συνέβη ταχὺ τὴν παρανομίαν 
αὐξηϑῆναι. τὸ γὰρ πρῶτον ἐν τοῖς ἐπιφανεστάτοις τόποις τοὺς 
x«9^ ἕνα xal δύο τὰς ὁδοιπορίας ποιουμένους ἐφόνευον" εἶτα ἐπὶ 


28 


τὰς τῶν ἀσϑενεστέρων ἐπαύλεις νυχτὸς ἀϑρόοι συντρέχοντες éEp-- 


ρουν βίᾳ ταύτας χαὶ τὰς χτήσεις διήρπαζον χαὶ τοὺς ἀνϑισταμέ- 
vovg ἀνήρουν. ἀεὶ δὲ μάλλον τῆς τόλμης προβαινούσης, οὔτε τοῖς 
ὁδοιπόροις νυχτὸς ἡ Σιχελία βάσιμος ἦν οὔτε τοῖς ἐπὶ τῆς χώρας 
τὴν εἰωϑόσιν ἀσφαλὴς ἐπὶ ταύτης ἡ διατριβή, πάντα δὲ βίας xal 
ληστείας χαὶ παντοδαπῶν φόνων ἦν μεστά. τοῖς δὲ νομεῦσιν 
ἀγραυλίας γεγενημένης χαὶ σχευῆς στρατιωτιχῆς, εὐλόγως ἅπαντες 
ἐνεπιμπλῶντο φρονήματος xal ϑράσους. περιφέροντες γὰρ ῥόπαλα 
xul λόγχας xal χαλαύροπας ἀξιολόγους xal δέρματα λύχων ἢ συά- 
ρων ἐσχεπασμένοι τὰ σώματα χαταπληχτιχὴν εἶχον τὴν πρόσοψιν, 
χαὶ πολεμιχῶν ἔργων οὐ πόῤῥω χειμένην. χυνῶν τὲ ἀλχίμων 
ἄϑροισμα συνετεόμενον ἑχάστῳ xol τροφῆς xal γάλαχτος καὶ χρεῶν 
“ταραχειμένων πλῆϑος ἐξηγρίου τάς τε Ψυχὰς xal τὰ σώματα. ἦν 
οὖν πᾶσα χώρα μεστὴ χαϑάπερ στρατευμάτων διεσπαρμένων, ὡς 
ὧν ὑπὸ τῆς τῶν δεσποτῶν ἐπιτροπῆς τοῦ ϑράσους τῶν δούλων 
χαϑωπλισμένου. οἱ δὲ στρατηγοὶ χωλύειν μὲν ἐπεχείρουν τὴν 
ἀπόνοιαν τῶν οἰχετῶν, χολάξειν δὲ οὐ τολμῶντες διὰ τὴν ἐσχὺν 
χαὶ τὸ βάρος τῶν χυρίων ἠναγχάξοντο περιορᾶν τὴν ἐπαρχίαν 
ληστευομένην. οἱ πλεῖστοι γὰρ τῶν χτητόρων ἱππεῖς ὄντες évre- 
λεῖς τῶν Ῥωμαίων xal χριταὶ τοῖς ἀπὸ τῶν ἐπαρχιῶν χατηγορου- 
μένοις στρατηγοῖς γινόμενοι φοβεροὶ ταῖς ἀρχαῖς ὑπῆρχον. 

924. (34 et 35, 2, 32). Ὅτι οἱ περὶ τὰς γεωργέας ἀσχολούμενοι 
τῶν Iralxüv παμπληϑεῖς οἰχέτας ὠνούμενοι xal πάντας χαράτ- 
τοντες τοῖς στίγμασι τροφὰς μὲν οὐχ ἱκανὰς παρείχοντο, τῇ δὲ 
βαρύτητι τῶν ἔργων χατέξαινον τὴν παρ᾽ αὐτῶν ταλαιπωρίαν. 


821 Diod. 34 et 35, 2, 92. 


1 δοϑείσησ, sed. e 1. r. 9 | ἐπετελεῖν P. δὰ Di*, ἐκτελεῖν Va. 1 δύω 


P, corr. Κα. 13 voy cto |. 20 τἀστεοωψυχὰσ (sed vy 1. r.). ἣν δα Fa, 
ἣν P. 212 δεσποτῶν P, κυρέων Di? errore Grosii (apud Di?II p. VI), ut vi- 
detur, deceptus (v. ad vs. 25). 28 καϑοπλησμένων P, καϑοπλισμένον Sa, 


corr. Va. 245 κυρέων | P Diod. 84 et 35, 2, 9 Sa BW, δεσποτῶν Va. |. 28| γε- 
"ouévoto P, corr. Va coll. Diod. 1l. c. | 
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928. (34 et 35, 2, 84). Ὅτι Ζαμόφιλός vig ἦν τὸ γένος Evvatoc, 
τὴν οὐσίαν μεγαλόπλουτος, τὸν τρόπον ὑπερήφανος, ὃς πολλὴν 
χώρας περίοδον γεωργῶν, παμπληϑεῖς δὲ βοσχημάτων ἀγέλας 
χεχτημένος οὐ μόνον τὴν τρυφὴν τῶν xarà Σιχελίαν Ἰταλικῶν 
ἐζήλωσεν, ἀλλὰ xal τὸ κατὰ τοὺς οἰκέτας πλῆϑος χαὶ τὴν εἰς τού- 
τους ἀπανϑρωπίαν xal βαρύτητα. ἐπὶ μὲν γὰρ τῆς χώρας ἵππους 
τε πολυτελεῖς xal τετραχύχλους ἀττήνας μετ᾽ οἰκετῶν στρατιωτι- 
χῶν περιήγετο᾽ πρὸς δὲ τούτοις εὐπρεπῶν παίδων πλῆϑος, ἔτει δὲ 
χολάκων ἀνάγωγον παραδρομὴν ἔχειν ἐφιλοτιμεῖτο. χατὰ δὲ τὴν 
πόλιν καὶ τὰς ἐπαύλεις ἀργυρωμάτων ἐχϑέσεις τορευτῶν xal στρω- 
μάτων ϑαλαττίων πολυτελείας ἐχπογούμενος παρετίϑετο τραπέζας 
ὑπερηφάνους χαὶ βασιλιχὰς ταῖς δαψιλείαις, ὑπεραίρων τὴν Περ- 
σιχὴν τρυφὴν ταῖς δαπάναις xal πολυτελείαις. ὑπερέβαλε (δὲ) 
xal xarà τὴν ὑπερηφανίαν. ἀνάγωγος γὰρ xal ἀπαιδευτότροπος 
ἐξουσίας ἀνυπευϑύνου xal τύχης μεγαλοπλούτου χυριεύσας τὸ μὲν 
πρῶτον χόρον ἐγέννησεν, εἶϑ᾽ ὕβριν, τὸ δὲ τελευταῖον ὄλεϑρον 
ἑαυτῷ καὶ συμφορὰς μεγάλας τῇ πατρίδι. ἀγοράζων γὰρ οἰκετῶν 
σπλῆϑος ὑβριστικῶς αὐτοῖς προσεφέρετο, στίγμασι σιδήρου χαράτ- 
τῶν τὰ σώματα τῶν ἐλευϑέρων μὲν ἐν πατρίσε γεγενημένων, 


αἰχμαλωσίας δὲ xal δουλιχῆς τύχης πεπειραμένων. xal τούτων 


τοὺς μὲν πέδαις δεσμεύων εἰς τὰς συνεργασίας ἐνέβαλλε, τοὺς δὲ 
γομεῖς ἀποδειχνύων οὔτ᾽ ἐσθῆτας οἴτε τροφὰς ἐχορήγει τὰς. ἀρ- 
μοττούσας. 

329. (34 et 35, 2, 37). Ὅτι ὁ αὐτὸς Δαμόφιλος διὰ τὴν αὐϑά- 


vt 


2) 


δείαν xal τὴν ὠμότητα τῶν τρόπων οὐκ ἦν ἡμέρα, xa9' ἣν oix Ὁ 


ἠκίζετό τινας τῶν οἰχετῶν ἐπ᾽ αἰτίαις οὐ δικαίαις. οὐχ ἧττον δὲ 
ἡ γυνὴ τούτου Merallig" χαίρουσα ταῖς ὑπερηφάνοις τιμωρίαις 
ὠμὼς προσεφέρετο ταῖς ϑεραπαινίσι xal τῶν οἰχετῶὼν τοῖς ὕὑπο- 
πεσοῦσιν. xal διὰ τὴν ἐξ ἀμφοτέρων ὕβριν xal τιμωρίαν ἀττε- 
ϑηριώϑησαν οἱ δοῦλοι πρὸς τοὺς χυρίους καὶ διαλαβόντες μηδὲν 
ἔτι χεῖρον τῶν παρόντων αὐτοῖς καχῶν ἀπαντήσεσϑαι. 


828 Diod. 84 et 85,2, 84 -- 86. 829 Diod. 84 et 35, 2, 37. 
S χώραν P, corr. Fa. πάροδον P, corr. Ἀεὶ I 92. 4 κεκτημένος Sa 


o 

Va, xal κτημεν (8. acc.) P. 12 Jayuía:o P, corr. Di. 19 ὑπερέβαλε P 
$a Di?, ὑπερέβαλλε Va. δὲ add. Va. 14 ἀπαιδευτότροποσ P Sa ante 
Hei lc, ἀναπαιδευτότροπος Va. 15 τύχησ P Sa Di?, οὐσέας Va vulgo. 
19 γεγενημένων Ῥ Di*, γεγεννημένων Sa Va. 22 οὐτ᾽ — ἐσϑήτασ (sic) 
P, οὔτ᾽ lo97rac Sa We, οὔϑ᾽ ἐσθῆτας Va, v. praef. c. 11 extr. 

26 αἰτέασ οὐ δικαίασ P, corr. Va. 27 μεταλλὶσ P hic et in marginal., Me 
;aÀAis Diod. 94 et 35, 2, 10. 28 duóo P, corr. Sa ante Fa. 
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330. (34 et 35, 2, 39). Ὅτι xavd τὴν Σιχελίαν ἦν τοῦ Δαμοφίλου 
ϑυγάτηρ, παρϑένος μὲν τὴν ἡλιχίαν, ἁπλότητι δὲ τρόπων xal φι- 
λανϑρωπίᾳ διαφέρουσα. αὕτη τοὺς μαστιζομένους ὑπὸ τῶν γο- 
γέων ἀεὶ φιλοτίμως εἰώϑει παρηγορεῖσϑαι xal τοῖς δεδεμένοις 
τῶν οἰχετῶν ἐπαρχοῦσα διὰ τὴν ἐπιείχειαν ϑαυμαστῶς ὑπὸ πάνγ- 
τῶν ἠγατγτᾶτο. xal τότ᾽ οὖν τῆς προγεγενημένης χάριτος ξενολο- 
γησάσης αὐτῇ τὸν παρὰ τῶν εὖ πεπονθότων ἔλεον, οὐ μόνον ot- 
δεὶς ἐτόλμησε μεϑ᾽ ὕβρεως ἐπιβαλεῖν τῇ χόρῃ τὰς χεῖρας, ἀλλὰ 
πάντες ἄϑιχτον πάσης ὕβρεως τὴν ἀχμὴν αὐτῆς ἐτήρησαν. προ- 
χειρισάμενοι δὲ ἐξ αὑτῶν τοὺς εὐθέτους, ὧν ἐχτενέστατος ἦν Ἔρ- 
μείας, ἀπήγαγον εἰς Κατάνην πρός τινας οἰχείους. 

991. (34 et 35, 2, 41). Ὅτι ὅ Ζαμόφιλος" μετὰ ἀναγορευϑῆναι 
βασιλεὺς πάντας ἀνελών, ἐχχλέψας μόνους ἀφῆχε τοὺς ἐν τοῖς 
ἔμπιροσϑεν χρόνοις χατὰ τὰς ἔχ τοῦ χυρίου συμπεριφορὰς ἐν τοῖς 
συνδείπνοις ἀποδεδεγμένους αὐτὸν ἐν τῇ τε μαντιχῇ xal χατὰ τὰς 
τῆς τραπέξης δόσεις φιλανθρώπως" ὥστε ϑαυμάσαε τὴν τε τῆς 


τύχης περιττέτειαν xal τὸ xarà τὴν τῶν εὐτελεστάτων εὐεργεσίαν py. gm γε 


ἀμειφ'ϑῆναι σὺν χαιρῷ τηλικαύτῃ χάρετι. 

932. (34 et 35, 2, 43). Ὅτι xal ἄλλη τις ἐγένετο ἀπόστασις ὅρα- 
“έετῶν xal σύστημα ἀξιόλογον. Κλέων γάρ τις Κίλιξ ἐχ τῶν περὶ 
τὸν Ταῦρον τόπων συνήϑης ὧν éx παίδων τῷ ληστριχῷ βίῳ xal 
χατὰ τὴν Σιχελίαν νομεὺς γεγονὼς ἱπιτοφορβίων οὐ διέλιπεν ὅδοι- 
δοχῶν χαὶ παντοδαποὺς φόνους ἐπιτελούμενος. ὃς πυϑόμενος τὴν 
χατὰ τὸν Ἐζνουν πιροχοττὴν xal τὰς (τῶν) μετ᾽ αὐτοῦ δραπετῶν 


3 εὐημερίας ἀποστάτης ἐγένετο xal τινας τῶν πλησίον οἰχετῶν πεί- 


σας συναπογοήσασϑαι χατέτρεχε τὴν τεόλιν τῶν ᾿ἴχραγαντίνων καὶ 
τὴν σπτλησιόχωρον πᾶσαν. ᾿ 

993, (33 οἱ 35, 3. Ὅτι χατὰ τὴν “Α΄σίαν ἔάτταλος ὅ βασιλεὺς 
σχρροσφάτως διαδεδεγμένος τὴν ἀρχὴν ἀλλοτρίαν ἔσχε διάϑεσιν τῶν 
τροβεβασιλευχότων. καὶ γὰρ ἐχεῖνοι χρηστότητι xal φιλανθρωπίᾳ 


930 Diod. 34 et 35, 2, 39. 331 Diod. 84 et 35, 2, 41. 
332 Diod. 34 ct 35, 2, 43. 333 Diod. 84 et 95, 8. 
6 ἡγαπάτο ex ἡγαπάτω. ξενολογισάσησ, sed « i, τ. P (Sa). 9 zpo- 


o 
χειρεσάμενοε |, sed alterum : 1. r. 10 αὐτῶν P, corr. Di. 12 à δαμώφιλ! 
P. nomen. Euni (ἢ) hic reponendum Sa in marg., Εὔνους Va. 16 g4lavovo | P, 
eorr. BW auctore Ja lat. ϑαιμᾶσαε P. Sa (ut videtur) Fa We. 17 τὸ 


xard τὴν) τὸ τὴν κατὰ We. 22 διέλιπεν, sed « i. r., fortasse e διέλειπεν 
mutatum (v. Grosium |. c.). 24 τῶν add. Va. 25 πλησέων P, corr. 8a 
ante Di?. 29 | διάϑεσι. 30 προβασελευκότων P, corr. Va. 
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χρώμενοι ταῖς βασιλείαις ἐνευδαιμόνησαν᾽ οὗτος δὲ γενόμενος ὠμὸς 
χαὶ μιαιφόνος πολλοὺς τῶν ὑπὸ τὴν βασιλείαν τεταγμένων ἀνη- 
χέστοις συμφοραῖς xal σφαγαῖς περιέβαλε. τῶν δὲ πατρῴων φίέ- 
λων τοὺς δυνατωτάτους ὑποπτεύσας, ὡς χατ᾽ αὐτοῦ τι βουλευσα- 
μένους, ἔχρινε δεῖν ἅἄτταντας ἐκποδὼν ποιήσασθαι. ἐπιλεξάμενος 
οὖν τῶν βαρβάρων μισϑοφόρων τοὺς ἀγριωτάτους εἰς φόνον, 
ἀπλήστους δὲ εἰς χρημάτων περιουσίαν, τούτους ἔν τισιν οἰχήμασι 
χατέχρυψεν ἐν τοῖς βασιλείοις, τῶν δὲ φίλων τοὺς ὑποπτευομέ- 
γους μετεπτέμπτο. παραγενομένων δὲ τῶν φίλων πάντας ánéxtet- 
γεν, ἔχων ὑπηρέτας οἰχείους τῆς ἰδίας μιαιφονίας. εὐθὺς δὲ τέχνα 10 
χαὶ γυναῖχας τούτων προσέταξε τῆς αὐτῆς τιμωρίας ἀξιῶσαι. τῶν 
δὲ ἄλλων φίλων τῶν ἐπ᾽ ἐξουσίᾳ στρατιωτῶν ἢ πόλεων τεταγ- 
μένων οὗς μὲν ἐδολοφόνησεν, οὗς δὲ συλλαβὼν πανοιχίους ἀνεῖλε. 
διὰ (02) τὴν ὠμότητα μισηϑεὶς οὐ μόνον ὑπὸ τῶν ἀρχομένων ἀλλὰ 
χαὶ τῶν πλησιοχώρων πάντας τοὺς ὑποτεταγμένους ἐποίησε με- 
τεώρους πρὸς καινοτομίαν. 

p. 318 Ve 994. (34 et 35, 5). Ὅτε Τιβέριος ὃ Γράχχος ἦν υἱὸς Τιβερίου 
(rob) δὶς ὑπατευχότος xal πολέμοις ἐπιφανεῖς xal μεγάλους κε- 
χειριχότος, ἔτει δὲ χαλῶς πεπολιτευμένου, ϑυγατριδοῦς δὲ Ποπλίου 
Σχιπίωνος τοῦ χαταπεπολεμηχότος ᾿Αννίβαν xal Καρχηδονίους. ἐξ m 
ἀμφοτέρων δὲ τῶν γονέων ἐπισημοτάτου γένους πεφυχὼς ἰδίᾳ 
πολὺ προεῖχε τῶν ἡλιχιωτῶν τῇ συνέσει τε χαὶ λόγου δεινότητι 
xai τὸ σύνολον πάσῃ παιδείᾳ, καὶ δυνάμενος παρρησίαν ἄγειν πρὸς 
τὴν ὑπεροχὴν τῶν ἀντιπραττόντων. 

990. (34 et 35, 8). Ὅτε οἱ Σύροι οἱ δραπέται τῶν αἰχμαλώτων 2 
τὰς χεῖρας ἀπέχοπτον, οὐχ ἀρχούμενοι ταῖς παρὰ τοὺς γχαρποὺς 
τομαῖς, ἀλλὰ σὺν αὐτοῖς τοῖς βραχίοσιν ἀχρωτηριάζοντες. 

936. (34 et 35,10). Ὅτε ἡ σύγκλητος δεισιδαιμονοῦσα ἐξαπέ- 
στειλεν εἰς Σιχελίαν [περὶ τοὺς Σιβύλλης χρησμοὺς] xarà Σιβυλ- 
λιαχὸν λόγιον. οἱ δὲ ἐπτελϑόντες χαϑ᾽ ὅλην τὴν Σιχελίαν τοὺς τῷ 9 
A ivvaio Διὶ χαϑιδρυμένοις βωμούς, ϑυσιάσαντες xal περιφραγ- 
ματα ποιήσαντες ἀβάτους ἀπεδείχνυον τοὺς τόπους πλὴν τοῖς ἔχουσι 
za9' ἔχαστον πολίτευμα πατρίους ϑύειν ϑυσίας. 
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994. (34 et 35, 11). Ὅτε ἦν τις Γοργὸς Mooyayzivog ἐπιχαλού- 
uevoc Κάμβαλος, πλούτῳ xal δόξῃ διαφέρων, ὃς ἐπὶ κυνηγίαν ὅὄρ- 
ιἦσας xal περιπεσὼν ληστηρίῳ δραπετῶν ἔφευγε πεζὸς πρὸς τὴν 
πόλιν. ἀπαντήσαντος δὲ αὐτῷ Γοργοῦ τοῦ τούτου πατρὸς ἐφ᾽ 
ἵππου xal χαϑαλλομένου xal παραδιδόντος τὸν ἵππον, Óxwg 
égalÀóuevog ἀφιππεύσῃ πρὸς τὴν πόλιν, οὔϑ᾽ ὅ παῖς τὴν ἰδίαν 
σωτηρίαν τῆς τοῦ πατρὸς προέχρινεν, οὔϑ᾽ ὅ πατὴρ προσεδέχετο 
τῷ τοῦ τέχνου ϑανάτῳ διαφιγεῖν τὸν χένδυνον. δεομένων δὲ ἀλλή- 
λων μετὰ δαχρύων γαὶ διαφιλοτιμουμένων ὑπὲρ εὐσεβείας τε χαὶ 
φιλοστοργέας, σύγχρισίν τε λαμβάνοντος ἤϑους φιλοτέχνου πρὸς 
τρόπον φιλοπάτορα, συνέβη τοὺς ληστὰς ἐπιφανέντας ἀμφοτέρους 
ἀνελεῖν. 

998. (34 et 35, 12). Ὅτι ὅ τοῦ Ζιηγύλιος υἱὸς Ζιβέλμιος ἐζη- 
λωχὼς τὰς τοῦ πατρὸς μιαιφονίας, μνησιχαχῶν δὲ ὑπὲρ τῶν εἰς 


Jujyvàty τοῖς Θρᾳξὶ πραχϑέντων, ἐπὶ τοσοῦτον προῆλϑεν ὠμό- p. 51 γε 


τητος xal παρανομίας, ὥστε τοὺς ττροσχόψαντας πανοιχίους τι- 
ιωρεῖσϑαι. ἐπὶ γὰρ ταῖς τυχούσαις αἰτίαις τοὺς μὲν διεμέλιζε, 
τοὺς δὲ ἀνεσταύρου, τοὺς δὲ χαὶ ζῶντας ἐνεπύριζε. γονέων δὲ ἐν 
ὄμμασι xal χόλποις ἐγχατέσφαζε τέχνα καὶ χγρεανομῶν τὰ σώματα 
παρετέϑει τοῖς συγγενεστάτοις, ἀνανεούμενος τὰς παλαιὰς ἐχείνας 
Τηρέως ἢ Θυέστου ϑοινάς. οἱ δὲ Θρᾷχες συλλαβόντες τὸν Ζε- 
Duo», τὸ μὲν za9' ἕν αὐτὸν ἀντιδιατιϑέναι σχεδὸν ἀδύνατον 
ὑτιῦρχε᾽ πῶς γὰρ ἐνδεχόμενον ἦν ὃν σῶμα τὴν εἰς ὅλον ἔϑνορ 
παρανομέαν γενομένην ἀναδέξασϑαι; ὅμως δ᾽ ἐχ τῶν ἐνδεχομέ- 


3 voy ἐφιλοτιμήϑησαν πᾶσαν ὕβριν xal τιμωρίαν προσαγαγεῖν τῷ 


σώματι. 

999. (34 et 35, 14). Ὅτι ὅ Πτολεμαῖος ὅ Φύσχων προσαγορευό- 
μενος πυϑόμενος τὴν τῆς Κλεοπάτρας πρὸς αὐτὸν ἀλλοτρίωσιν 
καὶ οὐ δυνάμενος ἄλλως αὐτὴν λυπῆσαι πρᾶξιν ἀνοσιωτάτην ἐτόλ- 
urgev ἐπιτελέσασθαι. μιμησάμενος γὰρ τὴν τῆς "]ηδείας ὠμό- 


. "rra xal μιαιφονίαν τὸν οἰχεῖον τε xáxcivng υἱὸν ἔσφαξεν ἐν τῇ 


Κύπρῳ, παῖδα μὲν ὄντα τὴν ἡλιχίαν, ὀνομαζόμενον δὲ Π]εμφίτην. 
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οὐχ ἀρχεσϑεὶς δὲ τῷ ἀσεβήματι τούτῳ πολλῷ μεῖζον μύσος ἕτερον 
ἐπετελέσατο᾽ ἀχρωτηριάσας γὰρ τὸ σῶμα τοῦ παιδὸς xal ἐνϑεὶς 
εἴς τινα κίστην προσέταξέ τινε τῶν ὑπηρετῶν εἰς τὴν .“41λεξαν- 
δρειαν διαχομίσαι. χατὰ τύχην δὲ σύνεγγυς ὄντων τῇ Κλεοπάτρᾳ 
τῶν γενεϑλίων, τῇ πρὸ τούτων νυχτὶ ϑεῖναι τὴν χίστην πρὸ τῶν 
βασιλείων παρεσχευάσατο. οὗ συντελεσϑέντος, xol τῆς περιστά- 
σεως ἐπιγνωσϑείσης, ἡ Κλεοπάτρα πένϑος ἤρατο, καὶ τὸ τελῆϑος 
παντελῶς ἀπεϑηριώϑη πρὸς τὸν Πτολεμαῖον. 

940. (34 et 35, 17, 2). Ὅτι ὅ στρατηγὸς ᾿Αντιόχου 2491vatoc 


σελεῖστα ἐν ταῖς ἐπισταϑμίαις εἰργασμένος xaxd, τῆς φυγῆς xat- : 


ἄρξας καὶ τὸν ᾿Αντίοχον ἐγχαταλιπὼν τῆς προσηχούσης χαταστρο- 
φῆς ἔτυχε. διεχπτεσόντος γὰρ αὐτοῦ πρός τινας χώμας ἠδιχημένας 
P. 877 Va ἐν ταῖς ἐπισταϑμίαις οὐδεὶς αὐτὸν ἐδέξατο εἰς οἰχέαν οὐδὲ τρο- 


φῆς μετέδωχεν, ἀλλὰ κατὰ τὴν χώραν ἀλώμενος λιμῷ χατέστρεψε 


τὸν βίον. 


941. (34 et 35, 20). Ὅτι ἀποσταλεὶς παρὰ Πτολεμαίου coi 


πρεσβυτέρου Ἡγέλοχος στρατηγὸς ἐπὶ Magoía» τὸν τῶν ᾿4λεξαν»- 
δρέων στρατηγὸν μετὰ δυνάμεως αὐτόν τε ἐζώγρησε καὶ τὴν μετ᾽ 
αὐτοῦ δύναμιν ἄρδην ἀνεῖλεν. ἐπαναχϑέντος δὲ τοῦ Π]Ιαρσύοι 


σερὸς τὸν βασιλέα, καὶ πάντων προσδοχώντων τιμωρίας αὐτὸν. 


τεύξεσϑαι τῆς μεγέστης, ἀπέλυσεν αὐτὸν τῶν ἐγκλημάτων" μετενόει 
γὰρ ἤδη xal ταῖς φιλανϑρωπίαις ἔσπευδε διορϑώσασϑαι τὴν τῶν 
ὄχλων πρὸς αὑτὸν ἀποϑηρίωσιν. 

342. (34 et 35, 21). Ὅτι Εὐήμερος ὅ τῶν Πάρϑων βασιλεύς, 
"Yoxdviog ὧν τὸ γένος, ὠμότητι δὲ ὑπερβάλλων πάντας τοὺς urr- 
Δεονευομένους τυράννους, οὐχ ἔστιν ὅποῖϊῖον τιμωρίας γένος ἀπέλι- 
zzty. πολλοὺς δὲ τῶν Βαβυλωνίων xal ἐπὶ ταῖς τυχούσαις αἰτίαις 
σεανοιχίους ἐξανδραποδισάμενος εἰς τὴν Mroóíay ἐξέπεμψε, προσ- 
τάξας λαφυροπωλῆσαι. xal τῆς Βαβυλῶνος τὴν ἀγορὰν xal τινα 
τῶν ἱερῶν ἐνέπρησε xal τὸ χράτιστον τῆς πόλεως διέφϑειρεν. 

949. (34 et 35, 22). Ὅτι ᾿4λέξανδρος ὅ Ζαβινᾶς ἐπιχληϑείς, 
ἀξιολόγων ἡγεμόνων ἀποστάντων ᾿Αγτιπάτρου xal Κλονίου γαὶ 
““ερόπου, τούτους καταλαβομένους “Ζαοδίχειαν ἐξεπολιόρκησεν ταὶ 
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χρησάμενος μεγαλοψύχως αὐτοῖς ἀπέλυσε τῶν ἐγκλημάτων" ἦν 
γὰρ πρᾶος xal συγγνωμονιχός, ἔτε δὲ ἐν ταῖς ὁμιλίαις καὶ ἐν 
ταῖς ἐντεύξεσι προσηνής. ὧν χάριν διαφερόντως ὑπὸ τῶν πολλῶν 
ἡγαπάτο. 

944. (34 et 35, 23). Ὅτι Σεξτίου τὴν τῶν Γαλατῶν πόλιν ἐλόν- 
τος χαὶ τοὺς ἐν αὐτῇ λαφυροπωλοῦντος, Κράτων τις ὄνομα γεγο- 
γὼς φειλορώμαιος xal διὰ τοῦτο πολλὰς ὕβρεις xal βασάνους ὑπὸ 
τῶν ἀποστάντων πολιτῶν ὑπομεμενηχὼς ἤγετο δέσμιος μετὰ τῶν 
ἄλλων αἰχμαλώτων. ἰδὼν δὲ χρηματίζοντα τὸν ὕπατον καὶ δη- 
λώσας. ὅστις ἦν χαὶ ὅτε πολλοὺς χαὶ πολλάχις ὑπὸ τῶν πολιτῶν 


« 4 ' o e € » 
ὑποστὰς χινδύνους ὥσπερ ὑπὲρ Ῥωμαίων πολιτευόμενος, οὐ μόνον p. 518 Ve 


αὐτὸς μεϑ᾽ ὅλης τῆς συγγενείας ἀπολυϑεὶς ἀπέλαβε τὴν κχτῆσιν, 
ἀλλὰ χαὶ διὰ τὴν εἰς τοὺς Ῥωμαίους εὔνοιαν ἐξουσίαν ἔλαβεν 
ἐνναχοσίους τῶν πολιτῶν ἐχ τῆς δουλείας ἐξελέσθαι" ὅ γὰρ ὕπα- 


ὑ τος μεγαλοψυχότερον τῆς ἰδίας ἐλπίδος αὐτῷ προσηνέχϑη, πρὸ 


ὀφϑαλμῶν τιϑεὶς τοῖς Γαλάταις τὴν εἰς ἑχάτερον μέρος τῶν Ῥω- 
μαίων ὑπερβολὴν τῆς φιλανϑρωπίας καὶ τιμωρίας. 

945. (34 et 35, 28). Ὅτι ὁ ᾿Αλέξανδρος οὐ πιστεύων τοῖς ὄχλοις 
διά τὲ τὴν ἀπειρίαν τῶν ἐν τῷ πολέμῳ κινδύνων xal τὴν πρὸς 
τὰς μεταβολὰς ὀξύτητα παρατάξασϑαι μὲν οὐχ ἐτόλμησε, διενοεῖτο 
δὲ συσχευάσασϑαι τὰ βασιλιχὰ χρήματα καὶ τὰ τῶν ϑεῶν ἀναϑή- 
ματα συλῆσαι χαὶ μετὰ τούτων νυχτὸς ἀπᾶραι εἰς τὴν Ἑλλάδα. 
συλᾶν δὲ ἐπιβαλόμενος διὰ τινῶν βαρβάρων τὸ τοῦ 4g ἱερὸν 
xal φωραϑεὶς ἐκινδύνευσε μὲν μετὰ τῆς δυνάμεως ἐχ χειρὸς τυχεῖν 


ἡ τῆς ἁρμοττούσης τιμωρίας, φϑὰς δὲ xal διαδρὰς μετ᾽ ὀλίγων 


ἐπεβάλετο φεύγειν εἰς Σελεύχειαν. τῆς δὲ φήμης αὐτὸν χατα- 
ταχούσης, οἱ Σελευχεῖς ἀκούσαντες τὰ περὶ τὴν ἱεροσυλίαν“ ἀπέ- 
χλεισαν αὐτὸν τῆς πόλεως. ὅ δὲ ἀποπεσὼν xal ταύτης τῆς ἐπι- 
βολῆς ὥρμησε φεύγειν ἐπὶ τὸ Πισίδιον", ἀντεχόμενος τῶν παρα- 
ϑαλαττίων τόπων. 

346. (34 et 35, 29). Ὅτε μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν Γράχχον ὑπὸ 
τοῦ ἰδίου δούλου τῶν γεγονότων αὐτοῦ φίλων “εύχιος Οὐιτέλλιος 
πρῶτος ἐπιστὰς τῷ πτώματι αὐτοῦ οὐχ ὅπως ἠχϑέσϑη τῇ συμ- 


344 Diod. 34 et 35, 23. 945 Diod. 84 et 35, 28. 840 Diod. 84 et 35, 29. 
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φορᾷ τοῦ τετελευτηχότος, ἀλλὰ τὴν χεφαλὴν ἀφελὼν xal χομίσας 
πρὸς ἑαυτὸν εἰς οἶχον ἰδίαν τινὰ πλεονεξίας ἐπίνοιαν καὶ ὠμό- 
τητος ὑπερβολὴν ἐπεδείξατο. ὅ γὰρ ὕπατος ἦν ἐπιχεχηρυχὼς τῷ 
τὴν γεφαλὴν ἀπενέγχαντε δώσειν ἰσόσταϑμον χρυσίον" ὅ δὲ τὸν 
τράχηλον διατρήσας χαὶ τὸν ἐγχέφαλον ἐχχενώσας ἐνέτηξεν ἀντὶ 
τούτου μόλυβδον᾽ ἀναδοὺς δὲ τὴν χεφαλὴν ἐχομίσατο μὲν τὸ χρυ- 
σίον, κατεγνώσϑη δὲ εἰς ἅπαντα τὸν βίον ἐπὶ προδοσίᾳ φιλίας. 
ὁμοίως δὲ οἱ Φλάχχοι διεχειρίσϑησαν. 

347. (34 et 35, 31). Ὅτι χατὰ τὴν “ιβύην παραταξαμένων d? 
λήλοις τῶν βασιλέων, Ioyóg9ag χρατήσας τῇ μάχῃ πολλοὺς ἀνεῖλε 
τῶν Νομάδων" ó δὲ ᾿Ατάρβας ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ χαταφυγὼν εἰς 
Κίρταν xal συγχλεισϑεὶς εἰς πολιορχίαν ἐξαπέστειλε πρεσβευτὰς 
εἰς Ῥώμην μὴ περιιδεῖν βασιλέα φίλον xal σύμμαχον κινδυνεύοντα. 
ἡ δὲ σύγχλητος ἔπεμψε πρέσβεις λύσειν τὴν πολιορκίαν. οὐ προσ- 
ἔχοντος δὲ Ἰογόρϑα, πάλιν ἑτέρους ἔπεμψαν ἀξίωμα μεῖζον ἔχον- 
vac. ὁμοίως δὲ xal τούτων ἀπράχτων ἐπανελθόντων, ó Ἰογόρϑας 
περιταφρεύσας τὴν πόλιν ἐνδείᾳ χατεπόνησε τοὺς ἐν τῇ πόλει" 
τὸν δὲ ἀδελφὸν ἐξελθόντα μεϑ᾽ ἱχετηρίας zal τῆς μὲν βασιλείας 
ἐξιστάμενον, τὸ δὲ ζῆν αἰτούμενον ἀπέσφαξεν, οὐχ ἐντραπεὶς οὔτε 
συγγένειαν οὔτε τὸν τῆς ἱχεσίας νόμον. ὁμοίως δὲ xal τῶν Tra- 
λῶν τοὺς συμμαχήσαντας τἀδελφῷ πάντας αἰχισάμενος ἀπέχτεινεν. 

948. (34 et 35, 33, 1). Ὅτι Νασιχᾶς ὃ ὕπατος ὑπῆρχεν ἀνὴρ 
xal χατ᾽ ἀρετὴν ἀξιόλογος xal κατὰ τὴν εὐγένειαν ϑαυμαζόμενος. 
ἐξ ἐχείνου γὰρ ἦν τοῦ γένους ἐξ οὗ τοὺς ᾿“φριχανοὺς xal τοὺς 
.“σιαγενεῖς zal τοὺς ᾿Ισπανοὺς ὀνομάζεσϑαι συμβέβηχεν, ὧν ὅ μὲν 
τὴν «inv, ὅ δὲ τὴν 1dolav, ὅ δὲ τὴν ᾿Ισπανίαν χαταστρεψάμενος 
ἔτυχε τῆς ἀπὸ τῶν πράξεων φερωνύμου προσηγορίας. xal πρὸς 
δὲ τῇ χοινῇ τοῦ γένους δόξῃ πατέρα xal πάππον ἔσχεν ἐπιφανε- 
στάτους Ῥωμαίων. ἄμφω μὲν γὰρ προεχάϑισαν τοῦ συνεδρίοι 
xal πρώτην ἐπεῖχον γνώμην μέχρι τῆς τελευτῆς, Ó δὲ πάππος 
αὐτοῦ xal xard δόγμα τῆς συγχλήτου τῶν πλείστων ἄριστος 
ἐχρίϑη. ἐν μὲν γὰρ τοῖς τῆς Σιβύλλης χρησμοῖς εὑρέϑη γεγραμ- 
μένον, ὅτι δεῖ τοὺς Ρωμαίους ἱδρύσασϑαι νεὼν τῆς μεγάλης μη- 


347 Diod. 84 et 35, 31. 848 Diod. 34 et 95, 38. 


8 ἐπικεκηριϊκῶσ P, ἐπικεχηρυχὼς Sa Va, corr. Di. — 9 Afégr, sed i. r. 
21 ovuuaz(oartao |. 22 νασέχασ P, corr. Di. — 29 μετὰἀρετὴν P, corr. Sa in 
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marg. ante Pa. 24 ἐξεκείνο γὰρ] 7» 1T007£vovo. 25 Ionávovo P, ἐσπανούξ 
Sa, corr. Di. 26 ionavíay P Sa. 29 προεκάϑη]σαν P, corr. Di. 
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τρὸς τῶν JtOv. xal τῶν μὲν ἱερῶν τὴν χαταγωγὴν éx Πεσινοῦν- 
τος τῆς σίας ποιήσασϑαι, τὴν δὲ ἐχδοχὴν αὐτῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ 
γενέσϑαι, πανδημεὶ τῆς ἀπαντήσεως γενομένης, xal τῶν τε ἀνδρῶν 
τὸν ἄριστον xal γυναιχῶν ὁμοίως τὴν ἀγαϑὴν T xal τούτους ἀφη- 
γεῖσϑαι τῆς ἀπαντήσεως γενομένης xal δέξασϑαι τὰ ἱερὰ τῆς ϑεᾶς. p. 88 γε 
τῆς δὲ συγχλήτου πάντα συντελούσης xarà τὸν χρησμόν, ἐχρίϑη 
τῶν μὲν ἀνδρῶν ἄριστος Πόπλιος Νασιχᾶς, τῶν δὲ γυναιχῶν 
Οὐαλερία. οὐ μόνον γὰρ τῇ πρὸς ϑεοὺς εὐσεβείᾳ διαφέρειν ἔδοξεν, 8 
ἀλλὰ xal πολιτιχὸς ὑπῆρξεν xal συνετὸς ἐν τῷ τὴν γνώμην ἀπο- 
ι0ὺ φαίνεσϑαι. μετὰ γὰρ τὸν ᾿Αννιβιαχὸν πόλεμον Magxog μὲν Kd- 
των Ó ἐπιχληϑεὶς “Ζημοσϑένης εἰώϑει λέγειν παρ᾽ ἕκαστον ἐν τῇ 
συγκλήτῳ xatà τὴν ἀπόφασιν τῆς ἰδίας γνώμης Καρχηδόνα μὴ 
εἶναι. zal τοῦτο ἐποίει πολλάχις οὐχ ὑποχειμένης περὶ τούτου 
βουλῆς, ἀλλ᾽ ἑτέρων τινῶν ἀεὶ ζητουμένων. ὅ δὲ Νασιχᾶς ἀεὶ 
τοὐναντίον ἀπεφαίνετο, Καρχηδόνα διὰ παντὸς εἶναι. ἑχαεέρα 4 
μὲν οὖν ἀπόφασις ἐδόχει τῷ συνεδρίῳ μεγάλην ἔχειν ἀγαϑεώρη- 
σιν" τοῖς δὲ διαφέρουσι τῇ φρονήσει πολὺ προτερεῖν ἡ τοῦ Να- 
σιχᾶ διελαμβάνετο. οὐ γὰρ ἐκ τῆς ἄλλων ἀσϑενείας ἔχριναν δεῖν 
ϑεωρεῖσϑαι τὴν τῆς Ῥώμης ἰσχύν, ἀλλ᾽ éx τοῦ φαίνεσϑαι τῶν 
᾿ς 8ὴ μεγάλων μείζονα. πρὸς δὲ τούτοις σωξζομένης μὲν τῆς Καρχη- 5 
| δόνος ὁ ἀπὸ ταύτης φόβος ἠνάγχαζεν ὁμονοεῖν τοὺς Ῥωμαίους xal 
τῶν ὑποτεταγμένων ἐπιειχῶς xal ἐνδόξως ἄρχειν" ὧν οὐδὲν χάλ- 
λιόν ἐστιν πρὸς ἡγεμονίας διαμονὴν τὲ χαὶ αὔξησιν" ἀπολομένης 
δὲ τῆς ἀντιπάλου πόλεως πρόδηλος ἦν ἐν μὲν τοῖς πολίταις ἐμ- 
ὁ φύλιος πόλεμος ἐσόμενος, ἐχ δὲ τῶν συμμάχων ἁπάντων μῖσος 
εἰς τὴν ἡγεμονίαν διὰ τὴν εἰς αὐτοὺς ἐχ τῶν ἀρχόντων πλεονεξίαν 
τὲ xal παρανομίαν. ἅπερ ἅπαντα συνέβη τῇ Ῥώμῃ μετὰ (r5») θ 
τῆς Καρχηδόνος χατασχαφήν᾽ καὶ γὰρ ἐπιχίνδυνοι δημαγωγίαε καὶ 
χώρας ἀναδασμοὶ xal συμμάχων ἀποστάσεις μεγάλαι xal ἐμφύλιοι 
8) πόλεμοι πολυετεῖς xal φοβεροὶ xai τἄλλα τὰ προαγορευϑέντα ὑπὸ 
τοῦ Σχιπίωνος ἠἡχολούϑησεν. ὃ τούτου δὲ υἱὸς πρεσβύτης ἦν τὴν 
ἡλιχίαν xal Τιβέριον Γράχχον τυραννεῖν ἐπιχειρήσαντα ταῖς ἰδίαις 
. χερσὶν ἀπέχτεινε, τροηγούμενος τῆς συγχλήτου. τῆς δὲ συγκλήτου" 1 
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1 ἐκ Πεσοινοῦντος Va, ἐκ πεσεῖν οὕτωσ P, ἐκ πισινοῦντοςξ Sa. 4 τῶν 
ἀρίστων P, corr. Sa ante Κα. τῶν γυναικῶν δα. ὅ γενομένησ P BW, om. δα 
Va. 1 νασικάσ P, Νασέκας Sa, corr. Di. 10 ἀννιβιακχὸν Ῥ Sa Va, Avse- 
Baixóv Di, v. BW ind. ad Polyb. p. *22. 11 λέγων P, corr. Sa ante V. 
14 νασικασ (8. acc.) P, Νασίκας Sa, corr. Va. 17 vacíxa P, corr. Di. 

19 ϑεορεῖσϑαι). 22 κάλλιων |. 25 μέσοσ P, corr. Sa ante We. 41 τὴν 
add. Pa. 588. p. 312, 1 τοῦ δὲ πλήϑους ἀνανακτοῦντος xal τεϑηριωμιέένου Va, 
τῆς δὲ πληϑύος ἀγατακτούσης xal τεϑηριωμένης coni. BW. 
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ἀγαναχτούσης xal τεϑηριωμένης πρὸς τοὺς τὸν φόνον δράσαντας, 


p. 886 Ya ἔτι δὲ τῶν δημάρχων χαϑ᾽ ἕνα τῶν συγχλητιχῶν προαγαγόντων 


8 


D. 386 Va 


ἐπὶ τὰ ἔμβολα xal ἐπερωτώντων τίς ἔστιν ὅ ἀνελών, ol μὲν ἄλλοι 
ἅπαντες χατεπτηχότες τὴν τῶν ὄχλων ὁρμὴν xal βίαν ἠρνοῦντο 
καὶ τὰς ἀποχρίσεις ἐξηλλάττοντο, ó δὲ Σχιτείων μόνος ὡμολόγησεν 


ὑφ᾽ ἑαυτοῦ γεγονέναι τὴν ἀναίρεσιν, ἐπειπὼν ὅτι τοὺς μὲν ἄλλους 


ὁ Γράχχος ἐλάνϑανεν ἐπιτιϑέμενος τυραννίδι, ἑαυτὸν δὲ xal τὴν 
σύγχλητον οὐχ ἔλαϑεν. ὁ δὲ ὄχλος xaímtQ ἀγαναχτῶν ἡσύχασεν 
ἐντραπεὶς τὸ βάρος xai τὴν παρρησίαν τἀνδρός. ἀλλὰ μὴν καὶ ὁ 
τούτου υἱὸς χατὰ τὸν ὑποχείμενον ἐνιαυτὸν τελευτήσας ἀδωρο- 
δόχητος μὲν ἅπαντα τὸν βίον διετέλεσεν, μετασχὼν δὲ τῆς πολι- 
τείας xal τῷ βίῳ πρὸς ἀλήϑειαν ἀλλ᾽ οὐ τοῖς λόγοις μόνοις 
φιλοσοφήσας ἀγχόλουϑον ἔσχε τῇ τοῦ γένους διαδοχῇ χαὶ τὴν τῆς 
ἀρετῆς κληρονομίαν. 

949. (34 et 35, 34). Ὅτι ὁ ᾿Αντίοχος ὅ Κυζικηνὸς ἀρτίως παρει- 
ληφὼς τὴν βασιλείαν ἐξέπεσεν εἰς μέϑας xal τρυφὴν ἀγεννῆ καὶ 
ζηλώματα βασιλείας ἀλλοτριώτατα. ἔχαιρε γὰρ μίμοις καὶ προ- 
δείχταις χαὶ καϑόλου πᾶσι τοῖς ϑαυματοποιοῖς χαὶ τὰ τούτων 
ἐπιτηδεύματα μανϑάνειν ἐφιλοτιμεῖτο. ἐπετήδευσε δὲ xal vevoo- 
σπαστεῖν καὶ δι᾿ αὑτοῦ κινεῖν ζῶα πενταπήχεα χατάργυρα xoi 
χατάχρυσα xal ἕτερα τιλείονα τοιαῦτα μηχανήματα. οὐχ εἶχε δ᾽ 
(ἐλε)πόλεων οὐδὲ ὀργάνων πολιορχητιχῶν χατασχευάς, ἃ xal δόξαν 
μεγάλην xal χρείας ἀξιολόγους ἄν παρέσχετο. ἐνεϑουσία δὲ xoi 
πρὸς χυνηγεσίας ἀχαίρους xal πολλάχις νύχτωρ λάϑρα τῶν φίλων 
μετὰ δυεῖν ἢ τριῶν οἰχετῶν ἐξιὼν ἐπὶ τὴν χώραν ἐχινήγει λέοντας 
xal παρδάλεις zal ὗς ἀγρίους. παραβόλως δὲ συμπλεχόμενος ἀλό- 
γοις ϑηρίοις πολλάχις ἦλθεν εἰς τοὺς ἐσχάτους χινδύνους. 


950. (34 οἱ 35, 35). Ὅτε Π]ιχίψας ὅ ΠΊασσανάσσου υἱὸς τοῦ 


Νομάδων βασιλέως εἶχε xal ἄλλους υἱοὺς πλείοις, μάλιστα δὲ 
προτετιμημένους «Ατάρβαν τὸν πρεσβύτερον τῶν παίδων καὶ ἸἸάμ- 
yauov καὶ ιχέψαν. ὃς ἐπιειχέστατος τῶν xard “ιβύην βασι- 


949 Diod. 34 et 35,84. 850 Diod. 84 et 85, 85. 


6 ὅτε P Sa BW, ὡς Va. 7 | τυρανγέδε, sed prius « ἢ, r. 9 παρησίαν 
super e superscripto Q. 11 πολιτείασ Ῥ Sa Di, φιλοσοφέας Va. 18 giào- 
cogícac. διαδωχῆ. 15 ἔχαιρε --- 18 ϑαυματοποιοῖς: Suid. v. προδεέίκτης. 
11 προδείκταες Suid. Va ann. 59, προδώιταισ P Sa Va. 19 ἐπετήδενε Sa. 
20 αὐτοῦ P, corr. Di. πεντάπηχα P Va, πενταπήχεα Rei I 92, πενταπήχη 
Di. 218. δὲ πόλεων P, δὲ ἐλεπόλεω» Va, δ᾽ ἑλεπόλεων BW. 25 δυεῖν P 
Sa Di?, óvoiv Va. 90 προτετιεμεμένουσ. πρεσβύτεϊρο», scd alterum e et 
o 1. r. lauvapov (8. 800.). 91 μεκέφψαν (8. acc.). 
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e Diod. 34 et 35, 93, 7—94 et 85, 38, 2. 813 


λέων γενόμενος xal πολλοὺς τῶν πεπαιδευμένων Ἑλλήνων μετα- 
πεμπόμενος συνεβίου τούτοις. πολλὴν δὲ ἐπιμέλειαν ποιούμενος 
παιδείας, μάλιστα δὲ φιλοσοφίας ἐνεγήρασε τῇ δυναστείᾳ καὶ τῇ 
φιλοσοφίᾳ. 

991. (34 et 35, 36). Ὅτε Κοντωνιατός τις ὅ βασιλεὺς τῆς Γα- 
λατιχῆς πόλεως τῆς οὕτω χαλουμένης ᾿Ιυντώρας συνέσει καὶ στρα- 
τηγίᾳ διάφορος ἦν, φίλος δὲ (xal) σύμμαχος Ῥωμαίων, ὡς ἄν ἐν 
τοῖς ἔμπροσϑεν χρόνοις διατετριφιὼς ἐν Ῥώμῃ καὶ χεκοινωνηχὼς 
ἀρετῆς χαὶ ἀγωγῆς νομίμου, διὰ Ῥωμαίων δὲ παρειληφὼς τὴν ἐν 
Γαλατίᾳ βασιλείαν. 

952. (34 et 35, 38, 1). Ὅτι ὁ Mdgiog εἷς ὧν τῶν συμβούλων 
xal τῶν πρεσβευτῶν ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ παρεϑεωρεῖτο, ταπεινό- 
τατος ὧν τῶν πρεσβευτῶν τῇ δόξῃ. οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι τοῖς ἀξιώ- 
μασι xal ταῖς εὐγενείαις ὑπερέχοντες μεγάλης ἀποδοχῆς ἐτύγχανον 


ὃ ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ, οὗτος δὲ δοχῶν γεγονέναι δημοσιώνης καὶ τὰς 


ὑποδεεστέρας ἀρχὰς μόγις εἰληφὼς ἐν ταῖς εἰς δόξαν προαγωγαῖς 
παρεϑεωρεῖτο. xal τῶν μὲν ἄλλων ἔχαστος περιφεύγων πάσαν 
τοῖς πολεμιχοῖς ἔργοις χαχοπάϑειαν ἡρεῖτο τὴν ῥᾳϑυμίαν καὶ 
ὑᾳστώνην, οὗτος δὲ πρὸς τοὺς ἐν ταῖς μάχαις κινδύνους πολλάκις 
ἡγεμὼν ἐχπεμπόμενος τὴν μὲν éx τούτων ἀτιμίαν προσεποιεῖτο" 
ὁμοίως δ᾽ ἑαυτὸν εἰς τὰς τοιαύτας λειτουργίας ἐπιδιδοὺς πολλὴν 
ἐμπειρίαν περιεποιήσατο τῶν πολεμιχῶν ἔργων. ὧν δὲ εὐφυὴς 
πρὸς ἀγῶνας xal χινδύνους xal τούτους ὑπομένων προϑύμως ταχὺ 
μεγάλην ἐχτήσατο δύναμιν xal δόξαν ἐπ᾿ ἀνδρείᾳ. ἐπιειχῶς δὲ 


$ τοῖς στρατιώταις προσφερόμενος χαὶ ταῖς δωρεαῖς καὶ ταῖς ópt- 


λίαις xal συμπεριφοραῖς χεχαρισμέναις τοῖς ὑποτεταγμένοις χρώ- 
μενος μεγάλην εὔνοιαν ἐν τοῖς στρατιώταις περιεποιήσατο. πάν- 


τες γὰρ τῆς εὐεργεσίας χάριν ἀποδιδόντες ἐν ταῖς μετὰ τούτου p. 880 Ve 


μάχαις φιλοτιμότερον ἠγωνίζοντο, συναύξοντες αὐτοῦ τὴν ἡγεμο- 
víay* εἰ δὲ τύχοι τις τῶν ἄλλων πρεσβευτῶν ἡγούμενος, ἐϑελο- 
χαχοῦντες ἀπεδειλίων xard τοὺς ἀναγχαιοτάτους καιρούς. καὶ 


351 Diod. 34 et 35, 36. 852 Diod. 84 et 35, 38. 


1 παιπεδευ] μένων. — 2 συνεβέου, 8&ed ε i. ΣΧ. 7 καὶ add. Va. 11) τῶν 
τῶν συμβούλων. 12 τῶν στρατηγῶν P, corr. We. παρεϑεωρεῖτο Va, 
παρε͵]τηρεῖτο P. 10 προαγογαὶσ, sed s i. r. 17 post πᾶσαν add. τὴν d» 
Sa, i» Va. 18 κακοτιαϑείασ | P, corr. Sa ante a. 188. pea2vsla» καὶ 
θαστώνην P. 21 óuoíoo P Sa Di, duoc Va. δὲ αὐτὸν P, δὲ αὑτὸν Di, 


cor. BW. 249 φιλοτιμότερον Θ φιλοτεμιώτερον Ῥ (Sa Di), φιλοτειώτερον Va. 
81 ἀναγκαιοτέρουσ P, corr. Va. 
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συνέβαινε xard τὸ πλεῖστον ἐν μὲν ταῖς τῶν ἄλλων ἡγεμονίαις 
Ῥωμαίους ἡττᾶσϑαι, χατὰ δὲ τὰς τοῦ Π]αρίου τταρουσίας ἀεὶ νιχᾶν. 

353. (36, 11, 1). Ὅτε οὐ μόνον τὸ πλῆϑος τῶν οἰχετῶν τὸ πρὸς 
τὴν ἀπόστασιν ὡρμημένον χατέτρεχεν, ἀλλὰ xal τῶν ἐλευϑέρων οἱ 
τὰς ἐπὶ χώρας χτήσεις οὐχ ἔχοντες ἐτρέποντο πρὸς ἁρπαγὴν χαὶ 
παρανομέαν. οἱ γὰρ ἐλλιπεῖς ταῖς οὐσίαις διὰ τὴν ἀπορίαν ἅμα 
χαὶ παρανομίαν ἐξεχέοντο χατὰ συστροφὰς ἐπὶ τὴν χώραν χαὶ 
τὰς μὲν ἀγέλας τῶν ϑρεμμάτων ἀπήλαυνον, τοὺς δὲ ἐν τοῖς σταϑ- 
μοῖς τεϑησαυρισμένους χαρποὺς διήρπαζον χαὶ τοὺς περιτυγχάνον- 
τας ἀνέδην ἐλευϑέρους τε xal δούλους ἐφόνευον, ὅπως μηδεὶς 
ἀπαγγείλῃ τὴν περὶ αὐτοὺς ἀπόνοιάν τε xal παρανομίαν. ἀναρ- 
χίας δ᾽ οὔσης διὰ τὸ μηδεμίαν Ῥωμαϊχὴν ἀρχὴν δικαιοδοτεῖν, 
πάντες ἀνυπεύϑυνον ἐξουσίαν ἔχοντες πολλὰς καὶ μεγάλας συμ- 
φορὰς ἀπειργάζοντο᾽ διὸ xal πᾶς τόπος ἔγεμεν ἁρπαγῆς βιαίου 
ταῖς τῶν εὐπόρων οὐσίαις ἐνεξουσιαζούσης. οἱ δὲ πρότερον ἐν 
ταῖς πόλεσιν πρωτεύοντες ταῖς τε δόξαις χαὶ τοῖς πλούτοις τότε 
διὰ τὴν ἀνέλπιστον τῆς τύχης μεταβολὴν οὐ μόνον ὑπὸ τῶν ὅδρα- 
πετῶν ὑβριστικῶς ἀπέβαλλον τὰς εὐπορίας, ἀλλὰ xal ὑπὸ τῶν 
ἐλευϑέρων ἐπηρεαξζόμενοι χαρτερεῖν ἠναγχάζοντο. διὸ xal πάντες 
ὑπελάμβανον τὰ μὲν ἐντὸς τῶν πυλῶν μόγις ὑπάρχειν ἴδια, τὰ δὲ 
ἐχτὸς τῶν τειχῶν ἀλλότρια χαὶ δοῦλα τῆς παρανόμου χειροχρατίας 
εἶναι. χαϑόλου δ᾽ ἦν xazà πόλεις φυρμὸς καὶ σύγχυσις τῶν κατὰ 
γόμους διχαίων. οἱ γὰρ ἀποστάται τῶν ὑπαίϑρων χρατοῦντες 
ἀνεπίβατον ἐποιοῦντο τὴν χώραν, μνησιχαχοῦντες τοῖς δεσπόταις, 
οὐχ ἐμπειτελάμενοι δὲ τῶν ἀνελπίστων εὐτυχημάτων᾽ οἱ δὲ ἐντὸς 
τῶν τειχῶν δοῦλοι νοσοῦντες ταῖς ψυχαῖς xol μετεωριζόμενοι πρὸς 
ἀπόστασιν φοβερώτατοι τοῖς χυρίοις ὑπῆρχον. 

904. (36, 12). Ὅτι Σατορνῖνος ὅ ὕπατος ζηλώσας βίον dzó- 
λαστον xal ταμίας ὑπάρχων εἰς τὴν ἐξ Ὠστίας εἰς Ῥώμην τοῖ 
σίτου παραχομιδὴν ἐτάχϑη, διὰ δὲ τὴν ῥᾳϑυμίαν xal φαυλότητα 
τῆς ἀγωγῆς δόξας χαγῶς προεστάναι τῆς προειρημένης ἐπιμελείας 
ἐπιτιμήσεως ἔτυχε προσηχούσης" ἡ δὲ σύγχλητος παρελομένῃ τὴν 


858 Diod. 86, 11. 354 Diod. 86, 12. 


8 δὲ (8. acc) P (Sa DW), à Va. 10 dva(óg» P, ἀναιδῶς Diod. 86, 5, 6, 
corr. Di. 11 ἀπαγγέλλοε Diod. l. c. 12. 22 δὲ Sa. 19 ἐπερεαξόμενοι. 
20 uóÀs Diod. ]. c. 25 ἐωπιϊπλάμενοι Ῥ Sa We, ἐωπλιπλάμενοε Va, ἐμπεα- 
πλάμενοε Di. — 28 catoprívoc. 29 εἰσ (alterum) P Sa Di?, eic τὴν Va. 


ω 
e. 80 ραϑυμέαν P, ῥαϑυρμιέαν Sa Va. 92 παρεχομένη P, corr. Fa. 
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ἐξουσίαν παρέδωχεν ἄλλοις τὴν ἐπιστασίαν ταύτην. διορϑωσά- 
μενος δὲ τὴν προϊπάρχουσαν ἀχολασίαν xal τοῦ σώφρονος ἀντε- 
χόμενος βίου δημαρχίας ὑπὸ τοῦ δήμου χατηξιώϑη. 

999. (36, 16). Ὅτε περὶ τῆς τοῦ δἸετέλλου φυγῆς ἐπ᾽ ἔτη δύο 
γινομένων λόγων ἐν ταῖς ἐχχλησίαις, ὅ υἱὸς αὐτοῦ χόμην ὑποτρέ- 
pu» xal πώγωνα καὶ πιναρὰν ἔχων ἐσθῆτα περιγειε xatd τὴν 
ἀγοράν, δεόμενος τῶν πολιτῶν καὶ μετὰ δαχρύων προσπίπτων 
τοῖς ἑχάστου γόνασιν ἡτεῖτο τὴν τοῦ πατρὸς χάϑοδον. ὅ μὲν οὖν 


δῆμος χαίπερ οὐ βουλόμενος ἀφορμὴν διδόναι τοῖς φυγάσι τῆς 


χαϑόδου παρὰ τοὺς νόμους, ὅμως διὰ τὸν ἔλεον τοῦ νεανέσχου καὶ 
τὴν ὑπὲρ τοῦ γονέως σπουδὴν χατήγαγε τὸν Π]έτελλον xal τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ διὰ τὴν περὶ τὸν γενγήσαντα γεγενημένην φιλοτιμίαν Εὐσεβὴ 
προσηγόρευσεν. 

306. (37, 3,1). Ὅτι τὸ παλαιὸν οἱ Ῥωμαῖοι νόμοις τε xal 
ἀγωγαῖς ἀρίστοις χρώμενοι xaz' ὀλίγον ηὐξήϑησαν ἐπὶ τοσοῦτον, 
ὥστε ἡγεμονίαν ἐπιφανεστάτην zal μεγίστην τῶν μνημονευομένων 
καταχγτήσασϑαι. ἐν δὲ τοῖς νεωτέροις χαιροῖς, καταπεπολεμημέ- 


γων μὲν τῶν πλείστων ἐθνῶν, πολυχρονίου δὲ εἰρήνης γενομένης, 


μετέπεσεν ἐν τῇ Ῥώμῃ τὸ τῆς ἀρχαίας ἀγωγῆς εἰς ὀλέϑριον ζῇλον. 
ἐτράπησαν γὰρ οἱ νέοι μετὰ τὴν ἐχ τῶν πολέμων ἄνεσιν εἰς τρυ- 
φὴν χαὶ ἀχολασίαν, χορηγὸν ἔχοντες τὸν πλοῦτον ταῖς ἐπιϑυμίαις. 
προεχρίγετο yàg χατὰ τὴν πόλιν τῆς μὲν λιτότητος ἡ πολυτέλεια, 
τῆς δὲ τῶν πολεμιχῶν ἔργων μελέτης ἡ δᾳστώνη, μαχάριος δ᾽ 
ὑπείληπτο τοῖς πολλοῖς οὐχ Ó ταῖς ἀρεταῖς xexoGunuévoc, ἀλλ᾽ ὅ 
ταῖς προσηγνεσταταις ἡδοναῖς πάντα τὸν τοῦ ζῆν χρόνον ἔπαπστο- 
λαύων. διὸ χαὶ δείπνων πολυδαπάνων παραϑέσεις ἐπεπόλασαν 
zal μύρων ϑαυμαξομένων εὐωδίαι xal στρωμνῆς ἀνϑινῆς xal 
μεγαλοπλούτου παρασχευαὶ τριχλέίνων xal ἐλέφαντος xal ἀργύρου 
χαὶ τῶν ἄλλων τῶν πολυτελεστάτων ὑλῶν περιττῶς δεδημιουργη- 
μένων χατασχειταί. τῶν δὲ οἴνων ὅ μὲν μετρίως τέρπων τὴν γεῦ- 
σιν ἀπεδοχιμαάζετο, Φαλερῖνος δὲ χαὶ Χῖος xal πᾶς Ó τούτοις 


355 Diod. 36,10. 856 Diod. 31, 8, 1—5. 


1 ἄλλοις τὴν ἐξουσέαν ταύτην Sa. 2 ἀντεχοιένου P, corr. Sa ante Va. 
4 δύω P, corr. Di*. 6 πόϊγονα. ἐσθῆτα Va, v. praef. c. I 1 extr. 
περέηξε. 12 διὰ τὴν Sa Va, διὰ τὸ» P. 11 καταπεπολεμημιίάγων, Sed 4 
prius ex altera littera mutatum et η i. τ. P, καταπεπολημένων Sa. 2422 διότη- 
Too P, corr. Sa ante Va. 28 ραστώντνη P Sa, ῥαστώνη Va. 51 galrgivoe 
(8. acc.) P, Φαλέρνος Va, corr. Sa ante BV; v. Dion. Hal. ant. Rom. 1, 66, 8. 
14, 8 (ubi dalzprs'os revocandum pro 4a/egivó») Athen. 1,26 c. e. f.; 21 ἃ. 6. 
Plut. Anton. 59, sanit. praec. 7 p.125 D cet. 
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ἐφάμιλλον ἔχων ἡδονήν, ἰχϑύων τε χαὶ τῶν ἄλλων χρηστῶν τὰ 
πρωτεύοντα πρὸς ἀτιόλαυσιν ἀνέδην ἀνηλίσχοντο. ἀχολούϑως δὲ 
τούτοις οἱ νέοι χατὰ τὴν ἀγορὰν ἐφόρουν ἐσθῆτας διαφόρους μὲν 
ταῖς μαλαχότησι, διαφανεῖς δὲ χατὰ τὴν λεπτότητα ταῖς γυναι- 
χείαις παρεμφερεῖς. xal τιάντα τὰ πρὸς ἡδονὴν xal ἀλαζονείαν 
ὀλέϑριον ἀνήχοντα παρασχευαζόμενα ταχὺ τὰς τούτων τιμὰς εἰς 
ἄπιστον ὑπερβολὴν ἤγαγεν. τοῦ μὲν γὰρ οἴνου τὸ κεράμιον ἐπω- 
λεῖτο δραχμῶν ρ΄, τῶν. δὲ Ποντιχῶν ταρίχων τὸ χεράμιον δραχμῶν 
v, τῶν δὲ μαγείρων οἱ διαφέροντες ὀψαρτυτιχαῖς φιλοτεχνίαις 
ταλάντων δ᾽, οἱ δὲ ταῖς εὐμορφίαις ἐχ" παράχοιτοι πολλῶν τα- 
λάντων. ἀδιορϑώτου δ᾽ οὔσης τῆς ἐπὶ τὸ γαχὸν ὁρμῆς, ἐπεβά- 
λοντό τινες τῶν τὰς ἀρχὰς λαμβανόντων ἐν ταῖς ἐπαρχίαις μετα- 
τίϑεσθϑαι (τὸν) τῆς προειρημένης ἀγωγῆς ζῆλον xal τὸν ἑαυτῶν 
βίον περίοπτον ὄντα διὰ τὴν ἐξουσίαν ἀρχέτυπον εἰς μίμησιν τι- 
ϑέναι τῶν καλῶν ἐπιτηδευμάτων. 

80). (37, 5, 1). Ὅτι Κόϊντος Σχαιουόλας μεγίστην εἰσηνέγχατο 
σπουδὴν διὰ τῆς ἰδίας ἀρετῆς διορϑώσασϑαι τὴν φαυλότητα τοῦ 
ζήλου. ἐχπεμφϑεὶς γὰρ εἰς τὴν ᾿Ασίαν στρατηγός, ἐπιλεξάμενος 
τὸν ἄριστον τῶν φίλων σύμβουλον Κόϊντον Por(iov μετ᾽ αὐτοῦ 
συνήδρευε βουλευόμενος xal πάντα διατάττων xal χρέίνων τὰ κατὰ 
τὴν ἐπαρχίαν. xal πᾶσαν τὴν δαπάνην ἔχρινεν ἐκ τῆς ἰδίας οὐ- 
σίας ποιεῖσϑαι τοῖς τε συνεχδήμοις xal αὑτῷ. εἶτα λιτότητι xai 
ἀφελείᾳ χρώμενος xal ἀχεραίῳ τῇ διχαιοσύνῃ τὴν ἐπαρχίαν ἀνέ- 
λαβὲεν é&x τῶν προγεγονότων ἀχληρημάτων. οἱ γὰρ προγεγονότες 
χατὰ τὴν ^ dolay δημοσιώνας χοινωνοὺς ἐσχηχότες τοὺς ἐν τῇ Ῥώμῃ 
τὰς δημοσίας γρίσεις χαταδιχάζοντας ἀνομημάτων ἐπεπληρώχεσαν 
τὴν ἐπαρχίαν. ͵ 

408. (37, 5, 3). Ὅτι “δεύχιος ὅ Σγαιουόλας ταῖς μὲν διχαιο- 
δοσίαις ἀδιαφϑόροις zal ἀχριβέσε χρησάμενος οὐ μόνον πάσης 
συχοφαντίας ἀπήλλαξε τοὺς κατὰ τὴν ἐπαρχίαν, ἀλλὰ χαὶ τὰ τῶν 
δημοσιωνῶν ἀνομήματα διωρϑώσατο. πᾶσι γὰρ τοῖς ἠδιχημένοις 


357 Diod. 37, 5, 1. 958 Diod. 57,5,2 8. 


1 xenorór, sed gor i. r.,, ut videtur. 2 ἀνέδην Ῥ Sa Di, dvatón» Va. 
8 do971ac Va; v. praef. c. I 1 extr. 4 δὲ P Sa BW, δὲ καὶ Va. ὅ dlazo- 
velay, Sed. e« i. T. 8 1ag/ga» P, corr. Sa ante Fa. 10 4xevpopggíaio P, 
ὅν εὐμορφέαις Sa, corr. Va. πολλῶν P Sa We, πολλαπλασέων Va. 11 δὲ 
Sa. 12 rdc. 18 τὸν add. Va. 16 εἰσενέγκατο P, corr. We. | 17| διορϑό- 
caca. 22 avrà P, corr. Di. 24 ἀκληρωμάτων P, corr. We. 
28 σχαεοιολασ (8. acc.), sed a4 i. r. 91 δημοσιώνων P, corr. Sa ante Li. 

διορϑόσατο P, διωρϑόσατο Sa. 
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δημοσιώνας xal τὰς μὲν ágyvoizág βλάβας τοῖς ἠδιχημένοις ἐχτί» 
γεῖν ἠνάγχαζε, τὰ δὲ ϑανατιχὰ τῶν ἐγχλημάτων ἠξίου χρίσεως 
ϑανατιχῆς. ὅτε δὴ τὸν χορυφαῖον τούτων οἰχονόμον διδόντα μὲν 
ὑπὲρ τῆς ἐλειϑερίας πολλὰ χρήματα xal συμπεφωνηχότα πρὸς 
τοὺς χιρίους, φϑάσας τὴν ἀπολύτρωσιν xal ϑανάτου χαταδιχάσας 
ἀνεσταύρωσεν. 

909. (37, 5, 4). Ὅτι ὅ αὐτὸς τοὺς δημοσιώνας χατεδίκαξζε καὶ 
τοῖς ἠδιχημένοις ἐνεχείριξε. xal συνέβαινε τοὺς ὀλίγῳ πρότερον 
διὰ τὴν χαταφρόνησιν xal πλεονεξίαν πολλὰ παρανομοῦνεας παρ᾽ 
ἐλπίδας ὑπὸ τῶν ἡδιχημένων ἀπάγεσϑαι πρὸς τοὺς χαταδίχους. 
zal τὰς συνήϑεις τοῖς στρατηγοῖς xal συνεχδήμοις δαπάνας ἔχ τῆς 
ἰδίας οὐσίας ποιούμενος ταχὺ τὰς εὐνοίας τῶν συμμαχούντων εἰς 
τὴν Ῥώμην ἀνεχτήσατο. 

360. (37, 8, 1). Ὅτε “εύχιος ᾿Ἰσύλλιος" πατρὸς μὲν ὑπάρχων 
τεταμιευχότος, ἐχπεμφϑεὶς δὲ στρατηγὸς εἰς Σιχελίαν χατέλαβε 
τὴν ἐπαρχίαν διεφϑαρμένην. ἀνεκτήσατο δὲ τὴν νῆσον χρησάμενος 
τοῖς καλλίστοις ἐπιτηδεύμασιν. παραπλησίως γὰρ τῷ Σκχαιουόλᾳ 
προεχειρίσατο τὸν ἄριστον τῶν φίλων πρεσβευτήν τε χαὶ σύμβου- 
λον, ὃς ἦν Γάϊος, ἐπιχαλούμενος δὲ 7fóyyoc, ζηλωτὴς τῆς ἀρχαίας 
καὶ σώφρονος ἀγωγῆς, xal Πόπλιον σὺν τούτῳ, πρωτεύοντα τῇ 
δόξῃ τῶν ἐν Σιραγούσαις γχατοιχούντων ἱππέων" χωρὶς γὰρ τῶν 
ἐχ τῆς τύχης ἀγαϑῶν xal ταῖς χατὰ ψυχὴν ἀρεταῖς διέφερεν. ση- 
μεῖον δὲ τῆς εὐσεβείας αἱ ϑυσίαε xal αἱ ἐν τοῖς ἱεροῖς χατασχευαὶ 
καὶ τὰ ἀναϑήματα, τὸ δὲ τῆς σωφροσύνης τὸ τὰς αἰσϑήσεις μέχρι 
τῆς ἐσχάτης τοῦ βίου γραμμῆς ἀσινεῖς ἔχειν, τὸ δὲ τῆς παιδείας 
τε xal φιλανϑρωπίας τὸ προτιμᾶσϑαι παρ᾽ αὐτῷ περιττότερον 
τοὺς πεπαιδευμένους. χαϑόλου δὲ τοὺς ἀπό τινος ἐπαινουμένης 
μούσης ὁρμωμένους εὐεργέτεει, συλλαμβάνων ἐχ τῆς ἰδίας οὐσίας 
ἀφειδῶς. οἷς δισὶν ὅ Σύλλιος "5" προσαναπαυόμενος ὁμοτοίχους 
μὲν οἰχίας εἰς κατάλυσιν παρεσχευάσατο, συνήδρευε δὲ μετὰ τού- 


859 Diod. 81, 5, 4. 360 Diod. 57, 8, 1—8.. 


1 προστάττω»ν coni. BW. 2 ἐκ τέονειν. 11 ὑπάνεσϑαι P, corr. Va. 12 καὶ 
(alterum) P Sa BW, xai τοῖς Va. — 19 συμμαχούντων P Sa We, aveuáyov Va. 
15 d Συέλλιος coni. ΒΗ. 188. oxaovola (8.8cc.) | tgorzeigrjoaro, 240 δὲ om. 

4 
Sa. 22 συραχουι . 248 τύχης] ψυχῆς δὰ. διέφερεν BW, διέφερον P, διέφερε 
W'e auctore Va lat. 245 καὶ τὰ ἀναϑήματα Sa ante l'a, κατὰ ἀναϑημάτα P, 
xal τἀναϑήματα coni. BW. τὸ δὲ τῆσ P Sa BW, τῆς δὲ Va vulgo. 28 ante 
χαϑόλου add. xai Sa. 90 Συίλλέος coni. BW. 
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των τὰ xatà τὴν διχαιοδοσίαν ἐπαχριβούμενος xal πάντα quào- 
τεχνῶν χαὶ πρὸς ἐπανόρϑωσιν τῆς ἐπαρχίας. 

801. (37, 8, 4). Ὅτι (0) αὐτὸς τὴν διχαιοδοσίαν πρὸς τὰ συμ- 
φέροντα φιλοτιμηϑεὶς τὴν συγοφαντίαν ἐκ τῆς ἀγορᾶς ἐφυγάδευσε, 
τῆς δὲ τῶν ἀσϑενεστέρων βοηϑεέας μεγίστην ἐποιήσατο φροντίδα. 
τῶν γὰρ ἄλλων στρατηγῶν εἰωϑότων διδόναι προστάτας τοῖς ὁρ- 
φανοῖς xal γυναιξὶν ἐρήμοις συγγενῶν, οὗτος ἑαυτὸν τούτων ἀνέ- 
δειξε φροντιστήν᾽ διά τε τῆς ἰδίας σχέψεως καὶ φροντέδος δια- 
χρίνων τὰς ἐν τούτοις ἀμφισβητήσεις πᾶσιν ἀπένειμε τὴν πρέ- 
πουσαν τοῖς χαταδυναστευομένοις ἐπιχουρίαν. καϑόλου δὲ πάντα 
τὸν τῆς ἀρχῆς χρόνον διατελέσας εἰς ἐπανόρϑωσιν τῶν βιωτιχῶν 
xai τῶν δημοσίων ἀδιχημάτων ἀπεχατέστησε τὴν νῆσον εἰς τὴν 
πάλαι ποτὲ μαχαριζομένην εὐδαιμονίαν. 

362. (37, 10, 1). Ὅτι Π]Ἰάρχος Λίβιος Φίροῦσος ἀνὴρ νέος μὲν 
τὴν ἡλιχίαν, κεχοσμημένος δὲ πᾶσι τοῖς πρωτείοις. πατρός τὲ γὰρ 
ἦν ἐπιφανεστάτου zai παρὰ τοῖς πολίταις δι᾽ εὐγένειαν xal ἀρε- 
τὴν θαυμαστῶς ἀγαπωμέγου, αὐτὸς δὲ ὑπῆρχε λόγῳ μὲν δεινότα- 
τος τῶν ἡλικιωτῶν, πλούτῳ δὲ πάντας τοὺς πολίτας ὑπερβάλλων. 
μεγάλην δὲ ἀξιοπιστίαν ἔχων χαὶ χατὰ τὰς ὑποσχέσεις ὧν βεβαιό- 
τατος, ἔτε δὲ πλήρης εὐγενοῦς φρονήματος. διὸ xal μόνος ἔδοξεν Ὁ 
ἔσεσϑαι τροστάτης τῆς συγκλήτου. 

p. 898 Va 963. (37, 13, 1). Ὅτε ὅ τῶν Π͵αρσῶν ἡγούμενος IIouzatoc" 
ἐπεβάλετο μεγάλῃ xal παραβόλῳ πράξει. μυρίους γὰρ ἀναλαβὼν 
ἐχ τῶν τὰς εὐθύνας φοβουμένων ἔχοντας ὑπὸ τοῖς ἱματίοις ξίφη 
προῆγεν ἐπὶ τῆς Ῥώμης. διενοεῖτο δὲ περιστῆσαι τῇ συγχλήτῳ τὰ 35 
ὅπλα xal τὴν πολιτείαν αἰτεῖσϑαι, ἢ μὴ πείσας πυρὶ καὶ σιδήρῳ 
τὴν ἡγεμονίαν διαλυμήνασϑαι. ἀπαντήσαντος δὲ αὐτῷ Γαΐου 4fo- 
μιτίου xai ἐρομένου (ποῖ προάγεις, Πομπαῖε", μετὰ τοσούτου 
πλήϑους;“ εἶπεν ,εἰς Ῥώμην ἐπὶ τὴν πολιτείαν, κεκλημένος ὑπὸ 
τῶν δημάρχων.“ ὁ δὲ 4douíriog ὑπολαβὼν ἔφησεν ἀχινδυνότερον 90 
αὐτὸν xal χάλλιον τεύξεσθαι τῆς πολιτείας, ἂν μὴ πολεμικῶς ἐπὶ 
τὴν σύγχλητον παραγένηται. ταύτην γὰρ βούλεσϑαι τὴν χάριν 


σι 


μα 


0 


$n 


9 


861 Diod. 81, 8, 4. 362 Diod. 37, 10, 1. 868 Diod. 97, 13, 1 8. 


2 xai om. Sa. 2. 11 | ἐπανόρϑωσι. 9 ὅ add. Sa ante Fa. τὴν 
P δὰ Di?, κατὰ τὴν Va. 11] βιω ὠτικῶν P, βιωωτικῶν Sa. 11 ἀγαπώ- 


ο 
“εν | P, corr. Sa ante Va ann. 61. 19 ἀξιοπεϊ]στίαν, sed Ei i. r. 22 loua- 
παέδιος Diodoro reddit Fa. 7 αὐτοῦ P, corr. Sa ante Va. 28 Πορμπαέδιε 
l'a, v. ad va. 22. 90 dx» üvy o rego» P, corr. Di. 
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δοῦναι τοῖς συμμάχοις μὴ βιασϑεῖσαν ἀλλ᾽ ὑπομνησϑεῖσαν. ὁ δὲ 3 
ἱεράν τινα τὴν συμβουλὴν τἀνδρὸς ϑέμενος xal πεισϑεὶς τοῖς Aó- 
γοις ἐπανῆλθεν ἐπὶ τὴν οἰχείαν. 4ομίτιος μὲν οὖν φρονίμοις 
λόγοις ἐκ μεγάλων κινδύνων ἐξήρπασε τὴν πατρίδα, πολὺ χρείτ- 
rova τὴν ὁμιλίαν ποιησάμενος τῆς γενομένης Σερουελίῳ τῷ στρα- 
τηγῷ πρὸς Πικχεντίνους. ἐχεῖνος γὰρ οὐχ ὡς ἐλευϑέροις καὶ συμ- 
μάχοις ὁμιλῶν, ἀλλ᾽ ὡς δούλοις ἐνυβρίζων xal φόβων μεγάλων 
ἀπειλαῖς παρώξυνεν τοὺς συμμάχους ἐπὶ τὴν καϑ' ἑαυτοῦ καὶ τῶν 
ἄλλων τιμωρίαν. οὗτος δὲ πεφρονηματισμένων ἀποστατῶν ἀλό- 

| yovc ὁρμὰς ἐπιειχέσει λόγοις εἰς εὔνοιαν προετρέψατο. 

964. (37, 16). Ὅτε ἦν τις ἐν σχλῳ παραδεδομένος ὑπὸ Ῥω- 
μαίων εἰς φυλαχήν, ὄνομα ᾿γαμέμνων, Κίλιξ δὲ τὸ γένος, διὰ δέ 
τινα περιπέτειαν καὶ συμμάχων φόνους ἐζωγρημένος. ὃς ὑπὸ τῶν 
Πιχεντίνων ἀπολυϑεὶς ἐκ τῆς φυλαχῆς διὰ τὴν εὐεργεσίαν προϑύ- 

; utc ἐστρατεύετο. ληστείας δὲ πολλὴν ἐμπειρίαν ἔχων τὴν πολε- 
uíav χώραν κατέτρεχε μετὰ στρατιωτῶν ὁμοέων ταῖς παρανομίαις. 

965. (37, 20). Ὅτι οἱ Πιννῆται δειναῖς συνείχοντο συμφοραῖς. 
ἀμετάπειστον δ᾽ ἔχοντες τὴν πρὸς Ῥωμαίους συμμαχίαν ἠναγχά- p. ἕἱ Vo 
ζοντο χατεξανίστασϑαι τῶν περὶ ψυχὴν παϑῶν καὶ περιορᾶν τὰ 

9 τέχνα στερισχόμενα τοῦ ζῆν ἐν ὀφθαλμοῖς τῶν γεγεννηχότων. 

966. (37, 25). Ὅτι ὁ Σύλλας τὰς πράξεις καλῶς ἐχείριζε xal 
ἐνεργῶς xal δόξης xal καλῆς φήμης ἐν Ῥώμῃ κατηξιοῦτο, xal τὸ 
πλῆϑος ἐδοχίμασεν αὐτὸν ἄξιον ὑπάρχειν ὕπατον αἱρεῖσϑαι, καὶ 
περιβόητος ἦν ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ τε καὶ στρατηγιχῇ συνέσει καὶ χαϑόλου 

5 φανερὸς ὑπῆρχεν εἰς μεῖζον πρόσχημα δόξης προαχϑῆγαι. 

807. (37, 26). Ὅτι ὅ Μιϑριδάτης τῆς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίας 
χατὰ τὴν ᾿4σίαν νιχήσας καὶ πολλοὺς. ζωγρήσας, ἅπαντας τιμήσας 
xai ἐσθῆσι xal ἐφοδίοις ἀπέλυσεν εἰς τὰς πατρίδας. διαβοηϑεί- 
————— .ὄ 


864 Diod. 37, 16. 965 Diod. 37, 20. 866 Diod. 37, 25. 
367 Diod. 37, 26. 
1 βιασϑεισαν (8. acc), sed « 1. r. ὑποινησϑεῖσαν ex ἀπομνησϑεῖσαν. 


2 τινα Fa, τιν P, om. δα. 8 oixíav Sa. 4 πολὺ P Sa BW, πολλῷ Va. 
12 ὄνομα BW, ὄνομα μὲν Diodoro reddit Sa ante l'a, | ὁ μέν P. 14 sz»- 
*t'Twav (8. acc), sed « prius i.r.— 15 πολλῆσ P, corr. Fa. 1158. συμιφοραξε. 
ἀμετάπεστον (ἀμετάπειστον Va ann. 61) Sa Va, συμφορ P ceteris evulsis, 

19 κατεξανίστασϑαι Sq Va, ξαϊ»ἔστασϑαε P. ceteris evulsis. ψυχὴν (ex ψυχῆνρ) 
P Sa Di*, ψυχῆς Va. 198. τὰ τέκνα Sa V a, xva | P ceteris evulsis. 20 »e- 
γε:ηκότων P, corr. Va. 41 ἐνεχείρεζε P, corr. Di. 22 ἐνεργῶσ Ῥ Sa Di, 
ἐνέργως Va. 23 ἐδοχέμασεν P Sa Di?, ἐδοκέμαξζεν Va. 25 προαχϑησύ- 
“τὸς Diodoro reddit Pa. 26 τοὺς — ἡγεμόνας Va ann. 61 vulgo. 

25 ἐσϑῆσε Va, v. praef. c. I 1 extr. 


Google 


p. 402 Va 


820 Excerpta de virtutibus et vitiis 


σης δὲ τῆς τοῦ Μιϑριδάτου φιλανθρωπίας, ἐνέπεσεν εἰς τὰς πό- 
λεις ὁρμὴ προστέϑεσθϑαε τῷ βασιλεῖ, παρῆν δὲ ὁρᾶν ἀπὸ πασῶν 
τῶν πόλεων πρεσβευτὰς μετὰ ψηφισμάτων χαλούντων αὐτὸν εἰς 
τὰς ἰδίας πατρίδας xal ϑεὸν xal σωτῆρα προσαγορευόντων. dxo- 
λούϑως δὲ τούτοις xal xard τὴν παρουσίαν τοῦ βασιλέως ἀπήν- 
των αἱ πόλεις ἐχχεόμεναι πανδημεὶ μετ᾽ ἐσθῆτος λαμπρᾶς xai 
πολλῆς χαράς. 

.. 8068. (37,27). Ὅτι xarà τὴν 2dolav ἐπιχρατοῦντος ἢ]ιϑριδά- 
vov xal τῶν πόλεων ἀφισταμένων ἀκατασχέτως ἀπὸ Ῥωμαίων, oi 
ἐν τῇ ““έσβῳ διέγνωσαν οὐ μόνον ἑαυτοὺς ἐγχειρίσαι τῷ βασιλεῖ, 
ἀλλὰ καὶ τὸν ᾿χύλλιον εἰς Πῆιτυλήνην συμπεφευγότα xal νοσο- 
κομούμενον παραδοῦναι τῴ ἢ͵ιϑριδάτῃ. ἐπιλέξαντες οὖν τῶν νέων 
τοὺς ἀλχγῇ διαφέροντας ἔπεμψαν ἐπὶ τὸ χατάλυμα. οἱ δὲ ἀϑρόοι 
προσπεσόντες τούτῳ xal τὸν Αχύλλιον ἁρπάσαντες ἔδησαν, ὡς 
χαλλέστην τῴ βασιλεῖ xal χεχαρισμένην δωρεὰν ἐχπέμψοντες. ὁ 
δὲ * * * χαέπερ véoc ὧν παντελῶς τὴν ἡλικίαν ἐτόλμησεν ἐπιτελέ: 
σασϑαι πρᾶξιν ἡρωιχήν᾽ φϑάσας γὰρ τοὺς μέλλοντας συναρπάξειν 
αὐτὸν ἀντὶ τῆς ὕβρεως xal τῆς αἰσχρᾶς τιμωρίας ἠλλάξατο ϑάνα- 
τον. σφάζων γὰρ ἑαυτὸν xal τῇ δεινότητε τῆς πράξεως χατα- 
πληξάμενος τοὺς ἐπ᾽ αὐτὸν ὁρμῶντας ἐποίησε μὴ τολμῆσαι zi: 
σίον αὐτοῦ προελθεῖν᾽ μετὰ πάσης δὲ ἀδείας ἑαυτὸν ἀπαλλάξας 
τοῦ ζῆν xal τῶν ἐπιφερομένων χαχῶν περιβόητον ἔσχε τὴν ἐπ᾽ 
εὐψυχίᾳ δόξαν. 

909. (37, 28, 1). "Or. καϑόλου κατὰ τὴν ναυμαχίαν παρὰ τοῖς 
Ῥοδίοις πλὴν τοῦ πλήϑους τὰ λοιπὰ πάντα μεγάλας εἶχεν ὑπεροχάς, 
τέχνη χυβερνητῶν, τάξις τῶν νηῶν, ἐρετῶν ἐμπειρία, δυνάμεις ἡγε 
μόνων, ἐπιβατῶν ἀρεταί, παρὰ δὲ τοῖς Καπηπάδοξιν ὑπῆρχον 
ἀπειρέαε xal ἀγυμνασίαι καὶ ἡ πάντων τῶν χαχῶν παραιτία dtc 
ξία. προϑυμίᾳ μὲν γὰρ οὐχ ἐλείποντο τῶν Ῥοδίων, ὡς ἂν ἔχοντες 
ἐπίσχοπον xal ϑεατὴν τῶν χινδύνων τὸν βασιλέα xal τούτῳ σπεῖ:" 


368 Diod. 37, 27. 869 Diod. 97, 25, 1. 


6 πανδημεῖ, Sed εἰ i. r..— pereo ros P, μεϑ᾽ ἐσϑῆτος Va, v. praef. c. 11 
extr. 10 Zavrotc P Sa BW, αὑὐτοὺσ Va. 11. 14 ἀκίλλιον P, corr. Bf. 
12 μεϑρεδάτει, 15s. ὁ 094 | P, ὁ δὲ. « « DW auctore Pa ann. 62, ὁ dà (υἱὸ: 
αὐτοῦν coni. B8. 17 πράξιν P, corr. Sa ante We. 18 ἑαυτὸν P, corr. 
Va. 218. ἑαυτὸν ἀπαλλάξας τοῦ ζῆν Sa Va,|4 P ceteris evulsia. — 22 περι 
Bónrov ἔσχε Sa Va, περε P ceteris evulsis. 23 εὐψυχίᾳ Sa Va, vyta P 
ceteris evulais. 24 κατὰ τὴν vavuayia» Sa Va, xard|yia». ceteris. evulsis 
20 κυβερνετῶ»ν. ve» Di^. 27 καππαδοξε (8. acc.) P, corr. Va. 28 παρ’ 
aitía Ῥ Sa. Di?, παραίτιος Va, cf. Polyb. 5, 88, 8. 
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δοντες ἐνδείγνυσϑαι τὴν πρὸς αὐτὸν εὔνοιαν" μόνῳ δὲ ὑπερέχοντες 
τῷ πλήϑει τῶν σχαφῶν περιεχέοντο τὰς πολεμίας ναῦς καὶ xv- 
χλοῦντες εἰς μέσον αὐτὰς ἀπελάμβανον. 

940. (37, 28, 2). Ὅτι I'dioc Mágtoc τῶν ἀνϑρώπων ἐπιφανέ- 
στατος γεγονὼς ἐπὶ μὲν τῆς νεότητος ἐζήλωσεν ἀφιλαργυρίαν, τῶν 
χαλῶν ἔργων ὀρεχϑείς" xal μεγάλας πράξεις ἐπί τε τῆς «ιβύης 
χαὶ τῆς Εὐρώπης κατεργασάμενος περιεποιήσατο τὴν περιβόητον 
ἐπιφαάνειάν τε xal δόξαν. ἐπὶ δὲ τοῦ ἐσχάτου γήρως ἐπιϑυμήσας 
τὸν Π]ιϑριδάτου τοῦ βασιλέως πλοῦτον xal τὴν ἐν ταῖς κατὰ τὴν 
"ilolav πόλεσιν εὐπορίαν εἰς τὸν ἴδιον μετενεγχεῖν βίον τοῖς ὅλοις 
ἔπταισε᾽ τὴν τε γὰρ αὐτῷ προὐπάρχουσαν εὐδαιμονίαν χατήσχυνε 
χαὶ τοῦ Σύλλα Κορνηλίου τὴν δεδομένην ἐπαρχίαν παραιρούμενος 
παρανόμως τῇ προσηχούσῃ περιέπεσε συμφορᾷ. οὐ μόνον δὲ τὸν 8 
ἐπιϑυμηϑέντα πλοῦτον οὐχ ἔλαβεν, ἀλλὰ καὶ τὴν ἰδίαν οὐσίαν 
προσαπέβαλε, δημευϑείσης [δὲ] αὐτοῦ τῆς ὑπάρξεως διὰ τὴν τῆς 
πλεονεξίας ὑπερβολήν. χαταγνωσϑεὶς δὲ ὑπὸ τῆς πατρίδος ϑα- 
γάτῳ xal διαδρὰς τὴν παραυτίχα τιμωρίαν ἠλᾶτο χατὰ τὴν χώραν 
uóroc φεύγων. xal τέλος ἐξέπεσε τῆς «Διβύης εἰς τὴν Νομαδίαν 


δοῦλος", ἄπορος, ἔρημος σφῶν". ὕστερον δὲ τῆς Ρώμης ἐμπεσού- y. τανε 


σὴς εἰς πολέμους ἐμφυλίους, συνεργήσας τοῖς τῆς πατρίδος πο- 
λεμίοις οὐχ ἠρχέσϑη τῇ καθόδῳ, πόλεμον δὲ ἐχχαύσας καὶ τυχὼν 
ὑπατείας τὸ ζ΄ οὐχ ἐτόλμησεν ἔτι τῆς τύχης λαβεῖν πεῖραν, δεδιε- 
δαγμένος περὶ τῆς xav αὐτὴν ἀβεβαιότητος μεγάλοις συμπτώμασι" 
προορώμενος γὰρ τὸν ἀπτὸ τοῦ Σύλλα πόλεμον ἐπιχρεμάμενον τῇ 4 
Ρώμῃ μετέστησεν ἑαυτὸν ἐκ τοῦ ζῆν ἑχουσίως. ἀπολιπὼν δὲ ἀρ- 
χὰς μεγάλας πολέμων αἴτιος ἐγένετο τῷ τε υἱῷ xal τῇ πατρίδι 
τῶν ἐσχάτων ἀχληρημάτων᾽ ὁ μὲν γὰρ ἀναγχασϑεὶς πολεμεῖν τοῖς 
χρείττοσι χατέστρεψεν ἀτυχῶς τὸν βίον συμπεφευγὼς ἐν τῇ διώρυγε, 
οἱ δὲ ἐν τῇ Ῥώμῃ xal xarà τὰς ἐν Ἰταλίᾳ πόλεις ἐμπεσόντες εἰς 
τὸν πάλαι προχείμενον πόλεμον ταῖς προχατεσχευασμέναις πέερε- 
ἔτγεσον συμφοραῖς. οἱ μὲν γὰρ ἐπιφανέστατοι τῶν Ῥωμαίων, 
Σχαιουόλαν xal Κράσσον φημί, ἐν συγχλήτῳ μιαιφονηϑέντες ἀχρέ- 


370 Diod. 37, 28, 2—5. 


9 μεϑριδατου (s. acc.), Bed ov i. r. 11 τή» τε — κατήσχυνε P Sa Di* 
(v. Di* I] p. VL, om. Va. 15 δημευϑιεέσησ, scd εἰ et η i. r. δὲ del. Di. 
19 δούλων Sa in marg. 120 πολέμοισ | P, corr. Va. 22 τὸ om. Sa. 
24 Cnxpruudueyoy l- 25 ἑκουσίως, ἀ:τολιπὼν»ν δὲ Sa Va, | δὲ P ceteris 
20 τῷ τε υἱῷ καὶ τῇ zarg(ó« Sa Va, | τρέδε Ῥ ceteris evulsis. 


21 τῶν om. Sa. πολεμεῖν τοῖς Sa Va, | voto P ceteris evulsis. 82 oxrve- 
^av (8. acc.) P, Σκευόλαν Sa Va, corr. We. 
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τως προεσήμηναν ταῖς ἰδίαις ἀτυχίαις τὸ μέγεθος τῶν ἐσομένων 


xarà τὴν ᾿Ιταλίαν ἀτυχημάτων" οἱ πλεῖστοι γὰρ τῶν συγκλητιχῶν 
xal τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν ὑπὸ τῶν χερὶ τὸν Σύλλαν ἀνῃρέϑησαν, 
στρατιῶται δὲ ἐν ταῖς στάσεσι χαὶ μάχαις χατεχόπησαν οὐχ ἐλάτ- 
τους τῶν ι΄ μυριάδων. xal ταῦτα zdávra συνέβη τοῖς ἀνθρώποις 
διὰ τὸν ἐξ ἀρχῆς ἐπιϑυμηϑέντα πλοῦτον ὑπὸ Μαρίου. 

471. (38 et 39, 3). Ὅτι Π]Ίερόλας ó αἱρεϑεὶς ὕπατος εἰς τὸν 
τοῦ Κίννα τόπον μετὰ τὸ σύνϑεσιν ποιήσασθαι τὸ δήπερ αὐτὸν 
ὑπατεῦσαι ἔδοξε πρᾶξιν ἀγαϑοῦ σφόδρα πολίτου πρᾶξαι. ἔν τε 
γὰρ τῷ συνεδρίῳ χαὶ τῷ δήμῳ διαλεγόμενος περὶ τῶν χοινῇ συμ- 
φερόντων ἀρχηγὸς ἐτιηγγείλατο γενέσθαι τῆς ὁμονοίας" ἄχων γὰρ 
ἡρημένος ὕπατος ἑχουσίως ἔφη παραχωρήσειν τῷ Κίννᾳ τῆς ἀρχῆς 
xal παραχρῆμα ἰδιώτης ἐγένετο. ἡ δὲ σύγχλητος ἐξέττεμψψε πρε- 
σβευτὰς τοὺς ποιησομένους τὰς συνϑήχας xal τὸν Κίνναν ὕπατον 
εἰσάξοντας εἰς τὴν 7τόλιν. 

912. (38 et 39, 7). Ὅτι à Σύλλας χρημάτων ἀπορούμενος ἐπέ:- 
βαλε τὰς. χεῖρας τρισὶν ἱεροῖς, ἐν οἷς ἀναϑημάτων ἀργυρῶν τε x«l 
χρυσῶν πλῆϑος ἦν, ἐν μὲν Ζελφοῖς τῷ ᾿Ἵπόλλωνι χαϑιερωμένα, 
ἐν Ἐπιδαύρῳ δὲ τῷ ᾿«΄σχληπιῷ, ἐν Ὀλυμτιίᾳ δὲ τῷ Zi. πλεῖστα 
δὲ ἔλαβεν ἐξ Ὀλυμπίας διὰ τὸ μεμενηχέναι τὸ ἱερὸν τοῦτο ἄσυλον 
ἐξ αἰῶνος" τῶν γὰρ ἐν 4ελφοῖς χρημάτων Φωχεῖς τὰ πλεῖστα 
διεφόρησαν ἐν τῷ ἱερῷ χληϑέντι πολέμῳ. Ó δὲ Σύλλας πολὺν 
ἄργυρον xal χρυσόν, ἔτι δὲ τὴν ἄλλην πολυτελῆ κατασχενὴν dva- 
λαβὼν ἤϑροισε χρημάτων πλῆϑος πρὸς τοὺς ἐν Ἰταλίᾳ προσδο- 
χωμένους πολέμους. ἀδεισιδαιμόνως δὲ τῇ λήψει τῶν ἱερῶν χργ- 
μάτων προσενεχϑεὶς χώραν ἀντὶ τούτων καϑιέρωσε τοῖς ϑεοῖς εἰς 
τὰς κατ᾽ ἔτος προσόδους. εὐτραπελευόμενος δὲ ἀπεφαίνετο χρα- 
τεῖν τῷ πολέμῳ πάντως διὰ τὸ τοὺς ϑεοὺς αὐτῷ συνεργεῖν, εἰσ- 
ἐνηγοχότας χρημάτων τιολύ τε πλῆϑος αὐτῷ. 
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949. (38 et 39, 8, 1). Ὅτε Φιμβρίας xarà τὴν ὁδοιπορίαν πολὺ 


ztQoéycv τοῖς διαστήμασι τοῦ Φλάχχου xatgóv ἔσχε μεγάλοις ἐπι- 
χειρῆσαι τολμήμασε xal σπεύδων τοὺς στρατιώτας ἰδίους χατα- 
σχευάσασϑαι ταῖς εὐνοίαις συνεχώρησεν αὐτοῖς τὴν χώραν τῶν 
συμμάχων ὡς πολεμίαν διαρπάζειν χαὶ τοὺς περιτυχόντας ἐξαν- 


811 Diod. 88 et 89, 8. 372 Diod. 88 εἰ 39, 7. 
818 Diod. 38 et 39, 8, 1. 


9 πράξιν P, corr. Sa ante We. πράξαι P, corr. Sa ante We. 14 ὅπα- 
tor P Sa BW, om. Va. 16 χρημιμάτων. 24 Ἰταλίᾳ προσδοκωμένους Sa 
Va, ira/4 P ccteris evulsis. 26 τοῖς Sa Va, v P ceteris evulsis. 92 ro)- 
“ἥσαε P, corr. Va. 
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ὁραττοδίξεσϑαι. ἀσμένως δὲ προσδεξαμένων τῶν στρατιωτῶν τὴν 
συγχώρησιν, ἐν ὀλίγαις ἡμέραις περιεποιΐσαντο χρημάτων πλῆϑος. 
οἱ δὲ διαρπαγέντες ἀπήντησαν τῷ ὑπάτῳ xal περὶ τῶν χαϑ᾽ αὖ- 

τοὺς ἀπωδύροντο. ὅ δὲ ττεριαλγὴς γενόμενος προσέταξεν ἀχολου- 
5 Jeiv, ὅπως τὰ ἴδια χομίσωνται, αὐτὸς δὲ τῷ Φιμβρίᾳ διαπειλησά- 
μενος τιροσέταξεν τὰ διαφορηϑέντα τοῖς ἀπολωλεχόσιν ἀποχατα- 
στῆσαι. ὁ δὲ τὴν ττᾶσαν αἰτίαν ἐπὶ τοὺς στρατιώτας ἀνέπεμπεν, 
ὡς ἄνευ τῆς αὑτοῦ γνώμης πάντα πεπραχότας, τοῖς δὲ στρατιώ- 
ταις xav ἰδίαν παρήγγειλεν μὴ τιροσέχειν τοῖς "τροστάγμασιν, ἀλλὰ 
τὰ διὰ τῶν ὅπλων χτηϑέντα τῷ τοῦ πολέμου νόμῳ μὴ προέσϑαι. 
τοῦ δὲ Φλάχχου μετὰ ἀνατάσεως τιροστάττοντος ἀποδιδόναι τὰ p. «9 γὰ 
διτρπασμένα, τῶν δὲ στρατιωτῶν οὐ προσεχόντων, ταραχὴ xal 
στάσις χατεῖχε τὸ στράτευμα. 

874. (38 et 39, 8,2). Ὅτι ὁ Φιμβρίας διαβεβηχὼς τὸν Ἑλλή- 
l5 G;rovrov, τοὺς στρατιώτας πρὸς παρανομίαν xal ἁρπαγὴν παρορ- 
| μήσας χρήματα τὰς πόλεις εἰσεπράττετο xal τοῖς στρατιώταις 
ταῦτα διένεμεν. οἱ δὲ εἰς ἀνυτιεύθϑυνον ἐξουσίαν προαχϑέντες xal 
. διὰ τὴν ἐλτίδα τῆς ὠφελείας μετεωρισθέντες ὡς χοινὸν εὐεργέτην 
᾿ ἤγάπων. τὰς δὲ μὴ ὑτταχουσάσας πόλεις ἐχπολιορχῶν εἰς Ota" 
"Gy)Y ἐχαρίζετο τοῖς στρατιώταις. xal Νιχομήδειαν παρέδωχε 

τοῖς στρατιώταις εἰς διαρτεαγήν. 

940. (38 et 39, 8, 3). Ὅτι ὁ αὐτὸς χαὶ Κύξιχον παρελϑὼν dg 

᾿ Φίλος τοῖς μὲν εὐπορωτάτοις τῶν πολιτῶν ἐμέμφετο ϑανάτου 
᾿ χκαταιτιασάμενος" δύο δὲ εἰς κατάπληξιν xal φόβον τῶν ἄλλων 
Ἐ χαταδίχους ποιήσας xal ῥαβδίσας ὁ τελβασε; τὰς δὲ οὐσίας αὐ- 
τῶν ἀναλαβὼν xal τοῖς ἄλλοις διὰ τῶν προαπολωλότων μέγαν φόβον 
ἐπιστήσας ἠνάγχασε λύτρα τῆς σωτηρίας ὅλας τὰς ὑπάρξεις αὐτῷ ᾿ 
προέσϑαι. 

946. (38 et 39, 9). Ὅτι Γνάιος Πομπήιος στρατιωτιχὸν βίον 
3 ἑλόμενος ἐνεχαρτέρει ταῖς χαϑ᾽ ἡμέραν χαχοπαϑείαις xal ταχὺ τὸ 
πρωτεῖον ἀπηνέγχατο τῆς ἐν τοῖς πολεμιχοῖς ἔργοις ἀσχήσεως. 
πᾶσαν ῥᾳστώνην xal σχολὴν ἀποτριψάμενος διετέλει xal μεϑ᾽ 


c 


da 


374 Diod. 38 et 39,8, 2. 915 Diod. 38 et 39, 8, 8. 
: 816 Diod. 38 et 39, 9. n 
| 4 ngoératev super o addito o. dxoov |. 5 κομέσονταε. 8 αὐτοῦ 
| P,cor. Va. 9 προστάγμασι. 10 τὰ P Sa ante We, τὸ Va. δι᾽ αὐτῶν. 
* ὅπλων Sa. 14 ἐλιἰλίποντον P, corr. Sa ante Va. 19 ὑπακουσάντασ P, 
corr. Sa ante Ya. 24 δύω P, corr. Di*. 29 ποιιπήιοσ, Sed ἡ ex alia 


littera correctum.  β82 πᾶσαν» P Sa BW, πᾶσαν (δὲ) Va. ὀραστώνην P, 
ῥαστώνην Sa Va. 
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ἡμέραν xal νύχτωρ ἀεί τι πράττων τῶν εἰς τὸν πόλεμον χρησί- 
μων. διαίτῃ μὲν γὰρ ἐχρῆτο λιτῇ, λουτρῶν δὲ xal συμπεριφορᾶς 
τρυφὴν ἐχούσης ἀπείχετο. xal τὴν μὲν τροφὴν χαϑήμενος προσ- 
ἐφέρετο, πρὸς δὲ τὸν ὕπνον ἀπεμέριζε χρόνον ἐλάττονα τῆς d 
τῆς φύσεως ἀνάγχης᾽ τὸν δὲ ἐν νυχτὶ πόνον παρεδίδου τῇ μεϑ᾽ 
ἡμέραν ἐτιιμελείᾳ, ἐπαγρυπνῶν τοῖς τῆς στρατηγίας ἐντεύγμασι᾽ 
διὰ (δὲ) τῆς συνήϑους τῶν ἀπίστων μελέτης ἀϑλητὴς ἐγένετο τῶν 


p.410 Ve χατὰ πόλεμον ἀγώνων. τοιγαροῦν ὅσῳ χρόνῳ τις ἕτοιμον οὐχ ἀν 


πταρέλαβε στράτευμα, πολὺ τάχιον οὗτος συνελέξατο xal διατάξας 
χαϑώπλισε. προσαγγελϑεισῶν δὲ τῶν περὶ αὐτὸν πράξεων εἰς viv 
Ῥώμην, ἅπαντες οὐ τὴν ἀρετὴν ἀλλὰ τὴν ἡλιχίαν αὐτοῦ λογιζό- 
μενοι χατ᾽ ἀρχὰς χατεφρόνησαν, ὡς τῶν προσαγγελλόντων χενῶς 
τὰ περὶ αὐτὸν τραγῳδούντων᾽ ὡς δ᾽ ἡ προσηγγελμένη φήμη διὰ 
τῶν ἀποτελεσμάτων ἀληϑὴς ἐφάνη, ἡ σύγχλητος ἐξέπεμψεν ᾿Ιούνιον, 
ὃν τρεψάμενος ἐνίχησεν. 

974. (38 et 39, 16). Ὅτε χαταλειφϑέντος τοῦ Σχιπτίωνος μόνοι 
μετὰ τὸ διαφϑαρῆναι χρήμασι xal ἀποστῆναι ττάντας xal ἀπεγνω- 
χότος τὴν σωτηρίαν, ó Σύλλας ἱππεῖς ἀπέστειλε πρὸς αὐτὸν τοὺς 
παραπέμψοντας μετ᾽ ἀσφαλείας ὅποι βούλοιτο. ὅ δὲ Σχιπίων ἐν 
ἀχαρεῖ χρόνῳ τὸ τῆς ἀρχῆς ἀξίωμα μεϑεῖναι συναναγχασϑεὶς εἰς 
ἐἰδιωτιχὸν βίον xal ταπεινὸν σχῆμα διὰ τὴν ἐπιείχειαν ὑπὸ voi 
Σύλλα παρεπέμφϑη ταχέως εἰς ἣν ἐβούλετο πόλιν. εἶτα τὰ τῖς 
ἀρχῆς ἀναχτησάμενος χόσμια πάλιν δυνάμεως ἱχανῆς ἀφηγεῖτο. 

948. (38 et 39, 17). Ὅτι οἱ τῶν Ῥωμαίων περιφανεῖς ἄνδρες 
ἐμιαιφονήϑησαν ἐχ διαβολῆς, χαὶ ὅ τὴν μεγίστην ἱερωσύνην ἔχων 
Σχαιονόλας μέγιστον ἔχων ἀξίωμα τῶν πολιτῶν ἀναξίας τῆς ἐδίας 
ἀρετῆς ἔτυχε τῆς τοῦ βίου χαταστροφῆς. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι x«t. 
αὐτό γε τοῦτο μεγάλως εὐτύχησαν, ὅτι τοῖς ἁγιωτάτοις σηχοῖς ὁ 
πάντιμος ἱερεὺς οὐχ ἔφϑασε προσπεσεῖν, ἐπείτοι γε χάριν Tic 
τῶν διωχόντων ὠμότητος χαὶ πρὸς αὐτοῖς τοῖς ἀδύτοις ἐπειιβώμιος 
μιαιφονηϑεὶς ἀπέσβεσεν ἄν τῷ αἴματι τὸ ἀχοιμήτῳ δεισιδαιμονίᾳ 
τηρούμενον πῦρ ἐξ αἰῶνος. 

979. (38 et 39,19). Ὅτι προτεϑείσης προγραφῆς εἰς τὴν ἀγορὰν 


971 Diod. 88 et 39, 16. 18 Diod. 38 et 59, 17. 
979 Diod. 38 et 39, 19. | 
δ τὴν — 6 ἐπεμιέλειαν P, corr. Va ann. 62. Ἴ δὲ add. Va (non r7 


18 τραγωδούντων. 19 | μεταφιλίασ P, corr. Va. 20 ἀρχῆς Va, ἀρετῆσ ἢ. 
23 κοσμέασ P, corr. Va. 29 οὐκ — 32 αἰῶνος: exc. Vatic. p. 121. 29 ἐπείτοι 
ye (s. acc.) P (Sa ante Di), 4xei τήν ye Va. 91 ἀκοιμήτῳ exc. Vatic. l c. 
BW auctore Dindorfio, ἀκοιαέστωε P Sa Va. 
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e Diod. 38 et 39, 9—38 et 39, 20. 325 


ἀνέδραμε πλῆϑος ἀνθρώπων τιρὸς τὴν ἀνάγνωσιν. οἱ πλεῖστοι 

ὁὲ cvvézaOxyov τοῖς ὀφείλουσιν ἀναδέχεσθαι τὸν ϑάνατον. εἷς δὲ 

τῶν συνεληλυϑότων χαχίᾳ xal ὑπερηφανίᾳ διαφέρων ἐγγελῶν τοῖς 

χιγδυνεύουσι πολλὰ χατ᾿ αὐτῶν ὑβριστικῶς ἐβλασφήμησεν. ἔνϑα p. us γε 
5 δὴ δαιμονίου τινὸς νέμεσις τῷ διασύροντε τὴν τῶν ἀχληρούντων 
τύχην ἐπτέϑηχε τὴν πρέτεουσαν τῇ χαχίᾳ τιμωρίαν. ἐν γὰρ τοῖς 
ἐ;τὶ πᾶσιν ὀνόμασιν εὑρὼν ἑαυτὸν τιροσγεγραμμένον εὐθέως ἐπε- 
χαλυψάμενος τὴν χεφαλὴν τιροῆγε διὰ τοῦ πλήϑους, ἐλπίζων λή- 
σεσϑαε τοὺς περιεστῶτας xal διὰ τοῦ δρασμοῦ τιορέσεσϑαι τὴν 
σωτηρίαν. γνωσϑεὶς δὲ ὑτιό τενος τῶν πλησίον ἑστώτων, xal φα- 
γερᾶς τῆς περὶ αὐτὸν περιστάσεως γενομένης, συνελήφϑη καὶ 
ἔτυχε τῆς τιμωρίας, τεάντων ἐπιχαιρόντων τῷ ϑανάτῳ αὐτοῦ. 

980. (38 et 39, 20). Ὅτε τιολλῷ χρόνῳ τῆς Σιχελίας ἀδικαιο- 

δοτήτου γενομένης, ó Πομπήιος δοὺς ἑαυτὸν ἐπὶ τὴν διχαιοδοσίαν 
χαὶ χρηματίζων τερὶ τῶν δημοσίων ἀμφισβητημάτων xal τῶν 
ἰδιωτικῶν συμβολαίων οὕτως εὐστόχως καὶ ἀδωροδοχήτως ἐποιεῖτο 
τὰς ἀπτιοφάσεις, ὥστε ὑπερβολὴν ἑτέρῳ μὴ ἀπολείπειν. χ' δὲ xal 
διεῖν ἐτῶν τὴν ἡλιχίαν ὑτεάρχων, καὶ τῆς νεότητος προχαλουμένης 
ἐπὶ τὰς ἀλογίστους ἡδονάς, οὕτως αὐστηρῶς xal σωφρόνως ἐποιή- 
σατο τὴν ἐπιδημίαν xard τὴν νῆσον, ὥστε πάντας τοὺς χατὰ 
τὴν Σιχελίαν χαταπλήττεσθαι xal ϑαυμάζειν τὴν ἀρετὴν τοῦ 
γεαγέίσχου. 


— 
c 


-—À 
[AL 


Deest quaternio, in quo finis Diodori et initium Nicolai Damasceni 
continebatur": Va. 


380 Diod. 38 et 39, 20. 


9 ὑπερεφα]»ἐα. 7 dróuao, P δα. 9 περιέσεσϑαε P, corr. Va 
ann. 62 10 πλησίων P, corr. Sa ante Va. 19 ἐπε (s. acc.) P (Sa Di?) 
us Va vulgo. 
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Excerpta de virtutibus et vitiis e Nicolao Damasceno. 


E libro de vita sua. 


1. (3). « * * xal z'agaxa2éG0ac ola δὴ φιλόσοφον xal ἀμνησί- 
xaxov» ἔν ππολὺ πλείονι ἦγε τιμῇ xal εὐνοίᾳ. 

2. (3). Ὅτι ἐπράχϑη τι φιλανθρωπίας πολλῆς ἐχόμενον Nt- i 
χολάῳ. "Iiic ydo, ἀφιχνουμένης νύχτωρ ὡς αὐτοὺς lovilag τῆς 
Καίσαρος μὲν ϑυγατρός, γυναιχὸς δὲ ᾿“γρίππα, xal τοῦ Σχαμα»ν- 
ὅρου μεγάλου ῥυέντος ὑπτὸ χειμάρρων πολλῶν, χινδυνευούσης περὶ 
τὴν διάβασιν ἀπολέσθαι σὺν τοῖς χομίξουσιν αὐτὴν οἰχέταις οὐχ 
ἤσϑοντο. éq' οἷς ἀγαναχτήσας ὁ Lyolz ac, ὅτι οὐ παρεβοήϑε- 
σαν οἱ Ἰλιεῖς, δέχα μυριάσιν αὐτοὺς ἐζημίωσεν ἀργυρίου. οἱ δὲ 
ἀπόρως ἔχοντες, xal ἅμα οὐ προῦττιδόμενοι τὸν χειμῶνα οὐδὲ ὅτι 
ἐξίοι $$ σταῖς, ᾿γρίππᾳ μὲν οὐδ᾽ ὁτιοῦν εἰτιεῖν ἐτόλμησαν, ἥχοντα 
δὲ τὸν Νιχόλαον δεόμενοι παρασχεῖν αὑτοῖς Ἡρώδην βοηϑὸν χαὶ 
σπρροστάτην. xal ὃς μάλα προϑύμως ὑπέστη διὰ τὴν τῆς πόλεως 
δόξαν χαὶ ἐδεήϑη τοῦ βασιλέως διηγήσατό τε αὐτῷ τὸ πρᾶγμα, 
ὡς οὐ διχαίως αὐτοῖς ὀργίζεται, οὔτε προειπὼν ὅτι πέμτιοι τὴν 
γυναῖχα ὡς αὐτοὺς οὔϑ᾽ ὅλως ἐχείνων προῃσϑημένων διὰ τὸ 
γυχτὸς ἐέναι. τέλος δ᾽ οὖν ἀναδεξάμενος ὅ ἀνὴρ τὴν προστασίαν 
εὑρίσχεται αὐτοῖς τὴν ἄφεσιν τῆς ζημίας xal τὴν ὑπὲρ ταύτης 
ἐπιστολήν, ἅτε δὴ ἀπεληλυϑότων ἤδη διὰ τὸ ἀπογνῶναι τὴν dzró- 
λυσιν, Νιχολάῳ δίδωσι πλέοντι ἐπὶ Χίου xai Ῥόδου, ἔνϑα ἦσαν 
αὐτῷ οἱ υἱεῖς" αὐτὸς γὰρ ἐπὶ Παφλαγονίας ἤει σὺν ᾿Αγρίέτττιᾳ. 
Νικόλαος δὲ ἐκ τῆς “μισοῦ πλεύσας ἐτεὶ Βυζάντιον χἀχεῖϑεν εἰς 


τὴν Τρῳάδα γῆν ἀνέβη εἰς Ἴλιον καὶ τὴν τῆς ἀπολύσεως 0i? 


1 Nic. Damasc. fr. 3 (ΠῚ 849 Mà), p. 139 Df. 
2 Nic. Damasc. fr. 3 p. 349 (p. 139 8). 


1 « * 4“ initium deest, v. p. 325, 23; ea quae sunt apud Suidam v. 4: 
zargoe? οἵ Nixólaos (p. 956, 1688), ex initio excerptorum nostrorum nunc de- 
perdito esse desumpta rectc suspicatur Va. 2| πλεέον P, corr. Va. — 5 quod 


α 

in marginalibus cod. P ascribitur »«xo4 non pertinet ad Nicolaum excerptum 
auctorem, sed ad Nicolaum, de cuius meritis h.l. fit mentio. 12 προυπεεδόωετοι 
P, corr. Df. 13 AH pinna Df crrore. 138. ἥἤχοντα δὲ τὸν» Nixólaor non 
pendent a δεόμενοι, sed posita eunt pro subiecto accusativi cum infinitivo 5- 
ut. Nicolaus, qui advenerat, orabant Herodem sibi conciliaret. 14 αὐτοὺσ P, 
αὐτοῖο Va, corr. BW. 16 πράγμα P, corr. Or. 20 ἄφεσι. 23 oi post- 
modo insertum intra lineas. 25 τρωάδα P, corr. Df. 
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χρέους ἐπιστολὴν ἀποδοὺς σφόδρα ὑπὸ τῶν Ἰλιέων αὐτός τε xal 
ἔτι μᾶλλον ὅ βασιλεὺς ἐτιμήϑη. | 


ὃ. (1). Ὅτι Ἡρώδης πάλιν διαμεϑεὶς τὸν φιλοσοφίας ἔρωτα, p. «1 γα 


ὃ φιλεῖ τοῖς ἐν ὑπεροχῇ οὖσι συμβαίνειν διὰ τὸ πλῆϑος τῶν 
ἐξαλλαττόντων αὐτοὺς ἀγαθῶν, ἐπεθύμησε πάλιν ῥητοριχῆς xal 
Νιχόλαον ἠνάγχαζε συρρητορεύειν αὐτῷ, xal χοινῇ ἐρρητόρενον. 
εαὖϑις δ᾽ ἱστορίας αὐτὸν ἔλαβεν (ἔρως), ἐπαινέσαντος Νιχολάονυ 
τὸ πρᾶγμα xal τιολιτιχώτατον εἶναι λέγοντος, χρήσιμον δὲ xal 
βασιλεῖ, dc τὰ τῶν προτέρων ἔργα xal πράξεις ἱστοροίη. xal 
ἐγὶ τοῦτο ὁρμήσας πιρρούτρεψε xal Νιχόλαον πραγματευϑῆναι τὰ 
γερὶ ἱστορίαν. ὁ δὲ μειζόνως ἔτε ὥρμησεν ἐπὶ τὸ πρᾶγμα, πᾶ- 
σαν ἀϑροίσας τὴν ἱστορίαν μέγαν τε πόνον ὑποστὰς xal οἷον οὐχ 
ἄλλος" ἐν πολλῷ δὲ χρόνῳ φιλοπονήσας ἐξετέλεσεν αὐτὴν ἔλεγέ 
τε ὡς τοῦτον τὸν ἄϑλον Εὐρυσϑεὺς εἰ προύτεινεν Ἡρακλεῖ, σφόδρα 


D ἄν αὐτὸν ἀπέτρυσεν. éx τούτου πλέων εἰς Ῥώμην ὡς Καίσαρα 


t 
r1 


Πρώδης ἐπῆγε τὸν Νιχόλαον ὁμοῦ ἐπὶ τῆς αὐτῆς νηός, xal χοινῇ 
ἐφιλοσόφουν. | 

4. (6). Ὅτι zcáv9" ὅσα παρήγγελλεν, ἐπὶ τῶν ἔργων διδξήει 
αὐτῶν xal ἀττεδείχνυτο χρημάτων μὲν ὧν χρείττων, ϑᾶττον δὲ 
λαμπρότατα ἐφιλοτιμήϑη, οὐθέν τε ὧν μὴ δεῖ ἐφάνῃ χρημάτων 
ἕνεχα πεποιηχώς. ἡδονῆς δ᾽, ὃ τάχ᾽ ἄν τῳ ϑαυμαστὸν εἴη, εἴ 
τινος οὖν χατεφρόνει, xal ταῦτα βασιλεῦσι xal ἡγεμόσι συνὼν 
πολλάκις" ἦν γὰρ αὐστηρὸς φύσει xal ἐναντίος πρὸς αὐτὴν xal 
ἀνδραποδώδεις νομίζων τοὺς τῶν ἀπολαύσεων τῶν τοιούτων ἣτ- 
τους ἐπαινετής τε αὐταρχείας dtl καὶ ἁπλότητος, καίτοι. γ᾽ ἐν οἷς 
δεῖ λαμπρύνεσθαι μεγαλοπρεπής, οὐ γλίσχρος ἦν, ὡς μὴ δόξαν 
ἀνελευϑερέας λάβοι, πρός γε μὴν τεόνους xal χαρτερίαν, εἴ ποτε 
δέοι, πάντων ἀοχνότατος, οὐχ ἐν νεότητι μόνον, ἀλλὰ χαὶ ἐν γήρᾳ, 
xul ὅπῃ χίνδυνος χαταλάβοι ἐκ πολεμίων ἢ ληστῶν ἢ διὰ νόσον 


3 Nic. Damasc. fr. 4 p. 950 (p. 140). 
4 Nic. Damasc. fr. 6 p. 3548. (p. 144 8.). 


1 Ho». 4 ὃ φιλεῖ Va pro ἃ ὀφεέλη. 1 (lgox) ἔλαβεν | Va, ἔλαβεν] 
(loose) BW. 8.11 πράνμα P, corr. Or. — 9 πρότερον coni. BW. 11 we- 
ξόνωσ | ἔτε P secundum BW, μεεξζωφέσει in P mutatum ex ,eló»voo ὅτε esse 
exaratum contendit Mü, quapropter μεέζονε ἐφέσει edit. 14 εἰ τοῦτον τὸν 
ἄϑλον προύτεινεν Εὐρισϑιὺς Ἡρακλεῖ --- 15 ἀπέτρυσεν: Suid. v. ἀπετρύετο. 
14 | εὐυρυσϑὲσ P, corr. Va. 16 ἀπήγετο Co. ὁμοῦ Va pro ὀκοέωσ. 

20 οὐδέν Df. 21 δὲ P, δ᾽ δ Co. τάχ᾽ à» Df, τάχα P. τὸ ϑαυμιαστὸν 
ἢ P, corr. Co. 2418. ἡστινοσοῦν Co, sed v. Or*. 28 αὐτήν... 25 zo(ó- 
τητοσ P, corr. Va. 29 κατάλαβοι. λεστῶν. : 
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ἢ χειμῶνα κατὰ ϑάλατταν ἢ ἄλλως πως, οὕτω δὴ σφόδρα εὔψυχος 
ἦν, ὥστε xal τοῖς ἄλλοις ἀεὶ ϑαρρεῖν παρεῖχεν, ὅτιόσοι χοινωνοὶ 
ἦσαν αὐτῷ τοῦ κινδύνου, τιρός γε μὴν τὸ δίχαιον ἀχλινὴς οὕτω 
xal ἀϑώπευτος, ὥστε xal ἀτιειλὰς ἐνεγχεῖν τίνων ἡγεμόνων ποτὲ 
δικάζων ὑτεὲρ τοῦ μὴ τοῦτο παραβῆναι. πολλοὶ γὰρ αὐτὸν ἡἠροῦντο 
xal δικαστὴν xal διαιτητήν, φανερᾶς εἰς τάντας αὐτοῦ τῆς δι- 
χαιοσύνης γενομένης, ἔν τε συμβολαίοις ἢ ταῖς τιρὸς τοὺς ἰδιώτας 
χοινωνίαις οὐδεὶς πώποτ᾽ αὐτὸν ἐμέμψατο, οὐδ᾽ εἴ τις πονηρὸς 
εἴῃ, διὰ τὴν ἐτιιείχειαν᾽ οὐδὲ γὰρ μαρτύρων ἔδει πρὸς αὐτὸν ἢ 
συμβολαίων, ἀλλ᾽ ὅ τι ἄν ὁμολογήσῃ, βέβαιον ἦν. χοσμιότητά τε 
xal σωφροσύνην οὐδεὶς αὐχήσει πλείω χατὰ τὸ ἦϑος ἔν τε ἀγοραῖς 
xal ὁδοῖς * « « xal διατριβῶν πιααραχολουϑεῖν εὐδοξίαν τε xal τιμὴν 
τῷ φιλοσόφῳ xal ἄλλας χάριτας xal ὠφελείας παρὰ τῶν δυνατῶν 
οὐχ εἶναι, πόνου δ᾽ ἀλλότριον. τίνε γὰρ ἄν μᾶλλον ἁρμόττοι ταῦτα 
χαρποῦσϑαι ἀπὸ τοῦ βελτίστον xal σπουδαιοτάτου γιγνόμενα ἢ 
τῷ τοιούτῳ; οὐ γὰρ δὴ τῷ φαύλῳ χαὶ οὐδενὸς ἀξίῳ. χρήσεται 
γὰρ αὐτοῖς ἀφύρτως τε xal ἐμμελῶς, χαϑὼς Νιχόλαος τῷ γνώρι- 
μος εἶναι xal εὔπορος εἰς οὐδὲν ἄτοπον ἐχρήσατο, ἀλλ᾽ εἰς μετριό- 
τητάς τε xal δημοτιχὴν φιλανθρωπίαν, τεόλεως μὲν οὔποτ᾽ ἀφ᾽ 
ἑτέρας οἰόμενος δεῖν, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς αὑτοῦ πιροσαγορεύεσϑαι᾽ 
χατεγέλα δὲ xal τῶν χαϑ᾽ αὑτὸν σοφιστῶν, οὗ μεγάλοις τιμήμασιν 
ἐωνοῦντο .ϑηναῖοε ἢ Ῥόδιοι χαλεῖσϑαι, βαρυνόμενοι τὴν ἀδοξίαν 
τῶν πατρίδων ἔνιοι δὲ xal συνέγραψαν περὶ τοῦ μὴ elvat ἀφ᾽ 
ἧς πόλεως ἦσαν, ἀλλ᾽ ἀπό τινος τῶν δι᾿ ὀνόματος Ἑλληνίδων᾽ 
ὁμοίους τε ἀτιέφαεινε τοῖς τοὺς ἑαυτῶν γονέας Bapvvouévorc. 

b. (6). Ὅτε τιῶντό τινες τὸν Νιχόλαον πλεῖστα χρήματα 
παρὰ φίλων λαβόντα οὐ σώζειν αὐτά, xal ὅτι τὰς πλείους δια- 
τριβὰς ἐποιεῖτο μετὰ τῶν δημοτιχῶν, ἐχχλίνων τοὺς μεγάλους χαὶ 
ὑπερτιλούτους τῶν ἐν Ῥώμῃ, * * κ οὐδαμῶς pet, zto2ÀQv xal ἐν- 
δόξων αὐτὸν βιαζομένων, ἀλλὰ δι᾽ ὅλης ἡμέρας ἐν ταῖς φιλοού- 
φοις ϑεωρίαις ἦν. ὁ δ᾽ ἀττελογεῖτο περὶ μὲν τῶν χρημάτων, ὅτι 


5 Nic. Damasc. fr. 6 p. 3558. (p. 144" 5. 


4 rw» P Va vulgo ante Df. 5 πολλὺ P, corr. Va. 6 ante τή: 
add. καὶ Df. 7 f) xai Co. 8 πωποτ᾽ (s. acc) P (Df), πώποτε Va. 


ec 


2) 


10 κοσμηότητά τε P, κοσαιότητα δὲ Va. 12 ὁ » »] deest folium. 15 yó 


μενα Nicolao recte reddit Or. 18 οὐδένα τρόπον P, corr. Va. μετριεότητασ 
P BW, μετριότητα Va. 140 αὐτοῦ P, corr. Co. 21 καϑ'᾽ αὐτὸν. τιμέμα- 
σεν, Sed alterum 2 i. r. 24 ἀλλὰ πότινοσ. 25 ἀπέφαινε, sed aus i. r. 

21 octo: P, corr. Va. 29 e e ») ὧν εἰς τὰς οἰκίας add. Va, eie ὧν Co. 
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ἡ χτῆσις, ὥσπερ λύρας ἢ αὐλῶν, οὐδενὸς ἄν εἴη ἀξία, ἡ χρῆσις 
δὲ τὸ χυριώτατόν ἐστιν, ἣν εἰ μέν τις εἰς ἄσωτον xal ἀμετάδοτον 
ἢ ὅλως ἄφρονα ἢ φαῦλον χαταδαπανᾷ (βίον), ἐπείμεμπτος ἂν εἴη, 
εἰ δὲ τις εἰς σώφρονά τε xal χόσμιον xal χοινωνιχὸν xal φιλάν- 
ὥρωτστον, δεχόμενος καὶ ὅτε δεῖ ταῦτα xal παρ᾽ ὧν δεῖ, καὶ 
προϊέμενος xal τοῖς τέχνοις ἀπολείπων, ἀμείνων à» εἴη. ὅρον δὲ 
ἕνα ἔφη ποιεῖσϑαι τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαϑὸν τοῖς ἐπιεικεστέροις 
ἐθέλειν ἀεὶ συνεῖναι, τοιούτους δ᾽ ἐν τοῖς δημοτιχοῖς ὁρᾶν πλεί- 
ους ἢ ἐν τοῖς βαρυπλούτοις φυομένους. πολλῆς γὰρ ἀγαϑῆς 
τύχης δεῖται τελοῦτος, ὥστε εἰς ἐπιείχειαν φέρειν" ἐχτρέπεε γὰρ 
τοὺς πλείους εἰς φιληδονίαν τε xal ὑπερηφανίαν. 

6. (6). Ὅτι τοὺς ἑαυτοῦ οἰχέτας ἐχπαιδεύσας xal éx τοῦ συ- 
τὴν ἀεὶ πολλὴν ὁμοήϑειαν αὐτοῖς ἐμτιοιήσας, ἐχρῆτο οὐδὲν χείρο- 
σιν ἢ φίλοις. | 


Ex historiis. 


4. (8). Ὅτι Σαρδανάπιαλος ᾿Ασυρίων ἐβασίλευσεν, ἀπό τε NI- 
rov xal Σεμιράμεως τὴν βασιλείαν παραδεξάμενος, οἴχησιν ἔχων 
ἐν Ní(vo, ἔνδον τὸ σύμπαν ἐν τοῖς βασιλείοις διατρίβων, ὅπλων 
μὲν οὐχ ἁπτόμενος οὐδ᾽ ἐπὶ ϑήραν ἐξιών, ὥσπερ ol πάλαε βασι- 
λεῖς, ἐγχριόμενος δὲ τὸ πρόσωπον xol τοὺς ὀφϑαλμοὺς ὑπογραφό- 
μενος τιρός τε τὰς τταλλαχίδας ἁμιλλώμενος ττερὶ χάλλους xal ἐμ- 
πλοχῆς τό τὸ σύμπαν γυναιχείῳ ἤϑει χρώμενος. χατὰ δὲ τὰ 
πρότερον συντεταγμένα ἐπὶ τὰς ϑύρας αὐτῷ τταρῆσαν oL τε éx 
τῶν ἄλλων ἐθνῶν σατράτεαι ἄγοντες τὰς εἰρημένας δυνάμεις xal 
δὴ ᾿ρβάχης ὁ Π]ήδων ὕπαρχος, ἀνὴρ τόν τε βίον σώφρων καὶ 
πραγμάτων, εἰ δὴ τις ἄλλος, ἔμπειρος, τετριμμένος ve ἐν χυνη- 


6 Nic. Damasc. fr. 6 p. 356 (p. 1445). 
1 Nic. Damasc. fr. 8 p. 357 s. (p. 2). 


1 λύρας Va, αὐρασ (8. pir.) P. 3 Bio» add. Va. 6 ἀπολιπὼν P, 
Com. Co. ἄμεήνων, sed v i r. 9. φυομένοισ P, corr. Va ann. 68. 121 v 
13 αὐτοὺσ P, corr. Va. 168. Σαρδα»άπαλος, .Ἱσσυρέω» βασιλεύς, ἀπὸ Nésov 
xal Σεμιράμεως οἴκησιν -- 24 ἄγοντες τὰς δυνάμεις: Suid. v. Zagdaránalos!. 

16 Σαρδανάπαλλος Df. Ἰσσυρέων Suid. Va. 11 παραδεξαμέϊνων P, corr. 
Va. 19 9vga» P, 95a» Suid. Va. 20 ἐγχρίων δὲ — 22 χρώμενος: Suid. 
V. )z07gagónueros. 21 παλλακὰς Suid. v. ὑπογρ. 21 8. πλοκῆς Suid. v. 
ὑπογρ. 22 γυναικίω. ἔϑει Suid. v. ὑπογρ. 24 τὰς Bremi apud Or?, 
τάσ te P. δέρημένας om. Suid. 25 ““ρβάκης βασιλεὺς Modo» ἐπὲ 


“Σαρδαναπάλον ἀνὴρ — p. 380, 5 doge: Suid. v. ᾿“ρβάκης. 26 ἄλλος 
om. Suid. .- | 
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γεσίοις xal πολέμοις xal πολλὰ μὲν ταάλαι γενναῖα ἐξειργασμένος, 


p. 428 γα χελείω δ᾽ ἔτε xal μείζω τότε διανοούμενος. οὗτος ἀχηχοὼς τόν 


τε βίον xal τὰ ἤϑη, οἷς χρῆται ó βασιλεύς, εἰς νοῦν ἐνεβάλετο 
χαὶ ἐνεθυμήϑη ἄρα, ὅτι ἀπορίᾳ γενναίου ἀνδρὸς οὗτος ἔχοι τὰ 
τῆς “σίας χράτη᾽ xal βουλὴν συντίϑεται περὶ τῆς ὅλης ἀρχῆς. 
8. (10). Ὅτε ἐπὶ ᾿Αρβάχου" τοῦ βασιλέως Μήδων τοῦ δια- 
δόχου Σαρδαναπάλλου τοῦ ᾿Ἰσυρίων βασιλέως ἦν ἐν Π]ήδοις τότε 
χατά τε ἀνδρείαν xal ῥώμην δοχιμώτατος Παρσώγνδης, παρά τε 
βασιλεῖ μάλιστα ἐτταινούμενος xal ἐν Πέρσαις, ὅϑεν ἦν γένος, ἐτεί 
τε εὐβουλίᾳ xal κάλλει σώματος, δεινὸς δὲ xal θῆρας αἱρεῖν ἐν 


ων 


[ nd 
- 


) 


σταδίᾳ τε μάχῃ xal ἀπὸ ἅρματος xal ἵππου μάχεσϑαι. οὗτος 


ὁρῶν Νάναρον τὸν Βαβυλώνιον διαπρεττεῖ χόσμῳ χρώμενον ἀμφὶ 
τὸ σῶμα χαὶ ἐλλόβια ἔχοντα χαὶ χατεξυρημένον εὖ μάλα, γυναι- 
χὠώδη τε xal ἄναλχιν, ἔπειϑεν ᾿«Τρταῖον ἀφελέσϑαι αὐτὸν τὴν ἀρ- 
χὴν χαὶ ἑαυτῷ δοῦναι, δυσχεραίνων σφόδρα τὸν ἄνϑρωπον. ὅ δὲ 
ὥχνει συγχέας τὰ συγχείμενα iz ᾿Τρβάχεω ἀδιχεῖν τὸν Βαβυλώ- 
γιον. ἐπεὶ δὲ δὶς xal τρὶς Ó Παρσώνδης ἐνέτυχεν ᾿Αρταίῳ x«i 
ταὐτὸν ἤχουσεν, ἡσύχαζεν" οὐ μὴν τὸν Νάναρον ἔλαϑεν. αἰσϑό- 
μένος δ᾽ ἐχεῖνος τὴν γνώμην τἀνδρὸς μεγάλα δῶρα τοῖς ἕξαυτοῦ 
ὑπέσχετο χαπιήλοις, εἴ τις αὐτῷ Παρσώνδην συλλαβὼν ἄγει" 
ἔχονται δ᾽ οὗτοι τιολλοὶ τῷ βασιλέως στρατῷ. xal ποτε χατὰ 
δαίμονα χυνηγετῶν ὅ Παρσώνδης ἐλαύνει πόρρω ἀπὸ βασιλέως 
εἴς τι πεδίον οὐχ ἑχὰς Βαβυλῶνος. τοὺς δὲ ϑεράποντας εἰς τὴν 
γλησίον ὕλην τρέψας ἐχέλευσε βοῇ τὲ ἀλαλητῷ χρῆσϑαι, ὡς δὴ 
τὰ ϑηρία σοβήσειν εἰς τὰ πεδία" xal πολλοὺς μὲν ὕς ἀγρίους, 
πολλοὺς δ᾽ ἐλάφους αἱρεῖ. τέλος δ᾽ ὄνον ἄγριον διώχων ἐπὶ 
γλεῖστον ἀποσπᾶται τῶν ἑαυτοῦ xal μόνος ἐλαύνων ἧχεν εἰς τὴν 
Βαβυλωνίαν, ἔνϑα ἦσαν οἱ χάπηλοι ἀγορὰς εὐτρεπίξοντες τῷ 


8 Nic. Damasc. fr. 10 p. 359—363 (p. 5—12). 


1 ΓΕ ν (s. acc.). 15. ἐξειργασμένος, μείζω δὲ τότε ÓOiasootuevos 
Suid. 22. ἀκηκοὼς — 5 κράτη: Nic. Damasc. fr. 9 p. 358 in. — 8 4 om. Suid. 

ἐς Suid.; v. praef. c. II 1. ἐνεβάλετο P Suid. et fr. 9 1. c, ἐβάλετο Df, 
scd v. Demosth. 18, 68, Plut. Caes. 4. 5 oovo(as fr. 9 ]. c. τῆς Om. 
Suid. 6 4Mogáxov excerptor errore posuit pro 7fera/ov, v. Va ann. 63. 
8 παρσώνδης P Co, Παρσώνδας Va. | 10 | ϑήρασ algr» P, corr. Va. 12 τά- 
φιβρον P, corr. Co, v. Or? ad h.l 16. p. 331, 22 ὑπαρβάκεωσ P, corr. Va. 
11 io, scd ; i. τ. érétoiyev. 19 4 αὐτῶν P, corr. Va, 20 παρών δην 
P, corr. Va ἅγεε P, ἄγῃ Va, dro. Co, corr. BW. 22 ἀπὸ P Df, ἀπὸ 
τοῦ Va. 24 post τε add. xa? Co. ᾿ ἀλαλήτωε P, corr. Co. 25 σοβήσων 
Co, sed verte: ia ut feras territas in campos pulsuri essent. 
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βασιλεῖ" otc ϑεασάμενος ὑπὸ δίψους πιεῖν ἥτει. οἱ δὲ ἄσμενοι 
ἰδόντες Παρσώνδην τιροσίασιν αὐτῷ πιεῖν τε ἐνέχεον xal τὸν 


ἵπτιον δεξάμενοι ἀριστᾶν ἐχέλευσαν. ὁ δὲ οἷα πανημέριος ϑηρῶν y. 4 γε 


οὐχ ἀηδῶς ἔχουσεν ἐχέλευσέ τε ἀποπέμψαι βασιλεῖ τὸν ὄνον, ὃν 
χατέλαβεν, χαὶ τοῖς ἀνὰ τὸν δρυμῶνα οἰχέταις φράσαι, ἔνϑα εἴη. 
οἱ δὲ πάντα ποιήσειν ὑτιοσχόμενοι χαταχλίνουσι τὸν Παρσώνδην. 
χαὶ δαῖτα παρέϑεσαν παντοίαν οἶνόν τε ἥδιστον τείνειν ὑπέχεον, 
ἀχρατέστερον ἐπίτηδες, ὧς μεϑυσϑείη. xal ἐπεὶ ἄδην εἶχεν, ὅ 
μὲν ἤτει τὸν ἵππον, ὡς ἀττίοι ἐπὶ τὸ βασιλέως στράτευμα" οἱ δὲ 
γυναῖχας εὐτιρετιεῖς παραγαγόντες ἐδείχνυόν τε αὐτῷ xal ἐχέλευον 
χοιμηϑέντα αὐιόϑι xal εἰς νύχτα χρησάμενον αὐταῖς ἕἔωϑεν ἀπει- 
ἐναι. ὁ δ᾽ εὐπρεπεῖς γυναῖχας ὁρῶν ἔμεινέ τε xal ηὐλίσατο. καὶ 
τὰ μὲν διὰ τὴν συνουσίαν, τὰ δὲ διὰ τὸν χότιον ὕπνος αὐτὸν ἔλα- 
Bev. οἱ δ᾽ ἀναστήσαντες τὴν ταραχοιμωμένην γυναῖχα πολλοὶ 


ὁ ἅμα ἐπιπεσόντες συνέδησαν τὸν ἄνϑρωπον xal ἐπὶ Νάναρον ἐχό- 


μισαν. ὃ δ᾽ ὡς εἶδεν αὐτόν (ἔδη δὲ ἀνένη ψεν ἐχ τοῦ οἴνου xal 
ἔγνω, ἵνα ἦν χαχοῦ), ἤρετο ἄρα, ὦ Παρσώνδη, xaxóv τι ὕπ᾽ ἐμοῦ 
τάλωαι ἔπαϑες ἢ αὐτὸς ἢ τῶν Oc» rig; ὃ δ᾽ οὐχ ἔφη. ,,3,ἰ δέ; 
πείσεσθαι τιροσεδόχησας ;““ ,,.οὐχ ἔγωγε“ εἶπεν. ,,.,ί οὖν αὐτὸς 
ἀδιχίας ἦρξας εἰς ἐμέ, ἀνδρόγυνόν vt χαλῶν xal βασιλείαν τὴν 
ἐμὴν αἰτῶν παρὰ ᾿Αρταίου, ὡς δῆτα οὐδενὸς ἀξίου αὐτὸς γενναῖος 
ὦν; “πολλὴ δὲ χάρις ᾿Αρταίῳ οὐ πεισϑέντιε τὴν ὑπ᾽ ᾿Αρβάχεω δε- 
ὁομένην ἡμῖν ἀρχὴν ἀφελέσθαι. διὰ τί δὴ ταῦτ᾽ ἐποίεις, ὦ χαχὴ 
χεραλή;“ ὁ δ᾽ οὐδὲν ὑπτοϑωπεύσας elzev ,(ᾧμην αὐτὸς ἀξιώτερος 
εἶναι τοῦτο τὸ γέρας ἔχειν, ἀνδρειότερός τε ὧν χαὶ ὠφελιμώτερος 
βασιλεῖ ἢ σὺ ὁ χατεξυρημένος τε xal γαϑυπεστιβισμένος τὼ 
ὀρθϑαλμώ, ψιμιϑίῳ δὲ τὸ χρῶμα ἐναλειφόμενος.““ xal ὅς, εἶτ᾽ 
οὐχ αἰσχύνῃ“ ἔφη ,,οσὺ Ó τηλιχοῦτος ὑπὸ τοῦ χείρονος συνειλημ- 
μένος, ἐπειδὴ γαστρὸς ἥττων zal αἰδοίων ἐγένου; ἀλλ᾽ ἐγώ σε“ 
ἔζη ,9100 γυναιχῶν ἁτταλώτερον x«l λευχότερον τὴν χροιὰν οὐ 
πολλοῦ χρόνου.“ xal ἐττώμοσε τόν τε Βῆλον xal τὴν Móhw: 


1 dopíéro:. 2 nagowróa» P, corr. Co. 4 olvor P, corr. Va ann. 63 s. 
6 ot. xaraxÀóovo: sed « prius i. r. σιαρσώδην, 11 εἴρετο P, corr. 
Va. ὑπεριοῦ P (Co), ὑπερ᾽ ἐωοῦ Va errore, a me: Va lat 42 πισϑέντε P, 
corr. Va. 28 δὴ P Mü, δῆτα Va. 244 ὑποϑοϊπεύσασ. 26 &. καϑυπεστι- 
Baouéro τῶε ÓpOaluda P,. corr. Và ann. 64. 27 ψικυϑίῳφ Or, sed v. 
Dittenbergerum syll. n. 653, 23. τὸ χρῶμα i e. cutem, v. Stepb. thes. 
VIII 1760 A, ἐναφειλόμενοσ P, corr. Va. xal ὃς Or, καὶ à ow P, 
xal dou» Va. 28 αἰσχύνη P, αἰσχύνῃ Va, aioxóres Df. 
30 χρόαν Df. 
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p. 490 γε οὕτως γὰρ τὴν φροδίτην χαλοῦσι Βαβυλώνιοι. xal ἅμα χαλέσας 


τὸν εὐνοῦχον τὸν τὰς μουσουργοὺς πετεστευμένον «τοῦτον“΄ ἔφη 
»ἄπαγε χαὶ ξυρήσας τὸ ὅλον σῶμα χαὶ χισηρίσας πλὴν χεφαλῆς 
δὶς τῆς ἡμέρας λοῦε xal σμῆχε ἀττὸ λεχίϑου, xal τοὺς ὀφϑαλμοὺς 
ὑπογραφέσθω καὶ τὰς χόμας ἐμπιλεχέσϑω, ὥσπερ αἱ γυναῖχες" 
μανϑανέτω δὲ ᾷδειν xal χιϑαρίζειν xal. ψάλλειν, ἵνα μοι μετὰ 
τῶν μουσουργῶν λειτουργῇ γυναικὶ ὡμοιωμένος, μεϑ᾽ ὧν καὶ δί- 
αἰταν ἕξει λεῖος ὧν τὸ σῶμα xal τὴν ἐσθῆτα τὴν αὐτὴν xal τὴν 
τέχνην ἔχων.“ ταῦτα εἰπόντος Ó εὐνοῦχος παραδεξάμενος τὸν 
Παρσώνδην χκατεξύίρησέ τε ὅλον πλὴν χεφαλῆς καὶ τὰ προσταχ- 
ϑέντα ἐδίδασχε xai ἐσχιατράφει, λούων ἐχάστης ἡμέρας δὶς xai 
λεαίνων ὁμοδίαιτόν τε ποιῶν ταῖς γυναιξίν, ὥσπερ ὅ δεσπότης 
Ζπιροσέταξεν. xal οὐ τιολλοῦ χρόνου γίνεται ἄνϑρωπτός τε λευχὸς xai 
ἁπαλὸς xai γυναιχώδης, ἢδέ τε xal ἐχιϑάριζεν πολὺ χάλλιον τῶν 
μουσουργῶν, οὐδείς ve ἄν ἰδὼν αὐτὸν λειτουργοῦντα ἐν συμποσίῳ 
Νανάρῳ οὐχὶ γυναῖχα ὑπέλαβε, xal ττολύ γε ἐχείνων εὐπρεπεέστε- 
gov, μεϑ᾽ ὧν ἐχάστοτε ἐλειτούργει. βασιλεὺς δὲ ὁ Π]ήδων L4o- 
ταῖος, ἐπεειδὴ πάντῃ μαστεύων Παρσώνδην ἐξέχαμε xal δῶρα 
προτείνων, εἴ τις αὐτὸν ἀνεύροι ἢ ζῶντα ἢ τεϑνεῶτα, ὑπελάμβανέ 
που ἐν χυνηγεσίῳ ὑτιὸ λέοντος ἢ ἄλλου του ϑηρίου χαταβεβρῶ- 
σϑαι xal μεγάλως ἐπ᾽ αὐτῷ ἠνιᾶτο, ἅτε ἀνδρειοτάτῳ ὄντι. ὡς 
δ᾽ ἑπτὰ ἔτη ἐγένετο αὐτῷ τοιαύτην δίαιταν ἔχοντι ἐν Βαβυλῶνι, 
τῶν εὐνούχων τινὰ ὅ Νάναρος μαστιγοῖ τε χαλεπῶς xal τὸ σῶμα 
αἰκίζεται. χαὶ αὐτὸν ὅ Παρσώνδης μεγάλαις ἐλπίσιν ἐπάρας ἀνα- 
πείϑει ταρὰ τὸν ᾿ρταῖον εἰς Mijóovc ἀτιοδρᾶναι xal πάντα φρά- 
σαι τὰ περὶ αὐτὸν βασιλεῖ, ὡς ,Ljj ve xal λελώβηται μετὰ μου- 
σουργῶν δίαιταν ἔχων Παρσώνδης ὅ σὸς φίλος ἐχεῖνος ὁ πολε- 


Qt 


[d 


ὃ 


μιστήριος.““ xal ἐπειδὴ ταῦτ᾽ ἔφρασεν ὅ εὐνοῦχος βασιλεῖ, 09m 


τε ἅμα xal μέγα στενάξας εἶπεν φεῦ λώβης ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ. 


p. 438 τα πῶς ἠνέσχετο Ó Παρσώνδης, ὃν ἐγὼ οἶδα, ϑηλυνόμενος τὸ σῶμα 


ὑπὸ ἐχϑροῦ; “ xal ἅμα τέμπει τινὰ τῶν πιστοτάτων ἄγγαρον παρὰ 


1 οὕτω Df. ἀφρωδήτηε-. βαβοελώτιοι. 4 σμέχε P, σμηχε Va, 


o 

corr. Or. 6 dici. 7 λειτουργη (8. acc.), sed ἡ i. r. et oit μὲν $ oue 
9o» P, corr. Va. δίαιταν Ῥ Or, Óíasras Va, errore. 8 ἐσϑῆτα Va, 
v. praef. c. I 1 extr. 18 γέγνεταε Df. 14 ἤδετε P, corr. Va. ἐκεϑάρι- 
ζεν, &ed prius 4 intra lineas additum. 16 »ατύβρωε P, corr. Co. 17 de- 
ταῖοσ Sed aro i. r. 198. ὑπελάμβανε ποῦ P, corr. Va 20 τοῦ P, corr. 
Co. 25 ánoógasa4 (Δ. acc.) P, ἀποδράναε Va, corr. Df. — 26 λελώβητε. 

27 διαίταν. 51 οὕτως ἐκάλουν ol IIégoas τοὺς βασιλέων ἀγγέλους. πέωπεε τῶν — 
p. 333,1 Βαβυλώνιον διὰ Περσώνδην (810) τὸ» ἄριστον: Suid. v. ἄγγαροε. 
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τὸν Βαβυλώνιον᾽ οὕτω γὰρ ἐχάλουν τοὺς βασιλέως ἀγγέλους. ὅ 
δὲ Νάναρος ἀφιχομένῳ τῷ ἀγγάρῳ xal ἀπαιτοῦντε Παρσώνδην 
ἔξαρνος γενόμενος [xai] οὐδαμοῦ ἔφη ἐχεῖνον ἑωραχέναι, ἐξ ὅτου 
ἀφανὴς ἐγένετο. ὡς δὲ ταῦτα ἤχουσεν ;fQratoc, ἕτερον ἔπεμψεν 
ἄγγαρον πολὺ μείξω τοῦ προτέρου xal δυνατώτερον" ἐπέστειλέ τε 
ἐν διφϑέρᾳ ῥίψαντα τὴν Βαβυλωνίαν ἀπάτην ὀπίσω ἀποτέμπειν 
τὸν ἄνδρα παρ᾽ ἑαυτόν, ὃν ταῖς μουσουργοῖς τε xal εὐνούχοις 
παρέδωχεν, ἢ ὅτι τὴν χεφαλὴν αὐτὸς οὐχ ἔξει. ταῦτα ἔγραψε xal 
ἅμα ἐχέλευσε τῷ ἀνδρί, εἰ μὴ παραδῷ Νάναρος τὸν Παρσώνδην, 
λαβόμενον τῆς ζώνης ἄγειν αὐτὸν ἐπὶ ϑανάτῳ. ἀφιχομένου δὲ 
τοῦ δευτέρου ἀγγάρου εἰς Βαβυλῶνα χαὶ ταῦτα ἀπαγγείλαντος, ὅ 
Νάναρος δείσας περὶ τῆς ψυχῆς παραδώσειν τε ὑπέσχετο τὸν ἄνγ- 
Jouzov xal προσέτι ἀπολογούμενος τῷ ἀγγάρῳ πείσειν ἔφη βα- 
σιλέα, ὡς δικαίως μετῆλθεν ἄνδρα ἄρξαντα μεγάλης ἀδιχίας εἰς 


3 ἑαυτόν᾽ πεπονθέναι γὰρ αὐτὸς ὑπ᾽ ἐχείνου χαλεπώτερα, εἰ μὴ 


βασιλεὺς ὃ δεσπότης αὐτοῦ ὑτεέρσχοι τὴν δεξιάν. £x τούτου ἐπὶ 
πότον ἐτράπετο xal συνουσίαν ἑστιῶν τὸν ἄγγαρον. xal τοῦ δεί- 
7tvov παραχειμένου εἰσεληλύϑεσαν αἱ μουσουργοί, ρ΄ xal ν΄ γυ- 
γαῖχες, μεϑ᾽ ὧν ἦν xai Παρσώνδης. xal αἱ μὲν ἐχιϑάριζον, ai 
δ᾽ ηὔλουν, αἱ δὲ ἔψαλλον, ἐν πάσαις δὲ διέτιρεπε μάλιστα Παρ- 
σώνδης χαὶ χάλλει χαὶ τέχνῃ, γυνὴ χαὶ αὐτὸς νομιζόμενος. καὶ 
ἐπειδὴ δείπνου ἄδην εἶχον, ἤρετο ó Νάναρος τὸν ἄγγαρον, ftus 
αὐτῷ δοχεῖ πασῶν προφέρειν εὐμορφίᾳ τε xal εὐμουσίᾳ. ὅ δ᾽ 
οὐδὲν μελλήσας ἔφη ἐχείνην, Παρσώνδην δειχνύς. xal ó Νάναρος 
χροτήσας τὰ χεῖρε ἐγέλα ἐπὶ πολὺν χρόνον xal εἶπε , ταύτην ἄρα 
xal βούλει ἔχων εἰς νύχτα ἀναπαύεσϑαι;“ ὅ δέ , πάνυ μὲν οὖν“ 
ἔφη. ,,ἀλλ οὐ δώσω“ εἶπεν ὅ Νάναρος. ,,Tl οὖν“ ἔφη ὅ ἄγγαρος 
»ἐμοῦ πυνϑάνῃ;“ }5μιχρὸν δὲ διαλιπών ,οὗτός ἐστιν ἔφη, Παρ- 


σώνδης, ἐφ᾽ ὃν ἥχεις.““ ἀπιστοῦντος (δ᾽) ἐχείνου ὦμοσεν. xal Ó p. ἐδ re 


ἄγγαρος ,ϑαῦμά μ᾽ ἔχει ἔφη οὅπως ζῆν ὑπέμεινε γυναιχιζόμενος 
ἀγὴρ ἄλχιμος xal οὐ διεχρήσατο ἑαυτόν, εἰ μὴ xal ἄλλους ἐδύνατο" 


o 
1 βασιλέων Suid. l.c. 8 yerósev $ P, corr. Co. dogaxévas Df. 
9 πρωτέρουΤ͵ δυνατότερον. — 9 παραδοίη Df. παρσώδην. 10 λαβόμκενοσ 
P, corr. Co. ϑανάτω, sed ὦ i. τ. 13 ἀπελογούμενοσ P, corr. Va. 14 we- 
γάλης Va, μέγα noligo P, sed πο i. τ. 15 post γὰρ add. ἃ» Co, sed v. 
BW ad Polyb. 2, 59, 7 cdit. alt. 16 ὑπέρσχοε P, sed super cy veetigia 
rTasurae. 18 εἐσεληλύϑησα: P, corr. Or. 21 κάλλη. 22 εἴρετο P, corr. 
Pa. 24 μελήσασ P, corr. Pa. 25 rà P Df, τὼ Fa. dpa P* Df, ἄρα 
Ja. 28 πυνϑάνη P, πυνϑάνῃ l'a, πυνϑάνει Df. 29 ἀφὸν P, corr. Ja. 
δ᾽ add. 7a. 80 ὅπωσ. 
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σῶς δὲ ταῦτ᾽ ἀνέξεται Ó δεσπότης dxoícag;" ὁ δὲ Νάναρος ci- 
πεν ,,(ἐγὼ ῥᾳδίως αὐτὸν ἀναδιδάξω ὡς οὐδὲν ἀδιχῶ.“ τότε μὲν 
δὴ τοιαῦτα διελέγοντο xal ἐχοιμήϑησαν. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ἐνθεὶς 
ὁ Βαβυλώνιος εἰς ἁρμάμαξαν Παρσώνδην ἀτιοττέμπεται σὺν τῷ 
ἀγγάρῳ. ἐπεὶ δ᾽ ἦχον εἰς Σοῦσα, ἔνϑα ἦν βασιλεύς, δείχνυσιν 
αὐτῷ ὁ ἄγγαρος τὸν ἄνδρα. xal ἐπὶ πολὺν χρόνον ὅ ᾿Αρταῖος ἐν 
ἀνοίᾳ γενόμενος, ἐπειδὴ ἑώρα ἀντ᾽ ἀνδρὸς γυναῖχα γεγονότα, ,,ὦ 
ταλαίτωρες ἔφη πῶς ὑπέμεινας ὧδε λωβηϑῆναι xal οὐ πρότερον 
ἀπέϑανες; “ὁ δὲ ἀπεχρίνατο , ,ἦ τοι ἀνάγκη, ὦ δέσποτα, καὶ ϑεῶν 
λέγεται χρείττων ὑπάρχειν. ἐγὼ δὲ ἔτλην xal ἐχ τοιῶνδε 7αϑη- 
μάτων ζῶν, ἵνα ἅμα μέν σὲ ἐγγένοιτό μοι ϑεωρῆσαε, ἔπειτα δὲ 
Νάναρον τιμωρήσασϑαιε διὰ σοῦ, ἅττερ ἐμοὶ οὐχ ἄν ὑπῆρξε τετε- 
λευτηχότι" ἀλλὰ μή ue" ἔφη ,δέσποτα, ψεύσῃ τῆς ἑτέρας ἐλπίδος 
ἀλλά μοι τὴν δίχην ἀπόδος παρὰ ἀνδρὸς xaxob." xal ὅ “Αρταῖος 
ὑπέσχετο, ἐπειδὰν εἰς Βαβυλῶνα ἀφίχηται. οὐ πολλοῦ δὲ χρόνου 
ὅ τε Παρσώνδης ἀπέλαβεν τὴν ἀνδρείαν φύσιν xal βασιλεὺς «ἀφ ί- 
χετο εἰς Βαβυλῶνα" χατεβοᾶτό τε ὁσημέραι ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὅπως τι- 
μωρήσεταε τὸν Νάναρον. καὶ ὃς ἦχε παρὰ βασιλέα xal ἔφη δί- 
xata ποιῆσαι. πρότερος γὰρ ἐχεῖνος οὐϑὲν xaxóv παϑὼν ἐμὲ 
διέβαλλεν“ ἔφη (παρά σοι, ὥς με χτείνειάς τε χαὶ τὴν Βαβυλῶνος 
ἀρχὴν αὐτῷ δοίης.“ ᾿Αρταῖος δὲ ἔφη διχιιότερα Παρσώνδην αἱ- 
τεῖσϑαι" ,χρῆν γὰρ μὴ σαυτῷ διχάξειν μηδὲ τοιαύτας ἐξευρίσχειν 
δίχας, ἀλλὰ ἐμοὶ ἐγειτρέπειν τὴν χρίσιν" τέλος δέ σοι εἰς δεχάτην 
ἐξοίσω ἡμέραν τὸ σοὶ πρέττον.“ ὁ δὲ Νάναρος ταῦτα ἀχούσας ἐν 
δεινῷ φόβῳ ἦν xal ἐπὶ Μ]ιτραφέρνην καταφεύγει, ὃς ἦν τῶν εὐ- 
γνούχων δυνατώτατος͵ xal ὑγισχνεῖτο αὐτῷ χρυσίου τάλαντα «ε΄ xal 
φιάλας χρυσᾶς ει xal ἀργυρᾶς 0' xal (Ilagoóv»ón) ἀργυρίου vo- 
p. 4x Vo μίσματος τάλαντα ρ΄ xal ἄλλας ἐσθῆτας πολυτελεῖς, βασιλεῖ δὲ 
χρυσοῦ μὲν τάλαντα ρ΄ χαὶ φιάλας χρυσᾶς ρ΄, ἀργυρᾶς δὲ τ΄, ἀρ- 


2 ραδέωσ. ἀναδιδάξω. sed , i. r. 4 βαβυλών:ιοσ, sed v i r. 
5. 16 ὁ βασελεὺς Co. 5 | δείκνυσειν, scd alterum eir 6 αὐτῷ ὁ Co, 
αὐτῶν P, αὐτῷ la 7023. 7 droía P, ἀγνοίᾳ Fa ann 6], sed v. Or. 
11 55» Co ann. p 365, sed v. Kruegcrum griech. Sprachl. ll $ 56, 6, 1. μὲν 
cà Df. 12 τεμωρησασϑίε (8 acc.), sed » in correctura. 193 vevops Df. 
14 ἀλλᾶμοι. 15 ἀφήκηται. 16 παρσωνδ᾽ (s. acc). 19 οὐδὲν Mü Df. 
20 διέβαλλεν P l'a, διέβαλλεν vulgo post Co. 21 παρασώνδην αἰτήσϑαι. 
22 χρῆν e (s i. r) P, χρῇναε la, corr. Bremi apud Or? 70e. 28 εἰσ 
P* Df, ἐς Pa. 25 μητραϊφέρνην (sed alterum 5 i. r.) P, corr. Or. 26 δυ- 
φτατότατοσ P, corr. Ja. 21 Παρσώτδῃ add. Co annm. p. 365. dgyvgtov P* 
Mü, ἀργυροῦ Ja. 28 αἰσθϑῆτασ P, ἐσθῆτας /a (v. praef. c. 1 extr 
corr. Or. 
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γυροῦ δὲ νομίσματος τάλαντα α ἐσθῆτας vt παμπληϑεῖς xal ἄλλα 
πολλὰ χαλὰ δῶρα, εἰ τὴν ψυχὴν αὐτῷ ἐξαιιήσειεν καὶ τὴν Βαβυ- 
λῶνος βασιλείαν παρὰ ᾿Αρταίου. xal ὅ εὐνοῦχος ᾧῴχετο παρὰ βα- 
σιλέα xal πολλὰ δεηϑείς, ἅτε ὧν τιμῆς τῆς πρώτης, εἶπεν ὅτι 
οὐχ εἴη ϑανάτου ἄξιος ὁ ἀνήρ᾽ οὐ γὰρ κτείνειε Παρσώνδην, ἀλλὰ 
ὑβρισϑεὶς καὶ δεινὰ παϑὼν ἀνϑυβρίσειεν. ,,£L δὲ xal ϑανάτου εἴη 
ἄξιος, ἐμοί, ὦ δέσποτα, δός“ ἔφη ,τὴν. χάριν ταύτην xol τὴν 
παραίτησιν ὑπὲρ αὐτοῦ. δώσει δὲ ὅ ἀνὴρ σοὶ μὲν τῷ δεσεότῃ 
κολὺν [μὲν] χρυσὸν xal ἄργυρον, Παρσώνδῃ δὲ ποινὴν ὧν ἔδρασεν 
ο΄ τάλαντα ἀργυρίου.“  zce(Oerat τούτοις ὅ βασιλεὺς xal τοῦτο τὸ 
τέλος ἐχπέμπει Νανάρῳ. χαὶ ὅ μὲν τιροσεχύνησεν, Παρσώνδης δὲ 
χιγῶν τὴν χεφαλήν ὄλοιτο ἔφη ,Ó πρῶτος χρυσὸν ἐξευρὼν εἰς 
ἀνϑρώτεων yévog^ διὰ τοῦτο γὰρ ἐγὼ νῦν γέλως γέγονα ἀνδρὶ Ba- 
βυλωνίῳ.“ xal ὅ εὐνοῦχος αἰσϑόμενος αὐτὸν βαρέως φέροντα 

,Qya9é" ἔφη παῦσαι ὀργιζόμενος xal μοι τεείϑου φίλος τὸ γίνου 

Ναγνάρῳ᾽ ταῦτα γὰρ δεστιότης βούλεται.“ ὁ δὲ Παρσώνδης καιρὸν 

ἐτήρει ἀμύνασϑαι, εἰ δύναιτο, τὸν εὐνοῦχον xal Νάναρον, xal 

εὗρεν xal ἡμύνατο. ΖΗΤΕΙ͂ EN ΤΩ] IIEPI STP.ATHI H- 

MAATON. 

N 9. (12). Ὅτι ὅ Στρυαγγαῖος μετὰ τὴν ἀναίρεσιν Magudgteo 
τοῦ Σαχῶν βασιλέως εἴχετο ἔρωτι Ζαριναίας σιγῇ πάλαι, χἀχείνη 
δὲ αὐτοῦ. xal éxtl τελησίον γίνεται (0) ἀνὴρ ἹΡωξανάχης τῆς πό- 
λεως, ἔνϑα Σάχαις τὸ βασίλειον ἦν, ὑπήντησεν αὐτῷ Ζαριναΐία 
χαὶ ϑεασαμένη σὺν ττολλῦ χαρᾷ ἐδεξιοῦτό τε αὐτὸν xal ἐφίλησε 

5 πάντων ὁρώντων, εἴς τε τὸ ἅρμα αὐτοῦ μετενέβη xal διαλεγόμενοι 
ἦχον εἰς τὸ βασίλειον. ὑποδέχεται δὲ ἡ Ζαριναία xal τὴν ἐπο- 
μένην αὐτῷ στρατιὰν λαμτιρότατα. x τούτον ἐπὶ τὴν αὑτοῦ 
χαταγωγὴν Στρυαγγαῖος ἀτεελύετο, ὑποστενάζων διὰ τὸν Ζαριναίας y. «s τὸ 
ἔρωτα. οὐ χαρτερῶν δὲ χοινοῦταε TQ πιστοτάτῳ τῶν εὐνούχων, 

9 οἱ συνείποντό ol. ὅ δὲ ϑαρρύνας αὐτὸν παρήνει τὴν πολλὴν 
ἀτολμίαν ῥδίψαντα αὐτῇ εἰπεῖν Ζαριναίᾳ. xal ὃς πεισϑεὶς dva- 
πηδήσας ᾧχετο παρ᾽ αὐτήν ἀσμένως δὲ ἐχείνης παραδεξαμένης 


ῳ: 


e 


eT 


9 Nic. Damasc. fr. 12 p. 8648. (p. 12$). 


1 παωπληϑεῖσ, sed ἡ 1. r. 2 (x«i) καλὰ Mü, sed v. Xenoph. anab. 
1,5, 80, Dinarch. 2, 21. 6 δὲ Or pro δὴ. 8 ὁ intra lineas postmodo in- 
fertum. 9 ui» del. Pa. 15 ὦ ναϑὲε (sub o vestigia rasurae). γέγνον 


Df. 168 ante δεσπ. add. ὁ Mü Df. 18 ηὖρε Df. — 20 ἀναέρεσ. μαρ- 
“αρέω. 21 ϑρακῶν P, corr. Pa ann. 65. 22 γέγναται Df. ὁ add. Co, 
ἀνὴρ coni BW. 26 L[agwata P, corr. Or. 21 ἐπὶ P. Μῶ, εἰς Fa. αὐτοῦ 
P, corr. Df. 90 ovieínorto* ola δὲ P, συνείποντο, ὁ δὲ ola Fa, corr. Má. 
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αὐτόν, πολλὰ διαμελλήσας xal στενάξας xal μεταβαλὼν τὸ χρῶμα 
ἐτόλμησεν ὅμως xal εἶπε πρὸς αὐτήν, ὡς δι᾽ ἔρωτος εἴη σφοδροῦ 
χαιόμενος τῷ πόϑῳ αὐτῆς. ἡ δὲ πράως μάλα ἀναινομένη xal 
ἑαυτῇ ἔφη τὸ πρᾶγμα ἐπαισχὲς εἶναι xal βλαβερόν, χἀχείνῳ πολὺ 
αἴσχιον καὶ βλαβερώτερον γυναῖχα ἔχοντι Ῥοιταίαν τὴν ᾿Αστιβάρα 
ϑυγατέρα, ἣν ἀχούειν πολὺ χαλλίω χαὶ αὑτῆς εἶναι χαὶ ἄλλων 
πολλῶν γυναιχῶν. δεῖν οὖν αὐτὸν μὴ πρὸς πολεμίους μόνον ἀν- 
δρίζεσθαι, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὰ τοιαῦτα, ἐπειδάν τε προσπέσῃ τῇ 
ψυχῇ, καὶ μὴ βραχείας τέρψεως χάριν, ἣν xal éx παλλαχίδων 
olóvr! ἔχειν, τὸν πολὺν ἀνιᾶσϑαι χρόνον, εἰ αἴσϑοιτο Ῥοιταία. 1 
τοῦτ᾽ οὖν μεϑέντι ἔφη ἄλλο τι αἰτεῖσϑαι᾽ οὐδενὸς γὰρ ἀτυχήσειν 
παρ᾽ αὐτῆς. ὁ μὲν δὴ τοιαῦτα εἰπούσης ἐπὶ πολὺ ἥσυχος ἦν, 
αὖϑις δ᾽ ἀσπασάμενος αὐτὴν ἀπέρχεται χαὶ ἐν πλέονι ἀϑυμίᾳ ἦν 
πρός τε τὸν εὐνοῦχον ὠδύρετο. τέλος δὲ γράψας εἰς διφϑέραν 
ἐξώρχωσε τὸν εὐνοῦχον, ἐπειδὰν αὑτὸν διαχρήσηται, μηδὲν προ- 
χατειπόντα τὴν διφϑέραν ἀποδοῦναι Ζαριναίᾳ. ἐγέγραπτο δέ 
»»Στρυαγγαῖος Ζαριναίᾳ λέγει ταδε᾽ ἐγὼ μὲν σὲ ἔσωσά τε xal τῶν 
γῦν παρόντων ἀγαϑῶν αἴτιος γέγονα᾽ σὺ δέ μὲ ἀπέχτεινας xai 
πάντων ἀνόνητον πεποίηχας. εἰ μὲν οὖν σοι ταῦτα πέπραχται 
διχαίως, σὺ δὲ πάντων τύχοις τῶν ἀγαϑῶν xal εἴης μαχαρία" εἰ Ἂ 
δὲ ἀδίχως, σύ τε τοῦ αὐτοῦ πάϑους ἐμοὶ πεῖραν λάβοις" σὺ γάρ 
μοι παρήνεσας τοιοῦτον γενέσθαι.“ ταῦτα γράψας ὑπὸ τῷ προσ- 
χεραλαίῳ τίϑησι (xal) εἰς ἔδουν ἀπιὼν ἀνδρείως τὸ ξίφος grec. 
ὅ δὲ εὐνοῦχος * * « 

p. 4t Ve 10. (16). « « « εἴτε dHeiepbvits εἴτε τὸ ϑηρίον ἀποϑάνοι. 15 
χτείνει δ᾽ οὖν τὴν Χίμαιραν ὅ Βελλεροφόντης xal τὴν .dvxíav 
ἐλευϑεροῖ τῶν φόβων. ἀγασϑεὶς (δ᾽) αὐτοῦ τὸ γενναῖον ᾿ἤμφι- 
ἄναξ τὴν τε ϑυγατέρα ἔδωχε xal βασιλείαν ἔχειν. μετὰ δὲ ταῦτα 


e 


ped 
et 


10 Nic. Damasc. fr. 16 p. 367 (p. 161. 


S καόμεεος Df. 4 πράγμα P, corr. Ja. δ acriBapa (8. &pir. et acc). 
6 αὐτῇῆσ P, corr. Df. 9 Bpay/ac. παλακέδων. 10 ροιταῖα P, corr. Or. 
13 ραϑιμέα P, corr. a. 15 αὐτὸν P, corr. Or. 20 εἴη) Zo (8. spir.) P, corr. 
Co. 21 re (sed ri. r) P, δὲ Df. σὺ (alterum) Co pro ἀλλὰς 28 xai add (Ὁ. 

post ἀνδρείως add. σὺ γάρ | μοι παρήτεσασ τοιοῦτον γενέσϑαε" xai P (illata 
e νβ. 218.), del Co. τὸ βοὰ οἱ. τ. 24 ὁ ο 9] deest folium; quae apud Suidam 
v. ὠμή (δέδοικα μὴ δόξῃς ὠμή τις εἶναι, δεινῶς οὕτως τεμωρουμένη) Nicolao 
Damasceno tribuuntur, Valesio videntur minimam huius lacunae partem supplere; 
esse enim eunuchi verba ad Zarinaeam. Similiter Dindorfius in Steph. thes. 
VII 893A conicit verba Suidae v. ἐπρυτάνευσε 'δῶρά τε πέμπει dnd φιλίᾳ τε 
xal συμμαχίᾳ, ἣν Στρυανγαῖος ἐπρυτάνευσεν᾽ huc pertinere. — 26 χέμαέραν, ged 
es lr. 27 ἀγαϑεὶσ P, corr. /a. δ᾽ add. Pa. 
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Σϑενεβοίας ἀπαγξαμένης ἀνάπυστος ὅ ἔρως ἐγένετο xal ἡ Βελλερο- 
φόντον διχαιοσύνη᾽ xal ὅ Προῖτος αὐτῷ ὑπέχειν δίχας ἕτοι- 
μος ἦν. 
11. (18). Ὅτι oi 2Moyovatrat πλέοντες ἐπὶ Κόλχους ἐπεὶ ἐγέ- 
5 γοντὸ ἐν “ήμνῳ ὑπὸ γυναιχῶν τότε οἰχουμένῃ, ἧς Ὑψιπύλη ἐβασί- 
λευεν (oí δὲ ἄνδρες ἤδη χατέλιπον τὰς γυναῖχας ὑπὸ ζηλοτυπίας, 
ὅτι ταῖς Θρήσσαις ἐμίγνυντο χαταλιμπάνοντες ταύτας) ἔρχεταε εἰς 
λόγους Ἰάσονι Ὑ ψιτεύλη" xal δῶρα δοῦσα ἔπεισεν αὑτῇ συγχοιμη- 
ϑῆναι xal τοὺς ἄλλους πεῖσαι ταῖς λοιχταῖὸ συνευγᾶσϑαι, ὡς ἂν 
10 ἐγγενγνήσειαν παῖδας ἐξ αὐτῶν. ὁ δὲ ἐπείσϑη xal συγγίνονται 
ταῖς “ἠημνίαις οἱ ᾿Αργοναῦται' xal ἡ Ὑψιπύλη παῖδα ἔσχεν 
Εὔνεον. χαὶ μείναντες ὀλίγον χρόνον πάλιν ᾧχοντο. 

12. (20). Ὅτι μετὰ τοὺς γάμους Ἡραχλῆς εἴτε χολῆς ζεσάσης 
εἴτε ἄλλῳ τρόπῳ παραφρονήσας χαὶ μανεὶς χτείνει μὲν δύο τῶν 
Ἰφικλέους παίδων τὸν γὰρ πρεσβύτατον Ἰόλαον ὅ πατὴρ ἐξήρ- 
πασε᾽ χτείνει δὲ τοὺς δΊεγάρας υἱεῖς, ὧν τὸν νεώτατον ἐπιμαστί- 
διον ὄντα ἀποσπάσας βίᾳ τῆς μητρὸς ὀλίγον ἐδέησε Meydgav 
ἀτιοχτεῖναι ἀντεχομένην τοῦ παιδός, εἰ μὴ καὶ ταύτην ἐρρύσατο 
ἐπελθὼν Ἰφιχλδῆς. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ ταῦτα δράσας ἔννους ἐγένετο 
xal ἐσωφρόνησεν ἐχλιπεῖν τε διενοεῖτο τὰς Θήβας, ἀχϑόμενος ἐπὶ 
τῇ συμφορᾷ. ἸΙφιχλῆς δὲ xal “ικύμνιος παρεχάλουν αὐτὸν ἀπε- 
γιαυτίσαντα, ὡς νόμος ἐστίν, ἔξω xal χαϑηράμενον ἐπανελθεῖν εἰς 
Θήβας xal οἰχεῖν. ὡς δ᾽ οὐχ ἔπειϑον, xal αὐτοὶ συνεξώρμησαν. 
Meydga δὲ xal αὐτὴ συνεξώρμα, τῆς μητρὸς χωλυούσης, τοῦ δὲ 
πατρὸς συνεπαινοῦντος Κρέοντος. Εὐρυσϑεὺς δὲ ὅ Σϑενέλου τοῦ ν. (2 τε 
Περσέως αἰσϑόμενος và χαταλαβόντα Ἡρακλέα μετεπέμπετο αὖ- 
τὸν εἰς Τίρυνϑα᾽ ὁ δὲ εἰς νοῦν βαλόμενος τὸ ᾿Αμφιτρύωνε χρησϑέν, 
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11 Nic. Damasc. fr. 18 p. 36S (p. 178). 
12 Nic. Damasc. fr. 20 p. 369 (p 188.). 


1 ϑάνατος (sic) «Σϑενεβοέας ἀνάπυστος ἐγένετο: Suid. v. dvánvoros. 
σϑενεβοίασ Ῥ Or, Στενεβοέας Va, Stheneboea: Va lat. ὁ intra lineas post- 


modo insertum. 5 ἐν Δήμνῳ Va, dijuvo P. ἐβασίλευεν Ῥ Co, ἀβασέ- 
λευσεν Va. 1 ϑρήσαισ P, Θρήσσαις Va, corr. Or. καταλεπάνοντεσ P,. 
corr. Va. 8 laco» (s. acc.) P, Jáow»: Va, corr. Df. αὐτῶ Ovr|xvunO "as 


P, corr. Va. 10 avyytyvosra: Df. 11 λιγνίαισ P, corr. Va. 12 et|vaso» 
P, corr. Va ann. 66. 14 za»rio, Sed ec i. τ. δύω P, corr. Df. 16 νεό- 
τατον P, corr. Va. ἐἐπιματέδιον P, corr. Va. 20 ἐσοφρόνισεν P, ἐσωφρό- 
»(0cv. Va, corr. Ochsner apud Or?. 22 καϑηράμενον P Co, καϑῃράμενον 
Ya. 28 συνεξόρ᾽μησαν P, corr. Va. 24 καλούσης | P, ἀνακαλούσης Va, 
corr. Co. 25 Εὐρυσϑεὺς δὲ ὁ Va, ευρυσϑὲεν (8. acc.) P. 21 ἀμ᾽φετρέωνε 
(8. acc.) P. 
Constantinische Excerpte. II. 22 
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ὅτι χρεὼν εἴη πείϑεσϑαι Εὐρυσϑεῖ xal εἰς αὖϑις μέγα ἔξειν χλέος, 
ἐναγόντων ἅμα Μιχυμνίου xal ᾿λχμήνης χατὰ τὴν συγγένειαν, 
ὥρμησεν εἰς Τίρυνϑα μετὰ πάντων. xal ἐπεὶ ἀφίχοντο, Εὐρυ- 
σϑεὺς “ιχυμνίῳ uà» xal Ἰφικλεῖ εὐθέως φίλος ἦν, Ἡρακλέα δὲ 
ὑφεωρᾶτο xal οὐδαμῶς qxstobro, τιροσέταττέ τε αὐτῷ τοὺς πό- 
γους ἐχτελεῖν, οὕστινας ἄϑλους χαλοῦμεν. ὁ δὲ ἐπείϑετο τῷ μαν- 
τείῳ ἑπόμενος. ZHTEI EN ΤΩ] ΠΕΡῚ .3Ν4}Ρ4[.{106Η- 
ΠΙΦΎΩΝ. ; 

13. (21). Ὅτι Σχάμανδρος ὅ βασιλεὺς (0) πρῶτος τῶν Τρώων 
Σάμωνε χρησάμενος συνεργῷ τοὺς ἐν τῇ Ἰρῳάδιε ἐνίχησεν᾽ ἀπο- 
ϑανόντος δὲ Σάμωνος xarà τὴν μάχην, τὴν γυναῖχα αὐτοῦ Ζάδαν, 
μητέρα τῶν νεανίσχων, εἰς τὸ Πόλιον ἐξέπεμψε διὰ κήρυχος, ὡς 
ἂν ἐχεῖ συνοιχήσειεν ὅτῳ βούλεται. ὅ δὲ χῆρυξ χατὰ τὴν ὅδὸν 
βιασάμενος αὐτὴν ἤσχυνεν. ἡ δὲ τὸ ξίφος ἔχουσα τὸ τοῦ ἀνδρὸς 
αὑτὴν διεχρήσατο. αἰσϑόμενοι δὲ οἱ Κρῆτες τὸν χήρυχα κατέλευ- 
σαν, ἔνϑα ὁ χῶρος (.Ἵναιδείας) ὠνομάσϑη. 

14. (24). Ὅτι Mótoc ó “υδὸς πολλὰ xal καλὰ ἐργασάμενος 
xal τὸν Mijn» τῆς τυραννίδος χαϑελὼν τοῖς “«“Τυδοῖς παρεχελεύ- 
σατο τὴν δεχγάτην ἀποδοῦναι, χαϑὰ ηὔξατο, τοῖς ϑεοῖς. οἱ δὲ 
ἐπείϑοντο χαὶ ἀπαριϑμοῦντες τὰ χτήματα ἐξήρουν τὴν δεχάτην 
ἁπάντων xal χατέϑυον. ἐχ τούτου μέγιστος αὐχμὸς καταλαμβάνει 
“1υδίαν, xal οἱ ἄνϑρωποι ἐπὶ μαντείαν χατέφευγον « « « πολλὰς 
δὲ στρατιὰς" λέγεται πεποιῆσθαι οὗτος ὅ ἀνήρ, xal ἦν αὐτοῦ 
χλέος μέγιστον ἐν “υδοῖς ἐπί τε ἀνδρίᾳ καὶ δικαιοσύνῃ. ταῦτα 
δὲ πράξας αὖϑις ἐπὶ τὴν Κράβον ἐστάλη, καὶ πολὺν χρόνον αὐτὴν 

p.45 V« πολιορχήσας εἶλε xal ἐπόρϑησε, τοὺς δὲ ἀνθρώπους εἰς τὴν πλη- 
σίον λίμνην ἀγαγὼν ola ἀϑέους ἐπόντωσεν. 


13 Nic. Damasc. fr. 21 p. 869 8. (p. 19). 

14 Nic. Damasc. fr. 24 p. 371 6. (p. 19&) (Suid. v. ΜΈόξοεϊ. 

1 ante πείϑ. add. αὐτὸν Va. 2 ξειιαγόντων P, corr. Va. λικυμαέου 
P, corr. Va. xai dà || καὶ dixur vro. 6 ἐπείϑετο (8. acc.), sed o i. r. 
9 βασιλεὺς (0) BW, βασιλεὺσ P, βασιλεύσας Co. 10 τρωάδε P, corr. Df. 
12 πόληον P, Polium: Va lat, corr. Co. 19 συνοικήσειεν, sed ἡ ἢ. τ. 15 | av- 
t)» P, corr. Va. 16 χῶρος (dvaiósc(as) droudo9m Va, χῶροσ ἀνομάοϑη P, 


o 

sed P in marginal. add.: ἀρετὴ (s. acc.) χῶρ αψναεδεέασ (8. &pir.). 17 λίόξος" 
Avódc* ὃς πολλὰ cet. Suid. 19 xa9" ὃ Suid. 20 ἐπείϑοντο ex ἐπέϑοντο. 
t)» om. Suid. 21 ἀχμὸσ P, αὐχμὸς Suid. codd. AV Va. 22 oi ἄν- 
ϑρωποε — κατέφευγον om. Suid. — savt/ay P, corr. Va. 23 δὲ om. Suid. 
οὗτος ὁ ἀνὴρ om. Suid. 24 ἀνδρίαε P Suid. codd. AEMed., ἀνδρείᾳ Va. 
25 dà om. Suid. — a$2.s om. Suid. πολὺν — 26 moLogx5jcas) ταύτην Suid. 
25 πολὺ | P. 21 ola ἀϑέους om. Suid. 
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15. (27). Ὅτι Σαλμωνέως ϑυγάτηρ ἐγένετο, ἥτις ἐρασϑεῖσα 
τοῦ πατρὸς ὑτε᾽ ἀμηχανίας αὑτὴν διειργάσατο, πρὶν γάμου χυρῆ- 
σαι. ὁ πατὴρ δὲ αὐτῇ τιμὴν ἔταξεν ἀνὰ πᾶν ἔτος πανήγυριν 
ἄγεσϑαι. 

16. (28). Ὅτι Καμβλίτας βασιλεὺς “Τυδίας. τοῦτον λέγεται 
οὕτω γαστρίμαργον σφόδρα γενέσϑαι, ὥστε xal τὴν αὑτοῦ γυναῖχα 
ἐπιϑυμήσαντα χαταφαγεῖν. αὐτός γε μὴν ἑαυτὸν δόξας ὑπὸ gag. 
μαχῶν βεβλάφϑαι, περιβοήτου τοῦ πράγματος γενομένον, ξίφος 
ἔχων τεληϑυούσης ἀγορᾶς ἐν μέσῳ στὰς εἶπεν ὦ Ζεῦ, el μὲν ἀπ᾽ 
ἐμαυτοῦ δέδραχα ταῦτα ἃ δέδραχα, τίσαιμι ἐν ἐμαυτῷ τὰς δίχας" 
εἰ δὲ ὑπὸ φαρμαχῶν διαφϑαρείς, οἱ ἐμὲ φαρμάξαντες πάϑοιεν." 
ταῦτα εἶπε xal ὁρώντων πάντων ἑαυτὸν ἀπέσφαξεν. xal οἱ μὲν 
τοῦτον ἐχερτόμουν ὡς γαστρίμαργον, οἱ δὲ ᾧχτειρον ὡς φρενο- 
βλαβῆ ὑπὸ φαρμαχῶν. ἐδόξαζον δὲ τὸν Ἰάρδανον ταῦτα πεποιη- 
χέναι διὰ τὸ ἔχϑος. 

17. (33). Ὅτι ἐδόχει φρονήσει τὸ τῶν ᾿μυϑαονιδῶν γένος τὸ 
"“αλαιὸν ἐν τοῖς Ἕλλησι πρωτεύειν᾽ ὥσπερ xal Ἡσίοδός φησιν ἐν 
τούτοις" 

᾿Τλκὴν μὲν yàg ἔδωχεν Ὀλύμπιος ΑἸἰαχίδῃσι, 
νοῦν δ᾽ ᾿ἀμυϑαονίδαις, πλοῦτον δὲ T παρ᾽ “Ατρείδῃσι. 

18. (36). Ὅτι τὸν ᾿Αμυχλαῖον νομὸν xarà τὰς ὁμολογίας τῷ 
προδότῃ Φιλονόμῳ ἐξελόντες οἱ Ἡρακλεῖδαι ἀφῆχαν. ὅ δὲ αἰσχυ- 
γόμενος ἐπὶ τῇ προδοσίᾳ οὐδαμοῦ ἐφαίνετο. οἱ δὲ Ἡραχλεῖδαι 
ἀναδασάμενοι καὶ τοῦτον ἐνέμοντο. ὕστερόν γε μὴν ἀφιχομένῳ ἐχ 


15 Nic. Damasc. fr. 27 p. 372 (p. 20). 

16 Nic. Damasc. fr. 28 p. 372 (p. 20 $.). 25 
17 Nic. Damasc. fr. 83 p. 374 (p. 22 $&). 

18 Nic. Damasc. fr. 36 p. 375 (p. 23). 


2 ὑπαμιχανέασ αὐτὴν P, corr. Va. διεέργασατο (8. acc.) P (ΔΜ), δεεχρή- 
cato Va. 1. 11. 14 φαρμάκων Df. 9 πληϑυούσησ non est mutandum; 
nam Suidam in suo codice excerptorum Constantinianorum de virtutibus et 
vitis e Nicolao Damasceno descriptorum eandem invenisse ἢ. 1, lectionem, 
apparet ex iis quae v. πλήϑουσα ἀγορά affert: πληϑιούσης ἀγορᾶς ἐν μέσῳ στὰς 
εἶπα; cf. praeterea Herodot. 4, 181 οἱ Athen. 6 p. 270 D. 13 σρενοβλαβη 
(8. acc.), Bed 5 i. r. 16 duaOaosiÜ ow (8. acc.) P, μαϑαονιδῶν Va, Amyg- 
thaonidae: Va lat, corr. Or. 17 προτεύεεν. 'Hotodos) fr. 225 Rzach. 


H 
g. 19 ἀλχὴν — 20 Mrgr(0pos:: Suid. v. ἀλκή. 19 δλύωπεοσ alaxidess. 
20 δ᾽ MuvOaos(daic Suid. Va, δαμαϑαονιδὲσ (8. acc.) P. δὲ παρ᾽ P Va, 
δέ neg Suid. (v. praef. c. II 2), opulentia cessit Atridis verterat H. Grotius 
(Va ann. 69), δ᾽ ἔπορ᾽ Hermannus praeeunte Reizio, qui δὲ πόρ᾽ scripserat. 
21 νόμον P Va, agrum: Va lat., corr. Or. 
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“Πήμνου σὺν λαῷ, ὄντινα ἐπὶ τῇ ἴσῃ xal ὁμοίᾳ * * «, πάλιν ἀπέ- 
δοσαν. xal ὃς τοῖς ἥἤχουσι διελὼν τὴν γῆν χει ἅμα αὐτοῖς βασι- 
λεύων ᾿“μυχλῶν. 

19. (43). Ὅτι “υχάων ó Πελασγοῦ υἱός, βασιλεὺς ρχάδων, 


p.46 Va ἐφύλαττε τὰ τοῦ πατρὸς εἰσηγήματα ἐν διχαιοσύνῃ. ἀποστῆσαι 


δὲ βουλόμενος χαὶ αὐτὸς τῆς ἀδιχίας τοὺς ἀρχομένους, ἔφη τὸν 
Δία ἑκάστοτε φοιτᾶν παρ᾽ αὐτὸν ἀνδρὶ ξένῳ ὁμοιούμενον εἰς 
ἔποψιν τῶν διχαίων τε xal ἀδίκων. xal ποϑ᾽, ὡς αὐτὸς ἔφη, 
μέλλων ὑποδέχεσϑαι τὸν ϑεὸν ϑυσίαν ἐπιτελεῖν. τῶν δὲ υἱῶν 
αὐτοῦ πεντήχοντα, ὥς φασιν, ὄντων éx τιολλῶν γυναιχῶν, βουλό- 
μενοι γνῶναι οἱ τῇ ϑυσίᾳ τταρόντες, εἰ τῷ ὄντε ϑεὸν μέλλουσι 
ξενοδοχεῖν, ϑύσαντές Tiva παῖδα ἐγχατέμιξαν τοῖς τοῦ ἱερείου 
χρέασιν, ὡς οὐ λήσοντες, &(7zteQ ὄντως ϑεὸς ἔπεισιν. ὑπὸ δὲ τοῦ 
δαιμονίου χειμώνων μεγάλων xal χεραυνῶν αγέντων, φασὶ τοὺς 
αὐτόχειρας ἅπαντας τοῦ παιδὸς ἀτολέσϑαι. 

20. (51). Ὅτι "Izzouévgc ὁ ᾿ϑηναίων ἄρχων ἐξέπεσε τῆς 
ἀρχῆς δι᾿ αἰτίαν τοιάνδε. ἦν αὐτῷ ϑυγάτηρ, ἥντινα τῶν ἀστῶν 
τινος λάϑρα αἰσχύναντος bz ὀργῆς χαϑεῖρξεν εἰς οἴχημα δήσας 
σὺν ἵππῳ, xal τροφὴν οὐδετέρῳ εἰσέπεμτιεν. πιεσϑεὶς οὖν λιμῳ 
ὅ ἵππος ἐφορμήσας τῇ raid) ἀναλώσας τε αὐτὴν xal αὐτὸς ὕστε- 
ρον ἀπέϑανεν. μετὰ ταῦτα ἐπισχαφείσης αὐτοῖς τῆς οἰχήσεως ἀπ᾽ 
ἐχείνου ὅ χῶρος ἐχαλεῖτο Ἵππου χαὶ Κόρης. 

21. (56). Ὅτι ἡ 2d«dorov γυνὴ Πηλέως ἐρασϑεῖσα λόγους 
ὑπὲρ μίξεως εἰσφέρει" ἀναινομένου δὲ δείσασα, μή μιν χατείποι 
πρὸς τὸν ἄνδρα, ὑποφϑάσασα αὐτὸν προδιαβάλλει πρὸς τὸν ἄνδρα, 


19 Nic. Damasc. fr. 43 p. 378 (p. 26) [Suid. v. Avxáo»]. 
20 Nic. Damasc. fr. 51 p. 386 8. (p. 36) [Suid. v. Ἱππομένηεϊ). 
21 Nic. Damasc. fr. 56 p. 889 s. (p. 40) (Suid. v. ᾿4ταλάντη]. 


1.«. 9] ἦγε μεϑ᾽ ἑαυτοῦ add. Va, συνεπήγετο Co. 2 ἥκοῦσι. 4.16 Ὅτι 
om. Suid. 6 δὲ e Suid. add. Va; v. praef. c. II 8. 7T ξενῶι. 8 ἐπόψεν. 
9 ἐπιτελεῖν P. Suid. codd. ABVEMed. Mü, ἐπετελεῖ Va. 10 αὐτοῦ P Suid. 
Miü, om. Va. ὥς in P evanuit. 12 ξενοδοκεῖν Df. δερδέου Suid. Co, 
ξεροῦ P. 18 κρέασι. ἔπεισι. 14 χεειμόνων. 16 ὁ om. Suid. ante ἐξ. 
add. ὃς Suid. 17 ἥντινα τῶν ἀστῶν Va e Suid., ἥντε | τῶν αὐτῶν P. 18 44- 
ϑρᾳ Df, λάϑρα post a/ox. Suid, ὀργῆς Suid. Va, οὐργῆσ P. καϑῆρξεν. 
19 οὐδετέρῳ Suid. Va, οὐδετέρον P. 21 ἐπισκαφεΐσησ ex ἐπεσχαφήσησ. 

23 Ὅτε ἡ) «ταλάντη Suid. perperam, v. Küsterum ad ἢ. ]. Suidae. σήλεωσ. 
24 ἀναναινομενου (8. acc.) P, corr. Va. xateízto« P. Suid. cod. A Or, κατεί- 


o 
ze Va, κατεέπῃ Co. 25 προδιαβάλλει Or, πρὸσ διαβάλλεε P (Va), πρδια- 
βάλλει Suid. cod. A. πρὸς om. &Buid. 
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ὡς εὐνηθῆναί ol ϑέλοντα. ὅ δὲ λόχον ὑφείσας ἐπεβούλευσε Πηλεῖ. 
χαὶ ὃς αἰσϑόμενος εἰς πόλεμον χατέστη πρὸς αὐτόν, ἐπιχαλεσά- 
μενος βοηϑοὺς τούς τε Τυνδαρίδας xal ᾿Ιάσονα, ἐχϑρὸν ὄντα 
χἀχείνῳ, φίλος αὐτὸς ὧν διὰ τὸ σύμπλους ἐν τῇ ““4]7γοῖ γεγονέναι" 
zal τήν τε ᾿Ιωλχὸν αἱρεῖ xal τὴν ᾿Αχάστου γυναῖχα σῃ ἄττει. 

22. (97). Ὅτε “υχούργῳ τοιάδε ἡ τελευτὴ τοῦ βίου ἐγένετο. 
βουλόμενος, ὥς φασι, ϑεὸν ἐρέσϑαι περέ τινων ὑπολοίπων νό- 


μων, ὥρχωσε “Ἰαχεδαιμονίους, ἄχρι ἐπάνεισι μηδένα λῦσαε τῶν p. (γε 


χειμένων. ὀμοσάντων δ᾽, ἐπεὶ χρηστηριαζόμενος ἤχουσεν παρὰ 
τοῦ ϑεοῦ, ὡς εὐδαίμων ἡ πόλις ἔσοιτο, εἰ τοῖς ἐχείνου νόμοις 
ἐμμένοι, ἔγνω μηχέτι ἐπανελθεῖν, τὸ βέβαιον τῆς φυλαχῆς ἐχ τοῦ 
ὄρχον πιοιησάμενος. χαταβὰς δὲ εἰς Κρῖσαν αὑτὸν διεργάζεται. 
“1αχεδαιμόνιοι δὲ αἰσϑόμενοι διά τε τὴν προτέραν ἀρετὴν xal τὴν 
τότε χριϑεῖσαν περὶ τὸν ϑάνατον ναόν vt αὐτῷ ἑτεμένισαν xol 
βωμὸν ἱδρυσάμενοι ϑύουσιν ὡς ἥρωι ἀνὰ πᾶν ἔτος. περιφανῶς 
γὰρ δὴ Σπαρτιάταις αἴτιος ἐγένετο τῆς εἰς ἅπαν ἀρετῆς τε xal 
ἡγεμονίας, οὐδὲν ἄμεινον τῶν ἄλλων πάλαι διαχειμένοις, οὐ μό- 
vov ὅτι αὐτοῖς νόμους ἔϑετο ἀρίστους, ἀλλὰ xal ὅτε ἄχοντας 
προυτρέψατο χρῆσϑαι αὐτοῖς τρότεῳ τοιῷδε. δύο σχύλαχας λαβὼν 
ἀπὸ τῆς αὐτῆς μητρὸς ἔτρεφεν, χωρὶς δὲ ἀλλήλων ἀνομοίοις ἤϑεσι, 
τὸν μὲν xav' οἶχον, ὄψα τε διδοὺς xal τὴν ἄλλην λιχνείαν, τὸν 
δὲ ἐν χυνηγεσίοις ϑηρᾶν ἀναγχάζων xal στιβεύειν ἐν ὄρεσιν. ὡς 
δ᾽ ἐχάτερος αὐτῶν ὅμοιος ἐγένετο τῇ τροφῇ, Σπαρτιάταις ἐχχλη- 
σιάζουσι πρὸς τοὺς περιοίχους πολέμον πέρι xal ἀμηχανοῦσι 
παραγαγὼν ἀμφοτέρους εἰς μέσον xal σὺν αὐτοῖς δόρχους τε xal 
.ωμοὺς xal ὄψα ἐσχευασμένα ἔλεξεν" ,ἀλλ᾽ ὅτι μέν, ὦ Σπαρτιᾶ- 
ται, τοῦ εὖ τὲ xal χαχῶς πράττειν οὐχ ἄλλο ἐστὶν αἴτιον zn 


22 Nic. Damasc. fr. 57 p. 390 s. (p. 40 88.). (Suid. v. Δυκοῦργος ἢ). 


1 εινηϑῆναε (8. spir) P (Suid) Miü, σινευνηϑῆναε Va, scd v. Hom. IL 
2, $21; 16, 116. ὁ δὲ “ἄχαστος λόχον ὑφείσας ἐπεβ. τῷ Πηλεῖ — 2 κατέστη: 
Suid. v. ^4xaoros et v. ὑφέντες. 1 ὑφεὶς coni. Küster apud Suidam, sed v. 
Or?, — 2 4c Suid. v. ὑφέντες. — 9 laoósa P, Iáoora Va, cum Suida corr. Df. 


a 

4 ἐκεένῳφ e Suid. Co. 6 Δικ. τῷ νομοϑέτῃ Suid. 7 ὧσ φ. 8 λύσαε Ῥ, 
corr. Co. 9 δὲ Suid. 12 xp/oav P, κρήσαν Suid. cod. A, corr. Df. 
αὐτὸν P Suidae codices AB*V, corr. Va. 14 ἐτεμέτησαν. 15 ϑύουσι. 
16 δὴ P* Suid. Mi, om. Va. αἴτιος Df, αἰτιόμενοσ P, αἵἴτεος μόνος Va. 
19 δύο P* Df, δύω Va. 4ΣἽ0 ἔϑεσι Df, scd v. Schweighaeuseri lex. Polyb. v. 
ἦϑος et ἔϑος. 22 στιβεύων Suid. ὄρεσε. 26 ξζωμοὺσ Suid. Va, ζωνασ 
(8. acc.) P; v. praef. c. I1 8. σπαρτιάτα, P, corr. Df. 
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τὸ ἔϑεσι χρῆσϑαε φαύλοις ἢ σώφροσι, πάρεστιν ὑμῖν ὁρᾶν. οἷδε 
γέ τοι (τοὺς σχύλαχας δείξας) τῆς αὐτῆς μητρὸς ὄντες, ἐναντίον 
δὲ ἀλλήλοις τεϑραμμένοι παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο ἀνόμοιοι ἐχβεβήχασιν. 
ὅ μὲν γὰρ ϑηρᾶν μαϑών, ó δὲ λιχνεύειν, οὐδὲν « * « ἀντὶ τοῦδε, 
εἰ παρείχοι, ποιήσειεν.“ xal ἅμα προσέταξε τῷ χυνουλχῷ μεϑεῖ- 
γαι ἀμφοτέρους ἐπὶ τὰ ἡτοιμασμένα. τῶν δ᾽ ὅ μὲν κχατοιχίδιος 
ἐπὶ τοὔψον ὥρμησεν, ὅ δὲ ϑηράτωρ ἐπὶ τὸν δόρχον xal χαταλα- 
βὼν ἐσπάραττεν. xal “υχοῦργος πάλιν ,ταῦτα““ ἔφη ,,νομίσατε, 
ὦ Σπαρτιᾶται, xal εἰς ὑμᾶς τείνειν xal τοὺς ἄλλους πάντας ἀν- 
ϑρώπους᾽ ὅποίοις γὰρ ἂν ἔϑεσι xal νόμοις χρῆσϑε, τοιούτους 
ἀποβαίνειν ἀνάγχη πρός v6 πόνους xal τρυφήν" πάντα γὰρ dv- 
ϑρώποις μαϑητὰ οἱ ϑεοὶ ἔδοσαν. ἕπεται δὲ τῷ μὲν πονεῖν ἐϑέ- 
λειν τὸ ἐλευϑέροις εἶναι χαὶ τὸ εὖ πράττειν χαὶ χρατεῖν πάντων, 
τῷ δὲ ἡδυπαϑεῖν τό τε δουλεύειν xal χαχουργεῖν xal μηδενὸς 
ἀξίοις εἶναι.“ Ó μὲν τοιαῦτα λέγων προυτρέτιετο τοὺς Σιαρτιά- 
vac μεταβαλεῖν τε τὸν χαϑεστῶτα τρόπον τοῦ βίου xal βελτίοσι 
νόμοις ἐθισϑῆναι. οἱ δὲ πεισθέντες οὐ τῶν περιοίχων μόνον 
ἀλλὰ xol πάντων Ἑλλήνων διαφανῶς ἄριστοι ἐγένοντο, ἡγεμόνες 
τε συνεχῶς, ἐξ ὅτου παρεδέξαντο τοὺς νόμους, ἐπὶ ἔτῃ φ΄', xal οὐ 
πολλοῦ χρόνου ἐπὶ μέγα ἐχώρησαν δυνάμεως. 
τέλος τοῦ ς΄ λόγου Νιχολάου ΖΙαμασχηνοῦ. 

23. (59). Ὅτι Περίανδρος ὅ Κυψέλου υἱὸς τοῦ βασιλέως 
Κορίνϑου τὴν βασιλείαν παρὰ τοῦ πατρὸς χατὰ πρεσβεῖον παρα- 
λαμβάνει χαὶ ὑπὸ ὠμότητος καὶ βίας ἐξέτρεψεν αὐτὴν εἰς τυραν- 
γίδα καὶ δορυφόρους εἶχε τ΄. ἐχώλυέ τε τοὺς πολίτας δούλους 
χεᾶσϑαι xal σχολὴν ἄγειν, del τινα αὐτοῖς ἔργα ἐξευρίσχων. εἰ 
δέ τις ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς χαϑέζοιτο, ἐζημίον, δεδιὼς μή τι βουλεύοιντο 


29 Nic. Damasc. fr. 59 p. 393 (p. 44) [Suid. v. Περέανδροεὶ. 


18. οἵδε γέ τοι Suid. Co, οἰδεῖγε P, ol δή ve Va. 2 κύλικασ P, e Suid. 
corr. Va; v. praef. c. I1 8 4 e e e] à» Nicolao reddit Bremi apud Or?, 
δ παρήκοε Suid. codd. ABVE. 7 τοῦψον. καταβαλὼν Suid. 8 νομέστε 


P, νομέσετε Suid. codd. ABE, »νομήσετε Suid. cod. V, corr. Va. 9 σπαρ- 
t;áras P, corr. Df. καὶ (prius) om. Suid. 11 ἄνουσ P, e Suid. corr. Va. 
18 ἐλευϑέρους Or. τὸ εὖ Suid. Va, om. P; v. praef. l. c. 14 xaxo- 


πραγμονεῖν Suid. 15 ἀξίους Or. 16 μεταβαλεῖν τὸ τὸν Suid. Va, μετα- 
λοβεῖν τόν τε Ῥ. 20 μέγα Suid. Va, s4ya» P. ἐχώρησαν transponit ante 


X 
ἐπὶ Suid. 22 Ὅτε om. Suid. 23 xogi» P, KogísQov Suid. BW (καρ — 


x 
Καρχηδόνα Ῥ p. 251, 24, καρ «& Καρχηδόνε P. p. 258, 19), Χοριν»ϑίων Va; v. 
praef. L c. 25 ἐκώλυσε Suid. . 
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xaT αὐτοῦ. λέγεται xal ἄλλο αὐτὸν ἔργον ἄνομον ἐργάσασϑαι, 
vexoG τῇ ἑαυτοῦ γυναιχὶ μιγέντα ὑπ᾽ ἔρωτος. ἐστρατεύετο δὲ 
συνεχῶς xal ἦν πολεμιχός᾽ τριΐρεις τε ναυπηγησάμενος ἀμφοτέ- 
θαις ἐχρῆτο ταῖς ϑαλάσσαις. φασὶ δέ τινες αὐτὸν xal τῶν d 
"T γεγονέναι᾽ τὸ δὲ oix ἦν. 

24. (62). Ὅτι ἢϊάγνης ἦν ἀνὴρ Σμυρναῖος, καλὸς τὴν ἰδέαν 
εἴ τις ΕΝ ἄλλος, ποιήσει τε xal μουσιχῇ δόχιμος. ἤσχητο δὲ xal 
τὸ σῶμα διαπρεπεῖ χόσμῳ, ἁλονργῆ ἀμπεχόμενος xal χόμην τρέ- 
φων χρυσῷ στρόφῳ χεχορυμβωμένην᾽ περιΐει τε τὰς πόλεις ἐπι- 
δεικνύμενος τὴν ποίησιν. τούτου δὲ πολλοὶ μὲν xal ἄλλοι ἤρων, 


Γύγης δὲ μᾶλλόν τι ἐφλέγετο χαὶ αὐτὸν εἶχε παιδιχά. γυναῖχας p. 658 Ve 


7€ μὴν πάσας ἐξέμηνεν, ἔνϑα ἐγένετο ὅ Máyvnc, μάλιστα δὲ τὰς 
Ιαγνητῶν, xal συνὼν αὐταῖς. οἱ δὲ τούτου συγγενεῖς ἀχϑόμενοι 
ἐπὶ τῇ αἰσχύνῃ, πρόφασιν ποιησάμενοι, ὅτι ἐν τοῖς ἔπεσιν ἤσεν 
ὁ Máyvoc “υδῶν ἀριστείαν ἐν ἱππομαχίᾳ πρὸς ᾿Αμαζόνας, αὖ- 
τῶν δὲ οὐδὲν ἐμνήσϑη, ἐπᾷξαντες περιχατέρρηξαν v6 τὴν ἐσθῆτα 
χαὶ τὰς χόμας ἐξέχειραν xal πᾶσαν λώβην προσέϑεσαν. ἐφ᾽ οἷς 
ἤλγησε μάλιστα Γύγης xal πολλάχις μὲν εἰς τὴν Ἰ]αγνητῶν γῆν 
ἐνέβαλεν, τέλος δὲ χειροῦται τὴν πόλιν᾽ ἐπανελθὼν δὲ εἰς Σάρ- 
δεις ττανηγύρεις ἐποιήσατο μεγαλοπρεπεῖς. 

29. (63). Ὅτι Σαδυάττης ὅ Δυδῶν βασιλεύς, ᾿Δλυάττεω παῖς, 
ἦν μὲν τὰ πολέμια γενναῖος, ἄλλως δὲ ἀχόλαστος. xal γάρ ποτε 
τὴν ἑαυτοῦ ἀδελφήν, γυναῖχα Mi5rov ἀνδρὸς δοχίμου καλέσας 


ἐφ᾽ ἱερὰ βίᾳ ἤσχυνεν xal τὸ λοιπὸν αὐτὴν ἴσχει γυναῖχα. ὅ δὲ. 


Πηίλητος ἦν Mélavoc τοῦ Γύγου γαμβροῦ ἀπόγονος. δυσανασχε- 
τῶν δ᾽ ἐπὶ τούτοις, φεύγων ᾧχετο εἰς 4ασχύλιον. Σαδυάττης δὲ 


24 Nic. Damasc. fr. 62 p. 395 8. (p. 478) [Suid. v. Afáy»z:). 
25 Nic. Damasc. fr. 63 p. 396 (p. 48). 


1 αὐτὸν) τοῦτον Suid., τοιοῦτον Suid. cod. V. 4 ϑαλάτταις Buid. Df. 
6 Ὅτε om. Suid. 6. 15 Máyvgc Suid. Or, κάγνεσ P (item in marginal) Va, 
Magnes: Va lat 8. ἀλουργῆ P, e Suid. corr. Va. — 8 ἁλουργῇ --- 9 στρόφῳ 
x'xoGunuéynp: Suid. v. στρόφιον. 8 κόμην — 9 κεχορυμβωμιένην: Suid. v. 
xóQru Bos, 10 καὶ ἄλλοε uàv πολλοὶ Suid. 11 καὶ μᾶλλον Suid. 12 “ἀρεσ 
P, Máysuc Va, Magnes: Va lat., corr. Or. 13. 18 Μαγνήτων Mü, sed ᾿“λεξάν- 
dpov Μαγνήτον inscriptum est epigrammati Anth. Pal. 6, 182. 13 συνῶν P 
(BW), ovy» Suid. Va. τούτων Ja ann. 69. 10 ἐσθῆτα P Or, ἐσϑῆτα 


Va, v. praef. c. 11 extr. 18 μὲν P Suid. AMü, om. Va. 18. 19 ἐς Suid. - 


v. praef. c. IL 1. 19 τέλος dà xai Suid. χεεροῦνται Suid. errore typothetae, ut 
videtur. 21 σαδιάττησ, sed v i. τ. υλυάττεω (8. spir.) P, corr. Va. 

22 Mivárrgs Δυδῶν βασιλεὺς ὃς ἦν — 23 ἀδελφὴν ἤσχννον. ἐγέννησε δὲ Mivár- 
την: Suid. v. 441várryc. 26 δ' P Mi, δὲ Va. 
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xáxti9tv αὐτὸν ἐξέωσεν. ὁ δὲ ἀπεχώρησεν εἰς Προχόνησον. Xa- 
δυάττης δὲ ὀλίγον ὕστερον ἔγημεν ἑτέρας δύο γυναῖχας ἀλλήλαις 
ἀδελφὰς καὶ ἴσχει πεαῖδας ἐχ μὲν τῆς ᾿Ἵττάλην, éx δὲ τῆς '᾿4δραμυν 
γόϑους, ἐκ δὲ τῆς αὑτοῦ ἀδελφῆς γνήσιον ᾿“λυάττην. 

20. (64). Ὅτι ᾿“λιάττης ὅ Σαδυάττεω υἱός, βασιλεὺς “Ιυδῶν, 
ἕως μὲν νέος ἦν, ὑβριστὴς ἦν χαὶ ἀχόλαστος, ἐχβὰς δὲ εἰς ἄνδρα 
σωφρονέστατος xal διχαιότατος. ἐπολέμησε δὲ Σμυρναίοις xal 
εἶλεν αὐτῶν τὸ ἄστυ. 

27. (65). Ὅτι ᾿λνάττης ὅ Κροίσου πατὴρ τοῦ «“υδῶν βασι- 
λέως ἐπὶ Καρίαν στρατεύων περιήγγειλε τοῖς ἕαυτοῦ στρατὸν 
ἄγειν εἰς Σάρδεις ἐν ἡμέρᾳ ταχτῇ, ἐν οἷς χαὶ Κροίσῳ, ὅστις ἦν 
αὐτοῦ πρεσβύτατος τῶν παίδων, ἄρχων ἀποδεδειγμένος ᾿δραμυτ- 
τείου xal Θήβης πεδίου. ὁ δέ, ὥς φασιν, ὑπὸ ἀχολασίας οὐχ 
οἷός τε ἦν xal πως διεβέβλητο πρὸς τὸν πατέρα. βουλόμενος δὲ 
ἐν τῷδε τῷ ἔργῳ ἀπολύσασϑαι τὰς αἰτίας x«l ἀπορῶν, ὅπόϑεν 
μισϑώσαιτο ἐπιχούρους (μισϑωτοῖς γὰρ ἐχρῶντο), ἦλϑεν ἐπὶ 
Σαδυάττην τὸν ἔμπορον, πλουσιώτατον “υδῶν ὄντα, δανείζεσθαι 
βουλόμενος. ó δὲ αὐτὸν πρῶτον μὲν ἀναμένειν ἐχέλευε πρὸ τῶν 
ϑυρῶν, ἄχρι λούσηται" μετὰ δὲ ἐντυγχάνοντε ἀποχρίνεται, ὅτι 
πολλοὶ παῖδες εἶεν ᾿λνάττῃ, οἷς πᾶσιν εἰ δεήσοι αὐτὸν ἀργύριον 
διδόναι, οὐχ ἐξαρχέσει" οὔχουν δοῦναι δεομένῳ. Κροῖσον δὲ ἀπο- 
τυχόντα τἀνϑρώπου εἰς Ἔφεσον ἀφιχέσϑαι χατὰ ζήτησιν ἀργυρίου. 


26 Nic. Damasc. fr. 64 p. 396 s. (p. 48). 
21 Nic. Damasc. fr. 65 p. 397 (p. 49 &). 


1 Προκόννησον Va. 2 δύω P, corr. Df. 4 αὐτοῦ P, corr. BW. 
6 ὅστις ἕως μὲν — 8 ἄστι: Suid. v. Mivárrge p. 250, 8 ss. 6 4c Suid.; v. 
praef. c. Π1. 8 αὐτῶν om. Suid. — 9 χροέσου, sed super x rasura. λυδῶ», 
sed v 1. r. βασιλέωσ, scd emo i. τ. 10 στρατεύσας δὲ ἐπὶ Kaptas — 
18 πεδίου: Suid. v. Mávárrzce p. 250,68s.— 108s. ὃς τὸ πρότερον ἄρχειν ἔλαχεν 
᾿δραμυττεέου καὶ Θήϑης πεδίου. στρατεύσαντος δὲ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπὶ 
Καρίαν περεήνγειλε τοῖς ἑαιτοῦ τὸν στρατὸν ἄγειν ἐς Σάρδεις, ἐν οἷς καὶ Κροίσῳ, 
ὅστις ἦν τῶ» αὐτοῦ πρεσβύτατος παέδων. ὁ δὲ, ὥς φασιν — p. 945,8 
καϑιέρωσε: Suid. v. Kpotoos? p. 420, 16 ss. 10 αὐτοῦ Suid. priore loco. 
11 ἐς Suid. utroque loco; v. praef. L c. ἐν fju. τ. om. Suid. utroque 
loco. 12 ᾿Αδραμνττείον Suid. utroque loco Mü, ἀδραμυττέον P. — post 2409. 


a 
add. re Suid. priore loco Afü. 13 óoc g. 14 zoo P* Or, πῶς Va. 

17 Mivárrz» Suid. ἕμπορον Suid. Va ann. 69, ἔπαρχον P. 18 αὐτὸν μὲν 
πρῶτον Suid. cod. Α. ἐκέλειε P. BW coll. p. 348, 27, ἐκέλευσε Suid. Va. 
19 ἄχρε ἂν Df, sed v. BW Fleckeis. annal. 1884, 121. 20 εἶεν ᾿Αλυάττῃ 
Suid. Va, ἐναλυάττηε P; v. praef. c. II 8. πᾶσι. αὐτὸν) τὸ Suid. 21 οὔκ- 
ov» P* Suid. Mü, οὐκοῦν Va. 22 4c Suid.; v. praef. c. 1I 1. 
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zal τότε μὲν εὔξασϑαι τῇ MoréuiÓi, εἰ βασιλεύσειεν, τὸν οἶχον 
ἅπαντα γαϑιερώσειν τοῦ ἐμπόρον. ἦν δέ τις Κροίσῳ φίλος, ἀνὴρ 
Ἴων ὄνομα Παμφάης, υἱὸς Θεοχαρίδου εὖ μάλα εὐπόρου. οὗτος 
ὁρῶν τὴν Κροίσου σηεουδὴν ἐδεήϑη τοῦ πατρὸς χιλίους στατῆρας 
δοῦναί οἱ πάσῃ μηχανῇ τυχὼν δὲ παρ᾽ αὐτοῦ δίδωσι Κροίσῳ. 
ἀνϑ᾽ ὧν μέγαν τε αὐτὸν Κροῖσος ὕστερον ἐποίησε βασιλεὺς γενό- 
μενος xal εἰς τὴν ἀχρόπολειν εἰσαγαγὼν ἅμαξαν αὐτῷ ἔδωχε μεστὴν 
χρυσίου" τὸν δὲ τοῦ ἐμπόρου οἶκον ᾿Αρτέμιδι καϑιέρωσεν, καὶ 
αὐτὰ τὰ ϑεμέλια ἀποδόμενος διὰ τὴν εὐχήν, ὡς μηδὲν λείποιτο. 
ὁ δὲ Κροῖσος τοὺς χιλίους λαβὼν χρυσοῦς στράτευμά τε ἤγειρε 
xal τιρῶτος εἰς τὴν χυρίαν ἡμέραν ἄγων ἔδειξε τῷ πατρὶ xal συν- 
ἐισέβαλεν εἰς τὴ, Καρίαν, χρείττων τε ἐξ ἐχείνου τοῦ ἔργου τῶν 
αὐτὸν διαβαλλόντων γίνεται. 

28. (67). Ὅτι Κῦρος ὅ Περσῶν βασιλεὺς ἦν φιλοσοφίας, εἰ 
χαέ τις ἄλλος, ἔμπειρος, ἥντινα παρὰ τοῖς μάγοις ἐπαιδεύϑη. 
διχαιοσύνην τε xal ἀλήϑειαν ἐδιδάχϑη xard δή τινας πατρίους 
νόμους χαϑεστῶτας Περσῶν τοῖς ἀρίστοις" ὃς xal μετεπέμψατο 
Σίβυλλαν ἐξ Ἐφέσου τὴν «Προφίλαν καλουμένην χρησμῳδόν. 

29. (68). Ὅτε ὃ Κῦρος ᾧχτειρε Κροῖσον τὸν “υδῶν βασιλέα 
διὰ τὴν οἰχείαν ἀρετήν. χαὶ οἱ Πέρσαι μεγάλην ἔνησαν πυρὰν 
Κροίσῳ ὑπό τινα ὑψηλὸν τόπον, ἀφ᾽ οὗ ἔμελλον ϑεάσασϑαι τὰ 


γινόμενα. xal μετὰ ταῦτα Κῦρος ἐξήλαυνεν éx τῶν βασιλείων, p. ast γε 


xal ἡ δύναμις παρῆν ἅπασα πολύς τε ὅμιλος xal ἀστῶν xal ξέ- 


28 Nic. Damasc. fr. 67 p. 406 (p. 64). 
29 Nic. Damasc. fr. 68 p. 406—409 (p. 64—68). 


1 βασιλεύσειεν Ῥ BW, βασιλεύσειαν Suid. cod. Α corrupte pro δβασελεύσειεν, 


βασελεύσειε Va. 2 καϑιερῶσαε Suid. 28. ἀνὴρ Ἴω» ὄνομα llaugar] 
ἐωτόννος Suid. codd. BEV, ἐωνάνος Suid. cod. Med. , reddendum .. ἀνὴρ Ἴων, 
ὄνομα Παμφαάης" Bernbardy. 4 ὁρῶν --- σποιδὴ»ν om. Suid. 488. τοῦ 


πατρὸς χρυσίου (v. Bernhardyum) καὶ τυχὼν δίδωσε Κροέσῳ. ὅ δὲ ὕστερον βασι» 
λεὺς γενόμενος ἅμαξαν ἔδωκεν αὐτῷ μεστὴν χρυσίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ ἐμ- 
πόρον τῇ “Ἰρτέμεδε καϑιέρωσε. Suid. 6 γενόμενοσ, sed c in rasura trium 
litterarum. 13 γέγνεται Df. 14 Οὗτος ὁ Κῦρος ςιλοσοςίας — 11 ἀρέστοεξ: 
Suid. v. Κῦρος p. 418, 1. 15 ἔμπειρος ἦν» Suid. 16 ao, sed « i. r. 

18 χρησμωδόν, sed o intra lineas additum. 19 In margine codicis manu 
recenti ascripta sunt: ὅρα τὰ περε κροῖσον τῶν λυδῶν βασιλέαν: Eadem manu 
adduntur: ὅ γὰρ κροίσοσ ὅτε πρωτεύσειν κατὰ κύρονυ ἔμελλεν ἐρωτέσαντε τῶ 
ἀπόλλωνε, εἰ τοῦ ἐχϑροῦ περιέσται, εἶπε' κροῖσοσ dig» διαβὰσ μεγάλην ἀρχὴν 
xarà λύσει" τοῦτο ἦν ἄγνωστον, εἴτε τὴν οἰκίαν εἴτε τοῦ κύρου. ὅϑεν ἀπατιϑεὶο 
ὁ χροῖσοσ δοκῶν τὸν τοῦ ἀντιδίχον ἀρχὴν κατὰ λύσαι, καταλέλικο τὴν οἰκίαν 
ἀρχήν, da ὀρὰε (vel ὁρᾶι) πάντωϑεν μὰ κἀτωθενῖ). Λυδῶν, sed v L r. 

21 ὑψιλὸν. 22. γιγνόμενα Df. 
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γων. ὀλίγον δ᾽ ὕστερον ϑεράποντες ἦγον Κροῖσον δεσμώτην καὶ 
“ἸὩυδῶν δὶς ἑπτά. ὡς δὲ ἐθεάσαντο “υδοί, πάντες οἰμωγῇ xai 
στόνῳ ἀνέκλαυσαν xal ἔπληξαν τὰς χεφαλάς. τοσοῦτος δ᾽ ἐχ τοῦ 
ὁμίλου χωχυτὸς ἀνδρῶν ὁμοῦ χαὶ γυναιχῶν μετὰ δαχρύων xal βοῖς 
ἐξερράγη, ὅπόσος οὐδὲ ἁλισχομένης τῆς πόλεως. τότε Ó9 τις ἂν. 
xal τὴν τύχην qxrtigev xal Κροῖσον ἐθαύμασε τῆς πρὸς τῶν 
ἀρχομένων φιλίας. ὥσπερ γὰρ πατέρα ἑωραχότες οἱ μὲν τὰς 
ἐσθῆτας χατερρήγνυντο, οἱ δὲ τὰς χόμας ἔτιλλον" γυναιχῶν δὲ 
ἡγεῖτο πληϑὺς μυρία μετὰ χόμμου χαὶ ὁλολυγῆς. αὐτὸς δὲ ἄδαχρυς 
προσήει xal σχυϑρωπός. ὁ δὲ Κῦρος ταῦϑ'᾽ ὁρῶν γινόμενα οὐχ 
ἐχώλυε, βουλόμενος χαὶ τοὺς Πέρσας οἶχτόν τινα λαβεῖν αὐτοῦ. 
ὡς δὲ προϊζὼν xar' αὐτὸν γίνεται ὅ Κροῖσος, ἐφϑέγξατο μεγάλῃ 
τῇ φωνῇ, δεόμενος τὸν υἱὸν ἀχϑῆναί οἱ, ὃς οὐχέτι ἐπεπήρωτο τὴν 
φωνήν, ἐξ ὅτου τὸ πρῶτον ép3éySavo* ἦν δὲ xal τἄλλα ἔμφρων. 
xal ὅ Κῦρος ἄγειν ἐχέλευσε τὸν νεανίσχον. xai μετ᾽ οὐ πολὺ 
ἤγετο ἑπομένων αὐτῷ πολλῶν ἡλίχων. ϑεασάμενος δὲ αὐτὸν ὁ 
Κροῖσος οὐχέϑ᾽ ὁ αὐτὸς ἦν, ἀλλὰ τότε πρῶτον ἐδάχρυσεν. ὅ δὲ 
μετὰ χλαυϑμοῦ xal βοῆς προσπεσὼν πρὸς τὸν Κροῖσον ,,οἴμοι, 
πάτερ“ ἔφη ,, σὴ εὐσέβεια. πότε δ᾽ ἡμῖν οἱ ϑεοὶ βοηϑήσουσιν;“ 
ἀποβλέψας δ᾽ εἰς τοὺς Πέρσας, ἄγεϑ᾽, ἱκετεύω, χἀμέ“ ἔφη ,xal 
συνεμπρήσατε᾽ χἀγὼ γὰρ ὑμῶν πολέμιός elut οὐχ ἧττον ἢ ὅ πα- 
T50." xal ὅ Κροῖσος (οὐχ ὀρϑῶς λέγεις“ ἔφη" ο,μόνος γὰρ ἐγὼ 
τὸν πόλεμον ἐξήνεγχα, ὑμῶν δὲ xal τῶν ἄλλων “υδῶν οὐδείς" 
ἐμὲ χρὴ xal τὴν τιμωρίαν ὑποσχεῖν.“ ἐμφὺς δὲ τῷ πατρὶ ὅ νεκ- 
γίσχος οὐχέτ᾽ ἀφίστατο, ἀλλ᾽ ὀδυρόμενος οἴχτου πάντα ἐνέπλησεν, 
ἀφιεὶς xal ἑαυτὸν ἄγειν ἐπὶ τὴν πυράν. ,οὐ yag" ἔφῃ ,,λελείψο- 
μαι τῆς σῆς μοίρας, ὦ πάτερ. εἰ δὲ νῦν μὲ οὐχ ἐάσουσιν, ἀλλὰ 
προσδέχου μὲ ταχύ. τίς ἔτει μοι τοῦ βίου ἐλπίς; ὃς ἐξ ὅτουπερ 
ἔφυν, ἀεὶ μὲν σοὶ λυπηρὸς ἦν, ἀεὶ δ᾽ ἐμαυτῷ εὐτυχοῦντα μὲν 
ἐχτρεπόμενος ὕπ᾽ αἰδοῦς διὰ τὴν τότε μοι προσοῦσαν ἀφωνίαν 
τε xal λώβην᾽ ἐπεὶ δ᾽ ἠρξάμεϑα δυστυχεῖν, τότε πρῶτον φωνὴν 


8 ἀνεκλαισα: (8. 2cC.), Sed a prius 1. r. 68. πρὸσ τοὺσ doyouévovo P, 
παρὰ τῶν ἀρχομένων coni. Va ann. 69, corr. Bremi apud Or?. 8 da Jr tac 
P Or, ἐσθῆτας Va, v. praef. c. I 1 extr. 88. ἡγεῖτο γυναικῶν μυρέα πληϑὺὶς 
μετὰ κομμοῦ καὶ ὀλολυνῆς: Suid. v. κοωμός, 9 πληϑὺσ, sed vo i r. 


o 
᾿κόμμον P Va, κόμα P in marginal, χοωμοῦ Suid. Or?, v. Herodian. techn. rell. 


II p. 306,30 Lentz. . 10 γεγνόμενα Df. 12 γῖ P, γέίνεταε Va, yiyveras Df. 
19 ἀχϑῆναί ol Va, ἀχϑηναί oia» | P. 19 eodfeia:. βοηϑήσωσιεν P, corr. 
Va. 22 ἐγὼιε. 24 dugvelo P, corr. Df. 21 οὐ κεάσουσεν P, corr. Va. 
28 μά Co pro yos. 29 ἔφην P, corr. Va. 
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ἀφῆχα, xal μ᾽ εἰς τοῦτο μόνον ἤρϑρωσαν ol ϑεοί, ὅπως ἂν ὀδύρω- 
μαι τὰς ἡμετέρας τύχας. ὁ δὲ πατὴρ ἔφη ,μὴ παντάπασιν, ὦ 
παῖ, σεαυτὸν ἀπογνῷς νέος ὧν xal πολλοῦ σοι ἔτι ὄντος τοῦ λοι- 
ποῦ βίου, ὅπου γε χἀμοὶ λείπεταί τις ἐλτεὶς ὅμως xal οὕπω τὰχ 
ϑεοῦ ἀπέγνων.“ ἅμα δὲ ταῦτα λέγοντι προσήεσαν πολλαὶ δή τινες 
ϑεράπαιναι χομίζουσαι ἐσθῆτας τιολυτελεῖς xal ἄλλον παμπληϑῆ 
χόσμον, ὃν ἔπεμψαν συγχαταχαησόμενον αἱ τῶν “υδῶν γυναῖχες. 
ὁ δὲ τὸν υἱὸν ἀσπασάμενος xal τοὺς ἐν χύχλῳ “υδοὺς ἐπὶ τὴν 
πυρὰν ptt. xal ó παῖς εἰς τὸν οὐρανὸν τὰς χεῖρας ἀνασχὼν 
,Ovab 1droAÀo» καὶ ϑεοὶ πάντες“ εἶπεν, οὕστινας ὅ πατὴρ ἐτί- 
μησεν, ἔλθετε νῦν γε ἡμῖν βοηϑοί, xal μὴ συναπόληταε Κροίσῳ 
πᾶσα ἀνϑρώπων εὐσέβεια.“ ταῦτα εἰπόντα μόλις ἀπῆγον οἱ φί- 
λοι, βιαζόμενον εἰς τὴν πυρὰν αὑτὸν συνεμβαλεῖν. Κροίσου δ᾽ 
ἐπιβαίνοντος αὐτῇ ἡ Σίβυλλα ὥφϑη ἀπό τινος ὑψηλοῦ χωρίου 
χαταβαίνουσα, [va xal αὐτὴ ἴδῃ τὰ γινόμενα. ταχὺ δὲ ϑροῦς 
διῆλθε διὰ τοῦ ὁμίλου, ὅτι ἡ χρησμῳδὸς ἧχει, καὶ ἐν προσδοχίᾳ 
πάντες ἐγένοντο, εἴ τι πρὸς τὰ παρόντα ϑειάσειξ. καὶ μετ᾽ οὐ 
πολὺ ἔντονόν τε φϑεγξαμένη Bog: 

"D μέλεοι, τί σπεύδεϑ᾽ ἃ μὴ ϑέμις; οὐ γὰρ ἐάσει 

Ζεὺς ὕπατος Φοῖβός τε xal ὅ κλυτὸς ᾿Αμφιάραορ" 

ἀλλά γ᾽ ἐμῶν ἐπέων πείϑεσϑ᾽ ἀψευδέσι χρησμοῖς, 

μὴ χαχὸν οἶτον ὄλοισϑε παρὲχ ϑεοῦ ἀφραένοντερ. 
Κῦρος δ᾽ ἀχούσας ἐχέλευσε τὸν χρησμὸν διενεγχεῖν τοῖς Πέρσαις, 
ὡς ἐξευλαβηϑεῖεν ἁμαρτάνειν. οἱ δὲ δι᾽ ὑποψίας γένονται, ὡς 
χατεσχευασμένης, ἵνα σώζοιτο Κροῖσος. ὁ δ᾽ ἤδη ἐπὶ τῆς πυρᾶς 


χαϑῆτο, xal σὺν αὐτῷῴ δὶς ἑπτὰ “υδῶν, ἐν χύχλῳ δὲ Πέρσαε ». ἐδι γε 


δᾷδας ἔχοντες ἧπτον. σιωπῆς δὲ γενομένης, στενάξας μέγα εἰς 
τρὶς ἀναχαλεῖται πάλιν Σόλωνα. χαὶ ὅ Κῦρος ἀχούσας ἐδάχρυσεν, 


6 ἐσϑῆϊτας P Or, ἐσθῆτας Va, v. praef. c. I 1 extr. 11 συναπόλλνται 
P, corr. Bremi apud Or?. 138 αὐτὸν P, corr. Va. — xgócov P, corr. Va. 
14 ὑψελοῦ, 15 αὐτῇ, P, corr. Va. wvéuevóueysa P, γινόμενα Va, vulgo, 
γιγνόμενα Df. 16 διῆλθε P Mü, 749» Va. χρησμωδὸσ. 40 ἀμφιάρα! 
P, corr. Va. 21 àÀlay e μῶν P, corr. Va. πεέϑεσϑε P, corr. Ον3. 
22 οἶτον Va pro ! ol τὸν. ἀφρένοντεσ P, corr. Va. 28 διεξενεγκεῖν M 
auctore Valesio, sed διενεγκεῖν est idem ac διαπέωψαιε (v. Steph. thee. II 
p. 1373 D.), ita ut recte vertat H. Grotius culgari. 24 »ἔγνονται Df. 26 xe- 
ϑῆτο P Df, καϑῆστο Va. 27 δαδασ (a acc.) P, δᾶδας Va, corr. Or. 
28 πάλι2)] τὸ» coni. Co, πάλιν xal πόλιν coni. ΔΙ, nihil est mutandum. Nam 
Nicolaus videtur in ea parte rerum Croesi, quae amissa est, exposuisse Lydorum 
regem devictum et omnia captivitatis mala perpessum Solonis nomen iam tum 
ter vocasse, antequam imponeretur rogo. 
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ἐννοηθεὶς ὅτε νεμεσητὰ δρᾷ, βιασϑεὶς ὑπὸ Περσῶν, βασιλέα οὐ- 
δὲν ἐλάττονα αὑτοῦ τὴν τύχην ἐμπτιτεράς. συνεχέχυντο δ᾽ ἤδη xoi 
Πέρσαι τὰ μὲν ézti Κροίσῳ, τὰ δὲ ἐττὶ τῷ σφετέρῳ βασιλεῖ, ὁρῶν- 
τες ἀχϑόμενον ἐπὶ τούτοις χαὶ ἐχέλευον σώζειν Κροῖσον. ταχὺ δὲ 
Κῦρος ττέμψας τοὺς ἀμφ᾽ αὑτὸν ἐχέλευσε τὴν τιυρὰν σβεννύναι. 
ἡ δ᾽ ἤϑετο, xal οὐχέϑ᾽ olóvr! ἦν ἐξημμένην ἐν κύχλῳ τιροσιέναι 
τινά. φασὶ δὴ Κροῖσον ἐμβλέψαντα εἰς τὸν οὐρανὸν εὔξασϑαι 
τῷ «Απόλλωνε ἀρῆξαί οἱ, ὅτιότε xal οἱ éy9gol σώξειν αὐτὸν ἐϑέ- 
λοντες οὐ δύναιντο. χειμὼν δ᾽ ἔτυχε τὴν ἡμέραν ἐχείνην ἐξ ἠοῦς, 
οὐ μὴν ὑετός γε. Κροίσου δ᾽ εὐξαμένου ζοφερὸς ἐξαίφνης ἀὴρ 
συνέδραμε νεφούμενος πάντοϑεν, βρονταί τε γίνονται xal ἀστρα- 
σαὶ συνεχεῖς, τοσοῦτός τε χατερράγη ὕετός, ὥστε μὴ μόνον τὴν 
πυρὰν σβεσθῆναι, (ἀλλὰ xal τοὺς ἀνθρώπους μόλις ἀντέχειν. 
Κροίσῳ μὲν οὖν ταχὺ στέγασμα πορφυροῦν ὑττερέτειναν" τοῖς δὲ 
ἀνθρώποις τὰ μὲν ὑπὸ ζόφου χαὶ λαίλαπος ταραττομένοις, τὰ δὲ 
ὑτεὸ ἀστρατεῶν (xal) κατατιατουμένοις ὑπὸ τῶν ἵππων, τραχυνο- 
μένων πρὸς τὸν ψόφον τῶν βροντῶν, δείματα δαιμόνια ἐνέπιπτεν, 
xal οἵ τε τῆς Σιβύλλης χρησμοὶ τά τε Ζωροάστρου λόγια ἐσῇει. 
Κροῖσον μὲν οὖν ἐβόων ἔτι μᾶλλον ἢ zdàlat σώζειν" αὐτοὶ δὲ 


χαταχιίπτοντες εἰς γῆν προσεχύγνουν, εὐμένειαν παρὰ τοῦ ϑεοῦ 


αἰτούμενοι. φασὶ δέ τινες Θαλῆν προϊδόμενον ἔχ τένων σημείων 
ὄμβρον γενησόμενον xal ἀναμένειν τὴν ὥραν ἐχείνην. τόν γὲ μὴν 
Ζωροάστρην Πέρσαι ἀπ᾽ ἐχείνου διεῖπαν μήτε νεχροὺς χαίειν 
μήτ᾽ ἄλλως μιαίνειν τεῦρ, xal τιάλαι τοῦτο χαϑεστὼς τὸ νόμιμον 
τότε βεβαιωσάμενοι. Κῦρος δ᾽ εἰς τὰ βασίλεια Κροῖσον ἄγων 
παρεχάλει τε xal. ἐφιλοφρονεῖτο, τεειϑόμενος εἶναι ϑεοσεβέστατον, 
ἐχέλευέ τε, εἴ τι βούλεταί οἱ γενέσθαι, μὴ ὀχνεῖν, ἀλλ᾽ αἰτεῖσϑαι. 
Ó δὲ εἶγτεν ,ὦ δέσποτα, ἐπεί μέ σοι ϑεοὶ ἔδοσαν σύ τε χρηστὰ 
ἐπεαγγέλλεις, αἰτοῦμαί σε δοῦναί μοι πέμψαι Πυϑοῖδε τὰς πέδας 
2 αὐτοῦ P, corr. BW. ἐμπεμτπράσ Df. 5 ἀμφ᾽ Va pro dg. av- 
τὸν P, corr. Co. 6 óvxeJoiov (8. acc.) rz» P, corr. Va. 10 45:3 érooc P. 
corr. Va. 11 συτέδραμε: égovecroo (8. acc.) P, corr. Va. οὐ πάντοϑεν P, 
πάντοϑεν Co, ἁπανταχόϑεν coni. BW. γέγνονταε Df. 18 ἀλλὰ add. Va. 


ἀνϑρώπους Va, obvovo P. 15 λαέλαποσ, Sed a4 i r. 16 ὑπὸ P Mi, ὑπὸ 
τῶν Va. καὶ add. Co. 168. τραχυνομέϊνων e 2900. 18 ra vs P. Mi, καὶ τὰ 


a 
Va. ἔζωριάστρονυν P, corr. Va. ἐσήεε P (BW), εἰσῃεε Va. 21 g. 
προειδόμενον P, corr. Df... ; τρῶν Va pro vewóv. 22 xai dvau. t. ὧρ. dx] 
hoc ipso lempore eum exspeclasse: H. Grotius. ὥραν P, corr. Or. 2128 ζωρό- 
αστρην. 24 καϑεστῶο P, καϑεστὼς Va, καϑεστὸς Df, v. Herodian. techn. 
rell. I p. 351, 1188. Lentz. 29 ἐπαγγέλεεσ P, corr, Va. πιϑοιδὲ P, Ih- 


' 9orde Mü, Πυϑώδε Va. 
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τάσδε, xal τὸν ϑεὸν ἐρέσθαι, τί παϑὼν ἐξηπάτα με τοῖς χρησμοῖς 
ἐπάρας στρατεύειν ἐπὶ σὲ ὡς περιεσόμενον, ἐξ ὅτου αὐτῷ τάδε 
ἀχροϑένια πέμπω (δείξας τὰς πέδας) χαὶ τί δήποτε ἀμνημονοῦσιν 
χάριτος οἱ τῶν Ἑλλήνων ϑεοί.“ Κῦρος δὲ γελάσας xal τάδε ξφη 
δώσειν xal ἄλλων οὐχ ἀτυχήσειν αὐτὸν μειζόνων. Κῦρος δὲ ὀλίγου 
χρόνου φίλον ἐπετιοίητο Κροῖσον ἐξιών τε éx Σάρδεων ἀπέδωχε 
παῖδας xal γυναῖχας xal σὺν αὑτῷ ἀπήγετο. φασὶ δέ τινες xal 
ἐπιτρέψαι ἂν αὐτῷ τὴν πόλιν, εἰ μὴ ᾧετο νεωτεριεῖν. 

30. (69). Ἔν ᾧ δὲ οὗτοι περὶ ταῦτα ἦσαν, ὁ Φαιστύλος ἀπά- 
γεται πρὸς ᾿Αμόλιον. δεδοιχὼς γάρ, μὴ οὐ πιστὰ δόξῃ τῷ Νεμέ- 
τορι λέγειν, Ó Φαιστύλος ἄνευ σημείων ἐμφανῶν μεγάλου πράγμα- 
τος μηνυτὴς γενόμενος, τὸ γνώρισμα τῆς ἐχϑέσεως τῶν βρεφῶν 
τὴν σχάφην ἀναλαβὼν ὀλίγον ὕστερον ἐδίωχεν εἰς τὴν πόλιν. 
διερχόμενον δ᾽ αὐτὸν τὰς πύλας ταραχωδῶς πάνυ χαὶ περὶ πολλοῦ 
15 ποιούμενον μηδενὶ ποιῆσαι χαταφανὲς τὸ λεγόμενον, τῶν φυλά- 
χων τις χαταμαϑών (ἦν δὲ πολεμίων ἐφόδου δέος, χαὶ τὰς πύλας 
οἱ μάλιστα πεπιστευμένοι παρὰ τοῦ βασιλέως ἐφρούρουν) συλλαμ- 
βάνει δὴ καὶ τὸ χρυπτὸν ὅ τι δήποτ᾽ ἦν χαταμαϑεῖν ἀξιῶν ἀποχα- 
λύπτει βίᾳ τὴν περιβολήν. ὡς δὲ τὴν σχάφην ἐθεάσατο xal τὸν 
|! 9 ἄνϑρωπον ἔμαϑεν ἀτιορούμενον, ἠξίου λέγειν, τίς ἡ ταραχὴ xal 

τί τὸ βούλημα τοῦ μὴ φανερῶς εἰσφέρειν σχεῦος (οὐδὲν) δεόμενον 
ἀγτορρήτου φορᾶς. ἐν δὲ τούτῳ πλείους τῶν φυλάχων συνέρρεον" 
χαί τις αὐτῶν γνωρίζει τὴν σχάφην, αὐτὸς ἐν ἐχείνῃ τὰ παιδία 
χομίσας ἐπὶ τὸν ποταμόν, xal φράξει πρὸς τοὺς παρόντας. ol 
?55 δὲ συλλαβόντες τὸν Φαιστύλον ἄγουσιν ἐπ᾽ αὐτὸν τὸν βασιλέα xal 
διηγοῦνται τὰ γενόμενα. ᾿Αμόλιος δὲ ἀπειλῇ βασάνων χαταπληξά- p. 406 γε 


e 


e 


l 


30 Nic. Damasc. fr. 69 p. 409 58. (p. 68 ss). 


1 ἔρεσϑαι P, corr. Va. 2 ἐπὶ σε (voluit σὲ) Va, ἔπεισεν P. 8 durz- 
μονοῦσαν P, corr. Va. 1 αὐτῶε P, corr. Co. ἐπήγετο Co. 9 Fragmenta 
30 et 31 ad verbum transscripta ex Dionysio Halicarnassensi (1, $2, 888. 2, 92, 1 ss.) 
ex Nicolai historiis esse hausta facio cum Valesio, Müllero, Ritschelio op. I 
532 ann. alijs. Aliter iudicant Coraes ann. p. 865 &., Dindorfius Fleckeis. annal. 
1569, 111 58., Asbachius πλείη. Mus. 1582, 296, alii. 9. 11 φαέστιλοσ P, 
Wwcentum corr. Co. 10 αἐμέλεον P, Αἰμύλιο» Va, corr. Co coll. vs. 26; p. 850, 
20.27; 351,6.18. δόξει P, corr. Va. 11 aioriloc] Ῥωμύλος Sylburgius apud 
Dion., sed v. Reiskium ad h.l. 15 λεγόμε:ο:) φερόμενον Gelenius et Sylburgius. 
18 δὴ] ve Dion. 7», sed » i. r. ἀποκάλυπτεε ex ἀποκάλυπτε (Sed o i. r.). 

21 εἰσφέρειν Ῥ cod. Urbin. 105 Dionysii, ἐκφέρειν e ceteris eodicibus edit 


Jacoby. οὐδὲν e Dion. add. Va. 24 κομέσας Va e Dion, γνωρῆσαο P. 
25 gatorvàov P, accentum corr. Co. ] 
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μενος τὸν ἄνϑρωπον, εἰ μὴ λέξει τὰς ἀληϑείας éxóv, τιρῶτον μὲν 
εἰ ζῶσιν οἱ παῖδες ἤρετο᾽ ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἔμαϑεν, τῆς σωτηρίας 
αὐτοῖς ὅστις ὁ τρόπος ἐγένετο. διηγησαμένου δὲ αὐτοῦ πάντα ὡς 
ἐπράχϑη, ,,(ἄἍγε δή“ φησὶν ὅ βασιλεύς (ἐπειδὴ ταῦτα ἀληϑεύσας 
ἔχεις, φράσον, ὅπου νῦν ἄν εὑρεϑεῖεν᾽ οὐ γὰρ ἔτι δίχαιοί εἰσιν 
ἐν βουχόλοις xal ἀδόξῳ βίῳ ζῆν, ἔμοιγε ὄντες συγγενεῖς, ἄλλως τε 
xul ϑεῶν προνοίᾳ σωζόμενοι.“΄. 

Φαιστύλος δὲ τῆς ἀλόγου πραότητος ὑποψίᾳ χινηϑεὶς μὴ 
φρονεῖν αὐτὸν ὅμοια τοῖς λόγοις, ἀποχρίνεταιει ὧδε" ,,οἱ μὲν παῖ- 
δές εἰσιν ἐν τοῖς ὄρεσι βουχολοῦντες, ὅσπερ ἐχείνων βίος, ἐγὼ δ᾽ 
ἐπέμφϑην παρ᾽ αὐτῶν τῇ μητρὶ δηλώσων, ἐν αἷς εἰσι τύχαις. 
ταύτην δὲ παρὰ σοὶ (φυλάττεσθαι ἀχούων, δεήσεσθαι τῆς σῆς 
ϑυγατρὸς ἔμελλον, ἵνα μὲ πρὸς αὐτὴν ἀγάγοι. τὴν δὲ σχάφην 
ἔφερον, ἵν᾽ ἔχω δεικνύναι τεχμήριον ἐμφανὲς ἅμα τοῖς λόγοις. νῦν 
οὖν ἐπεὶ δέδοχται τοὺς νεανίσχοις δεῦρο xouícat, χαίρω τε xal 
πέμψον οὕστινας βούλει σὺν ἐμοί. δείξω μὲν οὖν τοῖς ἐλϑοῦσι 
τοὺς παῖδας, φράσουσι δ᾽ αὐτοῖς ἐχεῖνοι τὰ παρὰ cob." ὁ μὲν 
δὴ ταῦτ᾽ ἔλεγεν, ἀναβολὴν εὑρέσθαι βουλόμενος τοῖς παισὶ τοῦ 
ϑανάτου xal ἅμα αὐτὸς ἀποδράσεσϑαι τοὺς ἄγοντας, ἐτιειδὰν ἐν 
τοῖς ὄρεσι γένηται, ἐλπίσας. Lduóliog δὲ τοῖς πιστοτάτοις τῶν 
φίλων ἐτιεστείλας χρύφα, οὗς ἄν ὅ συοφορβὸς αὐτοῖς δείξῃ συλλα- 
βόντας ὡς αὐτὸν ἄγειν, ἀποστέλλει διὰ ταχέων. ταῦτα διαπραξά- 
μενος αὐτίχα γνώμην ἐποιεῖτο χαλέσας τὸν ἀδελφὸν ἐν φυλαχῇ 
ἀδέσμῳ ἔχειν, ἕως ἄν εὖ ϑῆται τὰ παρόντα, xal αὐτὸν ὡς ἐπ᾽ 
ἄλλῳ δή τινι ἐχάλει. ὅ δὲ ἀποσταλεὶς ἄγγελος εὐνοίᾳ τε τοῦ χιν»ν- 
δυνεύοντος χαὶ ἐλέῳ τῆς τύχης ἐπιστρέψας χατήγορος γίνεται 
Νεμέτορι τῆς ᾿Αμολίον γνώμης. ὁ δὲ τοῖς παισὶ δηλώσας τὸν 
χατειληφότα χίνδυνον αὐτοὺς xal παραχελευσάμενος ἄνδρας ἀγα- 
ϑοὺς γενέσθαι, παρῆν ἄγων ὧτιλισμένους ἐπὶ τὰ βασίλεια, τῶν 


1 λέξοε Dion., v. Dindorfium Fleckeis. annal. 1869, 118. τῆσ P, τὰ τῆς 
Τα, τὰς e Dion. Co, v. Or? et BW ad Polyb. 22, 14,2. 2 εἴρετο P, e Dion. 


n 

com. Co. 4g. 5 er (s.spir. et acc), sede i. τ. 6 ἐμοίγε P (Va), corr. Df. 
8 φαιστυλοσ (8.acC.) P, Φαέστιλος Va, accentum corr. Co. 9 φρονεεν (8. acc.), 
sed e« i. r. 10 ὥσπερ P, e Dion. corr. Va. 11 ἐπέκφϑειν. 18 ἀγάγοι 
TaSUTa COIT. eX ἀγάνοι. 15 δέδοχταί oo« Dion. 16 δείξω μὲν e Dion. Va, 
δείξομεν P. 19 ἀποδράσασϑαε Dion. cod. Chisianus 58 et Urbinas 105, v. 
Dindorfium Fleckeis. annal. 1569, 113. 2085. τῶν ὁπλοφόρων Dion. 2421 ovogog- 
βὸσ P (errat Jacoby). 22 ταῦτα δὲ Dion. 24 εὖ ϑῆταε e Dion. Va, 
ώφϑηται (& acc.) P. 25 ἄλλο δή τε Dion. 26 ἀπεστρέψασ P cod. Urbin. 105 
Dionysii, ἐπετρέψας Dion. γίγνεται Df. 29 | ὠπλισαένουσ, sed. c i. r. 


Google 


οι 


p 


0 


16 


29 


c 


ς. 


1 


— 
c 


ix 


am v CIC TO rapaces ncm m πο -— τ΄ 


e Nicolai Damasceni hist. (fr. 69. 70). 851 


τε ἄλλων πελατῶν xal ἑταίρων xal ϑεραπείας πιστῆς χεῖρα οὐχ 
ὀλίγην. ἦχον δὲ xal οἱ éx τῶν ἀγρῶν συνελθόντες εἰς τὴν πόλιν, 
ἐχλιπόντες τὴν ἀγοράν, ἔχοντες ὑπὸ ταῖς περιβολαῖς ξίφη χεχρυμ- 
μένα, στῖφος χαρτερόν. βιασάμενοι δὲ τὴν εἴσοδον ἀϑρόᾳ ὅρμῇ 
πάντες, οὐ πολλοῖς ὁπλίταις φρουρουμένην, ἀποσφάττουσιν εὐ- 
πετῶς ᾿Αάμόλιον καὶ μετὰ τοῦτο τὴν " xaraAauBdvovot. ταῦτα 
εἴρηται τοῖς περὶ Φάβιον. 

Ἕτεροι δὲ οὐδὲν τῶν μυϑωδεστέρων dtiotvrsc ἱστοριχῇ γραφῇ 
προσήχειν τὴν ye* ἀπόϑεσιν τὴν τῶν βρεφῶν οὐχ, ὡς ἐχελεύσϑη 
τοῖς ὑπηρέταις, γενομένην ἀπίϑανον elval φασι, xal τῆς λυχαίνης 
τὸ τιϑασόν, ἣ τοὺς μασϑοὺς ἐπεῖχε τοῖς παιδίοις, ὧς δραματιχῆς 
μεστὸν ἀτοτιίας διασύρουσιν. ἀντιδιαλλαττόμενοε δὲ πρὸς ταῦτα 
λέγουσιν, ὧς ὅ Νεμέτωρ ἐτιειδὴ τὴν Ἰλονίαν ἔγνω κύουσαν, ἕτερα 
παρασχευασάμενος παιδία νεογνὰ διηλλάξατο τεχούσης αὐτῆς τὰ 
βρέφη xal τὰ uà» ὀϑνεῖα δέδωχε τοῖς φυλάττουσι τὰς ὠδῖνας 
ἀτιοφέρειν, εἴτε χρημάτων τὸ πιστὸν τῆς χρείας αὐτῶν πριάμενος 
εἴτε διὰ γυναιχῶν τὴν ὑπαλλαγὴν ποιησάμενος" xal αὐτὰ λαβὼν 
ὁ ᾿Αμόλιος ὅτῳ δὴ τρόπῳ ἀναιρεῖ, τὰ δὲ ἐχ τῆς Ἰλουίας γενό- 
μενα τιερὶ παντὸς ποιούμενος ὅ μητροπάτωρ διασώζεσϑαι δίδωσι 
τῷ Φαιστύλῳ. 

91. (70). Ὅτι τοῦ Ῥωμύλου πληϑυσμοῦ ἕνεχεν ἀνδρῶν ἅρπα- 
γὴν ποιησαμένου τῶν παρϑένων, ὡς διεβοήϑη τὰ περὶ τὴν ἅρπα- 
γὴν τῶν παρϑένων χαὶ τὰ περὶ τοὺς γάμους εἰς τὰς πλησιοχώρους 
πόλεις, αἱ μὲν αὐτὸ τὸ πραχϑὲν πρὸς ὀργὴν ἐλάμβανον, αἱ δὲ ἀφ᾽ 
ἧς ἐπράχϑη διαϑέσεως xal εἰς δ τέλος ἐχώρησεν ἀναλογιζόμεναε 
μετρίως αὐτὸ ἔφερον. χατέσχηψε δ᾽ οὖν ἀνὰ χρόνον εἰς πολέμους͵ 
τοὺς μὲν ἄλλους εὐπετεῖς, ἕνα δὲ τὸν πρὸς Σαβίνους μέγαν καὶ 


χαλεπόν. οἷς ἅπασι τέλος ἐπηχολούϑησεν εὐτυχές, ὥσπερ αὐτῷ p. am Ve 


31 Nic. Damasc. fr. 10 p. 411 588. (p. 10 88.) 
6 xaraJay Bávovtas Dion. 68. ταῦτα μὲν οὖν τοῖς περὶ Φάβιον εἴρηται 


« 
Dion. 9 τε Dionysio reddit Reiskius. ἀπόϑεσε P. 10 φ. 11 “ασϑοὺσ 
P BW, καστοὺς Va Dion. 12 διασύρουσιν, sed alterum .« L r. 13 4- 
/0v0s, ἑλουῖαν P (cod. Urbin. 105 Dionysii), 74a» Dion. xvotoa» Df. 
16 ἀποφέρειν P secundum BW Va, ἐπιφέρειν P secundum Mü. χρεέασ, sed 
e postmodo insertum. 17 μηχανησάμενος Dion. 18 δή τινε Dion.; v 
Dindorfium Fleckeis. annal. 1869, 18. ἀναιρεῖται P, e Dion. corr. Co. 

ἱλονέασ P (cod, Urbin. 105 Dionysii), 747a» Dion. 21 de fragmento 81 v. 


' δὰ p. 949,9. ^ 21 Ὅτι — 22 παρϑένων ὡς διεβοήθη) ὧς δὲ Qufoj9s Dion. 


23 πλησιοχώ δου ex πλησιοχόρουσ. 21 σαμιένονο. 
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τὰ μαντεύματα προεϑέσπισε, πρὶν ἐπιχειρῆσαι τῷ ἔργῳ, πόνους 
μὲν xal χινδύνους μεγάλους προσημαΐένοντα, τὰς δὲ τελευτὰς αὐτῷ 
ἔσεσθαι χαλάς. ἦσαν δὲ xal αἱ πρῶται πόλεις ἄρξασαι τοῦ πο- 
λέμου Κησίνη" χαὶ ἄλλαι, πρόφασιν μὲν ποιούμεναι τὴν ἁρπαγὴν 
τῶν παρϑένων xal τὸ μὴ λαβεῖν ὑπὲρ αὐτῶν δίχας᾽ ὡς δὲ τἀλη- 
ϑὲς εἶχεν, ἀχϑόμεναι τῇ χτίσει τε xoi αὐξήσει τῆς Ῥώμης, δι᾽ 
ὀλίγου πολλῇ γενομένῃ, xal οὐχ ἀξιοῦσαι ττεριιδεῖν χοινὸν ἐπὶ τοῖς 
γεριοίχοις ἅπασι xaxóv φυόμενον. τέως μὲν οὖν πρὸς τὸ Σαβί- 
γων ἔϑνος ἀτιοστέλλουσαι πρέσβεις ἐχείνους ἠξίουν τὴν ἡγεμονίαν 
τοῦ πολέμου παραλαβεῖν, ἰσχύν τε μεγίστην ἔχοντας χαὶ χρήμασι 
σιλείοσι δυναμένους, ἄρχειν τε ἀξιοῦντας τῶν πλησιοχώρων xci 
οὐχ ἐλάχιστα περιυβρισμένους τῶν ἄλλων᾽ τῶν γὰρ ἡρπασμένων 
αἱ πλείους ἦσαν ἐχείνων. 

Ἐπεὶ δ᾽ οὐδὲν ἐπέραινον, ἀντιχαϑισταμένων αὐταῖς τῶν παρὰ 
τοῦ Ῥωμύλου πρεσβειῶν xal ϑεραπευουσῶν λόγοις τε xal ἔργοις 
τὸ ἔϑνος, ἀχϑόμεναι τῇ τριβῇ τοῦ χρόνου, μελλόντων ἀεὶ τῶν 
Σαβίνων χαὶ ἀναβαλλομένων εἰς χρόνους μαχροὺς τὴν περὶ τοῖ 
γεολέμου βουλήν, αὐταὶ xa9' ἑαυτὰς ἔγνωσαν τοῖς Ρωμαίοις zo- 
λεμεῖν͵ ἀποχρῆν οἰόμεναι τὴν δύναμιν τὴν οἰχείαν, εἰ χαϑ᾽ £v αἱ 
τρεῖς γένοιντο, μίαν αἱρῆσαι πόλιν οὐ μεγάλην. ἐβουλεύσαντο μὲν 
ταῦτα, συνελϑεῖν δ᾽ οὐχ ἔφϑασαν εἰς ἕν ἅπασαι στρατόπεδον, 
προεξαναστάντων προχειρότερον τῶν ἐχ τῆς Καινίνης, οἵπερ x«i 
μάλιστα ἐδόχουν τὸν πόλεμον ἐνάγειν. ἐξεστρατευμένων δὲ τοὺύ- 
των xal δῃούντων τὴν ὅμορον * * * ἀφυλάχτοις οὖσιν ἔτι τοῖς 
πολεμίοις ἀπροσδοχήτως ἐπιτίϑεται xal τοῦ τε χάραχος αὐτῶν 
ἀρτίως ἱδρυμένου γίνεται χύριος, τοῖς τὲ φεύγουσιν εἰς τὴν πόλιν 
éx ποδὸς ἑπόμενος, οὐδέπω τῶν ἔνδον πεπυσμένων τὴν zcegl τοὺς 
σφετέρους συμφορᾶν, τεῖχός τε ἀφύλαχτον εὑρὼν xal πύλας ἀχλεί: 
στους αἱρεῖ τὴν ττόλιν ἐξ ἐφόδου xal τὸν βασιλέα τῶν Καινινιτῶν 


2 αὐτῶ» Dion. 8 καὶ om. Dion. Co. 4 Kaurdérg καὶ “ντεμνα καὶ 
Κρουστομιέρεια, πρόφασιν κτά. Dion. μεν P (Dion. Co), om. Va. 9 ἀπο- 
στέλλοῦσαι. 10 ἔχουσαε P, e Dion. corr. Va. 11 διναμέναισ P, e Dion. 
corr. Va. ἄρχην. 12 τῶν ἄλλω» περευβρ. Dion. περευβρεσμένασ P, 
e Dion. corr. Va. 16 ἀχϑόμεναε, 80d. c: i. r. 19 rjv οἰκεέαν δύναμιν 
Dion. xaO" ἕν a] Va ann. 10 e Dion., καϑένα P. 21 ἔφϑησαν Dion. 
22 xeva|rgo (s. acc.) P, e Dion. corr. Va. 29 ἐνάγει» Va ann. 70 e Dion. 
ἐξάνειν P. ἐκστρατευμένων P, e Dion. corr. Va l.c. 24 « « «] ἐξαγα; ὧν 
τὴν δύναμιν ὁ Ῥωμύλος Dion. oto. P, corr. Va. 25 | τούσιε χάρακασ P, 
e Dion. corr. Va. 26 γένεται Df, qui ceteris locis constanter praefert formam 
per ;» scriptam vetustiorem. — zó4gs. — 29 καιρέτων | (8. acc.) P, e Dion. corr. 
Va, Χαινινητῶν Df. 
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ὑπαντήσαντα σὺν χαρτερᾷ χειρὶ μαχόμενος αὐτοχειρίᾳ χτείνει xal 
τὰ ὅπλα ἀφαιρεῖται- 

Τοῦτον δὲ τὸν τρόπον ἁλούσης τῆς πόλεως, τὰ ὅπλα παρα- 
δοῦναι τοὺς ἁλόντας χελεύσας καὶ παῖδας εἰς ὅμηρείαν οὖς ἐβού- 
λετο λαβὼν ἐπὶ τοὺς λοιποὺς ἐχώρει. γενόμενος δὲ χαὶ τῆς ἐχεί- 


γων δυνάμεως, ἐσχεδασμένης ἔτει xard τὰς προνομάς, τῇ παρ᾽ 


ἐλπίδας ἐφόδῳ, χαϑάσερ καὶ τῆς προτέρας, ἐγχρατὴς xal τὰ αὐτὰ 

τοὺς ἁλόντας διαϑεὶς ἀπῆγεν ἐπ᾽ οἴχου τὴν δύναμιν, ἄγων σχῦλά τε 

ἀπὸ τῶν ἀποίχων" χατὰ τὴν μάχην χαὶ ἀχροϑίνια ϑεοῖς λαφύρων. 

τέλος τοῦ ζ΄ λόγου τῆς Νιχολάου ἱστορίας. ζήτει τὰ λείποντα 
σερὶ ἑλληνικῆς ἱστορίας. 


Τοῦ αὐτοῦ περὶ πρώτης Καίσαρος ἀγωγῆς. 


32. (99 T). Ὅτι εἰς τιμῆς ἀξίωσιν τοῦτον οὕτω προσεῖπον ol 
ἄνϑρωποι ναοῖς τε xal ϑυσίαις γεραίρουσιν, ἀνά τε νήσους καὶ 
ἡπείρους διῃρημένοι xal xarà πόλεις xal ἔϑνη τό v6 μέγεϑος 
αὐτοῦ τῆς ἀρειῆς xal τὴν εἰς σφᾶς εὐεργεσίαν ἀμειβόμενοι. δυ- 
γάμεως γὰρ xal φρονήσεως εἰς τὰ πρῶτα ἀνελθὼν οὗτος ὅ ἀνὴρ 
πλείστων μὲν ἦρξεν ἀνθρώπων τῶν διὰ μνήμης μαχροτάτους v6 
ὅρους ἐποιήσατο τῆς Ῥωμαίων δυναστείας εἴς τε τὸ βεβαιότατον 
οὐ τὰ φῦλα μόνον xal Ἑλλήνων xal βαρβάρων, ἀλλὰ καὶ αὐτὰς 
τὰς διανοίας χατεστήσατο τὸ μὲν πρῶτον σὺν ὅπλοις, μετὰ δὲ 
ταῦτα xal ἄνευ ὅπλων ἐϑελουσίους τε προσαγόμενος διὰ τὸ μᾶλλόν 
τι ἔνδηλος γίνεσϑαι τῇ φιλανϑρωπίᾳ ἔπεισεν ἑαυτοῦ ἀχροᾶσϑαι. 
ὧν δὲ σιρότερον οὐδὲ ὀνόματα ἠπίσταντο οἱ ἄνϑρωποι οὐδέ τινος 

82 Nic. Damasc. fr. 991 p. 427 e. (p. 93). 

1 μαχόμενον P, e Dion. corr. Co. 4 ἁλόντασ ex discas: b γενο- 
μένησ P, e Dion. corr. Co. 9 λαφύρων ϑεοῖς Dion. — 11 post subscriptionem 


manu antiqua, diversa ab ea manu quae codicem exaravit, adduntur in duabus 
lineis signa quaedam, quae quid significent, nescio. Sunt autem haec fere: 


310 to ^h ot^ 3E Hon 13 Jon" ΠΣ. rasura fere spatii 8. litt. 


Aen 4 abd eb ^L919! ej 


7T e 


: | 
12 τοῦ av x a τ Καίσαρος ἀγωγῆῇσ: P, τοῦ αὐτοῦ περὲ τῆς Καίσαρος dyo- 
γῆσ Va, τοῦ αὐτοῦ περὲ πρώτης nen ἀγωγῆς BW. 16 αὐτοῦετῆσ. 


23 γίγνεσϑαι Df. 24 ἄγοι ΡΥ Ν (8. acc.) le οὐδέ P, post κνήμης (p. 554,1) 
transponit ἡμερωσάμενος Va ann. 70. 


Constantinische Excerpte, II. 
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354 | Excerpta de virtutibus et vitiis 


ὑπήχοοι ἐγένοντο διὰ μνήμης, ἡμερωσάμενος ὁπόσοι ἐντὸς Ῥήνου 
ποταμοῦ χατοιχοῦσιν ὑττέρ τε τὸν Ἰόνιον πόντον xal τὰ ᾿Ιλλυριῶν 
γένη (Παννονίους αὐτοὺς xal Záxag χαλοῦσι») « * «. ΖΗΤΕΙ͂ 
EN. TOI ΠΕΡῚ 4NA4PAUAOHMATAON. 

2 93. (99 ID). Περὶ δὴ τούτου τοῦ ἀνδρὸς φρονήσεώς τε xai 
ἀρετῆς ἰσχὺν δεῖξαι, ὁπόσον δύναται, τὰ μὲν éx τῆς πολιτείας, 
ἥντινα ἐν τῇ πατρίδι ἐπολιτεύσατο, τὰ (δὲ) κατὰ στρατηγίας με- 
γάλων πολέμων ἐγχωρέων τε xal ἀλλοεϑνῶν, ἀγώνισμα μὲν ἀν- 
ϑρώποις πρόχειται λέγειν xal γράφειν, ὡς áv εὐδοχιμεῖν ἐν χαλοῖς 
ἔργοις. χαὐτὸς δ᾽ ἀφηγήσομαι τὰ πεπραγμένα, ἐξ ὧν οἷόν τε 
γνῶναι σύμπασι τὴν ἀλήϑειαν. πρότερον δ᾽ αὐτοῦ τό τε γένος 

p. 44 Ya διέξειμι xal τὴν φύσιν τούς τε γεννητάς, ἀφ᾽ ὧν ἦν, τήν {τ éx 
γηπίου τροφήν τε xal παίδευσιν, ἦ χρησάμενος τοσόσδε ἐγένετο. 
Πατὴρ μὲν οὖν ἦν αὐτῷ Γάιος Ὀχταούιος, ἀνὴρ τῶν ἐχ τῆς 
συγχλήτου. οἱ δὲ αὐτοῦ πρόγονοι χατά τὲ πλοῦτον xal ἐπιείχειαν 13 
ὀνομαστότατοι γενόμενοι ὀρφανῷ ὄντι ἐχείνῳ τὰ χρήματα ἐλεί- 
z0vyto' χαταστάντες δ᾽ ἐπίτροτιοε ταῦτα διεφόρησαν᾽ ὁ δὲ τῶν 

πρὸς αὐτοὺς διχαίων ἀποστὰς τοῖς περιλειφϑεῖσιν ἠρχεῖτο. 

3 94. (99 III 55... Ὅτι Καῖσαρ περὶ ἐννέα ἔτη μάλιστα γεγονὼς 
ϑαῦμά τε οὐ μιχρὸν τιαρέσχε Ῥωμαίοις, φύσεως ἀχρότητα δηλώσας 
ἐν τοιᾷζδὲ ἡλιχίᾳ᾽ xal τοῖς ἀνδράσι πολὺς ἐγγίνεται ϑόρυβος ἐν 
πολλῷ ὁμίλῳ δημηγοροῦντι. ἀποθανούσης δ᾽ αὐτῷ τῆς τηϑῆς, 
παρὰ τῇ μητρὶ ἐτρέφετο ᾿Αντίᾳ" xal τῷ ταύτης ἀνδρὶ Φιλίππῳ 
“ευχίῳ, ὃς ἦν ἀτιόγονος τῶν τὸν Moxtóóva GQAuczo» χεχειρω- 
μένων. παρὰ δὴ τῷ Φιλίππῳ ὁ Καῖσαρ ὡς παρὰ πατρὶ τρεφό- 
μενος πολλὴν ὑτεέφαινεν ἐλτείδα ἤδη (τ᾽) ἀξιότιμος xal τοῖς ἥλιξιν 
ἐφαίνετο τοῖς εὐγενεστάτοις παισί xal συνήεσαν πρὸς αὐτὸν 
παμτιληϑεῖς, οὐχ ὀλίγοι δὲ χαὶ τῶν νεανίσχων, οἷς τὸ πράττειν 
δι᾿ ἐλπίδος ἦν. προύτιεμτιον δὲ αὐτὸν πάμπολλοι ὁσημέραι xci 


35 Nic. Damasc. fr. 99 II p. 428 (p. 93 &). 
94 Nic. Damasc. fr. 99 III—XII p. 428—488 (p. 94—100). 


1 ἐγένεντο P, corr. Or. ἡμερωσάμεψνος) v. ad p. 553, 24. ἐντοῖσ P, 
corr. Va. 9 zasrvovíovo P, corr. Có. δατασ (8. acc.) P, corr. Va. 
e ὁ 4] excerptor ultima enuntiati verba consulto omisit ad titulum περὶ d»- 
δραγαϑημάτων legentibus delegatis. 6 ὀϊπόσον P Or, éxócov Va. .ς Ἢ δὲ 


T 
add. Va. 8 | ἐγχώρων P, corr. Va. 9 εὐδοκεμοῖεν Co. 12 γεννή. 
τ᾿ add. Va. 14 ὀκταούϊοσ P, Ὀχτάοιιος coni. BW. 16 λίποντο Mi. 


18 περιλειφϑήσιν. 21 ἐγγέγνεται Df. 28 ἀντία P, Mrv/a Va, “τίᾳ Df, 
cf. p. 355, 12. 356, 15. 360, 13 et v. Boi ad Dion. Cass. 45, 1, 1. 24 κεχειρο- 
MÉS OY. 26 post ἤδη add. re Va, τ᾽ BW. 29 donuépas. 
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μειραχίσχοι xal ἄνδρες xal ἥλιχες παῖδες, εἴτε ἐφ᾽ ἱππασίαν ἔξω 
τοῦ ἄστεως προῇει εἴτε zragà συγγενεῖς ἢ ἄλλους τινάς. ἤσχει γὰρ 
χαὶ τὴν ψυχὴν τοῖς χαλλίστοις ἐπιτηδεύμασε χαὶ τὸ σῶμα ταῖς 
γενναίαις χαὶ πολεμιχαῖς μελέταις χαὶ τῶν διδασχόντων ϑᾶττον 
αὐτὸς τὴν μάϑησιν ἐπὶ τῶν ἔργων ἀπεδείχγνυτο, ὥστε ἀπὸ τοῦδε 
zal ἐν τῇ πατρίδι τεολὺν ζῆλον ἐνέγχασθαι. ἐφειστήχεε δὲ αὐτῷ 
χαὶ ἡ μήτηρ χαὶ ὅ ταύτης ἀνὴρ Φίλιππος, ἀνὰ πᾶσαν ἡμέραν 
ευνϑανόμενοι ztagà τῶν διδασχάλων τε καὶ ἐπιμελητῶν, oig παρα- 
χατέστησαν τῷ πιαιδί, ὅ τι πράξειεν ἢ ὅποι πορευϑείη ἢ ὅπως 
διημερεύσειεν τάς τε διατριβὰς μεϑ᾽ ὧν ποιήσαιτο. 

Ev δὲ τῷ χατασχόντι ταράχῳ τὴν ττόλιν ὑπεχπέμπει ἣ τε μή- 4 


tro ᾿Αντία" xal Φίλιπτιος Καίσαρα εἴς τε τῶν πατρῴων χωρίων. p 471 Ve 


χατέβαινε δὲ εἰς τὴν ἀγορὰν περὶ ἔτη μάλιστα γεγονὼς 10', ὥστε 
ἀπτοϑέσϑαι μὲν αὐτὸν ἤδη τὴν περιπόρφυρον ἐσθῆτα, ἀναλαβεῖν 
δὲ τὴν χαϑαράν, σύμβολον οὖσαν τῆς εἰς ἄνδρας ἐγγραφῆς. περι- 
βλεπόμενος δ᾽ ὑπὸ παντὸς τοῦ δήμου διά τε εὐπρέπειαν xal λαμ- 
χτρότητα εὐγενείας ἔϑυε τοῖς ϑεοῖς xal ἐνεγράφη εἰς τὴν ἱερωσύ- 
γην εἰς τὸν “ευχίου «.Ζομιτίου τότιον τετελευτηχότος. xal ὅ δῆμος 
μάλα προϑύμως ἐχειροτόνησε. xal ὅ μὲν ἅμα τῇ μεταλλαγῇ τῆς 
ἐσθῆτος xal τῇ χαλλίστῃ τιμῇ κοσμηϑεὶς ἔϑυεν. χαίΐπερ δὲ χατὰ 
γόμον εἰς ἄνδρας ἐγγεγραμμένον διεχώλυεν ἡ μήτηρ ἔξω τῆς αὖ- 
λείου ϑύρας χωρεῖν, zc)» ὅπτη xal πρότερον, ὅτε παῖς ἦν, ἐφοίτα, 
δίαιτάν τε τὴν αὐτὴν ἔχειν ἐπηνάγχαζε κοιταζεσϑαί τε ἔνϑα καὶ 
χιρότερον ἐν τῷ αὐτῷ δωματίῳ. νόμῳ τε μόνον ἀνὴρ ἦν, τά δ᾽ 
ἄλλα παιδιχῶς ἐπιεστατεῖτο. τῆς δὲ ἐσθῆτος οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐξήλλα- 
ξεν, ἀλλ᾽ ἀεὶ τὴν πάτριον ἀμπείχετο. 

φοίτα δὲ xal εἰς τὰ ἱερὰ ἐν ταῖς νομίμοις ἡμέραις νύχτωρ 5 
διὰ τὴν προσοῦσαν αὐτῷ ὥραν, ἅτε δὴ xal πολλὰς γυναῖχας éx- 
μήνας εὐτερεττείᾳ xal λαμτειρότητε γένους. ἐπιβουλευόμενος δὲ πεαρ᾽ 
αὐτῶν οὐδαμῇ ἐφαίνετο ἁλωτὸς ὦν, ἀλλὰ τὰ μὲν ἡ μήτηρ ἀπὴ- 
ρυχεν αὐτοῦ φυλάττουσα xal οὐδαμόσε μεϑιεῖσα, τὰ δὲ xal αὐτὸς 


2 προήεε P* Co, προσήεε Va. 9 κα]λίστοεισε. 4 τῶν om. Df. ϑάττων 
P, corr. Va. 11 ταραχω (8. acc.) P, ταραχῷ Va, corr. ΜὰῺ, 12 Mvria) v. 
ad p. 354, 23. καίσαρα P Mü, τὸν Καίσαρα Va. πατρώων P, corr. Or. 
14 αὐτὸν | P, αὐτὸν (συνέβη) coni. BW. ἐσθῆτα Va, v. praef. e. I 1 extr. 
16 εὐπρέπειαν Co pro εὐγένεεαν coll. vs. 29. 17 ἔϑυσο Df. ἐνεγρά- 
φει. Σεροσύνην. 20. 25 ἐσϑῆτος Va, v. ad vs. 14. 20 κοσαεϑεὶσ, sed 
«i. r. — 21 a/Mov P, αὐλέον Va, corr. Co. 22 0xo Df. f» pro ὧν Va 
ann. 72. 24 δοματίω. νόμων P, corr. Va ann. 72. 25 ὅτι (sed o L r.) 
οὖ. 426 ἠμπείχετο Df. — 28 ὧὦραν P, corr. Or. ἅτε δὴ Co, ἀντηδὲ P. 
ἐκμεένασα P, corr. Va. 91 οὐδαμιόσε, sed alterum o i. r. 
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ἤδη ἔννους ὦν, ἅτε εἰς τοὔμπεροσϑεν τῆς ἡλικίας προϊών. ἐνστάσης 
δέ τινος ἑορτῆς “Ζατίνης, ὅπότε xal τοὺς ὑπάτους εἰς “4λβαν τὸ 
ὄρος ἀναβαίνειν ἔδει πατρίου ϑυσίας ἕνεχα, τοὺς δ᾽ ἱερεῖς δια- 
δόχους αὐτῶν τῆς δικαιοδοσίας elvat, χαϑίζει ἐπὶ τὸ βῆμα Καῖ- 
σαρ ἐν μέσῃ ἀγορᾷ. προσήεσαν δ᾽ ἄπλετοι ἄνϑρωποι διχαιοδοσίας 
χάριν, πολλοὶ δὲ καὶ μηδενὸς πράγματος χάριν, ϑεωρίας ἕνεκα τοῦ 
σαιδός" ἀξιοϑέατος γὰρ πᾶσιν ἦν, xal μάλιστα ἐν τῷ τότε σεμνό- 
τητα xal ἀξίωμα προσειληφόώς. 

Καίσαρος δὲ ἤδη χεχειρωμένου μὲν τοὺς ἐν τῇ Εὐρώπῃ πο- 


p. 478 γα λεμίους, νενιχηχότος δὲ xal περὶ Μακεδονίαν Πομπήιον, ἡρηκότος 


δ᾽ “4“ἴγυπτον, ἐπαναπερῶντος δ᾽ ἔχ τε Συρίας xal τοῦ Εὐξείνου 
πόντου, μέλλοντος δ᾽ ἐπὶ “ιβύης χωρεῖν, ὡς τὰ λειπόμενα τοῦ 
ἐχεῖ μεταστάντος πολέμον χαϑέλοι, βουλόμενος συστρατεύειν αὐτῷ 
νέος Καῖσαρ, ὡς καὶ ᾽τολεμίων ἔργων ἔμπειρος εἴη, ἐπεὶ ἤσϑετο 
ἐναντιουμένην ᾿Ατίαν" τὴν μητέρα, οὐδὲν ἀντειπτὼν ἠρέμα εἶχε. 
δῆλος δ᾽ ἦν xal ὅ πρεσβύτερος Καῖσαρ ὑπ᾽ εὐνοίας οὐδέπω βου- 


λόμενος αὐτὸν στρατεύεσθαι, ὡς μὴ τὴν τε δίαιταν ἐν ἀσϑενεῖ 


σώματι μεταβαλὼν xal ὅλην ἔξιν ndis διατεϑείη. διὰ μὲν δὴ 
ταῦτα τῆς στρατείας παρελύετο. 

Ἐπεὶ δὲ χἀχεῖνον τὸν πόλεμον χατεργασάμενος Καῖσαρ éxcavi)- 
Je» εἰς Ῥώμην. σφόδρα ὀλίγοις τῶν ὑποπεσόντων αἰχμαλώτων 
συγγνοὺς διὰ τὸ τοῖς προτέροις αὐτοὺς μὴ σεσωφρονίσϑαε πολέ- 
μοις, συνηνέχϑη τοιόνδε. ἦν εἰς τὰ μάλιστα Καίσαρι τῷ νέῳ συν- 
599c xal φίλος ᾿γρίππας, ἐν ταὐτῷ τε παιδευϑεὶς xaí viva 


ἔχων ὑπερβολὴν ἑταιρείας. τούτου ἀδελφὸς Κάτωνι συνῆν, xatd : 


τε φιλίαν σπουδαζόμενος xal τοῦ “«Πιβυχοῦ πολέμου χεχοινωγηχώς, 
τότε δ᾽ αἰχμάλωτος ἠρημένος. τοῦτον οὐδέν πω πρότερον αἰτή- 
σας Καίσαρα ἐβούλετο μὲν ἐξαιτεῖσϑαι, ὑπὸ δὲ αἰδοῦς ὥχνει, καὶ 
ἅμα ὁρῶν αὐτὸν ὡς διέχειτο πρὸς τοὺς ἐν ἐχείνῳ τῷ πολέμῳ 
ἑαλωχότας. ϑαρρήσας δ᾽ οὖν ποτὲ ἤτησε xal ἔτυχεν. ἐφ᾽ οἷς 
περιχαρὴς ἦν τῷ αὑτοῦ φίλῳ τὸν ἀδελφὸν ἀνασεσωχώς᾽ ἐπῃνεῖτο 
δὲ χαὶ ὑπὸ τῶν ἄλλων, εἰς οὐδὲν πρότερον χαταϑέμενος τὴν αὑτοῦ 
σπουδὴν xal ἔντευξιν (ἢ) εἰς φίλου σωτηρίαν. 


1 προϊών P Co, προσεὼν Va. 2 ἄλβαν (sed a» i. γ) P Mü, ᾿41λβανὸν 
Va. 9 πίω P, corr. Bremi apud Or? et Co. 11 ἐπαναστρέφοντος Df. 


13 cierto (8. acc.) P (Mà), καταστάντος Or. 15 Mvríay) v. ad p. 354, 23. 

16 πρεσβύτατοσ P, corr. Bremi apud Ογ3, 17 τήν re] τὴν Df. 18 xai] 
τὴν Df. 19 στρατιᾶσ P, corr. Co. 22 σεσωφρονῆσϑαε P, corr. Ocbsner apud 
Or*. 21 οὐδέπω P, corr.Co. 582 προτερον (ἃ. 800.)}] e "n * 
καταϑέμενοσ. αὐτοῦ P, corr. Co. 393 9 add. Ya. 
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Ex τούτου τὰς ϑριαμβιχὰς ἦγε πομπὰς Καῖσαρ τοῦ κατὰ 8 
“Πιβύην πολέμου τῶν τε ἄλλων, οὖὗς ἐπολέμησε. xal τὸν γέον 
Καίσαρα υἱὸν ἤδη πετοιημένος ὄντα δὲ τρόπον τινὰ xal φύσει 
διὰ τὸ ἀγχοτάτω τοῦ γένους εἶναε ἐχέλευσε τῷ ἕαυτοῦ Quat 
ἔγγεσϑαι, χόσμοις αὐτὸν στρατηγιχοῖς ἀσχήσας, ὡς ἄν αὐτοῦ σὺύ- 
σχηνον éy τῷ πολέμῳ γεγονότα. ὁμοίως δὲ xal ἐν ταῖς ϑυσίαις 
xal ἐν ταῖς πρὸς τοὺς ϑεοὺς προσόδοις ἐγγύτατα ἵστη, τούς T6 p.48 γε 
ἄλλους εἴχειν ττροσέταττεν αὐτῷ. xal ó μὲν ἤδη τὰς αὐτοχρατορι- 
χὰς ἐφέρετο τιμάς, al δὴ μέγισται χατὰ τὸν Ῥωμαίων νόμον ἦσαν, 
χαὶ ζηλωτὸς ἐν τῇ πατρίδι ἦν. συνὼν δὲ ὅ παῖς αὐτῷ καὶ ἐν 
τοῖς ϑεάτροις xal ἐν πότοις ὁρῶν τε φιλανϑρώπως ἕαυτῷ δια- 
λεγόμενον οἷα τέχνῳ χαὶ μιχρὸν ὅσον ἤδη τεϑαρρηχώς, πολλῶν 
αὐτοῦ δεομένων xal φίλων xal πολιτῶν αἰτεῖσθαι σφίσι παρὰ 
Καίσαρος ὧν ἔχαστοι ἐν χρείᾳ ἦσαν, ἐπιτηρῶν εὐχαιρίας μετὰ 
πάσης αἰδοῦς ἡτεῖτό τε xal χατώρϑου πλείστον τε ἄξιος πολλοῖς 
τῶν ἀναγχαίων ἐγένετο, φυλαττόμενος τὸ μήτε ἀχαίρως παραχα- 
λεῖν μήτ᾽ ἐχείνῳ προσάντως. xal ó μὲν οὐχ ὀλίγα Σώπυρα xal 
φιλανϑρωπίας ἅμα xal φρονήσεως φυσιχῆς ἀπεδείχγυτο. 

Βουλόμενος δ᾽ αὐτὸν ὁ Καῖσαρ xal ἔμτεειρον τοῦ ἀγωνοϑε- 9 
ttl» ἐν ταῖς τοιαύταις χορηγίαις εἶναι, δυοῖν ὄντοιν ϑεάτροιν, τοῦ 
μὲν ἹΡωμαϊχοῦ, ἐν ᾧ αὐτὸς παρὼν τὴν φροντίδα εἶχε, ϑατέρου δὲ 
Ἑλληνιχοῦ, τούτου ἐπτέτρεψεν ἐχείνῳ τὴν ἀγωνοθεσίαν. καὶ ὅ μὲν 
σχιουδάζων ἐπιμέλειάν τε xal φιλανϑρωπίαν ἀποδείξασθαι ἐν 
χαυματώδεσι xal μαχροτάταις ἡμέραις οὐδαμοῦ τε ἀπιών, ἄχρι 
Ὁ λύσειε τὴν ϑέαν, εἰς νόσον πίτσετει, οἷα νέος xal πόνων ἀπείρατος. 
χαλεπῶς δὲ διαχειμένου, πάντες μὲν ἐν φόβῳ ἦσαν, ἀγωνιῶντες, 
εἴ τι πείσεται τοιαύτη φύσις, μάλιστα δὲ πάντων Καῖσαρ. διὸ 
πᾶσαν ἡμέραν ἢ αὐτὸς παρὼν αὐτῷ εὐθυμίαν παρεῖχεν ἢ φίλους 
πέμτιων ἐατρούς τε ἀτιοστατεῖν οὐχ ἐῶν. xal sore δειτενοῦντι 
ἤγγειλέ τις, ὡς ἔχλυτος εἴη καὶ χαλεπῶς ἔχοι ὁ δ᾽ ἐχπηδήσας 
ἀνυχεόδητος "zcv, ἔνϑα ἐνοσηλεύετο, xal τῶν ἰατρῶν ἐδεῖτο ἐμ- 
παϑέστατα μεστὸς ὧν ἀγωνίας xal αὐτὸς παρεχάϑητο᾽ ἀναχτησά- 
μενος δ᾽ αὐτὸν εὔϑυμος ἐγένετο. 

2 λυβύην. 6 r9. P BW, om. Va. 108. καὶ ἐν toto ϑεάτροισ] 
συνὼν δὲ (8. acc.) ὁ παῖσ αὐτῶι P, συνὼν — αὐτῷ transponit post ἦν Va 
ann. 72. 12 7 ὅσον (s. spir) P, ὅσον (deleto 7). Bremi apud Or? et Co. 
16 τὸ, ged o i. r. 16 μήτε ὀκαέρως — 17 προσάντως: Suid. v. προσάντως. 
19 αγωνοϑέτην (s. spir. P, corr. Va. 22 τούτωε P, corr. Va ann. 12. dxet- 
rov P, corr. Κα]. 6. ἀνωφοϑεσέαν, 8ed o i. r. 24 κακατώδεοι P, corr. 


Va 1. c. 21 καίσαρ P (Mü), ὁ Kafoag Va. 29 δειπνόντε P, δειπνῶντε 
. Va, corr. Co. 30 ἡγγεελέτιο, . 
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Ἐπεὶ δ᾽ ἀνέσφηλεν éx τῆς νόσου, διαπεφευγὼς μὲν τὸν χίν- 
δυνον, ἀσϑενῶς δ᾽ ἔτι διακείμενος τὸ σῶμα, στρατεύειν μὲν ἔδει 
Καίσαρα, ἔνϑα διενοεῖτο τὸ πρότερον ἐπάγεσϑαι xal τὸν παῖδα᾽ 
τότε δ᾽ οὐχ οἷός τ᾽ ἦν διὰ τὴν προσπεσοῦσαν νόσον. χαταλιπὼν 
δ᾽ οὖν αὐτοῦ πολλοὺς ἐπιμελητάς, ὡς δι᾽ ἀχριβοῦς διαίτης φυ- 
λάττοιτο, xal ἐντολὰς δούς, εἰ ῥωσϑείη, ἕπεσθαί ol, ᾧχετο ἐπὶ 
τὸν πόλεμον. ὁ γὰρ lMdyvov Πομπηίου πρεσβύτατος παῖς μέγα 
στράτευμα ἀϑροίσας ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ παρὰ τὴν πάντων ἐλπίδα 
διενοεῖτο ἐπαμῦναι τῷ πατρὶ xal τὴν ἐχείνου ἧτταν ἀναμαχέσα- 
σθαι, εἰ δύναιτο. ὑπτολειφϑεὶς δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ Καῖσαρ πρῶτον 
μὲν τοῦ σώματος ἐγχρατέστατα ἐπεμελήϑη xal ταχὺ ἀνερρώσϑῃη, 
ἔπειτα δὲ τὴν ἔξοδον ἐχ τῆς πατρίδος ἐποιεῖτο ἐπὶ τὴν στρατιὰν 
χατὰ τὰς τοῦ ϑείου ἐντολάς" οὕτω γὰρ αὐτὸν ἐχάλει. ττολλῶν δ᾽ 
αὐτῷ συνεχδημεῖν σπουδαζόντων διὰ τὸ μέγεϑος τῆς ἐν αὐτῷ ἐλ- 
σείδος, zdvrag παρωσάμενος xal τὴν μητέρα αὐτὴν τοὺς ὠχυτά- 
τους τῶν οἰχετῶν χαὶ ἐρρωμενεστάτους ἐχλεξάμενος συνέτεινε τὴν 
πορείαν καὶ ἀπίστῳ τάχει χρησάμενος διέδραμε τὴν μαχρὰν ὅδὸν 
σύνεγγύς τε ἦν Καίσαρι, διατεεπολεμηχότε ἤδη τὸν σύμπαντα ττό- 
λεμον ἐν μησὶν ζ΄. | 

4Mquxóuevoc δ᾽ εἰς Ταρραχῶνα ἀπιστίαν παρέσχεν, ὅπως 
ἀφίχοιτο ἐν τοσῷδε πολέμου ταράχῳ. οὐχ εὑρὼν δὲ ἐνταῦϑα 
Καίσαρα, πλείω ττόνον xal χίνδυνον εἴχεν᾽ ἀφίχετο δὲ εἰς 1βηρίαν 
7Qóc Καίσαρα περὶ πόλιν Καλπίαν. xal ὅ μὲν οἷα véxvov περι- 
βαλὼν διὰ τε τὸ νοσοῦντα χαταλελοιττέναι xal ἐχ πολλῶν πολε- 
μίων xal ληστηρίων στερισεσωσμένον ὁρᾶν ἀδοχήτως, ἠσπάξετο 
«al οὐδαμῇ μεϑίει ὁμοδίαιτόν τε εἶχεν᾽ ἐπήνει δ᾽ αὐτοῦ xal τὴν 
ἐπιμέλειαν ἅμα xal σύντασιν, ὡς τιρῶτος τῶν éx τῆς Ῥώμης ἐξε- 
ληλυϑότων ἧχεν. ἐπιμελὲς (δ᾽) ἐποιεῖτο πρὸς αὐτὸν διαλεγόμενον 
ὑγγχὲρ πολλῶν ἀναχρίνειν, ἀποπειρώμενος αὐτοῦ τῆς διανοίας. 
ὁρῶν δὲ εὔστοχον xal εὐσύνετον xal βραχυλόγον αὐτά τε d:ro- 
χρινόμενον τὰ χαιριώτατα ἔστεργε χαὶ ὑπερησπάζετο. ἐχ τούτου 
πλεῖν ἔδει ἐπὶ Καρχηδόνος᾽ προσταχϑὲν δ᾽ αὐτῷ ἐμβαίνειν εἰς 


1 ἀνεσφηλεν (8. acc.) sed accentus super α erasus. — 7 πομπηΐου accentu 
Super ἡ eraso. 9 àaciva4 (8. acc.) P, corr. Co. ἧτταν P, ἧτταν Va, corr. 
Or. 10 xa/cag P, corr. Or. 11 μὲν P Mü, om. Fa. ἐγχκρατεστά! τα. 
13 otro, P, unde. suspicari licet οὕτως esse restituendum, v. praef. c. III 1 
ann. 1. 17 ráye, scd τ 1. r. 18 διαπεπολεμηκότε, sed prius o 1. r. 

22 nóvov|, sed alterum o i. r. 28 περιλαβὼν P, corr. Va. — 24 τὸ »οσοῦντα 
Va, τὸν o σοῦντα | P. 26 4n9»ves (8. acc.), sed 9 i. r. αὐτὸν P, corr. Pa. 
21 σύνεσιν P, corr. Co. 225 δ᾽ add. Pa. 80 Beaxsioyos. 
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τὴν αὐτὴν Καίσαρι ναῦν σὺν ε΄ δούλοις, αὐτὸς ὑπὸ φιελοστοργίας y. 485 γα 

χαὶ τρεῖς ἑταίρους πρὸς τοῖς δούλοις ἐνεβίβασεν χαὶ ἐδεδίει, μὴ 

τοῦτο γνοὺς Καῖσαρ ἐπιμέμψαιτο. τοὐναντίον δ᾽ ἐγένετο" ἤσϑη 
γὰρ ἐχεῖνος ἐπὶ τῷ εἶναι φιλέταιρον xal ἐπήνεσεν, ὅτε ἀεὶ βού- 
λεται παρεῖναι αὑτῷ τοὺς τάντων ἐπόπτας ἐσομένους ἄνδρας xal 
ἀρετῆς ἐπιμελουμένους πρόνοιάν τε οὐ μιχρὰν χρηστῆς δόξης ἐν 
τῇ πατρίδι ἤδη ποιοῖτο. ᾿ 

"Hxe δ᾽ οὖν εἰς τὴν Καρχηδόνα Καῖσαρ, ὡς τοῖς χρήξζουσιν 12 
ἐντευξόμενος. πολλοὶ δὲ συνεληλύϑεσαν, οἱ μὲν διχαιδδοσίας χάριν 

10 περὶ ὧν εἶχον ἀμφιβόλων πρός τινας, οἱ δὲ οἰχονομίας πολιτιχῆς, 

οἱ δ᾽ ὅπως ἂν τὰ ἄϑλα τῶν ἠνδραγαϑημένων λάβοιεν" περὲ ὧν 

ἐνέτυχεν. ἄλλοι τε ἡγεμόνες πλεῖστοι συνεληλύϑεσαγ. προσφῳεύ- 

γουσι τῷ Καίσαρι xal Ζαχύνϑιοι μεγάλα ἐγχλήματα ἔχοντες xal 
δεόμενοι βοηϑείας. ὃ δὲ τούτων τιρούστη τε xal διαλεχϑεὶς ἄριστα 
πρὸς Καίσαρα ἐν φανερῷ τῶν τὲ αἰτιῶν αὐτοὺς ἀπήλλαξε xal 
προύπεμψεν ἐπ᾽ οἴχου ἡδομένους τε xal πρὸς πάντας αὐτὸν 
ὑμνοῦντας σωτῆρά τ᾽ ὀνομάζοντας. ἐντεῦϑεν πολλοὶ συνέρρεον 

;tgo0rac(ag δεόμενοι, οἷς πλείστου ἄξιος γενόμενος τῶν μὲν διέλυε 

τὰ ἐγχλήματα, οἷς δ᾽ ἡτεῖτο δωρεάς, οὖς δ᾽ εἰς ἀρχὰς προῆγεν. 

χεᾶντες τε ἀνὰ στόμα εἶχον τήν v6 ἡμερότητα (xal) φιλανϑρωπίαν 

zal τὴν ἐν ταῖς ἐντεύξεσι φρόνησιν. αὐτὸς μὴν Καῖσαρ εὐλα 5 * «͵ 
80. (100). « * « γυροῦ xard τὰ πάτρια, οὔτε μεϑυσχομένοις 13 

γεανίσχοις παρεῖναι οὔτε πλείω χρόνον συμποσίῳ παραγενέσϑαι 

ἄχρις ἑσπέρας οὐδὲ μέντοι δειπνεῖν πρὸ δεχάτης ὥρας, ἔξω Καί- 

δ σαρος ἢ Φιλίππου ἢ τοῦ γήμαντος αὐτοῦ τὴν ἀδελφὴν Magxé2Aov, 
ἀνδρὸς σωφρονεστάτονυν χαὶ γατ᾽ εὐγένειαν ἀρίστου Ῥωμαίων. αἰδῶ  ' 
δ᾽, ἣν πρέπειν ἄν τις τῇ τοιᾷδε ἡλιχίᾳ ὑπολάβοι διὰ τὸ ταῖς 
ἄλλαις ἀρεταῖς ἐν τῇ μετὰ ταύτην τὴν χώραν ὑπὸ τῆς φύσεως 
ἀποδεδόσϑαι, διαφανέστατα χαὶ ἐν ἔργοις ἐδήλου ἐν τῷ βίῳ παντί. 

9) διὰ τοῦτο xal μάλιστα Καῖσαρ αὐτὸν περὶ πολλοῦ ἐποιήσατο xal p.46 γε 
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85 Nic. Damasc. fr. 100 XIII—XV p. 438 &. (p. 100—102). 

lraó|. 22,4ἐνεβίβασεν BW, ἐνεβήβασεν P, ἐτενέβασε Fa. 3.8.21 καίσαρ 
P. corr. Or. . 4 10 (s. acc.) P, corr. Pa. ἐπήτνεσεν, sed ἡ LL r. 5 αὐτῶε 
P, corr. BW. 7 zarQ(Ó:, Sed alterum , 1. r. 11 491« P, corr. Or. 
12 ἔτυχεν. ἄλλων P, corr. Co. προσφέρουσε P, corr. P». 15 φανερῶν P, 
Corr. Κα. 11 τε νομέξοντασ P, τε ὀνομάξοντας Co, corr. BW. 20 τε (prius) bis. 

τήν la, 150 P. καὶ add. Ja. 21 « « «Ἱ excidit folium. — 24 ἄχρε Df, 
v. Df praef. I, XIII. 26 αἰδῶ P* Co, αἰδὼ Fa; v. Goettlingium Allg. Lehre 
v. Accent cet. Jen. 1835, 259. 21 ἢν] πρέπεε P, corr. P.. τοιάδε, sed 
Je i. r, 28 ταῦτα P, corr. Κα ann. 75 29 xai om. Df. $0 xa/cae 
cap intra lineas postmodo additum) P, corr. Or. . a$rór, sed αὖ Lr. 
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360 Excerpta de virtutibus et vitiis 


οὐχ, ὥσπερ οἴονταί τινες, διὰ τὸ γένος μόνον. ἔγνω μὲν οὖν xal 
πρότερον παῖδα ἀποδεῖξαι, δεδιὼς δέ, μὴ ἐλπίδι τοσαύτης τύχης 
ἐπαρϑείς, ὃ φιλεῖ τοῖς εὐδαιμόνως τρεφομένοις ἕπεσϑαὲ, ἐχλά- 
ϑοιτο ἀρετῆς xal ἐχδιαιτηϑείη, συνέχρυψε τὴν γνώμην, ἐν δὲ ταῖς 
διαϑήχαις αὐτὸν υἱοῦται, ἄπαις ὧν ἀρρένων ταίδων, καὶ κληρονόμον 
ἀποδεέχνυσι τῆς τύχης πάσης" τετάρτην δὲ μοῖραν τῶν χρημάτων τοῖς 
ἄλλοις διένειμε φίλοις τε xal ἀστοῖς, ὅπερ ὕστερον ἐγένετο δῆλον. 

᾿Εδεήϑη δὲ συγχωρῆσαι αὐτῷ παρὰ τὴν μητέρα ἐλϑεῖν εἰς τὴν 
πατρίδα καὶ δόντος ῴχετο. ὡς δ᾽ ἧκεν οὐχ ἑχὰς Ῥώμης εἰς ᾿1ά- 
γουχλον, ὑπήντησεν αὐτῷ σὺν πολλῷ πλήϑει ἀνθρώπων ὁ λεγό- 
μενος Γαΐου Παρίου παῖς, σπουδάζων εἰς τὸ γένος ἐγγραφῆναι 
χαί τινας γυναῖχας προσειληφὼς τῶν Καίσαρος, al ἐμαρτύρουν 
αὐτῷ τὴν εὐγένειαν. οὔτε μὴν ᾿Αντίαν" ἔπεισεν οὔτε τὴν ταύτης 
ἀδελφὴν καταψεύσασϑαι τοῦ σφετέρου οἴχου᾽ προσῆπτο γὰρ τὸ 
γένος τοῦ γένους τὸ Καίσαρός τε xal τὸ Παρίου, τῷ ye μὴν vca- 
νίσχῳ ἐχείνῳ οὐδὲν προσῆχον ἦν. ὃς τότε σὺν πολλῷ πλήϑει 
ὑπαντιάσας ἐσπούδαζεν προσλαβεῖν χαὶ τὴν τοῦ νέου Καίσαρος 
γνώμην εἰς τὴν τοῦ γένους ἐγγραφήν. πολλὴ δ᾽ ἐγένετο σπουδὴ 
xal τῶν συνόντων αὐτῷ πολιτῶν, πειϑομένων εἶναι παῖδα Παρίου. 
Καῖσαρ δ᾽ ἐν ἀπορίᾳ δεινῇ γενόμενος ἐσχόπει τί χρὴ ποιεῖν" τό 
τε γὰρ ἀσπάζεσθαι ὡς συγγενῆ, ὃν οὐκ ἤδει ὅπόϑεν εἴη οὐδ᾽ ἡ 
μήτηρ αὐτῷ συνεμαρτύρει, χαλεπὸν ἦν τό τε διωθεῖσϑαε τὸν νεα- 
γίσχον xal τὸ σὺν αὐτῷ πλῆϑος τῶν πολιτῶν, ἄλλως τε xal al- 
δοῦς ὄντε μεστῷ, πολλὴν δυσχέρειαν εἶχεν. ἀποχρίνεται γοῦν, 
ρέμα διωσάμενος τὸν ἄνθρωτστον, ὅτε Καῖσαρ εἴη τοῦ γένους αὖ- 
τοῖς ἡγεμὼν καὶ τῆς πατρίδος προστάτης συμπάσης τε τῆς Ῥω- 
μαίων ἀρχῆς" δεῖν οὖν ὡς ἐχεῖνον βαδίζειν xal διδάσχειν περὶ τῆς 
συγγενείας, καὶ εἰ μὲν πείσειεν, ὑπάρχειν εὐθὺς αὐτῷ χαὶ σφᾶς 
τοὺς τε ἄλλους οἰχείους πεπτεισμένους" εἰ δὲ μή, οὐδὲν αὐτοῖς 
εἶναι χοινώνημα πρὸς αὐτόν᾽ ἐν δὲ τῷ μεταξύ, πρὶν ἢ Καίσαρα 
τοῦτο γνῶναι, μήτε ροσιέναε πρὸς αὐτὸν idea ὡς παρὰ συγγε- 
γοῦς τι ἐπιζητεῖν τῶν διχαίων. ταῦτα ἐμφρόνως ἀποχρινόμενον 
χαὶ οἱ συμπαρόντες ἐπήνουν, οὐδὲν δὲ ἧττον ὁ γεανίσχος συμ- 
med Tu αὐτὸν ἄχρι τῆς olxlag. 


3 ὁπαρϑεῖσ, sed εἰ i. r. εὐδαιμόνωσ, sed νωσ intra liness postmodo 
additum. 5 αὐτοῦ P, corr. Pa. 6 μοέραν P, corr. Or. 18 Mvrías] v. 
ad p. 354, 23. 14 προσήπτετο P, corr. Df. 15 τοῦ] yévovc P Df, del. 
Fa, 10 προσήκων fiv P, corr. a. 11 9xas|tgácac. 4Σ10 τῶ (cum duobus 
accentibus). 25 xaícap P, corr. Or. 28 πήσειεν. 92 ἀποκρενομένοιν 
(sed ov Ll τ.) P, corr. Pa. : | 
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e Nic. Damasc. vit, Caes. (fr. 100 XIII—XV). 861 


Ὡς δ᾽ fxev εἰς Ῥώμην, χατάγει πλησίον τῆς Φιλίππου οἰχίας 15 
χαὶ τῆς μητρὸς χαὶ τὴν δίαιταν εἶχε σὺν ἐχείνοις, χαὶ οὐχ ἄνευ 
τούτων διῆγεν, πλὴν εἰ μή τοτὲ xal αὐτὸς τῶν ἡλιχιωτῶν τινας 
βούλοιτο ἑστιᾶν" τοῦτο δὲ σπάνιον ἦν. διατρίβων δ᾽ ἐν τῇ πόλει 

5 ὑπὸ τῆς βουλῆς ἀποδείχνυται εἶναι τῶν πατριχίων. 

96. (100). Ὅτε ἔνηφε xal ἐγχρατῶς διήγετο" ὅ νέος Καῖσαρ. 
ϑαυμαστὸν δέ τι χἄλλο συνήδεσαν αὐτῷ οἱ φίλοι" ἐπ᾽ ἐνεαυτὸν 
γὰρ ὅλον ἐν τοιᾷδε ἡλικίᾳ, ἐν ἦ μάλιστα σφριγῶσιν ol νέοι, καὶ 


τούτων δ᾽ ἔτι μᾶλλον οἱ εὐτυχεῖς, ἀφροδισίων ἀπείχετο, φωνῆς 
10 dua xal ἐσχύος προνοῶν. 


τέλος τῆς ἱστορίας Νικολάου Φ“΄]Ἴαμασχηνοῦ xal τοῦ βίου 
Καίσαρος τοῦ véov. 


περὶ ἀρετῆς xal κχαχίαρ. 
86 Nic. Damasc. fr. 100 XV lin. 7 (p. 102). 


6 διῆγεϊιτο P, διῆγεν Co, διῆγε 169" coni. BW. 9 εὐτυχεῖσ, sed δε ἷ, r. 
11 ZAMAZKINOY. 
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